
        
            
                
            
        

    Annotation

    Предсказанная Буря бурь обрушилась на мир, вызвав новое Опустошение и вынудив человечество еще раз столкнуться с древним врагом — Приносящими пустоту; их жажду мести подпитывает злобное божество. Теперь будущее зависит только от Далинара Холина, чьи измученные сражениями войска нашли приют в древнем городе Уритиру. Но в стенах оплота Сияющих рыцарей хранятся мрачные секреты, а кровавые тайны прошлого самого Далинара мешают остальным властителям поверить в благородство его помыслов. Час нового испытания близок, однако прежде героям предстоит совершить немало странствий по просторам Рошара и выстоять в битве с темной стороной собственной души.
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   Брендон Сандерсон 

   Архив Буресвета. Книга 3 

   Давший клятву 

  

  

    

   

    

    

   

  
  

   
    Посвящается Алану Лейтону, который болел за Далинара (и за меня) еще до того, как возник буресвет

   

    

  
  
   

    Предисловие и благодарности 

   

   Добро пожаловать к началу «Давшего клятву»!

   Путь к созданию этой книги был очень долгим. Романы из цикла «Архив Буресвета» — это весьма масштабные проекты, о чем можно догадаться по внушительному списку имен, что последует ниже.

   Если у вас не было возможности прочитать «Edgedancer» — отдельную новеллу, действие которой происходит между второй и третьей книгами, — рекомендую это сделать сейчас. Она продается сама по себе и в составе сборника «Arcanum Unbounded», в который включены новеллы и рассказы, относящиеся ко всему космеру — вселенной, в которой происходит действие этого цикла, «Рожденного туманом», «Элантриса», «Убийцы войн» и других.

   Тем не менее каждый цикл пишется таким образом, чтобы его можно было с удовольствием читать отдельно, ничего не зная о других циклах и книгах. Если вы заинтересовались, можете ознакомиться с более подробным разъяснением вот здесь: Brandonsanderson.com/cosmere.

   А теперь приступим к параду имен! Как я часто говорю, хоть на обложке и значится мое имя, в создание каждой книги вовлечено великое множество людей. Они заслуживают моей — а также вашей! — самой искренней благодарности за неустанный труд на протяжении трех лет, которые понадобились, чтобы написать роман.

   Мой главный агент, продвигающий эти (и все остальные) книги, — чудесный Джошуа Билмес из «JABberwocky». Другие работники агентства, которые трудились над ними, включая Брейди Макрейнольдса, Кристину Лопес и Ребекку Эскильдсен. Выражаю особую благодарность также Джону Берлайну из «Zeno», моему британскому агенту, и всем агентам, которые работают с нами по всему миру.

   Редактором в «Tor» по этому проекту был неизменно гениальный Моше Федер. Особая благодарность Тому Догерти, который верил в проект «Буресвет» в течение многих лет, и Деви Пиллаи, которая предоставила необходимую издательскую и редакционную помощь в ходе создания романа.

   Другие помощники из «Tor» включают Роберта Дэвиса, Мелиссу Сингер, Рейчел Басс и Патти Гарсия. Карл Голд был нашим менеджером по производству, а Натан Уивер — управляющим редактором, Мэрил Гросс и Рафал Гибек занимались торговым продвижением, Ирен Галло — арт-директор, Питер Лутьен — дизайнер обложки, Грег Коллинз — дизайнер внутренних иллюстраций и Карли Соммерштайн — корректор.

   В «Gollanz/Orion» (издательстве в Великобритании) я благодарю Джиллиан Редферн, Стиви Финегана и Шарлотту Клэй.

   Литературным редактором этой книги был Терри Макгэрри, который отлично поработал над многими моими романами. Электронную книгу готовили Виктория Уоллис и Кейтлин Бакли из «Macmillan».

   Многие люди в моей собственной компании работали много часов, чтобы выпустить эту книгу. «Буресветные» романы всегда заставляют нас в «Dragonsteel» попотеть, и не забудьте показать «палец вверх» (или, в случае Питера, кусок сыра), когда повстречаете их в следующий раз. Наш менеджер и главный руководитель процесса — моя прекрасная жена, Эмили Сандерсон. Вице-президент и шеф-редактор — заряженный Питер Альстром. Художественный редактор — Айзек Стюарт.

   Наш менеджер по логистике (и тот, кто отгружает вам все подписанные книги и майки, заказанные через магазин сайта brandonsanderson.com) — это Кара Стюарт. Редактор, ответственный за последовательность, — и святой хранитель нашей внутренней «вики» — Карен Альстром. Адам Хорн, мой помощник-референт и директор по рекламе и маркетингу. Ассистент Эмили — Кэтлин Дорси Сандерсон, а наш помощник на все случаи жизни — Эмили «Мем» Грейндж.

   Аудиокнигу читали мои любимые дикторы — Майкл Крамер и Кейт Рединг. Еще раз спасибо, ребята, что нашли время в вашем расписании для этого!

   «Давший клятву» продолжает традицию наполнения «Архива Буресвета» прекрасными иллюстрациями. У нас снова есть фантастическая обложка от Майкла Уэлана, чье внимание к деталям дало невероятно точное изображение Ясны Холин. Мне нравится, что ей довелось сиять на обложке этой книги, и я по-прежнему польщен и благодарен за то, что Майкл отнимает время от своей работы в галерее, чтобы рисовать Рошар.

   Чтобы воссоздать печатную продукцию иного мира требуются художники, работающие в разных стилях, поэтому их стало больше: Дэн дос Сантос и Говард Лион ответственны за изображения Вестников на форзацах и нахзацах. Я хотел, чтобы персонажи были выполнены в стиле, напоминающем классические картины эпохи Возрождения и более поздней эпохи романтизма, и оба, Дэн и Говард, превзошли мои ожидания. Это не просто великолепные книжные иллюстрации — это произведения искусства, и точка! Они заслуживают места в любой галерее.

   Должен отметить, что Дэн и Говард также внесли вклад в создание внутренних иллюстраций, за что я чрезвычайно благодарен. «Модные» иллюстрации Дэна достаточно хороши, чтобы стать обложками, а графика Говарда для некоторых новых обозначений глав — то, что я надеюсь увидеть в будущих томах в большем количестве.

   Бен Максуини снова присоединяется к нам, предоставив девять набросков из альбома Шаллан. Невзирая на межконтинентальное путешествие, загруженность работой и нужды растущей семьи, Бен неизменно выдает первоклассные иллюстрации. Он отличный художник и прекрасный человек.

   Еще свои таланты для создания полноформатных иллюстраций в этом томе применили Миранда Микс и Келли Харрис. Обе в прошлом проделали фантастическую работу для нас, и я думаю, на этот раз вам понравится их вклад.

   Кроме того, множество замечательных людей помогали в качестве консультантов или содействовали в другой области художественного оформления этой книги: «The David Rumsey Map Collection», Брент из «Вудсаундз Флютз», Энджи и Мишель из «Two Tone Press», Эмили Данлей, Дэвид и Дорис Стюарт, Шари Лион, Пейден Мак-Робертс и Грег Дэвидсон.

   Моя писательская группа для «Давшего клятву» (а ей часто приходилось за неделю прочитывать в 5–8 раз больше нормального объема) включала Карен Альстром, Питера Альстрома, Эмили Сандерсон, Эрика Джеймса Стоуна, Дарси Стоун, Бена Олсена, Кейлинн Зобелл, Кэтлин Дорси Сандерсон, Алана «Лейтена из Четвертого моста» Лейтона, Итана «Скара из Четвертого моста» Скарстедта и Бена «не пихай меня в Четвертый мост» Олсена.

   Особая благодарность Крису «Йону» Кингу за консультации по некоторым особо сложным сценам с участием Тефта; Уиллу Хойуму — за советы относительно людей, страдающих параличом ног; и Мишель Уокер — за особые советы касательно частей текста, связанных с различными аспектами психического здоровья.

   В число бета-ридеров вошли (делаем глубокий вдох): Аарон Биггс, Аарон Форд, Адам Хасси, Остин Хасси, Элис Арнесон, Аликс Хоге, Обри Фам, Бао Фам, Бекка Хорн Репперт, Боб Клутц, Брендон Коул, Дарси Коул, Брайан Т. Хилл, Крис «Йон» Кинг, Крис Клюве, Кори Айтчисон, Дэвид Беренс, Диана Ковел Уитни, Эрик Лейк, Гари Сингер, Иэн Макнатт, Джессика Эшкрафт, Джоэл Филлипс, Джори Филлипс, Джош Уолкер, Мишель Уокер, Кальяни Полури, Рахул Пантула, Келлин Нейман, Кристина Куглер, Линдси «Лин» Лютер, Марк Линдберг, Марни Петерсон, Мэтт Винс, Меган Канне, Натан «Нэтам» Гудрич, Никки Рамзи, Пейдж Вест, Пол Кристофер, Рэнди Маккей, Рави Персо, Ричард Файф, Росс Ньюберри, Райан «Дрехи» Дрехер Скотт, Сара «Сафи» Хансен, Сара Флетчер, Шивам Бхатт, Стив Годеки, Тед Херман, Трей Купер и Уильям Хуан.

   Координаторами комментариев для бета-ридеров были Кристина Куглер и Келлин Нейманн.

   Наши гамма-ридеры включали много бета-ридеров, к которым присоединились: Бенджамин Р. Блэк, Крис «Наводчик» Макграт, Кристи Джейкобсон, Корбет Руберт, Ричард Руберт, д-р Даниэль Станге, Дэвид Хан-Тинг Чоу, Дональд Мастард III, Эрик Уоррингтон, Джаред Герлах, Джарет Гриф, Джесси Ю. Хорн, Джошуа Комбс, Джастин Кофорд, Кендра Уилсон, Керри Морган, Линдси Андрус, Линтин Сюй, Логгинс Меррилл, Марси Стрингхэм, Мэтт Хэтч, Скотт Эскуджури, Стивен Стиннетт и Тайсон Торп.

   Как вы можете видеть, эта книга — огромное предприятие. Без усилий многих людей вы бы держали в руках куда худшее издание.

   Как всегда, последнее спасибо моей семье: Эмили Сандерсон, Джоэлу Сандерсону, Даллину Сандерсону и Оливеру Сандерсону. Они мирятся с мужем/отцом, который часто пребывает в другом мире, думая о бурях и Сияющих рыцарях.

   Наконец, спасибо всем вам за поддержку, которую вы оказываете этим книгам! Они не всегда выходят так быстро, как я желал бы, но это отчасти потому, что я хочу, чтобы они были настолько совершенными, насколько это возможно. Вы держите в руках том, который я готовил и планировал почти два десятилетия. Надеюсь, вам понравится время, проведенное на Рошаре.

   Путь прежде цели.

    

   

  
  
   

    Пролог 

    Плакать 

   

   

   Шесть лет назад

   Эшонай всегда говорила сестре, что за следующим холмом, несомненно, ждет нечто чудесное. И вот настал день, когда Эшонай взошла на холм и обнаружила… человеков.

   Она воображала себе человеков темными, бесформенными чудовищами, какими те представали в песнях. Они же оказались поразительными, причудливыми созданиями. В их речах не было различимого ритма. Их одежда была ярче панциря, но вот отращивать собственную броню они не умели. А еще так боялись бурь, что даже во время путешествий прятались внутри повозок.

   Самое же примечательное — у них была всего одна форма.

   Сперва она предположила, что человеки, должно быть, забыли свои формы, в точности как слушатели когда-то. Благодаря этому они мгновенно подружились.

   Теперь, больше года спустя, Эшонай помогала разгружать барабаны с телеги, напевая в ритме благоговения. Слушатели преодолели большое расстояние, чтобы увидеть родину человеков, и с каждым шагом ее потрясение росло. Оно достигло пика здесь, в великолепном дворце, посреди невероятного города под названием Холинар.

   Просторное помещение для разгрузки располагалось в западной части дворца. Оно было таким большим, что две сотни слушателей, набившиеся сюда по прибытии, не заполнили его целиком. Большинство слушателей не могли посетить пир наверху — там при свидетелях заключался договор между двумя народами, — но алети все равно позаботились об отдыхе для них, предоставив всем собравшимся горы еды и питья.

   Она выбралась из телеги и огляделась, гудя в ритме возбуждения. Говоря Венли о своем желании нарисовать карту мира, Эшонай воображала открытия, связанные с природой. Каньоны и холмы, леса и лейты, переполненные жизнью. На самом же деле в непосредственной близости от них существовало… все это. Дожидалось, пока кто-то его обнаружит.

   Вместе с новыми слушателями.

   Впервые повстречав человеков, Эшонай увидела маленьких слушателей, которые были при них. Злополучное племя, застрявшее в тупоформе. Эшонай предположила, что человеки заботятся о бедолагах, утративших свои песни.

   О, какими наивными были те первые встречи.

   Те невольники-слушатели оказались не каким-нибудь маленьким племенем, но частью огромного народа. И человеки о них не заботились.

   Человеки ими владели.

   Группа паршунов, как их называли, сбилась в кучу вблизи рабочих, сопровождавших Эшонай.

   — Они все время пытаются помочь, — сказал Гитгет в ритме любопытства и покачал головой. В его бороде поблескивали рубиновые самосветы того же тона, что и ярко-красные разводы на коже. — Малыши, лишенные ритма, хотят быть рядом с нами. Вот что я тебе скажу: они чувствуют, что с их разумами что-то не так.

   Эшонай вручила ему барабан, который сняла с задней части телеги, а потом сама загудела в ритме любопытства. Она спрыгнула на пол и подошла к группе паршунов.

   — Вы не нужны, — проговорила она в ритме мира, раскинув руки. — Мы бы предпочли сами разобраться со своими барабанами.

   Лишенные песен устремили на нее тупые взгляды.

   — Ступайте, — обратилась она к ним в ритме мольбы и взмахом руки указала на развернувшееся неподалеку празднество, где слушатели и слуги-человеки смеялись вместе, пусть и говорили на разных языках. Человеки хлопали в такт старым песням, которые пели слушатели. — Повеселитесь.

   Несколько паршунов взглянули на поющих, склонив головы набок, но не сдвинулись с места.

   — Не сработает, — вмешалась стоявшая поблизости Брианлия в ритме скепсиса, скрестив руки поверх барабана. — Они даже вообразить не могут, что это такое — жить. Они собственность, которую покупают и продают.

   Что и думать о такой идее? О рабах? Клейд, один из Пятерки, отправился к работорговцам в Холинаре и приобрел человека, чтобы проверить, действительно ли это возможно. Ему даже не пришлось покупать паршуна — там продавались алети. Похоже, паршуны стоили дорого и считались рабами высокого качества. Слушателям это преподнесли как повод для гордости.

   Эшонай загудела в ритме любопытства и кивком указала в сторону дворца, глядя на остальных. Гитгет улыбнулся и загудел в ритме мира, взмахом руки разрешив ей уйти. Все привыкли, что Эшонай куда-то пропадает, не завершив работу. Дело не в том, что она была ненадежной… Ну, возможно, и была, но хотя бы проявляла в этом постоянство.

   Так или иначе, Эшонай скоро понадобится на королевском празднестве: она входила в число тех слушателей, кто лучше и легче остальных овладел скучным языком человеков. Преимущество, благодаря которому она заслужила место в экспедиции, также стало и проблемой. Умение говорить на языке человеков сделало ее важной, а слишком важным персонам не позволялось никуда убегать.

   Она покинула склад, где шла разгрузка, и по ступенькам поднялась в сам дворец, пытаясь постичь мастерство, абсолютно невообразимое чудо, которое представляло собой это строение. Оно было красивым и ужасным. Люди, которых покупали и продавали, содержали его в чистоте — но неужели именно это позволяло человекам создавать великие творения вроде резьбы на колоннах, мимо которых она проходила, или мраморных инкрустаций на полу?

   Она миновала солдат в искусственных панцирях. У Эшонай в этот момент не было собственной брони; она приняла трудовую форму вместо боевой, поскольку любила ее гибкость.

   У человеков выбор отсутствовал — они не утратили свои формы, как Эшонай поначалу предположила; у них попросту была лишь одна форма. Они всегда находились в единой брачно-рабоче-боевой форме. И еще их эмоции читались по лицам куда проще, чем у слушателей. О, соплеменники Эшонай улыбались, смеялись, плакали. Но не так, как алети.

   Нижний уровень дворца пронизывали широкие коридоры и галереи, залитые искрящимся светом аккуратных граненых камней. Над головой Эшонай висели люстры, расплескивая повсюду свет, будто сломанные солнца. Возможно, непритязательный внешний вид человечьих тел — эта их тусклая кожа разных оттенков коричневого — был еще одной причиной, по которой они стремились все украшать, от одежды до колонн.

   «А мы так могли бы? — подумала она, гудя в ритме понимания. — Если бы знали правильную форму для создания искусства?»

   Верхние этажи дворца выглядели, скорее, туннелями: узкие каменные коридоры, комнаты, подобные высеченным в скале бункерам. Она направлялась к пиршественному залу, чтобы проверить, нет ли там необходимости в ее присутствии, но время от времени останавливалась, заглядывая в какую-нибудь комнату. Ей разрешили бродить по дворцу сколько захочется, не считая тех мест, где у дверей стоят стражники.

   Она миновала комнату с картинами на всех стенах, потом — еще одну, где была кровать и прочая мебель. За новой дверью скрывалась внутренняя уборная с водопроводом — волшебством, которое Эшонай все еще не понимала.

   Она сунула нос в дюжину комнат. Если успеет на королевский праздник к тому моменту, когда начнется музыка, Клейд и прочие из Пятерки не станут возражать. Они в той же степени приноровились к ее привычкам, как и все остальные. Эшонай вечно где-то пропадала, рассматривала всякие вещи, заглядывала в комнаты, где…

   Мог оказаться король?

   Эшонай замерла у приоткрытой двери, глядя на роскошную комнату с толстым красным ковром на полу и книжными полками вдоль стен. Так много сведений попросту валялось тут и там, в небрежном забвении. Еще сильней ее изумило то, что сам король Гавилар в окружении пяти других человеков — двух офицеров, двух женщин в длинных платьях и старика в просторном одеянии — показывал на что-то на столе.

   Почему Гавилар не на празднестве? Почему у двери нет стражников? Эшонай настроилась на ритм беспокойства и отпрянула, но одна из женщин коснулась Гавилара и указала на нее. Эшонай, чья голова гудела от волнения, закрыла дверь.

   Миг спустя из комнаты вышел высокий мужчина в униформе:

   — Паршенди, король хочет встретиться с тобой.

   Она изобразила замешательство.

   — Сэр? Слова?

   — Не прикидывайся, — одернул солдат. — Ты одна из переводчиц. Входи. Тебе ничего не угрожает.

   Дрожа от беспокойства, она позволила завести себя в комнату.

   — Спасибо, Меридас, — поблагодарил Гавилар и продолжил: — Оставьте нас ненадолго, вы все.

   Люди покинули комнату друг за другом, а Эшонай осталась у двери, настроив ритм утешения и громко гудя, хоть человеки и не могли понять, что это значит.

   — Эшонай, я хочу кое-что тебе показать.

   Король знает ее имя? Она сделала еще один шаг в маленькую теплую комнату, крепко обхватив себя руками за плечи. Эшонай не понимала этого человека. Дело было не только в его чужеродной мертвой манере речи. Не только в том, что она и предположить не могла, какие эмоции клубились внутри этого человека, пока в нем соперничали боевая и брачная формы.

   Король сбивал ее с толку больше всех прочих. Почему он предложил им такой выгодный договор? Сперва казалось, что речь о компромиссе между двумя племенами. Это было до того, как она прибыла сюда, увидела город и армии алети. Когда-то ее народ тоже имел города и армии, которым можно было позавидовать. Слушатели знали обо всем из песен.

   Это случилось давным-давно. Теперь они обломок потерянного народа. Предатели, которые бросили своих богов, чтобы освободиться.

   Человек мог сокрушить слушателей. Когда-то они посчитали, что их осколков — оружия, которое пока прятали от человеков, — хватит, чтобы защитить себя. Но она уже видела больше десятка осколочных клинков и доспехов у алети.

   Почему он ей так улыбается? Что скрывает, раз уж не поет в ритме, который мог бы ее успокоить?

   — Садись, Эшонай, — предложил король. — О, не надо бояться, маленькая разведчица. Я давно хотел побеседовать с тобой. Твои познания в нашем языке уникальны!

   Она присела на стул, в то время как Гавилар наклонился и что-то достал из маленькой сумки. Мастерски изготовленная и красивая конструкция из металла и самосветов излучала красный буресвет.

   — Знаешь, что это такое? — Он осторожно подтолкнул штуковину к ней.

   — Нет, ваше величество.

   — Это то, что мы называем фабриаль — устройство, которое питается буресветом. Вот этот создает тепло. К сожалению, совсем мало, но моя жена уверена, что ее ученые сумеют создать такой, который сможет согреть целую комнату. Разве это не чудесно? Больше никакого дымного пламени в очаге.

   Устройство показалось Эшонай безжизненным, но она промолчала. Просто загудела в ритме восхваления — пусть король порадуется, что впечатлил ее, — и протянула фабриаль назад.

   — Посмотри внимательнее, — попросил король Гавилар. — Загляни в него поглубже. Видишь, что движется внутри? Это спрен. Так работает устройство.

   «Пойман, как в светсердце, — подумала она, настраивая благоговение. — Они создали устройства, которые подражают тому, как мы применяем формы?» Человеки столько всего сделали, несмотря на их ограниченные возможности!

   — Ущельные демоны — не ваши боги, как я понимаю? — поинтересовался он.

   — Что? — Она настроила скептицизм. — Почему вы спрашиваете?

   Какой странный оборот приняла их беседа.

   — О, это всего лишь вопрос, над которым я размышлял. — Король забрал фабриаль. — Мои офицеры ощущают свое превосходство, потому что им кажется, будто они все про вас поняли. Они думают, вы дикари, но они допускают серьезную ошибку. Вы не дикари. Вы анклав воспоминаний. Окно в прошлое.

   Король подался вперед, меж его пальцами просачивался свет рубина.

   — Мне нужно, чтобы ты доставила послание вашим правителям. Пятерке. Ты к ним близка, а за мной следят. Мне нужна их помощь, чтобы кое-чего добиться.

   Она загудела в ритме беспокойства.

   — Ну же, ну же, — подбодрил король. — Эшонай, я тебе помогу. Ты знала, что я открыл способ, позволяющий вернуть ваших богов?

   «Нет! — Она загудела в ритме ужаса. — Нет…»

   — Мои предки, — продолжил он, поднеся фабриаль к лицу, — первым делом научились удерживать спренов внутри самосветов. А с помощью очень необычных самосветов можно удержать даже бога.

   — Ваше величество, — сказала она, осмелившись взять его ладонь в свои. Он не чувствовал ритмов. Он не знал. — Прошу вас. Мы больше не поклоняемся тем богам. Мы их забыли, отреклись от них.

   — О, но это ведь ради вашего блага и нашего. — Гавилар встал. — Мы живем без Чести, ведь мы его когда-то обрели благодаря вашим богам. Без них у нас нет силы. Этот мир в западне, Эшонай! Он застыл в унылом и безжизненном состоянии перехода. — Король посмотрел на потолок. — Надо их объединить. Мне нужна угроза. Только опасность их объединит.

   — Что… — начала она в ритме тревоги. — О чем вы говорите?

   — Наши рабы-паршуны когда-то были такими же, как вы. Потом мы неким образом отняли у них способность трансформироваться. Мы это сделали, потому что поймали спрена. Древнего, необычайно важного спрена. — Король Гавилар взглянул на Эшонай, его зеленые глаза сияли. — Я видел, как это можно обратить. Новая буря заставит Вестников выйти из убежища. Новая война.

   — Безумие. — Она вскочила. — Наши боги пытались вас уничтожить.

   — Старые клятвы должны быть произнесены вновь.

   — Вы не можете… — Она осеклась, впервые заметив, что на одном из столов развернута карта. Обширная, изображающая материк, окруженный океанами, — и мастерство рисунка посрамляло ее собственные попытки.

   В изумлении она подошла к столу — в ее разуме бился ритм благоговения. «Это великолепно!» Даже величественные люстры и резные стены казались пустяком по сравнению с этим. Знание и красота, слитые воедино.

   — Я думал, ты обрадуешься, когда узнаешь, что мы союзники в деле возвращения ваших богов, — пробормотал Гавилар.

   Она почти слышала в его мертвых словах ритм упрека.

   — Ты заявляешь, что боишься их, но зачем бояться того, что дало вам жизнь? Мой народ необходимо объединить, и мне нужна империя, которая не погрязнет в междоусобных войнах, когда меня не станет.

   — Так ты ищешь войны?

   — Я ищу завершения того, что мы так и не сумели закончить. Мои люди когда-то были Сияющими, а твои люди — паршуны — полны жизни. Какой прок от этого тусклого мира, где мои подданные грызутся друг с другом в бесконечных сварах, без света, который бы их направлял, а твои соплеменники — все равно что трупы?

   Она снова уставилась на карту:

   — Где… где Расколотые равнины? Вот эта часть?

   — Эшонай, ты показываешь на весь Натанатан! Расколотые равнины вот тут. — Он ткнул пальцем в пятнышко чуть крупнее ногтя на его большом пальце, в то время как карта занимала весь стол.

   От открывшейся перспективы у Эшонай закружилась голова. Так это мир? Она думала, что в Холинаре они практически достигли края земли. Почему ей раньше это не показали?!

   Ее ноги подкосились, она настроилась на ритм скорби и рухнула на ближайший стул, не в силах стоять.

   «Какой огромный…»

   Гавилар что-то достал из кармана. Сферу? Она была темной и все же каким-то образом светилась. Словно ее окружала… аура черноты, призрачный свет, который не был светом. Он чуть отдавал фиолетовым и будто всасывал свет вокруг себя.

   Король положил сферу на стол перед нею:

   — Передай Пятерке это и мои слова. Скажи, пусть вспомнят, каким был ваш народ когда-то. Эшонай, пора просыпаться.

   Король похлопал ее по плечу и вышел из комнаты. Она уставилась на жуткую сферу и поняла, что́ это, — подсказали предания. Формы силы были связаны с темным светом, светом короля богов.

   Она схватила сферу со стола и бросилась бежать.

    

   Эшонай настояла на том, чтобы присоединиться к барабанщикам. Ей нужно было выплеснуть беспокойство. Она била в ритме, который звучал в голове, колотила изо всех сил, пытаясь с каждым ударом изгнать из сознания слова короля.

   И то, что она только что сделала.

   Пятерка сидела за высоким столом, последняя перемена блюд осталась нетронутой.

   Он собирается вернуть наших богов, — сообщила она Пятерке.

   Закрой глаза. Сосредоточься на ритме.

   Он может это сделать. Он очень многое знает.

   Яростный барабанный бой пронзал душу насквозь.

   Нам надо что-то сделать.

   Раб Клейда был убийцей. Клейд заявил, что голос — а слова произносились в такт ритмам — привел его к человеку, который на допросе признался в своих умениях. Похоже, с Клейдом была ее сестра Венли, которую Эшонай не видела с самого утра.

   После ожесточенных дебатов Пятерка согласилась с тем, что знаки указывают на то, как надо поступить. Давным-давно, стремясь к свободе любой ценой и чтобы спастись от своих богов, слушатели нашли в себе смелость принять тупоформу.

   Сегодня за то, чтобы сохранить эту свободу, придется дорого заплатить.

   Эшонай играла на барабанах. Она чувствовала ритмы. Тихонько плакала и старательно не замечала, как одетый в белый струящийся наряд убийца, предоставленный Клейдом, покидает комнату. Она проголосовала вместе со всеми за это решение.

   «Ощути мир в музыке, — всегда твердила ее мать. — Ищи ритмы. Ищи песни».

   Она сопротивлялась, когда остальные утаскивали ее прочь. Эшонай рыдала, не желая оставлять музыку. Плакала по своему народу, который могли уничтожить события этой ночи. Плакала по миру, который мог никогда не узнать, что для него сделали слушатели.

   Плакала по королю, которого обрекла на смерть.

   Ритм барабанов вокруг нее оборвался, и умирающая музыка эхом раскатилась по коридорам.
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     Разбиты и разделены 

    

    

    
     У меня нет сомнений в том, что некоторые сочтут этот текст угрозой. Кое-кому он подарит свободу. Большинству попросту покажется, что лучше бы его не существовало.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Далинар Холин очутился в видении, и рядом с ним стоял призрак мертвого бога.

    Прошло шесть дней после того, как его армия прибыла в Уритиру, легендарный святой город-башню Сияющих рыцарей. Они спаслись от разрушительной бури, разыскав убежище благодаря древнему порталу, и теперь обустраивались в новом доме, спрятанном в горах.

    Далинар чувствовал, что многого не знает. Не понимал силу, с которой сражается, не говоря о том, как ее победить. Даже эту бурю и то, каким образом она связана с возвращением Приносящих пустоту, древних врагов человечества, едва мог осмыслить.

    Поэтому Далинар вернулся сюда, в видения, оставленные богом по имени Честь, или Всемогущий, и намеревался вытрясти из него все секреты. Это видение было самым первым из всех, что довелось ему испытать. В нем он стоял рядом с богом в человеческом обличье и оба они смотрели со скалы на Холинар — дом Далинара, центр его власти. В видении город был уничтожен некоей неведомой силой.

    Потом Всемогущий заговорил, но Далинар не обратил на него внимания. Сковав узами самого Буреотца — душу Великой бури, могущественнейшего спрена Рошара, — великий князь стал Сияющим рыцарем и теперь мог по собственной воле повторять для себя эти видения. Он уже трижды слышал этот монолог и слово в слово повторил его Навани для записи.

    Сегодня Далинар прошел к краю скалы и присел, чтобы взглянуть на руины Холинара. Воздух был сухим, пыльным и теплым. Он прищурился, пытаясь разобрать в хаосе разрушенных зданий какую-нибудь важную деталь. Даже ветролезвия — некогда величественные, гладкие скалы, обнажавшие бесчисленные слои и вариации пород, — оказались разбиты.

    Всемогущий продолжал бубнить. Видения были чем-то вроде дневника, набором посланий с эффектом присутствия, которые передал им бог. Далинар ценил его помощь, но прямо сейчас ему требовались детали.

    Он оглядел небо и обнаружил в воздухе зыбь — словно жар поднимался от далекого камня. Мерцание размером с дом.

    — Буреотец, — окликнул он, — ты можешь перенести меня вниз, к грудам камней?

    Ты не должен туда отправляться. Это не часть видения.

    — Давай пока что забудем о том, что я должен делать, — попросил Далинар. — Это в твоих силах? Ты можешь перенести меня к тем руинам?

    Буреотец зарокотал. Он оказался странным существом, неким образом связанным с мертвым богом, но не точной копией Всемогущего. По крайней мере, сегодня он не использовал голос, от которого у Далинара дребезжали кости.

    В мгновение ока правитель дома Холин был перенесен. Он больше не стоял на скале, но находился на равнине, возле руин города.

    — Спасибо, — поблагодарил Далинар и решительно направился к развалинам.

    Всего шесть дней прошло после того, как они открыли Уритиру. Шесть дней после пробуждения паршенди, которые обрели странные силы и светящиеся красные глаза. Шесть дней после новой напасти — Бури бурь, урагана из темных грозовых валов и красных молний.

    Кое-кто в его войске считал, что буря завершилась и катастрофа больше не повторится. Далинар знал, что это не так. Буря бурь вернется и вскоре ударит по Шиновару, что лежал далеко на западе, а потом двинется через континент.

    Никто не верил его предупреждениям. Правители в странах вроде Азира и Тайлены признавали, что на востоке появилась противоестественная буря, но они не верили в ее возращение.

    Они и не догадывались, насколько разрушительным будет новый удар. Едва появившись, Буря бурь столкнулась с обычной Великой бурей, породив уникальное явление. И если бы вся странность заключалась в том, что ветра этой бури дули не в ту сторону, то можно было бы счесть ее не такой уж и страшной, однако она должна была пробудить всех паршунов в мире, превратить их в Приносящих пустоту.

    Что ты ожидаешь узнать? — поинтересовался Буреотец, когда Далинар достиг каменных руин, в которые превратился город. — В этом видении ты перенесешься к гребню горы и там поговоришь с Честью. Остальное — декорация, картина.

    — Честь поместил здесь эти руины. — Далинар взмахом руки указал на завалы из камней, что некогда были стенами. — Декорация или нет, его знания о мире и нашем противнике не могли не повлиять на то, каким он создал это видение.

    Далинар поднялся по груде обломков наружных стен. Холинар был… вот буря, он еще не уничтожен… Холинар — великий город, с которым в целом мире мало какой мог соперничать. Вместо того чтобы прятаться в тени скалы или внутри ущелья, Холинар доверился огромным стенам, которым полагалось защищать его от ветров во время Великих бурь. Он бросал вызов ветрам и не склонялся перед бурями.

    Но в его видении что-то все равно уничтожило город. Стоя на вершине горы из обломков стен и мусора, Далинар окинул взглядом окрестности, пытаясь вообразить, каково было тем, кто поселился здесь тысячелетия назад. В то время, когда не было стен. Этот город возвели отважные и упрямые люди.

    Он заметил царапины и борозды на разрушенных стенах, похожие на следы, которые хищник оставляет на теле жертвы. Ветролезвия оказались разбиты, и с близкого расстояния он увидел и на них отметины когтей.

    — Я знаю тварей, которые на такое способны. — Присев рядом с одним из камней, Далинар ощупал неровную впадину на гранитной поверхности. — В видениях я был свидетелем того, как каменный монстр вырвался из скальной поверхности. Трупов нет, но это, наверное, потому, что Всемогущий не населил фантомный город людьми. Ему просто требовался символ приближающегося разрушения. Он считал, что Холинар падет не от Бури бурь, а от Приносящих пустоту.

    Да, Сын Чести, — подтвердил Буреотец. — Буря станет катастрофой, но ее и сравнивать не стоит с тем, что случится потом. Вы сможете найти укрытие от бурь, но не от наших врагов.

    Теперь, когда правители Рошара отказались прислушаться к предупреждению Далинара о том, что Буря бурь вскоре обрушится на них, что еще он мог сделать? Его Холинар, как сообщали донесения, был охвачен бунтами — и от королевы вестей не поступало. Войска сильно пострадали, столкнувшись с Приносящими пустоту, и даже многие из великих князей не присоединились к Далинару в той битве.

    Приближалась война. Начав Опустошение, враг заново разжег тысячелетний конфликт между древними существами с загадочными побуждениями и неизведанными силами. Предполагалось, что появятся Вестники и возглавят атаку на Приносящих пустоту. Сияющие рыцари должны были уже оказаться на месте, готовые и обученные, способные встретиться с врагом. Предполагалось, что они смогут довериться руководству Всемогущего.

    Вместо этого в распоряжении Далинара имелась всего лишь горстка новых Сияющих, и ни намека на помощь от Вестников. Ну и к тому же Всемогущий — сам бог — был мертв.

    И все равно Далинар каким-то образом должен спасти мир.

    Земля задрожала; видение завершалось тем, что все вокруг проваливалось в пустоту. Всемогущий на скале только что закончил речь.

    Последняя волна разрушения прокатилась по округе, словно Великая буря. Такую метафору придумал Всемогущий, чтобы отразить тьму и разорение, которые надвигались на человечество.

    «Ваши легенды говорят, что вы победили, — провозгласил он. — Но правда в том, что мы проиграли. И продолжаем проигрывать».

    Буреотец пророкотал:

    Пора.

    — Нет, — запротестовал Далинар, стоя на вершине холма из обломков. — Оставь меня.

    Но…

    — Дай мне это ощутить!

    Волна разрушения докатилась до Далинара, и тот закричал. Он не склонялся перед Великими бурями, не склонится и перед этой! Он встретил ее с открытым забралом и во вспышке энергии, которая разорвала землю на части, кое-что увидел.

    В отблесках яркого, но ужасающего золотого света замерла темная фигура в черном осколочном доспехе. В разных направлениях от нее тянулось девять теней, а глаза излучали яркое красное сияние.

    Далинар вперил взгляд в эти глаза и почувствовал, как по телу пробежал холодок. Хотя вокруг все рушилось и испарялись камни, эти глаза пугали его сильней всего. Было в них нечто до жути знакомое.

    И эта опасность была куда серьезнее бурь.

    Защитник врага приближался.

    Объедини их. Поторопись!

    Далинар охнул, и в тот же миг видение рассыпалось. Он обнаружил, что сидит возле Навани в тихой комнате с каменными стенами в городе-башне Уритиру. Его больше не связывали во время видений, так как он в достаточной степени себя контролировал.

    Великий князь тяжело вздохнул, чувствуя, как колотится сердце и по лицу стекает пот. Навани что-то сказала, но он не расслышал — шум в его ушах абсолютно заглушал ее голос, звучащий словно издалека.

    — Что за свет я увидел? — шепотом спросил он.

    Я не видел света, — отозвался Буреотец.

    — Он был ярким и золотым, но ужасным, — тихо настаивал Далинар. — Он опалил жаром все вокруг.

    Вражда, — пророкотал Буреотец. — Враг.

    Божество, которое убило Всемогущего. Сила, стоящая за Опустошениями.

    — Девять теней, — прошептал Далинар, дрожа.

    Девять теней? Несотворенные. Его приспешники, древние спрены.

    Вот буря! Далинар знал о них лишь из легенд. Ужасные спрены, извращавшие умы людей.

    И по-прежнему больше всего его пугали глаза. Как бы ни было страшно размышлять о Несотворенных, сильнее всего он боялся фигуры с красными глазами. Защитника Вражды.

    Далинар моргнул, посмотрел на свою любимую Навани, все еще державшую его руку. Ее лицо отражало болезненную тревогу. В этом странном месте и странном времени она была чем-то настоящим. Чем-то, за что можно было держаться. Ее красота была зрелой — в каком-то смысле она была олицетворением безупречной воринки: пухлые губы, светло-фиолетовые глаза, черные волосы, пусть и слегка тронутые сединой, заплетены в безукоризненные косы, изгибы фигуры подчеркнуты плотно облегающей шелковой хавой. Ни один мужчина не обвинил бы Навани в костлявости.

    — Далинар? — позвала она. — Далинар, что случилось? С тобой все в порядке?

    — Я… — Он перевел дух. — Со мной все хорошо. И я знаю, что́ мы должны сделать.

    Она нахмурилась сильней:

    — Что?

    — Я должен объединить мир против общего врага быстрее, чем этот враг его уничтожит.

    Придется отыскать способ, чтобы заставить других правителей со всего мира прислушаться к нему. Он должен подготовить их к новой буре и к Приносящим пустоту. И кроме того, должен помочь им пережить последствия.

    Но если у него получится, он встретится с Опустошением не один. Дело не сводилось к единственному народу, который мог бы выступить против Приносящих пустоту. Важно, чтобы все страны присоединились к нему, и необходимо разыскать Сияющих рыцарей.

    Они должны объединиться.

    — Далинар, — ответила Навани. — Я думаю, это достойная цель… но, клянусь бурей, что насчет нас? Эта горная местность пустынна — чем мы будем кормить наши войска?

    — Духозаклинатели…

    — В конечном счете останутся без самосветов. И они могут создавать лишь самое необходимое. Далинар, мы почти окоченели здесь, наверху, мы разбиты и разделены. Наша командная структура в хаосе и…

    — Навани, успокойся, — перебил ее Далинар, вставая. Он поднял женщину на ноги. — Я все знаю, но нам все равно придется сражаться.

    Навани обняла его. Он прижался к любимой, чувствуя ее тепло, ощущая аромат духов. В отличие от других женщин, Навани предпочитала не полностью цветочные ароматы, а такие, в которых чувствовалась пряная нотка, похожая на запах только что срубленного дерева.

    — Мы сможем это сделать, — прошептал он ей. — Мое упорство. Твой блистательный ум. Вместе мы убедим другие государства встать на нашу сторону. Когда буря вернется, они увидят, что предупреждения были правдивы, и объединятся против врага. Мы сможем использовать Клятвенные врата, чтобы перемещать войска и поддерживать друг друга.

    Клятвенные врата. Десять порталов, древних фабриалей, были вратами в Уритиру. Когда Сияющий рыцарь включал одно из устройств, людей, стоявших на окружающей его платформе, переносило в Уритиру, где они появлялись возле похожего устройства.

    Сейчас работала всего лишь одна пара порталов — те клятвенные врата, что перемещали людей из Уритиру на Расколотые равнины и обратно. Еще девять теоретически можно было запустить, но, к несчастью, изыскания показали, что механизм внутри каждых врат надо отпереть с обеих сторон, прежде чем они заработают.

    Если он хочет отправиться в Веденар, Тайлен, Азимир или любой другой город, сперва придется послать туда одного из Сияющих, чтобы он разблокировал устройство.

    — Ладно, — пробормотала она. — Мы это сделаем. Каким-то образом заставим их прислушаться — пусть даже они крепко заткнули уши пальцами. Интересно, кстати, как им это удалось, если головы они засунули себе в задницу?

    Далинар улыбнулся и внезапно почувствовал себя глупо из-за того, что идеализировал ее. Навани Холин не имела ничего общего с робким совершенным идеалом — она была мрачной бурей, уверенной в своем пути, упрямой, как валун, катящийся вниз по склону, и к вещам, которые считала дурацкими, относилась с неприязнью.

    Он ее любил в основном за это. За открытость и искренность в обществе, которое гордилось своими интригами. Она нарушала табу и разбивала сердца с ранней юности. Время от времени сама мысль о том, что Навани ответила на его любовь взаимностью, казалась такой же нереальной, как любое из его видений.

    Кто-то постучался, и Навани разрешила войти. Дверь приоткрылась, и в щель заглянула одна из разведчиц. Далинар повернулся и нахмурился, заметив ее нервозность и учащенное дыхание.

    — Что? — резко спросил он.

    — Сэр. — Побледневшая женщина отсалютовала. — Кое-что… случилось. В одном из коридоров обнаружили труп.

    Далинар почувствовал, как что-то надвигается: воздух пропитала некая энергия, словно вот-вот должна была ударить молния.

    — Кто?

    — Великий князь Тороль Садеас, сэр, — ответила разведчица. — Его убили.
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     Одной проблемой меньше 

    

    

    
     Мне все равно было нужно это записать.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Стоп! Вы что делаете, а? — Адолин Холин решительным шагом направился к группе рабочих в перепачканных кремом робах, которые разгружали ящики из задней части фургона. Их чулл пытался разыскать вокруг съедобные камнепочки. Бесполезно. Они находились глубоко в недрах башни, пусть эта пещера и была большой, как маленький город.

    Рабочим хватило такта изобразить огорчение, хотя они наверняка не знали, в чем дело. Стайка письмоводительниц, следовавших за Адолином, проверила содержимое фургона. Масляные лампы с трудом разгоняли темноту громадной комнаты, свод которой возносился на высоту четырех этажей.

    — Светлорд? — заговорил один из рабочих, почесывая голову под шапкой. — Я просто разгружался. Это я и делал, да.

    — В накладной значится пиво, — сказала Адолину Рушу, юная ревнительница.

    — Район номер два. — Адолин постучал костяшками левой руки по фургону. — Таверны возводятся вдоль центрального коридора с подъемниками в шести перекрестках отсюда. Моя тетушка четко объяснила это вашему великому лорду.

    Рабочие продолжали таращиться на него.

    — Я могу выделить вам письмоводительницу, чтобы все показала. Грузите ящики обратно.

    Мужчины вздохнули, но принялись составлять ящики в свой фургон. Они знали, что не стоит спорить с сыном великого князя.

    Адолин повернулся, чтобы окинуть взглядом глубокую пещеру, которая превратилась в беспорядочное скопище припасов и людей. Мимо пробегали дети. Рабочие устанавливали палатки. Женщины набирали воду из колодца в центре. Солдаты несли факелы или фонари. Даже рубигончие носились туда-сюда. Четыре целых военных лагеря, полных народу, в неистовом порыве пересекли Расколотые равнины и попали в Уритиру, и Навани отчаянно пыталась подыскать для каждого правильное место.

    Невзирая на хаос, Адолин был рад этим людям. Свежие силы, они не пострадали в битве с паршенди, во время нападения Убийцы в Белом и ужасного столкновения двух бурь.

    Холиновские солдаты выглядели ужасно. Рабочая рука самого Адолина была в бинтах и все еще пульсировала от боли — он сломал запястье во время битвы; на лице переливался всеми цветами жуткий синяк, но всех, кто спасся, можно было отнести к везунчикам.

    — Светлорд, это похоже на вина. — Рушу указала на другой фургон.

    — Восхитительно, — проворчал Адолин. — А кто-нибудь вообще обращал внимание на указания тети Навани?

    Он разобрался и с этим фургоном, потом ему пришлось улаживать спор между мужчинами, которые сердились из-за того, что их направили таскать воду. Они заявляли, что это работа для паршунов, ниже их нана. Пришлось напомнить, что, к несчастью, паршунов больше нет.

    Адолин их успокоил и предложил основать гильдию водоносов. Отец такое точно одобрит, но молодой человек тревожился. Есть ли у них деньги, чтобы платить всем этим людям? Жалованье рассчитывалось исходя из ранга, и нельзя было без причины взять и превратить кого-то в раба.

    Адолин радовался работе, она помогала ему отвлечься, и, хотя он не был обязан проверять каждый фургон лично — ему полагалось только надзирать, — он самозабвенно занимался мелочами. Участвовать в тренировочных боях он не мог из-за запястья, а если слишком долго сидел в одиночестве, то начинал думать о том, что случилось накануне.

    Неужели он и впрямь это сделал?

    Неужели действительно убил Тороля Садеаса?

    Было почти облегчением, когда наконец-то к нему прибежал гонец и прошептал, что в коридорах третьего этажа кое-что обнаружили.

    И Адолин совершенно точно знал, что именно.

     

    Далинар услышал крики задолго до того, как прибыл. Они эхом разлетались по туннелям. Он знал этот тон. Назревал конфликт.

    Великий князь оставил Навани и побежал. Он покрылся по́том к тому моменту, когда ворвался на широкий перекресток туннелей. Мужчины в синем, озаренные жестким светом фонарей, столкнулись с другими, в темно-зеленом. На полу лужицами крови прорастали спрены гнева.

    Там лежал труп, чье лицо прикрыли зеленым жакетом.

    — Стоять! — заорал Далинар, вламываясь в пространство между двумя группами солдат. Он оттащил мостовика, который уже стоял нос к носу с одним из солдат Садеаса. — Стоять, а не то я вас всех до единого на гауптвахту отправлю!

    Его голос ударил по собравшимся, словно ветер во время Великой бури. Далинар толкнул мостовика к товарищам, потом заставил отпрянуть солдата Садеаса, моля, чтобы тому хватило присутствия духа не наброситься на великого князя.

    Навани и разведчица замерли неподалеку. Парни из Четвертого моста наконец-то отступили по одному из коридоров, а солдаты Садеаса удалились в противоположный. Лишь на такое расстояние, которое позволяло им, как и прежде, сверлить друг друга взглядами.

    — Ты бы лучше приготовился для грома Преисподней, — крикнул Далинару один из офицеров Садеаса. — Твои люди убили великого князя!

    — Мы его таким нашли! — прокричал в ответ Тефт из Четвертого моста. — Наверное, на собственный нож наткнулся. Так ему и надо, ублюдку шквальному.

    — Тефт, прекрати! — рявкнул Далинар.

    Мостовик смешался, а потом напряженно отсалютовал.

    Далинар присел и снял жакет с лица Садеаса.

    — Кровь высохла. Он тут давно лежит.

    — Мы его искали, — заявил офицер в зеленом.

    — Искали? Вы потеряли собственного великого князя?

    — Эти туннели сбивают с толку! — парировал тот. — Они не идут туда, куда положено. Мы заблудились и…

    — Решили, что он мог вернуться в другую часть башни, — подхватил еще один. — Мы потратили минувшую ночь, разыскивая его там. Какие-то люди сказали, что видели его, но они ошиблись, и…

    «И великий князь пролежал здесь в луже собственной крови полдня, — подумал Далинар. — Кровь отцов моих».

    — Мы не смогли его разыскать, — сказал офицер, — потому что твои люди убили его и перенесли тело…

    — Кровь собиралась здесь часами. Никто не двигал тело, — возразил Далинар, указывая на труп. — Поместите великого князя в той боковой комнате и пошлите за Йалай, если еще не послали. Я хочу осмотреть его получше.

     

    Далинар Холин знал толк в смерти.

    Вид мертвых тел был ему привычен с юности. Проведя на поле битвы достаточно много времени, становишься накоротке с его хозяйкой.

    Так что окровавленное, изувеченное лицо Садеаса его не потрясло. Глаз был пробит, вдавлен в глазницу лезвием, которое воткнули в мозг. Жидкость и кровь вытекли, потом засохли.

    Удар ножом в глаз убьет даже человека в броне и в полном шлеме. Это был прием, которому учились на поле боя. Но Садеас не был в броне и не находился на поле боя.

    Далинар наклонился, изучая труп на столе, освещенный мигающими масляными фонарями.

    — Убийца, — сказала Навани, прищелкнув языком и покачав головой. — Нехорошо.

    Позади него собрались Адолин, Ренарин с Шаллан и несколько мостовиков. По другую сторону от Далинара стояла Калами; худая женщина с оранжевыми глазами была одной из его письмоводительниц. Они потеряли ее мужа, Телеба, в битве с Приносящими пустоту. Ему очень не хотелось призывать ее в период скорби, но она настояла, что хочет остаться на посту.

    Буря свидетельница, у него осталось так мало высших офицеров. Каэл пал во время столкновения Бури бурь и Великой бури, лишь чуть-чуть не успев добраться до безопасного места. Иламара и Перетома Далинар потерял из-за предательства Садеаса на Башне. Из великих лордов у него остался только Хал, который все еще приходил в себя после ранения, полученного во время битвы с Приносящими пустоту, и о котором он никому не говорил, пока все не оказались в безопасности.

    Даже Элокар, король, был ранен убийцами в собственном дворце, пока армии сражались у Нарака. С той поры он лечился. Далинар сомневался, что монарх придет взглянуть на труп Садеаса.

    Так или иначе, нехватка офицеров объясняла присутствие в комнате остальных: великого князя Себариаля и его любовницы, Палоны. Привлекательный или нет, Себариаль был одним из двух живых великих князей, которые ответили на призыв Далинара отправиться к Нараку. Далинар должен был на кого-то положиться, а он скорее доверился бы буре и ее ветрам, чем большинству великих князей.

    Себариалю вместе с Аладаром — его позвали, но он еще не явился — придется образовать основу нового Алеткара. Да поможет им Всемогущий.

    — Что ж! — провозгласила Палона, уперев руки в бока и разглядывая труп Садеаса. — Сдается мне, одной проблемой меньше!

    Все в комнате повернулись к ней.

    — Что? — спросила она. — Только не говорите мне, что сами об этом не подумали.

    — Светлорд, это будет выглядеть плохо, — пробормотала Калами. — Все решат, что это вы приказали его убить.

    — Есть признаки осколочного клинка? — поинтересовался Далинар.

    — Нет, сэр, — ответил один из мостовиков. — Кто бы его ни убил, скорее всего, он забрал клинок.

    Навани похлопала Далинара по плечу:

    — Я бы не стала выражаться как Палона, но он в самом деле пытался тебя убить. Возможно, это к лучшему.

    — Нет, — хриплым голосом ответил Далинар. — Он был нам нужен.

    — Я знаю, что ты в отчаянии, — вмешался Себариаль. — Мое присутствие здесь — достаточное тому доказательство. Но, несомненно, мы еще не пали так низко, чтобы радоваться присутствию Садеаса среди нас. Я согласен с Палоной. Туда ему и дорога.

    Далинар поднял глаза, изучая собравшихся. Себариаль и Палона. Тефт и Сигзил, лейтенанты из Четвертого моста. Горстка других солдат, включая молодую разведчицу, которая его привела. Его сыновья, надежный Адолин и непостижимый Ренарин. Навани, чья рука лежала на его плече. Даже стареющая Калами, сцепившая руки перед собой, кивнула, встретив его взгляд.

    — Вы все согласны, не так ли? — уточнил Далинар.

    Никто не возразил. Да, это убийство было неудобным для репутации Далинара, и они бы точно не дошли бы до того, чтобы убивать Садеаса собственными руками. Но теперь, когда он умер… что ж, зачем слезы лить?

    В голове Далинара заклубились воспоминания. Дни, проведенные с Садеасом; то, как они вместе слушали великие планы Гавилара. Ночь перед свадьбой Далинара, когда он разделил с Садеасом вино на шумном празднестве, которое тот организовал в его честь.

    Было трудно смириться с тем, что тот юноша и этот мужчина с полным постаревшим лицом, лежащий на каменном столе перед ним, — один и тот же человек. Зрелый Садеас стал убийцей, чье предательство привело к смерти лучших бойцов. Из-за этих людей, брошенных во время битвы на Башне, Далинар мог чувствовать лишь удовлетворение от того, что наконец-то видел Садеаса мертвым.

    Это его тревожило. Он в точности знал, что чувствуют остальные.

    — Идемте со мной.

    Он оставил тело и вышел из комнаты. Миновал офицеров Садеаса, которые поспешили внутрь. Они разберутся с трупом; оставалось надеяться, что он в достаточной степени разрядил обстановку, чтобы предотвратить спонтанную стычку между его солдатами и этими людьми. Пока что наилучшим вариантом было убрать Четвертый мост подальше отсюда.

    Свита Далинара проследовала за ним через широкие коридоры огромной башни, неся масляные лампы. Стены здесь покрывали извилистые линии — природные полосы коричневатых оттенков перемежались и походили на те, что образовывал крем, высыхая слоями. Он не винил солдат в том, что они потеряли Садеаса; в этом месте, со всеми его бесконечными коридорами, уводящими во тьму, было потрясающе легко заблудиться.

    К счастью, Далинар представлял, где они находятся, и вывел своих людей к наружному краю башни. Они миновали пустую комнату и оказались на одном из многих похожих балконов, напоминавших широкие террасы.

    Над ними вздымался громадный город-башня Уритиру, потрясающе высокое строение, возведенное среди гор. Созданная из десяти кольцеобразных ярусов — каждый содержал восемнадцать уровней, — башня была снабжена акведуками, окнами и балконами вроде этого.

    На нижнем этаже выдавались по периметру широкие секции: просторные террасы, окаймленные ограждением с каменными перилами, обрывались в глубокие пропасти меж горными пиками. Сперва протяженные плоские каменные поверхности поставили Далинара в тупик. Но борозды в камне и кадки для цветов по внутренним краям открыли их предназначение. Это поля. Как и обширные пространства на верхнем уровне каждого яруса башни, предназначенные для садов, они возделывались, невзирая на холод. Одно из этих полей простиралось под его балконом, на два уровня ниже.

    Далинар подошел к краю балкона и положил руки на гладкий камень подпорной стены. Остальные собрались позади него. По пути к ним присоединился великий князь Аладар, изысканный лысый алети с темно-коричневой кожей. Его сопровождала дочь, Мэй, невысокая миловидная девушка двадцати с небольшим лет, со светло-коричневыми глазами, круглым лицом и коротко подстриженными, черными как смоль алетийскими волосами. Навани шепотом сообщила им подробности о смерти Садеаса.

    Князь Холин взмахнул рукой в прохладном воздухе, указывая на пространство за балконом.

    — Что вы видите?

    Мостовики собрались и выглянули за край. Среди них был гердазиец, у которого теперь, благодаря буресвету, отросла вторая рука. Люди Каладина начали проявлять способности ветробегунов, — впрочем, похоже, они были всего лишь «оруженосцами». Навани сказала, когда-то так назывались ученики Сияющих: мужчины и женщины, чьи способности были связаны с наставником, полным Сияющим.

    Солдаты из Четвертого моста не связали себя узами со спренами и — хоть уже начали проявлять силы — утратили свои способности, когда Каладин улетел в Алеткар, чтобы предупредить семью о Буре бурь.

    — Что я вижу? — переспросил гердазиец. — Я вижу облака.

    — Много облаков, — прибавил другой мостовик.

    — И еще горы, — уточнил третий. — Они похожи на зубы.

    — Не-а, на рога, — возразил гердазиец.

    — Мы, — перебил Далинар, — находимся выше бурь. Будет легко забыть, с каким ураганом столкнулся остальной мир. Буря бурь вернется, и с нею явятся Приносящие пустоту. Нам остается лишь предположить, что этот город — и наши армии — вскоре останется единственным в мире бастионом порядка. Наше призвание, наш долг требуют, чтобы мы взяли руководство на себя.

    — Порядок? — переспросил Аладар. — Далинар, ты видел наши войска? Всего лишь шесть дней назад они сражались в невозможной битве, и пускай нас спасли, мы, в строгом смысле слова, проиграли. Сын Ройона не готов руководить остатками своего княжества. Некоторые из сильнейших армий — силы Танадаля и Вамы — остались в военных лагерях!

    — Те, кто явился сюда, уже грызутся, — прибавила Палона. — Смерть старого Тороля лишь даст им еще один повод поссориться.

    Далинар повернулся и холодными пальцами схватился за каменную стену. Ему в лицо дул свежий ветер, несколько спренов ветра пролетели мимо в виде маленьких полупрозрачных людей верхом на бризе.

    — Светлость Калами, — проговорил Далинар, — что вы знаете об Опустошениях?

    — Светлорд? — нерешительно переспросила она.

    — Опустошения. Вы же написали научную работу по воринской теории, верно? Вы можете рассказать нам про Опустошения?

    Калами прочистила горло.

    — Светлорд, они были воплощенным разрушением. Каждое столь губительно, что человечество оказывалось сломлено. Государства разорялись, общество оставалось изувеченным, ученые погибали. Человечеству после них приходилось восстанавливаться на протяжении нескольких поколений. В песнях повествуется о том, как потерь становилось все больше и больше, а мы с каждым разом скатывались все глубже, пока не вышло так, что Вестники оставили людей с мечами и фабриалями, а по возвращении увидели их с палками и каменными топорами.

    — А Приносящие пустоту? — спросил Далинар.

    — Они пришли, чтобы истребить, — ответила Калами. — Их целью было стереть человечество с лица Рошара. Это бесформенные призраки: кто-то говорит, духи мертвецов, кто-то — спрены из Преисподней.

    — Нам придется разработать какой-то способ, чтобы не дать этому свершиться опять, — негромко сказал Далинар, поворачиваясь к собравшимся. — Мы те, на кого должен смотреть весь остальной мир. Мы обязаны предоставить ему стабильность, объединяющую идею. Вот почему я не могу радоваться смерти Садеаса. Он был занозой у меня в боку, но являлся способным генералом и обладал блестящим разумом. Мы нуждались в нем. Прежде чем все это завершится, нам потребуются все, кто способен сражаться.

    — Далинар, я раньше с тобой пререкался, — заявил Аладар. — Был как все прочие великие князья. Но то, что я увидел на поле боя… те красные глаза… Сир, я с тобой. Я последую за тобой на край самой бури. Что я должен сделать?

    — Аладар, у нас мало времени. Я назначаю тебя новым великим князем осведомленности, ты будешь руководить правосудием и законностью в этом городе. Установи порядок в Уритиру и позаботься о том, чтобы в рамках этого порядка у великих князей были четко определенные сферы влияния. Создай полицейскую силу и организуй патрулирование коридоров. Поддерживай мир и предотвращай стычки между солдатами.

    Себариаль, тебя я назначаю великим князем торговли. Подсчитай наши припасы и обустрой в Уритиру рынки. Я хочу, чтобы эта башня стала полноценным городом, а не просто временной остановкой в пути.

    Адолин, займись переводом войск в режим тренировки. Подсчитай, сколько солдат у всех великих князей, и сообщи им, что их копья понадобятся для защиты Рошара. Пока они остаются здесь, на них распространяется моя власть как Великого князя войны. Мы задавим их грызню тяжелыми тренировками. Мы контролируем духозаклинателей, а значит, контролируем еду. Если им нужен провиант, они будут вынуждены прислушаться.

    — А мы? — поинтересовался неряшливый лейтенант из Четвертого моста.

    — Продолжайте изучать Уритиру с моими разведчицами и письмоводительницами, — распорядился Далинар. — И сообщите мне, как вернется ваш капитан. Надеюсь, он принесет из Алеткара хорошие новости.

    Он тяжело вздохнул. На задворках его разума зазвучал гулкий, как будто бы далекий голос: «Объедини их. Будь готов к тому моменту, когда прибудет защитник врага».

    — Наша конечная цель — сохранение всего Рошара, — негромко проговорил Далинар. — Мы видели, какую цену приходится платить за разобщенность в наших рядах. Из-за нее мы не смогли остановить Бурю бурь. Но это была лишь разминка, тренировка перед настоящей битвой. Чтобы противостоять Опустошению, я найду способ сделать то, чего мой предок Солнцетворец не сумел добиться путем завоеваний. Я объединю Рошар.

    Калами тихонько ахнула. Ни один человек еще не объединял весь континент — ни во время Шинских вторжений, ни на пике Иерократии, ни в период завоевательного похода Солнцетворца. Это была миссия Далинара, в которую он искренне верил. Враг должен был освободить два его худших страха: Несотворенных и Приносящих пустоту. И призрачного защитника в темном доспехе.

    Далинар противопоставит им объединенный Рошар. Какая жалость, что ему не удалось перетянуть Садеаса на свою сторону.

    «Ах, Тороль, — подумал он. — Чего бы мы смогли добиться вместе, если бы не были так разделены…»

    — Отец? — Тихий голос привлек его внимание. Ренарин, стоявший между Шаллан и Адолином. — Ты не упомянул нас. Меня и светлость Шаллан. Каково наше задание?

    — Практиковаться! — отрезал Далинар. — К нам будут приходить другие Сияющие, и вы двое понадобитесь, чтобы возглавить их. Рыцари когда-то были нашим величайшим оружием против Приносящих пустоту. Они должны стать им снова.

    — Отец, я… — Ренарин запнулся, не в силах подобрать слова. — Просто это… Я? Я не могу. Я не понимаю как… не говоря уже о…

    — Сын. — Далинар шагнул к нему. Он взял Ренарина за плечо. — Я верю в тебя. Всемогущий и спрены даровали тебе силы защищать и оборонять этот народ. Используй их. Освой их, а потом сообщи мне, что ты можешь. Думаю, всем интересно это узнать.

    Ренарин тихонько вздохнул и кивнул.
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    Тридцать четыре года назад

    Камнепочки хрустели, словно черепа под подошвами Далинара, когда он ринулся в атаку через горящее поле. Его лучшие воины топали следом, — отобранный им лично отряд из солдат как светлоглазых, так и темноглазых. Они не были почетной гвардией. Далинар не нуждался в гвардейцах. Это просто были люди, которых он считал достаточно умелыми, чтобы они его не стесняли.

    Вокруг дымились камнепочки. Мох — высохший от летней жары длинных дней между бурями в это время года — загорался волнами, заставляя раковины камнепочек вспыхивать. Спрены пламени плясали среди них. И, сам похожий на спрена, Далинар бросился в атаку сквозь дым, полагая, что стеганый доспех и толстые ботинки его защитят.

    Враг, на которого его войска давили с севера, отступил в этот город прямо перед ним. Далинар выждал, пока подтянется его элитный отряд, чтобы ударить с фланга.

    Он не ожидал, что противник подожжет равнину и в отчаянии спалит собственный урожай, чтобы заблокировать подход с юга. Что ж, пусть огонь идет в Преисподнюю. Кое-кто из его людей не выстоял перед дымом и жаром, большинство осталось с ним. Они обрушатся на врага, прижмут его к главной армии.

    Молот и наковальня. Его любимая тактика — она не позволяла противникам сбежать.

    Когда Далинар вырвался из-за дымной завесы, то обнаружил, что несколько линий копейщиков спешно строятся на южной границе города. Спрены ожидания, похожие на красные знамена, росли из земли и полоскались на ветру. Низкая городская стена была разрушена во время столкновения несколько лет назад, так что у солдат в качестве укреплений были только горы мусора. Впрочем, на востоке возвышалась большая скала, которая служила естественной защитой от ветра во время бурь. Это и позволило поселению вырасти в настоящий город.

    Далинар издал боевой клич и ударил мечом — всего лишь обычным длинным мечом — по щиту. На Далинаре был крепкий нагрудник, шлем с открытой передней частью и ботинки с железными накладками. Копейщики впереди дрогнули, когда из дыма и огня вырвались его элитные солдаты, оглашая округу кровожадной какофонией криков.

    Несколько копейщиков бросили оружие и побежали. Далинар ухмыльнулся. Ему не требовались осколки, чтобы внушать страх.

    Он врезался в копейщиков словно валун, катящийся через рощицу молодых деревьев, от его меча разлетались брызги крови. Секрет хорошей битвы заключался в скорости. Не останавливайся. Не думай. Двигайся вперед и убеди своих врагов в том, что они уже мертвы. Тогда они меньше будут сопротивляться и ты быстрее отправишь их на погребальные костры.

    Копейщики неистово тыкали копьями — скорее пытаясь оттолкнуть, чем убить этого помешанного. Их ряды сжимались по мере того, как слишком многие обращали все внимание на него.

    Далинар рассмеялся, отбил щитом два копья, а затем выпотрошил одного, всадив ему лезвие глубоко в брюхо. Солдат от мучительной боли выронил копье, а его соратники отпрянули в ужасе от такого зрелища. Далинар с ревом прыгнул вперед, круша врагов мечом, на котором была кровь их товарища.

    Элитный отряд нанес удар по распавшемуся строю, и началась настоящая бойня. Далинар неуклонно продвигался вперед, рассекая ряды, пока не оказался позади, где перевел дух и вытер с лица пепельный пот. На земле неподалеку плакал молодой копейщик и звал маму, ползя по камням и оставляя за собой кровавый след. Повсюду спрены страха мешались с оранжевыми, напоминающими сухожилия спренами боли. Далинар тряхнул головой и вонзил парню меч в спину, когда тот полз мимо.

    Люди часто звали родителей, когда умирали. Возраст не имел значения. Седобородые в этом смысле ничем не отличались от таких вот юнцов, как он успел убедиться. «Он ненамного моложе меня», — подумал Далинар. Может, семнадцать. Впрочем, сам он никогда не чувствовал себя юным, сколько бы лет ему ни было.

    Его отряд рассек строй врага надвое. Далинар плясал, стряхивая кровь с клинка, чувствуя себя настороженным, возбужденным, но еще не живым. Ну где же оно?

    «Давай…»

    Вражеский отряд побольше числом бежал к нему по улице, возглавляемый несколькими офицерами в белом и красном. По тому, как они внезапно остановились, Далинар догадался, что они встревожились, обнаружив, что их копейщики так быстро оказались разгромлены.

    Далинар бросился в атаку. Его отборные солдаты отличались наблюдательностью, так что к нему быстро присоединились пятьдесят человек — остальные должны были прикончить бедолаг-копейщиков. Пятьдесят сгодится. Узкие городские улицы означали, что Далинару, скорее всего, не понадобится больше людей.

    Он сосредоточился на единственном человеке, который ехал верхом. Доспехи всадника явно были сделаны так, чтобы напоминать осколочные, хотя на самом деле были из обычной стали. Им не хватало красоты и мощи истинного осколочного доспеха. И все же он выглядел так, словно являлся самой важной персоной вокруг. Может, он и правда лучший?

    Гвардейцы этого всадника бросились в атаку, и Далинар почувствовал, как внутри что-то всколыхнулось. Словно невыносимая жажда.

    Вызов. Ему нужен вызов!

    Он набросился на первого гвардейца, атаковав быстро и жестоко. Сражения на поле боя не похожи на дуэли на арене; Далинар не плясал вокруг этого парня, проверяя его способности. Здесь, занимаясь такими вещами, можно было получить удар в бок от кого-нибудь другого. Вместо этого Далинар ударил мечом врага, который поднял щит, блокируя его. Далинар нанес серию быстрых мощных ударов, словно барабанщик, выбивающий яростный ритм. Бам, бам, бам, бам!

    Вражеский солдат вцепился в свой щит, закрывая им голову, и ситуация оказалась полностью под контролем Далинара. Он поднял собственный щит перед собой и толкнул противника, вынуждая его отступить, пока тот не споткнулся, предоставив Далинару шанс.

    Этому он не дал возможности позвать маму.

    Гвардеец рухнул перед ним. Далинар позволил своим отборным солдатам разобраться с остальными; путь к светлорду открыт. Кто он такой? Великий князь сражался на севере. Может, это какой-то другой важный светлоглазый? Или… не упоминался ли на бесконечных гавиларовских совещаниях какой-то там сын?

    Что ж, этот мужчина казался важной шишкой на своей белой кобыле. В развевающемся плаще он наблюдал за битвой сквозь забрало. Противник поднял меч к шлему, давая понять, что принял вызов Далинара.

    Идиот.

    Далинар поднял руку со щитом и ткнул пальцем, рассчитывая, что по меньшей мере один из его денщиков остался поблизости. В самом деле, Дженин шагнул вперед, отстегнул со спины короткий лук и — светлорд успел лишь вскрикнуть от изумления — выстрелил лошади в грудь.

    — Светлорд, ненавижу стрелять в лошадей, — проворчал Дженин, когда животное от боли встало на дыбы. — Все равно что бросить тысячу броумов в океан, шквал бы его побрал.

    — Я тебе куплю двух, когда мы с этим покончим!

    Противник полетел кувырком с лошади. Далинар уклонился от молотящих в воздухе копыт и, не обращая внимания на мучительное ржание, разыскал упавшего. Он обрадовался, увидев, что враг встает.

    Они бросились друг на друга, неистово замахиваясь. В жизни все сводилось к скорости и движению. Выбери направление и не позволяй никому — человеку ли, буре — сбить тебя с пути. Далинар, яростный и настойчивый, бился со светлордом, вынуждая его пятиться.

    Он чувствовал, что побеждает в схватке, контролирует ее, до того как ударил врага щитом и — в момент напряжения — почувствовал, как что-то лопнуло. Один из ремней, которым щит крепился к руке, порвался.

    Противник отреагировал немедленно. Он толкнул щит, закрутив его вокруг руки Далинара, и порвал второй ремень. Щит тут же отлетел.

    Далинар зашатался, взмахнул мечом, пытаясь парировать удар, которого не случилось. Вместо этого светлорд кинулся к нему вплотную и с размаху ударил щитом.

    Далинар уклонился от удара, который последовал за этим, но от мощного удара слева по голове споткнулся. Его шлем повернулся, гнутый металл впился в кожу. Перед глазами все раздвоилось и поплыло.

    «Он собирается убить».

    Далинар взревел, взмахнул мечом, резко и неистово парируя удар светлорда, и, когда их мечи соприкоснулись, оружие противника вылетело из его рук.

    Взамен он ударил Далинара в лицо рукой в латной перчатке. Нос хрустнул.

    Далинар упал на колени, меч вывалился из пальцев. Противник тяжело дышал, извергая ругательства между вдохами, запыхавшись после короткой и яростной схватки. Он потянулся к поясу за ножом.

    Внутри Далинара проснулось некое чувство.

    Это был огонь, который заполнял пустоту внутри его. Пламя прошло сквозь него и пробудило, принеся ясность. Звуки, с которыми его отборные солдаты бились с гвардейцами светлорда, сделались приглушенными, звон металла о металл превратился в позвякивание, возгласы — в далекий невнятный гул.

    Далинар улыбнулся. Улыбка быстро превратилась в оскал. Его зрение прояснилось, и он увидел, что светлорд с ножом в руке поднял взгляд и, вздрогнув, попятился. На его лице отразился ужас.

    Далинар взревел, сплюнул кровью и бросился на врага. Увернувшись от неловкого удара, врезался плечом в нижнюю часть тела противника. Что-то ритмично гудело внутри Далинара — пульс битвы, ритм убийства и смерти.

    Азарт.

    Он сбил противника с ног и принялся искать свой меч. Тут Дим проорал его имя и бросил секиру с крючком с одной стороны и широким тонким лезвием топора с другой. Далинар схватил ее на лету, потом повернулся, крюком зацепил светлорда за лодыжку и дернул.

    Светлорд упал, издавая звон стали. Не успел Далинар извлечь из этого выгоду, как двое гвардейцев сумели выбраться из битвы с его людьми и бросились на помощь своему господину.

    Далинар развернулся и утопил лезвие секиры в боку одного из них. Вырвал, развернулся опять — ударил оружием по шлему светлорда, который попытался встать, вынудив его снова упасть на колени, а потом быстро возвратился в прежнее положение и успел поймать меч оставшегося гвардейца на рукоять секиры.

    С усилием поднял ее, держа обеими руками, вынудив гвардейца воздеть меч высоко над головой. Шагнул вперед, оказавшись лицом к лицу с противником. Он чувствовал его дыхание.

    Далинар плюнул кровью из носа гвардейцу в глаза, потом пнул его в живот. Повернулся к светлорду, который пытался сбежать. Зарычал, полный Азарта. Замахнулся секирой, зацепил крюком бок светлорда и дернул, вынудив его снова упасть.

    Светлорд перевернулся и увидел Далинара, который, держа секиру обеими руками, обрушил ее на нагрудник и, пробив его, вонзил крюк прямо в грудную клетку. Раздался хруст, и Далинар, удовлетворенный, выдернул окровавленное оружие.

    Этот удар как будто был сигналом, и гвардейцы наконец-то дрогнули перед его отборными солдатами. Далинар с ухмылкой проследил, как они уходят. Вокруг него стали появляться спрены славы, похожие на светящиеся золотые сферы. Его люди достали короткие луки и всадили доброй дюжине убегающих врагов стрелы в спину. Преисподняя, до чего же хорошо чувствуешь себя, когда расправился с войском, превосходящим твое собственное.

    Неподалеку тихо застонал светлорд.

    — Почему… — раздался его голос из-под шлема. — Почему мы?

    — Не знаю, — бросил Далинар и швырнул секиру Диму.

    — Ты… ты не знаешь? — спросил умирающий.

    — Мой брат выбирает, — сказал Далинар. — Я просто иду туда, куда он мне показывает. — Он взмахом руки указал на умирающего, и Дим закончил начатое, вонзив меч в подмышку облаченного в броню светлорда. Парень сражался достаточно хорошо; нет нужды длить его мучения.

    Другой солдат подошел и вручил Далинару его меч. На лезвии была зазубрина размером с большой палец. Похоже, оно еще и согнулось.

    — Им надо тыкать в мягкие части, светлорд, — проворчал Дим, — а не колотить по твердым.

    — Я запомню, — ответил Далинар и швырнул меч в сторону, пока один из его солдат выбирал замену среди оружия павших.

    — Светлорд, вы… в порядке? — уточнил Дим.

    — Лучше не бывает, — сказал Далинар чуть искаженным голосом из-за забитого носа. Болело как сама Преисподняя, и он притянул из земли стайку спренов боли — маленьких рук из сухожилий.

    Все собрались, и Далинар повел отряд дальше по улице. Очень скоро он разглядел впереди основные силы врага, которые по-прежнему сражались, обороняясь от его армии. Он остановил своих солдат и перебрал варианты.

    — Господин, какие будут приказы? — спросил Такка, капитан отборных бойцов.

    — Устроим налет вон на те дома. — Далинар указал на ряд строений. — Поглядим, как хорошо солдаты будут сражаться, когда увидят, что мы зашли с тыла и напали на их семьи.

    — Люди захотят грабить, — предупредил Такка.

    — Да что можно брать в этих лачугах? Мокрые свиные шкуры и старые миски из камнепочек? — Далинар стянул шлем, чтобы вытереть кровь с лица. — Когда все закончится, пускай грабят. Прямо сейчас мне нужны заложники. Где-то в этом городе, буря бы его побрала, есть гражданские. Разыщите их.

    Такка кивнул и выкрикнул приказ. Далинар потянулся к фляге с водой. Надо встретиться с Садеасом и…

    Что-то врезалось Далинару в плечо. Лишь краем глаза заметив черное размытое пятно, он как будто получил пинок с разгона и отлетел на землю. В боку вспыхнула боль.

    Он моргнул и понял, что лежит. Из правого плеча торчало толстое древко стрелы, буря бы ее побрала. Стрела проткнула кольчугу насквозь, прямо в том месте, где кираса встречалась с его рукой.

    — Светлорд! — воскликнул Такка, приседая и прикрывая Далинара своим телом. — Келек! Светлорд, вы…

    — Кто стрелял, клянусь Преисподней? — перебил Далинар.

    — Вон там! — Один из его людей указал на скалу над городом.

    — Это же больше трехсот ярдов. — Далинар оттолкнул Такку и встал. — Невоз…

    Он следил за скалой, поэтому успел отпрыгнуть от следующей стрелы, которая упала в каком-то футе от него, с треском ударившись о каменистую землю. Далинар уставился на нее, а потом начал орать:

    — Лошади! Где лошади, буря бы их побрала?

    Подбежала группа солдат, ведя все одиннадцать лошадей, которых они с осторожностью провели через поле. Далинар смог уклониться еще от одной стрелы, прежде чем он схватил поводья Полуночника, своего черного мерина, и забрался в седло. Стрела в плече порождала острую боль, но нечто очень важное тянуло его вперед. Это помогало сосредоточиться.

    Далинар погнал коня галопом в ту сторону, откуда они прибыли, уходя из поля зрения лучника, и десять его лучших солдат направились следом. Должен был существовать какой-то подъем на тот склон… Ага! Каменистая тропа, достаточно пологая, чтобы он без раздумий направил Полуночника вверх.

    Далинар беспокоился, что, пока он достигнет вершины, его добыча сбежит. Когда же в конце концов вырвался на вершину скалистого хребта, стрела вонзилась ему в грудь с левой стороны, прошла через нагрудник возле плеча и едва не сбросила с коня.

    Преисподняя! Далинар каким-то образом удержался в седле, сжимая поводья одной рукой, и наклонился, вглядываясь перед собой, в то время как лучник — все еще далекая фигура, — стоя на каменистом холме, выпустил в него еще стрелу. И еще одну. Вот буря, до чего же этот парень быстрый!

    Далинар рывком направил Полуночника в одну сторону, потом в другую, чувствуя, как им овладевает ритмично гудящий Азарт. Он прогнал боль, позволил сосредоточиться.

    Впереди лучник наконец-то встревожился и спрыгнул со своего «насеста», чтобы убежать.

    Далинар подогнал Полуночника к этому холму миг спустя. Лучник оказался юношей двадцати с небольшим, в грубой одежде, с руками и плечами, которые выглядели так, словно он был способен поднять и чулла. Далинар мог бы его задавить, но вместо этого направил Полуночника мимо и пнул стрелка в спину, так что он распластался на камнях.

    Далинар остановил коня, и от этого движения по его руке пробежала боль. Он ее подавил, хоть на глазах и выступили слезы, и повернулся к лучнику, который съежился среди рассыпавшихся черных стрел.

    Далинар, у которого в обоих плечах торчало по стреле, выпрыгнул из седла как раз в тот момент, когда солдаты его догнали. Он схватил лучника и вынудил встать, заметив синюю татуировку у него на шее. Лучник охнул и вперил взгляд в Далинара. Тот знал, что производит устрашающее впечатление: покрытый сажей от костров, лицо — кровавая маска из-за поврежденного носа и пореза на голове, и целых две засевшие стрелы.

    — Ты ждал, пока я сниму шлем, — резко произнес Далинар. — Ты опытный убийца. Тебя сюда направили специально, чтобы прикончить меня.

    Лучник поморщился и кивнул.

    — Восхитительно! — воскликнул Далинар, отпуская парня. — Покажи мне тот выстрел опять. Такка, какое тут расстояние? Больше трехсот ярдов?

    — Почти четыре сотни, — уточнил Такка, подъезжая верхом. — Но с преимуществом высоты.

    — И все же, — сказал Далинар, подходя к краю хребта. Он обернулся на сбитого с толку лучника. — Ну? Хватай свой лук!

    — Мой… лук? — повторил тот.

    — Малый, ты оглох? — рявкнул Далинар. — Ступай и возьми его!

    Лучник бросил взгляд на десять элитных солдат верхом, мрачных и опасных, прежде чем мудро решил подчиниться. Он подобрал стрелу, потом свой лук, сделанный из гладкой черной древесины, которую Далинар не узнавал.

    — Пробила броню, забери ее буря. — Далинар ощупывал стрелу, которая ударила его в левое плечо. Благодаря доспехам она не причинила большого вреда. А вот та, что засела справа, пробила кольчугу, и из раны по руке текла кровь.

    Он покачал головой и прикрыл глаза левой рукой, обозревая поле боя. Справа от него столкнулись армии, и главная часть его элитного отряда продвигалась с фланга. Арьергард нашел нескольких гражданских и выталкивал их на улицу.

    — Выбери труп, — велел Далинар, указывая на опустевшую площадь, где случилась стычка. — Всади стрелу в одного из этих, если можешь.

    Лучник облизнул губы, все еще сбитый с толку. Наконец он снял с пояса подзорную трубу и изучил местность.

    — Тот, что в синем, возле перевернутой тележки.

    Далинар прищурился, потом кивнул. Поблизости спешился Такка и, вытащив меч, положил его на плечо. Не особо деликатное предупреждение. Лучник натянул лук и выпустил единственную стрелу с черным оперением. Она полетела куда надо и воткнулась в выбранный им труп.

    Рядом с Далинаром возник единственный спрен восхищения, взорвавшись кольцом синего дыма.

    — Буреотец! Такка, до сегодняшнего дня я бы поставил половину княжества на то, что такой выстрел невозможен. — Он повернулся к лучнику. — Как твое имя, убийца?

    Юноша вздернул подбородок, но не ответил.

    — Что ж, в любом случае добро пожаловать в мой элитный отряд. Кто-нибудь, добудьте парню лошадь.

    — Что? — изумился лучник. — Я же пытался тебя убить!

    — Да, на расстоянии. Что демонстрирует превосходную осмотрительность. Человек с такими навыками мне пригодится.

    — Мы враги!

    Далинар кивком указал на город внизу, где окруженная вражеская армия наконец-то сдавалась.

    — Больше нет. Похоже, теперь мы все союзники!

    Лучник сплюнул в сторону:

    — Рабы под игом твоего брата-тирана.

    Далинар позволил одному из своих людей помочь себе забраться в седло.

    — Если предпочитаешь, чтобы тебя убили, я могу уважить эту просьбу. В ином случае присоединяйся ко мне и назови свою цену.

    — Жизнь моего светлорда Йезриара, — ответил лучник. — Наследника.

    — Не того ли парня, которого… — начал Далинар, глядя на Такку.

    — …вы убили внизу? Да, господин.

    — У него дыра в груди, — сообщил Далинар, снова повернувшись к стрелку. — Вот незадача.

    — Ты… ты монстр! Разве ты не мог взять его в плен?

    — Не-а. Другие княжества упорствуют. Отказываются признавать корону моего брата. Игры в догонялки со светлоглазыми высокого ранга лишь подзадоривают людей к тому, чтобы дать отпор. Если же будут знать, что нам нужна кровь, то подумают хорошенько. — Далинар пожал плечами. — А как насчет этого? Присоединись ко мне, и мы не разграбим этот город. Ну, по крайней мере, то, что от него осталось.

    Стрелок бросил взгляд на войско, которое сдавалось.

    — Согласен или нет? — спросил Далинар. — Обещаю не заставлять тебя стрелять в тех, кто тебе нравится.

    — Я…

    — Отлично! — Далинар развернул коня и ускакал прочь.

    Спустя некоторое время, когда элитные солдаты Далинара подъехали к нему, мрачный лучник был на коне вместе с другим солдатом. По мере того как Азарт отступал, боль в правой руке Далинара делалась сильнее, но он мог с ней справиться. Надо, чтобы рану посмотрели лекари.

    Как только они снова достигли города, он приказал прекратить погромы. Его люди будут в ярости, но городишко все равно ничего не стоил. Когда они дойдут до центра какого-нибудь княжества, там и будут богатства.

    Он позволил коню неспешным шагом пронести себя через город, минуя солдат, которые присели, чтобы напиться и отдохнуть после затянувшегося боя. Нос все еще терзала жгучая боль, и приходилось напоминать себе не шмыгать им, чтобы не втягивать кровь. Если он на самом деле сломан, ничего хорошего из этого не выйдет.

    Далинар продолжал двигаться, борясь с притупленным ощущением… пустоты, которое часто следовало за битвой. Это был самый сложный период. Пускай Азарт, наполняющий жизнью, еще свеж в памяти, теперь предстоит вернуться к рутине.

    Казни он пропустил. Садеас уже поднял голову местного великого князя и его офицеров на копья. Ну и позер он, этот Садеас. Далинар миновал мрачный частокол, покачивая головой, и услышал, как новый лучник пробормотал ругательство. Надо будет поговорить с новичком: стрелять во врага, каковым был для него Далинар совсем недавно, оправданно. За хороший выстрел во время боя нужно уважать. Но теперь все изменилось: если он попробует предпринять что-то против Далинара или Садеаса сейчас, это будет совсем другое дело. Такка уже должен искать семью этого парня.

    — Далинар? — позвал кто-то.

    Далинар остановил коня и повернулся на звук. Тороль Садеас — блистательный в золотисто-желтом осколочном доспехе, который уже отмыли дочиста, — протолкался через сборище офицеров. Краснолицый молодой человек выглядел куда старше, чем год назад. Когда они все это начинали, он еще был долговязым юнцом. Но не теперь.

    — Далинар, это что, стрелы? Буреотец, дружище, ты выглядишь как колючий кустарник! Что случилось с твоим лицом?

    — Кулак, — объяснил Далинар и, кивнув на головы на копьях, прибавил: — Хорошая работа.

    — Мы потеряли наследного принца, — сказал Садеас. — Он возглавит сопротивление.

    — Это будет впечатляюще, — согласился Далинар, — принимая во внимание то, что я с ним сделал.

    Садеас заметно расслабился:

    — Ох, Далинар. Ну как бы мы справились без тебя?

    — Вы бы проиграли. Кто-нибудь, добудьте мне выпивку и пару лекарей. В означенном порядке. И еще, Садеас. Я обещал, что мы не будем разорять город. Никаких грабежей, никого не берем в рабство.

    — Что ты сделал?! — сердито переспросил Садеас. — Кому пообещал?

    Далинар большим пальцем указал через плечо на лучника.

    — Еще один?! — простонал Садеас.

    — Он изумительно меткий, — сообщил Далинар. — И еще очень верный.

    Поодаль солдаты Садеаса согнали в кучу нескольких плачущих женщин, чтобы Садеас мог выбирать.

    — Я предвкушал сегодняшнюю ночь, — проворчал Садеас.

    — А я предвкушал, что буду дышать носом. Переживем. Детишкам, с которыми мы сегодня сражались, такой возможности не выпало.

    — Ладно, ладно. — Садеас вздохнул. — Полагаю, мы можем пощадить один город. В качестве знака нашей доброй воли. — Он снова окинул Далинара взглядом. — Друг мой, мы должны раздобыть тебе осколки.

    — Чтобы меня защищать?

    — Защищать тебя? Клянусь бурей, я не уверен, что тебя даже оползень убьет. Нет, просто мы все, остальные, выглядим плохо, когда ты добиваешься того, чего добиваешься, практически безоружным!

    Далинар пожал плечами. Он не стал ждать вина или лекарей, а направил коня обратно, чтобы собрать своих солдат и еще раз напомнить, что им приказано оберегать город от грабежей. Покончив с этим делом, он пошел пешком, ведя за собой коня, через дымящееся поле в свой лагерь.

    Вот и прожил один день. Пройдут недели, а то и месяцы, прежде чем ему снова выпадет такая возможность.
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     Знаю, многие женщины, которые это прочтут, увидят лишь еще одно доказательство моей так называемой ереси.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Через два дня после того, как Садеаса нашли мертвым, вновь нагрянула Буря бурь.

    Далинар прошел через свои покои в Уритиру, чувствуя, как его притягивает странный шторм. Босые ноги на холодном камне. Он миновал Навани — она сидела за письменным столом, вновь работая над мемуарами, — и вышел на балкон, который нависал прямо над скалами под Уритиру.

    Великий князь что-то чувствовал, в ушах у него щелкало, холодный ветер — куда холоднее обычного — дул с запада. И еще кое-что. Внутренний озноб.

    — Это ты, Буреотец? — прошептал Далинар. — Ты вызываешь это чувство ужаса?

    Это чувство противоестественно, — сказал Буреотец. — Мне неведомо, что это.

    — Такого не случалось раньше, во время предыдущих опустошений?

    Нет. Это что-то новое.

    Как всегда, голос Буреотца звучал издалека, словно очень неблизкий гром. Буреотец не всегда отвечал Далинару и не оставался рядом с ним. Чего и следовало ожидать; он был душой бури. Он не мог — и не должен — оставаться чьим-то пленником.

    И все же была некая почти ребяческая вздорность, с которой Буреотец иной раз игнорировал вопросы Далинара. Иногда казалось, он делает это лишь ради того, чтобы напомнить Далинару, что не собирается являться по первому его требованию.

    Вдали появилась Буря бурь, ее черные тучи изнутри озаряли трескучие красные молнии. Уритиру будто парил в вышине, а она ползла по небу слишком низко и, к счастью, не могла коснуться города. Ее продвижение напоминало атаку кавалерии на спокойные и заурядные облака внизу.

    Далинар заставил себя смотреть, как волна тьмы обтекает плато Уритиру. Вскоре их одинокая башня превратилась в маяк посреди темного смертоносного моря.

    Воцарилась зловещая тишина. Красные молнии не сопровождались громом, как следовало бы. Время от времени он слышал треск, резкий и ужасный, словно сотня веток ломалась разом. Но звуки, похоже, не соответствовали вспышкам красного света, который поднимался из глубин.

    Вообще-то, буря была настолько тихой, что он расслышал шорох ткани, когда сзади почти беззвучно подошла Навани. Она обняла его, прижалась к спине и положила голову ему на плечо. Бросив взгляд вниз, Далинар заметил, что она сняла перчатку со своей защищенной руки. Та была едва заметна в темноте: изящная, с великолепными пальцами — такими нежными, с ногтями, выкрашенными в бледно-розовый цвет. Он увидел это в свете первой луны над ними и прерывистых вспышек бури под ними.

    — Есть какие-нибудь новые вести с запада? — шепотом спросил Далинар. Буря бурь была медленнее Великой бури и достигла Шиновара много часов назад. Она не перезаряжала сферы, даже если их оставляли снаружи.

    — Даль-перья жужжат. Монархи тянут с ответом, но я подозреваю, что вскоре они поймут — к нам необходимо прислушаться.

    — Навани, сдается мне, ты недооцениваешь упрямство, которое может зародиться в любой голове благодаря короне.

    Далинар провел немало времени среди Великих бурь, особенно в молодости. Он видел хаос буревой стены, которая толкала перед собой камни и мусор, молнии, рассекающие небо, слышал раскаты грома. Великие бури были предельным выражением силы природы: неистовые, неукрощенные, посланные напомнить человеку о его ничтожности.

    Однако Великие бури никогда не казались исполненными ненависти. Эта же буря была другой. От нее исходила жажда мести.

    Уставившись в черноту внизу, Далинар подумал, что может увидеть, что она принесла. В него словно в гневе швырнули жуткие образы. Вот что натворила буря, медленно пересекая Рошар.

    Разломанные на части дома, крики обитателей едва слышны за ревом стихии.

    Люди, застигнутые в полях, в панике бегут от бури, которую никто не предсказал.

    Молнии бьют по городам. Поселки утопают в тени. С полей сметено все подчистую.

    И огромное море сверкающих красных глаз, просыпающихся, как сферы, внезапно напоенные буресветом.

    Далинар с шипением выдохнул, и видение исчезло.

    — Это реальность? — прошептал он.

    Да, — ответил Буреотец. — Враг оседлал эту бурю. Далинар, он знает о тебе.

    Не видение из прошлого. Не какая-то версия будущего. На его королевство, его народ, на весь его мир напали. Он глубоко вздохнул. По крайней мере, это была не та единственная в своем роде стихия, с которой им пришлось иметь дело, когда Буря бурь, явившись в первый раз, столкнулась с Великой бурей. Эта казалась менее мощной. Она не сносила города, но все-таки обрушивалась на них сокрушительной силой — и ее враждебные ветра нападали один за другим, как будто действуя осознанно.

    Врага, похоже, больше прельщали жертвы в виде маленьких городов. Поля. Люди, застигнутые врасплох.

    Хотя последствия были не такими, как боялся Далинар, все равно должны были остаться тысячи трупов. И разоренные города, в особенности западные, где не было укрытий. Что еще важнее, эта буря должна украсть паршунов-трудяг и превратить их в Приносящих пустоту, которым ничто не помешает наброситься на людей.

    Эта буря взыщет с Рошара кровавую цену, которой тот не платил с… ну, с Опустошений.

    Великий князь сжал руку Навани. Они будто держались друг за друга.

    — Далинар, ты сделал все, что мог, — прошептала она через некоторое время, понаблюдав за происходящим. — Не настаивай на том, чтобы нести эту неудачу как бремя.

    — Не буду.

    Она отпустила его и повернула, заставив оторвать взгляд от бури. На ней был халат — неподходящая одежда, чтобы показываться в ней на глаза посторонним, но и особо нескромным ее нельзя было назвать.

    В отличие от руки, которой она ласкала его подбородок.

    — Далинар Холин, — произнесла она, — я не верю тебе. Я читаю правду в твоих напряженных мышцах и в том, как ты стискиваешь зубы. Я знаю, что, если тебя придавит валуном, ты будешь настаивать, что все под контролем, и потребуешь, чтобы твои люди предоставили полевые отчеты.

    Ее запах опьянял. И эти чарующие блестящие фиолетовые глаза…

    — Тебе нужно расслабиться, — шепнула она.

    — Навани…

    Она посмотрела на него вопросительно, такая красивая. Куда великолепнее, чем во времена их молодости. Далинар бы поклялся в этом. Разве можно быть такой красивой?

    Он схватил ее за затылок и прижался губами к ее губам. В нем проснулась страсть. Навани прижалась к нему всем телом, он почувствовал ее грудь через тонкую ткань. Далинар упивался ее губами, ее ртом, ее запахом. Спрены страсти порхали вокруг них, как хрустальные хлопья снега.

    Князь взял себя в руки и отступил.

    — Далинар, ты так упорно не поддаешься соблазну, что я начинаю сомневаться в своих женских чарах, — заявила она, когда он отодвинулся.

    — Контроль важен для меня, — пояснил он охрипшим голосом. Схватился за каменную балконную стену так, что костяшки побелели. — Ты знаешь, каким я был без контроля. Я не сдамся сейчас.

    Она вздохнула и пристроилась рядом с ним, заставила отцепить руку от камня и проскользнула под нее.

    — Я тебя не принуждаю, но мне надо знать. Ничего не изменится? Мы так и будем дразнить друг друга, танцуя на краю?

    — Нет, — откликнулся он, глядя на темную бурю. — Так мы упражнялись бы в бесполезности. Любой генерал знает, что не следует готовиться к сражениям, которые он не может выиграть.

    — Тогда что?

    — Я найду способ сделать все правильно. С клятвами.

    Клятвы были жизненно важны. Обещание — действие, связывающее воедино.

    — Как? — спросила она и ткнула его в грудь. — Я не менее религиозна, чем другие женщины, более религиозна, чем большинство, вообще-то. Но Кадаш нас отверг, как и Ладент, даже Рушу. Она взвизгнула, когда я упомянула об этом, и в буквальном смысле убежала.

    — Чанада. — Далинар назвал имя старшей ревнительницы военных лагерей. — Она поговорила с Кадашем и заставила его подойти к каждому ревнителю. Вероятно, она сделала это, когда услышала о нашем романе.

    — Выходит, ни один ревнитель не поженит нас, — подытожила Навани. — С их точки зрения, мы родня. Ты пытаешься подстроиться под невозможные условия; продолжай в том же духе, и даме останется лишь задаться вопросом, заботит ли тебя эта проблема на самом деле.

    — Ты действительно об этом думала? — спросил Далинар. — Скажи правду.

    — Ну… Нет.

    — Ты женщина, которую я люблю. — Далинар крепко прижал ее к себе. — Женщина, которую я всегда любил.

    — Тогда какая разница? Пусть ревнители катятся в Преисподнюю, обвязав лодыжки ленточками.

    — Богохульство.

    — Это не я всем рассказываю, что бог умер.

    — Не всем, — возразил Далинар. Он вздохнул, отпуская ее — с неохотой, — и вернулся в свои комнаты, где жаровня с углем излучала радушное тепло, а также была единственным источником света в комнате. Они забрали его фабриалевый обогреватель из военных лагерей, но еще не накопили достаточно буресвета, чтобы его запустить. Ученые обнаружили клетки на длинных цепях, по-видимому предназначенные для опускания сфер в бури, так что они смогут обновить свои сферы… если Великие бури когда-нибудь вернутся. В других частях света Плач возобновился, а потом внезапно прекратился. Он мог начаться снова. Или придут настоящие бури. Никто не знал, и Буреотец отказался его просветить.

    Навани вошла и задернула плотные занавески, закрывая дверной проем. Комната была набита мебелью — вдоль стен стояли стулья, на них лежали свернутые в рулоны ковры. Имелось даже зеркало в полный рост. Изображения извивающихся спренов ветра по его сторонам своими округлостями безошибочно выдавали, что это изделие сперва вырезали из воска зерновки, а потом духозакляли в твердую древесину.

    Все это сюда сложили для него, словно не желая, чтобы великий князь жил в комнате с голыми каменными стенами.

    — Надо, чтобы завтра кто-то все отсюда вынес, — пробормотал Далинар. — В соседней комнате достаточно места, чтобы мы превратили ее в гостиную.

    Навани кивнула, устраиваясь на одном из диванов — он видел ее отражение в зеркале, — ее рука по-прежнему была небрежно открытой, халат разошелся, демонстрируя шею, ключицы и кое-что из того, что располагалось ниже. Прямо сейчас она не пыталась быть соблазнительной; ей просто было комфортно рядом с ним. Они так хорошо друг друга знали, что она преодолела неловкость от того, что он видел ее неприкрытой.

    Хорошо, что один из них был готов взять на себя инициативу в отношениях. Невзирая на всю свою решительность на поле боя, в этой области он всегда нуждался в поощрении. Как и много лет назад…

    — Когда я женился в прошлый раз, — негромко проговорил Далинар, — то многое сделал неправильно. Я… начал неправильно.

    — Я бы так не сказала. Ты женился на Шшшш из-за ее осколочного доспеха, но многие браки заключаются по политическим причинам. Это не значит, что ты ошибался. Если помнишь, мы все подталкивали тебя к этому шагу.

    Как всегда, когда он слышал имя своей мертвой жены, слово звучало для его ушей будто звук, с которым мчится ветер, — имя не могло закрепиться в его разуме, как человек не мог удержать бриз.

    — Я не пытаюсь заменить ее, — заявила Навани с внезапной озабоченностью в голосе. — Знаю, ты все еще привязан к Шшшш. Все в порядке. Я могу разделить тебя с памятью о ней.

    О, как мало они все понимали. Далинар повернулся к Навани, стиснул зубы, превозмогая боль, и проговорил:

    — Навани, я ее не помню. — (Она взглянула на него хмуро, словно решив, что ослышалась.) — Я совсем не помню свою жену, — настаивал Далинар. — Не знаю, как она выглядела. Ее портреты для моих глаз — расплывчатые пятна. Ее имя у меня отнимают всякий раз, когда оно звучит, как будто кто-то его вырывает. Я не помню, что мы друг другу сказали, когда впервые встретились; я даже не помню, как увидел ее на пиру в тот вечер, когда она впервые приехала. Все как в тумане. Я помню некоторые события, связанные с моей женой, но никаких фактических деталей. Все просто… исчезло.

    Навани приподняла пальцы защищенной руки к губам, и от того, как ее лоб сморщился от беспокойства, он решил, что выглядит, должно быть, испытывающим мучительную боль.

    Князь упал в кресло напротив нее.

    — Алкоголь? — тихо уточнила Навани.

    — Еще кое-что.

    Она выдохнула:

    — Старая магия. Ты сказал, что знаешь и свой дар, и свое проклятие.

    Он кивнул.

    — О, Далинар.

    — Люди косятся на меня, когда звучит ее имя, — продолжил он, — и я вижу в их взглядах жалость. Они видят мое каменное лицо и думают, что я прячу истинные чувства. Они видят скрытую боль, тогда как на самом деле я просто пытаюсь не запутаться. Трудно следить за разговором, когда половина из него постоянно ускользает из твоей головы. Навани, может быть, я в конце концов ее полюбил. Не помню. Ни одного момента близости, ни ссоры, ни единого слова, которое она могла бы мне сказать когда-нибудь. Она ушла, оставив мусор, который портит мою память. Я не помню, как она умерла. Кое-что все же знаю, ведь в тот день происходили разные события, не связанные с ней. Что-то о восстании в городе, поднятом против моего брата. Потому моя жена и оказалась в заложницах?

    Это… и долгий одинокий марш в сопровождении лишь ненависти и Азарта. Эти эмоции он помнил живо. Он отомстил тем, кто отнял у него жену.

    Навани опустилась на сиденье рядом с Далинаром, положив голову на плечо.

    — Хотела бы я создать фабриаль, — прошептала она, — который избавлял бы от такой боли.

    — Думаю… думаю, ее потеря причинила мне ужасную боль, — прошептал Далинар, — из-за того, к чему она меня принудила. Мне остались лишь шрамы. Как бы там ни было, Навани, я хочу, чтобы у нас все получилось правильно. Никаких ошибок. Мы все сделаем как надо, с клятвами, которые я принесу тебе перед кем-то.

    — Всего лишь слова.

    — Прямо сейчас слова — самое важное в моей жизни.

    Она приоткрыла рот:

    — Элокар?

    — Я бы не хотел ставить его в такое положение.

    — Иностранный священнослужитель? Азирец, может быть? Они почти воринцы.

    — Это было бы равносильно объявлению себя еретиком. Я так далеко не зайду. Не стану бросать вызов воринской церкви. — Он помолчал. — Но вот обойти ее, возможно, сумею…

    — Что? — встрепенулась Навани.

    Он поднял взгляд к потолку:

    — Мы можем пойти к тому, кто наделен большей властью, чем они.

    — Хочешь, чтобы нас поженил спрен?! — Она крайне изумилась. — Прибегнуть к помощи священника-чужестранца было бы ересью, но к помощи спрена — нет?

    — Буреотец — самое живое, что сохранилось от Чести, — пояснил Далинар. — Он обломок самого Всемогущего — и похож на бога более всех, кто нам известен.

    — О, я не возражаю. Я бы позволила и сбитой с толку посудомойке поженить нас. Просто это немного необычно.

    — Это лучшее из того, что мы можем получить, если предположить, что он согласится. — Далинар посмотрел на Навани, потом поднял брови и пожал плечами.

    — Ты делаешь мне предложение?

    — Э-э… да.

    — Далинар Холин, ты, конечно, мог бы подыскать кого-нибудь получше.

    Он положил ладонь ей на затылок, прикоснувшись к черным волосам, которые она оставила распущенными.

    — Лучше тебя, Навани? Нет, не думаю, что я бы смог. Не думаю, что хоть какому-то мужчине в этом мире однажды повезло больше, чем мне.

    Она улыбнулась, и ее единственным ответом стал поцелуй.

     

    Далинар на удивление сильно нервничал, когда несколько часов спустя ехал на одном из странных фабриалевых лифтов Уритиру к крыше башни. Лифт напоминал балкон, один из многих, что выходили на огромную открытую шахту в центре Уритиру — колоннообразное пространство шириной с бальный зал, тянущееся от первого этажа до последнего.

    Ярусы города с запада выглядели круглыми, на самом же деле края нижних уровней с обеих сторон сливались со скалами, а верхние этажи вздымались над ними, сохраняя восточную стену плоской. Комнаты, выходившие на эту сторону, имели окна с видом на Изначалье.

    А здесь, в центральной шахте, окна составляли одну стену. Чистую единую, целую стеклянную панель высотой в сотни футов. Днем солнечный свет через стекло заливал шахту. Теперь сквозь нее проникал ночной мрак.

    «Балкон» неуклонно полз вверх по вертикальной траншее в стене. Его сопровождали Адолин, Ренарин несколько охранников и Шаллан Давар. Навани уже ждала их. Все замерли на противоположной стороне кабины подъемника, предоставив Далинару возможность думать. И нервничать.

    С чего вдруг великий князь так разнервничался? Он едва сдерживал дрожь в руках. Вот же буря… Можно подумать, он какая-нибудь девственница, укутанная в шелка, а не генерал весьма зрелых лет.

    Глубоко внутри его что-то загрохотало. Буреотец соглашался отвечать, за что Далинар был ему благодарен.

    — Я удивлен, — прошептал он, обращаясь к спрену, — что ты так охотно согласился. Благодарен, но все же удивлен.

    Я чту все клятвы, — ответствовал Буреотец.

    — А как насчет глупых клятв? Данных поспешно или по неведению?

    Глупых клятв не существует. Все они — то, что отличает людей и истинных спренов от животных и низших спренов. Знак разума, свободной воли и выбора.

    Далинар поразмыслил над этим и обнаружил, что не удивлен таким мнением. Спренам полагалось во всем доходить до крайностей; они были силами природы. Но неужели так считал и сам Честь, Всемогущий?

    «Балкон» неумолимо продвигался к вершине башни. Лишь несколько лифтов из многих десятков все еще работали; в те времена, когда Уритиру процветал, они бы двигались все сразу. Они проезжали неисследованные уровни один за другим, и это беспокоило Далинара. Сделав эту крепость своей, он как будто разбил лагерь в неизведанных краях.

    Лифт наконец достиг верхнего этажа, и охранники поспешили открыть ворота. В последнее время их брали из Тринадцатого моста. Четвертому князь определил другие обязанности, считая мостовиков слишком важными для простого охранного дежурства, раз уж теперь они были близки к тому, чтобы стать Сияющими.

    Все больше тревожась, Далинар первым двинулся мимо нескольких колонн, украшенных символическими изображениями орденов Сияющих. Поднялся по лестнице и через люк в потолке вышел на самую крышу башни.

    Хотя каждый ярус был меньше предыдущего, крыша все-таки имела более ста ярдов в ширину. Здесь было холодно, но кто-то приготовил жаровни для тепла и факелы для освещения. Ночь была поразительно ясная, и высоко в небе спрены звезд кружились, рисуя далекие узоры.

    Далинар не знал, как быть с тем, что никто — даже его сыновья — не стал докучать расспросами, когда он объявил о намерении жениться посреди ночи на крыше башни. Князь отыскал взглядом Навани и был потрясен тем, что она где-то раздобыла традиционный венец невесты. Сложный головной убор из нефрита и бирюзы дополнял ее свадебное платье. Красное — на удачу, — расшитое золотом и гораздо более свободного покроя, чем хава, с широкими рукавами и изящно ниспадающими складками.

    Стоило ли Далинару разыскать какую-нибудь более традиционную одежду для себя самого? Он вдруг почувствовал себя пыльной пустой рамой, которую повесили рядом с роскошной картиной — Навани в полном свадебном облачении.

    Рядом с нею стоял напряженный Элокар в парадном золотом кителе и свободной юбке-такама. Король выглядел бледнее обычного вследствие неудачного покушения во время Плача, после которого он едва не истек кровью. В последнее время Элокар много спал.

    Хотя они решили отказаться от традиционной алетийской свадьбы, кое-кого все же пригласили. Светлорда Аладара с дочерью, Себариаля и его любовницу. Калами и Тешав — в качестве свидетельниц. Он почувствовал облегчение, увидев их там, — князь боялся, что Навани не сможет найти женщин, согласных заверить брак по всем правилам.

    Горстка офицеров и письмоводительниц Далинара завершали небольшую процессию. На самом краю толпы, собравшейся между жаровнями, он с удивлением заметил знакомое лицо. Кадаш, ревнитель, откликнулся на просьбу и пришел. Его покрытое шрамами, бородатое лицо не выглядело довольным, но он пришел. Хороший знак. Возможно, на фоне остальных событий женитьба великого князя на своей овдовевшей невестке не вызовет слишком большого ажиотажа.

    Далинар подошел к Навани и взял ее за руки — одна пряталась под рукавом, другая была теплой на ощупь.

    — Выглядишь потрясающе, — прошептал он. — Где ты все это нашла?

    — Даме полагается быть готовой ко всему.

    Далинар посмотрел на Элокара, который склонил перед ним голову. «Это еще сильней испортит наши отношения», — подумал князь, читая те же чувства на лице племянника.

    Гавилару бы не понравилось, как обращаются с его сыном. Хоть Далинар и действовал из лучших побуждений, он отодвинул парня в сторону и захватил власть. Время, на протяжении которого Элокар приходил в себя после ранения, ухудшило ситуацию, ведь великий князь привык принимать решения самостоятельно.

    Однако Далинар солгал бы самому себе, сказав, что именно с этого все и началось. Его поступки были совершены на благо Алеткара, на благо самого Рошара, но это не отменяло того факта, что — шаг за шагом — он узурпировал престол, несмотря на то что все это время заявлял, будто не собирается этого делать.

    Продолжая держать Навани одной рукой, Далинар положил другую на плечо племянника:

    — Прости, сынок.

    — Дядя, ты вечно извиняешься, — бросил Элокар. — Это тебя не останавливает, но, полагаю, и не должно. Твоя жизнь состоит из решений о том, что тебе нужно, и действий, направленных на то, чтобы это заполучить. Нам всем стоило бы у тебя поучиться, если бы мы только сумели придумать, как поспевать за тобой.

    Далинар поморщился:

    — Мне есть о чем с тобой поговорить. О планах, которые ты мог бы оценить. Но этой ночью я прошу только твоего благословения, если ты в силах его дать.

    — Это сделает мою мать счастливой, — ответил Элокар. — Ну и ладно.

    Элокар поцеловал мать в лоб, а затем покинул их, шагая по крыше. Сначала Далинар встревожился, что король уйдет совсем, но он остановился рядом с одной из отдаленных жаровен и принялся греть руки.

    — Что ж, — произнесла Навани. — Не хватает только твоего спрена. Если он собирается…

    Ветер ударил по вершине башни, принеся с собой запах недавнего ливня, мокрого камня и сломанных ветвей. Навани ахнула и прижалась к Далинару.

    В небе возникло нечто. Буреотец объял все, он был лицом, которое тянулось от горизонта до горизонта и надменно взирало на людей. Воздух сделался странно неподвижным, и все, кроме вершины башни, как будто исчезло. Они словно выпали в некое место за пределами времени как такового.

    Светлоглазые и охранники одинаково зашептались или вскрикнули. Даже Далинар, который этого ожидал, против собственной воли отступил на шаг — и ему пришлось побороть желание съежиться перед спреном.

    Клятвы, — пророкотал Буреотец, — это душа праведности. Если вам суждено пережить грядущий ураган, клятвы должны направлять вас.

    — Буреотец, я близко знаком с клятвами, — крикнул Далинар в ответ. — Как ты и сам знаешь.

    Да. Ты первый за тысячу лет, кто сковал меня узами.

    Каким-то образом Далинар почувствовал, что спрен переключил внимание на Навани.

    А вот ты… клятвы для тебя что-нибудь значат?

    — Правильные клятвы, — подтвердила Навани.

    И в чем ты клянешься этому мужчине?

    — Клянусь ему, и тебе, и любому, кто захочет услышать. Далинар Холин мой, а я — его.

    Ты уже нарушала клятвы.

    — Все люди их нарушали, — ответила Навани с непокорным видом. — Мы слабые и глупые. Эту я не нарушу. Таков мой обет.

    Буреотца, похоже, ее слова удовлетворили, хоть они и были далеки от традиционной свадебной клятвы алети.

    Узокователь?

    — Я даю такую же клятву, — сказал Далинар, взяв Навани за руку. — Навани Холин моя, а я — ее. Я люблю эту женщину.

    Да будет так.

    Далинар ожидал грома, молний, каких-то победных фанфар в поднебесье. Вместо этого завершилось безвременье. Ветер стих. Буреотец исчез. Над головами собравшихся гостей вспыхнули дымчато-голубые кольца — спрены благоговения. С Навани все было иначе. Вокруг ее головы кружились золотые огни спренов славы. Поблизости Себариаль потер висок, словно пытаясь понять, что же он такое увидел. Новые охранники Далинара выглядели обессиленными, как будто на них навалилась внезапная усталость.

    Адолин, не изменяя себе, испустил радостный возглас. Он подбежал, сопровождаемый спренами радости в виде синих листьев, которые едва поспевали следом. Он от души обнял Далинара, а за ним — Навани. Ренарин последовал за братом, более сдержанный, но — судя по широкой улыбке — в той же степени довольный.

    Все стремительно закрутилось: он пожимал руки, говорил слова благодарности. Настаивал на том, что подарки не нужны, поскольку они опустили эту часть традиционной церемонии. Все выглядело так, словно волеизъявления Буреотца было достаточно, чтобы все с ним согласились. Даже Элокар, невзирая на обиду, обнял мать и похлопал Далинара по плечу, прежде чем уйти вниз.

    Остался только Кадаш. Ревнитель ждал до конца. Крыша пустела, а он стоял, скрестив руки на груди.

    Далинару всегда казалось, что Кадаш в своих одеяниях выглядит неправильно. Хотя он носил традиционную прямоугольную бороду, Далинар видел в нем не ревнителя. Кадаш был солдатом — худощавым, с проницательными светло-фиолетовыми глазами, и в его движениях крылась опасность. Кривой старый шрам огибал его бритую голову, пересекая макушку. Может, теперь Кадаш и посвятил свою жизнь миру и служению, но молодость он потратил на войну.

    Далинар прошептал обнадеживающие слова Навани, и она оставила его, чтобы спуститься на уровень ниже, где приказала приготовить угощение. Далинар, ощущая уверенность, подошел к Кадашу. Его переполняло удовлетворение, оттого что наконец-то удалось совершить поступок, который он так долго откладывал. Он был женат на Навани. Князь с юности считал, что никогда не испытает такой радости, и о подобном исходе не позволял себе даже мечтать.

    Он не собирался извиняться ни за это, ни за нее.

    — Светлорд, — тихо проговорил Кадаш.

    — Формальности, старый друг?

    — Хотел бы я находиться здесь только как старый друг, — мягко сказал Кадаш. — Далинар, мне придется об этом сообщить. Жрецы не обрадуются.

    — Они, разумеется, не станут отрицать мой брак, раз уж его благословил сам Буреотец.

    — Спрен? Ты ожидаешь, что мы признаем власть спрена?!

    — Он то, что осталось от Всемогущего.

    — Далинар, это богохульство, — произнес Кадаш голосом, исполненным боли.

    — Кадаш, ты же знаешь, что я не еретик. Ты сражался бок о бок со мною.

    — Это должно меня успокоить? Воспоминания о том, что мы сделали вместе? Я ценю человека, которым ты стал; и не надо напоминать мне о человеке, которым ты когда-то был.

    Далинар помедлил с ответом, и из глубин его памяти поднялся образ, о котором он не думал уже много лет. Этот образ его удивил. Откуда он взялся?

    Князь увидел окровавленного Кадаша, который стоял на коленях, и его тошнило, пока желудок не опустел. Закаленный боями солдат столкнулся с чем-то настолько мерзким, что даже он был потрясен.

    На следующий день Кадаш бросил армию и ушел в ревнительство.

    — Разлом, — прошептал Далинар. — Раталас.

    — Не надо ворошить темное прошлое, — отрезал Кадаш. — Далинар, дело не… в том дне. Дело в сегодняшнем дне и в том, что ты распространял среди письмоводительниц. Все эти разговоры о вещах, которые ты увидел в бреду.

    — Святые послания, — возразил Далинар, холодея. — Отправленные Всемогущим.

    — Святые послания, утверждающие, что Всемогущий мертв? — парировал Кадаш. — Прибывшие накануне возвращения Приносящих пустоту? Далинар, разве ты не видишь, как это выглядит? Я твой ревнитель, строго говоря — твой раб. И да, пожалуй, все еще твой друг. Я пытался объяснить советам в Харбранте и Йа-Кеведе, что у тебя благие намерения. Я говорю ревнителям из Святого анклава, что ты опираешься на те времена, когда Сияющие рыцари были чисты и еще не пали жертвой порока. Я говорю им, что у тебя нет никакой власти над этими видениями. Но, Далинар, все это было до того, как ты начал вещать, будто Всемогущий умер. Они и так достаточно разозлились, а тут ты взял и бросил вызов традициям, плюнул ревнителям в лицо! Лично я не считаю важным то, что ты женишься на Навани. Этот запрет, несомненно, устарел. Но то, что ты натворил этой ночью…

    Далинар протянул руку к плечу Кадаша, но ревнитель отстранился.

    — Старый друг, — мягко проговорил Далинар, — может, Честь и умер, но я почувствовал… что-то еще. Что-то более возвышенное. Тепло и свет. Дело не в том, что бог умер, а в том, что Всемогущий никогда им не был. Он изо всех сил старался направлять нас, но был самозванцем. Или, может быть, посредником. Существом, в чем-то похожим на спрена, — у него были силы божества, но не было божественного происхождения.

    Кадаш в ужасе уставился на него:

    — Прошу тебя, Далинар, никогда не повторяй того, что ты сейчас сказал. Думаю, я смогу объяснить всем, что сегодня произошло. Наверное. Но ты, кажется, не понимаешь, что находишься на борту корабля, который едва держится на воде во время бури, и при этом настаиваешь, что надо сплясать джигу на носу!

    — Кадаш, я не стану умалчивать правду, если она мне известна, — твердо заявил Далинар. — Ты только что видел, что я в прямом смысле скован со спреном клятв. Я не посмею лгать.

    — Не думаю, что ты бы солгал, но полагаю, ты способен ошибаться. Не забывай, что я там был. Ты не непогрешим!

    «Там? — подумал Далинар, когда Кадаш попятился, поклонился, а потом повернулся и ушел. — Что он такое помнит, о чем не помню я?»

    Далинар проследил взглядом за уходящим ревнителем. Наконец покачал головой и отправился на полуночное пиршество, намереваясь покончить с ним при первой же возможности. Он хотел остаться наедине с Навани.

    Своей женой.

     

    

   
   
    

     5 

     Под 

    

    

    
     Я могу указать момент, когда меня осенило, что все это необходимо записать. Все случилось между мирами, когда взгляду моему открылся Шейдсмар — царство спренов — и то, что находится за его пределами.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Каладин пробирался через поле камнепочек, прекрасно понимая, что не успеет предотвратить катастрофу. Неудача давила на него почти физически, подобно весу моста, который он был вынужден тащить в одиночку.

    Проведя так много времени в восточной части буревых земель, он почти забыл, как выглядят плодородные края. Камнепочки здесь разрастались до огромных размеров, а их лозы, толстые, как его запястье, выбрались наружу и пили воду из луж на каменистой земле. Луга ярко-зеленой травы спрятались в норы, почувствовав его приближение, но, вытянувшись в полный рост, трава легко достигала трех футов. Луг испещряли светящиеся спрены жизни, похожие на зеленые пылинки.

    Трава вблизи от Расколотых равнин едва достигала его лодыжек и в основном расползалась желтоватыми пятнами на подветренной стороне холмов. Он с удивлением обнаружил, что не доверяет этой более высокой и сочной траве. В ней так легко устроить засаду — присесть и подождать, пока трава снова поднимется. Как же Каладин этого не замечал раньше? Он бегал по лугам вроде этого, играя в догонялки с братом, пытаясь выяснить, кто из них достаточно быстр, чтобы схватить траву в охапку, прежде чем она спрячется.

    Каладин чувствовал себя истощенным. Обессиленным. Четыре дня назад он отправился через Клятвенные врата на Расколотые равнины, а оттуда на всей возможной скорости полетел на северо-запад. Он едва не лопался от буресвета — нес с собой целое состояние в самосветах — и был преисполнен решимости добраться до родного города, Пода, до возвращения Бури бурь.

    День еще не прошел, а у него закончился буресвет где-то в княжестве Аладара. С той поры он шел пешком. Возможно, смог бы долететь до Пода, если бы лучше управлял своими силами. Как бы то ни было, Каладин преодолел около тысячи миль за полдня, но последний отрезок пути — девяносто или около того миль — потребовал мучительных трех дней.

    Он не обогнал Бурю бурь. Она прибыла в этот же день, около полудня.

    Каладин заметил торчащий из травы мусор и поплелся к нему. Заросли услужливо попрятались и открыли сломанную деревянную маслобойку — в таких обычно делали масло из свиного молока. Каладин присел и коснулся кончиками пальцев расколотого в щепки дерева, а потом бросил взгляд на другой кусок древесины, торчащий над верхушками травы.

    Сил шмыгнула вниз в виде ленты из света, прошла над его головой и завилась вокруг длинной деревянной штуковины.

    — Это край крыши, — пояснил Каладин. — Карниз, который нависает над подветренной стороной здания. — Судя по другому мусору, перед ним были останки какого-то сарая.

    Алеткар располагался не в самых суровых буревых землях, но эти края не были и изнеженными западными землями. Дома здесь строили низкими, приземистыми, их крепкие стены были обращены на восток, к Изначалью, словно плечо человека, который напрягся и приготовился принять на себя силу удара. Окна имелись только на подветренной — западной — стороне. Как трава и деревья, люди научились противостоять бурям.

    Для этого требовалось, чтобы бури всегда дули в одном направлении. Каладин сделал все возможное, чтобы подготовить деревни и города, в которых побывал, к грядущей Буре бурь. Она должна была явиться с неправильной стороны и превратить паршунов в сеющих разрушение Приносящих пустоту. Однако в тех городах никто не владел рабочими даль-перьями, так что он не смог связаться со своим домом.

    Каладин оказался недостаточно быстрым. Сегодня, чуть раньше, он переждал Бурю бурь в углублении, которое высек в камне при помощи своего осколочного клинка — Сил, способной принимать облик любого оружия по его желанию. По правде говоря, буря оказалась далеко не такой сильной, как та, во время которой он сражался с Убийцей в Белом. Но обломки, которые он нашел здесь, доказывали, что и она нанесла много вреда.

    Само воспоминание о красной буре, ярившейся снаружи его дыры в камне, заставило Каладина испытать приступ паники. Буря бурь оказалась ужасно неправильной, противоестественной — словно дитя, рожденное без лица. Некоторые вещи просто не имели права на существование.

    Он встал и продолжил путь. Каладин переоделся, прежде чем покинуть Расколотые равнины, — его старая униформа была окровавленной и изодранной — надел запасную холиновскую униформу без опознавательных знаков. Казалось неправильным, что он не несет символ Четвертого моста.

    Каладин поднялся на холм и заметил справа реку. Вдоль ее берегов росли влаголюбивые деревья. Должно быть, это ручей Хромого. Значит, если он повернет строго на запад…

    Прикрыв глаза рукой от солнца, Каладин окинул взглядом холмы, очищенные от травы и камнепочек. Скоро их покроют слоем крема, а потом засеют, и лависовый полип пустит ростки. Посевная еще не началась; сейчас, как ни крути, время Плача. Должен идти дождь, неустанный и спокойный.

    Сил, лента из света, взмыла впереди него.

    — Твои глаза снова карие, — отметила она.

    Для такого требовалось на протяжении нескольких часов не призывать осколочный клинок. Едва Каладин его призывал, как глаза становились прозрачными, светло-голубыми, почти светящимися. Сил находила эти перемены очаровательными; Каладин до сих пор не решил, что он чувствует по этому поводу.

    — Мы близко, — сказал он, взмахнув рукой. — Те поля принадлежат Хобблекену. До Пода, наверное, часа два.

    — Значит, ты скоро будешь дома! — воскликнула Сил, и лента из света, завившись спиралью, приняла облик девушки в хаве с развевающимся подолом, узкой и застегнутой на пуговицы выше талии, с прикрытой защищенной рукой.

    Каладин хмыкнул, спускаясь по склону и тоскуя по буресвету. После того как столько вобрал в себя, он ощущал пустоту, в которой поселилось эхо. Неужели это из-за того, что запасы истощаются?

    Разумеется, Буря бурь не перезарядила его сферы. Ни буресветом, ни какой-то другой энергией, чего он опасался.

    — Тебе нравится новое платье? — спросила Сил, зависнув в воздухе и помахав прикрытой рукой.

    — На тебе оно выглядит странно.

    — Да будет тебе известно, я вложила в него неимоверное множество мыслей. Целыми часами размышляла, как бы… Ой! Что это?

    Она превратилась в маленькую грозовую тучу, которая метнулась к лургу, вцепившемуся в камень. Изучила амфибию размером с кулак сначала с одной стороны, потом с другой, прежде чем радостно взвизгнуть и превратиться в безупречную копию существа, только бело-голубого цвета. Это спугнуло лурга, и Сил с хихиканьем метнулась обратно к Каладину, опять превратившись в ленту из света.

    — Так о чем мы говорили? — спросила она, принимая облик девушки и усаживаясь на его плечо.

    — О всякой ерунде.

    — Уверена, что я тебя отчитывала. Ах да — ты дома! Ура! Разве ты не рад? — Она не видела — не понимала, в чем дело. Иногда, невзирая на всю свою любознательность, Сил делалась рассеянной. — Но… это же твой дом… — Сил съежилась. — Что не так?

    — Буря бурь, — пробормотал Каладин. — Мы должны были прибыть сюда раньше ее.

    Он был обязан прибыть раньше.

    Но ведь кто-то должен был выжить, верно? Вынести ярость бури, а потом — еще более худшую ярость? Убийственное неистовство слуг, превратившихся в чудовищ?

    О, Буреотец. Ну почему он не оказался быстрее?..

    Каладин заставил себя снова перейти на быстрый шаг, закинув дорожный мешок на плечо. Вес по-прежнему казался большим, почти неподъемным, но он должен узнать. Должен увидеть.

    Он должен узнать, что случилось с его семьей.

     

    Дождь возобновился, когда до Пода оставался примерно час, так что, по крайней мере, привычные погодные условия более или менее сохранились. К несчастью, это означало, что остаток пути ему придется преодолеть мокрым. Каладин шлепал по лужам, из которых росли спрены дождя — синие свечи, увенчанные глазами.

    — Каладин, все будет хорошо, — пообещала Сил, сидевшая у него на плече. Она создала для себя зонтик и по-прежнему была одета в традиционное воринское платье вместо обычной девчоночьей юбки. — Вот увидишь.

    Небо потемнело, когда он наконец поднялся на последний лависовый холм и посмотрел вниз, на Под. Он подготовил себя к ужасному зрелищу, но все равно испытал потрясение. Какие-то здания просто… исчезли. Другие стояли без крыш. В сумерках Плача он не мог разглядеть весь город, но многие сооружения, которые он все же различал, выглядели пустыми и разрушенными.

    Он долго стоял в сгущавшейся ночи. В городе не мелькнул ни один огонек. Там было пусто.

    И мертво.

    Часть Каладина ссутулилась внутри его, забилась в угол, устав от того, что ее так часто бьют. Он принял силу, ступил на путь Сияющего. Отчего же этого оказалось недостаточно?

    Его глаза принялись разыскивать родной дом на окраине города. Но нет. Даже если бы Каладин смог его увидеть в дождливом вечернем мраке, он не хотел туда идти. Еще рано. Он не справится со смертью, которую может там обнаружить.

    Вместо этого Каладин обогнул Под с северо-западной стороны, где по склону холма можно было подняться к усадьбе градоначальника. Крупные провинциальные города вроде этого служили своеобразными центрами для небольших фермерских общин, расположенных вокруг них. По этой причине Под был проклят — в нем жил светлоглазый повелитель, достигший определенного положения в обществе. Светлорд Рошон, человек, чья жадность погубила куда больше одной жизни.

    «Моаш…» — подумал Каладин, потащившись вверх по склону к особняку, дрожа от холода и тьмы. В какой-то момент он осознает предательство друга и то, что Элокара едва не убили. Пока что следовало позаботиться о более серьезных ранах.

    В усадьбе содержались городские паршуны; отсюда они должны были начать разгром. Каладин был уверен, что, если натолкнется на искалеченный труп Рошона, не будет слишком страдать.

    — Ух ты, — проговорила Сил. — Спрен уныния!

    Каладин огляделся и увидел, что возле него вертится необычный спрен. Длинный, серый, похожий на истрепанное на ветру знамя. Он кружился, порхал. Каладин видел что-то похожее лишь один или два раза.

    — Почему они такие редкие? — удивился он. — Люди постоянно испытывают уныние.

    — Кто знает? — отозвалась Сил. — Есть обычные спрены. Есть необычные. — Она постучала его по плечу. — Уверена, одна из моих тетушек любила на них охотиться.

    — Охотиться? — изумленно переспросил Каладин. — В смысле, выслеживать?

    — Нет. Как вы охотитесь на большепанцирников. Не припомню, как ее звали… — Сил склонила голову набок, не замечая, что капли дождя падают сквозь ее тело. — Она не была на самом деле моей тетей. Просто спреном чести, к которой я обращалась таким образом. До чего странные воспоминания.

    — Похоже, они к тебе возвращаются.

    — Чем дольше я с тобой, тем чаще это происходит. Если только ты не попытаешься убить меня снова. — Она бросила на него взгляд искоса. Хоть было темно, спрен достаточно ярко светилась, чтобы он разглядел выражение ее лица.

    — Как часто ты собираешься заставлять меня извиняться за это?

    — Сколько раз я это уже делала?

    — По крайней мере пятьдесят.

    — Врунишка, — пожурила его Сил. — Точно не больше двадцати.

    — Прости.

    Стоп. Это что впереди, свет?

    Каладин остановился на пути. Это и впрямь был свет, и шел он из усадьбы. Мигающий, неровный. Огонь? Особняк горит? Нет, похоже, внутри горели свечи или фонари. Видимо, кто-то выжил. Люди или Приносящие пустоту?

    Ему следовало проявлять осторожность, но, приближаясь, Каладин понял, что не хочет этого. Он желал быть безрассудным, злым, разрушительным. Если найдет существ, которые отняли у него дом…

    — Будь готова, — пробормотал он Сил.

    Каладин сошел с тропы, очищенной от камнепочек и других растений, и осторожно прокрался к особняку. Свет проникал через доски, которыми были забиты окна, заменяя стекло, несомненно разбитое Бурей бурь. Он удивился, когда понял, что особняк в довольно неплохом состоянии. Крыльцо оторвало, но крыша осталась на месте.

    Дождь скрадывал другие звуки, из-за него было невозможно все четко рассмотреть, но кто-то или что-то было внутри. Тени двигались перед огнями.

    С колотящимся сердцем Каладин отправился к северной стороне здания. Там находился вход для слуг, а также помещение, где жили паршуны. Изнутри особняка доносилось необычно много шума. Топот. Движение. Как гнездо, полное крыс.

    Через сад пришлось пробираться на ощупь. Паршуны были размещены в небольшом здании, построенном в тени усадьбы, с одной открытой комнатой и лавками для сна. Каладин добрался до него и нащупал большой пролом в стене.

    У него за спиной послышался скрежет.

    Каладин резко повернулся в тот же момент, когда открылась задняя дверь особняка и ее покореженные доски заскрежетали по камню. Он спрятался за разросшимся сланцекорником, но сквозь дождь на него упал луч света. Фонарь.

    Каладин протянул руку в сторону, готовый вызвать Сил, но из усадьбы вышел не Приносящий пустоту, а человек-охранник в старом шлеме с пятнами ржавчины.

    Незнакомец поднял фонарь.

    — Ну-ка! — крикнул он Каладину, нащупывая булаву на поясе. — Ну-ка! Эй, ты! — Он высвободил оружие и сжал в трясущейся руке. — Кто такой? Дезертир? Иди на свет, чтобы я тебя видел.

    Каладин осторожно встал. Он не узнал солдата — но либо кто-то пережил нападение Приносящих пустоту, либо этот человек был частью экспедиции, разбирающей последствия катастрофы. В любом случае это первый обнадеживающий знак, который Каладин получил с момента прибытия.

    Он поднял руки — кроме Сил, у него не было другого оружия — и позволил охраннику завести себя в здание.
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     Смерть была близка. Более прозорливые сочли, что мне нет спасения.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Каладин вошел в усадьбу Рошона, и апокалиптические видения смерти и потери рассеялись, когда он начал узнавать людей. В коридоре он миновал Торави, одного из фермеров. Каладин запомнил его как человека огромного, с мясистыми плечами. В действительности тот был ниже Каладина на пол-ладони и куда более хилым, чем его друзья-мостовики.

    Торави, похоже, не узнал Каладина. Фермер вошел в боковую комнату, которая была заполнена темноглазыми, сидящими на полу.

    Солдат вел Каладина по коридору, озаренному свечами. Они прошли через кухню, и Каладин заметил десятки других знакомых лиц. Горожане заполнили усадьбу, набившись в каждую комнату. Большинство сидели на полу семьями и, хотя они выглядели уставшими и растрепанными, все-таки были живы. Выходит, они дали отпор Приносящим пустоту?

    «Мои родители», — подумал Каладин, проталкиваясь через небольшую группу горожан и ускоряя шаг. Где же его родители?

    — Эй, стой! — окликнул солдат, схватив Каладина за плечо. Он ткнул булавой в поясницу Каладина. — Не вынуждай меня сбивать тебя с ног.

    Каладин повернулся к охраннику, чисто выбритому парню с коричневыми глазами, которые казались слишком близко посаженными. Этот его ржавый шлем — просто какой-то позор.

    — Сейчас, — сказал солдат, — мы просто пойдем и отыщем светлорда Рошона, и ты объяснишь, почему шнырял вокруг этого места. Веди себя очень прилично, и, может быть, он тебя не повесит. Понял?

    Горожане на кухне наконец-то заметили Каладина и отпрянули. Многие зашептались друг с другом, от страха широко распахнув глаза. Он услышал слова «дезертир», «рабские клейма», «опасный».

    Никто не произнес его имя.

    — Они тебя не узнают? — спросила Сил, идущая по столешнице.

    А как они могли узнать того человека, которым он стал? Каладин увидел свое отражение в сковороде, висящей рядом с печью, сложенной из кирпичей. Длинные, чуть вьющиеся волосы до плеч. Грубая униформа, которая была ему чуть мала, на лице неопрятная борода после нескольких недель без бритья. Промокший и измученный, он был похож на бродягу.

    Не такое возвращение Каладин представлял себе на протяжении первых месяцев войны. Славное воссоединение, когда он вернулся бы героем, с сержантскими узлами, и брата доставил бы семье в целости и сохранности. В фантазиях люди хвалили Каладина, хлопали его по спине и принимали как своего.

    Идиотизм. Эти люди никогда не относились к нему или его семье с добротой.

    — Идем. — Солдат толкнул его, держа за плечо.

    Каладин не двинулся с места. Когда мужчина толкнул сильней, Каладин повернулся всем телом в направлении толчка, и смещение веса заставило охранника, спотыкаясь, пролететь мимо. Он повернулся, разозленный. Каладин встретился с ним взглядом. Поколебавшись, охранник сделал шаг назад и крепче схватился за булаву.

    — Ух ты! — воскликнула Сил, подлетая к плечу Каладина. — У тебя сейчас такой сердитый взгляд.

    — Старый сержантский трюк, — прошептал Каладин, поворачиваясь и выходя из кухни. Охранник последовал за ним и рявкнул какой-то приказ, но Каладин его проигнорировал.

    Каждый шаг по усадьбе походил на прогулку среди воспоминаний. Вот кухонный уголок, где случилась стычка с Риллиром и Лараль той ночью, когда он узнал, что его отец — вор. В этом коридоре, ведущем из кухни, увешанном портретами неизвестных ему людей, Каладин играл в детстве. Рошон не поменял портреты.

    Ему придется поговорить с родителями о Тьене. Именно поэтому он не пытался связаться с ними после освобождения из рабства. Сможет ли встретиться с ними лицом к лицу? Во имя бурь, только бы они оказались живы. Но… как же он с ними встретится?

    Каладин услышал стон. Тихий, едва различимый среди разговоров, но он все же его расслышал.

    — У вас есть раненые? — спросил Каладин, поворачиваясь к охраннику.

    — Да, но…

    Каладин проигнорировал его и двинулся вперед по коридору, а Сил летела возле его головы. Каладин протиснулся сквозь людскую массу, следуя на стоны и гомон, и в конце концов ввалился в дверной проем гостиной. Ее переделали в помещение, где лекарь занимался ранеными и они ждали своей очереди на ковриках, разложенных на полу.

    Человек, стоящий на коленях возле одной из подстилок, аккуратно накладывал шину на сломанную руку. С того момента, как Каладин услышал болезненные стоны, он знал, где разыщет своего отца.

    Лирин посмотрел на него. Вот же буря… Отец Каладина выглядел измученным, под его темно-карими глазами были мешки. Волосы куда более седые, чем помнил Каладин, а лицо — более худое. Но он был таким же, как прежде. Лысеющим, низкорослым, худощавым, в очках… и удивительным.

    — Что такое? — спросил Лирин, возвращаясь к работе. — Дом великого князя уже послал солдат? Это вышло быстрее, чем ожидалось. Сколько людей прибыло с тобой? Нам, конечно, пригодится… — Лирин запнулся, опять посмотрел на Каладина.

    И тут его глаза широко распахнулись.

    — Здравствуй, отец, — проговорил Каладин.

    Охранник наконец-то его догнал, протолкавшись через зевак, и замахнулся булавой. Каладин рассеянно шагнул в сторону, а потом толкнул солдата, так что тот, спотыкаясь, полетел дальше по коридору.

    — Это действительно ты, — обронил Лирин, потом ринулся к сыну и заключил его в объятия. — О, Кэл. Мой мальчик. Мой малыш. Хесина! Хесина!!!

    Миг спустя в дверях появилась мать Каладина, неся поднос с только что прокипяченными бинтами. Она решила, что Лирину нужна помощь с пациентом. Хесина была выше мужа на несколько пальцев, волосы под косынкой собраны в хвост — все в точности как помнил Каладин.

    Она прижала защищенную руку в перчатке к губам, которые приоткрылись от неожиданности, и поднос выпал из другой руки, бинты посыпались на пол. Позади нее возникли спрены потрясения — бледно-желтые треугольники, которые ломались и восстанавливались. Хесина потянулась к лицу Каладина. Сил металась вокруг в виде ленты из света и смеялась.

    Каладин не мог смеяться. Нужные слова еще не прозвучали. Он перевел дух; в первый раз ему не хватило воздуха, и со второй попытки он выдавил.

    — Простите меня, папа, мама, — прошептал он. — Я пошел в армию, чтобы его защищать, но с трудом смог защитить самого себя. — Каладин понял, что дрожит, и позволил себе опереться о стену, а потом сползал по ней, пока не сел. — Я позволил Тьену умереть. Простите меня. Это моя вина…

    — Ох, Каладин! — Хесина опустилась на колени рядом с ним и сжала его в объятиях. — Мы получили твое письмо, но больше года назад нам сообщили, что и ты умер.

    — Я должен был его спасти, — прошептал Каладин.

    — Ты прежде всего не должен был уходить, но что уж теперь… Всемогущий, ты вернулся. — Лирин встал, по его щекам текли слезы. — Мой сын! Мой сын жив!

     

    Вскоре Каладин сидел среди раненых, держа в руках чашку теплого супа. Он не ел горячую пищу с той поры, как… с какой поры?

    — Лирин, это явно клеймо раба, — сказал солдат, разговаривавший с отцом Каладина возле входа в комнату. — Глиф «сас» означает: все случилось в этом княжестве. Наверное, тебе сказали, что он умер, желая уберечь от позорной правды. И клеймо «шаш» — его не получают за простое неповиновение.

    Каладин потягивал свой суп. Мать присела рядом с ним, одну руку положив ему на плечо, защищая. Суп на вкус был как дома. Овощной бульон с распаренным лависом, крепко приправленный, по материнскому обыкновению.

    За полчаса, миновавшие после прибытия, он мало говорил. Сейчас ему просто хотелось быть здесь, с ними.

    Его воспоминания странным образом сделались приятными. Он увидел, как Тьен смеется, озаряя даже самые унылые дни. Вспомнил, как часами изучал медицину с отцом или помогал матери с уборкой.

    Сил зависла перед матерью Каладина, все еще одетая в маленькую хаву, невидимая для всех, кроме Каладина. Лицо у спрена было озадаченное.

    — Великая буря, пришедшая не с той стороны, разломала много городских зданий, — негромко рассказывала ему Хесина. — Но наш дом все еще стоит. Нам пришлось переделать твой уголок под кое-что, но мы разыщем для тебя место.

    Каладин посмотрел на солдата. Капитан охраны Рошона; Кэл подумал, что помнит этого человека. Он казался слишком милым, чтобы быть солдатом, но ведь был светлоглазым.

    — Об этом не переживай, — пробормотала Хесина. — Мы разберемся, какие бы ни случились… неприятности. Со всеми этими ранеными, которые стекаются из деревень вокруг, Рошон нуждается в умениях твоего отца. Он не станет устраивать бурю, рискуя вызвать недовольство Лирина, — и тебя у нас не отнимут опять.

    Она говорила с ним, как будто с ребенком.

    Какое нереальное ощущение — вернуться сюда и почувствовать, что с ним обращаются как с мальчиком, который ушел на войну пять лет назад. За это время успели умереть трое мужчин, носивших имя их сына. Солдат, которого выковали в армии Амарама. Раб, исполненный горечи и злобы. Его родители никогда не встречались с капитаном Каладином, телохранителем самого могущественного из людей Рошара.

    И вот теперь… был тот, в которого он превращался. Человек, который владел небесами и произносил древние клятвы. Прошло пять лет. И четыре жизни.

    — Он беглый раб, — шипел капитан охраны. — Мы не можем просто взять и закрыть на это глаза, лекарь. Он, видимо, украл униформу. И даже если по какой-то причине ему разрешили взять копье, невзирая на клейма, твой сын дезертир. Только глянь в эти затравленные глаза и скажи мне, что ты не видишь человека, который делал ужасные вещи.

    — Он мой сын, — сказал Лирин. — Я выкуплю его документ о рабстве. Вы его не заберете! Скажите Рошону: либо он посмотрит на это сквозь пальцы, либо ему придется обходиться без лекаря. Если только он не считает, что Мара готов занять мое место после всего лишь пары лет обучения.

    Неужели они думали, что говорят достаточно тихо, чтобы он не услышал?

    «Посмотри на раненых в этой комнате, Каладин. Ты кое-что упускаешь».

    Раненые… они были с переломами. Сотрясениями. Очень мало порезов. Это не результат сражения, но стихийного бедствия. Так что же случилось с Приносящими пустоту? Кто отбил их атаку?

    — С тех пор как ты ушел, все стало лучше, — заверила Хесина Каладина, сжимая его плечо. — Рошон не так плох, как когда-то. Думаю, он чувствует себя виноватым. Мы можем все восстановить, снова стать семьей. И есть еще кое-что, о чем ты должен узнать. Мы…

    — Хесина! — перебил Лирин, всплеснув руками.

    — Да?

    — Напиши письмо управляющим великого князя, — сказал Лирин. — Объясни положение — посмотрим, может быть, нам удастся получить отсрочку или хотя бы объяснение. — Он взглянул на солдата. — Это удовлетворит твоего хозяина? Подождем решения вышестоящей инстанции, а пока что я забираю своего сына.

    — Поглядим, — сказал солдат, скрестив руки. — Не очень-то мне нравится, что кто-то с клеймом «шаш» будет разгуливать по моему городу.

    Хесина поднялась, чтобы присоединиться к мужу. Они обменялись тихими фразами, пока охранник, прислонившись к дверному косяку, демонстративно следил за Каладином. Знал ли он, как мало похож на солдата? Двигался совсем не так, как человек, знакомый с битвой. Ступает уж очень тяжело, да и колени слишком прямые. На его кирасе не было вмятин, а ножны меча задевали вещи, когда он поворачивался.

    Каладин потягивал свой суп. Стоит ли удивляться, что родители все еще думали о нем как о ребенке? Он явился сюда оборванным и брошенным, потом начал рыдать о смерти Тьена. Похоже, дом пробудил в нем ребенка.

    Возможно, пришло время перестать позволять дождю диктовать настроение. Он не мог изгнать семя тьмы из себя, но, Буреотец свидетель, ему не нужно позволять этому семени править собой.

    Сил подошла к нему по воздуху:

    — Они такие, какими я их помню.

    — Помнишь их? — прошептал Каладин. — Сил, ты не знала меня, когда я жил здесь.

    — Это правда, — согласилась она.

    — Тогда как же ты можешь их помнить? — Каладин нахмурился.

    — Потому что помню, — ответила Сил, порхая вокруг него. — Все связаны, Каладин. Всё друг с другом связано. Тогда я не знала тебя, но ветра знали, а я из племени ветров.

    — Ты спрен чести.

    — Ветра принадлежат Чести. — Она рассмеялась, как будто в сказанном было что-то смешное. — Мы кровные родственники.

    — У тебя нет крови.

    — А у тебя, похоже, нет воображения. — Она приземлилась на воздух перед ним и превратилась в девушку. — Кроме того, был еще… один голос. Чистый, мелодичный, словно резной кристалл, далекий, но требовательный… — Сил улыбнулась и шмыгнула прочь.

    Возможно, мир перевернулся, но Сил оставалась, как всегда, непостижима. Каладин отложил миску с супом и поднялся. Потянулся в одну сторону, потом в другую, с удовлетворением чувствуя, как щелкают суставы. Он пришел к родителям пешком. Буря свидетельница, все в этом городе оказались меньше, чем Кэл помнил. Он не был настолько ниже ростом, когда покинул Под, не так ли?

    Кто-то стоял у самого входа в комнату, разговаривая с охранником в ржавом шлеме. На Рошоне был китель светлоглазого, который вышел из моды несколько сезонов назад, — Адолин бы покачал головой, завидев такое. Правая ступня у градоначальника была деревянная, и он сильно похудел с той поры, как Каладин видел его в последний раз. Кожа на его теле обвисала, словно потеки воска, и собиралась складками у шеи.

    Тем не менее вид у Рошона был по-прежнему властный, а лицо — такое же разгневанное, и его светло-желтые глаза как будто обвиняли всех и вся в этом городишке в том, что он оказался в изгнании. Когда-то Рошон жил в Холинаре, но оказался вовлечен в смерть кое-кого из граждан — бабушки и дедушки Моаша, — за что его и выслали сюда в качестве наказания.

    Он повернулся к Каладину, озаренный светом свечей на стенах:

    — Значит, ты жив. Вижу, в армии тебя не научили держать себя в руках. Дай-ка взглянуть на эти твои клейма. — Он протянул руку и отвел волосы со лба Каладина. — Клянусь бурей, мальчик. Что ты натворил? Ударил светлоглазого?

    — Да, — ответил Каладин.

    И врезал ему.

    Он ударил Рошона прямо по физиономии. Удар был что надо, в точности как учил Хэв. Держа большой палец снаружи, Каладин двумя первыми костяшками саданул светлорду по скуле, а затем довершил начатое, проведя кулаком через лицо. Ему редко случалось бить так безупречно. Рука даже почти не заболела.

    Рошон упал, как подрубленное дерево.

    — Это за моего друга Моаша.
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     Но это меня не убило.

     Со мной случилось кое-что похуже.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Каладин! — воскликнул Лирин, схватив его за плечо. — Сын, что ты творишь?!

    Рошон, брызгая слюной, завопил с земли:

    — Охрана, хватайте его! Я кому говорю!

    Из носа у него текла кровь.

    Сил приземлилась на плечо Каладина, держа руки на бедрах. Она постукивала ногой.

    — Наверное, он это заслужил.

    Темноглазый охранник поспешил помочь Рошону подняться на ноги, а капитан направил меч на Каладина. Из соседней комнаты к ним прибежал третий солдат.

    Каладин отступил на шаг и принял оборонительную позицию.

    — Ну? — резко спросил Рошон, прижимая к носу платок. — Свалите его с ног!

    На полу кипящими лужами собирались спрены гнева.

    — Пожалуйста, не надо! — вскричала мать Каладина, прижимаясь к Лирину. — Он просто не в себе. Он…

    Каладин вскинул руку в ее сторону, ладонью вперед, прося успокоиться.

    — Мама, все в порядке. Просто у нас с Рошоном был один неоплаченный должок, и я с ним разобрался.

    Каладин посмотрел в глаза охранникам, одному за другим, и они принялись неуверенно топтаться на месте. Рошон взорвался. Каладин внезапно почувствовал себя хозяином положения, и… это его более чем раздосадовало.

    На него вдруг обрушилось понимание того, как все выглядело со стороны. С той поры, как Каладин покинул Под, ему довелось повстречаться с истинным злом, которому Рошон и в подметки не годился. Разве он не поклялся защищать даже тех, кто ему не нравился? Разве весь смысл того, что он познал, заключался не в том, чтобы предостеречь его от поступков вроде этого? Он бросил взгляд на Сил, и она кивнула в ответ.

    «Ты способен на большее».

    Было приятно ненадолго сделаться просто Кэлом. К счастью, он уже не был тем юношей. Он был другим человеком — и впервые за долгое, очень долгое время ощутил, что доволен этим.

    — Успокойтесь, парни, — бросил Каладин солдатам. — Обещаю больше не бить вашего светлорда. Приношу извинения за то, что сделал; меня на миг отвлекли наши прошлые отношения. Те, которые ему и мне надо забыть. Скажите-ка, что случилось с паршунами? Разве они не атаковали город? — Солдаты шевельнулись, посмотрели на Рошона. — Я сказал, не вмешивайтесь! — рявкнул Каладин. — Малый, клянусь бурей. Ты держишь этот меч так, словно собираешься рубить культяпник. А ты? У тебя ржавчина на шлеме! Знаю, Амарам завербовал большинство толковых мужчин из этих краев, но я видел мальчишек-гонцов, у которых выправка была лучше вашей.

    Солдаты переглянулись. Потом светлоглазый, покраснев, вложил меч в ножны.

    — Что это значит? — заорал Рошон. — Атакуйте его!

    — Светлорд, сэр, — проговорил солдат, опустив глаза. — Я, может, не лучший солдат в округе, но… в общем, сэр, поверьте мне на слово. Нам стоит просто притвориться, что никакого удара кулаком не было.

    Двое других солдат кивнули в знак согласия.

    Рошон окинул Каладина оценивающим взглядом, промокая нос, который сильно кровоточил.

    — Выходит, над тобой в армии и впрямь хорошо поработали, да?

    — Вы даже не догадываетесь. Нам надо поговорить. Здесь есть комната, которая не набита народом?

    — Кэл, — вмешался Лирин, — ты говоришь глупости. Не приказывай светлорду Рошону!

    Каладин протолкался мимо солдат и Рошона, прошел дальше по коридору.

    — Ну? — рявкнул он. — Пустая комната?

    — Сэр, на втором этаже, в библиотеке пусто, — доложил один из солдат.

    — Отлично. — Каладин спрятал улыбку, подметив обращение «сэр». — Идемте туда.

    Он начал подниматься по ступенькам. К несчастью, властное поведение само по себе помогало лишь до некоторой степени. Никто за ним не пошел, даже родители.

    — Я отдал приказ, не люблю повторяться.

    — А с чего вдруг ты, мальчишка, решил, что можешь раздавать приказы? — прогнусавил Рошон.

    Каладин повернулся и взмахнул рукой перед собой, призывая Сил. Блестящий осколочный клинок возник из тумана и лег в его ладонь. Он крутанул клинком и одним плавным движением вонзил его в пол. Не отпуская рукояти, почувствовал, как глаза становятся голубыми.

    Вокруг все стихло. Горожане застыли, разинули рты, даже Рошон вытаращился.

    Что интересно, отец Каладина лишь опустил голову и закрыл глаза.

    — Еще вопросы есть? — поинтересовался Каладин.

     

    — Когда мы вернулись, чтобы проверить, их уже не было, э-э, светлорд, — сообщил Арик, невысокий охранник с ржавым шлемом. — Мы заперли дверь, но стена оказалась проломлена.

    — Они ни на кого не напали? — уточнил Каладин.

    — Нет, светлорд.

    Каладин прошелся по библиотеке из угла в угол. Комната была маленькая, но аккуратно обставленная, с рядами книжных полок и красивым пюпитром для чтения. Книги расставлены идеальными рядами; либо горничные отличались чрезвычайной дотошностью, либо их нечасто двигали. Сил устроилась на одной из полок, опершись спиной о книгу и по-девчоночьи болтая ногами.

    Рошон сидел у стены, время от времени нервным жестом проводя руками по раскрасневшимся щекам, словно пытаясь что-то стереть с лица. Его нос уже не кровоточил, но синяк получится что надо. Это была лишь малая доля кары, которую заслужил этот человек, но Каладин понял, что не хочет причинять Рошону зло. Ему следовало быть выше этого.

    — Как выглядели паршуны? — допрашивал Каладин охранников. — Они изменились вслед за необычной бурей?

    — Еще как изменились, — подтвердил Арик. — Я выглянул наружу, когда услышал, как они вырвались из сарая после того, как буря прошла. Вот что я вам скажу: они выглядели как Приносящие пустоту, из-под кожи у них торчали большие костяные штуковины.

    — Светлорд, они сделались выше, — добавил капитан охраны. — Выше меня, почти вашего роста. Говорю вам, ноги толстые, как культяпники, а руки такие, что белоспинника можно задушить.

    «Тогда почему они не напали?» — размышлял Каладин. Они легко могли захватить усадьбу, но вместо этого бежали в ночь. Это говорило о более важной цели. Возможно, Под был слишком мал для них.

    — Полагаю, вы не отследили, куда они направились? — уточнил Каладин, посмотрев на охранников, а потом — на Рошона.

    — Нет, светлорд. Честно говоря, мы думали лишь о том, как бы выжить самим, — признался капитан.

    — Вы расскажете королю? — спросил Арик. — Эта буря уничтожила четыре наших зернохранилища. Мы очень скоро начнем голодать, беженцев-то много, а еды нет. Когда Великие бури придут вновь, у нас не будет и половины от нужного числа домов.

    — Я расскажу Элокару.

    Но, Буреотец свидетель, в остальной части королевства все наверняка обстояло так же плохо.

    Ему нужно сосредоточиться на Приносящих пустоту. Он не сможет явиться к Далинару, пока у него не появится буресвет, чтобы улететь домой, так что пока самым полезным занятием казалось выяснить, где собирается враг. Что планировали Приносящие пустоту? Каладин не испытал на себе их странные силы, хотя слышал сообщения о битве при Нараке. Паршенди со светящимися глазами и молниями, бьющими по их приказу, безжалостные и страшные.

    — Мне понадобятся карты, — сообщил он. — Карты Алеткара, самые подробные из всех, что у вас есть, и какой-то способ нести их под дождем, не испортив. — Он поморщился. — И лошадь. Несколько, лучшие из ваших.

    — Теперь ты меня грабишь? — негромко спросил Рошон, глядя в пол.

    — Граблю? — переспросил Каладин. — Скажем так, одалживаю. — Он вытащил из кармана горсть сфер и бросил на стол. Посмотрел на солдат. — Ну? Карты? Уверен, у Рошона есть обзорные карты близлежащих районов.

    Рошон не был достаточно важен, чтобы управлять какой-либо из земель великого князя — Каладин не понимал, в чем разница, когда жил в Поде. За теми землями надзирали гораздо более важные светлоглазые; Рошон был всего лишь первым связующим звеном с окружающими деревнями.

    — Мы должны подождать разрешения госпожи, — пробормотал капитан охраны. — Сэр.

    Каладин приподнял бровь. Они готовы были ослушаться Рошона, но не хозяйку усадьбы?

    — Ступайте к домашним ревнителям и велите им приготовить вещи, которые я попросил. Разрешение будет получено. И найдите даль-перо, связанное с Ташикком, если у кого-нибудь из ревнителей такое есть. Как только у меня будет буресвет, чтобы использовать его, я хочу отправить весточку Далинару.

    Охранники отсалютовали ему и ушли.

    Каладин скрестил руки на груди:

    — Рошон, я собираюсь отправиться в погоню за этими паршунами и посмотреть, удастся ли мне выяснить, что они задумали. Полагаю, ни у кого из ваших охранников нет опыта в распознавании следов? Идти за тварями было бы достаточно трудно и без дождя, который превратил все вокруг в болото.

    — Почему они так важны? — спросил Рошон, по-прежнему пялясь на пол.

    — Вы ведь догадались, — сказал Каладин, кивая Сил, которая в виде ленты из света подлетела к его плечу. — Погодная неразбериха и обычные слуги, превратившиеся в ужасных тварей? Та буря с красными молниями, дующая в неверном направлении? Рошон, пришло Опустошение. Приносящие пустоту вернулись.

    Рошон застонал, наклонился вперед и обхватил себя руками, как будто его замутило.

    — Сил? — прошептал Каладин. — Возможно, ты мне снова понадобишься.

    — У тебя виноватый тон, — ответила она, склонив голову набок.

    — И не зря. Мне не нравится сама мысль о том, чтобы размахивать тобой в воздухе и крушить вещи.

    Она фыркнула:

    — Во-первых, я не ломаю вещи. Я изысканное и грациозное оружие, дурачок. Во-вторых, с чего бы тебе волноваться?

    — Такое чувство, что это неправильно, — ответил Каладин по-прежнему шепотом. — Ты женщина, а не оружие.

    — Погоди-ка… Так это из-за того, что я девушка?

    — Нет, — тут же ответил Каладин, потом замешкался. — Возможно. Просто это кажется странным.

    Она опять фыркнула:

    — У другого своего оружия ты не спрашиваешь, как оно себя чувствует, когда им размахивают из стороны в сторону.

    — Другое мое оружие не одушевлено. — Он поколебался. — Или все же?..

    Сил смотрела на него, склонив голову и подняв брови, как будто он сказал какую-то большую глупость.

    «У всего есть спрен». Мать учила его этому с ранних лет.

    — Выходит… какие-то из моих копий были женщинами?

    — Скажем так, женского рода, — уточнила Сил. — Примерно половина, как оно обычно и случается. — Она вспорхнула перед его лицом. — Сами виноваты, что очеловечиваете нас, так что хватит жаловаться. Разумеется, у некоторых старых спренов четыре пола, а не два.

    — Что? Почему?

    Она ткнула его в нос:

    — Потому что их не люди придумали, дурачок.

    Она взлетела перед ним и превратилась в облако тумана. Когда Каладин поднял руку, появился осколочный клинок.

    Он направился туда, где сидел Рошон, потом наклонился и протянул ему меч, острием к полу.

    Рошон поднял глаза, зачарованный клинком, как Каладин и предвидел. Вблизи от этих штуковин нельзя было не ощутить их притяжения. Они обладали магнетизмом.

    — Как ты его получил? — спросил Рошон.

    — А это важно?

    Ответ не требовался — оба и без того знали правду. Владеть осколочным клинком уже вполне достаточно. Если, разумеется, ты мог заявить права на него и не допустить, чтобы его у тебя отняли. Раз он владеет осколочным клинком, клейма на его лбу утрачивают смысл. Ни один человек, даже Рошон, не намекнул бы на иное.

    — Ты, обманщик, предатель и убийца, — заявил Каладин. — Но как бы я тебя ни ненавидел, у нас нет времени на уничтожение правящего класса Алеткара и замену его чем-то лучшим. На нас напал враг, которого мы не понимаем и которого не ожидали. Так что тебе придется взять себя в руки и возглавить этих людей.

    Рошон неотрывно глядел на свое отражение в лезвии клинка.

    — Мы не бессильны, — продолжил Каладин. — Мы можем и будем сопротивляться — но сперва надо выжить. Буря бурь вернется. Она станет возвращаться регулярно, хотя я пока не знаю, с какой периодичностью. Мне нужно, чтобы ты подготовился.

    — Как? — прошептал Рошон.

    — Стройте дома с уклонами в обе стороны. Если на это нет времени, найдите защищенное место и затаитесь. Я не могу остаться, даже если пострадал мой город и мои близкие. Этот кризис затронул больше, чем один город, один народ. Я должен положиться на тебя. Убереги нас Всемогущий, ты — все, что у нас есть.

    Рошон еще сильнее обмяк в своем кресле. Великолепно. Каладин встал и отпустил Сил.

    — Мы справимся, — раздался голос позади него.

    Каладин застыл. От голоса Лараль дрожь пробежала по его позвоночнику. Он медленно повернулся и увидел женщину, которая совершенно не соответствовала образу в его голове. Когда он в последний раз ее видел, на ней было безупречное платье светлоглазой, выглядела она красивой и юной, но ее бледно-зеленые глаза казались пустыми. Она потеряла жениха, сына Рошона, и вместо этого стала нареченной его отца — мужчины более чем в два раза ее старше.

    Женщина, которую он увидел, больше не была юной. Ее лицо было жестким, худым, а волосы — стянуты в строгий хвост, черный с русыми прядями. На ней были ботинки и практичная хава, влажная от дождя.

    Она смерила его взглядом с головы до ног и фыркнула:

    — Похоже, Кэл, ты взял да и вырос. Меня расстроило известие о твоем брате. Идем же. Тебе нужно даль-перо? У меня есть одно, связывающее с королевой-регентшей в Холинаре, но в последнее время оно ни на что не реагирует. К счастью, у нас есть еще даль-перо, связывающее с Ташикком, как ты и просил. Если думаешь, что король ответит, можем воспользоваться услугами посредника.

    Она шагнула назад из дверного проема.

    — Лараль… — проговорил Каладин, двинувшись следом.

    — Слышала, ты пырнул мой пол, — продолжила она. — Между прочим, это хорошая древесина. Ну, честное слово! Мужчины и их оружие…

    — Я мечтал вернуться, — пробормотал Каладин, останавливаясь в коридоре у библиотеки. — Я представлял себе, как возвращаюсь сюда героем войны и бросаю вызов Рошону. Лараль, я хотел спасти тебя.

    — О? — Она повернулась к нему. — И что заставило тебя думать, что меня надо спасать?

    — Ты ведь не станешь утверждать, — тихо проговорил Каладин, взмахом руки указывая на библиотеку, — что довольна… этим.

    — Похоже, превращение в светлоглазого никоим образом не наделяет благопристойностью. Каладин, прекрати оскорблять моего мужа. Осколочник ты или нет, еще раз так выскажешься — и я прикажу вышвырнуть тебя из моего дома.

    — Лараль…

    — Я здесь весьма счастлива. По крайней мере, была, пока ветра не начали дуть не в том направлении. — Она покачала головой. — Ты совсем как твой отец. Всегда считаешь, что должен всех спасать, даже тех, кто предпочел бы, чтобы ты не совал нос в чужие дела.

    — Рошон жестоко обошелся с моей семьей. Он отправил моего брата на смерть и сделал все, чтобы уничтожить моего отца!

    — А твой отец выступил против моего мужа, — парировала Лараль, — унизив его перед другими горожанами. Как бы ты почувствовал себя, если бы был новым светлордом, изгнанным из дома в глушь, если бы обнаружил, что самый важный горожанин открыто критикует тебя?

    Разумеется, ее взгляд на вещи был искаженным. Лирин сперва пытался подружиться с Рошоном, не так ли? И все же Каладин вдруг ощутил, что ему не хочется продолжать этот спор. Какая разница? Он все равно собирался устроить так, чтобы родители уехали из этого города.

    — Пойду-ка я подготовлю даль-перо, — сказала Лараль. — Возможно, потребуется некоторое время, чтобы дождаться ответа. Ревнители как раз соберут для тебя карты.

    — Отлично. — Каладин прошел мимо нее. — Я пока что поговорю с родителями.

    Сил шмыгнула ему на плечо, когда он начал спускаться по ступенькам.

    — Значит, это та девушка, на которой ты собирался жениться.

    — Нет, — прошептал Каладин. — Это девушка, на которой я никогда не собирался жениться, что бы ни случилось.

    — Она мне нравится.

    — Еще бы.

    Он достиг последней ступеньки и посмотрел вверх. Рошон присоединился к Лараль на вершине лестницы, неся самосветы, которые Каладин оставил на столе. Сколько там было?

    Пять или шесть рубиновых броумов, а может быть, один-два сапфировых. Каладин произвел мысленный подсчет. Вот буря… Это была нелепая сумма — больше денег, чем было в том кубке, полном сфер, из-за которого Рошон и отец Каладина пререкались на протяжении нескольких лет. Теперь такие деньги были для него мелочью.

    Он всегда считал всех светлоглазых богатыми, но незначительный светлорд в малозначимом городишке… что ж, Рошон на самом деле был бедным, просто это некая разновидность бедности.

    Каладин шел по дому, проходя мимо людей, которых когда-то знал, — теперь они шептали «Осколочник!» и спешили убраться с его дороги. Так тому и быть. Он принял свое место в тот момент, когда выхватил Сил из воздуха и произнес слова.

    Лирин уже снова занимался ранеными в гостиной. Каладин остановился в дверном проеме, потом вздохнул и присел рядом с отцом. Когда тот потянулся к подносу с инструментами, Каладин уже поднял его и держал наготове. Этим он занимался, когда ассистировал отцу во время операций. Новый ученик помогал раненым в другой комнате.

    Лирин посмотрел на сына, затем повернулся к пациенту, совсем еще мальчику, у которого была окровавленная повязка на руке.

    — Ножницы, — сказал Лирин.

    Каладин протянул их, и лекарь взял инструмент не глядя, а затем аккуратно разрезал повязку. Зубчатая щепка проткнула руку мальчика. Он хныкал, пока Лирин пальпировал кожу вокруг щепки. Это выглядело не очень хорошо.

    — Вырежи деревяшку, — сказал Каладин, — и омертвевшую плоть. Прижги.

    — Немного чересчур, тебе не кажется? — спросил Лирин.

    — Возможно, тебе все равно придется отнять руку у локтя. Она наверняка заражена, — погляди, какая грязная щепка. От нее останутся кусочки.

    Мальчик снова захныкал. Лирин похлопал его:

    — Все будет хорошо. Я пока не вижу спренов гниения, и поэтому мы не будем отрезать руку. Позволь мне поговорить с твоими родителями. А пока что пожуй это.

    Он дал мальчику кусочек коры, чтобы тот расслабился.

    Лирин и Каладин вместе двинулись дальше; мальчику не угрожала немедленная опасность, а Лирин хотел оперировать после того, как анестетик подействует.

    — Ты стал жестче, — бросил отец Каладину, осматривая ногу следующего пациента. — Я беспокоился, что ты никогда не обзаведешься мозолями.

    Каладин не ответил. По правде говоря, его мозоли были не такими твердыми, как хотелось бы отцу.

    — Но к тому же ты стал одним из них, — прибавил Лирин.

    — Цвет моих глаз ничего не меняет.

    — Я говорю не о цвете твоих глаз, сынок. Я не дам и двух грошей за то, светлые у человека глаза или нет. — Он махнул рукой, и Каладин передал ему тряпку, чтобы обтереть палец на ноге пациента, после чего начал готовить небольшую шину. — То, кем ты стал, — продолжил Лирин, — убийцей. Ты решаешь проблемы кулаком и мечом. Я надеялся, что ты найдешь себе место среди военных лекарей.

    — У меня не было выбора, — сказал Каладин, передавая шину, а затем готовя повязки, чтобы обернуть палец. — Это долгая история. Когда-нибудь расскажу.

    «Менее душераздирающие ее части, по крайней мере».

    — Полагаю, ты не останешься.

    — Нет. Мне нужно следовать за этими паршунами.

    — Значит, больше убийств.

    — По-твоему, нам не следует бороться с Приносящими пустоту?

    Лирин поколебался.

    — Нет, — пробормотал он. — Знаю, что война неизбежна. Просто не хотел, чтобы ты был частью этого. Я видел, что она делает с мужчинами. Война сдирает кожу с их души, и эти раны я не в силах исцелить. — Он закрепил шину, потом повернулся к Каладину. — Мы лекари. Пусть другие рвут и ломают; мы не должны причинять вреда другим.

    — Нет, — возразил Каладин. — Ты лекарь, отец, но я — кое-что другое. Сторож на границе. — Слова, которые Далинар Холин услышал в видении. Каладин встал. — Я буду защищать тех, кто в этом нуждается. Сегодня это означает, что мне надо выследить Приносящих пустоту.

    Лирин вздохнул:

    — Ладно. Я… рад, что ты вернулся, сынок. Рад, что с тобой все в порядке.

    Каладин положил руку на плечо отца:

    — Отец, жизнь прежде смерти.

    — Повидайся с матерью, прежде чем уйти. У нее есть что тебе показать.

    Каладин нахмурился, но прошел из лазарета в кухню. Она освещалась только несколькими свечами. Куда бы он ни пошел, везде видел тени и изменчивый свет.

    Кэл наполнил флягу свежей водой и обнаружил небольшой зонтик. Пригодится для чтения карт под дождем. Оттуда наведался в библиотеку, чтобы проверить, как там Лараль. Рошон удалился в свою комнату, но его жена сидела за письменным столом, а перед нею стояло даль-перо.

    Стоп. Даль-перо работало. Его рубин светился.

    — Буресвет! — сказал Каладин, ткнув пальцем.

    — Ну конечно, — ответила Лараль, нахмурившись. — Он нужен для фабриалей.

    — Откуда у тебя заряженные сферы?

    — Великая буря. Всего несколько дней назад.

    Во время столкновения с Приносящими пустоту Буреотец призвал внеочередную Великую бурю, которая соответствовала Буре бурь. Каладин улетел до того, как пришла ее буревая стена, чтобы сразиться с Убийцей в Белом.

    — Эта буря была неожиданной, — напомнил Каладин. — Откуда ты знала, что надо выставить сферы наружу?

    — Кэл, не так уж трудно вывесить немного сфер за окно, как только начинается буря!

    — Сколько их у тебя?

    — Есть немного, — призналась Лараль. — У ревнителей найдется кое-что — я не единственная, кто до такого додумался. Слушай, в Ташикке есть кое-кто, согласный передать послание Навани Холин, матери короля. Разве ты не этого хотел? Ты правда думаешь, что она ответит?

    К счастью, когда даль-перо начало писать, это и впрямь был ответ.

    — «Капитан? — прочитала Лараль. — Это Навани Холин. Это правда ты?»

    Лараль моргнула, затем посмотрела на него.

    — Да, — подтвердил Каладин. — Последнее, что я сделал перед отъездом, — поговорил с Далинаром в верхней части башни.

    Он надеялся, этого хватит, чтобы его опознать.

    Лараль вздрогнула, потом записала его слова.

    — «Каладин, это Далинар, — прочитала она, когда пришло сообщение. — Каково твое положение, солдат?»

    — Сэр, лучше, чем ожидалось, — продиктовал Каладин. Он кратко изложил то, что обнаружил. В конце он отметил: — Я беспокоюсь, что они ушли, поскольку Под недостаточно важен. Я заказал лошадь и карты. Думаю, могу произвести небольшую разведку и посмотреть, что удастся выяснить о враге.

    «Осторожнее, — пришло в ответ. — У тебя не осталось буресвета?»

    — Возможно, смогу найти немного. Сомневаюсь, что этого будет достаточно для возвращения, но все-таки он пригодится.

    Прошло несколько минут, прежде чем Далинар ответил, и Лараль воспользовалась возможностью поменять бумагу на доске с даль-пером.

    «Капитан, у тебя хорошее чутье, — наконец-то прислал Далинар. — Я чувствую себя слепым в этой башне. Подберись достаточно близко, чтобы обнаружить, что делает враг, но не рискуй понапрасну. Возьми даль-перо. Отправляй нам глиф каждый вечер в знак того, что ты в безопасности».

    — Понял, сэр. Жизнь прежде смерти.

    «Жизнь прежде смерти».

    Лараль посмотрела на него, и он кивнул, давая понять, что разговор окончен. Она без слов упаковала для него даль-перо, и он с благодарностью его взял, а затем поспешил из комнаты и вниз по ступенькам.

    Его деятельность привлекла множество людей, собравшихся перед лестницей в маленькой прихожей. Он намеревался спросить, нет ли у кого-то заряженных сфер, но увидел мать и про все забыл. Она говорила с несколькими девушками и держала на руках малыша. А зачем он ей…

    Каладин остановился у подножия лестницы. Ребенку, наверное, был год; он жевал палец и что-то лопотал.

    — Каладин, познакомься с братом, — объявила Хесина, повернувшись к нему. — Девочки сидели с ним, пока я ухаживала за ранеными.

    — Брат, — прошептал Каладин. Такое никогда не приходило ему в голову. Матери в этом году исполнится сорок один, и…

    Брат.

    Каладин протянул руки. Мать позволила ему взять мальчика, подержать в руках, которые казались слишком грубыми, чтобы прикасаться к такой мягкой коже. Каладин задрожал, потом крепко прижал ребенка к себе. Воспоминания об этом месте не сломали его, и, увидев родителей, он не поддался, но это…

    Он не мог остановить слезы. Кэл чувствовал себя дураком. Не то чтобы это что-то изменило — его братьями теперь были ребята из Четвертого моста, ставшие столь же близкими, как любой кровный родственник.

    И все же он плакал.

    — Как его зовут?

    — Ороден.

    — «Дитя мира», — прошептал Каладин. — Доброе имя. Очень хорошее имя.

    Позади него появилась ревнительница с ящичком для свитка. Бури, это Зехеб? Все еще жива, хотя она всегда казалась старше самих камней. Каладин вернул маленького Ородена матери, вытер глаза и взял свиток.

    Люди толпились вдоль стен. Да и как иначе, Каладин являл собой интереснейшее зрелище: сын лекаря, ставший рабом, а теперь осколочником. В Поде такого развлечения не будет еще лет сто. По крайней мере, если Каладин сам не устроит новое.

    Кэл кивнул отцу, который вышел из гостиной, и повернулся к толпе:

    — У кого-то здесь есть заряженные сферы? Я их обменяю, два гроша к одному. Приносите.

    Сил жужжала вокруг него, пока собирали сферы, и мать Каладина руководила обменом. В итоге удалось собрать небольшой мешочек, но даже он казался невероятным богатством. По крайней мере, лошади Кэлу теперь не понадобятся.

    Он завязал мешочек, а затем бросил взгляд через плечо на подошедшего отца. Лирин достал из кармана маленький светящийся бриллиантовый грош и протянул его Каладину.

    Каладин принял сферу и посмотрел на мать и маленького мальчика у нее на руках. На своего брата.

    — Я хочу отвезти вас в безопасное место, — сообщил он Лирину. — Мне нужно уйти, но я скоро вернусь. Чтобы забрать вас в…

    — Нет, — сказала Лирин.

    — Отец, это Опустошение.

    Вблизи люди тихонько охнули, взгляды у них сделались затравленные. Вот буря; Каладину стоило сообщить это наедине. Он наклонился к Лирину:

    — Я знаю место, где безопасно. Для тебя, для мамы. Для маленького Ородена. Пожалуйста, хоть раз в жизни не будь таким упрямым.

    — Можешь забрать их, если они согласятся, — заявил Лирин. — Но я останусь. Особенно если… ты сказал правду. Я понадоблюсь этим людям.

    — Посмотрим. Я вернусь, как только смогу.

    Каладин стиснул зубы и подошел к дверям. Он распахнул их, впуская звуки дождя и запахи затопленной земли.

    Потом остановился, оглянулся и посмотрел на комнату, полную грязных горожан, бездомных и испуганных. Они подслушали его и все теперь знали. Кэл слышал, как они шептались. Приносящие пустоту. Опустошение.

    Он не мог оставить их так.

    — Вы правильно услышали, — произнес Каладин громко, обращаясь к сотне людей, собравшихся в большой прихожей усадьбы, включая Рошона и Лараль, которые стояли на лестнице. — Приносящие пустоту вернулись.

    Шепоты. Испуг.

    Каладин втянул часть буресвета из мешка. Чистый, светящийся дым начал подниматься от его кожи, отчетливо видимой в тусклом помещении. Благодаря вертикальному сплетению он завис в двух футах от пола. Кэл светился. Сил выступила из тумана в виде осколочного копья в его руке.

    — Великий князь Далинар Холин, — проговорил Каладин, и буресвет облачками вырывался из его рта, — восстановил орден Сияющих рыцарей. И на этот раз мы вас не подведем.

    Выражения лиц собравшихся в комнате колебались от обожания до ужаса. Каладин нашел лицо отца. Челюсть Лирина отвисла. Хесина схватила своего младенца на руки, на ее лице отразился чистый восторг, а вокруг ее головы возник спрен благоговения в виде синего кольца.

    «Я буду защищать тебя, малыш, — подумал Каладин, обращаясь к ребенку. — Я буду защищать их всех».

    Он кивнул родителям, потом повернулся и сплетением направил себя наружу, уносясь в дождливую ночь. Кэл решил, что остановится в Стрингкене, до которого было примерно полдня ходьбы или короткий полет на юг, и проверит, нельзя ли там обменять сферы.

    Затем поохотится на Приносящих пустоту.
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     Как бы там ни было, могу честно сказать, что эта книга созревала во мне с юности.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Шаллан рисовала.

    Она исчеркала страницы альбома нервными, дерзкими штрихами. Через каждые несколько линий девушка крутила угольный карандаш в пальцах, выискивая грани поострее, потому что линии получались густо-черными.

    — Мм… — раздался голос Узора, который, будто вышивка, украшал ее юбку на уровне икры. — Шаллан?

    Она продолжала рисовать, заполняя страницу черными линиями.

    — Шаллан? — позвал Узор. — Понимаю, почему ты меня ненавидишь. Я не хотел помогать тебе убивать твою маму, но сделал именно это. Сделал…

    Шаллан стиснула зубы и продолжила рисовать. Она сидела снаружи Уритиру, прижавшись спиной к холодному обломку скалы, ее пальцы заледенели, вокруг росли спрены холода, похожие на шипы. Порывом ветра ей бросило на лицо растрепавшиеся волосы, и пришлось прижать лист бумаги большим пальцем левой руки — через рукав.

    — Шаллан… — опять проговорил Узор.

    — Все в порядке, — негромко проговорила Шаллан, когда ветер стих. — Просто… дай мне порисовать.

    — Мм… Сильная ложь.

    Простой пейзаж; она должна нарисовать простой, умиротворяющий пейзаж. Девушка сидела на краю одной из платформ Клятвенных врат, которые возвышались на десять футов над основным плато. Ранее днем она привела в действие Клятвенные врата и перенесла сюда несколько сотен людей из тысяч, что ждали у Нарака. Теперь придется ждать: при каждом использовании устройства тратилось невероятное количество буресвета. Даже с самосветами, которые принесли вновь прибывшие, запасов для следующего захода не хватало.

    К тому же она сама была не очень-то готова продолжать. Лишь действующий, полный Сияющий рыцарь мог активировать контрольный механизм в центре каждой платформы. Пока что такой являлась только Шаллан.

    И потому ей приходилось каждый раз вызывать клинок — тот самый, которым она убила свою мать. Клинок представлял собой истину, которую Шаллан осознала, приняла и произнесла в качестве Идеала своего ордена Сияющих.

    Истину, которую она больше не могла засунуть в дальний угол разума и забыть.

    «Просто рисуй».

    Перед ней расстилался город. Он вздымался невероятно высоко, и ей пришлось постараться, чтобы уместить громадную башню на странице. Ясна искала это место в надежде найти здесь древние книги и хроники; пока они ничего подобного не обнаружили. А Шаллан пыталась разобраться в самой башне.

    Если она запрет Уритиру в рисунок, сможет ли наконец понять его невероятный размер? Она не могла отыскать угол, с которого можно было рассмотреть башню целиком, поэтому продолжала сосредотачиваться на мелочах. Балконы, очертания полей, просторные проемы — пасти, готовые поглотить, сожрать, подавить.

    В конце концов у нее получился не рисунок башни, но перекрещивающиеся линии на фоне более светлого оттенка угля. Пока она смотрела на результат, пролетел спрен ветра и всколыхнул страницы. Шаллан вздохнула, бросила угольный карандаш в сумку и достала влажную тряпку, чтобы протереть пальцы свободной руки.

    Внизу, на плато, тренировались солдаты. Мысль о том, что все они будут жить в этом месте, тревожила Шаллан. Это было глупо. Это ведь просто здание.

    Но она не смогла его нарисовать.

    — Шаллан… — вновь окликнул ее Узор.

    — Мы с этим разберемся, — пообещала она, глядя вперед. — Ты не виноват, что мои родители мертвы. Ты тут ни при чем.

    — Ты можешь ненавидеть меня. Я понимаю.

    Шаллан закрыла глаза. Девушка не хотела, чтобы он понял. Лучше бы спрен убедил ее, что она не права. Как бы ей хотелось ошибаться!

    — Узор, я не ненавижу тебя. Я ненавижу меч.

    — Но…

    — Меч — это не ты. Меч — это я, мой отец, жизнь, которую мы вели, и то, как мы все запутались.

    — Я… — Узор тихонько загудел. — Я не понимаю.

    «Я была бы потрясена, если бы ты понял, — подумала Шаллан. — Ведь я и сама не понимаю». К счастью, подвернулся повод сменить тему: по склону к платформе, где сидела Шаллан, поднималась разведчица. Темноглазая, с длинными темными волосами алети, в бело-голубом наряде, в брюках под юбкой посланницы.

    — Э-э, светлость Сияющая? — обратилась к ней с поклоном разведчица. — Великий князь просит вас явиться к нему.

    — Какая досада, — буркнула Шаллан, хоть внутренне она и испытала облегчение оттого, что появилось хоть какое-то дело. Девушка вручила разведчице свой альбом для рисования, чтобы та его подержала, пока Сияющая соберет сумку.

    «Тусклые сферы», — заметила она.

    К Далинару во время его экспедиции в центр Расколотых равнин присоединились только три великих князя. Когда неожиданно обрушилась буря, великий князь Хатам получил весточку через даль-перо от разведчиков на равнинах.

    Его военный лагерь смог выставить большинство своих сфер для перезарядки до начала бури, предоставив ему огромное количество буресвета. Он богател по мере того, как Далинар выменивал сферы на заряженные, чтобы запустить Клятвенные врата и доставить припасы.

    По сравнению с этим выдача ей сфер для практики в светоплетении не такой уж страшный расход, но она все же чувствовала себя виноватой из-за того, что осушила две из них, чтобы с помощью буресвета справиться с холодным воздухом. Придется ей быть с этим поаккуратнее.

    Шаллан все упаковала, потянулась к альбому и обнаружила, что разведчица листает его, широко распахнув глаза.

    — Светлость… — восхищенно воскликнула она. — Это потрясающе!

    На нескольких страницах был изображен вид, который можно было бы узреть, глядя вверх от основания башни, улавливая смутное величие Уритиру, но в большей степени чувствуя головокружение. Шаллан с неудовольствием поняла, что усилила сюрреалистический характер эскизов, использовав невозможные точки схода линий и перспективу в целом.

    — Я пыталась нарисовать башню, — пояснила она, — но у меня не получается изобразить ее под прямым углом.

    Может быть, когда светлорд Мрачноглазый вернется, он по воздуху перенесет ее на другую вершину вдоль горной цепи.

    — Я никогда не видела ничего подобного, — призналась разведчица, перелистывая страницы. — Как это называется?

    — Сюрреализм. — Шаллан забрала альбом и засунула его под мышку. — Старое художественное направление. Кажется, я случайно к нему обратилась, когда не смогла изобразить картину такой, как мне хотелось. Оно теперь почти никого не интересует, кроме учеников.

    — От этого мои глаза заставили мой мозг поверить, будто он забыл проснуться.

    Шаллан махнула рукой и, пока разведчица вела ее обратно вниз и через плато, заметила, что несколько солдат на поле бросили свои упражнения и уставились на нее. Вот досада. Ей больше никогда не сделаться просто Шаллан, малозначимой девушкой из захолустного городка. Теперь она «светлость Сияющая», предположительно из ордена Инозвателей. Она убедила Далинара притвориться — по крайней мере, на людях, — что Шаллан из ордена, который не может творить иллюзии. Ей требовалось сохранить эту тайну, иначе ее эффективность сильно снизится.

    Солдаты таращились так, словно ожидали, что Шаллан отрастит осколочную броню, выстрелит языками пламени из глаз и улетит ровнять с землей одну-две горы. «Наверное, стоит попытаться действовать более бесстрастно, — подумала девушка. — Более… по-рыцарски?»

    Шаллан посмотрела на солдата, который носил золотой и красный цвета армии Хатама. Он тотчас же опустил взгляд и потер глиф-оберег, обвязанный вокруг правой руки выше локтя. Далинар был полон решимости восстановить репутацию Сияющих, но буря свидетельница, нельзя изменить образ мыслей всего народа в течение нескольких месяцев. Древние Сияющие рыцари предали человечество, и, хотя многие алети, похоже, собирались дать орденам второй шанс, другие не были так снисходительны.

    Тем не менее она попыталась держать голову высоко, спину прямо и идти так, как ее всегда учили наставницы. «Сила — это иллюзия восприятия», — будто услышала она слова Ясны. Первый шаг к тому, чтобы взять все под контроль, — это увидеть саму себя способной взять все под контроль.

    Разведчица привела ее в башню и вверх по лестнице, к охраняемым покоям Далинара.

    — Светлость? — спросила женщина, пока они шли. — Могу я задать вам вопрос?

    — Так это и есть вопрос; видимо, можете.

    — А-а… Э-э… Ох…

    — Все хорошо. Что вы хотели знать?

    — Вы… Сияющая.

    — Это на самом деле заявление, и оно заставляет меня усомниться в предыдущем утверждении.

    — Простите, светлость. Я лишь… мне любопытно, как это работает? Каково это — быть Сияющей? У вас есть осколочный клинок?

    Так вот к чему все шло.

    — Заверяю вас, — ответила Шаллан, — вполне возможно сохранить должную степень женственности, одновременно выполняя рыцарский долг.

    — А-а, — протянула разведчица. Как ни странно, она как будто была разочарована этим ответом. — Ну, разумеется, светлость.

    Уритиру, казалось, был вырезан прямо из скалы, как скульптура из гранита. Действительно, в углах комнат не видны швы, а также не было отдельных кирпичей или блоков в стенах. Значительную часть камней покрывали узоры из тонких пересекающихся линий. Красивые линии разнообразных оттенков, как слои ткани в торговой лавке.

    Коридоры часто изгибались странным образом, редко шли прямо к перекрестку. Далинар предположил, что целью этого мог быть обман захватчиков, как в любом укрепленном замке. Широкие повороты и отсутствие швов делали коридоры похожими на туннели.

    Шаллан не нужен был проводник — все коридоры и проходы имели свои узоры. Многие, похоже, с трудом их различали и твердили, что надо бы нарисовать на полу направляющие линии. Разве они не видели, что здесь узор из широких красноватых слоев, чередующихся с более узкими желтыми? Надо было всего лишь идти в направлении, где линии слегка изгибались кверху, и оказывалось, что ты идешь в сторону покоев Далинара.

    Вскоре они прибыли, и разведчица встала на пост у двери на случай, если ее услуги опять понадобятся. Шаллан вошла в комнату, которая только за день до этого была пуста, но теперь здесь стояла мебель и помещение превратилось в удобное место для совещаний непосредственно рядом с личными покоями Далинара и Навани.

    Адолин, Ренарин и Навани сидели перед Далинаром. Тот стоял, уперев кулаки в бедра, созерцая карту Рошара на стене. Хотя помещение было заполнено коврами и обитой бархатом мебелью, изысканное убранство подходило этой мрачной комнате, как женская хава — свинье.

    — Отец, я не знаю, как подобраться к азирцам, — объяснял Ренарин, когда она вошла. — Новый император сделал их непредсказуемыми.

    — Они же азирцы! — воскликнул Адолин, махнув Шаллан той рукой, что не была ранена. — Как же они могут быть непредсказуемыми? Разве их властители не решают, как им чистить фрукты?

    — Это стереотип, — возразил Ренарин. Он был в униформе Четвертого моста, но накинул на плечи одеяло и держал кружку с чаем, над которой вился пар, хотя в комнате было не очень-то холодно. — Да, у них такая бюрократия! Смена правителя все равно вызывает беспорядки. Вообще-то, новому азирскому императору может оказаться легче изменить политический курс, потому что в их культуре политика определяется как нечто переменчивое.

    — Я бы не беспокоилась об азирцах. — Навани постучала по своему блокноту карандашом, а затем что-то записала. — Они прислушаются к голосу разума; они всегда так делают. Что насчет Тукара и Эмула? Я не удивлюсь, если нынешней войны хватит, чтобы отвлечь их даже от возвращения Опустошений.

    Далинар хмыкнул и потер подбородок:

    — Этот военный властитель Тукара… Как его зовут?

    — Тезим, — сказала Навани. — Называет себя аспектом Всемогущего.

    Шаллан фыркнула, устроившись на стуле рядом с Адолином, положив сумку и альбом на пол.

    — Аспект Всемогущего? По крайней мере, он скромный.

    Далинар повернулся к ней, сцепил руки за спиной. Вот буря. Он всегда казался таким… огромным. Больше любой комнаты, в которой бывал этот мужчина, чей лоб вечно бороздили морщины глубочайших размышлений. Далинар Холин мог выбирать меню на завтрак так, словно это самое важное решение для всего Рошара.

    — Светлость Шаллан, — обратился он к девушке. — Скажите, как бы вы поступили с королевствами Макабаки? Теперь, когда буря пришла, как мы и предупреждали, у нас есть возможность подойти к ним с позиции силы. Азир важен, но он только что столкнулся с кризисом престолонаследования. Эмул и Тукар воюют, как отметила Навани. Мы, разумеется, могли бы использовать информационные сети Ташикка, но они такие изоляционисты. Остаются Йезир и Лиафор. Возможно, их участие окажется достаточно веским доводом для соседей?

    Он повернулся к ней, ожидая ответа.

    — Да-да… — задумчиво протянула Шаллан. — Я слышала про некоторые из этих мест. — Далинар сжал губы в ниточку, и Узор озабоченно загудел на ее юбке. Далинар не выглядел человеком, с которым можно шутить. — Простите, светлорд, — продолжила Шаллан, откидываясь на спинку стула. — Но я сбита с толку относительно того, чего вы от меня ждете. Я знаю об этих королевствах, конечно, но мои знания — сугубо теоретические. Я могла бы перечислить, что они экспортируют вам, но вот что касается внешней политики… я ведь даже не разговаривала ни с кем из Алеткара до того, как покинула свою родину. А ведь мы соседи!

    — Понимаю, — мягко проговорил Далинар. — Ваш спрен может что-то посоветовать? Вы не могли бы показать его, чтобы он поговорил с нами?

    — Узор? Он не особо осведомлен о нашем племени, потому-то он здесь и находится в первую очередь. — Она поерзала на своем стуле. — Светлорд, если откровенно, я думаю, он боится вас.

    — Ну, он явно не дурак, — пробормотал Адолин.

    Далинар бросил на сына сердитый взгляд.

    — Отец, не притворяйся, — продолжил Адолин. — Если уж кто-то может запугивать силы природы, то только ты.

    Князь Холин вздохнул, повернулся и уперся рукой в карту. Любопытно, но из всех именно Ренарин поднялся, отложив одеяло и чашку, и подошел, чтобы сжать плечо отца. Юноша рядом с Далинаром казался еще более хрупким, чем обычно, и хоть волосы не были такими белокурыми, как у Адолина, все же тут и там в них встречались желтые пряди. Он до странности мало походил на Далинара, как будто их выкроили из разных тканей.

    — Сынок, просто все слишком тяжело для меня. — Далинар посмотрел на карту. — Как я могу объединить Рошар, если даже не побывал ни разу во многих из этих царств? Юная Шаллан сказала мудрую вещь, хотя она, возможно, и не поняла этого. Мы не знаем этих людей. И как я должен отвечать за них? Хотел бы я увидеть все…

    Шаллан поерзала на своем стуле, чувствуя себя так, словно ее забыли. Может, он и послал за ней, желая получить помощь у своих Сияющих, но у Холинов семья всегда превыше всего. В этом смысле она оставалась чужой.

    Далинар повернулся и пошел за чашкой подогретого вина. Когда он проходил мимо Шаллан, она почувствовала что-то необычное. Что-то внутри нее кувыркнулось, как будто он притягивал к себе какую-то ее часть.

    Великий князь снова прошел мимо, держа чашку, и Шаллан соскользнула со своего места, следуя за ним к карте на стене. Девушка вдохнула буресвет из своей сумки, пока шла, и он полился мерцающим потоком. Буресвет наполнил ее и заставил кожу светиться.

    Она положила свободную руку на карту. Из нее потек буресвет, освещая ее кружащимся вихрем сияния. Шаллан не совсем понимала, что делает, а такое с ней бывало редко. Искусство опиралось не на понимание, а на знание.

    Буресвет заструился с карты, в одно мгновение пройдя между нею и Далинаром, вынудив Навани поспешно вскочить и отпрянуть. Свет закружился в комнате и превратился в другую карту — больше, парящую примерно на высоте стола прямо посредине. Выросли горы, словно складки на смятом куске ткани. Огромные равнины сияли зеленым от лоз и травы. У бесплодных холмов в буревых землях выросли тени с подветренной стороны, в которых буйствовала жизнь. Буреотец… на глазах у Шаллан весь этот обширный рельеф сделался настоящим.

    У нее перехватило дыхание. Это она сделала? Как? Ее иллюзии обычно требовали предварительного рисунка, которому и подражали.

    Карта растянулась, заполнив собой всю комнату, ее края мерцали. Адолин встал со своего стула, прорвавшись сквозь иллюзию где-то возле Харбранта. Вокруг него завивались струйки буресвета, но стоило юноше подвинуться, как нарушенное изображение начинало кружиться и аккуратно восстанавливалось позади него.

    — Как… — Далинар наклонился возле их части карты, которая в подробностях отображала Решийские острова. — Детали изумительные. Я почти вижу города. Как ты это сделала?

    — Не знаю, сделала ли я хоть что-нибудь. — Шаллан ступила в иллюзию и ощутила, как вокруг нее клубится буресвет. Несмотря на детали, перспектива была все же очень далекой, и горы размерами не превышали длины ее ногтей. — Светлорд, я не могла создать все это. У меня нет таких знаний!

    — Ну, я точно этого не делал, — отозвался Ренарин. — Светлость, буресвет, безусловно, пришел от вас.

    — Да, это ваш отец меня потянул.

    — Потянул? — переспросил Адолин.

    — Буреотец, — предположил Далинар. — Это его влияние — это то, что он видит каждый раз, когда очередная буря прокатывается по Рошару. Это не я и не вы, но мы все. Каким-то образом.

    — Ну… — заметила Шаллан, — вы ведь жаловались, что не можете увидеть все сразу.

    — Сколько буресвета потребовалось? — уточнила Навани, обходя новую живую карту по краю.

    Шаллан заглянула в свою сумку:

    — Мм… весь, что был.

    — Мы добудем для тебя больше, — пообещала Навани со вздохом.

    — Простите за…

    — Нет, — отрезал Далинар. — Предоставить моим Сияющим возможность оттачивать свои умения — один из самых правильных способов увеличить ценный ресурс, и я могу задействовать его прямо сейчас. Даже если Хатам дерет три шкуры за свои сферы.

    Далинар прошелся по изображению, нарушив его так, что вокруг родился вихрь. Он остановился вблизи от центра, рядом с местоположением Уритиру. Медленно обозрел комнату от одной стены до другой.

    — Десять городов, — прошептал он. — Десять королевств. Десять Клятвенных врат, что соединяли их с давних времен. Вот как мы будем бороться. Вот как мы начнем. Не со спасения мира, а с этого простого шага. Мы защитим города с Клятвенными вратами. Приносящие пустоту повсюду, но мы можем быть более подвижными. Мы укрепим столицы, а потому будем быстро доставлять провизию или духозаклинатели из одного королевства в другое. Мы можем превратить эти десять городов в бастионы света и силы. Но мы должны действовать быстро. Он идет. Человек с девятью тенями…

    — О ком вы? — встрепенулась Шаллан.

    — О защитнике нашего врага. — Далинар прищурился. — В своих видениях Честь предупредил меня, что наш лучший шанс выжить состоит в том, чтобы заставить Вражду согласиться на поединок защитников. Я видел вражеского защитника — существо в черной броне, с красными глазами. Возможно, паршун. У него было девять теней.

    Стоявший неподалеку Ренарин повернулся к отцу, широко распахнув глаза. Этого как будто никто не заметил.

    — Азимир, столица Азира, — продолжил Далинар, шагая из Уритиру в центр Азира, расположенный на западе, — является домом для Клятвенных врат. Нужно открыть их и завоевать доверие азирцев. Они будут важны для нашего дела.

    Он шагнул дальше на запад.

    — Есть Клятвенные врата, скрытые в Шиноваре. Еще одни — в столице Бабатарнама, и четвертые — в дальнем Ралл-Элориме, городе теней.

    — Еще одни — в Рире, — добавила Навани, присоединившись к нему. — Ясна думала, что они в Курте. Шестые погибли в Аймиа, когда остров был разрушен.

    Далинар хмыкнул, затем повернулся к восточному участку карты.

    — С Веденаром их семь, — сказал он, ступая туда, где на карте была родина Шаллан. — С Тайленом — восемь. Затем Расколотые равнины, которые мы удерживаем.

    — И последние — в Холинаре, — мягко закончил Адолин. — У нас дома.

    Шаллан подошла и прикоснулась к его руке. Связь с городом по даль-перьям перестала работать. Никто не знал, что происходит в Холинаре; им было известно лишь то, что сообщил через даль-перо Каладин.

    — Мы начнем с малого, — решил Далинар, — с нескольких городов из тех, что важнее всего для удержания мира. Азир. Йа-Кевед. Тайлена. Мы свяжемся и с другими народами, но сосредоточимся на этих трех точках могущества. Азир — потому что у него есть организация и политическая власть. У Тайлены — успехи в морских перевозках и военном флоте. У Йа-Кеведа — рабочая сила. Светлость Давар, любые сведения, которые вы могли бы предоставить о вашей родине — и ее положении после гражданской войны, — были бы высоко оценены.

    — А Холинар? — упорствовал Адолин.

    Стук в дверь прервал ответ Далинара. Он разрешил войти, и все та же разведчица заглянула в комнату.

    — Светлорд, — обеспокоенно проговорила она, — вам следует кое-что увидеть.

    — Лиин, в чем дело?

    — Светлорд, сэр. Произошло… еще одно убийство.
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     Весь мой опыт, вместе взятый, указывал на этот момент. На это решение.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Одним из преимуществ превращения в «светлость Сияющую» было то, что в кои-то веки ожидалось, что Шаллан окажется в эпицентре важных событий. Никто не задался вопросом о правомерности ее присутствия, когда все бежали по коридорам, освещенным масляными фонарями, которые несли охранники. Никто не предположил, что она не на своем месте; никто даже и не задумался о том, насколько прилично брать молодую женщину на место жестокого убийства. До чего приятная перемена.

    Она подслушала, что разведчица говорила Далинару: труп принадлежал светлоглазому офицеру по имени Ведекар Перель. Он был из армии Себариаля, но Шаллан его не знала. Тело обнаружил отряд разведчиков в отдаленной части второго уровня башни.

    Примерно с полдороги Далинар и его охранники убежали вперед, оставив Шаллан семенить сзади. Буря бы побрала эти длинные ноги алети. Девушка пыталась втянуть немного буресвета, но все использовала на ту шквальную карту, которая распалась, превратившись в облачко света, едва они ушли.

    От этого она чувствовала себя измученной и раздраженной. Впереди нее Адолин задержался и оглянулся. Он с минуту переминался с ноги на ногу, как бы в нетерпении, а потом поспешил к ней, вместо того чтобы мчаться вперед.

    — Спасибо, — буркнула Шаллан, когда он зашагал с нею рядом.

    — Второй раз он ведь не умрет, — бросил он, потом смущенно хмыкнул. Почему-то происходящее вызывало у него сильное беспокойство.

    Адолин протянул к ней раненую руку, которая по-прежнему была в шине, и поморщился. Шаллан сама взяла его за руку, и он поднял свой масляный фонарь. Вместе они поспешили дальше. Страты здесь завивались спиралями, бежали по полу, потолку и стенам, словно резьба на винте. Это было поразительно, и Шаллан сняла Образ, чтобы потом нарисовать эскиз.

    Шаллан и Адолин наконец-то догнали остальных, миновав группу воинов, охранявших периметр. Хотя тело обнаружил Четвертый мост, они послали за подкреплением из числа солдат дома Холин, чтобы обезопасить район.

    Солдаты сторожили комнату средних размеров, которую теперь освещало множество масляных ламп. Шаллан приостановилась в дверном проеме прямо перед выступом, окружающим широкую квадратную полость, возможно глубиной в четыре фута, вырезанное в каменном полу комнаты. Стеновые пласты здесь продолжали изгибаться чередой пестрых витков — оранжевых, красных и коричневых, — сильно преломляясь по сторонам комнаты, превращаясь в широкие ленты, прежде чем снова сузиться до полосок и продолжить путь в сторону коридора, куда можно было попасть через второй выход из комнаты.

    Мертвец раскинулся на дне углубления. Шаллан собралась с духом, но все-таки зрелище оказалось слегка тошнотворным. Он лежал на спине, и его ударили ножом прямо в глаз. Его лицо представляло собой кровавое месиво, а одежда была в беспорядке — похоже, после продолжительной драки.

    Далинар и Навани стояли на выступе над ямой. Лицо князя было жестким, каменным. Она же прижимала к губам защищенную руку.

    — Светлорд, мы именно так его и нашли, — сообщил Пит, мостовик. — Мы тотчас же отправили за вами. Забери меня буря, если это не выглядит в точности как то, что случилось с великим князем Садеасом.

    — Он даже лежит в той же позе, — пробормотала Навани, подбирая юбки и спускаясь по ступенькам в нижнюю зону. Она охватывала почти всю комнату. Вообще-то…

    Шаллан посмотрела в сторону верхней части комнаты, где несколько каменных скульптур — похожих на головы лошадей с открытыми ртами — выдавались из стен. «Краны, — подумала она. — Это была купальня».

    Навани опустилась на колени рядом с телом, подальше от крови, бегущей к стоку на дальней стороне бассейна.

    — Замечательно… поза, пробитый глаз… Это в точности повторяет случившееся с Садеасом. Убийца должен быть тем же самым.

    Никто не пытался запретить Навани осмотр — как будто для матери короля было совершенно нормальным ощупывать труп. Кто знает? Может быть, в Алеткаре от дам ожидали таких вещей. До сих пор Шаллан так и не свыклась с тем, насколько безрассудную смелость проявляли алети, забирая женщин на войну в качестве письмоводительниц, посланниц и разведчиц.

    Она покосилась на Адолина, чтобы понять, что он думает о ситуации, и обнаружила, что он уставился на труп, потрясенно разинув рот и распахнув глаза.

    — Адолин? — окликнула Шаллан. — Ты его знал?

    Он как будто не услышал.

    — Это невозможно, — пробормотал он. — Невозможно!

    — Адолин?

    — Я… Нет, я не знал его, Шаллан. Но я предполагал… Я думал, что смерть Садеаса — это отдельное преступление. Ты знаешь, каким он был. Наверное, попал в неприятности. Кто угодно мог хотеть его смерти, верно?

    — Похоже, здесь кроется нечто большее, — заявила Шаллан, складывая руки, пока Далинар шел вниз по ступенькам, чтобы присоединиться к Навани, в сопровождении Пита, Лопена и — удивительно — Рлайна из Четвертого моста. Он привлек внимание других солдат, и некоторые из них осторожно переместились так, чтобы защитить Далинара от паршенди. Они считали его опасным независимо от того, какую форму он носил.

    — Колот? — Далинар глянул на светлоглазого капитана, который возглавлял здешних солдат. — Ты лучник, не так ли? Пятый батальон?

    — Да, сэр!

    — Ты проводишь разведку в башне вместе с Четвертым мостом?

    — Ветробегунам нужны дополнительные ноги, сэр, и доступ к большему числу разведчиц и письмоводительниц для составления карты. Мои лучники мобильны. Я подумал, это лучше, чем устраивать тренировки на морозе, так что вызвался вместе со всей ротой в качестве добровольцев.

    Далинар хмыкнул.

    — Пятый батальон… Под чьим командованием ты служил?

    — В Восьмой роте, — доложил Колот. — У капитана Таллана. Он был моим хорошим другом. Сэр, он… не выжил.

    — Капитан, мне жаль. Не мог бы ты вместе со своими людьми отойти ненадолго, чтобы я посоветовался с сыном? Поддерживайте периметр, пока я не дам иной приказ, но сообщите королю Элокару о случившемся и отправьте посланника к Себариалю. Я навещу его лично и все расскажу, но пусть лучше будет предупрежден.

    — Да, сэр, — отозвался долговязый лучник и принялся отдавать указания. Солдаты отправились прочь, включая мостовиков. В это время Шаллан почувствовала странное покалывание в затылке. Она дрожала и не смогла не бросить взгляд через плечо, испытывая ненависть к тому, что это непостижимое здание заставляло ее чувствовать.

    Прямо за ней стоял Ренарин. Она дернулась и жалобно взвизгнула. Потом залилась румянцем; она забыла о том, что он вообще с ними. Несколько спренов стыда появились вокруг нее, похожие на парящие в воздухе белые и красные лепестки цветов. Она редко привлекала их, что удивительно. Они должны были бы поселиться где-то неподалеку от нее.

    — Извини, — промямлил Ренарин. — Не хотел подкрадываться к тебе.

    Адолин спустился в давно высохший бассейн. Он по-прежнему казался потерянным. Неужели его настолько расстроило известие о том, что среди них есть убийца? Люди пытались прикончить его практически каждый день. Шаллан схватила подол своей хавы и пошла за ним вниз, стараясь не испачкаться в крови.

    — Это вызывает беспокойство, — пробормотал Далинар. — Мы столкнулись с ужасной угрозой, способной вымести наше племя из Рошара, как буревая стена выметает листья. У меня нет времени тревожиться из-за убийцы, который шныряет по этим туннелям. — Он посмотрел на Адолина. — Большинство мужчин, которым я бы поручил такое расследование, мертвы. Нитер, Малан… У королевской гвардии дела не лучше, а мостовики — при всех своих прекрасных качествах — не имеют опыта работы с подобными вещами. Придется взвалить это на тебя, сынок.

    — На меня?! — изумился Адолин.

    — Ты хорошо справился с расследованием того инцидента с седлом короля, пусть все и оказалось чем-то вроде погони за ветром. Аладар — великий князь осведомленности. Иди к нему, объясни, что произошло, и назначь одну из его полицейских групп для расследования. Затем работай с ними как мой представитель.

    — Ты хочешь, чтобы я выяснил, кто убил Садеаса.

    Далинар кивнул и присел рядом с трупом, хотя Шаллан понятия не имела, что он ожидает увидеть. Бедолага был абсолютно мертв.

    — Возможно, если я поручу это дело сыну, все поверят, что я серьезно отношусь к поиску убийцы. Возможно, нет — они могут просто подумать, что я назначил ответственным того, кто может хранить тайну. Буря свидетельница, я скучаю по Ясне. Она бы знала, как это раскрутить, как сделать так, чтобы общественное мнение не обернулось против нас в суде. Сын, как бы там ни было, выясни все, что можно. Убедись, что оставшиеся великие князья, по крайней мере, знают, что мы считаем эти убийства важными и стремимся найти того, кто их совершил.

    Адолин сглотнул:

    — Я понимаю.

    Шаллан прищурила глаза. Что на него нашло? Она бросила взгляд на Ренарина, который по-прежнему стоял наверху, на дорожке, идущей по краю пустого бассейна. Он наблюдал за Адолином немигающими сапфировыми глазами. Он всегда был немного странным, но теперь как будто знал то, чего не знала она.

    Узор на ее юбке тихонько загудел.

    Далинар и Навани в конце концов ушли, чтобы поговорить с Себариалем. Как только они скрылись из вида, Шаллан схватила Адолина за руку.

    — Что случилось? — прошипела она. — Ты знал того мертвеца, не так ли? Ты знаешь, кто его убил?

    Он посмотрел ей в глаза:

    — Шаллан, я понятия не имею, кто это сделал. Но собираюсь выяснить.

    Она взглянула в его светло-голубые глаза, пытаясь понять, врет ли он. Вот буря, о чем она думает? Адолин замечательный человек, лгать умеет примерно так же, как новорожденный.

    Адолин решительным шагом направился прочь, и Шаллан поспешила за ним. Ренарин остался в комнате и глядел им вслед, пока девушка не удалилась достаточно далеко, чтобы не увидеть его, идущего следом.
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     То, что отвлекает внимание 

    

    

    
     Возможно, моя ересь тянется до тех самых дней в детстве, когда появились эти идеи.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Каладин прыгнул с вершины холма — сберегая буресвет, он чуть уменьшил свой вес, бросив плетение в небо.

    Он летел сквозь дождь, направляясь к вершине другого холма. Долина под ним густо заросла деревьями вивим, чьи длинные и тонкие ветви перепутались так, что возникла почти непроницаемая лесная стена.

    Кэл приземлился легко, проскользнув по мокрому камню мимо спренов дождя, похожих на голубые свечи. Он отменил сплетение и, как только сила притяжения заявила о себе в полную меру, перешел на быстрый строевой шаг. Каладин научился маршировать раньше, чем владеть копьем или щитом. На его лице невольно заиграла улыбка. Он почти слышал, как Хэв рявкает команды откуда-то позади строя, где помогал отстающим. Хэв всегда говорил, что как только люди научатся маршировать, научатся и воевать.

    — Улыбаешься? — Сил приняла форму большой дождевой капли, которая неслась в воздухе рядом с ним. Форма была природная, но одновременно совершенно неправильная. Правдоподобная невозможность.

    — Ты права, — согласился Каладин, по его лицу текли струйки дождя. — Мне нужно быть более мрачным. Мы же преследуем Приносящих пустоту. — Вот же буря, до чего странно это звучало.

    — Это не был упрек.

    — С тобой иногда не поймешь.

    — И что ты этим хочешь сказать?

    — Два дня назад я обнаружил, что моя мать все еще жива, — напомнил Каладин, — так что эта должность занята. Можешь перестать пытаться изображать мамочку.

    Он вновь слегка сплел себя с небесами, потом позволил себе съехать по мокрому камню крутого холма, стоя боком. Миновал открытые камнепочки и шевелящиеся лозы, пресыщенные и разжиревшие от постоянного дождя. После Плача они нередко находили столько же мертвых растений вокруг города, сколько и после сильной Великой бури.

    — Да я и не пыталась заменить тебе мать, — возразила Сил — дождевая капля. Разговаривая с ней, Каладин время от времени испытывал ощущение нереальности. — Хотя, возможно, я отчитываю тебя время от времени, когда ты угрюм. — Кэл хмыкнул. — Или когда необщителен. — Она превратилась в молодую женщину в хаве, которая сидела в воздухе и держала зонтик, продолжая двигаться рядом с ним. — Мой торжественный и важный долг — приносить счастье, свет и радость в твой мир, когда ты ведешь себя словно суровый идиот. То есть почти все время. Вот так-то.

    Каладин усмехнулся и, удерживая немного буресвета, взбежал по склону очередного холма, а потом заскользил вниз, в следующую долину. Это были отличные обрабатываемые земли; Садеас неспроста высоко ценил регион Аканни. В культурном смысле, возможно, это захолустье, но бескрайние поля, вероятно, кормили половину королевства лависом и талью. Другие деревни сосредоточились на выращивании большого количества свиней для кожи и мяса. Гамфремов — похожих на чуллов, но менее распространенных пастбищных животных — выращивали ради небольших светсердец, которые позволяли производить мясо при помощи духозаклинания.

    Сил превратилась в ленту из света и заметалась впереди него, выписывая в воздухе петли. Было трудно не ощущать душевный подъем, даже при унылой погоде. На протяжении всей гонки по Алеткару Кэл тревожился, что не успеет спасти Под. Увидеть родителей живыми… что ж, это было нежданное благословение. Такое, каких в его жизни отчаянно не хватало.

    И потому он поддался призыву буресвета. Беги. Прыгай! Хоть Каладин и провел два дня в погоне за Приносящими пустоту, его усталость как рукой сняло. В разрушенных деревнях, по которым он проходил, не нашлось нормальных и попросту свободных постелей, но он сумел разыскать крышу, чтобы не промокнуть, и кое-что теплое — поесть.

    От самого Пода Кэл двигался по спирали — посещал деревни, спрашивал о местных паршунах, а потом предупреждал людей, что ужасная буря вернется. Пока еще не нашел ни одного городка или деревни, которые подверглись бы нападению.

    Каладин достиг следующей вершины холма и резко остановился. Каменный столб отмечал распутье. В юности он никогда не забирался так далеко от Пода, хотя до этого места была всего лишь пара дней ходьбы.

    Сил шмыгнула к нему, когда он прикрыл глаза от дождя. Глифы и простая карта на столбе указывали расстояние до следующего городка, но Каладину это не требовалось. Он видел городок, выглядевший смутным пятном среди сумерек. Довольно большой город по местным меркам.

    — Идем, — решил он, спускаясь по склону холма.

    — Сдается мне, — сообщила Сил, приземляясь к нему на плечо и превращаясь в молодую женщину, — из меня бы вышла просто чудесная мать.

    — Что вдохновило тебя на эти размышления?

    — Так ведь ты о ней и вспомнил.

    Сравнив Сил с матерью из-за того, что она им вечно недовольна?

    — А ты вообще можешь иметь детей? Маленьких спренов?

    — Понятия не имею, — ответила Сил, пожимая плечами.

    — Вы называете Буреотца… ну, отцом. Верно? Так он, получается, тебя родил?

    — Возможно… Думаю, скорее, помог обрести форму, отыскать наши голоса. — Она склонила голову набок. — И да. Он сделал кое-кого из нас. Меня.

    — Так ты, быть может, и сама на это способна. Отыскать маленькие, э-э, частицы ветра? Или Чести? Придать им форму?

    Он воспользовался сплетением, чтобы перепрыгнуть через густые заросли камнепочек и лоз, и испугал при приземлении стайку кремлецов, вынудив их броситься врассыпную от почти обглоданного скелета норки. Видимо, это были остатки трапезы хищника покрупнее.

    — Хм, — протянула Сил. — Да из меня и впрямь должна получиться отличная мать. Я бы научила маленьких спренов летать, кататься на ветрах, надоедать тебе…

    Каладин улыбнулся:

    — Тебя бы отвлек интересный жук, и ты бы унеслась прочь, бросив их в каком-нибудь ящике стола.

    — Чушь! С чего вдруг мне оставлять моих деточек в ящике стола? Это слишком скучно. А вот ботинок великого князя…

    Он быстро пролетел оставшееся расстояние до ближайшей деревни, и вид разбитых зданий на западной окраине омрачил его настроение. Хотя разрушений по-прежнему было меньше, чем он боялся, каждый город или деревня потеряли людей от ветра или страшных молний.

    Это поселение — Рогова Пустошь, как она называлась на карте, — находилась в месте, которое когда-то считалось бы идеальным. Земля здесь углублялась, а холм на востоке отсекал самые тяжелые удары Великих бурь. В поселке насчитывалось около двух десятков строений, включая два больших буревых убежища, где могли остановиться путешественники — но было также много домов в отдалении. Это земля великого князя, и трудолюбивые темноглазые достаточно высокого нана могли получить разрешение самостоятельно обрабатывать неиспользуемые холмы, чтобы потом оставить себе часть урожая.

    Несколько сферных фонарей освещали площадь, где проходило городское собрание. Каладин решил воспользоваться случаем, направился к свету, отведя руку в сторону. Сил, повинуясь негласному приказу, приняла форму осколочного клинка: гладкого, красивого меча, в центре которого выделялся символ ветробегунов, а от него к рукояти шли извилистые линии — борозды в металле, похожие на струящиеся пряди волос. Хотя Каладин предпочитал копье, клинок был символом.

    Каладин приземлился в центре поселка, возле его большой главной цистерны, которую использовали для сбора дождевой воды и фильтрации крема. Он опустил Сил-клинок на плечо и вскинул другую руку, собираясь произнести речь. «Жители Роговой Пустоши. Я Каладин из Сияющих рыцарей. Я пришел…»

    — Господин Сияющий!

    Дородный светлоглазый в длинном дождевике и широкополой шляпе выбрался из толпы. Он выглядел нелепо, так ведь на то и Плач. Постоянный дождь не очень-то поощрял желание одеваться по последней моде.

    Мужчина энергично хлопнул в ладони, и к нему поспешили двое ревнителей с кубками, полными светящихся сфер. По периметру площади люди шипели и шептались, спрены ожидания трепетали на невидимом ветру. Несколько мужчин подняли маленьких детей, чтобы те смогли больше увидеть.

    — Замечательно, — негромко проворчал Каладин. — Меня словно выставили напоказ в зверинце.

    В его мыслях хихикнула Сил.

    Что ж, лучше устроить хорошее представление. Он поднял над головой Сил-клинок, вызвав одобрительные крики со стороны толпы. Кэл мог поспорить, что большинство людей на этой площади проклинали Сияющих, но теперь все проклятия потонули в энтузиазме собравшихся. Было сложно поверить, что века недоверия и поношения забудутся так быстро. Но когда небеса разверзлись и земля погрузилась в хаос, людям понадобился символ.

    Каладин опустил клинок. Он слишком хорошо знал опасность символов. Амарам был для него таковым давным-давно.

    — Вы знали о моем приходе, — сказал Каладин градоначальнику и ревнителям. — Вы связывались с соседями. Они рассказали вам то, о чем я говорил?

    — Да, светлорд, — подтвердил светлоглазый и нетерпеливым жестом предложил ему взять сферы. Когда Каладин так и поступил — заменив их пустыми, которые получил на обмен ранее, — выражение лица градоначальника заметно помрачнело.

    «Ожидал, что я заплачу два к одному, как в первых нескольких городах, не так ли?» — с веселым удивлением подумал Каладин. Ну ладно, он добавил несколько тусклых сфер сверху. Он бы предпочел прослыть великодушным, особенно если бы это помогло распространить известия, но ему не по карману каждый раз сокращать число своих сфер вдвое при таком обмене.

    — Это хорошо. — Каладин выловил несколько маленьких самосветов. — Я не могу посетить каждое владение в этом районе. Мне нужно, чтобы вы послали людей в деревни по соседству, неся слова утешения и повеление от короля. Я заплачу гонцам за потраченное время.

    Он посмотрел на море нетерпеливых лиц и не смог не вспомнить такой же день в Поде, когда он и остальные горожане ждали, желая хоть мельком увидеть нового градоначальника.

    — Конечно, светлорд. Желаете теперь отдохнуть и поесть? Или сразу посетите место нападения?

    — Нападения? — переспросил Каладин, мгновенно встревожившись.

    — Да, светлорд, — ответил дородный градоначальник. — Разве вы не поэтому здесь? Чтобы осмотреть место, где бродячие паршуны на нас напали?

    «Наконец-то!»

    — Идемте! Быстрее!

     

    Они напали на хранилище зерна недалеко от города. Стиснутое между двумя холмами куполообразное строение перенесло Бурю бурь так, что ни один камень с места не сдвинулся. Из-за этого казалось особенно обидным, что Приносящие пустоту высадили дверь и разграбили то, что было внутри.

    Каладин присел, войдя в хранилище, и изучил сломанную дверную петлю. В помещении пахло талью и было слишком влажно. Горожане могли вытерпеть с десяток протечек в собственной спальне, но на то, чтобы сохранить зерно в сухости, средств не жалели.

    Странно, что дождь не капал ему на голову, хотя он по-прежнему слышал перестук капель снаружи.

    — Светлорд, могу я продолжить? — уточнила ревнительница. Она была молодая, хорошенькая и нервная. Ясное дело, не понимала, как его вписать в схему своей религии. Сияющие рыцари были основаны Вестниками, но к тому же являлись предателями. И получается… он был либо божественным существом из мифа, либо кретином, на ступень выше Приносящего пустоту.

    — Да, пожалуйста, — отозвался Каладин.

    — Из пяти очевидцев, — проговорила ревнительница, — четверо, э-э, самостоятельно подсчитали число нападавших, и у них получилось… пятьдесят или около того? В любом случае можно с уверенностью сказать, что их много, учитывая, сколько мешков зерна они смогли унести за такое короткое время. Они, хм, были не совсем похожи на паршунов. Слишком высокие и в доспехах. Эскиз, который я сделала… э-э… — Она пыталась показать ему свой эскиз. Он было ненамного лучше детского рисунка: множество каракулей, по форме смутно напоминающих людей. — Во всяком случае, — продолжала молодая ревнительница, не зная, что в это время Сил приземлилась на ее плечо и рассматривает лицо, — они напали сразу же после первого лунного заката. Вытащили зерно к середине второй луны, мм, и мы ничего не слышали, пока не сменился караул. Сот поднял тревогу, и это спугнуло существ. Они оставили только четыре мешка, которые мы переместили.

    Каладин взял со стола рядом с ревнительницей грубую дубинку. Женщина бросила на него быстрый взгляд, а потом уставилась на свои бумаги, покраснев. Комната, освещенная масляными лампами, была угнетающе пустой. Это зерно должно было прокормить деревню до следующего урожая.

    Для человека из фермерского поселка не было ничего более тревожного, чем пустое зернохранилище в период посевной.

    — Мужчины, которые подверглись нападению? — спросил Каладин, осматривая дубинку, которую Приносящие пустоту потеряли во время бегства.

    — Светлорд, они оба здоровы, — доложила ревнительница. — Хотя у Хема звон в ухе, он отказался уйти.

    Пятьдесят паршунов в боевой форме — по описанию Кэл решил, что это именно они, — могли бы с легкостью одолеть этот город с его горсткой ополченцев. Могли убить всех и взять все, что пожелают; вместо этого осуществили хирургически точный налет.

    — Красные огни, — пробормотал Каладин и велел: — Опишите их еще раз.

    Ревнительница вздрогнула; она увлеклась, разглядывая его.

    — Мм, все пятеро очевидцев упомянули эти огни, светлорд. Во тьме они увидели несколько маленьких светящихся красных огоньков.

    — Их глаза.

    — Кто знает? Если это были глаза, то очень мало. Я расспросила, но никто из свидетелей не заявил, будто видел светящиеся глаза, а ведь Хем посмотрел прямо в лицо одному из паршунов, когда его ударили.

    Каладин бросил дубинку и отряхнул ладони. Он взял из рук молодой ревнительницы рисунок и изучил, просто для вида, а потом кивнул ей:

    — Вы хорошо поработали. Спасибо за отчет.

    Она вздохнула, глупо улыбаясь.

    — О! — воскликнула Сил, все еще сидя на плече ревнительницы. — Она считает, что ты хорошенький!

    Каладин сжал губы. Он кивнул девушке и оставил ее, решительным шагом направившись под дождем в центр города.

    Сил метнулась к нему на плечо:

    — Ух ты. Наверное, она в отчаянии, от того что живет здесь. Я хочу сказать, только посмотри на себя. Волосы не расчесывал с той поры, как перелетел через континент, форма испачкана кремом, и эта борода, брр.

    — Спасибо, что подкрепила мою уверенность в себе.

    — Думаю, когда вокруг сплошные фермеры, планка сильно падает.

    — Она ревнительница, — напомнил Каладин. — И должна будет выйти замуж за другого ревнителя.

    — Сдается мне, она думала не о браке… — заметила Сил, бросая взгляд через плечо. — Я знаю, в последнее время ты был занят, сражался с парнем в белом и все такое, но я-то времени зря не теряла. Люди запирают двери, но под ними такие щели, что вполне можно протиснуться. Я решила: раз ты, похоже, не склонен изучать эту тему самостоятельно, мне следует взять дело в свои руки. Так что если у тебя есть вопросы…

    — Я неплохо разбираюсь в таких вещах.

    — Уверен? Возможно, стоит попросить эту ревнительницу нарисовать тебе картинку. Судя по всему, она очень даже не прочь.

    — Сил…

    — Каладин, я просто хочу, чтобы ты был счастлив, — заявила она, стекая в виде ленты из света с его плеча и закручиваясь спиралью. — Люди в отношениях счастливее.

    — Это очевидная неправда. Кое-кто — возможно. Я же знаю многих, у кого все не так.

    — Да ладно тебе, — откликнулась Сил. — А как насчет той светоплетши? Тебе она вроде понравилась.

    Эти слова вдруг оказались неприятно близки к правде.

    — Шаллан помолвлена с сыном Далинара.

    — Ну и что? Ты лучше его. Я ему ничуточки не доверяю.

    — Ты не доверяешь никому, кто носит с собой осколок, — со вздохом сказал Каладин. — Мы это обсуждали. Если кто-то связал себя узами с таким оружием, это не означает, что у него дурной характер.

    — Ну да, ну да, например, если кто-то размахивает мертвым телом твоей сестры, держа его за ноги, сочтешь ли ты это признаком «дурного характера»? В любом случае это отвлекает. И с той художницей-светоплетом все обстоит похожим образом…

    — Шаллан — светлоглазая, — отрезал Каладин. — Разговор окончен.

    — Но…

    — Окончен, — повторил он, входя в дом местных светлоглазых. Потом прибавил чуть слышно: — И прекрати шпионить за людьми, когда они близки друг с другом. Это жутко.

    Судя по тому, что говорила Сил, она рассчитывала присутствовать, когда Каладин будет… Да уж, он раньше никогда о таком не думал, хоть спрен и сопровождала его повсюду. Может, он сумеет убедить ее подождать снаружи? Сил послушается, если не прошмыгнет внутрь потом, чтобы поглядеть. Буреотец! Его жизнь делалась все более странной. Он попытался — неудачно — изгнать из головы образ себя в постели с женщиной и подбадривающую их в изголовье кровати Сил…

    — Господин Сияющий? — спросил градоначальник изнутри парадной комнаты маленького дома. — Вы в порядке?

    — Болезненные воспоминания. Ваши разведчики уверены, что правильно определили, куда ушли паршуны?

    Градоначальник посмотрел через плечо на неряшливого человека в кожаной одежде, с луком за спиной, который стоял у заколоченного окна. Зверолов, получивший от местного великого лорда грамоту, позволявшую ловить на его землях норок.

    — Следовал за ними полдня, светлорд. Они ни разу не сбились с пути. Шли прямо к Холинару, я готов поклясться самим Келеком.

    — Тогда я тоже иду туда, — решил Каладин.

    — Хотите, чтобы я вас проводил, светлорд? — спросил зверолов.

    Каладин втянул буресвет:

    — Боюсь, ты просто замедлишь меня.

    Он кивнул мужчинам, затем вышел и бросил вертикальное сплетение вверх. Люди толпились на дороге и провожали его радостными возгласами с крыш, когда он покидал город.

     

    Запахи лошадей напоминали Адолину о его юности. Пот, навоз, сено. Хорошие запахи. Настоящие запахи.

    До того как в полной мере стать мужчиной, он провел много дней в походах с отцом во время приграничных стычек с Йа-Кеведом. Адолин тогда боялся лошадей, хотя и не признался бы в этом. Они были слишком быстрыми и умными по сравнению с чуллами.

    Слишком чуждыми. Существа, полностью покрытые волосами, — от прикосновения к ним он вздрагивал, — с большими стеклянистыми глазами. И ведь то были даже не настоящие лошади. Невзирая на всю свою чистопородность, животные, на которых они ездили во время той кампании, были всего лишь шинскими отборными. Дорогими, да, но не бесценными.

    В отличие от существа, которое находилось перед ним сейчас.

    Они размещали холинский скот в дальней северо-западной части башни, на первом этаже, недалеко от того места, где ветры извне дули вдоль гор. Какие-то умные приспособления, созданные королевскими инженерами, выдували ароматы прочь из внутренних коридоров, хоть из-за этого в той части дворца и было довольно холодно.

    Некоторые помещения были забиты свиньями и прочим мелким скотом, в других разместили обычных лошадей. В нескольких даже обитали рубигончие Башина — животные, которым больше не приходилось охотиться.

    Такие условия были недостаточно хороши для коня Черного Шипа. Нет, массивному ришадиуму выделили собственное поле. Достаточно большое, чтобы служить пастбищем, оно располагалось под открытым небом и в завидном месте, если не принимать во внимание запахи других животных.

    Как только Адолин вышел из башни, черный конь чудовищных размеров галопом помчался к нему. Ришадиумов, которые были достаточно большими, чтобы нести осколочников и не выглядеть при этом карликами, часто называли «третьими осколками». Клинок, доспех и скакун.

    Это не отражало их сути. Ришадиума нельзя добыть, просто победив кого-то в сражении. Они сами выбирали своих седоков.

    «Но, — подумал Адолин, пока Храбрец нюхал его руку, — я полагаю, с клинками раньше все обстояло так же. Они были спренами, которые сами выбирали своих носителей».

    — Эй! — воскликнул Адолин, почесывая морду ришадиума левой рукой. — Здесь немного одиноко, не так ли? Прости меня за это. Я бы хотел, чтобы ты не был один, но… — Он осекся, когда в горле вдруг встал комок.

    Храбрец шагнул ближе, возвышаясь над ним, но каким-то образом оставаясь нежным. Конь понюхал шею Адолина и резко выдохнул.

    — Тьфу, — фыркнул Адолин, поворачивая голову лошади. — Это запах, без которого я мог бы обойтись.

    Он похлопал Храбреца по шее, затем протянул правую руку к сумке на плече — и тут резкая боль в запястье напомнила ему о ране. Он вытащил из сумки несколько кусочков сахара, которые Храбрец охотно съел.

    — Ты ничуть не лучше тети Навани, — заметил Адолин. — Потому и прибежал, да? Почуял угощение.

    Конь повернул голову, глядя на Адолина одним водянистым голубым глазом с прямоугольным зрачком в центре. Он казался… обиженным.

    Адолин часто испытывал такое чувство, словно мог читать эмоции своего ришадиума. Была некая… связь между ним и Чистокровным. Более тонкая и неуловимая, чем связь между человеком и клинком, но все же она была.

    Конечно, Адолин сам иногда говорил со своим мечом, так что он привык к подобным вещам.

    — Прости, знаю, что вы любили бегать вдвоем. И… мне не известно, сможет ли отец часто видеться с тобой. Он и до всех этих обязанностей избегал битв. Я подумал, буду заглядывать время от времени.

    Конь громко фыркнул.

    — Не стану я кататься на тебе. — Адолин читал негодование в движениях ришадиума. — Я просто подумал, это будет приятно нам обоим.

    Конь тыкался мордой в сумку Адолина, пока тот не достал еще один сахарный кубик. Адолину это показалось знаком согласия, и он покормил коня, а потом прислонился к стене и стал наблюдать за тем, как Храбрец галопом бегает по пастбищу.

    «Красуется», — весело подумал Адолин, когда Храбрец прошелся мимо него, гарцуя. Может, конь позволит ему почистить шкуру. Это было бы здорово. Как в те вечера, которые он проводил с Чистокровным в спокойном полумраке конюшен. По крайней мере, этим он занимался до того, как оказался слишком занят из-за Шаллан, дуэлей и всего прочего.

    Он игнорировал коня, пока тот ему не понадобился в битве. А потом была вспышка света — и Чистокровного не стало.

    Адолин тяжело вздохнул. Все сделалось таким безумным. Не только Чистокровный, но и то, что он сотворил с Садеасом, а теперь еще и расследование…

    Наблюдая за Храбрецом, он как будто немного успокоился. Адолин стоял на прежнем месте, прислонившись к стене, когда появился Ренарин. Младший Холин сунул голову в дверной проем, осмотрелся. Он не отпрянул в смущении, когда Храбрец галопом проскакал мимо, но все же взглянул на жеребца с опаской.

    — Привет, — бросил Адолин.

    — Привет. Башин сказал, что ты здесь.

    — Захотел проверить, как дела у Храбреца. Отец в последнее время слишком занят.

    Ренарин приблизился.

    — Ты мог бы попросить Шаллан, чтобы она нарисовала Чистокровного, — предложил он. — Держу пари, она, э-э, все сделает как надо. На память.

    Вообще-то, это было неплохое предложение.

    — Ты искал меня?

    — Я… — Ренарин проследил взглядом за Храбрецом, который снова прогарцевал мимо. — Он такой возбужденный.

    — Ему нравится публика.

    — Они не вписываются, знаешь ли.

    — Не вписываются?

    — У ришадиумов каменные копыта, — напомнил Ренарин. — Они крепче, чем у обычных лошадей. Их вообще не надо подковывать.

    — И поэтому они не вписываются? Я бы сказал, они вписываются лучше, чем… — Адолин посмотрел на Ренарина. — Ты имел в виду обычных лошадей, верно?

    Ренарин покраснел, потом кивнул. Люди иногда испытывали трудности, желая уследить за его мыслями, но это происходило лишь потому, что он, как правило, был очень вдумчивым. Думал о чем-то глубоком, о чем-то блестящем, а упоминал лишь отрывки. Из-за этого Ренарин казался непоследовательным, но, узнав его как следует, любой бы понял, что этот юноша не пытается напускать на себя таинственность. Просто иной раз его губы не успевали за мозгом.

    — Адолин, — сказал он негромко, — я… э-э… я должен отдать тебе осколочный клинок, который ты добыл для меня.

    — Почему?

    — Мне больно его держать. И всегда было больно, если честно. Я думал, дело во мне, я странный. Но мы все такие.

    — Ты о Сияющих?

    Он кивнул:

    — Мы не можем использовать мертвые лезвия. Это неправильно.

    — Ну, полагаю, я могу найти кого-то, кому он пригодится, — отозвался Адолин, прикидывая варианты. — Хотя, вообще-то, выбирать должен ты. Этот клинок — твой дар по праву, и тебе следует самому выбрать преемника.

    — Я бы предпочел, чтобы это сделал ты. Я уже отдал его на хранение ревнителям.

    — И это означает, что ты будешь безоружен.

    Ренарин посмотрел в сторону.

    — Или нет, — продолжил Адолин и ткнул брата кулаком в плечо. — Ты уже добыл замену, ага.

    Ренарин снова покраснел.

    — Ах ты, хитроумная норка! — воскликнул Адолин. — Ты сумел сотворить клинок Сияющего? Почему не сказал нам?

    — Это случилось недавно. Глис сомневался, что способен на такое… но нам нужно больше людей, чтобы работать с Клятвенными вратами… так что…

    Он глубоко вздохнул, потом отвел в сторону руку и призвал длинный светящийся осколочный клинок. Тонкий, почти без гарды, с волнистыми складками на металле, как будто его выковали.

    — Великолепно. Ренарин, это потрясающе!

    — Спасибо.

    — Так почему же ты смущен?

    — Я… разве?

    Адолин бросил на него хмурый взгляд.

    Ренарин отпустил клинок:

    — Я просто… Адолин, я начал вписываться, понимаешь? Четвертый мост и то, что я стал осколочником. А теперь я снова во тьме. Отец хочет, чтобы я был Сияющим и помог ему объединить мир. Но как же мне учиться?

    Адолин почесал подбородок здоровой рукой:

    — Хм. Я предполагал, что все это просто пришло к тебе. Не так?

    — В каком-то смысле. Но это… пугает меня. — Ренарин поднял руку, над которой, словно дым над костром, закружились струйки буресвета. — Что, если я причиню кому-то боль или что-то испорчу?

    — Такого не случится, — заявил Адолин. — Ренарин, это сила самого Всемогущего.

    Ренарин смотрел лишь на свою светящуюся руку и совсем не выглядел убежденным. Поэтому Адолин взял его за руку своей здоровой рукой и сжал.

    — Все хорошо, — сказал он младшему брату. — Ты никому не причинишь вреда. Ты здесь, чтобы спасти нас.

    Ренарин посмотрел на него и улыбнулся. Волна буресвета прошла сквозь Адолина, и на миг он увидел себя… усовершенствованным. Узрел целостную версию себя — того человека, каким мог бы стать.

    Все исчезло через мгновение, и Ренарин, высвободив руку, невнятно извинился. Он опять сказал о том, что осколочный клинок надо отдать, и сбежал обратно в башню.

    Адолин посмотрел ему вслед. Подбежал Храбрец и принялся выклянчивать еще сахар, и он рассеянно покормил коня.

    Лишь после того, как Храбрец потрусил прочь, Адолин понял, что воспользовался своей правой рукой. Он поднял ее, изумленный, пошевелил пальцами.

    Запястье полностью исцелилось.
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    Тридцать три года назад

    Далинар плясал, прыгая с одной ноги на другую в утреннем тумане, ощущая новую силу, энергию в каждом шаге. Осколочный доспех. Его собственный осколочный доспех.

    Мир больше не будет прежним. Все твердили, что когда-нибудь у него появится свой доспех или клинок, но он так и не смог успокоить шепот неуверенности в глубинах разума. Что, если этого никогда не будет?

    Но оно случилось. Буреотец, оно случилось! Он добыл сам, в бою. Да, пришлось пинком сбросить человека с обрыва, но, как бы там ни было, он победил осколочника.

    Он не мог не упиваться этим великолепным ощущением.

    — Далинар, угомонись, — проворчал Садеас, стоявший рядом с ним в тумане. Приятель был в своем золотом доспехе. — Терпение.

    — Бесполезно, — бросил замерший по другую сторону от Далинара Гавилар в ярко-синем доспехе. У всех троих забрала были подняты. — Холинские мальчики — как натасканные рубигончие: мы чуем кровь. И не можем отправляться на битву, дыша ровно и спокойно, сосредоточенные и безмятежные, как учат ревнители.

    Далинар шагнул в сторону, почувствовав холодный утренний туман на лице. Он хотел потанцевать со спренами предчувствия, что трепетали в воздухе вокруг него. За спиной дисциплинированными рядами застыла армия, и шаги, звяканье, кашель и невнятные подначки разносились в тумане.

    Он чувствовал себя так, словно не нуждался в этой армии. За спиной у него висел массивный молот, такой тяжелый, что без посторонней помощи человек — даже сильнейший из мужчин — не смог бы его поднять. Далинар едва ощущал его вес. Бури, что за сила! Она замечательным образом напоминала Азарт.

    — Далинар, ты обдумал мое предложение? — сменил тему Садеас.

    — Нет.

    Садеас вздохнул.

    — Если Гавилар прикажет, — добавил Далинар, — я женюсь.

    — Не впутывай меня в это дело, — заявил Гавилар. На протяжении всего разговора он беспрестанно вызывал и отпускал свой осколочный клинок.

    — Ну, — подвел черту Далинар, — пока ты не велишь иное, я останусь одиноким.

    Единственная женщина, которую он когда-либо хотел, принадлежала Гавилару. Они поженились, — буря свидетельница, у них ребенок. Маленькая девочка.

    Его брат никогда не должен узнать, что чувствовал Далинар.

    — Далинар, подумай о долге, — упорствовал Садеас. — Твоя свадьба может принести нам союзы и осколки. А при удачных обстоятельствах ты мог бы добыть нам княжество, — забери меня буря, хоть кого-то не пришлось бы загонять на самый край пропасти, чтобы заставить присоединиться к нам!

    После двух лет сражений только четыре из десяти княжеств признали власть Гавилара — и с двумя из них, Холином и Садеасом, все вышло легко. Алеткар и впрямь объединился — против Дома Холин.

    Гавилар был убежден, что он может стравить великих князей, что естественное себялюбие заставит их ударить друг друга в спину. Садеас, в свою очередь, подталкивал Гавилара к большей жестокости. Он утверждал, что чем суровее будет их репутация, тем больше городов сдадутся добровольно, не желая подвергнуться разграблению.

    — Ну? — спросил Садеас. — Ты хоть подумаешь о союзе в силу политической необходимости?

    — Бури, ну что ж ты не уймешься? Дай мне драться. Вы с братом сами разбирайтесь с политикой.

    — Ты не сможешь вечно от этого увиливать, ты ведь понимаешь? Нам придется разбираться с тем, как прокормить темноглазых, как обустроить городскую инфраструктуру, как наладить связи с другими королевствами. Политика.

    — Ты и Гавилар, — отрезал Далинар.

    — Мы все, — возразил Садеас. — Втроем.

    — По-моему, ты хотел, чтобы я расслабился! — огрызнулся Далинар. — Ну что за буря!

    Восходящее солнце наконец начало рассеивать туман, и это позволило ему увидеть их цель: стену высотой около двенадцати футов. За стеной не было ничего. Плоское каменистое пространство, или так казалось. С этого направления трудно было разглядеть город в ущелье. Он назывался Раталас, но также был известен как Разлом: целый город, построенный в трещине в земле.

    — Светлорд Таналан — осколочник, верно? — уточнил Далинар.

    Садеас вздохнул и опустил забрало.

    — Мы обсуждали это всего-навсего четыре раза.

    — Я был пьян. Таналан? Осколочник?

    — Брат, у него только клинок, — напомнил Гавилар.

    — Он мой, — прошептал Далинар.

    Гавилар рассмеялся:

    — Только если ты найдешь его первым! Я подумываю о том, чтобы отдать этот клинок Садеасу. По крайней мере, на наших встречах он меня слушает.

    — Ладно, — проговорил Садеас. — Давайте сделаем это аккуратно. Помните план. Гавилар, ты…

    Гавилар ухмыльнулся Далинару, резко опустил забрало и рванулся вперед, не дав Садеасу договорить. Далинар издал боевой клич и присоединился к брату, скрежеща подошвами латных ботинок по камням.

    Садеас громко выругался, потом ринулся следом. Армия все еще оставалась на месте.

    Полетели камни: катапульты из-за стены бросали одиночные валуны или груды мелких камней. Булыжники с грохотом падали вокруг Далинара, земля тряслась, а лозы камнепочек сворачивались. Валун ударился прямо впереди, затем отлетел, рассыпая вокруг острые осколки. Далинар проскочил мимо него, доспех сделал движения пружинистыми. Он вскинул руку, заслоняя глаза, когда от ливня стрел потемнело небо.

    — Следите за баллистами! — крикнул Гавилар.

    На стене солдаты нацелили массивные устройства, похожие на арбалеты. Один гладкий болт — размером с копье — запустили прямо в Далинара, и он оказался гораздо более точным, чем катапульты. Далинар бросился в сторону, доспех заскрежетал по камню, когда он скользнул с дороги. Болт ударился о землю с такой силой, что дерево треснуло.

    К другим стрелам были прикреплены сетки и веревки, которыми противники надеялись сбить осколочника с ног, чтобы выстрелить во второй раз, когда он упадет. Далинар ухмыльнулся, почувствовав, как внутри пробуждается Азарт, и восстановил равновесие. Он перескочил через болт, за которым волочилась сеть.

    Люди Таналана устроили бурю из дерева и камня, но этого было совершенно недостаточно. Далинар получил камнем в плечо и дернулся, но быстро восстановил темп. Стрелы против него были бесполезны, камни летели хаотично, а баллисты перезаряжались слишком медленно.

    Вот так все и должно было происходить. Далинар, Гавилар, Садеас. Вместе. Другие обязанности не имели значения. Жизнь была немыслима без сражений. Хорошая битва днем — а ночью теплый очаг, усталые мышцы и славное вино.

    Далинар добрался до приземистой стены, оттолкнулся и прыгнул. Он взлетел в могучем прыжке и быстро набрал достаточно высоты, чтобы ухватиться за одну из амбразур в верхней части стены. Мужчины подняли молоты, чтобы бить его по пальцам, но он проскользнул через край в галерею на стене и рухнул среди запаниковавших защитников. Дернул за веревку, что удерживала молот привязанным к спине, и сперва уронил его на врага сзади, а потом замахнулся кулаком и раскидал противников, ломая им кости и заставляя кричать.

    Это было слишком легко! Он схватил молот, потом вскинул его и нанес удар по широкой дуге, отчего люди посыпались со стены, словно листья от порыва ветра. Прямо позади него Садеас перевернул баллисту, уничтожив ее небрежным ударом. Гавилар атаковал клинком, и трупы с выжженными глазами падали один за другим. Здесь, наверху, укрепления работали против защитников, которые теснились в узком пространстве — осколочникам это идеально подходило для уничтожения.

    Далинар двинулся на них и за несколько мгновений убил, наверное, больше людей, чем за всю свою жизнь. От этого он ощутил странное глубокое недовольство. Получается, его навыки, его темп или даже его репутация не имели значения. Его можно было заменить на беззубого старика, и результат получился бы практически тем же.

    Он стиснул зубы от этого внезапного бесполезного чувства. Покопался в глубине себя и обнаружил, что Азарт ждет. Он его наполнил, прогнал сомнения. Через несколько мгновений Далинар ревел от удовольствия. Ничто из того, что делали эти люди, не могло его задеть. Он был разрушителем, завоевателем, славным водоворотом смерти. Богом.

    Садеас что-то вопил. Придурок в золотом доспехе яростно жестикулировал. Далинар моргнул, глядя со стены. С этой наблюдательной точки он видел сам Разлом, глубокую трещину в земле — целый город, построенный на обоих крутых склонах.

    — Катапульты, Далинар! — донесся крик Садеаса. — Разрушь те катапульты!

    А, ну да. Армии Гавилара пошли в атаку на стены. Катапульты неподалеку от спуска в Разлом все еще швыряли камни, и от них полегли бы сотни людей.

    Далинар прыгнул к краю стены и схватил веревочную лестницу, чтобы спуститься. Веревки, конечно, сразу же лопнули, он рухнул вниз. Ударился о камень, и, хоть благодаря доспеху это было не больно, его самолюбию нешуточно досталось. Наверху Садеас глядел на него через край стены. Далинар почти слышал его голос: «Вечно ты спешишь. Хоть иногда останавливайся, чтобы подумать!»

    Это была ошибка новичка. Далинар зарычал, встал и принялся искать молот. Вот буря! При падении он погнул рукоять оружия. Как же это вышло? Молот не был сделан из того же странного металла, что доспех и клинок, но все-таки это была хорошая сталь.

    Солдаты, охраняющие катапульты, роем ринулись на него, пока над головой пролетали тени валунов. Далинар стиснул зубы, наполненный Азартом, и потянулся к крепкой деревянной двери в стене неподалеку. Он ее сорвал, выломав петли. Это вышло легче, чем он ожидал.

    Броня представляла собой нечто большее, чем ему показалось сначала. Может, он сейчас управляется с доспехом и не лучше, чем какой-нибудь старикашка, но это можно исправить. В тот момент Далинар решил, что больше ничто его не сможет удивить. Он будет носить доспех с утра до вечера и спать в этой шквальной штуковине, пока не почувствует себя уютнее в ней, чем без нее.

    Он поднял добытую дверь и замахнулся ею как дубинкой, сметая солдат и открывая путь к катапультам. Затем бросился вперед и схватил одну из катапульт. Сорвал колесо, и машина завалилась на бок. Шагнув вплотную, доломал орудие.

    Еще осталось десять. Далинар задержался над поверженной машиной и вдруг услышал далекий голос, окликающий его:

    — Далинар!

    Он посмотрел на стену, где Садеас завел руку за спину и метнул свой молот осколочника. Тот закрутился в воздухе, прежде чем с грохотом упасть на катапульту рядом с Далинаром.

    Садеас поднял руку, салютуя, и Далинар помахал в ответ в знак благодарности, а затем схватил молот. Дело пошло намного быстрее. Он колотил по машинам, оставляя после себя разбитое дерево. Инженеры — многие из них были женщинами — кинулись прочь с воплем: «Черный Шип, Черный Шип!»

    К тому времени, как он приблизился к последней катапульте, Гавилар захватил ворота и открыл их своим солдатам. Прибывшие присоединились к тем, кто одолел стены. От Далинара враги сбежали вниз, в город, оставив его в одиночестве. Он фыркнул и пнул сломанную катапульту, так что она покатилась по камням к краю Разлома.

    Там накренилась и рухнула вниз. Далинар шагнул вперед, выйдя на своеобразный наблюдательный пункт — участок скалы с перилами. С этой точки обзора он впервые смог как следует рассмотреть город.

    Название «Разлом» было подходящим. Справа от него ущелье сужалось, но здесь, в средней части, ему даже в доспехе пришлось бы напрячься, чтобы добросить камень до другой стороны. А внутри кипела жизнь. Сады, изобилующие спренами жизни. Здания, построенные практически друг на друге до самого дна, где сходились, образуя клин, стороны ущелья. Здесь повсюду торчали сваи, нависали мосты и разбегались деревянные дорожки.

    Далинар повернулся и окинул взглядом стену, которая широким кругом огибала Разлом со всех сторон, кроме западной, где каньон тянулся до тех пор, пока не открывался у берегов расположенного внизу озера.

    Чтобы выжить в Алеткаре, нужно было найти убежище от бурь. Широкая расселина вроде этой идеально подходила для города. Но как ее защищать? Любой враг сможет атаковать с высоты. Многие города балансировали на рискованной границе между безопасностью от бурь и безопасностью от людей.

    Далинар швырнул молот Садеаса, когда группы солдат Таналана хлынули со стен и построились, чтобы обхватить армию Гавилара с правого и левого флангов. Они пытались организовать наступление на холиновские войска с обеих сторон, но трое осколочников в стане противника предвещали неприятности. Где же сам великий лорд Таналан?

    Такка с небольшим элитным отрядом присоединился к Далинару на каменной смотровой площадке. Офицер положил руки на перила и тихонько присвистнул.

    — В городе что-то происходит, — буркнул Далинар.

    — Что?

    — Не знаю… — Далинар, возможно, и не обращал внимания на грандиозные планы Гавилара и Садеаса, но был солдатом. Он знал поля сражений, как женщина знает рецепты матери: даже если не мог сказать точно, в чем дело, тем не менее всегда знал, когда что-то шло не так.

    Позади него продолжалось сражение, солдаты Холина столкнулись с защитниками Разлома. Войска Таналана сражались не очень-то хорошо; деморализованные наступающей холинской армией, вражеские ряды быстро рассыпались и перешли к хаотичному бегству, заполнив ведущие в город съезды. Гавилар и Садеас не бросились в погоню; теперь они заняли высоту. Нет нужды спешить в потенциальную ловушку.

    Гавилар приблизился, топая по камням, Садеас не отставал от него. Они хотели осмотреть город и обрушить на головы тех, кто внизу, ливень стрел — можно было бы даже использовать украденные катапульты, если бы Далинар оставил хоть одну в рабочем состоянии. Они намеревались осаждать это место, пока оно не сломается.

    «Три осколочника, — размышлял Далинар. — Таналан должен был спланировать, как с нами разобраться…»

    Эта смотровая площадка была лучшей для наблюдения за городом. И они разместили рядом с нею катапульты — машины, на которые осколочники точно должны были напасть и обезвредить. Далинар огляделся и увидел трещины на каменном полу смотровой площадки.

    — Нет! — крикнул он Гавилару. — Уходи! Это…

    Враг, должно быть, наблюдал, потому что в тот момент, когда он закричал, земля ушла из-под ног. Далинар заметил Гавилара — его придержал Садеас, — который в ужасе глядел, как он, Такка и несколько отборных бойцов падают в Разлом.

    Вот же буря. Весь участок, где они стояли, — каменный навес над Разломом — оторвался от скалы! Когда большой кусок камня упал на первые здания, Далинара буквально подбросило над городом. Все вокруг завертелось.

    Миг спустя с ужасным треском он врезался в какое-то строение. Что-то твердое ударило его по руке, да так сильно, что он услышал, как доспех в том месте треснул.

    Здание не сумело его остановить. Он пробил деревянные стены насквозь и продолжил полет, его шлем скрежетал о камни.

    Далинар снова ударился с громким хрустом и, к счастью, наконец-то остановился. Он застонал, чувствуя в левой руке резкую боль. Покачал головой и понял, что смотрит вверх, сквозь разрушенную часть деревянного, почти вертикального города, которая простиралась футов на пятьдесят. Большой кусок скалы пропахал борозду через город, падая вдоль крутого уклона и ломая дома и дорожки на своем пути. Далинара отбросило на север, и он рухнул на деревянную крышу какого-то здания.

    Он не видел своих людей — ни Такки, ни других отборных солдат. Но без осколочного доспеха… Он зарычал, вокруг него вскипели спрены гнева, точно лужи крови. Далинар пошевелился, лежа на крыше, но боль в руке заставила его поморщиться. Его броня на левой руке была разбита, и при падении, похоже, он сломал несколько пальцев.

    Его осколочный доспех сочился светящимся белым дымом из сотни трещин, но единственными частями, которые он полностью потерял, были пластины с левого предплечья и кисти.

    Далинар осторожно приподнялся на крыше, но стоило пошевелиться, как она провалилась и он упал в дом. Он охнул, ударившись об пол, и члены семьи закричали, прижались к стенам. Таналан, похоже, не предупредил горожан о планах снести часть собственного города в отчаянной попытке разобраться с вражескими осколочниками.

    Воин поднялся, не обращая внимания на съежившихся людей, и толкнул дверь — она сломалась от его мощного тычка, — а затем вышел на деревянную дорожку, которая вилась вдоль домов на этом ярусе города.

    На него сразу же обрушился град стрел. Он зарычал и повернулся к ним правым плечом, как можно лучше защищая щель в забрале и одновременно выискивая источник атаки. На садовой платформе на противоположной от него стороне Разлома, шквал бы ее побрал, обосновались пятьдесят лучников. Замечательно.

    Он узнал человека, который возглавлял лучников. Высокий, с властными замашками и яркими белыми перьями на шлеме. Кто украшает шлем перьями куриц? Выглядит нелепо. Впрочем, сам Таналан был достаточно хорошим малым. Далинар однажды обыграл его в пешки, и тот заплатил долг сотней светящихся кусочков рубина, бросив каждый в заткнутую пробкой бутылку вина. Далинар всегда находил это забавным.

    Наслаждаясь Азартом, который всколыхнулся внутри и прогнал боль, Далинар побежал по деревянной дорожке, не обращая внимания на стрелы. Над ним Садеас вел отряд по одному из уклонов, огибая участок падения скалы, но его продвижение было медленным. К тому моменту, когда они прибудут, Далинар рассчитывал добыть еще один осколочный доспех.

    Он бросился на один из мостов, которые пересекали Разлом. К его огорчению, обороной города явно занимался не менее опытный воин, чем сам Далинар, так что действия атакующих он успешно предвидел. И правда, двое солдат поспешили по другой стороне Разлома, а потом принялись рубить опорные колонны моста, по которому мчался Далинар. Мост держался на духозаклятых металлических веревках, но если бы солдаты обрушили колонны — а вместе с ними и тросы, — от его веса вся конструкция бы точно упала.

    До дна Разлома было, несомненно, еще футов сто. Далинар с рычанием сделал единственный выбор, какой ему оставался. Он бросился с моста и пролетел небольшое расстояние до того, что располагался ниже. Мост показался весьма крепким на вид. И все равно одна нога Далинара пробила деревянный настил, и за нею едва не последовало все его тело.

    Он с трудом поднялся и продолжил бег. Еще двое солдат добрались до колонн, удерживающих этот мост, и начали лихорадочно их рубить.

    Мост трясся под ногами Далинара. Буреотец. Осталось мало времени, но не было ни одного моста на расстоянии прыжка. Он взревел и помчался со всех ног, под его ступнями затрещали доски.

    Сверху упала черная стрела, внезапная, как небесный угорь. Она сразила одного из солдат. Другая стрела последовала за нею и угодила во второго солдата, пока тот пялился на павшего товарища. Мост перестал трястись, и Далинар с ухмылкой остановился. Он повернулся и увидел человека, который стоял у края скалы в том месте, где от нее отвалился кусок. Стрелок поднял черный лук, салютуя Далинару.

    — Телеб, ты шквальное чудо, — усмехнулся Далинар.

    Он достиг другой стороны и подобрал топор из рук мертвеца. Потом взбежал по уклону туда, где видел великого лорда Таналана.

    Место нашлось легко — широкая деревянная платформа, которая держалась на распорках, соединенных с частями стены внизу, и была покрыта ниспадавшими лозами и цветущими камнепочками. Спрены жизни рассеялись, когда Далинар добрался до платформы.

    В центре сада ждал Таналан в окружении приблизительно пятидесяти солдат. Пыхтя внутри шлема, Далинар подошел, готовясь сразиться с ними. На Таналане была не осколочная, а обычная, стальная броня, но в его руке появился осколочный клинок свирепого вида — широкий, с острием в виде крючка.

    Таналан рявкнул своим солдатам, чтобы не вмешивались и опустили луки. Потом он решительным шагом направился к Далинару, держа осколочный клинок обеими руками.

    Все всегда пялятся на осколочные клинки. С конкретными мечами были связаны предания, и люди отслеживали то, какие монархи или светлорды носили те или иные мечи. Что ж, Далинар пользовался и клинком, и доспехом, и если бы пришлось выбирать что-то одно, он предпочел бы доспех. Ему требовалось лишь один раз врезать Таналану как следует, и бой закончится. А вот великий лорд был вынужден сражаться с врагом, который мог противостоять его ударам.

    Азарт загудел внутри Далинара. Стоя между приземистыми деревьями, он принял боевую стойку, держась так, чтобы левая рука без брони была направлена в сторону от великого лорда, и сжимая топор в правой, защищенной наручем. Хоть это и был боевой топор, он ощущался детской игрушкой.

    — Далинар, тебе не следовало сюда приходить, — заявил Таналан. Он говорил в нос, что было свойственно жителям этого региона. Разломцы всегда считали себя особым народом. — Мы не ссорились с тобой или твоими союзниками.

    — Вы отказались подчиниться королю, — возразил Далинар, и пластины брони звякнули, когда он обошел великого лорда по кругу, пытаясь одновременно не спускать глаз с солдат. Те могли вполне напасть на него, когда он отвлечется на дуэль. Он бы сам так поступил.

    — Королю? — переспросил Таналан, и спрены гнева вскипели вокруг него. — В Алеткаре не было королевского престола на протяжении многих поколений. Даже если бы у нас снова появился король, кто сказал, что Холины заслуживают мантии?

    — Как я это вижу, народ Алеткара заслуживает короля, который будет самым сильным и самым умелым военачальником. И только у нас есть способ доказать. — Он ухмыльнулся под шлемом.

    Таналан напал, взмахнув осколочным клинком, и попытался воспользоваться преимуществом в длине оружия. Далинар отпрянул, выжидая. Азарт превратился в опьяняющий натиск, страстное желание самоутвердиться.

    Но ему следовало соблюдать осторожность. В идеале, Далинар тянул бы сражение, положившись на превосходящую силу своего доспеха и выносливость, которую тот обеспечивал. К несчастью, доспех по-прежнему истекал буресветом, а ему еще надо было разобраться со всеми этими охранниками. И все-таки он попытался изобразить именно то, чего ожидал Таналан, уклоняясь от атак и действуя таким образом, словно собирается затянуть битву.

    Таналан зарычал и опять на него набросился. Далинар блокировал удар рукой, а потом небрежно взмахнул топором. Таналан легко уклонился. Буреотец, ну и размерчик же у его осколочного клинка. Длина лезвия почти с самого Далинара.

    Далинар увернулся, коснувшись листвы садовых растений. Он уже не чувствовал боли в сломанных пальцах. Азарт взывал к нему:

    «Жди. Веди себя так, словно хочешь затянуть эту битву как можно дольше…»

    Таналан опять пошел в атаку, и Далинар отпрянул — быстрее благодаря доспеху. А потом, когда Таналан попытался нанести следующий удар, Далинар нырнул… к нему.

    Он снова отбил осколочный клинок рукой, но на этот раз удар оказался сильным, и пластины на предплечье треснули. И все же неожиданная атака Далинара позволила ему опустить плечо и ударить Таналана. Броня великого лорда зазвенела, согнулась под натиском осколочного доспеха, и он споткнулся.

    К сожалению, Далинар в ходе атаки сам утратил равновесие и упал вместе с противником. Платформа затряслась, когда они рухнули, дерево затрещало и застонало. Преисподняя! Далинар совсем не хотел отправиться на землю, будучи среди врагов. И все же ему нужно было оставаться в пределах досягаемости клинка.

    Далинар сбросил правую латную перчатку — без куска брони, соединяющего ее с остальным доспехом, она была мертвым грузом, — когда они вцепились друг в друга. Он, к сожалению, потерял топор. Великий лорд колотил Далинара рукояткой меча, но безрезультатно. Однако Далинар не мог как следует ухватить врага, поскольку одна рука у него была сломана, а вторая лишилась силы, которую даровал доспех.

    Далинар перевернулся и наконец-то оказался сверху противника, и вес доспеха прижал врага к земле. Однако в этот момент остальные солдаты бросились в атаку. Как он и ожидал. Подобные благородные дуэли — по крайней мере, на поле боя — всегда длились ровно до тех пор, пока твой светлоглазый не начинал проигрывать.

    Холин откатился в сторону. Солдаты явно не были готовы к тому, как быстро тот отреагирует. Он вскочил на ноги и схватил топор, а потом набросился на врагов. Его правая рука все еще была защищена броней от плеча до локтя, так что, замахнувшись, он вложил в удар всю мощь — странную смесь дарованной доспехом силы и хрупкости его обнаженных рук. Ему пришлось проявить осторожность, чтобы не сломать собственное запястье.

    Неистово рубя топором, он сразил троих. Остальные попятились, выставив в его сторону копья, пока их товарищи помогали Таналану встать на ноги.

    — Ты говоришь о людях, — хрипло сказал Таналан, рукой в латной перчатке ощупывая грудь, где кираса сильно погнулась от натиска Далинара. Похоже, великому лорду было трудно дышать. — Можно подумать, дело в них! Как будто ради их блага ты грабишь, разоряешь, убиваешь. Ты грубая скотина.

    — Война не может быть иной, — рыкнул Далинар. — Ее нельзя перекрасить и сделать приятной глазу.

    — Ты не обязан тянуть печаль за собой, точно сани по камням, царапая и давя всех, мимо кого едешь. Ты чудовище!

    — Я солдат, — парировал Далинар, не сводя глаз с людей Таналана, многие из которых готовили свои луки.

    Таналан закашлялся.

    — Мой город потерян. Мой план потерпел неудачу. Но я могу оказать Алеткару одну последнюю услугу. Я могу убить тебя, ублюдок.

    Лучники начали стрелять.

    Далинар взревел и бросился ничком на доски, ударившись о платформу всем весом осколочного доспеха. Дерево затрещало, и он проломил доски, разрушил подпорки внизу. Платформа обвалилась, и они вместе упали на нижний ярус. Далинар услышал крики и стукнулся о пешеходную дорожку внизу достаточно сильно, чтобы его оглушило, пусть он и был в осколочном доспехе.

    Далинар тряхнул головой, застонал и обнаружил, что передняя часть его шлема треснула прямо посередине и необычное зрение, дарованное броней, испорчено. Он одной рукой снял шлем и втянул воздух. Вот же буря, здоровая рука тоже болела. Взглянув на нее, Далинар увидел, что щепки вонзились в кожу, включая один длинный, как кинжал, кусок.

    Он поморщился. Несколько оставшихся солдат, которым поручили рубить мосты, бросились в его сторону.

    «Спокойно, Далинар. Приготовься!»

    Он поднялся на ноги в изнеможении, но двое солдат не напали на него. Они подбежали к телу Таналана, который лежал там же, куда упал с платформы. Солдаты схватили его и скрылись.

    Далинар взревел и неуклюже бросился в погоню. Его доспех двигался медленно, и он наткнулся на обломки обвалившейся платформы, пытаясь нагнать солдат.

    От боли в руках его охватила сводящая с ума ярость. Но Азарт, Азарт толкал его вперед. Он не позволит себя обставить. Он не остановится! Осколочный клинок Таналана не появился рядом с его телом. Значит, противник еще жив. Далинар пока не победил!

    К счастью, большинство солдат разместили для боевых действий на другой стороне города. Эта сторона была практически пуста, за исключением сбившихся в кучи горожан — он мельком видел, как они прячутся в домах.

    Далинар ковылял по наклонным дорожкам вдоль стены Разлома, следуя за солдатами, которые тащили своего светлорда. Ближе к вершине двое уложили свою ношу рядом с открытой частью каменной стены ущелья. Они что-то сделали с этой стеной, и ее часть открылась вовнутрь — там была потайная дверь. Они затащили своего павшего светлорда в открывшийся проход, и двое других солдат — ответив на лихорадочные призывы о помощи — выскочили наружу, навстречу Далинару, который прибыл спустя несколько мгновений.

    Без шлема, обезумевший от ярости, Далинар кинулся на врагов. У них было оружие, но не у него. Они были полны сил, а у него от ран почти не двигались обе руки.

    И все же стычка закончилась тем, что оба солдата оказались на земле, изломанные и в крови. Далинар пинком открыл потайную дверь. Ноги в доспехах действовали достаточно хорошо, чтобы сломать ее.

    Он проник в маленький туннель, на стенах которого светились бриллиантовые сферы. Эту дверь снаружи покрывал слой затвердевшего крема, из-за чего она казалась частью стены. Если бы он не увидел, как сюда кто-то входит, понадобились бы дни, а то и недели, чтобы разыскать это место.

    Пройдя немного, он наткнулся на двух солдат, за которыми шел. Судя по кровавому следу, они поместили своего светлорда за закрытую дверь, что виднелась за ними.

    Они бросились на Далинара с отчаянной решимостью людей, которые знали, что погибнут. Боль в руках и голове Далинара казалась пустяком по сравнению с Азартом. Он редко испытывал его с такой силой, как сейчас, — это была удивительная ясность, по-настоящему чудесное чувство.

    Он нырнул вперед со сверхъестественной скоростью и воспользовался плечом, чтобы прижать одного солдата к стене. Другой пал жертвой хорошо направленного пинка, а потом Далинар ворвался в дверь позади них.

    Там, на полу, в луже крови лежал Таналан. Красивая женщина плакала у него на груди. В комнатке был еще один человек — маленький мальчик. Лет шести, может, семи. По лицу ребенка текли слезы, и он пытался поднять осколочный клинок отца обеими руками.

    Далинар грозной тенью замер в дверном проеме.

    — Ты не заберешь моего папу, — сказал мальчик, и от скорби его слова звучали невнятно. — Ты не сможешь! Ты… ты… — Его голос упал до шепота. — Папа говорил… мы сражаемся с чудовищами. И с верой мы победим…

     

    Спустя несколько часов Далинар сидел на краю Разлома, болтая ногами над разбитым городом внизу. Новый осколочный клинок лежал у него на коленях, доспех — искореженный и разбитый — громоздился кучей рядом с ним. Его руки были перевязаны, но он прогнал лекарей.

    Далинар поглядел на то, что казалось пустой равниной, затем перевел взгляд на признаки человеческой жизни внизу. Кучи трупов. Разрушенные здания. Осколки цивилизации.

    В конце концов подошел Гавилар, за которым следовали два телохранителя из отборных солдат Далинара, сегодня это были Кадаш и Фебин. Гавилар взмахом руки велел им отстать, снял шлем и со стоном опустился рядом с Далинаром. Над головой короля кружились спрены изнеможения, хотя — несмотря на усталость — выглядел Гавилар задумчивым. Его бледно-зеленые глаза смотрели так проницательно, что всегда казалось, будто он знает очень многое. Пока Далинар рос, он просто считал, что его брат всегда будет прав в словах и делах. С возрастом он не очень-то изменил свое мнение об этом человеке.

    — Поздравляю, — сказал Гавилар, кивая в сторону клинка. — Садеас раздражен, что не заполучил его.

    — Пусть добудет себе собственный. Он слишком амбициозен.

    Гавилар хмыкнул:

    — Этот штурм стоил нам слишком дорого. Садеас полагает, нам следует быть осторожнее и не рисковать собой и нашими осколками в одиночных атаках.

    — Садеас умный. — Далинар поднес к губам кружку с вином. Это было единственное лекарство, которое он считал годным против боли, — и, может быть, оно сработает и против стыда. Теперь, когда Азарт отступил и оставил Далинара пустым, отчетливо проявились оба чувства.

    — Что нам с ними делать? — Гавилар взмахом руки указал в сторону столпившихся мирных жителей, окруженных солдатами. — Десятки тысяч людей. Их нелегко будет запугать; им не понравится, что ты убил их великого лорда и его наследника. Эти люди будут сопротивляться нам годами. Я чувствую это.

    Далинар выпил.

    — Сделаем из них солдат, — предложил он. — Скажем, что пощадим их семьи, если они станут воевать за нас. Хочешь прекратить атаки осколочников в начале сражений? Похоже, нам понадобятся войска, которые можно пустить в расход.

    Гавилар кивнул, обдумывая его слова.

    — Садеас прав и в других вещах, знаешь ли. Относительно нас. И того, кем мы станем.

    — Не говори мне об этом.

    — Далинар…

    — Сегодня я потерял половину своего отборного отряда, включая капитана. У меня достаточно проблем.

    — Зачем мы воюем? Ради чести? Ради Алеткара?

    Далинар пожал плечами:

    — Мы не можем продолжать вести себя как кучка бандитов, — рассуждал Гавилар. — Не можем грабить все города на своем пути и пировать каждую ночь. Нам нужна дисциплина, мы должны удержать земли, которые у нас есть. Нужны бюрократия, порядок и законы.

    Далинар закрыл глаза, отвлекся на стыд, который испытывал. Что, если Гавилар узнает?

    — Нам придется повзрослеть, — тихо проговорил Гавилар.

    — И стать мягкими? Как эти великие лорды, которых мы убиваем? Вот почему мы все это начали, не так ли? Потому что все они были ленивыми, толстыми, испорченными!

    — Уже и не знаю. Я теперь отец. Это заставляет меня задуматься о том, что мы будем делать, когда получим все. Как нам превратить этот край в королевство?

    Вот же буря. Королевство. Впервые в жизни Далинар нашел эту идею ужасающей.

    Гавилар в конце концов встал — его позвали посланники.

    — Не мог бы ты хотя бы попытаться вести себя не так безрассудно в будущих сражениях? — спросил он Далинара.

    — И это говоришь мне ты?

    — Я заботливый. И… уставший до изнеможения. Наслаждайся Клятвенником. Ты его заслужил.

    — Клятвенником?

    — Твоим мечом, — напомнил Гавилар. — Клянусь бурей, ты вчера вечером хоть что-нибудь услышал? Это старый меч Солнцетворца.

    Садеас, Солнцетворец. Он был последним, кто объединил Алеткар много веков назад. Далинар сдвинул клинок у себя на коленях, позволив свету заиграть на чистом металле.

    — Теперь он твой, — добавил Гавилар. — К тому времени, когда мы закончим, я сделаю так, что никто больше и не подумает о Солнцетворце. Лишь о Доме Холин и об Алеткаре.

    Он ушел. Далинар вонзил осколочный клинок в камень и откинулся, закрыв глаза. В ушах его зазвучал плач храброго мальчика.
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     Я не прошу, чтобы вы меня простили. Или даже чтобы поняли.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Далинар стоял у окна в комнате на верхнем этаже Уритиру, сцепив руки за спиной. Он видел в стекле свое отражение, а за стеклом — бескрайний простор. Небо было безоблачным, солнце раскалилось добела.

    Окна высотой с него самого — Далинар никогда не видел подобного. Кто осмелится построить что-то из стекла, такого хрупкого, да еще и обратить это к бурям?.. Впрочем, город располагался выше бурь. Эти окна казались вызовом, воплощением философии Сияющих: они выше мелочной мировой политики. И с такой высоты могли видеть очень далеко…

    Ты их идеализируешь, — раздался в его голове голос, похожий на далекий грохочущий гром. — Они были людьми, как ты. Не лучше. Не хуже.

    — Это обнадеживает, — прошептал в ответ Далинар. — Если они были как мы, значит мы сможем стать как они.

    Они в итоге предали нас. Не забывай об этом.

    — Почему? — спросил Далинар. — Что произошло? Что их изменило?

    Буреотец замолчал.

    — Пожалуйста, — попросил Далинар. — Расскажи мне.

    Некоторые вещи лучше оставить в забвении, — ответил ему голос. — Уж ты-то должен это понимать, учитывая дыру в твоей памяти и человека, который когда-то ее заполнял.

    Далинар резко втянул воздух, уязвленный словами.

    — Светлорд, — проговорила позади него светлость Калами. — Император готов к разговору с вами.

    Далинар повернулся. На верхних этажах Уритиру было несколько уникальных комнат, включая этот амфитеатр. Помещение имело форму полумесяца с окнами в верхней части прямой стороны и рядами сидений, которые вели к расположенной внизу сцене. Любопытно, что рядом с каждым сиденьем имелся небольшой пьедестал. Для спрена Сияющего, как сообщил ему Буреотец.

    Далинар начал спускаться по лестнице навстречу своей команде: Аладару и его дочери, Мэй. Навани в ярко-зеленой хаве сидела в первом ряду, вытянув ноги, сняв туфли и скрестив лодыжки. Пожилая Калами должна была писать, а Тешав Хал — один из лучших политических умов Алеткара — советовать. Две ее старшие подопечные сидели поблизости, готовые предоставить сведения или перевод, если понадобится.

    Небольшая группа, готовая изменить мир.

    — Пришлите императору мои приветствия, — велел Далинар.

    Калами кивнула и начала писать. Потом она прочистила горло, прочитав ответ, который пришел по даль-перу — оно как будто писало само по себе.

    — «Вас приветствует его императорское величество Ч. В. Д. Янагон Первый, император Макабака, король Азира, владыка Бронзового дворца, Верховный акасикс, великий министр и посланник Яэзира».

    — Внушительный титул, — заметила Навани, — для пятнадцатилетнего мальчишки.

    — Он якобы воскресил мертвого ребенка, — пояснила Тешав, — и это чудо обеспечило ему поддержку визирей. Согласно местным слухам, им было трудно найти нового Изначального, ведь двух последних прикончил наш старый друг — Убийца в Белом. Так что визири нашли мальчика с сомнительной родословной и придумали историю о воскрешении.

    Далинар хмыкнул:

    — Азирцы не очень-то склонны к выдумкам.

    — Они со всем согласятся, — возразила Навани, — если найдутся свидетели, которые дадут показания под присягой. Калами, поблагодари его императорское величество за встречу с нами и его переводчиков — за их усилия.

    Калами все записала и посмотрела на Далинара. Тот начал шагать туда-сюда по центру комнаты. Навани встала, чтобы присоединиться к нему, но не обулась — пошла в чулках.

    — Ваше императорское величество, — диктовал Далинар, — я говорю с вами, находясь в верхней части города-легенды Уритиру. От здешних видов захватывает дух. Приглашаю вас совершить экскурсию по городу. Можете привести любых охранников или свиту, какую сочтете нужной.

    Он посмотрел на Навани, и та кивнула. Они долго обсуждали, как наладить связи с монархами, и сошлись на мягком приглашении. Азир был самым могущественным государством на западе и местом, где располагались центральные и самые важные Клятвенные врата. Именно их безопасность следовало обеспечить в первую очередь.

    Ответ занял время. В азирском правительстве царил невероятный бардак, хотя Гавилар часто восхищался их системой делопроизводства. Толпы священнослужителей заполняли все уровни — там и мужчины, и женщины умели писать. Отпрыски были вроде ревнителей, хоть и не являлись рабами, что Далинар находил странным. В Азире быть священником-министром в правительстве означало добиться высших почестей.

    По традиции азирский Верховный называл себя императором всего Макабака — региона, который включал более полудюжины королевств и княжеств. На самом деле он властвовал только в Азире, но Азир действительно отбрасывал длинную-длинную тень.

    Ожидание затягивалось. Далинар, проходя мимо Навани, погладил ее по плечам и спине кончиками пальцев.

    Кто бы мог подумать, что человек его возраста может чувствовать себя так легкомысленно?

    — «Ваше величество, — Калами принялась зачитывать наконец-то пришедший ответ, — мы благодарим вас за предупреждение о буре, которая нагрянула с неправильной стороны. Ваши своевременные слова были отмечены и зафиксированы в официальных летописях империи, вследствие чего вы признаны другом Азира».

    Калами ждала продолжения, но даль-перо замерло. Потом рубин мигнул, указывая, что это все.

    — Не очень-то похоже на нужный ответ, — проворчал Аладар. — Далинар, почему он не ответил на приглашение?

    — Оказаться занесенным в официальные летописи — большая честь для азирцев, — заметила Тешав. — Так что они сделали вам комплимент.

    — Да, — подтвердила Навани, — но они пытаются уклониться от ответа на наше предложение. Далинар, надави на них.

    — Калами, пожалуйста, отправьте следующее, — велел Далинар. — «Для меня большая честь быть отмеченным в официальных летописях империи, хоть я и предпочел бы, чтобы мое включение в них было связано с более счастливыми обстоятельствами. Давайте обсудим будущее Рошара вместе, здесь, в Уритиру. Я с нетерпением жду возможности познакомиться с вами лично».

    Они ждали отклика со всем возможным терпением. Наконец тот пришел — на языке алети: «Мы, носитель короны Азира, с печалью разделяем с вами траур о тех, кого мы потеряли. Как ваш прославленный брат был убит шинцем-разрушителем, так и любимые члены нашего двора пострадали от его руки. Это создает между нами связь».

    И все.

    Навани щелкнула языком.

    — Их не заставишь дать прямой ответ.

    — Могли бы хоть изъясняться понятнее! — прорычал Далинар. — Такое чувство, что мы ведем две разные беседы!

    — Азирцы, — пояснила Тешав, — предпочитают отвечать уклончиво, чтобы не обидеть, особенно в общении с иностранцами. В этом смысле с ними тяжело почти так же, как с эмули.

    С точки зрения Далинара это была не какая-то особенная азирская черта. Ею были наделены политики всего мира. Этот разговор требовал тех же усилий, которые он предпринимал в военных лагерях, чтобы переманить великих князей на свою сторону. Шаг вперед — шаг назад, мягкие обещания, за которыми нет истинных намерений, смеющиеся глаза, которые издеваются над ним в то время, пока их владельцы изображают искренность.

    Ну что за буря! Он опять вернулся к тому, с чего начал. Далинар пытался объединить людей, которые не желали его слушать. И он не мог проиграть сейчас — времени не осталось!

    «Когда-то я объединял по-другому», — подумал Далинар. Он почувствовал запах дыма, услышал, как люди кричат от боли. Вспомнил, как приносил кровь и пепел тем, кто бросал вызов его брату.

    Эти воспоминания в последнее время сделались особенно яркими.

    — Может, попробуем другую тактику? — сказала Навани. — Вместо приглашения в Уритиру попробуй предложить помощь.

    — Ваше императорское величество, — продиктовал Далинар, — надвигается война. Конечно, вы видели изменения, которые произошли с паршунами. Приносящие пустоту вернулись. Хочу сообщить, что алети являются вашими союзниками в этом конфликте. Мы будем делиться сведениями о наших успехах и неудачах в борьбе против врага в надежде, что вы ответите тем же. Человечество должно объединиться перед лицом растущей угрозы.

    В конце концов пришел ответ: «Мы согласны с тем, что оказание помощи друг другу в период этой новой эпохи будет иметь первостепенное значение. Мы рады обменяться сведениями. Что вы знаете об этих преобразившихся паршунах?»

    — Мы сразились с ними на Расколотых равнинах, — с облегчением от того, что наметился хоть какой-то прогресс, продиктовал Далинар. — Существа с красными глазами, во многом подобные паршунам, которых мы обнаружили на Расколотых равнинах, только опаснее. Я попрошу своих письмоводительниц подготовить для вас отчеты с подробным изложением всего, что мы узнали в борьбе с паршенди за эти годы.

    «Отлично, — пришло в ответ через некоторое время. — Эти сведения будут чрезвычайно кстати в нашем нынешнем конфликте».

    — Как обстоят дела в ваших городах? — спросил Далинар. — Что там делают паршуны? Есть ли признаки того, что у них имеется какая-то другая цель, помимо бессмысленного разрушения?

    Они напряженно ждали ответа. Пока что им удалось добыть чрезвычайно мало сведений о паршунах, рассеявшихся по всему миру. Капитан Каладин присылал отчеты с использованием письмоводительниц из городов, которые посещал, но сам почти ничего не знал. Их собственная страна погрузилась в хаос, и достоверных сведений не хватало.

    «К счастью, — пришел ответ, — наш город устоял, и враг больше не пытается атаковать. Мы ведем переговоры с неприятелем».

    — Переговоры? — потрясенно переспросил Далинар. Он повернулся к Тешав, которая изумленно покачала головой.

    — Пожалуйста, уточните, ваше величество, — вмешалась Навани. — Приносящие пустоту готовы к переговорам с вами?

    «Да. Мы вступили в контакт. У них очень подробные требования, с возмутительными оговорками. Мы надеемся, что сможем оттянуть вооруженный конфликт, чтобы собраться с силами и укрепить столицу».

    — Они могут писать? — продолжила выспрашивать Навани. — Сами Приносящие пустоту посылают вам сообщения?

    «Обычные паршуны не могут писать, насколько мы понимаем, — пришло в ответ. — Но есть и другие — более сильные, со странными способностями. Они говорят немного иначе».

    — Ваше величество, — обратился Далинар, подойдя к письменному столу с даль-пером, и тон его сделался нетерпеливее — как будто император и его служители могли почувствовать эмоции через написанные слова. — Мне нужно поговорить с вами напрямую. Я могу прийти сам, через портал, о котором мы писали ранее. Мы должны сделать так, чтобы он снова заработал.

    Тишина. Она тянулась так долго, что Далинар вдруг понял — он скрипит зубами, изнывая от желания призвать осколочный клинок и отпустить, снова и снова, как делал в юности. Он перенял эту привычку у брата.

    Наконец-то пришел ответ.

    — «Мы с сожалением сообщаем, что устройство, которое вы упомянули, — прочитала Калами, — не работает в нашем городе. Мы исследовали его и обнаружили, что оно давно сломано. Мы не можем прийти к вам, вы не можете прийти к нам. Тысячу извинений».

    — И он говорит нам об этом сейчас? — изумился Далинар. — Клянусь бурей! Эти сведения мы могли бы использовать, как только он обо всем узнал!

    — Он лжет, — предположила Навани. — Клятвенные врата на Расколотых равнинах остались в рабочем состоянии спустя века бурь и отложений крема. А врата в Азимире вообще скрыты под большим куполом — это памятник на Центральном рынке.

    Или так они предположили по картам. В Холинаре врата были встроены в дворец, а в Тайлене представляли собой что-то вроде религиозного сооружения. Такие красивые реликвии не ломают просто так.

    — Я согласна с оценкой светлости Навани, — заговорила Тешав. — Они обеспокоены вашим потенциальным визитом. Это оправдание. — Она нахмурилась, словно император и его служители были немногим лучше избалованных детей, не слушающих своих воспитателей.

    Даль-перо снова начало писать.

    — Что там? — встревоженно спросил Далинар.

    — Это официальное заявление! — Навани развеселилась. — Подтверждение того, что Клятвенные врата не функционируют, заверенное императорскими архитекторами и бурестражами. — Она прочитала дальше. — О, это восхитительно. Только азирцы могли предположить, что тебе понадобится документальное удостоверение того, что что-то сломано.

    — Следует отметить, — прибавила Калами, — что этот документ всего лишь удостоверяет, что «устройство не работает как портал». Но естественно, оно так не работает, ведь пока что ни один Сияющий не прибыл туда, чтобы его запустить. Этот аффидевит удостоверяет лишь то, что выключенное устройство не работает.

    — Калами, напишите вот что: ваше величество, вы проигнорировали меня однажды, результатом этого стали разрушения, причиненные Бурей бурь. Пожалуйста, на этот раз прислушайтесь ко мне. Вы не можете вести переговоры с Приносящими пустоту. Мы должны объединиться, обменяться сведениями и спасти Рошар. Вместе.

    Она написала это, и Далинар стал ждать, прижав руки к столу.

    — «Мы ошиблись, когда упомянули переговоры, — прочитала Калами. — Это была ошибка перевода. Мы согласны обмениваться сведениями, но прямо сейчас времени мало. Вскоре мы свяжемся с вами для дальнейшего обсуждения. Прощайте, великий князь Холин».

    — Ба! — воскликнул Далинар, отталкиваясь от стола. — Дураки, идиоты! Шквальные светлоглазые и политика, шла бы она в Преисподнюю! — Он метнулся через комнату, жалея, что не может ничего пнуть, прежде чем взять себя в руки.

    — Это в большей степени смахивает на каменную стену, чем я ожидала, — призналась Навани, сложив руки на груди. — Светлость Хал?

    — Мой опыт общения с азирцами, — заявила Тешав, — показывает, что они чрезвычайно поднаторели в искусстве мало говорить с использованием как можно большего количества слов. Это типичный пример общения с их верховными министрами. Не отчаивайтесь; чтобы от азирцев чего-то добиться, требуется время.

    — Время, на протяжении которого Рошар будет пылать, — проворчал Далинар. — Почему они отказались от заявления про переговоры с Приносящими пустоту? Подумывают о союзничестве с врагом?

    — Не смею гадать, — ответила Тешав. — Возможно, решили, что выдали больше сведений, чем хотели.

    — Азир нам необходим, — твердо проговорил Далинар. — Никто в Макабаке не станет нас слушать, если мы не заручимся благословением Азира, не говоря уже о Клятвенных вратах… — Он замолчал, когда на столе внезапно замигало другое даль-перо.

    — Это тайленцы, — пояснила Калами. — Рановато.

    — Хочешь перенести разговор? — спросила Навани.

    Далинар покачал головой:

    — Нет, мы не можем позволить себе ждать еще несколько дней, прежде чем у королевы опять появится свободное время. — Он сделал глубокий вдох. Буря свидетельница, разговаривать с политиками было более утомительно, чем делать стомильный марш-бросок в полной боевой выкладке. — Калами, приступайте. Я сдержу свою досаду.

    Навани расположилась на одном из сидений, Далинар остался на ногах. Свет лился сквозь окна, чистый и яркий. Он тек, окутывая Далинара. Великий князь вдохнул — ему показалось, что он может попробовать солнечный свет на вкус. Он провел слишком много дней в извилистых коридорах Уритиру, озаренных хрупким светом свечей и ламп.

    — «Ее королевское величество, — прочитала Калами, — светлость Фэн Рнамди, королева Тайлены, пишет вам». — Калами остановилась. — Светлорд… простите, что вмешиваюсь, но королева, видимо, воспользовалась даль-пером сама, а не через письмоводительницу.

    Другая женщина испугалась бы. Для Калами это было всего лишь одной из множества сносок, которые она в изобилии добавляла в нижней части страницы, прежде чем подготовить даль-перо к передаче слов Далинара.

    — Ваше величество, — ответил Далинар, сцепив руки за спиной и принимаясь шагать туда-сюда по сцене в центре зала. «Ты способен на большее. Объедини их». — Приветствую вас из Уритиру, святого города Сияющих рыцарей, и направляю вам наше скромное приглашение. Эта башня — поистине зрелище, которое стоит увидеть, и сравниться с нею может только слава монарха на троне. Для меня большая честь представить вам возможность увидеть ее.

    Даль-перо быстро нацарапало ответ. Королева Фэн писала сразу на алети.

    — «Холин, — прочитала Калами, — старый грубиян. Прекрати размазывать чуллий навоз. Чего ты на самом деле хочешь?»

    — Она мне всегда нравилась, — заметила Навани.

    — Ваше величество, я ничего не скрываю, — продиктовал Далинар. — Мое единственное желание — встретиться лично, поговорить и показать, что мы обнаружили. Мир вокруг нас меняется.

    «О-о, мир меняется, неужели? Что привело тебя к этому невероятному выводу? Может, тот факт, что наши рабы внезапно превратились в Приносящих пустоту, или то, что буря пришла не с той стороны, — эти слова она написала в два раза крупнее остальных, светлорд, — и разрушила наши города?»

    Аладар прочистил горло.

    — Ее величество, похоже, в дурном настроении.

    — Она оскорбляет нас, — уточнила Навани. — Для Фэн это означает, что она очень даже в настроении.

    — Королева вела себя безупречно вежливо те несколько раз, что мы виделись. — Далинар нахмурился.

    — Тогда она вела себя по-королевски, — объяснила Навани. — Ты сумел добиться разговора напрямую. Поверь мне, это хороший знак.

    — Ваше величество, — продолжил Далинар, — пожалуйста, расскажите о ваших паршунах. Они преобразовались?

    «Да, — ответила она. — Шквальные монстры украли наши лучшие корабли — почти все в гавани, от одномачтовых шлюпов и далее, — и сбежали из города».

    — Они… уплыли? — потрясенно спросил Далинар. — Подтвердите. Они не нападали?

    — «Случились какие-то потасовки, — написала Фэн, — но почти все были заняты последствиями бури. К тому времени, как мы кое-как с ними разобрались, паршуны уплывали прочь, собрав огромный флот из королевских военных кораблей и частных торговых судов».

    Далинар вздохнул. «Мы не знаем о Приносящих пустоту и половины того, что предполагали».

    — Ваше величество, — продолжил он. — Помните, мы предупреждали вас о скором прибытии этой бури?

    «Я поверила тебе, — призналась Фэн. — Пусть даже в качестве подтверждения у нас было лишь известие из Нового Натанана. Мы пытались подготовиться, но традицию, которой четыре тысячи лет, ни одно государство не может сломать по щелчку пальцев. Холин, город Тайлен в руинах. Буря уничтожила наши акведуки и канализационные системы, разломала наши доки — весь внешний рынок расплющило! Мы должны отремонтировать все цистерны, укрепить здания, чтобы противостоять бурям, и восстановить общество — все это без работников-паршунов и в середине Плача, шквал бы его побрал. У меня нет времени для осмотра достопримечательностей».

    — Ваше величество, вряд ли это можно назвать осмотром достопримечательностей, — возразил Далинар. — Я знаю о ваших проблемах, и, хотя они и ужасны, мы не можем игнорировать Приносящих пустоту. Я намерен созвать Великое собрание королей для борьбы с этой угрозой.

    «И возглавишь его ты, — написала Фэн. — Разумеется».

    — Уритиру — естественное место встречи, — попробовал объяснить Далинар. — Ваше величество, Сияющие рыцари вернулись — мы снова произносим их древние клятвы и подчиняем природные потоки. Если мы сумеем привести ваши Клятвенные врата в рабочее состояние, вы попадете сюда днем, а к вечеру вернетесь, чтобы заняться делами своего города.

    Навани кивнула, одобряя тактику, хотя Аладар в задумчивости скрестил руки.

    — Что? — спросил Далинар, пока Калами писала.

    — Нам нужен Сияющий, чтобы поехать в город и привести в действие их врата, верно? — уточнил Аладар.

    — Да, — подтвердила Навани. — Сияющий должен открыть врата с этой стороны — что мы можем сделать в любой момент, — а потом кто-то отправится в пункт назначения и откроет врата, расположенные там. Когда это будет сделано, Сияющие смогут осуществить переход из любого места.

    — Выходит, единственный, кто теоретически может попасть в Тайлен, — это ветробегун, — сказал Аладар. — Но и у него уйдут месяцы на возвращение? Или он попадет в плен к врагам? Далинар, можем ли мы хоть как-то гарантировать выполнение своих обещаний?

    Вопрос сложный, но Далинар подумал, что, возможно, знает ответ. Существовало оружие, которое он пока что хранил в секрете. Оно могло открыть Клятвенные врата столь же успешно, как и клинок Сияющего, и могло позволить кому-то долететь до Тайлена.

    Пока вопрос был умозрительным. Сначала ему требовался по другую сторону даль-пера кто-то, желающий прислушаться.

    Пришел ответ Фен: «Признаю, мои купцы заинтригованы этими Клятвенными вратами. У нас есть связанные с ними предания, согласно которым самый верный приверженец Стремлений сумеет снова отворить портал миров. Думаю, каждая девушка в Тайлене мечтает стать той, кому это удастся».

    — Стремления, — проговорила Навани, и углы ее рта опустились. У тайленцев существовала языческая псевдорелигия, и это всегда было любопытным аспектом в общении с ними. Они восхваляли Вестников, а миг спустя уже говорили о Стремлениях.

    Впрочем, Далинар не собирался обвинять кого-то в нетрадиционных убеждениях.

    «Если хотите послать мне то, что знаете об этих Клятвенных вратах, что ж, прекрасно, — продолжила Фэн. — Но я не заинтересована участвовать в каком-то там Великом собрании королей. Сообщи мне, мальчик, ваши предложения, потому что я здесь собираюсь лихорадочно отстраивать свой город».

    — Что ж, — проворчал Аладар. — По крайней мере, мы наконец-то получили честный ответ.

    — Не уверен, что он честный. — Далинар в задумчивости потер подбородок. Он встречался с этой женщиной лишь пару раз, но что-то в ее ответах казалось ему странным.

    — Согласна, светлорд, — заявила Тешав. — Думаю, любой тайленец не упустил бы шанс на что-нибудь повлиять на собрании монархов, по меньшей мере ради того, чтобы проверить, нет ли какого-нибудь способа получить от них торговые соглашения. Она определенно что-то скрывает.

    — Предложи солдат, — посоветовала Навани, — чтобы помочь ей отстроить город.

    — Ваше величество, я глубоко опечален известием о ваших потерях. Здесь у меня много солдат, которые в настоящее время ничем не заняты. Я с радостью послал бы батальон, чтобы помочь вам с восстановлением города.

    Ответ пришел не сразу.

    «Не знаю, что и думать о войсках алети на моем камне, сколь бы честны ни были их намерения».

    Аладар фыркнул:

    — Она боится вторжения? Всем известно, что алети и корабли друг с другом не сочетаются.

    — Королева не боится, что мы прибудем на кораблях, — возразил Далинар. — Она боится, что целое войско внезапно возникнет прямо посреди ее города.

    Вполне разумные опасения в обычное время. И если бы Далинар захотел, он мог бы послать ветробегуна, чтобы тот тайком открыл Клятвенные врата в городе, а следом начался бы беспрецедентный штурм, прямо в тылу врага.

    Ему нужны были союзники, а не пленники, потому он бы ни за что такого не сделал. По крайней мере, не с потенциально дружелюбным городом. А вот с Холинаром все обстояло по-другому. Они так и не получили надежных известий о том, что происходило в столице алети. Но если бунты продолжались, ему пора подумать о способе доставить туда войска и восстановить порядок.

    Пока что следовало сосредоточиться на королеве Фэн.

    — Ваше величество, — сказал он, кивком веля Калами писать. — Обдумайте мое предложение насчет войск, пожалуйста. И пока вы будете это делать, могу ли я предложить вам начать среди ваших людей поиски Сияющих? Они ключ к работе Клятвенных врат. У нас некоторое количество Сияющих проявилось возле Расколотых равнин. Преобразование происходит благодаря взаимодействию с определенными спренами, которые, кажется, ищут достойных кандидатов. Я могу только предположить, что это происходит по всему миру. Вполне вероятно, что среди жителей вашего города кто-то уже произнес клятвы.

    — Далинар, ты отказываешься от существенного преимущества, — заметил Аладар.

    — Я сажаю семя, — возразил Далинар. — И я посажу его на любом холме, который смогу найти, независимо от того, кто владеет им. Мы должны сражаться как единый народ.

    — Не спорю, — проворчал Аладар, выпрямляясь и потягиваясь. — Но твои знания о Сияющих — это повод для торга, который, возможно, привлечет к тебе людей и заставит их работать с тобой. Отдай слишком многое — и наступит момент, когда ты обнаружишь «штаб» Сияющих рыцарей в каждом крупном городе по всему Рошару. И они будут соревноваться с тобой за рекрутов.

    К сожалению, он был прав. Далинар ненавидел превращать знания в разменные сферы, но что, если именно из-за этого он всегда терпел неудачу в переговорах с великими князьями? Он хотел быть честным, прямым, а там уж как фишки лягут. Но похоже, кто-то более сведущий в игре — и более склонный нарушать правила — всегда перехватывал эти фишки на лету, когда Далинар их бросал, и раскладывал так, как было выгодно ему.

    — И еще, — быстро прибавил он, диктуя Калами, — мы с радостью пошлем наших Сияющих обучать тех, кого вы обнаружите, чтобы затем ввести их в братство Уритиру, на что у каждого из них есть право в силу природы их обетов.

    Калами добавила эти слова, затем повернула даль-перо, чтобы сообщить, что они закончили и ждут ответа.

    — «Мы рассмотрим это, — прочитала Калами, пока даль-перо писало быстрым неразборчивым почерком. — Корона Тайлены благодарит вас за проявленный к нашему народу интерес, и мы рассмотрим ваше предложение относительно помощи войска. Мы послали несколько перехватчиков из оставшихся выследить сбежавших паршунов и сообщим о том, что обнаружим. Поговорим в следующий раз, великий князь».

    — Вот буря, — шепнула Навани. — Она опять заговорила как королева. Мы где-то по пути ее потеряли.

    Далинар сел рядом с нею и тяжело вздохнул.

    — Далинар… — начала она.

    — Все в порядке. Я и не ждал, что всех сразу охватит острое желание сотрудничать со мною. Продолжим попытки.

    Слова были оптимистичнее, чем он себя чувствовал. Далинар хотел бы обсудить все с правителями лично, а не через даль-перо.

    Потом они поговорили с княгиней Йезира, за которой последовал князь Ташикка. У них не было Клятвенных врат, и для его плана они представляли меньшую важность, но он хотел наладить с ними каналы связи.

    Он получил только весьма расплывчатые ответы и обещания. Без благословения азирского императора ему не добиться сотрудничества от малых королевств макабаки. Возможно, Эмул или Тукар выслушают его, но, учитывая их давнюю вражду, ему можно надеяться лишь на одно из этих государств.

    К концу последнего совещания Аладар и его дочь ушли, а Далинар потянулся, чувствуя усталость. И ведь это еще не все. Ему надо было поговорить с монархами Ири — их было, как ни странно, трое. Клятвенные врата в Ралл-Элориме находились на их землях. Кроме того, они владели лежащей неподалеку Рирой, где располагались еще одни Клятвенные врата.

    И еще, разумеется, следовало разобраться с шинцами. Они ненавидели даль-перья, поэтому Навани обратилась к ним через тайленского купца, который согласился быть посредником.

    Плечо Далинара запротестовало, когда он потянулся. Князь обнаружил, что средний возраст похож на наемного убийцу — подкрадывается к своей жертве столь же тихо. Бо́льшую часть времени живешь как обычно, а потом неожиданная боль, ноющая или острая, дает о себе знать. Он уже был далеко не юношей.

    «И спасибо Всемогущему за это», — подумал он рассеянно, прощаясь с Навани. Она хотела изучить донесения, полученные через станции даль-перьев, рассеянные по миру. Дочь Аладара и письмоводительницы собирали их большими партиями.

    Далинар забрал нескольких своих охранников, предоставив других Навани на тот случай, если ей понадобятся лишние руки, и отправился через ряды сидений к расположенному в верхней части комнаты выходу. В дверном проеме, точно рубигончая, которую прогнали от теплого очага, замер Элокар.

    — Ваше величество? — проговорил Далинар, вздрогнув. — Я рад, что вы пришли на собрание. Вам уже лучше?

    — Дядя, почему они тебе отказывают? — спросил Элокар, игнорируя вопрос. — Может, думают, что ты попытаешься узурпировать их трон?

    Далинар резко втянул воздух, и его охранники явно растерялись из-за того, что оказались поблизости. Они отошли, оставляя его наедине с королем.

    — Элокар… — начал Далинар.

    — Ты, наверное, думаешь, что я говорю это от злобы. — Элокар глянул на мать, а потом снова на Далинара. — Это не так. Ты действительно лучше меня. Ты лучший солдат, лучший человек и уж точно лучший король.

    — Элокар, ты действуешь себе во вред. Тебе надо…

    — О, Далинар, не надо банальностей. Ну хоть раз в жизни будь честен со мной.

    — То есть ты считаешь, что я не был честен?

    Элокар поднял руку и легко коснулся собственной груди.

    — Вероятно, был иногда. Может, из нас двоих лжец — я… Я лгал себе, твердя, что справлюсь, что смогу быть хоть малой долей того, чем был мой отец. Нет, не перебивай меня. Дай высказаться. Приносящие пустоту? Древние города, полные чудес? Опустошения?! — Элокар покачал головой. — Возможно… возможно, я хороший король. Не выдающийся, но и не полный неудачник. Но перед лицом этих событий мир нуждается в лучшем, чем хорошее.

    В его словах ощущался некий фатализм, и это вызвало беспокойство у Далинара.

    — Элокар, о чем ты?

    Элокар вошел в зал и позвал тех, кто остался в нижней части, где заканчивались ряды сидений.

    — Мама, светлость Тешав, вы не могли бы кое-что для меня засвидетельствовать?

    «Буря, нет», — подумал Далинар, спеша за Элокаром.

    — Сынок, не делай этого.

    — Дядя, мы все должны принять последствия наших поступков, — заявил Элокар. — Я учусь этому очень медленно, так как бываю тупым, словно камень.

    — Но…

    — Дядя, я твой король? — резко спросил Элокар.

    — Да.

    — Ну так я не должен им быть. — Он опустился на колени, словно вассал, вызвав шок у Навани и вынудив ее остановиться, пройдя три четверти пути вверх по ступенькам. — Далинар Холин, — громко объявил Элокар. — Я клянусь тебе в верности. Существуют князья и великие князья. Отчего бы не быть королям и великим королям? Я даю клятву, непреложную и подтвержденную свидетелями, что признаю тебя своим монархом. Алеткар твой, и я — тоже.

    Далинар вздохнул, глядя на потрясенное лицо Навани, а затем посмотрел на племянника.

    — Дядя, ты сам об этом просил, — продолжил Элокар. — Не на словах, но только этим все между нами должно было закончиться. Ты медленно отнимал власть с того момента, когда решил довериться тем видениям.

    — Я пытался вовлечь тебя, — напомнил Далинар. Глупые, бессильные слова. Он должен был достичь большего. — Элокар, ты прав. Мне жаль.

    — Тебе жаль? — переспросил молодой король. — Правда?

    — Мне жаль, что я причинил тебе боль. Жаль, что я не смог разобраться с этим как-то лучше. Жаль, что это… должно было случиться. Прежде чем ты дашь эту клятву, позволь спросить, что она означает?

    — Я уже произнес слова, — проговорил Элокар, заливаясь краской. — Перед свидетелями. Все кончено. Я…

    — О, и встань, — перебил его Далинар, схватив за руку и заставив подняться. — Не драматизируй. Если ты действительно хочешь принести клятву, я тебе это позволю. Но давай не будем делать вид, что ты можешь войти в комнату, выкрикнуть несколько слов и счесть это официальной клятвой.

    Элокар высвободил руку и потер ее.

    — Ты даже не позволишь мне отречься с достоинством.

    — Ты не отрекаешься! — К ним присоединилась Навани. Она одарила сердитым взглядом охранников, которые стояли разинув рты, и от этого взгляда они побелели. Навани ткнула в них пальцем, будто говоря: «Никому не слова об этом». — Элокар, ты намереваешься запихнуть дядю на пост, что выше твоего. Он имеет право задать вопрос. Что все это будет значить для Алеткара?

    — Я… — Элокар сглотнул. — Он должен отдать свои земли наследнику. Далинар ведь будет королем чего-то еще. Далинар, великий король Уритиру — или Расколотых равнин. — Он чуть выпрямился, заговорил увереннее: — Дядя не должен напрямую вмешиваться в руководство моими землями. Он может давать мне указания, но я сам буду решать, как их выполнять.

    — Звучит разумно. — Навани бросила взгляд на Далинара.

    Разумно и все же мучительно. Королевство, за которое он сражался, — королевство, которое он выковал ценой боли, изнеможения и крови, — теперь отвергло его.

    «Вот это теперь моя земля, — подумал Далинар. — Эта башня, покрытая спренами холода».

    — Я могу принять эти условия, хотя время от времени мне придется давать указания твоим великим князьям.

    — До той поры, пока они в твоих владениях, — проговорил Элокар, и в его голосе прозвучали упрямые нотки, — я считаю их твоими подчиненными. Пока они навещают Уритиру или Расколотые равнины, командуй ими как заблагорассудится. Когда они вернутся в мое королевство, ты должен будешь действовать через меня.

    Он посмотрел на Далинара, а затем опустил глаза, как будто стыдясь своих требований.

    — Хорошо, — согласился Далинар. — Хотя нам надо поработать над этим с письмоводительницами, прежде чем принять все официально. И вообще, для начала надо убедиться, что еще существует Алеткар, которым ты мог бы править.

    — Я думал о том же. Дядя, я хочу повести наши войска в Алеткар и вернуть нашу родину. Что-то не так в Холинаре. Дело не только в этих бунтах и предполагаемом поведении моей жены, не только в том, что замолчали даль-перья. Наш враг что-то делает в городе. Я возьму армию, чтобы покончить с этим и спасти королевство.

    Элокар? Возглавит войско? Далинар представлял себя самого во главе армии: как он рассекает ряды Приносящих пустоту, гонит их прочь из Алеткара и марширует в Холинар, чтобы восстановить порядок.

    Правда же была в том, что ни одному из них не было смысла возглавлять это наступление.

    — Элокар, — заговорил Далинар, подавшись вперед. — Я кое-что обдумываю. Клятвенные врата привязаны к самому дворцу. Нам не надо маршировать со всем войском до самого Алеткара. Все, что мы должны сделать, — это восстановить устройство! Как только оно заработает, мы сможем перенести армию в город, чтобы обеспечить безопасность дворца, восстановить порядок и отбить атаку Приносящих пустоту.

    — Надо проникнуть в город. Дядя, армия может понадобиться именно для этого!

    — Нет, — возразил Далинар. — Небольшой отряд доберется до Холинара куда быстрее армии. Если с ними будет Сияющий, они смогут проникнуть внутрь, восстановить Клятвенные врата и открыть путь остальным.

    Элокар оживился:

    — Да! Дядя, я это сделаю. Соберу отряд и верну наш дом. Там Эсудан; если бунты все еще идут, она борется с ними.

    Донесения, пока они еще приходили, сообщали не об этом. Если уж на то пошло, они называли королеву причиной бунтов! И Далинар точно не собирался препоручать эту миссию племяннику.

    «Последствия». Парень действовал искренне, как всегда. Кроме того, Элокар, похоже, кое-что осознал после того, как едва не принял смерть от руки наемных убийц. Он точно был смиреннее, чем в прошлые годы.

    — Это разумно, — согласился Далинар, — что именно король станет спасителем своего народа. Элокар, я позабочусь о том, чтобы ты получил все необходимое.

    Светящиеся шары спренов славы вспыхнули вокруг Элокара. Он широко улыбнулся, увидев их:

    — Дядя, кажется, я их вижу, только если нахожусь возле тебя. Забавно. Хоть я и должен на тебя обижаться, я не обижаюсь. Тяжело обижаться на человека, который делает все возможное. Я справлюсь. И спасу Алеткар. Мне понадобится один из твоих Сияющих. Желательно герой.

    — Герой?

    — Мостовик, — уточнил Элокар. — Солдат. Он должен отправиться со мной, и, если я облажаюсь и все испорчу, кто-то будет рядом, чтобы все равно спасти город.

    Далинар моргнул:

    — Это очень… э-э…

    — У меня было достаточно времени на раздумья. Всемогущий сохранил мне жизнь, несмотря на мою глупость. Я возьму мостовика с собой и буду наблюдать за ним. Выясню, почему он такой особенный. Посмотрим, научит ли он меня быть таким же. И если у меня не получится… — Он пожал плечами. — Ну, Алеткар все равно в надежных руках, верно? — Далинар кивнул, сбитый столку. — Мне нужно составить планы, — рассуждал Элокар. — Я только что оправился от раны. Но пока Каладин не вернется, мне нельзя уходить. Он сможет перенести меня и мой избранный отряд в город по воздуху? Это, безусловно, было бы быстрее всего. Мне понадобятся все донесения, которые мы получили из Холинара, и я хочу лично изучить механизм Клятвенных врат. Да, и еще нужны рисунки, сравнивающие его с теми вратами, что в Холинаре. И… — Он просиял. — Спасибо, дядя. Спасибо, что поверил в меня хоть в чем-то малом.

    Далинар кивнул ему, и Элокар ушел, ступая легким, пружинистым шагом. Далинар выдохнул, потрясенный разговором. Навани осталась стоять рядом, когда он опустился на одно из сидений для Сияющих.

    Нелепая ситуация: король дает ему клятву, которой Далинар не хотел, и монархи, которые не желают прислушаться к его самым разумным предложениям. Ну что за буря!

    — Далинар? — окликнула Калами. — Далинар!

    Он вскочил, Навани резко повернулась. Калами наблюдала за одним из даль-перьев, которое начало писать. Ну что еще случилось? Какие ужасные новости ждали его?

    — «Ваше величество, — прочитала Калами с листа. — Я нахожу ваше предложение щедрым, а совет — мудрым. Мы обнаружили устройство, которое вы называете Клятвенными вратами. Один из моих людей, что весьма примечательно, назвался Сияющим. Спрен надоумил ее поговорить со мной; мы планируем использовать ее осколочный клинок, чтобы испытать устройство. Если это сработает, я поспешу к вам. Хорошо, что кто-то пытается организовать сопротивление злу, которое настигло нас. Народы Рошара должны отложить свои дрязги. Возрождение святого города Уритиру доказывает мне, что Всемогущий ведет вашу руку. Я с нетерпением жду совещания с вами и прибавления моих сил к вашим в совместной операции по защите этих земель». — Она посмотрела на него с удивлением. — Это послал Таравангиан, король Йа-Кеведа и Харбранта.

    Таравангиан? Вот от кого Далинар не ожидал, что он ответит так быстро. Говорили, что он добрый и несколько простоватый человек. Он идеально подходил для руководства небольшим городом-государством с помощью управляющего совета. Поговаривали, что Таравангиан занял трон лишь потому, что прежний мстительный монарх не пожелал передать престол кому-либо из сильных соперников.

    И все же эти слова согрели Далинара. Кто-то к нему прислушался. Кто-то был готов присоединиться. Да будет он благословен, о да, пусть он будет благословен!

    Если Далинар и потерпит неудачу во всем остальном, то хотя бы доверие короля Таравангиана он завоевал.
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     Я лишь прошу, чтобы вы прочитали или выслушали эти слова.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Шаллан выдохнула буресвет и прошла сквозь него, почувствовав, как он ее окутал и преобразил.

    Ее переселили, внемля просьбе, в ту часть Уритиру, которую занимал Себариаль, в какой-то степени потому, что он обещал ей комнату с балконом. Свежий воздух и вид на горные вершины. Если уж она не могла полностью освободиться от затененных глубин этого здания, то, по крайней мере, могла обзавестись жилищем на границе.

    Девушка потянула себя за волосы, обрадованная тем, что они стали черными. Она превратилась в Вуаль — маску, над которой трудилась довольно долго.

    Шаллан подняла руки: они были мозолистыми, натруженными — даже защищенная рука. Не то чтобы Вуаль была неженственной. Она подпиливала ногти, любила красиво одеваться, причесывалась. Просто у нее не было времени на легкомысленное поведение. Хороший крепкий плащ и брюки подходили Вуали куда лучше, чем струящаяся хава. И у нее уж точно не было времени на удлиненный рукав, прикрывающий защищенную руку. Ее устроит перчатка, и не надо никаких выкрутасов.

    Сейчас на ней была ночная сорочка; Шаллан собиралась переодеться позже, когда будет готова выскользнуть в коридоры Уритиру. Сперва надо попрактиковаться. Ее слегка тревожила трата буресвета, когда все остальные экономили, но Далинар сказал, что она должна тренировать свои способности, не так ли?

    Она прошлась по комнате походкой Вуали — уверенной и твердой, не чопорной. Она не смогла бы удержать в равновесии книгу на голове во время ходьбы, но зато девушка легко уравновесила бы ее на чьей-нибудь физиономии, сперва вышибив дух из обидчика.

    Шаллан несколько раз обошла комнату, пересекая пятно вечернего света, падавшего из окна. Ее жилище украшали яркие круговые орнаменты на стенах. Камень оказался гладким на ощупь, и ножом его было не поцарапать.

    Мебели было не много, хотя Шаллан надеялась, что последние экспедиции по добыче имущества из старых военных лагерей вернутся с чем-то, что она сможет забрать у Себариаля. А пока она справлялась, как могла, с несколькими одеялами, единственным табуретом и — счастье-то какое — ручным зеркалом. Шаллан повесила его на стене, привязав к каменной выпуклости, предназначавшейся, предположительно, для развешивания картин.

    Она проверила свое лицо в зеркале. Девушка хотела добиться мгновенного превращения в Вуаль, без необходимости сверяться с набросками. Она коснулась своего лица, но, конечно, поскольку более острый нос и выраженный лоб были результатом светоплетения, она не могла их чувствовать.

    Когда Шаллан нахмурилась, лицо Вуали безупречно отразило гримасу.

    — Пожалуйста, налейте мне чего-нибудь выпить. — Нет, надо грубее. — Выпивку. Сейчас же. — Чересчур?

    — Мм, — заговорил Узор. — Голос становится хорошим обманом.

    — Спасибо. Я трудилась над звуками.

    Голос Вуали ниже и грубее голоса Шаллан. Она задавалась вопросом, до каких пределов может дойти, меняя звуки?

    Сейчас ее охватили сомнения, что иллюзия правильно шевелит губами. Шаллан неспешно подошла к своим писчим принадлежностям и начала листать альбом в поисках изображений Вуали, рисованием которых занималась вместо ужина с Себариалем и Палоной.

    На первой странице альбома был набросок коридора с извилистым орнаментом, по которому она проходила накануне: безумные линии, завиваясь, убегали навстречу тьме. Она перевернула страницу. Вот изображение одного из зарождающихся рынков города-башни. Тысячи торговцев, прачек, проституток, трактирщиков и ремесленников всех мастей обустраивались в Уритиру. Шаллан хорошо знала, как их много, — именно она провела их всех через Клятвенные врата.

    На ее наброске черная верхняя часть большого рынка грозно нависала над маленькими фигурками, которые суетились между палатками, держа хрупкие фонари. На следующем был еще один туннель во тьму. И еще один. Потом комната, где орнаменты завораживающим образом завивались и переплетались. Шаллан и не осознавала, что сделала так много набросков. Она перелистала двадцать страниц, прежде чем нашла изображение Вуали.

    Да, губы правильные. А вот телосложение — нет. Вуаль была поджарой и сильной, и сквозь ночную сорочку это не просматривалось. Все, что было ниже лица, слишком сильно напоминало тело Шаллан.

    Кто-то постучался в деревянную тарелку, висевшую возле ее комнаты. Пока что дверью ей служила обычная занавеска. Многие двери в Уритиру с течением времени искривились, а дверь Шаллан была сорвана с петель, и она все еще ждала замены.

    Стучалась, должно быть, Палона, которая заметила, что Шаллан снова пропустила ужин. Девушка резко вдохнула, уничтожая изображение Вуали и возвращая некоторое количество буресвета, потраченного на светоплетение.

    — Входите, — сказала она.

    По правде говоря, Палоне как будто было безразлично, что Шаллан теперь, шквал побери, Сияющий рыцарь, — она продолжала по-матерински ее опекать во всех…

    Вошел Адолин. В одной руке — большая тарелка с едой, а под мышкой другой — несколько книг. Он увидел ее и споткнулся, едва все не выронив.

    Шаллан застыла, а потом взвизгнула и спрятала обнаженную защищенную руку за спину. Адолину даже не хватило приличия покраснеть, оттого что он застал ее почти голой. Он удержал тарелку в руке, восстанавливая равновесие, а потом широко улыбнулся.

    — Вон! — вскричала Шаллан, взмахивая на него свободной рукой. — Вон, вон, вон!

    Он неуклюже попятился через занавешенный вход. Буреотец! Румянец Шаллан, должно быть, сделался настолько ярким, что ее можно было бы использовать в качестве сигнала для отправки армии на войну. Она натянула перчатку, влезла в синее платье, которое висело на спинке стула, и застегнула рукав, потом завернула руку в защищающий кошель. Ей не хватило присутствия духа, чтобы сперва надеть корсаж, — впрочем, на самом деле он ей и не требовался. Она пинком отправила его под одеяло.

    — В свою защиту хочу заметить, — раздался из коридора голос Адолина, — что ты меня все-таки пригласила.

    — Я думала, это Палона! — огрызнулась Шаллан, застегивая пуговицы на боку платья, что было непросто, ведь ее пальцы покрывали три слоя ткани.

    — Могла бы, знаешь ли, проверить, кто стоит у твоего порога.

    — Не сваливай все на меня. Это ты врываешься в спальни молодых женщин почти без предупреждения.

    — Я стучал!

    — Стук был женский.

    — Он был… Шаллан!

    — Ты стучал одной рукой или двумя?

    — Я несу шквальное блюдо с едой — для тебя, хочу заметить. Конечно, я стучал одной рукой. И честное слово, разве кто-то стучит двумя?

    — Тогда это было весьма по-женски. Адолин Холин, я-то думала, прикидываться женщиной, чтобы мельком увидеть девушку в нижнем белье, ниже твоего достоинства!

    — О, ради Преисподней, Шаллан! Ну теперь-то я могу войти? И просто чтобы не было между нами недопонимания, я мужчина и твой жених, меня зовут Адолин Холин, я родился под знаком девяти, у меня родимое пятно на задней стороне левого бедра, и на завтрак я ел крабовый карри. Что-нибудь еще хочешь знать?

    Она выставила голову в коридор, туго затянув ткань вокруг шеи.

    — На задней стороне бедра, хм? Что должна сделать девушка, чтобы мельком увидеть такое?

    — Ясное дело, постучать в дверь по-мужски.

    Она улыбнулась ему:

    — Подожди секундочку. Это платье — просто кошмар какой-то.

    И снова нырнула в комнату.

    — Ну да, ну да. Можешь не торопиться. Я не стою тут, держа тяжелое блюдо с едой и нюхая его после того, как пропустил ужин, потому что хотел перекусить с тобой.

    — Для тебя это хорошо, — отозвалась Шаллан. — Помогает набрать силу или что-то в этом духе. Разве ты не этим занимаешься? Душишь камни, стоишь на голове, швыряешься валунами.

    — Да, у меня немало задушенных камней спрятано под кроватью.

    Шаллан схватила платье зубами за воротник и туго натянула, чтобы быстрее разобраться с пуговицами. Или нет.

    — Да что же это такое с женщинами и их нижним бельем, а? — спросил Адолин, и блюдо звякнуло, когда какие-то тарелочки на нем заскользили и столкнулись друг с другом. — Я хочу сказать, эта сорочка прикрывает в основном те же части, что и строгое платье.

    — Дело в приличиях, — пробубнила Шаллан, сжимая зубами ткань платья. — Кроме того, кое-какие штуки имеют обыкновение выделяться под сорочкой.

    — И все равно это какие-то капризы, по-моему.

    — О, так мужчины не капризны в том, что касается нарядов? Униформа — это же практически то же самое, что и любая куртка, верно? Кроме того, разве не ты целыми днями изучаешь модные фолио?

    Он усмехнулся и начал отвечать, но Шаллан наконец-то оделась и отдернула занавеску. Адолин, прислонившийся к стене коридора, впился в нее взглядом — в ее растрепанные волосы и платье, на котором она пропустила две пуговицы, ее зардевшиеся щеки. Потом одарил ее туповатой улыбкой.

    Очи Эш… он действительно считает ее красивой. Этому чудесному, благородному мужчине действительно нравится быть рядом с ней. Она совершила путешествие до древнего города Сияющих рыцарей, но по сравнению с расположением Адолина все достопримечательности Уритиру были тусклыми сферами.

    Она ему нравилась. И он принес ей еду!

    «Не вздумай все испортить», — приказала Шаллан самой себе, забирая книги, которые Адолин держал под мышкой. Она шагнула в сторону, позволяя ему войти и опустить поднос на пол.

    — Палона упомянула, что ты не поела, а потом узнала, что и я пропустил ужин. Ну и вот…

    — Она послала тебя со всем этим изобилием, — договорила Шаллан, окидывая взглядом поднос, заставленный блюдами, плоским хлебом и раковинами с закусками.

    — Ага, — подтвердил Адолин, почесывая голову. — Кажется, это что-то гердазийское.

    Шаллан осознала, насколько она голодна. Девушка собиралась перекусить в одной из таверн сегодня вечером, когда пойдет на разведку, надев личину Вуали. Эти таверны открылись на главном рынке, невзирая на попытки Навани выдворить их в другое место, и трактирщики Себариаля предлагали множество самой разнообразной еды.

    Теперь, увидев перед собой все это… ну что ж, она выкинула мысли о приличиях, села на пол и принялась ложку за ложкой поедать водянистый карри с овощами.

    Адолин остался стоять. В этой синей униформе старший сын Далинара и впрямь выглядел элегантно, пусть она и не видела его в другой одежде. «Родимое пятно на бедре, ну да…»

    — Тебе придется сесть на пол, — известила его Шаллан. — У меня пока нет стульев.

    — Я вдруг понял, — пробормотал он, — что это твоя спальня.

    — И салон, и гостиная, и столовая, и комната, про которую «Адолин говорит очевидные вещи». Она весьма многогранна, эта моя единственная комната. А что?

    — Мне просто интересно, насколько это в рамках приличий, — признался он и по-настоящему покраснел, что было очаровательно. — Мы ведь здесь одни.

    — И вот теперь ты решил побеспокоиться о приличиях?

    — Ну, мне недавно прочитали лекцию по этому поводу.

    — Это была не лекция, — возразила Шаллан и попробовала одно из блюд. Вкус суккулентов наполнил ее рот, принеся ту восхитительную острую боль и смесь ароматов, какие получаешь только от первого укуса чего-то сладкого. Она закрыла глаза и улыбнулась, смакуя.

    — Значит… не лекция? В той отповеди крылось нечто большее?

    — Прости, — поправилась она, открывая глаза. — Это не была лекция, это было творческое применение моего языка, чтобы отвлечь тебя. — Глядя на его губы, она подумала, что языку найдется и другое творческое применение… — Ну да, ну да. — Она перевела дух. — Было бы и впрямь неуместно, окажись мы одни. К счастью, это не так.

    — Шаллан, твое эго нельзя считать отдельной персоной.

    — Ха! Постой. Считаешь, у меня есть эго?

    — Это просто звучало хорошо… Я не хотел… Не в том смысле… Почему ты улыбаешься?

    — Извини. — Шаллан сжимала кулаки и дрожала от восторга. Она так долго была робкой, что сейчас испытывала удовлетворение даже от упоминания о своей уверенности. Сработало! Уроки Ясны о том, что надо практиковаться и вести себя так, словно у нее все под контролем, по-настоящему работали!

    Ну, не считая всей той части, которая требовала признаться самой себе в том, что она убила свою мать. Едва подумав об этом, Шаллан инстинктивно попыталась запихнуть воспоминание куда подальше, но ничего не вышло. Она произнесла его перед Узором в качестве истины, — таковы были странные Идеалы светоплетов.

    Теперь воспоминание застряло в ее голове, и каждый раз, когда она думала про него, зияющая рана вновь вызывала острую боль. Шаллан убила свою мать. Ее отец все скрыл, изобразив, будто сам убил жену, и это событие уничтожило его жизнь, наполнив ее гневом и разрушениями.

    В конце концов Шаллан убила и его.

    — Шаллан? — спросил Адолин. — Ты в порядке?

    «Нет».

    — Конечно. В полном. Так или иначе, мы вовсе не одни. Узор, иди сюда, пожалуйста.

    Она протянула руку ладонью кверху.

    Спрен с неохотой спустился со стены, откуда наблюдал за происходящим. Как обычно, он создавал рябь на предметах, по которым перемещался, будь то ткань или камень, — будто что-то было под поверхностью. Его сложное, колеблющееся плетение линий все время менялось, словно плавилось.

    Он пересек ее платье, забрался на руку, потом проступил сквозь кожу и поднялся, сделавшись по-настоящему трехмерным. Спрен завис в воздухе — черный головоломный узор из подвижных линий; какие-то его части уменьшались в размерах, в то время как другие увеличивались, растекаясь по его поверхности, словно поле беспокойной травы.

    Шаллан не станет его ненавидеть. Она может ненавидеть меч, которым убила свою мать, но не его. Девушка на время оттолкнула боль — не забыла ее, но понадеялась, что боль не испортит время, отпущенное им с Адолином.

    — Принц Адолин, полагаю, ты уже слышал голос моего спрена. Давайте я официально вас представлю друг другу. Это Узор.

    Адолин почтительно опустился на колени и уставился на завораживающие геометрические узоры. Шаллан его не винила; она и сама не раз терялась в этой сети линий и фигур, которые как будто повторялись, но на самом деле не совсем.

    — Твой спрен, — пробормотал Адолин. — Шаллан-спрен.

    Узор в ответ на это раздраженно фыркнул.

    — Он называется криптик, — пояснила она. — Каждый орден Сияющих связан с особым видом спренов, и эта связь позволяет мне делать то, что я делаю.

    — Творить иллюзии, — негромко ответил Адолин. — Как ту, с картой, на днях.

    Шаллан улыбнулась и — понимая, что от недавней иллюзии у нее осталась лишь малая толика буресвета, — не смогла сдержать желание порисоваться. Она подняла защищенную руку, покрытую рукавом, и выдохнула мерцающее облачко буресвета, которое полетело над синей тканью. Оно превратилось в маленькое изображение Адолина в осколочном доспехе с ее набросков. Оно не двигалось — стояло с клинком на плече, с поднятым забралом, словно маленькая кукла.

    — Это невероятный талант. — Адолин потыкал пальцем в свое изображение, которое расплылось, не оказывая сопротивления. Он помедлил, потом ткнул пальцем в спрена, тот отпрянул. — Почему ты настаиваешь на том, что его надо прятать и притворяться, будто ты из другого ордена?

    — Ну, — протянула она, пытаясь сформулировать мысль и сжимая ладонь, позволяя образу Адолина раствориться. — Я просто думаю, что это может дать нам преимущество. Иногда тайны важны.

    Адолин медленно кивнул:

    — Ага. Да, они важны.

    — Так или иначе, Узор, сегодня вечером ты будешь нашей дуэньей.

    Узор загудел:

    — А что такое дуэнья?

    — Тот, кто наблюдает за двумя молодыми людьми, когда они оказываются вместе, чтобы убедиться, что они не сделают чего-нибудь неуместного.

    — Неуместного? — переспросил Узор. — Вроде… деления на ноль?

    — Чего? — изумилась Шаллан и посмотрела на Адолина, который пожал плечами. — Послушай, просто приглядывай за нами. Этого хватит.

    Узор загудел, растаял, превращаясь в свою двумерную форму, и обосновался на боку миски. Ему, похоже, там нравилось, словно кремлецу, который уютно устроился в какой-нибудь щели.

    Не в силах больше ждать, Шаллан взялась за еду. Адолин уселся напротив и принялся за свою порцию. Некоторое время Шаллан игнорировала свою боль и наслаждалась моментом: хорошая еда, хорошая компания, заходящее солнце отбрасывает рубиновые и топазовые отблески на горы и комнату. Ей захотелось нарисовать эту сцену, но она знала, что такие моменты невозможно запечатлеть на бумаге. Дело было не в содержании или композиции, но в радости жизни.

    Фокус со счастьем заключался не в том, чтобы замораживать каждое быстротечное удовольствие и цепляться за него, но в том, чтобы наполнить жизнь предчувствием множества будущих таких моментов.

    Адолин — прикончив целую тарелку скрепунов, тушенных в раковинах, — выбрал несколько кусочков свинины из кремообразного красного карри, положил их на тарелку и протянул ей:

    — Хочешь попробовать?

    Шаллан издала сдавленное восклицание.

    — Да ладно тебе, — настаивал он, покачивая тарелку. — Это вкусно.

    — От этого у меня губы сгорят и отвалятся, Адолин Холин. Не думай, будто я не заметила, что ты выбрал самое пряное зелье из всех, что прислала Палона. Мужская еда ужасна. Как вы вообще различаете вкусы при таком количестве пряностей?

    — Зато она не пресная, — не унимался Адолин. Он наколол один из кусочков и сунул в рот. — Тут нет никого, кроме нас. Можешь попробовать.

    Она рассматривала предложенное, вспоминая, как ребенком украдкой пробовала мужскую еду — впрочем, не это конкретное блюдо.

    Узор зажужжал:

    — Это и есть та неуместная вещь, которую я должен не дать вам совершить?

    — Нет, — ответила Шаллан, и Узор успокоился. «Наверное, — подумала она, — дуэнья, которая верит почти каждому моему слову, окажется не самой полезной».

    И все-таки, вздохнув, взяла кусочек свинины и завернула в лепешку.

    Она ведь, в конце концов, покинула Йа-Кевед в поисках новых впечатлений.

    Откусив кусочек, мгновенно получила повод сожалеть о своем жизненном выборе.

    С глазами, полными слез, Шаллан поспешно схватила чашку воды, которую невыносимый Адолин с готовностью ей протянул. Осушила одним глотком, но это как будто совсем не помогло. Вслед за этим вытерла язык салфеткой — самым женственным образом, разумеется.

    — Ненавижу тебя, — сообщила она и вслед за этим выпила и его воду. Адолин тихонько рассмеялся.

    — О! — внезапно сказал Узор и, оторвавшись от миски, завис в воздухе. — Так вы говорили о спаривании! Я должен убедиться, что вы случайно не спаритесь, поскольку спаривание запрещено человеческим обществом до выполнения соответствующих ритуалов! Да-да. Мм. Обычай диктует определенные закономерности, предваряющие совокупление. Я это изучал!

    — О, Буреотец, — выдохнула Шаллан, прикрыв глаза свободной рукой. Несколько спренов стыда выглянули ненадолго и исчезли. Второй раз за неделю…

    — Итак, вы двое, — провозгласил Узор. — Не спариваться. Ни в коем случае не спариваться!

    Он прогудел что-то невнятное, как будто довольный собой, а потом примостился на одной из тарелок.

    — Да, это было унизительно, — пробормотала Шаллан. — Может, поговорим о книгах, которые ты принес? Или о древней воринской теологии, или о стратегии подсчета песчинок? О чем угодно, кроме того что сейчас произошло? Пожалуйста?

    Адолин тихонько рассмеялся, затем потянулся к тонкой тетради, которая лежала наверху стопки:

    — Мэй Аладар послала людей, чтобы опросить родных и друзей Ведекара Переля. Они узнали, где он побывал до того, как умер, кто видел его последним, и записали все подозрительное. Я подумал, мы можем прочитать отчет.

    — А остальные книги?

    — Ты выглядела потерянной, когда отец спросил тебя о политике макабаки, — сообщил Адолин, наливая немного вина — всего лишь мягкого желтого. — Ну, я поспрашивал, и похоже, что кое-кто из ревнителей притащил сюда свои библиотеки целиком. Через одного слугу удалось разыскать для тебя несколько книг по макабаки, которые мне весьма понравились.

    — Книги? — переспросила Шаллан. — Тебе?

    — Я не все свое время провожу, тыкая в людей мечом. Ясна и тетушка Навани позаботились о том, чтобы моя юность была заполнена бесконечной учебой с ревнителями, которые читали мне лекции о политике и торговле. Кое-что застряло в моей голове, вопреки моим природным склонностям. Эти три книги — лучшее из того, что мне читали, хотя последняя в переиздании. Я подумал, они пригодятся.

    — Это предусмотрительно, — призналась Шаллан. — В самом деле, Адолин. Спасибо.

    — Я тут подумал, знаешь ли, если мы планируем продолжать это дело с обручением…

    — А почему бы нет? — Шаллан внезапно запаниковала.

    — Не знаю. Ты же Сияющая. В каком-то смысле полубожественное создание из мифологии. А я-то все это время думал, что мы даем тебе возможность выгодно вступить в брак. — Он встал и начал ходить из угла в угол. — Преисподняя. Я не хотел так говорить. Прости. Я просто… Я не перестаю переживать о том, что могу все это каким-то образом испортить.

    — Ты переживаешь, что сам все испортишь? — Шаллан ощутила внутри теплоту, которая родилась не только благодаря вину.

    — У меня не очень-то хорошо получается с отношениями.

    — А такие люди вообще бывают? Я хочу сказать, существует ли на самом деле тот, кто может взглянуть на зарождающиеся отношения и подумать: «Чтоб все знали, у меня тут все схвачено»? Я вот лично думаю, что мы все — идиоты, когда дело касается таких вещей.

    — Со мной все хуже.

    — Адолин, дорогой, последний мужчина, к которому у меня появился романтический интерес, не просто был ревнителем — и ему перво-наперво запрещено было за мной ухаживать, — но еще и оказался наемным убийцей, который всего лишь пытался завоевать мое расположение, чтобы подобраться ближе к Ясне. Думаю, ты переоцениваешь способности других людей в этом плане.

    Он перестал ходить туда-сюда:

    — Наемный убийца?

    — Именно так, — подтвердила Шаллан. — Он почти убил меня ломтем отравленного хлеба.

    — Ух ты. Я должен услышать эту историю.

    — К счастью, я только что рассказала ее тебе. Его звали Кабзал, и он был со мной так невероятно мил, что я почти прощаю его за попытку меня убить.

    Адолин ухмыльнулся:

    — Что ж, рад слышать, что мне не придется одолевать высокую планку, — я всего лишь должен тебя не отравить. Хотя не стоит рассказывать мне о прошлых возлюбленных. Я начну ревновать.

    — О, умоляю! — воскликнула Шаллан, макая хлеб в остатки сладкого карри. Ее язык все еще не пришел в норму. — Ты ухаживал примерно за половиной военных лагерей.

    — Не так уж все и плохо.

    — Да неужели? Судя по тому, что я слышала, мне придется отправиться в Гердаз, чтобы найти годную женщину, за которой ты не ухлестывал. — Она протянула руку, и Адолин помог ей подняться.

    — Насмехаешься над моими неудачами?

    — Нет, я их восхваляю, — сказала Шаллан, вставая рядом с ним. — Видишь ли, дорогой Адолин, если бы ты не испортил все те предыдущие отношения, тебя бы не было здесь. Со мной. — Она прижалась к нему. — И потому на самом-то деле ты разбираешься в отношениях лучше кого бы то ни было. Ты испортил только неправильные, понимаешь?

    Он наклонился. Его дыхание пахло пряностями, его униформа — хрустким, чистым крахмалом, как того требовал Далинар. Его губы соприкоснулись с ее губами, и сердце Шаллан затрепетало. Так тепло.

    — Не спариваться!

    Она вздрогнула, прервала поцелуй и отпрянула, чтобы обнаружить зависшего рядом с ними Узора, быстро чередующего формы.

    Адолин расхохотался, и Шаллан не смогла не присоединиться к нему, до того нелепо все вышло. Она отступила от него на шаг, но руку не отпустила.

    — Никто из нас этого не испортит, — заявила она молодому человеку, сжимая его пальцы. — Пусть время от времени и кажется, что мы изо всех сил пытаемся это сделать.

    — Обещаешь?

    — Обещаю. Давай посмотрим эту твою тетрадь и узнаем, что в ней говорится о нашем убийце.
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     Оруженосцы не берут в плен 

    

    

    
     В этих записях я ничего не скрываю. Стараюсь не уклоняться от сложных тем и не выставлять себя в нечестном героическом свете.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Каладин крался сквозь дождь. Он вымок до нитки, пробираясь через камни, пока не смог разглядеть сквозь деревья Приносящих пустоту. Ужасных монстров из мифического прошлого, врагов истины и добра. Разрушителей, которые бесчисленное количество раз уничтожали цивилизацию.

    Они играли в карты.

    «Клянусь глубинами Преисподней, что это?» — подумал Каладин. Приносящие пустоту выставили одного дозорного, но это существо просто сидело на пеньке, и обойти его было легко. Каладин предположил, что это приманка и настоящий дозорный наблюдает с высоты деревьев.

    Но если там кто-то и скрывался, Каладин его не заметил — а он не заметил Каладина. Тусклый свет сослужил Кэлу хорошую службу, поскольку он смог устроиться среди какого-то кустарника прямо на краю лагеря Приносящих пустоту. Между деревьями они натянули брезентовые навесы, которые ужасно протекали. А в одном месте даже установили нормальную палатку, полностью закрытую стенами.

    Укрытий не хватало, так что многие сидели под дождем. Каладин провел мучительные несколько минут, ожидая, что его заметят. Им нужно было всего лишь обратить внимание на то, что кусты втянули листья от его прикосновений.

    К счастью, никто не смотрел в его сторону. Листья робко выглянули и скрыли его. Сил приземлилась на руку и принялась изучать Приносящих пустоту, уперев руки в бока. У одного из них был набор деревянных гердазийских карт, и он сидел на краю лагеря — прямо перед Каладином, — используя плоскую поверхность камня в качестве стола. Напротив него пристроилась женская особь.

    Они выглядели не так, как Кэл ожидал. С одной стороны, кожа у них была другого оттенка — у многих паршунов здесь, в Алеткаре, была мраморная бело-красная кожа, а не черная с темно-красными разводами, как у Рлайна из Четвертого моста. Они не облеклись в боевую форму и не приобрели какую-нибудь иную — ужасную или могущественную. Хоть эти существа и были приземистыми и крепкими, их единственные панцири шли вдоль предплечий и выступали на висках, оставляя нетронутыми густые шевелюры.

    Они до сих пор носили простые робы, перевязанные на талии шнуром. Никаких красных глаз. Может, это тоже менялось, как и его собственные глаза?

    Самец — его можно было отличить по темно-красной бороде, чьи волоски были неестественно толстыми, — наконец положил на камень карту рядом с еще несколькими.

    — А разве так можно? — спросила самка.

    — По-моему, да.

    — Ты говорил, оруженосцы не берут в плен.

    — Если только другая моя карта не касается твоей, — объяснил самец и почесал бороду. — Вроде бы…

    Каладин ощутил холод, как будто дождевая вода просачивалась через его кожу, проникала в кровь и омывала его целиком. Они говорили как алети. Ни намека на акцент. С закрытыми глазами он бы не смог отличить эти голоса от голосов обычных темноглазых обитателей Пода, не считая того, что у самки голос был ниже, чем у большинства женщин.

    — Итак… — проговорила она. — Ты хочешь сказать, что все-таки не знаешь правил игры.

    Самец начал собирать карты:

    — Хен, я должен их знать. Сколько раз я смотрел, как они играют? Стоял там с подносом, полным напитков. Я должен быть знатоком этой игры, разве не так?

    — Видимо, нет.

    Самка встала и подошла к другой группе, которая без особого успеха пыталась соорудить костер под навесом. Чтобы разжечь огонь на открытом воздухе во время Плача, требовалось особое везение. Каладин, как и большинство солдат, привык жить в вечной сырости.

    У них были украденные мешки с зерном — Каладин видел их сложенными под одним из навесов. Зерно набухло, несколько мешков лопнуло. Некоторые паршуны ели мокрое зерно горстями.

    Каладин против собственной воли ощутил во рту эту пористую ужасную кашу. Ему давали вареный талью без специй много раз. Часто он считал это благословением.

    Самец, который считал себя знатоком карточной игры, продолжал сидеть на своем камне, держа в руках деревянные пластины. Это был лакированный прочный набор. Каладину случалось видеть такие в армии. Солдаты месяцами откладывали деньги, чтобы купить их, поскольку они не коробились под дождем.

    Паршун опустил плечи, уставился на свои карты и выглядел очень несчастным.

    — Это неправильно, — прошептал Каладин, обращаясь к Сил. — Мы так ошибались…

    Где были разрушители? Что произошло с красноглазыми чудовищами, которые попытались сокрушить армию Далинара? С ужасными зловещими существами, которых ему описал Четвертый мост?

    «Мы думали, что понимаем, что должно случиться, — размышлял Каладин. — Я был так уверен…»

    — Тревога! — внезапно крикнул чей-то пронзительный голос. — Тревога! Вы, дурачье!

    Что-то промелькнуло в воздухе, светящаяся желтая лента, полоса света в тусклых вечерних сумерках.

    — Он там, — продолжил пронзительный голос. — За вами следят! Из-под тех кустов!

    Каладин вырвался из подлеска, готовый втянуть буресвет и улететь. Хотя буресвет в эти дни попадался в поселках реже и его запасы подходили к концу, у Каладина все-таки осталось немного.

    Паршуны схватили дубинки, сделанные из веток или рукоятей метел. Они сбились в кучу и выставили свои палки, словно испуганные крестьяне — ни боевых стоек, ни контроля.

    Каладин поколебался. «Я могу с ними расправиться в драке даже без буресвета».

    Он много раз сталкивался с людьми, которые вот так держали оружие. Совсем недавно видел такое в ущельях, когда тренировал мостовиков.

    Это не воины.

    Сил подлетела к нему, готовая стать Клинком.

    — Нет, — прошептал ей Каладин. Потом он развел руки в стороны и прибавил, повысив голос: — Я сдаюсь!
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     Светлость сияющая 

    

    

    
     Я буду говорить только неприкрытую, даже жестокую правду. Вы должны знать, какими были мои поступки и чего они мне стоили.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Тело светлорда Переля нашли примерно там же, где и тело Садеаса, — сказала Шаллан, вышагивая по своей комнате и одновременно перелистывая страницы отчета. — Это не может быть совпадением. Башня слишком большая. Итак, мы знаем, где бродит убийца.

    — Да, наверное. — Адолин расслаблено прислонился к стене, расстегнул китель и подбрасывал кожаный мячик, наполненный сухим зерном, а потом ловил его. — Я просто думаю, что убийства могли быть совершены разными людьми.

    — Почерк один и тот же, — возразила Шаллан. — Тела расположены одинаково.

    — И больше их ничего не связывает, — не сдался Адолин. — Садеас был слизью, его все ненавидели, и обычно за ним повсюду следовали охранники. Перель был тихим, его любили, и он славился своей хозяйственностью. Он был скорее экономом, чем солдатом.

    Солнце уже село, и они разложили на полу сферы для освещения. Остатки их ужина унес слуга, и Узор радостно гудел на стене, рядом с головой Адолина. Принц время от времени поглядывал на него, и ему явно было не по себе. Шаллан это прекрасно понимала. Она привыкла к Узору, но его линии и впрямь были странными.

    «Погоди, пока Адолин увидит криптика в шейдсмарском облике, — подумала она, — с полным телом, но с головой из скручивающихся фигур».

    Адолин подбросил мячик и поймал его правой рукой — той, которую Ренарин, удивительное дело, исцелил. Шаллан была не единственной, кто практиковался в использовании своих талантов. Она была несказанно рада, что у кого-то еще теперь был осколочный клинок. Когда Великие бури вернутся и им придется заняться Клятвенными вратами всерьез, у нее будет помощник.

    — Эти донесения, — сказала Шаллан, постукивая тетрадкой по ладони, — одновременно содержательны и бесполезны. Ничто не объединяет Переля и Садеаса, не считая того, что оба были светлоглазыми, и той части башни, где обнаружили их тела. Может, убийца выбирал жертв случайным образом?

    — Ты хочешь сказать, кто-то убил великого князя, — проговорил Адолин, — случайно? Как убивают… в темном переулке за пивнушкой?

    — Возможно. Светлость Аладар в отчете предлагает, чтобы твой отец принял кое-какие правила по поводу походов в заброшенные помещения башни в одиночку.

    — Я все-таки думаю, что убийц может быть двое. Ну, ты понимаешь… кто-то увидел Садеаса мертвым и решил, что можно убить кого-нибудь еще и свалить на первого парня.

    «Ох, Адолин!» — мысленно воскликнула Шаллан. Он выдумал теорию, которая ему нравилась, и теперь не собирался от нее отказываться. Это была распространенная ошибка, о которой предупреждали в ее научных книгах.

    Кое в чем Адолин все же был прав — вряд ли убийство великого князя оказалось простой случайностью. Нет признаков того, чтобы кто-то использовал осколочный клинок Садеаса, Клятвенник. Даже слухов — и тех нет.

    «Может, вторая смерть — своего рода приманка? — подумала Шаллан, снова листая отчет. — Попытка выставить все случайным нападением?» Нет, это было слишком сложно — и у нее имелось не больше доказательств своей теории, чем у Адолина.

    Это заставило ее задуматься. Может, все обратили внимание на эти две смерти, потому что убитые были важными светлоглазыми. Может, были и другие убийства, которых они не заметили, потому что несчастье приключилось с менее значимыми персонами? Если какого-нибудь нищего нашли в пресловутом переулке за пивной, разве кто-нибудь упомянул бы о таком? Даже если бы его убили ударом ножа в глаз?

    «Нужно выбраться туда и поглядеть, что я смогу найти». Она только собралась сказать, что ей, наверное, пора лечь спать, как Адолин уже встал и потянулся.

    — Думаю, мы сделали с этим все, что могли, — заявил он, кивком указывая на отчет. — По крайней мере, на сегодня.

    — Ага, — согласилась Шаллан и притворилась, что зевает. — Наверное.

    — Итак… — проговорил Адолин и перевел дух. — Есть… кое-что еще.

    Шаллан нахмурилась. Что-то еще? Почему у него вдруг сделался такой вид, будто он приготовился к чему-то сложному?

    «Он разорвет нашу помолвку!» — завопил внутренний голос, но Шаллан придушила его и засунула в дальний угол, где ему было самое место.

    — Ладно, это нелегко, — пробормотал Адолин. — Шаллан, не хочу тебя обидеть. Но… помнишь, как я заставил тебя попробовать мужскую еду?

    — Мм, да. Если в ближайшие дни мой язык будет особенно чувствителен к перцу, я стану винить тебя.

    — Шаллан, есть кое-что похожее, что нам надо обсудить. Кое-что относительно тебя, что мы просто не можем игнорировать.

    — Я…

    «Я убила моих родителей. Я воткнула матери меч в грудь, а отца задушила, пока пела ему песню».

    — Ты, — выговорил Адолин, — владеешь осколочным клинком.

    «Я не хотела ее убивать. Мне пришлось. Мне пришлось!»

    Адолин схватил ее за плечи, и она, вздрогнув, сосредоточилась на нем. Он… ухмылялся?

    — Шаллан, у тебя есть осколочный клинок! Новый! Это невероятно. Я годами мечтал о том, чтобы заполучить собственный клинок. Множество мужчин мечтает об этом всю жизнь, и их мечтам не суждено сбыться. А у тебя он есть!

    — Ну так это хорошо, да? — уточнила Шаллан. Адолин схватил ее так, что руки оказались плотно прижаты к телу.

    — Конечно хорошо! — Адолин отпустил ее. — Но ты женщина.

    — Тебе подсказал макияж или платье? А-а, все дело в груди, не так ли? Вечно она нас выдает.

    — Шаллан, я серьезно.

    — Знаю, — ответила она, успокаиваясь. — Да, Узор может превращаться в осколочный клинок. Я не понимаю, какое отношение это имеет к чему-то еще. Я не могу его отдать… Буреотец, ты хочешь научить меня пользоваться им, верно?

    Он ухмыльнулся:

    — Ты упомянула, что Ясна тоже была Сияющей. Женщины с осколочными клинками. Это странно, но мы не можем просто игнорировать такое. А как насчет доспеха? Он у тебя тоже где-то припрятан?

    — По крайней мере, я о таком не знаю. — Сердце Шаллан колотилось, кожа похолодела, мышцы напряглись. Она боролась со своими ощущениями. — Я не знаю, откуда берутся доспехи.

    — Я в курсе, что это не женственно, но кому какое дело? У тебя есть меч; ты должна знать, как им пользоваться, а традиции пускай идут в Преисподнюю. Вот, я это сказал. — Он перевел дух. — Я имею в виду, что у мостовичка есть клинок, а он ведь темноглазый. То есть был темноглазым. Так или иначе, большой разницы не вижу.

    «Спасибо, — подумала Шаллан, — что приравнял всех женщин к крестьянам». Но она придержала язык. Момент явно был важным для Адолина, и он изо всех сил пытался быть человеком широких взглядов.

    Но… думать о том, что она сделала, было больно. Держать оружие в руке будет хуже. Гораздо хуже.

    Девушка хотела спрятаться. Но не могла. Эта правда отказалась покинуть ее разум. Может, попробовать объяснить?

    — Да, ты прав, но…

    — Отлично! — воскликнул Адолин. — Отлично. Я приготовил защиту для лезвия, чтобы мы друг друга не поранили. Я оставил их на посту охраны. Сейчас принесу.

    Миг спустя он уже вышел. Шаллан протянула руку к нему, и возражения умерли у нее на губах. Она поджала пальцы и поднесла руку к груди, где грохотало сердце.

    — Мм, — загудел Узор. — Это хорошо. Это надо сделать.

    Шаллан медленно прошлась через комнату к зеркальцу, которое повесила на стену. Посмотрела на себя: глаза широко распахнуты, волосы в полнейшем беспорядке. Девушка начала дышать быстро и прерывисто.

    — Я не могу… Узор, я не могу быть этим человеком. Я просто не могу орудовать мечом. Притворяться блистательной дамой-рыцарем на башне, за которой кто-то должен следовать.

    Узор тихонько загудел в тональности, которую она привыкла считать смятением, растерянностью, охватывающей существо одного вида, когда оно пытается постичь разум другого.

    По лицу Шаллан тек пот, и, пока она глядела на себя, по виску сбежала капля. Что она ожидала увидеть в зеркале? Мысль о том, что она может сорваться в присутствии Адолина, усилила ее напряжение. Все ее мышцы натянулись, а поле зрения стало сужаться. Девушка видела лишь то, что располагалось прямо перед нею, и хотелось убежать, куда-нибудь уйти. «Хочу оказаться далеко отсюда. Нет. Нет, просто хочу оказаться кем-то другим».

    Она метнулась прочь от зеркала и трясущимися руками отыскала свой альбом. Шаллан вырывала страницы, чтобы добраться до чистой, а потом вцепилась в свой угольный карандаш.

    Приблизился Узор — парящий шар из переменчивых линий, жужжащий от беспокойства.

    — Шаллан? Что случилось?

    «Я ведь могу спрятаться, — думала она, рисуя в лихорадочном темпе. — Шаллан может сбежать и оставить кое-кого вместо себя».

    — Это потому, что ты меня ненавидишь, — мягко проговорил Узор. — Я могу умереть. Или уйти. К тебе пришлют кого-то другого для уз.

    В комнате послышался нарастающий высокий вой, и Шаллан не сразу поняла, что рождается он в ее собственной глотке. Каждое слово Узора было ножом в бок. «Нет, пожалуйста. Просто рисуй».

    Вуаль. Вуаль без проблем возьмет в руки меч. У нее нет сломленной души Шаллан, она не убивала своих родителей. Она справится с этим.

    Нет. Что сделает Адолин, если вернется и обнаружит в этой комнате совершенно чужую женщину? Он не знает про Вуаль. Линии, которые она рисовала, неровные и лишенные изящества из-за того, что карандаш дрожал, быстро приняли облик ее собственного лица. Но с волосами, собранными в узел. Эта женщина вела себя с достоинством, она не была такой взбалмошной, как Шаллан, не совершала непреднамеренно глупых поступков.

    Эту женщину никто не прятал от мира. Она была достаточно крепкой и сильной, чтобы владеть этим мечом. Она была… как Ясна.

    Да, неуловимая улыбка Ясны, хладнокровие и уверенность в себе. Шаллан обрисовала собственное лицо этими идеалами, создав его чуть более жесткую версию. Сможет… сможет ли она стать этой женщиной?

    «Мне придется», — подумала Шаллан, втягивая буресвет из сумки, а потом выдыхая его облаком вокруг себя. Когда перемена свершилась, она встала. Ее сердцебиение замедлилось, девушка вытерла пот со лба и, спокойно расстегнув безопасный рукав, отбросила в сторону дурацкий кошель, надетый на кисть руки, а потом закатала рукав, разоблачив эту самую кисть, все еще в перчатке.

    Сойдет. Адолин ведь не ждет, что она переоденется в наряд для тренировочного боя. Она собрала волосы в узел и закрепила шпильками из сумки.

    Когда Адолин вернулся в комнату миг спустя, он обнаружил женщину, которая держалась с достоинством, спокойно и была… не совсем Шаллан Давар. «Ее зовут светлость Сияющая, — подумала Шаллан. — Ее будут называть только по титулу».

    Адолин принес два длинных тонких куска металла, которые каким-то образом могли сплавляться с передней частью осколочного клинка, делая его менее опасным для использования в учебном бою. Сияющая изучила их критическим взглядом, а потом отвела руку в сторону, призывая Узор. Возник клинок длиной почти с нее.

    — Узор, — объяснила она, — может изменять форму и способен затупить свой край до такой степени, чтобы он стал безопасным. Мне не потребуется такое неуклюжее устройство.

    И действительно, край Узора пошел рябью и потускнел.

    — Клянусь бурей, это удобно. Но мне все же понадобится одна из этих штук. — Адолин призвал собственный клинок — ему на это понадобилось десять ударов сердца, во время которых он повернул голову и посмотрел на нее.

    Шаллан проследила за его взглядом и поняла, что в новом облике увеличила свой бюст. Не для него, разумеется. Она просто сделала себя больше похожей на Ясну.

    Наконец-то появился меч Адолина. У него было более толстое лезвие, чем у ее оружия, заостренная часть была извилистой, а тупую украшали изысканные кристаллические выступы. Он приладил защиту к острому краю меча.

    Сияющая выставила одну ногу вперед, а клинок подняла на уровень головы, держа двумя руками.

    — Ого! — воскликнул Адолин. — Неплохо.

    — Шаллан не зря провела так много времени, рисуя вас всех.

    Адолин задумчиво кивнул. Он подошел и потянулся к ней, выставив большой палец и еще два. Она думала, принц поправит захват, но вместо этого Адолин прижал пальцы к ее ключице и чуть толкнул.

    Сияющая попятилась и едва не упала.

    — Боевая стойка, — объяснил Адолин, — это не просто великолепный вид на поле боя. Она объединяет в себе положение ног, центр тяжести и контроль над боем.

    — Учту. И как же мне ее улучшить?

    — Я пытаюсь это определить. Все, с кем мне раньше приходилось работать, пользовались мечом с юных лет. Я спрашиваю себя, как бы Зайхель изменил мое обучение, если бы я даже не прикасался к оружию до него.

    — Судя по тому, что я о нем слышала, — съязвила Сияющая, — все бы зависело от наличия поблизости годных крыш, с которых можно спрыгнуть.

    — Так он обучает владельца доспеха, — возразил Адолин. — А это клинок. Стоит ли мне обучить тебя дуэльным приемам? Или я должен показать тебе, как сражаются в армии?

    — Светлорд Холин, меня устроит знание того, как не отсечь себе какой-нибудь придаток.

    — Светлорд Холин?!

    «Слишком официально. Точно». Сияющей полагалось так себя вести, но она могла себе позволить некоторую фамильярность. Ясна так поступала.

    — Я всего лишь, — пояснила Сияющая, — пыталась проявить должное уважение скромного ученика по отношению к учителю.

    Адолин хмыкнул:

    — Да ладно. Нам этого не надо. Но послушай, вот что мы можем сделать с этой боевой стойкой…

    На протяжении следующего часа Адолин дюжину раз вносил изменения в положение ее кистей, ее ступней и плеч. Он выбрал для нее базовую боевую стойку, которую она могла в конечном счете изменить, превратив в несколько официальных стоек — вроде тех, что относились к стилю ветра, который, по словам Адолина, полагался не столько на силу или длину рук, сколько на подвижность и мастерство.

    Она не совсем поняла, зачем он принес металлические тренировочные рукава, ведь они вдвоем даже не обменялись ударами. Помимо исправления ее стойки десять тысяч раз, принц поведал о дуэльном искусстве. О том, как обращаться с осколочным клинком, думать о противнике, демонстрировать уважение к институтам и традициям дуэли как таковой.

    Кое-что из услышанного было весьма практичным. Осколочные клинки — опасное оружие, потому Адолин показал, как держать меч, ходить с ним или заботиться о том, чтобы не задеть человека или вещь при случайном повороте.

    Отдельные части его выступления носили более… мистический характер.

    — Клинок — это продолжение тебя, — растолковывал Адолин. — Меч — нечто большее, чем просто оружие; это твоя жизнь. Уважай его. Он тебя не подведет — если ты проиграешь, то потому, что сама подведешь свой меч.

    Сияющая стояла в позе, которая казалась ей весьма напряженной, держа клинок перед собой обеими руками. Она всего лишь два или три раза поцарапала Узором потолок; к счастью, в большинстве комнат Уритиру были высокие потолки.

    Адолин жестом велел ей выполнить простой удар, который они отрабатывали. Сияющая подняла руки, чуть наклонила меч, а потом шагнула вперед и одновременно опустила его. Весь угол движения не мог составить больше девяноста градусов — это едва ли могло называться ударом.

    Адолин улыбнулся:

    — У тебя начинает получаться. Еще несколько тысяч повторений, и движения начнут казаться естественными. Но вот над твоим дыханием придется поработать.

    — Над моим дыханием?

    Он рассеянно кивнул.

    — Адолин, — проворчала Сияющая, — заверяю тебя, я дышу — и успешно — всю свою жизнь.

    — Ага, — согласился он. — Вот потому-то тебе и надо будет разучиться делать это.

    — Как я стою, думаю и дышу. Мне трудно различить, что на самом деле важно, а что — часть особой культуры мечников и их суеверия.

    — Все важно, — отрезал Адолин.

    — Включая поедание курятины перед схваткой?

    Он ухмыльнулся:

    — Ну, наверное, кое-что можно отнести к личным причудам. Но мечи действительно часть нас.

    — Я знаю, что мой — часть меня. — Сияющая уперла клинок в пол рядом с собой и положила на него защищенную руку в перчатке. — Нас связывают узы. Подозреваю, отсюда и произрастают традиции осколочников.

    — Так по-научному. — Адолин покачал головой. — Тебе надо все это почувствовать. Впустить в свою жизнь.

    Для Шаллан такая задача была бы несложной. А вот Сияющая предпочитала не чувствовать вещи, которые она тщательно не обдумала заранее.

    — Ты подумал о том, — заявила она, — что твой осколочный клинок когда-то был живым спреном и владел им один из Сияющих рыцарей? Разве это не меняет твое отношение к нему?

    Адолин посмотрел на свой клинок с прикрепленными защитными ножнами и положил поверх ее одеял.

    — Я в каком-то смысле всегда это знал. И не считал его живым. Это глупости. Мечи не живые. Речь о том, что в них есть что-то особенное. Мне кажется, это потому, что я постигаю дуэльное искусство. Мы все об этом знаем.

    Она решила не продолжать. Мечники, судя по тому, что видела Шаллан, были суеверны. Как и моряки. Как и… ну в основном все, кроме ученых, таких как Сияющая и Ясна. Было и впрямь любопытно, насколько слова Адолина о Клинках и дуэлях напомнили ей о религии.

    Как странно, что эти алети часто относились к своей религии так легкомысленно. В Йа-Кеведе Шаллан провела немало часов, рисуя глифами длинные отрывки из Доводов. Нужно было вновь и вновь громко произносить слова, запоминая, стоя на коленях или кланяясь, и лишь потом приступать к сжиганию бумаги. Алети вместо этого предпочитали доверять отношения со Всемогущим ревнителям, как будто он был каким-то надоедливым посетителем в гостиной, которого преспокойно можно препоручить слугам, предложив ему вкусный чай.

    Адолин позволил ей сделать еще несколько выпадов — возможно, почувствовал, что она устала от постоянных исправлений ее боевой стойки. Когда она начала замах, он сжал собственный клинок и принялся двигаться вместе с нею, демонстрируя правильную стойку и удары.

    Наконец Шаллан отпустила свой клинок и взяла альбом. Быстро перелистнула страницу с изображением Сияющей и начала делать набросок Адолина в боевой стойке. Ей пришлось отчасти отменить иллюзию, которая создавала облик Сияющей.

    — Нет, стой там, — велела Шаллан, тыкая в Адолина угольным карандашом. — Да, вот так.

    Она набросала стойку и кивнула.

    — А теперь изобрази удар и замри в конечной позе.

    Он так и сделал. К этому моменту принц снял китель и остался в рубашке и брюках. Ей очень нравилось, как сидит на нем эта облегающая рубашка. Даже Сияющая бы оценила такое. Она ведь была не бесчувственной, а просто прагматичной.

    Шаллан посмотрела на два наброска, потом снова призвала Узора и приняла боевую стойку.

    — Ух ты, отлично! — похвалил Адолин, когда Сияющая выполнила серию ударов. — Да, у тебя получается.

    Он опять стал двигаться с нею в унисон. Простые атаки, которым ее учил Адолин, для него самого были сущей ерундой, но он все равно выполнил их с предельной точностью, а потом ухмыльнулся и рассказал о первых уроках с Зайхелем.

    Его голубые глаза сверкали, и Шаллан нравился свет, который он излучал. Почти буресвет. Она знала этот пыл — знала, каким живым тебя делает заинтересованность, каково это, быть до такой степени поглощенным чем-нибудь, что теряешь самого себя в ощущении чуда. Именно такие чувства рождала в ней живопись, но, наблюдая за Адолином, Шаллан подумала, что они двое не так уж сильно отличаются.

    Делить с ним эти моменты и упиваться его восторгом было чем-то особенным. Интимным. Сейчас они оказались как никогда близки. Время от времени она позволяла себе быть Шаллан, но, когда боль от меча в руке становилась острой, она по-настоящему погружалась в искусство битвы и ей удавалось стать Сияющей и избавиться от боли.

    Ей по-настоящему не хотелось, чтобы урок закончился, потому Шаллан позволила занятиям затянуться до позднего вечера. Потом, усталая и вспотевшая, девушка попрощалась с Адолином и проводила его взглядом. Принц быстрым, пружинистым шагом шел по коридору со стенами, покрытыми узорами страт: в одной руке — лампа, а в другой — защитные ножны для осколочных клинков.

    Придется подождать другой ночи, чтобы посетить таверны и поискать ответы. Шаллан потащилась к себе в комнату. Ее странным образом совсем не беспокоило, что конец света, по всей видимости, не за горами. Той ночью она в кои-то веки спала спокойно.
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     Ибо в этом заключается урок.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    На каменной плите перед Далинаром лежала легенда. Оружие, извлеченное из древних туманов времени и, по слухам, выкованное в темные дни самим богом. Клинок Убийцы в Белом, добытый Каладином Благословенным Бурей во время их сражения над разбушевавшейся стихией.

    При беглом осмотре он был неотличим от обычного осколочного клинка. Элегантный, относительно небольшой — едва ли пяти футов длиной, — он был тонким и изогнутым, как бивень. Узоры на нем вились лишь у основания лезвия, возле рукояти.

    Далинар осветил его четырьмя бриллиантовыми броумами, разместив их в углах каменной плиты, похожей на алтарь. В этой маленькой комнате не было страт или рисунков на стенах, так что буресвет озарял только его и этот древний клинок. Нечто странное в нем все же было.

    Он не имел самосвета.

    Самосветы позволяли людям связываться с осколочными клинками. Часто их прикрепляли к головке эфеса, но иногда — к тому месту, где рукоять встречалась с лезвием, и самосвет вспыхивал, когда его касались впервые, запуская процесс объединения. Клинок нужно было держать при себе неделю, и он становился твоим — его можно было отпускать и возвращать за время, которое уходило на десять ударов сердца.

    На этом клинке самосвет отсутствовал. Далинар нерешительно протянул руку и коснулся серебристой полосы металла. Она была теплой на ощупь, словно живой.

    — Он не кричит, когда я его касаюсь, — заметил князь.

    Рыцари, — проговорил Буреотец в его голове, — нарушили свои клятвы. Они предали все, чему клялись в верности, и тем самым убили своих спренов. Другие клинки — трупы тех спренов, вот почему они кричат, когда ты их касаешься. Но это оружие было выковано прямо из души Чести, а потом его отдали Вестникам. Оно также является знаком клятвы, но другого вида — и у него нет разума, чтобы кричать.

    — А осколочный доспех? — спросил Далинар.

    Они связаны, но он другой, — пророкотал Буреотец. — Ты не произнес клятв, которые требуются, чтобы узнать больше.

    — Ты не в силах нарушать клятвы. — Далинар все еще касался пальцами Клинка Чести. — Правильно?

    Я не в силах.

    — А то, с чем мы боремся? Вражда, источник Приносящих пустоту и их спренов. Он может нарушать клятвы?

    Нет, — сказал Буреотец. — Он куда могущественнее меня, но сила древнего Адональсиума проникла в него. И она его контролирует. Вражда — сила, как давление, тяготение или ход времени. Эти вещи не могут нарушать собственные правила. И он не может.

    Далинар постучал пальцем по Клинку Чести. Фрагмент души божества, кристаллизованный в металлической форме. Смерть их бога в каком-то смысле даровала ему надежду — ибо если Честь пал, то же самое вполне может случиться с Враждой.

    В видениях Честь оставил Далинару задание. «Рассерди Вражду, убеди его, что он может проиграть, и назначь воина-защитника. Он ухватится за этот шанс, вместо того чтобы опять рисковать поражением, которое случалось с ним так часто. Вот лучший совет, который я могу тебе дать».

    — Я видел, что противник готовит защитника, — проговорил Далинар. — Темное существо с красными глазами и девятью тенями. Сработает ли предложение Чести? Могу ли я заставить Вражду согласиться на решающее соревнование между мной и защитником?

    Конечно, предложение Чести сработает. Ведь он его произнес.

    — Я имею в виду, почему оно сработает? С чего вдруг Вражде соглашаться на состязание защитников? Это дело кажется слишком важным, чтобы ставить его в зависимость от чего-то столь малого и частного, как доблесть и воля людей.

    Твой противник — не человек, в отличие от тебя, — пояснил Буреотец, и его грохочущий голос прозвучал задумчиво. Даже… испуганно. — Он не стареет. Он чувствует. Он сердит. Но это не меняется, и его гнев не утихает. Пройдут эпохи, а он останется таким же. Если сразиться напрямую, это может выманить силы, которые способны причинить ему вред, какой уже причиняли раньше. Те шрамы никуда не исчезли. Если выбрать защитника и проиграть, он всего лишь потратит время. А времени у него в избытке. Вряд ли его легко можно будет уговорить, но, возможно, он все-таки согласится. Если дать ему такой выбор в правильный момент и правильным образом. Тогда он будет скован.

    — И если мы победим…

    То выиграем время, которое, хоть и не имеет значения для Вражды, является самым ценным, чем только может обладать человек.

    Далинар осторожно взял Клинок Чести. Ближе к стене в полу была прорублена шахта. Два фута в ширину — одна из множества дыр, коридоров и тайников, которые они обнаружили в городе-башне. Эта, возможно, являлась частью канализационной системы; судя по ржавчине по краям дыры, когда-то здесь крепилась металлическая труба, соединявшая дыру в каменном полу с такой же в потолке.

    Навани выясняла, как все это работало. Пока что они справлялись, используя деревянные ширмы, чтобы выгородить в комнатах с древними ванными уборные. Когда у них будет больше буресвета, духозаклинатели разберутся с нечистотами, как они делали это в военных лагерях.

    Навани находила эту систему неэлегантной. Общие уборные, иногда выстроенные анфиладами, были неудобны, и она заявляла, что эти трубы указывают на разветвленную систему трубопровода и канализации. Именно такой широкомасштабный гражданский проект вполне мог ее увлечь — Далинар не знал никого, способного прийти в такой восторг из-за сточных вод, как Навани Холин.

    Пока что шахта была пустой. Далинар присел и спрятал меч в отверстие, плавно вложив его в каменные «ножны», которые высек сбоку. Верхний край дыры скрывал торчащую рукоять; надо было наклониться и ощупать края, чтобы разыскать Клинок Чести.

    Великий князь встал, собрал сферы и вышел. Он не хотел оставлять меч в этой комнате, но не сумел придумать ничего более безопасного. Его апартаменты пока что не казались достаточно надежными — у него не было сейфа, а толпа охранников лишь привлекла бы внимание. Помимо Каладина, Навани и самого Буреотца никто даже не знал, что Далинар владеет этим оружием. Если передвигаться по башне скрытно, то шансов обнаружить клинок в этой пустой комнате почти нет.

    Что ты собираешься с ним делать? — поинтересовался Буреотец, когда Далинар вышел в коридор. — Это несравненное оружие. Дар бога. С ним ты станешь ветробегуном, не принося клятв. И более того, тебе будет доступно то, чего люди не понимают и не могут совершать. Ты будешь почти как Вестник.

    — Тем больше оснований, — проговорил Далинар, — хорошенько подумать, прежде чем использовать его. Хоть я бы не возражал, если бы ты последил за ним ради меня.

    Буреотец, как ни странно, рассмеялся.

    По-твоему, я вижу все?

    — Ну, я предполагал… Та карта, которую мы сделали…

    Я вижу то, что остается снаружи во время бурь, и к тому же вижу смутно. Далинар Холин, я не бог. Не более чем твоя тень на стене — это ты.

    Далинар дошел до лестницы, ведущей вниз, а потом покрутился на месте, держа в руке броум для света. Если капитан Каладин не вернется скоро, Клинок Чести предоставит другой способ быстро добраться до Тайлена или Азира, как это сделал бы ветробегун. А еще он может доставить отряд Элокара в Холинар. Буреотец также подтвердил, что с его помощью можно запустить Клятвенные врата, что также весьма полезно.

    Далинар достиг обитаемых частей башни, где царила кипучая деятельность. Помощники главного повара тащили припасы из штабелей, сложенных прямо внутри ворот башни, двое мужчин рисовали на полу направляющие линии, семьи солдат в особенно широком коридоре сидели на ящиках вдоль стены и смотрели, как дети катают деревянные сферы по наклонному полу в комнату, которая когда-то была, наверное, еще одной баней.

    Жизнь. Это слишком странное место для жизни, но ведь им же удалось когда-то преобразить пустынные Расколотые равнины, превратить их в свой дом. И с этой башней все пойдет как надо, если удастся наладить фермерство. И если они добудут достаточно буресвета, чтобы работали Клятвенные врата.

    Он выделялся среди толпы, потому что держал сферу. Солдаты патрулировали с фонарями. Повара работали при свете масляных ламп, но их запасы подходили к концу. Женщины, наблюдая за детьми и штопая носки, пользовались только светом нескольких окон.

    Далинар миновал свои покои. Сегодняшние охранники, копейщики из Тринадцатого моста, ждали снаружи. Он взмахом руки велел им идти следом.

    — Светлорд, все в порядке? — спросил один, быстро догоняя. Он говорил медленно, растягивая слова, — акцент Короны, что возле Гор Солнцетворца в Центральном Алеткаре.

    — В полном, — сухо ответил Далинар, пытаясь понять, который час. Сколько времени он провел за разговором с Буреотцом?

    — Славно, славно, — проговорил охранник, легко придерживая копье на плече. — Не хотел бы я, чтобы с вами что-то случилось. Пока вы не с нами. Один. Где-то среди коридоров. Вы же сами приказали, чтобы по одному ходили.

    Далинар присмотрелся к мостовику. Чисто выбритый, чуть бледноватый для алети, с темно-каштановыми волосами. Далинар смутно припомнил, что этот человек несколько раз на протяжении последней недели появлялся в числе его охранников. Он любил перекатывать сферу по костяшкам пальцев, что Далинар находил отвлекающим.

    — Как твое имя? — спросил он, пока они шли.

    — Риал, — ответил мостовик. — Тринадцатый мост. — Он поднял руку и отсалютовал так же точно и аккуратно, как мог бы это сделать один из лучших офицеров Далинара, только вот выражение лица у него при этом осталось таким же ленивым.

    — Что ж, сержант Риал, я был не один. Откуда у тебя взялась эта привычка подвергать сомнению действия офицеров?

    — Светлорд, то, что сделано всего один раз, привычкой не становится.

    — А ты так поступил всего лишь раз?

    — С вами?

    — С кем угодно.

    — Ну, светлорд, — протянул Риал, — это не считается. Я новый человек. Переродился в мостовом отряде.

    Прекрасно.

    — Ладно, Риал. Ты не знаешь, который сейчас час? В этих шквальных коридорах у меня проблемы с чувством времени.

    — Сэр, вы могли бы использовать то устройство — часы, что вам прислала светлость Навани, — заметил Риал. — Сдается мне, они для этого и предназначены, знаете ли.

    Далинар опять сердито уставился на него.

    — Сэр, я не подвергал сомнению ваши действия, — прибавил Риал. — Это ведь не был вопрос, сами понимаете…

    Далинар развернулся и решительным шагом направился обратно в свои покои. Где же пакет, который ему дала Навани? Далинар нашел его на приставном столике и достал изнутри кожаный наруч, похожий на те, что носили лучники. В верхней части были два циферблата. Один показывал время при помощи трех стрелок — включая секунды, как будто они кому-то требовались. Другой представлял собой буревые часы, которые можно было завести, чтобы они указывали время, оставшееся до следующей Великой бури.

    «Как же их сделали такими маленькими?» — подумал он, встряхнув устройство. К кожаному наручу крепился больриаль — самосветный фабриаль, способный унять боль, если прижать к нему руку. Навани работала над разными видами фабриалей, связанных с болью, которые будут полезны лекарям, и упоминала о том, что хочет использовать Далинара в качестве испытуемого.

    Затянув ремешки, он прикрепил устройство к предплечью прямо над запястьем. Оно бросалось в глаза, выглядывая из-под рукава его униформы, но… это ведь был подарок. Так или иначе, у него еще оставался час до следующего запланированного совещания. Пора дать выход накопившейся беспокойной энергии. Он забрал двух охранников, а потом направился на нижний уровень, в одно из больших помещений, где разместил своих солдат.

    В этой комнате на стенах чередовались черные и серые страты. Здесь было полно тренирующихся мужчин. Все носили холиновский синий цвет, пусть всего лишь в виде повязки на рукаве. Ибо теперь как светлоглазые, так и темноглазые тренировались в одной и той же комнате, устраивали бои на рингах, устланных стегаными ковриками.

    Как обычно, звуки и запахи тренировочного зала пробудили в душе Далинара теплые чувства. Запах промасленной кожи был для него слаще аромата свежей выпечки. Звуки учебных мечей, которые с треском сталкивались друг с другом, были долгожданнее, чем звуки игры на флейте. Где бы он ни находился и какое бы положение ни занимал, в подобных местах он всегда будет чувствовать себя как дома.

    Он нашел мастеров-мечников у дальней стены, где они сидели на подушках и наблюдали за учениками. Не считая одного примечательного исключения, у всех были квадратные бороды, бритые головы и простые одеяния с глубоким вырезом, подвязанные на талии. Далинару служили ревнители, которые были знатоками в самых разных областях, и по традиции любой мужчина или женщина могли прийти к ним, чтобы научиться новому навыку или ремеслу. Но мастерами-мечниками он особенно гордился.

    Пятеро из шестерых мужчин встали и поклонились ему. Далинар повернулся и опять окинул комнату взглядом. Запах пота, звон оружия. Знаки подготовки. Может, мир и погрузился в хаос, но Алеткар тренировался.

    «Не Алеткар, — подумал он. — Уритиру. Мое королевство». Вот же буря, привыкнуть к такому не просто. Он навсегда останется алети, но как только Элокар обнародует свой манифест, Алеткар больше не будет принадлежать ему. Далинар все еще не решил, как представить перемены своим войскам. Он хотел дать Навани и ее письмоводительницам время, чтобы разобраться со всеми юридическими тонкостями.

    — Вы тут хорошо все обустроили, — бросил князь Келеранду, одному из мастеров-мечников. — Спроси Айвис, не может ли она подумать над тем, как бы расширить тренировочный зал, прихватив соседние помещения. Очень важно, чтобы вы держали моих солдат занятыми. У них не должно оставаться энергии на драки.

    — Светлорд, будет сделано. — Келеранд поклонился.

    — Я бы хотел сам потренироваться.

    — Подыщу кого-нибудь подходящего, светлорд.

    — Келеранд, как насчет тебя? — спросил Далинар. Мастер-мечник побеждал его в двух случаях из пяти, и хотя великий князь отказался от мечты когда-нибудь сделаться лучшим мечником — он был солдатом, не дуэлянтом, — ему нравились сложные задачи.

    — Я, — натянуто проговорил Келеранд, — сделаю, как приказывает мой великий князь, разумеется, но, если мне дадут возможность выбора, предпочту отказаться. Со всем уважением, мне кажется, что сегодня из меня не получится подходящий партнер для вас.

    Далинар посмотрел на других мастеров-мечников, стоявших рядом, и они опустили глаза. Ревнители-мечники обычно не были похожи на своих более религиозных товарищей. Порой они казались чересчур официальными, но с ними всегда можно было посмеяться.

    Все-таки они оставались ревнителями.

    — Ладно, — согласился Далинар. — Найди мне того, с кем можно сразиться.

    Хотя он намеревался отпустить только Келеранда, остальные четверо тоже отправились на поиски. Далинар вздохнул и, прислонившись к стене, бросил взгляд в сторону. Один человек по-прежнему лениво возлежал на своей подушке. Борода у него была неряшливая, а одеяние выглядело так, словно он не уделял особого внимания одежде, — не грязное, но потрепанное, подпоясанное веревкой.

    — Зайхель, тебя не оскорбляет мое присутствие? — поинтересовался Далинар.

    — Меня оскорбляет присутствие всех и каждого. Господин великий князь, вы не более отвратительны, чем все остальные.

    Далинар присел на табурет.

    — Не ожидали? — спросил Зайхель, явно позабавленный.

    — Нет. Я думал… ну, они же ревнители, которые дерутся. Мечники. Солдаты в душе.

    — Светлорд, вы подошли слишком близко к опасному для них решению: речь о выборе между богом и их великим князем. Тот факт, что они вас любят, не делает это решение легче.

    — Их неловкость пройдет, — заявил Далинар. — Мой брак, хоть сейчас он и кажется ярким событием, в итоге превратится в банальную сноску в исторической хронике.

    — Возможно.

    — Ты не согласен?

    — Многое дни и часы нашей жизни совсем не примечательны. Большинство из них забываются, в то время как кое-какие, в равной степени скромные, превращаются в опорные точки истории. Вроде белого на черном.

    — Белого… на черном? — переспросил Далинар.

    — Фигура речи. Великий князь, меня правда не волнует, что вы сделали. Будь то утоление потребностей светлоглазого или серьезное кощунство — в любом случае меня это не касается. Но есть те, которые спрашивают себя, как далеко вы в конце концов зайдете.

    Далинар хмыкнул. Честное слово, ну неужели он ожидал, что именно Зайхель ему поможет? Князь встал и начал шагать туда-сюда, раздраженный собственной нервозностью. Прежде чем ревнители вернулись, разыскав для него партнера для дуэли, он направился в среднюю часть зала, выискивая знакомых солдат. Тех, кого не смутит тренировочный бой с великим князем.

    Вскоре он нашел одного из сыновей генерала Хала. Не осколочника, капитана Халама Хала, но его старшего брата — здоровяка с головой, которая всегда казалась слишком маленькой для такого тела. Он отдыхал после поединка.

    — Аратин, — заговорил Далинар, — ты когда-нибудь вел тренировочный бой с великим князем?

    Юноша повернулся и тотчас же вытянулся по стойке смирно:

    — Сэр?

    — Не надо формальностей. Я просто ищу партнера.

    — Светлорд, у меня нет снаряжения для надлежащей дуэли, — заявил Аратин. — Дайте мне немного времени.

    — Нет нужды. Сгодится и рукопашная. Я уже давно не дрался.

    Некоторые предпочли бы отказаться от тренировочного боя с кем-то столь важным, как Далинар, опасаясь его ранить. Хал лучше обучил сыновей. Юноша широко улыбнулся, продемонстрировав заметную щель между передними зубами.

    — Тогда я готов, светлорд. Но должен вас предупредить, я уже много месяцев не проигрывал в поединках.

    — Отлично! — бросил Далинар. — Мне нужен вызов.

    Мастера-мечники наконец вернулись, когда Далинар, голый по пояс, натягивал бойцовские рейтузы на белье. Тугие рейтузы доходили только до колен. Он кивнул мечникам — проигнорировав благородного светлоглазого, которого они для него подыскали, — и вышел на ринг вместе с Аратином Халом.

    Его охранники виновато пожали плечами, обращаясь к ревнителям, а затем Риал начал обратный отсчет до поединка. Далинар немедленно бросился вперед и врезался в Хала, схватил его под мышки и, прилагая усилия, уперся ногами, чтобы заставить противника потерять равновесие. Бой должен был продолжиться на земле, но каждый хотел оказаться тем, кто определит, когда и как это случится.

    В традиционном поединке — вехах — нельзя было хватать за рейтузы и, конечно, за волосы, так что Далинар извернулся, пытаясь покрепче ухватить противника, одновременно не давая ему сбить себя с ног. Князь дрался, его мышцы туго натянулись, его пальцы скользили по коже соперника.

    На протяжении этих безумных мгновений он мог думать только о поединке. О противопоставлении его силы и силы противника. О том, как скользят его ноги, перераспределяется вес, напрягаются мышцы от захвата. В состязании все было просто и понятно — он соскучился по этим ощущениям.

    Аратин крепко сжал Далинара, а потом сумел его опрокинуть, бросив через бедро. Они упали на коврик, и Далинар запыхтел, поднял руку к шее, чтобы предотвратить удушающий захват, повернул голову. Старые привычки побудили его крутиться и вертеться, чтобы противник не смог как следует вцепиться в него.

    Слишком медленно. Прошло много лет с тех пор, как он делал это регулярно. Противник переместился вместе с поворотом Далинара, отказавшись от попытки удушающего захвата и взамен ухватив Далинара за руки со спины, и, прижав его к полу, лицом к коврику, навалился всей тяжестью.

    Далинар зарычал и инстинктивно потянулся к тому дополнительному запасу, который у него всегда был. К пульсации битвы, к преимуществу.

    Азарт. Солдаты говорили о нем в ночной тиши, у походных костров. Боевая ярость, известная только алети. Кто-то называл его силой предков, кто-то — истинным солдатским образом мыслей. Он привел Солнцетворца к славе. Он был общеизвестным секретом успеха алети.

    «Нет». Далинар не дал себе прикоснуться к этой силе, но ему не строило тревожиться. Он не испытывал Азарт уже много месяцев, и чем больше времени проходило, тем сильней он начинал понимать, что в Азарте есть нечто глубоко неправильное.

    Потому он, стиснув зубы, боролся — чисто и честно — со своим противником.

    И его загнали в угол.

    Аратин был моложе, опытнее в этом стиле борьбы. Далинар не облегчил ему задачу, но он был снизу, не мог изменить ход боя и попросту не был таким молодым, как когда-то. Аратин его перевернул, и совсем скоро князь оказался прижатым к коврику, с опущенными плечами, полностью обездвиженным.

    Далинар знал, что побежден, но не мог заставить себя выйти из боя.

    Вместо этого он напрягался, пытаясь освободиться от захвата, и стиснул зубы. Пот тек по лицу. Он кое-что ощутил. Не Азарт… но буресвет в кармане его форменных брюк, лежавших рядом с рингом.

    Аратин кряхтел, руки у него были словно стальные. Далинар почувствовал запах собственного пота, грубую ткань коврика. Его мышцы протестовали против такого обращения.

    Он знал, что может воспользоваться силой буресвета, но его чувство справедливости возражало против самой этой мысли. Вместо этого он выгнул спину дугой, задержал дыхание и вложил все силы в то, чтобы подняться, а потом извернулся в попытке вновь перевернуться на живот, чтобы затем выскользнуть.

    Его противник сместился. Потом застонал, и князь почувствовал, как руки Аратина начинают скользить… медленно…

    — Ох, ради бури! — воскликнул женский голос. — Далинар?!

    Противник Далинара немедленно его отпустил и отпрянул. Далинар перевернулся, пыхтя от напряжения, и увидел Навани, которая стояла у ринга, скрестив руки. Он улыбнулся ей, потом встал и принял легкую сорочку-такаму и полотенце у помощницы. Когда Аратин Хал уходил, Далинар поднял кулак и склонил голову, тем самым давая понять, что признает юношу победителем.

    — Молодец, сынок.

    — Сэр, это честь для меня!

    Далинар набросил такаму, повернулся к Навани и вытер лоб полотенцем.

    — Пришла посмотреть, как я дерусь?

    — Ну да, какая жена такое не любит, — съязвила Навани, — смотреть на то, как в свободное время ее супруг катается по полу с полуголыми потными мужчинами. — Она бросила сердитый взгляд на Аратина. — Может, стоило бы драться с теми, кто ближе к тебе по возрасту?

    — На поле боя я лишен роскоши выбирать возраст своего противника. Лучше сражаться в невыгодном положении здесь, чтобы подготовиться. — Он поколебался и прибавил чуть тише: — И потом, я его почти достал.

    — Мой самосвет, твое определение слова «почти» весьма растянуто.

    Далинар принял от помощницы мех с водой. Хотя Навани и ее спутницы не были единственными женщинами в зале, все прочие оказались ревнительницами. Навани в своем ярко-желтом платье выделялась, как цветок на бесплодном каменном поле.

    Окинув взглядом зал, Далинар обнаружил, что многие ревнители — не только мечники — не смотрят ему в глаза. И он увидел Кадаша, своего бывшего собрата по оружию, который разговаривал с мечниками.

    Неподалеку Аратин получал поздравления от своих друзей. Загнать в угол Черного Шипа — это было немалое достижение. Молодой человек принимал хвалу с широкой улыбкой, но держался за плечо и морщился, когда кто-то хлопал его по спине.

    «Надо было мне признать свое поражение», — подумал Далинар. Упорствуя с продолжением состязания, он подверг опасности их обоих. Князь злился на себя. Он нарочно выбрал противника моложе и сильнее, а потом не сумел проиграть с достоинством? Пора смириться с тем, что он стареет, и перестать обманывать себя, думая, что это и правда поможет ему на поле боя. Далинар отдал свою броню, больше не носил меч. С чего же вдруг решил опять сражаться на ринге?

    «Человек с девятью тенями».

    Вода во рту вдруг приобрела затхлый привкус. Он рассчитывал, что сам сразится с защитником врага, если вообще это состязание состоится. Но не разумнее ли перепоручить этот долг кому-то вроде Каладина?

    — Ну что ж, — сообщила Навани. — Возможно, тебе стоит надеть униформу. Королева ириали готова.

    — До нашей встречи еще несколько часов.

    — Она хочет провести ее сейчас. Судя по всему, ее придворный чтец приливов что-то увидел в волнах и рассудил, что чем раньше состоится встреча, тем лучше. Она свяжется с нами в любую минуту.

    Шквальные ириали. И все же у них были клятвенные врата — даже двое, если считать те, что находились в королевстве Рира, под контролем Ири. Среди трех монархов Ири — двух королей и королевы — последняя занималась внешней политикой, так что говорить им нужно было именно с нею.

    — Ладно, изменим время, — согласился Далинар.

    — Жду тебя в зале для переписки.

    — Почему? — спросил он, взмахнув рукой. — Она же меня не видит. Разместимся здесь.

    — Здесь? — ровным голосом повторила Навани.

    — Здесь, — подтвердил Далинар, ощущая упрямство. — Хватит с меня холодных залов, где ничего не слышно, не считая царапанья тростниковых перьев.

    Навани взглянула на него, приподняв бровь. Тем не менее по ее приказу помощницы отправились за письменными принадлежностями. Подошел встревоженный ревнитель — возможно, чтобы попытаться ее отговорить, — но, получив несколько твердых приказов от Навани, он убежал в поисках скамьи и стола.

    Далинар улыбнулся и пошел отбирать два учебных меча на стойке рядом с мечниками. Обычные длинные мечи, стальные и незаточенные. Один он бросил Кадашу, и тот его ловко поймал, а потом поместил перед собой острием вниз, обе руки положив на эфес.

    — Светлорд, — заявил Кадаш, — я бы предпочел поручить это задание кому-то другому, поскольку не особенно…

    — Силен, — закончил Далинар. — Кадаш, мне нужно попрактиковаться. Я твой хозяин, и я требую, чтобы ты предоставил мне все необходимое.

    Кадаш вперил в Далинара долгий взгляд, потом раздраженно вздохнул и последовал за ним к рингу.

    — Светлорд, я вряд ли буду для вас хорошим партнером. Я посвятил годы священному писанию, а не мечу. Я здесь всего лишь для того…

    — …чтобы проверить меня. Знаю. Что ж, может быть, я и сам заржавел. Я не дрался обычным мечом уже не один десяток лет. У меня всегда было что-то получше.

    — Да. Я помню, когда вы только получили свой осколочный клинок, Далинар Холин. Мир в тот день содрогнулся.

    — Не драматизируй, — отмахнулся Далинар. — Я всего лишь был одним из длинной очереди идиотов, которые обрели способность убивать людей слишком легко.

    Риал нерешительно начал отсчет, и Далинар ринулся вперед, замахиваясь. Кадаш умело отбил его атаку, а затем отступил к краю ринга.

    — Прошу прощения, светлорд, но вы и впрямь отличались от остальных. Вы были намного, намного лучше в том, что касается убийства.

    «Так было всегда», — подумал Далинар, обходя Кадаша по дуге. Было странно вспоминать о том, что этот человек входил в его элитный отряд. Тогда они не сблизились; это произошло, лишь когда Кадаш стал ревнителем.

    Навани кашлянула.

    — Далинар, не хочу прерывать это махание палками, — заметила она, — но королева готова с тобой поговорить.

    — Отлично, — отозвался князь, не сводя глаз с Кадаша. — Прочитай мне, что она говорит.

    — Пока ты дерешься?

    — Конечно.

    Он почти ощутил, как Навани закатывает глаза. Он ухмыльнулся и снова пошел на Кадаша. Жена думает, он ведет себя глупо. Возможно, так оно и есть.

    А еще он терпит поражение. Один за другим все монархи мира отгораживаются от него. Только Таравангиан из Харбранта — как известно, не отличающийся умом — согласился к нему прислушаться. Далинар что-то делал неправильно. Будь это затянувшаяся военная кампания, он бы заставил себя взглянуть на проблемы с иной точки зрения. Нашел бы новых офицеров, которые озвучили бы свои идеи. Попытался бы начинать битвы в другой местности.

    Далинар и Кадаш скрестили клинки, металл ударился о металл.

    — «Великий князь, — прочитала Навани, — с потрясенным благоговением от величия Единого я обращаюсь к тебе. Настало время для мира пережить славный новый опыт».

    — Славный, ваше величество? — продиктовал Далинар, пытаясь достать мечом ногу Кадаша. Противник увернулся. — Неужели вы можете приветствовать такие события?

    «Всякий опыт приветствуется, — пришел ответ. — Мы Единый, который познает самого себя, — и эта новая буря славная, пусть она и приносит боль».

    Далинар хмыкнул, парируя удар слева. Мечи громко зазвенели.

    — Не думала, что она настолько религиозна, — пробормотала Навани.

    — Языческие суеверия, — поправил Кадаш, ускользая от Далинара. — Азирцам, по крайней мере, хватает приличий поклоняться Вестникам, пусть они богохульным образом и поместили их превыше Всемогущего. Ириали не лучше шинских шаманов.

    — Я припоминаю, — бросил Далинар, — что раньше ты не был таким придирчивым.

    — Мне сообщили, что моя расхлябанность, возможно, поощрила вас.

    — Я всегда находил твою точку зрения необычной. — Он смотрел прямо на Кадаша, но обращался к Навани. — Передай ей: ваше величество, пусть я и люблю сложные задачи, меня пугают страдания, которые принесет этот новый… опыт. Мы должны объединиться пред лицом надвигающейся опасности.

    — Единство, — негромко проговорил Кадаш. — Далинар, если это твоя цель, почему же ты пытаешься расколоть собственный народ?

    Навани начала писать. Далинар приблизился, переложил свой длинный меч из одной руки в другую.

    — Кадаш, а откуда ты знаешь? С чего вдруг ты так уверен в том, что ириали — язычники?

    Кадаш нахмурился. Хоть у него и была квадратная борода ревнителя, шрам на голове был не единственным, что отличало его от товарищей. Для них бой на мечах — просто еще один вид искусства. У Кадаша было поведение опытного солдата. Он дрался на дуэли и одновременно поглядывал по сторонам — не подкрадывается ли кто-то с фланга? Такое было невозможно в дуэли один на один, но на поле боя представлялось очень даже вероятным.

    — Далинар, как ты можешь о таком спрашивать?

    — Потому что об этом надо спрашивать. Ты заявляешь, что Всемогущий — бог. Почему?

    — Да потому, что так оно и есть!

    — Мне этого недостаточно, — бросил Далинар и впервые понял: так оно и есть. — Уже нет.

    Ревнитель зарычал и прыгнул на него, в этот раз атакуя с подлинной решимостью. Далинар отскочил, отбил его, а Навани начала громко читать:

    — «Великий князь, я буду откровенна. Триумвират ириали основан на договоре. Алеткар не играл какой-либо важной роли в мире с падения Солнцетворца. А вот сила тех, кто управляет новой бурей, неопровержима. Они выдвинули великодушное предложение».

    Далинар застыл, ошарашенный.

    — Вы готовы перейти на сторону Приносящих пустоту?! — спросил он, повернувшись к Навани, но потом ему пришлось защищаться от Кадаша.

    — Что такое? — съязвил ревнитель, и его меч со звоном ударился о меч Далинара. — Удивлен, что кто-то готов перейти на сторону зла? Что кто-то предпочитает тьму, суеверия и ересь свету Всемогущего?

    — Я не еретик! — Далинар резко отбил клинок Кадаша, но ревнитель успел зацепить его руку. Удар оказался тяжелым, и хоть мечи были затуплены, от него точно должен был остаться синяк.

    — Ты только что сам сообщил мне, что сомневаешься во Всемогущем, — напомнил Кадаш. — Что еще останется после такого?

    — Не знаю. — Далинар шагнул ближе. — Я не знаю, и это приводит меня в ужас. Но Честь говорил со мной и признался, что потерпел поражение.

    — Князья Приносящих пустоту могли, как гласят предания, ослеплять людей. Посылать им ложь.

    Он поспешно атаковал, замахиваясь, но Далинар отпрянул и начал отступать по краю дуэльного ринга.

    — «Мой народ, — прочитала Навани ответ королевы Ири, — не хочет войны. Возможно, чтобы предотвратить очередное Опустошение, надо позволить Приносящим пустоту взять то, что они хотят. Из наших хроник, пусть они и скудны, следует, что человечество ни разу не выбирало этот путь. Это опыт, посланный Единым, а мы его отвергли».

    Навани подняла голову, явно столь же удивленная этими словами, как и услышавший их Далинар. Перо продолжило писать.

    — «Кроме того, — прибавила Навани, — у нас есть причины не доверять вору, великий князь Холин».

    Далинар застонал. Так вот в чем дело — в осколочном доспехе Адолина. Далинар посмотрел на Навани:

    — Сможешь узнать что-то еще, попытаться их успокоить?

    Она кивнула и начала писать. Далинар стиснул зубы и снова бросился на Кадаша. Ревнитель поймал его меч, а потом схватил за такаму свободной рукой и притянул к себе лицом к лицу.

    — Всемогущий не мертв, — прошипел Кадаш.

    — Раньше ты меня бы утешил. Теперь сверлишь взглядом. Что случилось с ревнителем, которого я знал? С человеком, который жил подлинной жизнью, а не просто смотрел на мир с высоких башен и из окон монастырей?

    — Он боится, — тихо ответил Кадаш, — что каким-то образом не выполнил свой самый торжественный долг перед человеком, которым глубоко восхищается.

    Они смотрели друг другу в глаза, их мечи все еще были скрещены, но ни один не пытался на самом деле усилить натиск. На миг Далинар увидел в Кадаше того, кем тот всегда был. Благородный и понимающий, воплощение лучшего, что есть в воринской церкви.

    — Дай мне что-то, с чем я мог бы вернуться к священнослужителям, — взмолился Кадаш. — Отрекись от убеждения в том, что Всемогущий мертв. Если ты это сделаешь, я смогу убедить их принять твой брак. Короли поступали и худшим образом, но сохраняли воринскую поддержку.

    Далинар стиснул зубы и покачал головой.

    — Далинар…

    — Кадаш, от лжи никому не будет толка, — произнес он, отступая. — Если Всемогущий мертв, то притворяться, будто это не так, — чистая глупость. Нам нужна подлинная надежда, а не достоверный обман.

    По всему залу немало мужчин остановили поединки, чтобы посмотреть или послушать. Мечники собрались позади Навани, которая все еще вела политическую беседу с королевой-ириали.

    — Не отбрасывай все, во что мы верили, из-за нескольких снов, — продолжал умолять Кадаш. — Как же наше общество, наши традиции?

    — Традиции? — переспросил Далинар. — Кадаш, я тебе когда-нибудь рассказывал о своем первом учителе по мечу?

    — Нет, — ответил Кадаш и, нахмурившись, бросил взгляд на других ревнителей. — Это был Рембринор?

    Далинар покачал головой:

    — Когда я был юным, наша ветвь семьи Холин не владела большими монастырями и красивыми тренировочными площадками. Отец нашел мне учителя за два города от нас. Его звали Харт. Молодой парень, не настоящий мастер-мечник — но все-таки он был достаточно хорош. Харт был помешан на правилах и традициях и не позволял мне тренироваться, пока я не научился правильно надевать такаму. — Далинар жестом указал на рубашку-такаму, которая была на нем надета. — Он бы ни за что не разрешил мне драться в таком виде. Надо было натянуть юбку, потом — верхнюю рубаху, а затем трижды обмотаться поясом и завязать его на узел.

    Меня это всегда раздражало. Пояс, обмотанный вокруг талии трижды, был слишком тугим — его приходилось сильно натягивать, чтобы остались концы, достаточные для узла. Отправившись впервые на дуэль в соседний город, я чувствовал себя идиотом. У всех остальных такамы были подвязаны поясами с длинными, свисающими спереди хвостами.

    Я спросил Харта, почему мы это делаем иначе. Он сказал: это правильный способ, единственный правильный способ. И потому, когда во время своих странствий я оказался в родном городе Харта, я отыскал его учителя — человека, который обучался у ревнителей в Холинаре. Именно он настаивал, что это правильный способ подвязывать такаму, и он, в свою очередь, научился этому у своего учителя.

    К этому моменту толпа вокруг них успела вырасти. Кадаш нахмурился:

    — И в чем же смысл?

    — Я отыскал учителя учителя моего учителя в Холинаре, когда мы его захватили, — объяснил Далинар. — Древний, иссохший старик ел карри и лепешки, совершенно не беспокоясь из-за того, кто правит городом. Я спросил его: зачем обвязываться поясом три раза, когда все остальные думают, что достаточно и двух?

    Старик рассмеялся и встал. Я был потрясен, когда увидел, что он ужасно маленького роста. «Если я обвязываюсь поясом всего лишь два раза, — воскликнул он, — концы свисают так низко, что из-за них я могу споткнуться!»

    В зале воцарилась тишина. Неподалеку один солдат негромко рассмеялся, но быстро умолк — никого из ревнителей эта история не повеселила.

    — Я люблю традиции, — пояснил Далинар Кадашу. — И боролся за традиции! Я заставляю своих людей следовать заповедям. Я придерживаюсь воринских добродетелей. Но традиция, Кадаш, не становится ценной всего лишь из-за того, что существует. Мы не можем просто предполагать, что старое — это всегда правильное.

    Он повернулся к Навани.

    — Королева не слушает, — сообщила та. — Она настаивает, что ты вор, которому нельзя доверять.

    — Ваше величество, — продиктовал Далинар. — Я вынужден поверить в то, что вы способны позволить государствам пасть, а людям — погибнуть из-за мелкой прошлой обиды. Если мои отношения с королевством Рира заставляют вас рассматривать вопрос о поддержке врагов рода человеческого, тогда, возможно, нам следует сперва обсудить наше личное примирение.

    В ответ на это Навани кивнула, хоть и взглянула на собравшихся вокруг зевак и вскинула бровь. Она считала, что такие вещи надо делать наедине, и, возможно, была права. В то же самое время Далинар чувствовал, что ему это нужно. Он не мог объяснить почему.

    Он поднял меч в знак уважения к Кадашу:

    — Мы закончили?

    В ответ Кадаш бросился на него с разгона, вскинув клинок. Далинар вздохнул, потом позволил противнику коснуться своего левого бока, но закончил маневр так, что его собственный меч оказался у шеи Кадаша.

    — Этот удар не соответствует правилам дуэли, — заявил ревнитель.

    — Из меня нынче неважный дуэлянт.

    Ревнитель хмыкнул, затем оттолкнул оружие Далинара и сделал выпад. Но князь поймал Кадаша за руку и развернул, воспользовавшись его собственной движущей силой. Он повалил Кадаша на землю и прижал его, не давая подняться.

    — Наступает конец света, — прорычал Далинар. — Я попросту не могу полагаться на традиции. Я должен знать точно. Убеди меня. Докажи то, о чем говоришь.

    — Ты не должен требовать доказательств существования Всемогущего! Ты говоришь, как твоя племянница!

    — Сочту за комплимент.

    — А как же… как же Вестники? — нашелся Кадаш. — Их ты тоже отрицаешь? Они были слугами Всемогущего, и их существование доказывает его. Они были наделены силой!

    — Силой? — переспросил Далинар. — Вроде этой?

    Он втянул буресвет. Наблюдатели зашептались, когда Далинар начал светиться, а потом… он сделал кое-что еще. Отдал свету приказ. Когда князь поднялся, Кадаш остался лежать на полу, объятый озерцом сияния, которое держало его, крепко приковав к камням. Ревнитель беспомощно извивался.

    — Сияющие рыцари вернулись, — заявил Далинар. — И да, я принимаю власть Вестников. Я согласен с тем, что некогда было существо по имени Честь — или Всемогущий. Он помог нам, и мне бы снова пригодилась его помощь. Если ты сумеешь доказать, что воринизм в своей нынешней форме соответствует учениям Вестников, мы снова поговорим.

    Он отбросил меч и подошел к Навани.

    — Прекрасный спектакль, — негромко заметила она. — Полагаю, он был предназначен для собравшихся, а не только для Кадаша?

    — Солдаты должны знать, какова моя позиция в отношениях с церковью. Что сказала наша королева?

    — Ничего хорошего, — пробормотала Навани. — Что ты можешь к ней обращаться, чтобы обсудить возврат украденных предметов, и она поразмыслит на эту тему.

    — Шквальная женщина. Ей нужен осколочный доспех Адолина. Насколько весомы ее требования?

    — Не особенно. Ты его получил посредством брака, причем со светлоглазой из Риры, а не из Ири. Да, ириали заявляют, будто братский народ пребывает с ними в вассальных отношениях, но, даже если это заявление не оспаривать, у королевы на самом деле нет никаких связей с Эви или ее братом.

    Далинар хмыкнул:

    — Рира никогда не была достаточно сильной, чтобы попытаться потребовать доспех назад. Но если это поможет привлечь Ири на нашу сторону, тогда я подумаю. Может, я соглашусь… — Он осекся. — Погоди-ка. Что ты сказала?

    — Хм? Я сказала про… ах да. Ты не можешь слышать ее имя.

    — Произнеси его опять, — прошептал Далинар.

    — Что? — удивилась Навани. — Эви?

    Воспоминания расцвели в голове Далинара. Он пошатнулся, затем оперся о письменный стол, чувствуя себя так, словно его ударили молотом по голове. Навани принялась звать лекарей, решив, что он переутомился во время поединков.

    Но дело было в другом. Пламя в его разуме, внезапное потрясение от произнесенного слова.

    Эви. Он услышал имя своей жены!

    И внезапно вспомнил ее лицо.
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     Я не заявляю, будто в моих силах преподать такой урок. Опыт сам по себе великий учитель, и вам следует обращаться непосредственно к нему.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    И все-таки я думаю, нам следует его убить, — убеждала остальных самка, игравшая накануне в карты. Звали ее Хен.

    Всю ночь Каладин просидел привязанный к дереву. В течение дня они позволили ему несколько раз справить нужду, но в остальное время держали в путах. Хотя узлы у них были хорошие, они всегда назначали охранников, пусть пленник и сдался им добровольно.

    Его мышцы свело, поза была неудобная, но в бытность рабом он выносил и худшее. Прошел уже почти весь день, однако они все еще спорили.

    Он больше не видел того желто-белого спрена, ленту из света. Кэл уже решил, что ему все привиделось. Дождь наконец-то прекратился. Каладин надеялся, что это означало скорое возвращение Великих бурь и буресвета.

    — Убить его? — спросил другой паршун. — Почему? Какую опасность он представляет для нас?

    — Расскажет другим, где мы.

    — Он легко нас нашел. Я сомневаюсь, что и у других будут с этим проблемы.

    У паршунов, похоже, не было определенного лидера. С того места, где находился Каладин, было слышно, как они разговаривали, сгрудившись под навесом. Воздух пах влагой, и рощица затрепетала, когда сквозь нее пронесся порыв ветра. Каладина обдало брызгами, которые почему-то оказались холоднее самого Плача.

    К счастью, скоро все это высохнет, и он наконец-то снова увидит солнце.

    — Так мы его отпустим? — У Хен был грубый, злой голос.

    — Не знаю. А ты смогла бы это сделать? Собственными руками раскроить ему череп?

    Под навесом стало тихо.

    — Если это означает, что они не смогут нас снова забрать, — отчеканила она, — да, я бы убила его. Я не вернусь.

    У них были простые имена, как у темноглазых алети, — такие же, как их тревожно знакомые говоры. Каладин не волновался за свою безопасность; хоть они и забрали у него нож, даль-перо и сферы, он мог в любой момент призвать Сил. Она порхала неподалеку в воздушных потоках, лавируя между ветвями деревьев.

    В конце концов паршуны прекратили совещаться и разошлись, а Каладин задремал. Позже его разбудил шум, с которым они собирали свои скудные пожитки: топор, еще один, какие-то мехи с водой, почти испорченные мешки с зерном. По мере того как солнце садилось, длинные тени вытягивались мимо Каладина, снова погружая лагерь во тьму. Похоже, они перемещались по ночам.

    Высокий самец, игравший в карты прошлой ночью, — Каладин узнал его по узорам на коже — подошел к пленнику. Он развязал веревки, которыми тот был примотан к дереву, и те, что стягивали его лодыжки, но не притронулся к путам на руках.

    — Ты действительно мог захватить ту карту, — заметил Каладин. Паршун напрягся. — Я про карточную игру. — Оруженосец может захватывать, если его поддерживает союзная карта. Так что ты был прав.

    Паршун хмыкнул и дернул за веревку, вынуждая Каладина подняться на ноги. Он потянулся, разминая затекшие мышцы и превозмогая болезненные судороги. Прочие паршуны в это время разбирали последнее из укрытий — единственную брезентовую палатку, что была полностью закрыта. Впрочем, еще днем Каладин сумел заглянуть внутрь и знал, что там.

    Дети.

    Дюжина детенышей, одетых в рубахи, разных возрастов — от малышей до подростков. У девочек были распущенные волосы, у мальчиков — хвостики или косы. Им разрешали покидать палатку в исключительных случаях и под охраной, но Каладин слышал, как дети смеются. Поначалу он встревожился, что это захваченные в плен человеческие дети.

    Когда палатки собрали, они разбежались, обрадованные долгожданной свободой. Одна молоденькая девчушка, проскакав по влажным камням, схватила за свободную руку паршуна, который вел Каладина. Все дети выглядели так же необычно, как и взрослые: не совсем похожие на паршенди, с броневыми пластинами по бокам головы и на предплечьях. У детей панцири были светлые, розовато-оранжевые.

    Каладин не мог понять, отчего это зрелище кажется ему таким странным. Ведь паршуны размножались, хотя люди часто говорили, что их разводят, как животных. Это ведь не так уж далеко от истины? Все это знали. Что бы сказал Шен — Рлайн, — если бы Каладин произнес эти слова вслух?

    Шествие двинулось в путь, покинув рощу, пленника вели на веревке. Они почти не разговаривали, и, пересекая поле во тьме, Кэл почувствовал, что ему все это очень знакомо. Он уже здесь был, делал такое раньше?

    — А что насчет короля? — неожиданно спросил его конвоир тихим голосом, но повернув голову к Каладину, чтобы тот услышал его вопрос.

    Элокар? А он тут при чем?..

    «Ах да. Карты».

    — Король — одна из самых сильных карт, которыми можно ходить, — начал Каладин, старательно припоминая правила. — Он может захватить любую другую карту, не считая другого короля, а вот его захватить нельзя, если не коснуться тремя картами противника уровня рыцарей или выше. И… еще он невосприимчив к духозаклинателю.

    «Вроде бы».

    — Когда я наблюдал за тем, как играют другие люди, они пользовались этой картой редко. Если она такая могущественная, зачем откладывать?

    — Если твоего короля возьмут в плен, ты проиграешь, — объяснил Каладин. — Поэтому его следует использовать, только если ты в отчаянии или точно знаешь, что сможешь его защитить. Когда я играл, то в половине случаев оставлял его в «казарме» на протяжении всей партии.

    Паршун хмыкнул. Девочка потянула его за руку и указала на что-то. Он ответил ей шепотом, и ребенок на цыпочках побежал к зарослям цветущих камнепочек, видимых в свете первой луны.

    Лозы втянулись в раковины, цветы закрылись. Но девочка явно знала, что делать: она присела рядом в ожидании, пока бутоны не раскроются вновь, тогда она схватила по одному каждой рукой, и ее хихиканье эхом разнеслось над равниной. Спрены радости следовали за ней в виде синих листьев, когда она вернулась, обойдя Каладина по широкой дуге.

    Хен, которая шла с дубинкой в руках, призвала охранника пошевеливаться. Она наблюдала за окрестностями, нервная, словно разведчик во время опасной миссии.

    «Вот оно что, — понял Каладин, сообразив, почему обстановка кажется знакомой. — Так мы убегали от Тасинара».

    Это случилось после того, как его приговорил Амарам, но до того, как Кэла послали на Расколотые равнины. Он старался не вспоминать о тех месяцах. Череда неудач, систематическое безжалостное уничтожение остатков его идеализма… что ж, он усвоил, что размышления о таких вещах уводили в темные места. Он столько людей подвел на протяжении тех месяцев. Нальма была одной из них. Кэл все еще помнил ее руку в своей — грубую, мозолистую руку.

    То была самая успешная из его попыток побега. Она продлилась пять дней.

    — Вы не монстры, — прошептал Каладин. — Вы не солдаты. Вы даже не семена пустоты. Вы просто… беглые рабы.

    Его конвоир резко повернулся и дернул за веревку. Паршун схватил Каладина за воротник униформы, и дочь, спрятавшись за его ногой, уронив один из цветков, захныкала.

    — Хочешь, чтобы я убил тебя? — рыкнул паршун, притянув лицо Каладина близко к своему. — Ты специально напоминаешь мне о том, как подобные тебе относятся к нам?

    Каладин закряхтел:

    — Посмотри на мой лоб, паршун.

    — И?..

    — Это рабские клейма.

    — Чего?

    Вот буря… паршунов не клеймили и держали отдельно от других рабов. Паршуны были для такого слишком ценными.

    — Когда человека превращают в раба, — объяснил Каладин, — его клеймят. Я все это пережил.

    — И ты думаешь, что понял нас?

    — Конечно. Я же…

    — Я всю свою жизнь прожил в тумане! — заорал на него паршун. — Каждый день мне казалось, будто я должен что-то сказать или сделать, чтобы все это прекратилось! Каждую ночь прижимал к себе дочь и спрашивал себя: почему весь мир как будто движется вокруг нас, озаренный светом, а мы застряли в ловушке, в тенях? Ее мать продали. Продали! Потому что она родила здорового ребенка — а это значит, что ее можно было использовать для разведения. Ты это понимаешь, человек? Понимаешь, каково это — смотреть, как твою семью рвут на части, и понимать, что ты должен возразить — знать в глубине души, что происходит нечто неправильное? Ты можешь себе вообразить то чувство, когда нет возможности сказать ни единого шквального слова, чтобы это остановить? — Паршун подтянул его еще ближе. — Может, у тебя и забрали свободу, но у нас отняли разум.

    Он бросил Каладина и завертелся, схватил дочь и прижал к себе, а потом трусцой побежал следом за остальными — все повернулись, заслышав его внезапную гневную речь. Каладин последовал за ним, повинуясь рывку веревки, и из-за вынужденной спешки наступил на цветок, который уронила девочка. Сил промчалась мимо и, когда Кэл попытался привлечь ее внимание, просто рассмеялась и взлетела выше вместе с потоком воздуха.

    Его сторож получил несколько тихих выговоров, когда они догнали остальных; эта колонна не могла позволить себе привлечь чье-то внимание. Каладин шел с ними и вспоминал. Кое-что он понял.

    Тот, кто бежал, не был свободным; открытое небо и бескрайние поля превращались для него в пытку. Он чувствовал, как по пятам идет погоня, и каждое утро просыпался, ожидая увидеть, что окружен.

    В конце концов так оно и получалось.

    Но что же паршуны? Он принял Шена в Четвертый мост, да. Но принять единственного паршуна в качестве мостовика не то же самое, что принять всю их расу в качестве… ну, людей.

    Когда колонна остановилась, чтобы раздать детям воду, Каладин ощупал лоб, кончиками пальцев обведя шрамы в виде глифов.

    «У нас отняли разум…»

    У него тоже попытались отнять разум. Его избивали до смерти, украли все, что он любил, и убили его брата. Он утратил способность связно мыслить. Его жизнь стала расплывчатым пятном, пока однажды он не оказался на краю ущелья, где смотрел на умирающие капли дождя и пытался отыскать в себе стремление покончить с жизнью.

    Сил пролетала мимо в виде мерцающей ленты.

    — Сил, — прошипел Каладин. — Мне надо с тобой поговорить. Сейчас не время для…

    — Тсс, — отозвалась она, а потом захихикала и облетела вокруг него, после чего перелетела к его конвоиру и сделала то же самое с ним.

    Каладин нахмурился. Она вела себя очень беспечно. Слишком беспечно? Как в то время, пока между ними еще не было уз?

    Нет. Этого не может быть.

    — Сил? — взмолился он, когда она вернулась. — С узами что-то не так? Прошу тебя, я же не…

    — Дело не в этом, — перебила она неистовым шепотом. — Я думаю, паршуны меня видят. По крайней мере, некоторые. И тот, другой спрен все еще здесь. Высший спрен, как я.

    — Где? — спросил Каладин и завертелся.

    — Она невидима для тебя. — Сил превратилась в ворох листьев, летающий вокруг него. — Кажется, она поверила мне и решила, что я просто спрен ветра.

    Сил умчалась прочь, оставив Каладина с дюжиной вопросов без ответа. «Вот буря… выходит, этот спрен подсказывает им, куда идти?»

    Колонна опять пустилась в путь, и Каладин целый час шел в тишине, пока Сил не соизволила к нему вернуться. Она приземлилась на его плечо и превратилась в девушку в причудливой юбочке.

    — Она ненадолго отправилась вперед, — сообщила она. — А паршуны не смотрят сюда.

    — Спрен их направляет, — произнес Каладин чуть слышно. — Сил, должно быть, этого спрена прислал…

    — Она, — прошептала Сил, обхватив себя руками за плечи и уменьшившись до двух третей своего обычного размера. — Это спрен пустоты.

    — Это еще не все. Паршуны… откуда им известно, как говорить и что делать? Да, они прожили свои жизни рядом с людьми — но как можно стать такими, ну, нормальными, после того как долго прожил в полусне?

    — Буря бурь. Ее мощь заполнила дыры в их душах. Они не просто пробудились. Они исцелены, Связь восстановлена, запасы Самости восполнены. В этом есть нечто большее, чем мы когда-либо понимали. Каким-то образом, когда вы завоевали их, вы украли их способность менять формы. Вы буквально вырвали кусочек их души и заперли его. — Сил резко повернулась. — Она возвращается. Я останусь поблизости, на случай если тебе понадобится клинок.

    Она ушла, взмыла в воздух лентой из света. Каладин продолжал тащиться следом за колонной, обдумывая ее слова, прежде чем ускорить шаг и догнать своего тюремщика.

    — Вы в общем поступаете умно, — сказал Каладин. — Путешествовать ночью — правильно. Но вы идете вдоль русла реки. Я знаю, здесь больше деревьев и можно безопаснее устроить привал, но именно потому это первое место, где вас будут искать. — Ближайшие паршуны бросали на него взгляды. Охранник не сказал ни слова. — Большой отряд — еще одна проблема. Вам надо разбиться на несколько групп поменьше и собираться каждое утро, так что если вас и заметят, вы будете выглядеть менее грозно. Сможете сказать, что вас куда-то послал какой-нибудь светлоглазый, и вас, скорее всего, отпустят. Если же кто-то наткнется на компанию из семидесяти душ, не стоит рассчитывать на снисхождение. Все это справедливо, разумеется, если вы не хотите драться — а вы вроде как не хотите. Кроме того, если вы ввяжетесь в драку, против вас в конце концов выступят великие лорды. Пока что у них есть дела поважнее.

    Его конвоир хмыкнул.

    — Я могу вам помочь, — прибавил Каладин. — Может, мне и невдомек, через что вы прошли, но я точно знаю, как чувствует себя беглец.

    — Думаешь, я тебе поверю? — наконец сказал паршун. — Ты же хочешь, чтобы нас поймали.

    — Ничего подобного, — искренне ответил Каладин.

    Его страж больше ничего не сказал, и Каладин со вздохом вернулся на свое место позади него. Почему Буря бурь не наделила этих паршунов такими же силами, как тех, что на Расколотых равнинах? Как же быть с историями из священных книг и преданиями? С Опустошениями?

    Под вечер паршуны устроили привал, и Каладин нашел себе гладкую скалу, чтобы к ней прислониться и как бы укрыться в камне. Охранник привязал веревку к одинокому дереву поблизости, а затем отправился посовещаться с остальными. Каладин откинулся на камень и погрузился в раздумья, из которых его вырвал какой-то звук. Он с удивлением увидел дочь своего конвоира: девочка подошла, держа обеими руками мех с водой, и замерла за пределами его досягаемости.

    У нее не было обуви, и ноги выглядели не лучшим образом — они, пусть и загрубевшие от мозолей, были покрыты царапинами и ссадинами. Она робко опустила мех и попятилась. Но не сбежала, как предполагал Каладин, когда он потянулся за водой.

    — Спасибо, — сказал он и набрал полный рот. Вода была чистая и прозрачная — паршуны явно знали, как ее добыть и дать ей отстояться. Он проигнорировал урчание в желудке.

    — Они правда будут преследовать нас? — спросила девочка, озаренная бледно-зеленым светом Мишим. Каладин решил, что этот ребенок не такой робкий, как показалось сперва. Она нервничала, но глаз не отводила.

    — Почему не отпустить нас? Ты не можешь вернуться и объяснить им? Нам не нужны неприятности. Мы просто хотим уйти.

    — Мне жаль, но они придут. Им нужно многое строить заново, и для этого не хватает рабочих рук. Вы… ресурс, которым они не могут пренебречь.

    Люди, которых он посетил, не знали о том, что следует ожидать некое войско ужасных Приносящих пустоту; большинство думало, что их паршуны сбежали, когда воцарился хаос.

    — Но почему? — допытывалась она, шмыгнув носом. — Что мы им сделали?

    — Вы пытались их уничтожить.

    — Нет. Мы хорошие. Мы всегда были хорошими. Я ни разу никого не ударила, даже когда была злая.

    — Я не имел в виду конкретно тебя, — растолковывал Каладин. — Твои предки… твой народ, каким он был давным-давно. Случилась война, и…

    Ну что за буря. Как объяснить рабство семилетнему ребенку? Он бросил ей мех, и она помчалась обратно к отцу, который только заметил ее отсутствие. Он стоял отчетливым силуэтом в ночи и изучал Каладина.

    — Они собираются разбить лагерь, — прошептала неподалеку Сил. Она заползла в какую-то трещину в камне. — Спрен пустоты хочет, чтобы они маршировали весь день, но я сомневаюсь, что они на такое пойдут. Паршуны переживают из-за того, что зерно портится.

    — Тот спрен смотрит на меня прямо сейчас? — уточнил Каладин.

    — Нет.

    — Тогда давай перережем веревку.

    Он повернулся, закрывая собой то, что делал, а затем быстро призвал Сил в виде ножа, чтобы освободиться. Это должно было изменить цвет его глаз, но он надеялся, что в темноте паршуны не заметят.

    Сил снова превратилась в спрена.

    — Нужен меч? — спросила она. — Сферы, которые они у тебя забрали, все пустые, но они разбегутся, увидев клинок.

    — Нет.

    Вместо этого он взял большой камень. Паршуны притихли, увидев, что пленник освободился. Каладин пронес камень несколько шагов, а потом швырнул, раздавив камнепочку. Через мгновение его окружили рассерженные паршуны с дубинками.

    Каладин перебирал осколки камнепочки, не обращая на них внимания. Обнаружив большой кусок раковины, он его поднял.

    — Внутренняя часть этой штуки, — объяснил он, переворачивая раковину так, чтобы они видели, — окажется сухой, несмотря на ливень. Камнепочка по какой-то причине нуждается в преграде между собой и водой снаружи, хотя после бури всегда жадно пьет. У кого мой нож? — Никто не двинулся с места, чтобы его вернуть. — Если соскрести этот внутренний слой, можно добраться до сухой части. Теперь, когда дождь прекратился, я сумею разжечь костер, при условии что никто не потерял мой мешочек с трутом. Зерно надо сварить, а потом высушить в виде лепешек. Они не будут вкусными, но сохранятся. Если вы не сделаете что-нибудь в ближайшее время, ваши припасы сгниют. — Он встал и ткнул пальцем. — Судя по всему, мы должны быть достаточно близко к реке, чтобы набрать еще воды. Поскольку дожди закончились, она недолго будет течь. Раковины камнепочек горят плохо, так что желательно собрать настоящую древесину и высушить ее у костра на протяжении дня. Можем оставить маленький огонь, а готовкой заняться завтра ночью. В темноте меньше шансов, что дым нас выдаст, а свет можно спрятать среди деревьев. Осталось только придумать, как готовить без горшков, в которых можно вскипятить воду.

    Паршуны таращились на него во все глаза. Затем Хен наконец-то оттолкнула его от камнепочки и взяла осколок, который он держал. Каладин заметил своего охранника — тот застыл возле скалы, где сидел раньше пленник. Паршун держал разрезанную веревку, потирая гладко рассеченный конец большим пальцем.

    После недолгого совещания паршуны потащили Кэла к деревьям, на которые он указал, вернули нож — при этом сами вооружились всеми дубинами, какие у них были, — и потребовали, чтобы он доказал, что может разжечь костер из отсыревшей древесины.

    Каладин так и сделал.
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     Нельзя познать вкус пряности по описанию, ее надо попробовать самому.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Шаллан превратилась в Вуаль.

    Буресвет сделал ее лицо менее юным, более угловатым. Острый нос, маленький шрам на подбородке. По волосам пробежала волна, и они из рыжих сделались черными, как у алети. Для создания такой иллюзии требовалась сфера с большим запасом буресвета, но зато Шаллан могла ее поддерживать часами, тратя самую малость.

    Вуаль отбросила хаву, взамен натянула брюки и узкую рубашку, надела ботинки и взяла длинный белый плащ. Наряд довершила простая перчатка на левой руке. Вуаль, разумеется, из-за этого ничуть не смущалась.

    Метаморфоза стала для Шаллан способом спрятаться, облегчить боль. Вуаль не страдала, как Шаллан, — и она в любом случае была достаточно крепкой, чтобы справляться с такими вещами. Становясь ею, девушка как будто сбрасывала с плеч тяжкий груз.

    Вуаль обвернула шею шарфом, потом закинула на плечо крепкую сумку. Оставалось надеяться, что красноречиво выпирающая рукоять ножа выглядит естественно и даже грозно.

    Та дальняя часть ее разума, что оставалась Шаллан, переживала из-за этого. Не смотрится ли она фальшиво? Какие-нибудь тонкие нюансы касательно поведения, одежды или речи наверняка упущены. Они-то и укажут внимательным людям на отсутствие у Вуали добытого тяжким трудом опыта, который она изображает.

    Что ж, придется сделать все возможное и надеяться, что удастся сгладить последствия неизбежных ошибок. Она привязала к поясу еще один нож — длинный, но не очень-то похожий на меч, поскольку Вуаль не была светлоглазой. К счастью. Ни одной светлоглазой женщине не позволили бы разгуливать повсюду, столь явно вооруженной. Чем ниже по социальной лестнице, тем менее строги традиции.

    — Ну? — спросила Вуаль, поворачиваясь к стене, где висел Узор.

    — Мм… Хороший обман.

    — Спасибо.

    — Не такой, как другой.

    — Ты про светлость Сияющую?

    — Ты то превращаешься в нее, то нет, — объяснил Узор. — Словно солнце, которое прячется за тучами.

    — Мне просто надо больше практики, — пояснила Вуаль. Да, голос звучал превосходно.

    Звуки у Шаллан и впрямь получались все лучше и лучше.

    Она подобрала Узора — то есть прижала ладонь к стене и позволила ему перебраться сначала на свою кожу, а потом — на плащ. Он радостно загудел, и девушка вышла на балкон. Поднялась первая луна, фиолетовая и горделивая Салас. Она была наименее яркой из трех лун, и это означало, что снаружи было, в общем-то, темно.

    У большинства комнат с внешней стороны были балкончики, но ее жилище на втором уровне оказалось особенно выгодным. Отсюда сбегали ступеньки прямо на поле. Покрытое бороздами для воды и выступами для высадки камнепочек пространство, по периметру которого стояли ящики для выращивания клубней или декоративных растений. У каждого яруса Уритиру имелось похожее поле, отделенное от соседних восемнадцатью внутренними уровнями.

    Она спустилась на поле, погруженное во тьму. Как здесь вообще что-то росло? Дыхание превращалось в облачка перед ее лицом, и спрены холода выросли у ног.

    С поля можно было попасть обратно в Уритиру через небольшую дверь. Возможно, не стоило прибегать к уловкам и выйти через дверь собственной комнаты, но Вуаль предпочитала осторожность. Она не хотела, чтобы охранники или слуги заметили, как светлость Шаллан куда-то уходит в столь поздний час.

    Кроме того, кто знает, куда Мрейз и его духокровники внедрили своих приспешников? Они не выходили с нею на связь после того первого дня в Уритиру, но девушка знала: за ней наблюдают. Шаллан все еще не понимала, как с ними быть. Они признали, что заказали убийство Ясны, и этого должно было хватить для ненависти. А еще они знали весьма важные факты о том, как устроен мир.

    Вуаль неспешно шла по коридору, неся маленькую ручную лампу для освещения, поскольку сфера привлекала бы слишком много внимания. Она проходила мимо вечерних толп, благодаря которым коридоры в квартале Себариаля выглядели такими же оживленными, каким был его военный лагерь. В отличие от кварталов Далинара жизнь здесь кипела круглосуточно.

    Странные завораживающие узоры на стенах вывели ее из квартала Себариаля. Людей в коридорах стало меньше. Потом Вуаль оказалась одна в пустынных бесконечных туннелях. Она как будто чувствовала вес остальных уровней башни, пустых и неисследованных, — они давили на нее. Целая гора непознанного камня.

    Она поспешила вперед. Узор что-то негромко напевал, прицепившись к ее плащу.

    — Он мне нравится, — вдруг сообщил спрен.

    — Кто? — спросила Вуаль.

    — Мечник. Мм. Тот, с которым тебе еще нельзя спариваться.

    — Нельзя ли прекратить говорить о нем в таком свете?

    — Ладно, но он мне нравится.

    — Ты ненавидишь его меч.

    — Я понял, — объяснил Узор с нарастающим волнением, — что людям… людям наплевать на мертвых. Вы делаете стулья и двери из мертвецов! Вы едите мертвецов! Вы делаете одежду из кожи трупов. Трупы для вас попросту вещи.

    — Ну, думаю, это правда.

    Спрен казался неестественно возбужденным из-за этого откровения.

    — Это абсурдно, — продолжил он, — но вам всем приходится убивать и уничтожать, чтобы выжить. Так устроен физический мир. А значит, я не должен ненавидеть Адолина Холина за то, что он владеет трупом!

    — Он тебе нравится, — проворчала Вуаль, — потому что говорит Сияющей, что она должна уважать меч.

    — Мм. Да, очень, очень приятный человек. К тому же изумительно умный.

    — Тогда почему бы тебе не выйти за него замуж?

    Узор зажужжал.

    — А разве такое…

    — Нет, даже не думай.

    — А-а.

    Он продолжил весело жужжать на ее плаще, где выглядел странной вышивкой.

    Пройдя немного, Шаллан поняла, что ей надо уточнить кое-что еще.

    — Узор, ты помнишь, что сказал мне той ночью, в тот первый раз, когда… мы стали Сияющими?

    — Про смерть? — спросил спрен. — Возможно, это единственный путь. Мм… Ты должна говорить правду, чтобы совершенствоваться, но ты будешь меня ненавидеть за это. Так что я могу умереть, и после этого ты сможешь…

    — Нет. Нет, пожалуйста, не бросай меня.

    — Но ты меня ненавидишь.

    — Я и себя ненавижу. Просто… прошу тебя. Не уходи. Не умирай.

    Узору, похоже, это понравилось, потому что его гудение сделалось громче, — впрочем, звуки, которые он издавал от удовольствия и от беспокойства бывали похожи. На некоторое время Вуаль позволила себе отвлечься на ночное приключение. Адолин по-прежнему прилагал все усилия, чтобы разыскать убийцу, но добился немногого. Аладар был великим князем осведомленности, и его полицейские отряды и письмоводительницы исправно трудились, но старший сын Далинара отчаянно хотел сделать так, как просил отец.

    Вуаль подумала, что, возможно, оба искали не в том месте. Она наконец увидела впереди огни и ускорила шаг, в конце концов выйдя на дорожку вокруг большого, в несколько этажей в высоту, помещения. Она достигла Отломка — обширного сборища палаток, озаренных множеством мерцающих свечей, факелов и фонарей.

    Рынок вырос потрясающе быстро, вопреки тщательно намеченным планам Навани. Ее идея заключалась в широкой главной улице, по обеим сторонам которой располагались бы магазины. Ни переулков, ни лачуг, ни палаток. Легко патрулировать.

    Торговцы восстали, жалуясь на нехватку места для хранения или на необходимость быть ближе к колодцу с пресной водой. На самом деле они хотели, чтобы рынок был больше и хаотичнее, ведь так гораздо легче ускользнуть от жесткого контроля. Себариаль, как великий князь торговли, согласился. Несмотря на беспорядок в собственной бухгалтерии, он был проницателен, когда дело шло о торговле.

    Хаос и разнообразие рынка восхитили Вуаль. Сотни людей, несмотря на поздний час, привлекли спренов дюжины разновидностей. Десятки палаток разнообразных цветов и конструкций. Вообще-то, некоторые были не палатками, а отгороженными веревками участками пола, которые охраняли здоровяки с дубинами. Другие выглядели как настоящие здания. Маленькие каменные постройки, которые возвели в этой пещере еще во времена Сияющих.

    Купцы из всех десяти изначальных военных лагерей перемешались в Отломке. Она прошла мимо трех сапожников, сидевших рядком; Вуаль так и не поняла, отчего торговцы, продающие одинаковые вещи, собираются вместе. Не лучше ли было бы устроиться там, где у тебя не будет конкурента, в буквальном смысле в двух шагах?

    Она спрятала свою ручную лампу, поскольку здесь было достаточно света от торговых палаток и магазинов, и прогулочным шагом направилась вдоль торговых рядов. Вуаль чувствовала себя более комфортно, чем в пустых извилистых коридорах; здесь жизнь закрепилась. Рынок рос, словно кущи на подветренной стороне горного хребта.

    Она дошла до центрального колодца пещеры: большой и круглой загадки, полной свободной от крема воды, по поверхности которой пробегала рябь. Шаллан никогда раньше не видела настоящих колодцев — все обычно использовали цистерны, которые наполнялись во время бурь. Но многочисленные колодцы Уритиру никогда не иссякали. В них даже не падал уровень воды, хоть множество людей постоянно ее черпали.

    Письмоводительницы предположили, что в горах, возможно, скрывается водоносный слой, но откуда же в нем вода? Снежные шапки на ближайших вершинах как будто не таяли, а дожди шли очень редко.

    Вуаль сидела на ограждении колодца, подобрав одну ногу, и смотрела на людей, которые приходили и уходили. Она слушала, как женщины болтают о Приносящих пустоту, об оставшихся в Алеткаре родственниках и о странной новой буре. Слушала, как мужчины беспокоятся о том, как бы их не забрали в армию или не понизили их нан темноглазых, поскольку теперь не было паршунов, чтобы заниматься простой работой. Некоторые светлоглазые работники жаловались на то, что их припасы застряли в Нараке и приходится ждать буресвета, прежде чем все удастся перевести сюда.

    Она неторопливо направилась к ряду таверн. «Я не могу допрашивать слишком усердно, чтобы получить ответы. Если я задам не те вопросы, все поймут, что я шпионю на полицейских Аладара».

    Вуаль. Вуали не больно. Она чувствовала себя комфортно и уверенно. Смотрела людям в глаза. Поднимала подбородок, бросая вызов любому, кто глядел на нее оценивающе. Власть — иллюзия восприятия.

    У Вуали была собственная сила — она провела целую жизнь на улицах и знала, что сможет позаботиться о себе. Она была наделена упрямством чулла, и, хотя отличалась нахальством, эта самоуверенность сама по себе была силой. Вуаль получала то, что хотела, и успех ее не смущал.

    Первый бар, который выбрала девушка, располагался внутри большой походной палатки. Здесь пахло разлитым лависовым пивом и потными телами, а вместо мебели повсюду громоздились перевернутые ящики. Большинство посетителей, веселых мужчин и женщин, носили простую одежду темноглазых: рубахи на шнуровке — ни денег, ни времени на пуговицы у них не было — и брюки или юбки. Несколько мужчин были одеты по старой моде — в накидки и просторные жилеты из тонкой ткани, оставлявшие грудь открытой.

    Эта дешевая таверна, скорее всего, не годилась для нужд Вуали. Ей требовалось место, которое было бы ниже уровнем, но в каком-то смысле богаче. С худшей репутацией, но с возможностью встретить могущественных членов преступного мира военных лагерей.

    Впрочем, это местечко выглядело подходящим для того, чтобы попрактиковаться. Барную стойку соорудили из ящиков, сложенных штабелем, и рядом с нею имелось несколько настоящих стульев. Вуаль прислонилась к стойке — она надеялась, что поза выглядит дружелюбно, — и едва не перевернула ящики. Она неуклюже их удержала и робко улыбнулась барменше — пожилой и седой темноглазой.

    — Чего тебе? — спросила та.

    — Вина, — сказала Вуаль. — Сапфирового. — Оно было вторым по степени опьянения. Пусть видят, что Вуали крепкий алкоголь нипочем.

    — У нас есть варийское, кимикское и миленький бочонок веденского. Но оно стоит дорого.

    — Э… — Адолин знал бы разницу. — Дайте веденское. — Это показалось ей уместным.

    Женщина заставила ее сначала заплатить тусклыми сферами, но стоимость не показалась Вуали возмутительной. Себариаль хотел, чтобы спиртное текло рекой, — он считал, что это поможет предотвратить слишком сильный рост напряженности в башне, — и сдерживал цены низкими налогами.

    Пока женщина работала за своей импровизированной стойкой, Вуаль страдала под взглядом одного из вышибал. Те не стояли у входа, но выжидали здесь, рядом с алкоголем и деньгами. Невзирая на старания полицейских Аладара, это место не было безопасным. Если уж говорить о сознательно замалчиваемых или забытых необъяснимых убийствах, то самым подходящим для них местом был именно Отломок, где мусор, беспокойство и жмущиеся друг к другу десятки тысяч людей, следующих за лагерями, балансировали на грани беззакония.

    Барменша с громким стуком поставила перед Вуалью кружку — крошечную, наполненную прозрачной жидкостью.

    Девушка подняла ее и нахмурилась:

    — Ты что-то перепутала, хозяйка; я заказывала сапфировое. Это у нас что, водичка?

    Ближайший к Вуали вышибала тихонько заржал, а барменша, резко остановившись, окинула ее взглядом с ног до головы. Похоже, Шаллан уже сделала одну из тех ошибок, по поводу которых так переживала.

    — Деточка, — сказала барменша, облокотившись на ящики возле нее и каким-то образом не перевернув их. — Это то же самое, просто без причудливых добавок, которые любят светлоглазые.

    «Добавки?»

    — Ты прислуживаешь кому-то? — негромко поинтересовалась барменша. — Впервые проводишь вечер сама по себе?

    — Конечно нет, — возмутилась Вуаль. — Я это делала уже сотни раз.

    — Ну да, ну да, — пробормотала барменша и заправила за ухо непослушную прядь. Та немедленно выскочила обратно. — Уверена, что хочешь этого? У меня, кажется, есть вино, выкрашенное для светлоглазых, как ты хочешь. Вообще-то, у меня точно есть хорошее оранжевое.

    Она протянула руку, чтобы забрать кружку.

    Вуаль схватила ее первой и осушила одним глотком. Это оказалась одна из худших ошибок в ее жизни. Жидкость обжигала как огонь! Вуаль почувствовала, как ее глаза вылезают из орбит, начала кашлять, и ее чуть не стошнило прямо на барную стойку.

    Это вино?! По вкусу больше похоже на щелок. Что не так с этими людьми? В нем не было никакой сладости, ни намека на вкус. Только жжение, словно кто-то царапал ей горло, вооружившись щеткой для чистки! Ее лицо сразу же раскраснелось. Ну и быстро же вино ударило в голову!

    Вышибала изо всех сил старался не расхохотаться, но у него не вышло. Барменша похлопала Шаллан по спине, пока девушка продолжала кашлять.

    — Ну-ка, — буркнула женщина, — давай я что-нибудь тебе принесу, чтобы избавиться от этого…

    — Нет, — каркнула Шаллан. — Я просто рада, что могу пить это… снова после такого большого перерыва. Еще. Пожалуйста.

    Барменша, похоже, была настроена скептически, а вот вышибала полностью поддерживал идею — он присел на табурет, ухмыляясь, чтобы наблюдать за девушкой. Вуаль дерзко положила на стойку сферу, и барменша с неохотой снова наполнила ее кружку. К этому моменту уже трое или четверо завсегдатаев на ближайших ящиках с любопытством поглядывали на нее.

    Прекрасно. Шаллан собралась и выпила вино одним залпом.

    Во второй раз оказалось ничуть не лучше. На миг она застыла со слезящимися глазами, а потом взорвалась приступом кашля. В итоге сгорбилась, дрожа и зажмурив глаза. Шаллан была почти уверена, что испустила еще и долгий писк.

    Несколько человек в палатке похлопали. Шаллан взглянула на развеселившуюся барменшу сквозь пелену слез на глазах.

    — Это было ужасно! — Она снова закашлялась. — Вы действительно пьете эту ужасную жидкость?

    — О, дорогая, — ответила барменша. — Это и близко не так плохо, как то, что получают они.

    Шаллан застонала:

    — Ну ладно, давай еще.

    — Ты уверена?..

    — Да. — Шаллан вздохнула. Наверное, сегодня у нее не получится обзавестись репутацией — по крайней мере, не той, в которой она нуждалась. Но она могла попытаться приучить себя пить эту чистящую жидкость.

    Ах, буря! Она уже чувствовала легкость во всем теле. Ее желудку не нравилось, что Шаллан делала с ним, и пришлось подавить приступ тошноты.

    Все еще хихикая, вышибала пересел поближе. Молодой, остриженный так коротко, что волосы стоят дыбом. Типичный алети, с очень смуглой кожей и черной щетиной на подбородке.

    — Попробуй пить по чуть-чуть, — посоветовал он. — Лучше идет, если пить маленькими глотками.

    — Отлично. Так я смогу насладиться ужасным вкусом. Какая горечь! Вино должно быть сладким.

    — Зависит от того, как его делают, — объяснил он, когда барменша протянула Шаллан еще одну кружку. — Сапфировое иногда делают из дистиллированного талью, в нем нет натуральных плодов — лишь чуть-чуть красителя. Но на вечеринках светлоглазых не встретишь по-настоящему крепкую выпивку, если только люди не знают, как ее просить.

    — А ты разбираешься в алкоголе, — пробормотала Вуаль. Комната немного затряслась, потом утихла. Она сделала еще глоток — на этот раз маленький.

    — Работа такая, — ответил вышибала с широкой улыбкой. — Я часто работаю на разных пирушках для светлоглазых, так что знаю, как себя вести там, где столы со скатертями вместо ящиков.

    Вуаль хмыкнула:

    — На вычурных пирушках светлоглазых нужны вышибалы?

    — Конечно. — Он хрустнул костяшками пальцев. — Просто надо знать, как «сопроводить» кого-нибудь из пиршественного зала, вместо того чтобы вышвырнуть его оттуда. На самом деле это даже проще. — Парень склонил голову набок. — Но, странное дело, еще и опаснее.

    Он рассмеялся.

    «Келек! Он со мной заигрывает!» — внезапно дошло до Вуали, когда вышибала подсел ближе.

    Наверное, ей не стоило так удивляться. Она пришла одна, и пусть Шаллан никогда не описала бы Вуаль как «миленькую», уродкой эта девица тоже не была. Нормальная такая — чуть потрепанная жизнью, но хорошо одетая и явно при деньгах. Лицо и руки чистые, одежда — пусть не роскошные шелка — куда лучше робы какого-нибудь трудяги.

    Сперва его внимание показалось ей оскорбительным. Ну как же так — пошла на такие неприятности, чтобы набраться опыта и стать крутой, но первым делом добилась лишь того, что какой-то парень обратил на нее внимание? И вот теперь он хрустит костяшками и пытается научить ее пить?

    Просто ради того, чтобы его разозлить, она допила вино одним глотком.

    И немедленно пожалела о своем глупом раздражении. Разве она не должна быть польщена? Конечно, Адолин мог уничтожить этого человека любым мыслимым способом. Адолин еще и громче хрустел костяшками.

    — Итак… — проговорил вышибала. — Из какого ты военного лагеря?

    — Себариаль.

    Вышибала кивнул, словно ожидал такого ответа. Лагерь Себариаля был самым пестрым. Они еще немного поболтали; впрочем, Шаллан большей частью вставляла короткие комментарии, в то время как вышибала по имени Джор знай себе рассказывал историю за историей. Он все время улыбался и любил прихвастнуть.

    Джор был не так уж плох, хотя, кажется, не вслушивался в ее ответы: предпочитал болтать сам. Она выпила еще немного ужасной жидкости и обнаружила, что ее разум блуждает.

    Эти люди… у каждого из них была жизнь, семья, любовь, мечты. Одни сидели за своими ящиками ссутулившись, другие смеялись с друзьями. Одни содержали свою одежду, пусть и бедную, в разумной чистоте, а у других она была перепачкана в креме и лависовом эле. Кое-кто напомнил ей Тин — тем, как уверенно они разговаривали: их общение было изысканной игрой, направленной на то, чтобы обскакать друг друга.

    Джор замолчал, словно ожидая чего-то от нее. Что… что он говорил? Следить за ним становилось все труднее, поскольку ее мысли путались.

    — Продолжай, — с трудом выговорила девушка.

    Он улыбнулся и принялся рассказывать другую историю.

    «Я не смогу подражать этому, — думала Шаллан, опираясь на свой ящик, — пока не почувствую все на собственной шкуре. Схожим образом я бы не смогла нарисовать их жизни, если бы не погуляла среди них какое-то время».

    Вернулась барменша с бутылкой, и Шаллан кивнула. Последняя кружка оказалась совсем не такой обжигающей, как другие.

    — Ты… уверена, что хочешь еще? — осторожно поинтересовался вышибала.

    Вот буря… а ведь ей становилось по-настоящему плохо. Она выпила четыре кружки, да, но ведь это были маленькие кружки. Шаллан моргнула и повернулась.

    Комната закружилась, превратившись в размытое пятно, и Шаллан со стоном опустила голову на стол.

    Вышибала рядом с нею вздохнул.

    — Джор, мне стоило предупредить, что ты зря тратишь время, — сказала барменша. — Она вырубится, не пройдет и часа. Интересно, что она пытается забыть…

    — Она просто наслаждается коротким отдыхом, — возразил Джор.

    — Ну да, ну да. С таким-то взглядом? Не сомневаюсь, что так оно и есть.

    Барменша занялась своими делами.

    — Эй, — сказал Джор и тихонько пихнул Шаллан. — Где ты живешь? Я вызову паланкин, чтобы отвезти тебя домой. Слышишь? Тебе надо уйти, пока еще не слишком поздно. Я знаю носильщиков, которым можно доверять.

    — Еще… ничуточки не поздно… — пробормотала Шаллан.

    — Достаточно поздно, — возразил Джор. — Это место бывает опасным.

    — Да ла-а-адно? — протянула Шаллан, и внутри ее мелькнуло какое-то воспоминание. — Тут что, кого-то пырнули?

    — К сожалению, — подтвердил Джор.

    — Расскажешь?..

    — Прямо здесь такого не случалось, по крайней мере пока.

    — А где? Я же… я буду держаться подальше… — проговорила Шаллан.

    — Во Всехном переулке, — сообщил он. — Не суйся туда. Кого-то зарезали позади одной из таверн всего лишь вчера вечером.

    — Очень… очень странно.

    — Ага. Ты меня поняла? — Джор вздрогнул.

    Шаллан встала, чтобы уйти, но комната перевернулась, и она обнаружила, что сползает на пол, держась за табурет. Джор попытался ее поймать, но она с глухим ударом упала на пол и ушибла локоть о каменные плиты. И тотчас же втянула немного буресвета, чтобы справиться с болью.

    Облако вокруг ее разума немедленно рассеялось, и кружение перед глазами прекратилось. Опьянение как рукой сняло!

    Она моргнула. «Ух ты!» Встала без помощи Джора, отряхнула плащ и убрала волосы с лица.

    — Спасибо, — бросила она. — Именно эти сведения мне и требовались. Хозяйка, мы в расчете?

    Барменша повернулась и застыла, глядя на Шаллан и не замечая, что кружка, в которую она наливала какую-то жидкость, уже переполнилась.

    Шаллан взяла свою кружку, опрокинула ее и вытряхнула в рот последние капли.

    — Хорошее пойло, — заметила она. — Джор, спасибо за беседу.

    Она положила сферу на ящики в качестве чаевых, натянула шляпу и ласково похлопала Джора по щеке, прежде чем твердым шагом выйти из палатки.

    — Буреотец! — воскликнул позади нее Джор. — Получается, меня только что обдурили?

    Снаружи все еще было многолюдно, что напомнило ей о Харбранте с его полуночными рынками. Вполне логично. В эти коридоры не проникал ни солнечный свет, ни лунный; было легко забыть о времени. Кроме того, если у большинства гражданских нашлась куча работы по обустройству быта, то у многих солдат, наоборот, появилось свободное время, поскольку им уже не нужно было отправляться в вылазки на плато.

    Шаллан поспрашивала встречных и разузнала, в какой стороне находится Всехный переулок.

    — Буресвет меня протрезвил, — сообщила она Узору, который забрался вверх по плащу и теперь покрыл узором ее воротник, перегнувшись напополам.

    — Исцелил от яда.

    — Это будет полезно.

    — Мм. Я думал, ты рассердишься. Ты ведь намеренно выпила яд?

    — Да, но я не хотела опьянеть.

    Он растерянно зажужжал:

    — Тогда зачем ты его пила?

    — Это сложно. — Шаллан вздохнула. — У меня не очень-то получилось.

    — Опьянеть? Мм. Ты приложила много усилий.

    — И как только я опьянела, я утратила контроль и Вуаль ускользнула от меня.

    — Вуаль — всего лишь маска.

    Нет. Вуаль была женщиной, которая не хихикала, опьянев, и не скулила, обмахивая рот растопыренными пальцами, когда выпивка оказывалась слишком крепкой для нее. Она никогда не вела себя как глупый подросток. Вуаль не росла вдали от всех, почти в четырех стенах, пока не сошла с ума и не убила свою семью.

    Шаллан застыла, охваченная внезапной тревогой:

    — Узор, мои братья. Я же их не убила, правда?

    — Что?

    — Я говорила с Балатом через даль-перо, — пробормотала Шаллан, прижав ладонь ко лбу. — Но… я уже освоила светоплетение… пусть даже сама этого не понимала до конца. Я могла все выдумать. Каждое сообщение от него. Мои собственные воспоминания…

    — Шаллан, — обеспокоенно проговорил Узор, — нет. Они живы. Твои братья живы. Мрейз сказал, что он их спас. Они едут сюда. Это не обман. — Его голос сделался тоньше. — Разве ты этого не видишь?

    Она опять стала Вуалью, и боль утихла.

    — Да. Конечно вижу.

    Она снова двинулась вперед.

    — Шаллан, мм… есть что-то неправильное в тех обманах, которые ты помещаешь поверх себя. Я не понимаю, в чем дело.

    — Мне просто нужно забраться поглубже, — прошептала она. — Я не могу быть Вуалью только на поверхности.

    Узор загудел, издавая тихую, тревожную вибрацию — в быстром темпе, высокого тона. Вуаль шикнула на него, когда они достигли Всехного переулка. Странное название для таверны, но она видала и более странные. Это на самом деле был не переулок, но пять разноцветных палаток, сшитых воедино. Они тускло светились изнутри.

    У входа стоял вышибала, низенький и крепкий, со шрамом, который начинался на щеке, пересекал лоб и уходил под волосы. Он окинул Вуаль придирчивым взглядом, но не остановил, и она легким, уверенным шагом вошла в палатку. Пахло хуже, чем в предыдущей пивной, потому что внутри собралось много пьяных посетителей. Палатки сшили так, чтобы создать отгороженные уголки, темные закутки, и в некоторых виднелись столы и стулья вместо ящиков. Местные завсегдатаи носили не простую одежду работяг, но кожу и расстегнутые военные пиджаки.

    «Одновременно богаче предыдущей таверны, — подумала Вуаль, — и ниже ее».

    Она пробралась через комнату, которая — несмотря на масляные лампы на некоторых столах — была слабо освещена. «Барная стойка» оказалась доской, которую уложили на ящики и накинули сверху тряпку, ниспадающую складками. Несколько человек ждали выпивку; Вуаль их проигнорировала.

    — Что у вас тут самое крепкое? — спросила она бармена, толстяка в такаме. Он мог бы оказаться светлоглазым. Сумак не позволял определить наверняка.

    Он окинул ее взглядом с головы до ног:

    — Веденский сапфир, один бочонок.

    — Ага, — сухо проговорила Вуаль. — Если мне понадобится вода, я пойду к колодцу. У тебя точно должно быть что-то покрепче.

    Бармен усмехнулся, потом сунул руку куда-то позади себя и достал кувшин с прозрачной жидкостью, без этикетки.

    — Рогоедское белое, — сообщил он, с глухим ударом ставя его на стойку. — Понятия не имею, из чего они бодяжат это пойло, но краску оно снимает будь здоров.

    — Прекрасно, — буркнула Вуаль, со щелчком положив на импровизированный прилавок несколько сфер. Остальные в очереди бросали на нее сердитые взгляды за то, что она влезла без очереди, но от этого на их лицах отразилось изумление.

    Бармен налил очень маленькую кружечку рогоедского белого и поставил перед Вуалью. Она осушила ее одним глотком. Шаллан внутренне трепетала от последовавшего жжения — к щекам немедленно прилило тепло, почти сразу же пришла тошнота, сопровождаемая дрожью в мышцах, посредством которой девушка пыталась удержать выпивку внутри себя.

    Вуаль ожидала всего этого. Она задержала дыхание, чтобы справиться с тошнотой, и… насладилась ощущениями. «Это не хуже той боли, которую я и так чувствую», — подумала она, ощущая расползающееся по телу тепло.

    — Отлично. Оставь кувшин.

    Идиоты возле барной стойки продолжали таращиться на то, как она наливает себе еще кружечку рогоедского белого и пьет до дна, чувствуя ее тепло. Она повернулась, изучая посетителей таверны. К кому бы подойти в первую очередь? Письмоводительницы Аладара проверили донесения патрулей в поисках убийств, похожих на убийство Садеаса, и ничего не нашли… но труп в переулке мог и не попасть в эти отчеты. Она надеялась, что здешние завсегдатаи все равно про него знают.

    Она налила себе еще немного рогоедского. Хоть вкус у него был даже хуже, чем у веденского сапфира, она нашла его странно притягательным. Она осушила третью кружку, но втянула немного буресвета из сферы в кошельке — малую толику, которая тотчас же сгорела и не заставила ее светиться, — чтобы исцелить себя.

    — Чего уставились? — Она глянула на посетителей у стойки.

    Они отвернулись, а бармен собрался заткнуть кувшин пробкой. Вуаль накрыла ее ладонью:

    — Я с этим еще не закончила.

    — Закончила, — возразил бармен, убирая ее руку. — Если будешь продолжать в том же духе, случится одно из двух. Или ты облюешь весь мой бар, или свалишься замертво. Ты не рогоедка; это тебя точно прикончит.

    — Моя проблема.

    — А беспорядок — моя! — огрызнулся бармен и рывком забрал кувшин. — Видал я таких, как ты, с затравленными глазами. Напьетесь в дымину, потом лезете драться. Плевать мне на то, что ты хочешь забыть; найди себе для этого другое место.

    Вуаль вскинула бровь. Ее вышвыривают из бара с самой дурной репутацией на рынке? Что ж, по крайней мере, ее репутация здесь не пострадает.

    Она поймала бармена за руку, когда он попытался отстраниться.

    — Дружище, я не собираюсь громить твой бар, — сказала она негромко. — Я здесь из-за убийства. Тут кое-кого прикончили пару дней назад.

    Бармен застыл:

    — Кто ты такая? Ты из патруля?

    — Преисподняя, нет! — возразила Вуаль. «История. Мне нужна история, которая все объяснит». — Я выслеживаю убийцу младшей сестры.

    — И как это связано с моим баром?

    — До меня дошли слухи, что тут рядом обнаружили тело.

    — Взрослая женщина, — сообщил бармен. — Выходит, не твоя сестра.

    — Моя сестра умерла не здесь, — согласилась Вуаль. — Ее убили в военном лагере; я просто охочусь на того, кто это сделал. — Бармен опять попытался отстраниться, но она его не отпустила. — Послушай. От меня не будет проблем. Мне просто нужны сведения. Я слышала, что эта смерть случилась… при странных обстоятельствах. Так люди говорят. Тот человек, который убил мою сестру, у него есть одна странность. Он каждый раз убивает одинаково. Прошу тебя.

    Бармен посмотрел ей в глаза. «Пусть увидит, — подумала Вуаль. — Пусть увидит женщину с твердым нравом, но ранами внутри». История отразилась в ее глазах — повествование, в которое этот человек должен был поверить.

    — С тем, кто это сделал, — негромко сообщил бармен, — уже разобрались.

    — Мне надо знать, тот ли человек ваш убийца, за кем я охотилась, — настаивала Вуаль. — Опиши детали убийства, какими бы ужасными они ни были.

    — Я ничего не могу сказать, — прошептал бармен, но кивнул на одну из ниш, сделанных из сшитых вместе палаток. Судя по теням, там выпивали несколько человек. — Они могут.

    — Кто они?

    — Просто обычные, заурядные бандиты, — объяснил бармен. — Но я им плачу, чтобы берегли мой бар от неприятностей. Когда кто-нибудь устраивает в этом заведении что-то, что может позволить властям нас закрыть, — Аладар об этом просто мечтает, — те люди должны решить означенную проблему. Больше я ничего не скажу.

    Вуаль кивнула в знак благодарности, но не отпустила его руку. Она постучала по кружке кончиком пальца и с надеждой взглянула на него искоса. Бармен вздохнул и налил ей еще порцию рогоедского белого, за которую она заплатила и принялась неспешно потягивать на ходу.

    За столом в нише, на которую он указал, сидело пестрое сборище негодяев. Мужчины были одеты как алетийские сливки общества: куртки и жесткие форменные брюки, ремни и рубашки на пуговицах. Однако куртки расстегнуты, рубашки выглядели неаккуратно. Две женщины даже носили хавы, хотя еще одна была в брюках и жакете, которые не сильно отличались от того, что было надето на Вуали. Вся компания напомнила ей Тин тем, как они себя вели — с нарочитой расслабленностью. Чтобы выглядеть такими безразличными, требовалось много усилий.

    Одно место было свободным, так что Вуаль направилась прямо к нему. Светлоглазая напротив нее заставила болтливого соседа замолчать, прикоснувшись к его губам. Она носила хаву, но без безопасного рукава — вместо этого на ее руке была перчатка с дерзко отрезанными пальцами.

    — Это место Ура, — бросила женщина Вуали. — Когда он вернется из нужника, тебе лучше оказаться где-то еще.

    — Тогда я буду краткой. — Вуаль осушила стакан и насладилась теплом. — Здесь нашли мертвую женщину. Я думаю, что убийца, возможно, тот же самый, кто отнял жизнь у дорогого мне человека. Мне сказали, что «с ним разобрались», но я хочу убедиться в этом сама.

    — Эй! — воскликнул фатоватый мужчина в синем жакете с разрезами, через которые проглядывала желтая подкладка. — Ты пила рогоедское белое. Старина Суллик держит этот кувшин только ради шутки.

    Женщина в хаве сплела пальцы перед собой и уставилась на Вуаль, изучая.

    — Послушайте, — продолжила Вуаль, — просто скажите, во сколько мне обойдутся эти сведения.

    — Нельзя купить то, что не продается, — отрезала женщина.

    — Все продается, — парировала Вуаль, — если правильно спросить.

    — И тебе это не удалось.

    — Прошу вас! — Вуаль попыталась встретиться взглядом с женщиной в хаве. — Моя младшая сестренка, она…

    На плечо Шаллан опустилась рука, и она, подняв глаза, увидела позади огромного рогоеда. Вот буря, в нем было, наверное, почти семь футов роста.

    — Ето, — с акцентом произнес он, — мое мезто.

    И сдернул Вуаль со стула, швырнул назад, так что она покатилась по земле, ее кружка отлетела прочь, а ремень сумки закрутился вокруг руки. Остановившись, она моргнула и увидела, как громила садится на стул. Ей показалось, что сама душа стула застонала в знак протеста.

    Вуаль зарычала, вставая. Сдернула сумку, бросила на пол, одновременно выхватив изнутри платок и нож. Этот нож был узким и заостренным, длиннее, но тоньше, чем тот, что на ее ремне.

    Она подняла шляпу и отряхнула ее перед тем, как снова надеть и вернуться к столу. Шаллан не понравилось противостояние, но Вуаль такое любила.

    — Ладно, ладно, — проворковала она, положив защищенную руку поверх огромной левой кисти рогоеда, которая лежала на столе. Она наклонилась рядом с ним. — Говоришь, это твое место, но я что-то не вижу твоего имени на нем.

    Рогоед уставился на нее, сбитый с толку странной интимностью жеста, которым она поместила свою защищенную руку поверх его руки.

    — Давай я тебе покажу как, — предложила она, упирая острие в тыльную сторону собственной ладони, прижатой к его.

    — Ето что? Зачем? — спросил он, позабавленный. — Представление корчишь, крутой казаться? Видал я, как мужчины притворя…

    Вуаль вонзила нож в столешницу, проткнув обе ладони — свою и его. Рогоед заорал, дернул рукой вверх, вынудив ее вытащить нож. Мужчина так спешил убраться от нее подальше, что свалился со стула.

    Девушка вновь заняла его место. Достала из кармана платок и обмотала им кровоточащую руку, чтобы скрыть быстрое исцеление пореза.

    Но не сразу. Пусть увидят, что кровь течет. Вместо этого она — внутренне изумляясь собственному спокойствию — наклонилась и подобрала нож, который лежал рядом со столом.

    — Чокнутая! — рявкнул рогоед, вставая и прижимая к груди кровоточащую руку. — Ты ана’каи чокнутая!

    — Ох, погоди, — проговорила Вуаль, постукивая по столешнице ножом. — Теперь я вижу, что место подписано. Кровью. Место Ура. Я ошиблась. — Она нахмурилась. — Хотя глянь-ка: и моя отметина здесь есть. Полагаю, ты можешь сесть мне на колени.

    — Я тебя задушить! — пообещал Ур, бросив свирепый взгляд на посетителей главного зала палатки, которые заглядывали в маленькую комнату и шептались. — Я…

    — Тише, Ур, — одернула его женщина в хаве.

    Рогоед поперхнулся.

    — Но Бета!

    — Ты думаешь, — рассуждала вслух женщина, обращаясь к Вуали, — что, нападая на моих друзей, разговоришь меня?

    — По правде, я лишь хотела снова присесть. — Вуаль пожала плечами, царапая столешницу острием ножа. — Но если хочешь, чтобы я начала причинять твоим друзьям боль, думаю, это можно устроить.

    — Ты действительно сумасшедшая, — протянула Бета.

    — Нет. Я просто не считаю твою маленькую компанию угрозой. — Она продолжала царапать. — Я пыталась быть хорошей, и мое терпение на исходе. Пришло время сказать мне то, что я хочу узнать, прежде чем начнутся безобразия.

    Бета нахмурилась, а потом взглянула на то, что Вуаль выцарапала на столешнице. Три пересекающихся бриллианта.

    Символ Духокровников.

    Вуаль рискнула, предположив, что этот знак женщине известен. Эти люди казались теми, кто должен был про него знать, — мелкие бандиты, да, но они действовали на важном рынке. Девушка точно не знала, держат ли в секрете Мрейз и его люди этот символ, но тот факт, что они наносили его в виде татуировок на свои тела, подсказывал, что страшной тайной он не был. Скорее, предупреждением вроде красных клешней у кремлецов, которые сообщали, что те ядовитые.

    Действительно, когда Бета увидела символ, она тихо ахнула.

    — Мы… мы не хотим иметь ничего общего с вашей братией, — пробормотала она. Один из мужчин встал, дрожа, и огляделся, как будто ожидая убийц, готовых расправиться с ним тотчас же.

    «Ничего себе», — подумала Вуаль. Даже проткнув руку одного из членов банды, она не вызвала у них такого сильного отклика.

    Любопытно, однако, что еще одна женщина, сидевшая за столом — маленького роста, моложе, в хаве, — подалась вперед, заинтересованная.

    — Убийца, — напомнила Вуаль. — Что с ним случилось?

    — Ур скинул его с края плато, — ответила Бета. — Но… с чего вдруг этот человек заинтересовал тебя? Это был всего лишь Нед.

    — Нед?

    — Пьянчуга из лагеря Садеаса, — сказал один из мужчин. — Злобный пьянчуга; вечно влипал в истории.

    — Убил свою жену, — подхватила Бета. — Жаль ее — последовала за ним даже сюда. Наверное, в той жуткой буре ни у кого из нас не было бы много шансов. И все же…

    — И этот Нед, — подсказала Вуаль, — убил свою жену, всадив ей нож в глаз?

    — Что? Нет, он ее задушил. Бедный ублюдок.

    «Задушил?»

    — И все? — спросила Вуаль. — Никаких ножевых ран?

    Бета покачала головой, явно сбитая с толку.

    «Буреотец», — подумала Вуаль. Выходит, тупик?

    — Но я слышала, что убийство было странным.

    — Нет, — сказал тот мужчина, что встал, а потом сел обратно, рядом с Бетой, вытащив нож. — Мы знали, что Нед в конце концов зайдет слишком далеко. Все знали. Думаю, никто из нас не удивился, когда, после того как она той ночью попыталась вытащить его из таверны, он пересек границу.

    «И действительно пересек, — подумала Шаллан. — По крайней мере, после того, как Ур за него взялся».

    — Похоже, — подвела итог Вуаль, вставая, — что я зря потратила ваше время. Оставлю сферы у бармена; ваша сегодняшняя выпивка за мой счет. — Она уделила Уру, который ссутулился неподалеку и мрачно смотрел на нее, особый взгляд. Помахала ему окровавленными пальцами, а потом направилась обратно в главный зал таверны-палатки.

    Там она ненадолго задержалась, обдумывая следующий шаг. Рука пульсировала от боли, но она не обращала внимания. Тупик. Наверное, глупостью было думать, что она за несколько часов решит загадку, над который Адолин бьется неделями.

    — О-о, Ур, не гляди так угрюмо, — раздался позади голос Беты, выплыв из ниши. — По крайней мере, это всего лишь рука. Учитывая, кто это был, все могло пойти гораздо хуже.

    — Почему ее интерес к Нед? — спросил Ур. — Она вернуться из-за того, что я его прикончить?

    — Ей нужен не он, — рявкнула одна из женщин. — Ты чем слушал? Никого не волнует, что Нед убил бедняжку Рем. — Она помолчала. — Конечно, речь могла идти о другой женщине, которую он убил.

    По телу Вуали пробежала дрожь. Она резко повернулась и снова ворвалась в нишу. Ур вскрикнул, сгорбился и прижал к себе раненую руку.

    — Другое убийство? — требовательным голосом спросила Вуаль.

    — Я… — Бета облизнула губы. — Я собиралась сказать, но вы ушли так быстро, что…

    — Говори.

    — Мы бы позволили патрулю позаботиться о Неде, но он не смог остановиться, убив лишь одну бедняжку Рем.

    — Он убил другого человека?

    Бета кивнула:

    — Одну из здешних барменш. Такое мы не могли пропустить. Видишь ли, мы защищаем это место. Поэтому Уру пришлось взять Неда на долгую прогулку.

    Мужчина с ножом потер подбородок:

    — Самое странное, что он вернулся и убил барменшу на следующий вечер. Оставил ее тело прямо за углом от того места, где убил бедную Рем.

    — Он вопить все время, пока я тащить его к краю, что не убивать вторую женщину, — пробормотал Ур.

    — Но он ее убил, — отрезала Бета. — Барменшу задушили в точности так же, как Рем, тело лежало в той же позе. И даже на подбородке были такие же царапины от его кольца, как у Рем. — Ее светло-карие глаза сделались пустыми, как будто она снова увидела перед собой труп. — В точности такие же отметины. Жуть.

    «Еще одно двойное убийство, — подумала Вуаль. — Буря. Что же это значит?»

    Вуаль почувствовала себя оцепенелой, хоть и не понимала, стал ли тому причиной алкоголь или непрошеный образ задушенной женщины. Она вышла, дала бармену сферы — возможно, слишком много сфер — и, подцепив кувшин рогоедского белого большим пальцем, унесла его с собой в ночь.
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    Тридцать один год назад

    На столе мерцала свеча, и Далинар подпалил об нее конец своей салфетки, из-за чего в воздух поднялась струйка едкого дыма. Дурацкие декоративные свечи. В чем смысл? Чтобы было красиво? Разве сферы для освещения используют не потому, что они лучше свечей?

    Поймав сердитый взгляд Гавилара, Далинар перестал терзать салфетку и откинулся на спинку стула, потягивая темно-фиолетовое вино. Такое ароматное, что с другого конца комнаты можно учуять. Перед ним раскинулся пиршественный зал с десятком столов. Местечко было чересчур жаркое, и на его руках и лбу выступили капли пота. Может, слишком много свечей.

    За пределами праздничного зала буря бушевала, как безумец, запертый на замок, бессильный и никем не замечаемый.

    — Светлорд, как же вы справляетесь с сильными бурями? — спросил Гавилара Тох. Высокий светловолосый уроженец запада сидел с ними за столом.

    — Хорошее планирование позволяет добиться того, чтобы войско не оставалось под открытым небом во время бури, за исключением редких ситуаций, — объяснил Гавилар. — В Алеткаре распространены укрепленные убежища. Если кампания займет больше времени, чем ожидалось, мы сможем разделить армию и отступить в такие города, чтобы переждать там стихию.

    — А посреди осады? — допытывался Тох.

    — Светлорд Тох, осады здесь редки. — Гавилар усмехнулся.

    — Конечно, города с укреплениями. Ваш знаменитый Холинар. Величественные стены. Не так ли? — У западника был сильный акцент, и говорил он отрывисто, раздражающим образом. Это звучало по-дурацки.

    — Вы забываете о духозаклинателях, — поправил его Гавилар. — Да, осады время от времени случаются, но очень сложно уморить голодом солдат, если у них есть духозаклинатели и изумруды, чтобы делать еду. Вместо этого мы обычно быстро разбиваем городские стены или — что случается чаще — захватываем высоту и используем ее для того, чтобы какое-то время обстреливать город.

    Тох кивнул, словно зачарованный:

    — Духозаклинатели. У нас в Рире или в Ири таких штук нет. Восхитительно. Восхитительно… И так много осколков. Возможно, половина всех осколочных клинков и доспехов. В воринских королевствах. Вестники вам благоволят.

    Далинар сделал большой глоток вина. Снаружи раздался гром, и убежище содрогнулось. Великая буря достигла полной силы.

    Внутри слуги приносили ломти свинины и клешни ланка для мужчин, приготовленные в пряном бульоне. Женщины обедали в другом месте, а с ними, по слухам, сестра Тоха. Далинар с ней еще не встречался. Двое светлоглазых с запада прибыли едва ли не за час до начала бури.

    Вскоре зал наполнился отголосками светской болтовни. Далинар принялся за свои клешни ланка, раздробив их дном кружки и выгрызая мясо. Этот пир казался чересчур спокойным. Где музыка, смех? Почему женщины в отдельной комнате?

    В последние годы жизнь изменилась. Четыре оставшихся великих князя решительно сопротивлялись Гавилару, действуя единым фронтом. Некогда яростные сражения стихли. Гавилар все больше и больше времени тратил на управление своим королевством, которое было вполовину меньше, чем им хотелось, но все-таки требовало внимания.

    Политика. Гавилар и Садеас не заставляли Далинара слишком часто лезть в нее, но он все-таки должен был сидеть на праздниках вроде этого, а не обедать со своими людьми. Высасывая клешню, он наблюдал за тем, как Гавилар разговаривает с иностранцем. Ну что за буря. Гавилар на самом деле выглядел царственно, с бородой, причесанной вот так, с самосветами на пальцах. Он носил униформу нового стиля. Официальную, строгую. А вот Далинар был в такаме, похожей на юбку, и открытой рубашке, которая достигала середины бедра и оставляла грудь обнаженной.

    Садеас проводил собственный прием, устроившись с группой менее значимых светлоглазых за столом в другом конце зала. Каждый в той группе был тщательно отобран: это люди, в чьей преданности вполне можно усомниться. Он беседовал с ними, уговаривал, убеждал. И если его что-то беспокоило, придумывал, как их устранить. Не при помощи наемных убийц, разумеется. Они все находили такие вещи безвкусными; алети так не поступают. Вместо этого Садеас хитростью доводил дело до дуэли с Далинаром или размещал нужного человека в авангарде при атаке. Йалай, жена Садеаса, тратила впечатляюще много времени на изобретение новых схем, позволяющих избавляться от проблемных союзников.

    Далинар прикончил клешни и перешел к свинине, сочному ломтю мяса, плававшему в подливке. На этом пиру еда и впрямь была лучше. Он просто хотел бы не чувствовать себя здесь таким бесполезным. Гавилар завоевывал союзников; Садеас разбирался с проблемами. Эти двое могли относиться к пиршественному залу как к полю боя.

    Далинар протянул руку к поясу в поисках ножа, чтобы разрезать свинину. Только вот ножа там не было.

    Преисподняя. Он одолжил нож Телебу, не так ли? Далинар уставился на мясо, вдохнул аромат перченого соуса, и его рот наполнился слюной. Он собрался было есть пальцами, но подумал и огляделся по сторонам. Все остальные ели чинно, пользуясь приборами. Но слуги забыли принести ему нож. И еще раз Преисподняя. Он откинулся на спинку стула и помахал кружкой, желая еще вина. Рядом Гавилар и тот чужак продолжали болтать.

    — Светлорд Холин, ваша кампания впечатляет, — сказал Тох. — В вас проглядывает предок. Великий Солнцетворец.

    — Надеюсь, — заметил Гавилар, — мои достижения не окажутся такими же мимолетными, как его.

    — Мимолетными! Он перековал Алеткар! Вы не должны так говорить. Вы же его потомок, правильно?

    — Мы все его потомки. Дом Холин, Дом Садеас… все десять княжеств. Их основатели были его сыновьями, знаете ли. Так что да, признаки его прикосновения ощущаются, но та империя не продержалась и одного поколения после его смерти. Мне остается лишь гадать, что было не так с его видением и планами, раз великое государство распалось так быстро.

    Буря грохотала. Далинар попытался привлечь внимание какого-нибудь слуги, чтобы попросить столовый нож, но все они были слишком заняты — носились туда-сюда, отвечая на просьбы других участников пира.

    Он вздохнул, встал, потянулся и направился к двери, держа в руке пустую кружку. Погруженный в раздумья, отодвинул засов, а затем открыл массивную деревянную дверь и вышел наружу.

    Полоса ледяного дождя внезапно омыла его кожу, и яростный порыв ветра толкнул так, что он покачнулся. Буря неистовствовала в полную мощь; молнии низвергались с небес, как будто мстительные атаки Вестников.

    Далинар двинулся сквозь стихию, его рубаха хлестала на ветру. Гавилар все чаще рассуждал о вещах вроде наследия, королевства, ответственности. Что случилось с весельем битвы, когда они отправлялись на бой, смеясь?

    Гремел гром, и сверкающие время от времени молнии едва ли давали достаточно света, чтобы разглядеть округу. Но Далинар хорошо знал дорогу. В этом буревом убежище для патрулирующих армий они с Гавиларом разместились уже почти четыре месяца назад, собирая дань с окрестных ферм и угрожая Дому Эвавакх, расположившись прямо на его земле, вблизи от границы.

    Далинар разыскал нужный бункер и заколотил в дверь. Нет ответа. Тогда он призвал осколочный клинок, сунул острие между двойными дверьми и разрезал засов внутри. Распахнул дверь и увидел группу вооруженных мужчин с широко распахнутыми глазами, которые поспешно строились в оборонительную позицию, окруженные спренами страха, нервно сжимая в руках оружие.

    — Телеб, — заявил Далинар, стоя в дверях. — Я одолжил тебе свой поясной нож? Мой любимый, с рукоятью из резной кости белоспинника?

    Высокий солдат, стоявший во втором ряду испуганных мужчин, уставился на него с разинутым ртом:

    — Э-э… светлорд, ваш нож?

    — Я его где-то потерял, — пояснил Далинар. — Одолжил тебе, верно?

    — Сэр, я его вернул, — напомнил Телеб. — Вы его использовали, чтобы вытащить щепку из седла, помните?

    — Преисподняя. Ты прав. Куда же я подевал шквальную штуковину?

    Далинар развернулся в дверном проеме и зашагал обратно сквозь бурю. Возможно, его беспокойство было больше связано с ним самим, чем с Гавиларом. Битвы, которые нынче вел Дом Холин, стали слишком просчитанными. В последние месяцы более важным было то, что происходило за пределами поля боя, а не на нем. Из-за этого Далинар чувствовал себя брошенным, словно старый панцирь перелинявшего кремлеца.

    Внезапный порыв ветра повлек его к стене, и он споткнулся, потом шагнул назад, движимый необъяснимым, даже для самого себя, чувством. Большой валун врезался в стену, затем отскочил. Далинар посмотрел и увидел вдалеке что-то странное — громаднейшую фигуру, которая перемещалась на длинных и тонких светящихся ногах.

    Далинар повернул к пиршественному залу, адресовал неведомой твари грубый жест, а потом распахнул дверь — отбросив двоих слуг, которые удерживали ее закрытой, — и вошел обратно. По нему ручьями текла вода, когда он добрался к высокому столу, плюхнулся на свое место и поставил кружку на стол. Замечательно. Теперь он мокрый, но по-прежнему не может съесть свою порцию свинины.

    Все молчали. На него уставилось море глаз.

    — Брат? — спросил Гавилар, и его голос был единственным звуком в комнате. — С тобой… все в порядке?

    — Потерял свой шквальный нож, — сообщил Далинар. — Думал, оставил его в другом бункере. — Он взял свою кружку и громко, лениво хлебнул дождевой воды.

    — Лорд Гавилар, простите, — с запинкой проговорил Тох. — Я… мне надо освежиться.

    Блондин-западник встал со своего места, поклонился и пересек комнату, направляясь туда, где старший слуга распределял напитки. Его лицо выглядело еще бледнее, чем обычно у его соплеменников.

    — Что с ним такое? — поинтересовался Далинар, подвинув стул поближе к брату.

    — Я полагаю, — ответил позабавленный Гавилар, — что люди, которых он знает, не совершают прогулки во время Великих бурь.

    — Ба! — воскликнул Далинар. — Это укрепленное дорожное убежище, со стенами и бункерами. Не стоит нам бояться какого-то ветерка.

    — Уверяю тебя, Тох считает по-другому.

    — Ты ухмыляешься.

    — Далинар, возможно, ты в один миг сделал то, чего я пытался добиться политическими методами вот уже полчаса. Тох не был уверен, что мы достаточно сильны, чтобы защитить его.

    — Так ваш разговор шел об этом?

    — Косвенно — да.

    — Хм. Рад, что помог. — Далинар взял одну из клешней с тарелки Гавилара. — Что нужно сделать, чтобы кто-то из этих модных слуг принес мне нож, шквал бы его побрал?

    — Далинар, это старшие слуги, — напомнил его брат и сделал знак, подняв руку особым образом. — Знак нужды, помнишь?

    — Нет.

    — Тебе и впрямь стоит быть повнимательней. Мы больше не живем в хижинах.

    Они никогда не жили в хижинах. Они были Холинами, наследниками одного из величайших городов мира, — пусть Далинар и увидел это место впервые, когда ему исполнилось двенадцать. Многие аристократы Алеткара считали, что ветвь Дома, к которой принадлежали Гавилар и Далинар, — всего лишь бандиты, до недавнего времени обитавшие на задворках их собственного княжества.

    Толпа слуг в черно-белом стеклась к Гавилару, и он попросил принести Далинару новый обеденный нож. Когда они разделились, стремясь выполнить поручение, двери в женский праздничный зал открылись и кто-то проскользнул внутрь.

    У Далинара перехватило дыхание. Волосы Навани сверкали от вплетенных в них крошечных рубинов, подобранных в тон кулону и браслету. Ее лицо покрывал знойный загар, алетийские волосы были чернее черного, красные губы изгибались в проницательной и мудрой улыбке. И фигура… фигура заставляла мужчин плакать от желания.

    Это жена его брата.

    Далинар превозмог себя и поднял руку, повторяя показанный Гавиларом жест. Пружинистой походкой приблизился слуга.

    — Светлорд, — начал он, — я, разумеется, позабочусь о ваших нуждах, но вы, возможно, захотите узнать, что знак неверен. Если позволите продемонстрировать…

    Далинар сделал непристойный жест:

    — Так лучше?

    — Э-э…

    — Вина, — приказал Далинар, помахивая кружкой. — Фиолетового. В достаточном количестве, чтобы наполнить ее по меньшей мере трижды.

    — Светлорд, вино какого года пожелаете?

    Он посмотрел на Навани:

    — То, что ближе остальных.

    Навани проскользнула между столами, за нею следовала более приземистая Йалай Садеас. Ни та ни другая как будто не беспокоились из-за того, что были единственными светлоглазыми женщинами в зале.

    — Что случилось с посланником? — спросила Навани, приблизившись. Она скользнула между Далинаром и Гавиларом, когда слуга принес ей стул.

    — Далинар напугал его, — сообщил Гавилар.

    Аромат ее духов пьянил. Далинар с окаменевшим лицом отодвинул стул в сторону. Надо быть твердым, не дать ей понять, что она его согревала, возвращала к жизни, исцеляла, как ничто другое, не считая битвы.

    Йалай подвинула стул для себя, и слуга принес Далинару вино. Он сделал длинный успокаивающий глоток прямо из кувшина.

    — Мы оценивали сестру, — доложила Йалай, наклонившись с другой стороны от Гавилара. — Она немного скучная…

    — Немного? — встряла Навани.

    — …но я в разумной степени уверена в ее честности.

    — Брат выглядит таким же, — добавил Гавилар, потирая бороду и изучая Тоха, который замер с напитком возле бара. — Невинный, с широко раскрытыми глазами. Мне кажется, он искренен.

    — Он подхалим, — проворчал Далинар.

    — Он человек без дома, — возразила Йалай. — Никому не присягнул, полагается на милость тех, кто его примет. И у него есть лишь одна вещь, которой можно рискнуть ради того, чтобы обеспечить свое будущее.

    Осколочный доспех.

    Добытый на родине, в Рире, и увезенный Тохом на восток, как можно дальше от родственников. Те, как сообщалось, были возмущены кражей драгоценной реликвии.

    — У него нет брони с собой, — размышлял Гавилар. — Он, по крайней мере, достаточно умен, чтобы ее спрятать. Тох захочет гарантий, прежде чем дать ее нам. Мощных гарантий.

    — Гляди-ка, как он смотрит на Далинара, — обратила их внимание Навани. — Ты его впечатлил. — Она взглянула на него искоса. — Ты мокрый?

    Далинар провел рукой по волосам. Вот буря. Оказавшись в центре внимания собравшихся в зале, он не смутился, но перед этой женщиной покраснел.

    Гавилар рассмеялся:

    — Он выходил прогуляться.

    — Шутишь, — фыркнула Йалай, отодвигаясь, чтобы дать место Садеасу, который присоединился к ним за высоким столом. Тот уселся на стул рядом с ней. Он поставил на стол тарелку, доверху наполненную клешнями в ярко-красном соусе. Йалай тотчас же набросилась на них. Она была одной из немногих известных Далинару женщин, которые любили мужскую еду.

    — Что мы обсуждаем? — спросил Садеас, взмахом руки отправляя прочь старшего слугу, который нес ему стул, а потом обнял жену за плечи.

    — То, как нам женить Далинара, — заявила Йалай.

    — Что?! — Далинар поперхнулся вином.

    — В этом все дело, верно? — спросила Йалай. — Им нужен тот, кто будет их защищать, тот, кого их семья не атакует, потому что будет слишком бояться. Но Тоху и его сестре нужно нечто большее, чем просто убежище. Они хотят быть частью происходящего. Впрыснуть свою кровь в королевскую линию, так сказать.

    Далинар сделал еще один большой глоток.

    — Тебе бы стоило время от времени пить воду, знаешь ли, — сказал ему Садеас. — Раньше я пил дождевую воду. Все смеялись.

    Навани улыбнулась ему. Всего времени мира не хватило бы, чтобы приготовить его к взгляду, который сопровождал эту улыбку — такому пронзительному, такому оценивающему.

    — Возможно, это именно то, что нам нужно, — согласился Гавилар. — Это даст нам не только осколок, но и повод говорить от имени всего Алеткара. Если люди из-за пределов королевства начали приходить ко мне, прося убежища и соглашений, возможно, оставшиеся великие князья засомневаются и мы сможем объединить страну не путем войны, но благодаря правилам и договоренностям.

    Наконец-то появилась служанка с ножом для Далинара. Он взял его с нетерпением, а потом нахмурился, когда женщина ушла.

    — Что? — спросила Навани.

    — Эта мелочь. — Далинар сжал изысканный ножик двумя пальцами и поболтал им. — Как я должен есть стейк из свинины… этим?

    — Нападай на него, — посоветовала Йалай, изобразив выпад. — Притворись, что стейк — это какой-нибудь толстошеий солдат, который оскорбил твои бицепсы.

    — Если бы кто-то оскорбил мои бицепсы, я бы не стал нападать на него. Я бы послал его к врачу, потому что у него явно что-то не так с глазами.

    Навани мелодично рассмеялась.

    — О, Далинар, — восхитился Садеас. — Не думаю, что на Рошаре найдется другой человек, который сможет это сказать с серьезным лицом.

    Далинар хмыкнул, затем попытался разрезать стейк с помощью ножика. Мясо почти остыло, но все еще вкусно пахло. Вокруг его головы начал летать одинокий спрен голода, похожий на коричневую мошку вроде тех, что встречаются на западе, возле Чистозера.

    — Что победило Солнцетворца? — внезапно спросил Гавилар.

    — Хм? — отозвалась Йалай.

    — Солнцетворец, — напомнил Гавилар, переводя взгляд с Навани на Садеаса и Далинара. — Он объединил Алеткар. Почему у него не вышло создать прочную империю?

    — Его дети оказались слишком жадными, — предположил Далинар, распиливая свой стейк. — Или, может быть, слишком слабыми. Среди них не нашлось того, кого согласились бы поддержать остальные.

    — Нет, дело не в этом, — возразила Навани. — Они могли бы объединиться, если бы Солнцетворец позаботился о том, чтобы назначить наследника. Он сам виноват.

    — Он ушел на запад, — не согласился Гавилар. — Повел свою армию к «новой славе». Алеткара и Гердаза ему не хватило. Он хотел весь мир.

    — Выходит, дело в его амбициях, — вставил Садеас.

    — Нет, в его жадности, — негромко заявил Гавилар. — В чем смысл завоеваний, если ты не можешь наслаждаться достигнутым? Шубрет-сын-Машалана, Солнцетворец, даже Иерократия… все они тянулись дальше и дальше, пока не рухнули. За всю историю человечества найдется ли хоть один завоеватель, который решил, что с него хватит? Был ли тот, кто просто сказал: «Это хорошо. Это то, чего я хотел» — и пошел домой?

    — Прямо сейчас, — прорычал Далинар, — я хочу съесть этот шквальный стейк. — Он поднял ножик — тот оказался согнутым посередине.

    Навани моргнула:

    — Клянусь десятым именем Всемогущего, как ты это сделал?

    — Понятия не имею.

    Зеленые глаза Гавилара глядели куда-то вдаль отрешенно. Этот взгляд появлялся у него все чаще и чаще.

    — Брат, почему мы воюем?

    — Опять ты за свое?! — возмутился Далинар. — Послушай, это не так уж сложно. Разве ты забыл, с чего мы начали?

    — Напомни мне.

    — Ну, мы посмотрели на это место, — начал описывать Далинар, помахивая согнутым ножом, — это королевство, и сказали себе: «Эй, у всех этих людей есть… разные вещи». И мы подумали: может, эти вещи должны принадлежать нам? Ну вот мы их и забрали.

    — О, Далинар, — пробормотал Садеас, посмеиваясь. — Ты просто прелесть.

    — А вы никогда не задумывались над тем, что это значит? — спросил Гавилар. — Королевство? Нечто более великое, чем ты сам?

    — Гавилар, это глупость. Когда люди дерутся, дело в вещах — только и всего.

    — Может быть, может быть. Я хочу, чтобы ты кое-что послушал. Заповеди войны, из старых времен. Тех времен, когда Алеткар что-то значил.

    Далинар рассеянно кивнул, и тут вошли слуги с чаем и фруктами, которые подавали в завершение трапезы; одна служанка попыталась забрать его стейк, и он на нее зарычал. Когда она попятилась, Далинар кое-что заметил краем глаза. Из другого пиршественного зала в их комнату заглядывала женщина. На ней было изысканное тонкое платье бледно-желтого цвета, подходящее к белокурым волосам.

    Он наклонился вперед, заинтригованный. Сестре Тоха Эви было восемнадцать или девятнадцать. Она была высокой, почти такой же высокой, как алети, и узкоплечей. В ней вообще ощущалось нечто хрупкое, как будто она каким-то образом была менее реальной, чем какая-нибудь женщина-алети. Это относилось и к ее стройному брату.

    Но эти волосы… Из-за них она выделялась, словно горящая в темной комнате свеча.

    Она перебежала через пиршественный зал к брату, который вручил ей бокал с выпивкой. Девушка пыталась взять его левой рукой, которая пряталась внутри завязанного мешочка из желтой ткани. У платья, странное дело, не было рукавов.

    — Она все время пыталась есть защищенной рукой, — пояснила Навани, вскинув бровь.

    Йалай перегнулась через стол к Далинару и заговорщическим тоном проговорила:

    — На дальнем востоке все ходят полураздетыми, знаешь ли. Риранцы, ириали, реши. Они не такие сдержанные, как эти чопорные женщины-алети. Бьюсь об заклад, она довольно экзотична в спальне…

    Далинар хмыкнул. Потом наконец-то заметил нож.

    Он был спрятан в руке, которую слуга, собиравший тарелки Гавилара, держал за спиной.

    Далинар ударил стул брата, сломал ножку, и Гавилар рухнул на пол. В тот же момент убийца замахнулся и задел ухо Гавилара, но удар как таковой не достиг цели. От неистового замаха нож достиг стола и вошел в древесину.

    Вскочив, Далинар перегнулся через Гавилара и схватил нападающего за горло. Он развернул неудавшегося убийцу и бросил на пол так, что раздался приятный уху хруст. Продолжая движение, Далинар схватил нож со стола, воткнул в грудь убийцы и, пыхтя, отступил, вытирая дождевую воду с глаз. Гавилар поднялся на ноги, в руке появился осколочный клинок. Он бросил взгляд на убийцу, затем посмотрел на брата.

    Далинар пнул убийцу, чтобы убедиться, что тот умер. Кивнул себе, поднял свой стул и сел, потом наклонился и выдернул нож из груди трупа. Прекрасное лезвие.

    Он сполоснул оружие в вине, после чего отрезал кусок стейка и засунул в рот. «Наконец-то».

    — Хорошая свинина, — заметил Далинар, не переставая жевать.

    Тох и его сестра уставились на Далинара через комнату, и в их взглядах мешались благоговение и ужас. Он заметил вокруг них несколько спренов потрясения — треугольники из желтого света ломались и восстанавливались. Это редкие спрены.

    — Спасибо. — Гавилар коснулся уха, из которого сочилась кровь.

    Далинар пожал плечами:

    — Извини, что убил. Ты ведь хотел его допросить, да?

    — Нетрудно догадаться, кто его послал, — буркнул Гавилар, садясь и взмахом руки прогоняя охранников, которые с опозданием ринулись на помощь. Навани сжимала его руку, явно напуганная нападением.

    Садеас тихо выругался:

    — Наши враги становятся отчаянными. Трусливыми. Подослать убийцу во время бури? Для алети подобное постыдно.

    Все участники пира по-прежнему пялились на высокий стол. Далинар отрезал себе очередной кусочек стейка и сунул в рот. Что такое? Он же не выпил вино, в котором смыл с ножа кровь. Он не какой-нибудь варвар.

    — Знаю, я обещал, что позволю тебе самому сделать выбор в отношении невесты, — проговорил Гавилар. — Но…

    — Я готов, — отозвался Далинар, устремив взгляд перед собой. Навани для него потеряна. Надо, шквал побери, смириться с этим.

    — Они робкие и осторожные, — заметила Навани, промокая ухо Гавилара салфеткой. — Понадобится больше времени, чтобы их убедить.

    — О, я бы об этом не волновался. — Гавилар бросил взгляд на труп. — Далинар в высшей степени… убедителен.
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     Но можно предупредить человека, чтобы он осторожно пробовал еду, сдобренную опасной пряностью. Мне бы хотелось, чтобы ваш урок оказался не таким болезненным, как мой.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    А вот это, — объяснял Каладин, — на самом деле не такая уж серьезная рана. Знаю, она выглядит глубокой, но чаще всего лучше получить глубокий порез острым ножом, чем рваную царапину — чем-то тупым.

    Он сжал рассеченную кожу на руке Хен и забинтовал порез.

    — Всегда пользуйтесь чистой тканью, которую перед этим прокипятили, — спрены гниения любят грязные тряпки. Настоящая опасность заключается в заражении: вы его опознаете по покраснению краев раны, которое будет увеличиваться и растекаться. Еще появится гной. Прежде чем бинтовать порез, его всегда надо промыть.

    Он похлопал Хен по руке и забрал свой нож, который и стал причиной проблемной раны: Хен воспользовалась им, чтобы срезать ветви с упавшего дерева для растопки. Вокруг нее остальные паршуны собирали лепешки, которые сушили на солнце.

    Принимая во внимание все обстоятельства, вещей у них было на удивление много. Несколько паршунов додумались во время налетов прихватить металлические ведра — которые пригодились в качестве горшков для кипячения, — а мехи для воды их попросту спасали. Он присоединился к Саху — паршуну, который поначалу был его охранником, — среди деревьев, где расположился импровизированный лагерь. Паршун привязывал каменную головку топора к ветке.

    Каладин забрал топор и потренировался на бревне, проверяя, насколько хорошо тот рассекает древесину.

    — Надо привязать покрепче, — посоветовал Каладин. — Намочи кожаные полоски и тяни изо всех сил, когда будешь обвязывать. Если действовать неаккуратно, эта штука отвалится во время замаха.

    Сах хмыкнул, забрал топор и, ворча, распутал узлы. Потом покосился на Каладина.

    — Человек, сходи проверить кого-нибудь еще.

    — Нам надо отправляться в путь этой ночью. Мы слишком долго просидели на одном месте. И следует разбиться на маленькие группы, как я говорил.

    — Посмотрим.

    — Послушай, если с моим советом что-то не так…

    — Все так.

    — Но…

    Сах вздохнул, поднял голову и посмотрел Каладину в глаза:

    — Где раб научился отдавать приказы и расхаживать туда-сюда с видом хозяина?

    — Я не всю жизнь был рабом.

    — Ненавижу, — продолжил Сах, — чувствовать себя ребенком. — Он начал заново привязывать головку к топорищу, на этот раз туже. — Ненавижу, когда мне все время сообщают то, что я и так должен знать. Больше всего я ненавижу то, что твоя помощь мне нужна. Мы сбежали. Мы спаслись. И что? Появляешься ты и начинаешь объяснять, что нам делать? Мы опять следуем приказам алети.

    Каладин молчал.

    — Тот желтый спрен ничем не лучше, — продолжил ворчать Сах. — Спешите. Не останавливайтесь. Она говорит нам, что мы свободны, и миг спустя отчитывает за то, что недостаточно быстро повинуемся.

    Они были удивлены тем, что Каладин не видит спрена. Они также упомянули о звуках, которые слышали, — далеких ритмах, почти музыке.

    — «Свобода» — странное слово, Сах, — негромко заметил Каладин, присаживаясь рядом. — На протяжении последних месяцев я был, наверное, более свободным, чем на протяжении всей жизни, не считая детства. Хочешь знать, что я делал с этой свободой? Сидел на одном месте, служил новому великому владыке. Я спрашиваю себя, не дураки ли те, кто пользуется веревочными путами, — ведь обычаи, общество и привычки все равно связывают нас всех по рукам и ногам.

    — У меня нет обычаев, — буркнул Сах. — И общества нет. Но все равно «свободы» у меня столько же, сколько у древесного листа. Когда меня сбрасывает дерево, я лечу вместе с ветром и притворяюсь хозяином собственной судьбы.

    — Это было почти поэтично.

    — Понятия не имею, о чем ты. — Паршун крепче затянул последний узел и подал ему новый топор. Каладин с размаху опустил его на бревно рядом с собой.

    — Лучше.

    — Человек, тебя это не беспокоит? Одно дело — учить нас, как готовить лепешки. Давать нам оружие — совсем другое.

    — Топор — инструмент, не оружие.

    — Возможно, — согласился Сах, — но с его помощью я в конце концов сделаю копье.

    — Ты ведешь себя так, словно битва неизбежна.

    Сах рассмеялся:

    — А ты так не думаешь?

    — У вас есть выбор.

    — Сказал человек с клеймом раба на лбу. Если они способны так поступить со своим собратом, какие зверства ожидают банду воров-паршунов?

    — Сах, война вовсе не неизбежна. Вы не обязаны сражаться с людьми.

    — Возможно. Но дай-ка я спрошу тебя вот о чем. — Паршун положил топор поперек колен. — Учитывая то, как они со мной поступили, отчего бы мне с ними не сразиться?

    Каладин не смог подобрать ни единого возражения. Он вспомнил собственное рабство: отчаяние, бессилие, гнев. Его отметили знаком «шаш», потому что сочли опасным. Потому что он давал сдачи.

    Как он смеет требовать, чтобы этот мужчина поступил по-другому?

    — Они захотят снова сделать нас рабами, — продолжил Сах, взяв топор и начиная рубить бревно, снимая с него грубую кору, как научил Каладин, чтобы сделать из нее трут. — Мы потерянные деньги, мы опасный прецедент. Твои соплеменники потратят целое состояние, чтобы узнать, что изменилось и вернуло нам разум, и они разыщут способ все исправить. У меня отнимут рассудок, и я снова буду таскать воду.

    — Может… может, мы сумеем убедить их поступить по-другому. Я знаю хороших людей среди светлоглазых алети. Если мы с ними поговорим, покажем, что вы можете говорить и мыслить — что вы такие же, как обычные люди, — они прислушаются. Они согласятся дать вам свободу. Так алети поступили с вашими сородичами на Расколотых равнинах, когда впервые с ними повстречались.

    Сах опустил топорик, и от бревна отлетела щепка.

    — И поэтому мы сейчас можем быть свободны? Потому что ведем себя как вы? А когда были другими, заслуживали рабства? Нет ничего плохого в том, чтобы владеть нами, когда мы не можем отплатить, но не теперь — потому что мы можем разговаривать?

    — Ну, я имел в виду…

    — Потому-то я и сердит! Спасибо за то, чему ты нас научил, но не жди, что я буду счастлив из-за того, что ты мне нужен для этого. Это лишь усиливает твою веру — может, даже мою веру — в то, что твой народ должен в первую очередь решать, быть нам свободными или нет!

    Сах быстро ушел, и, как только он скрылся из вида, Сил выпорхнула из подлеска и села на плечо Каладина, настороженная — она высматривала поблизости спрена пустоты, — но не слишком обеспокоенная.

    — Кажется, я чувствую приближение Великой бури, — прошептала она.

    — Что? Правда?

    Она кивнула:

    — Буря еще далеко. День, может, три. — Она взглянула на него искоса. — Кажется, я могла это делать и раньше, но даже не понимала, что могу. У тебя всегда было расписание.

    Каладин тяжело вздохнул. Как защитить паршунов от бури? Ему придется найти убежище. Он должен…

    «Я снова взялся за старое».

    — Сил, я не могу этого делать, — прошептал Каладин. — Не могу возиться с паршунами, видеть их жизнь изнутри.

    — Почему?

    — Потому что Сах прав. Все действительно закончится войной. Спрены пустоты соберут армию из паршунов, и в этом есть справедливость, учитывая, что с ними сделали. Человечеству придется дать отпор, или нас уничтожат.

    — Тогда найди компромисс.

    — До компромиссов в войне доходит лишь после множества смертей — и лишь после того, как важные шишки осознают, что они могут проиграть. Буря свидетельница, меня не должно здесь быть! Я уже чувствую, как мне хочется защитить этот народ! Научить их сражаться. Но я не смею — единственный способ, позволяющий мне биться с Приносящими пустоту, состоит в том, чтобы притвориться, будто между теми, кого я должен защищать, и теми, кого должен убить, есть какая-то разница.

    Он с трудом пробрался через подлесок и принялся помогать с разборкой одной из грубых лагерных палаток в преддверии ночного перехода.
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     Предначертанная неудача 

    

    

    
     Я не сочинитель, чтобы развлекать вас причудливым переплетением историй.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Громкий, настойчивый стук разбудил Шаллан. У нее до сих пор не было кровати, так что она спала в куче скомканных одеял и всклокоченных рыжих волос.

    Девушка натянула одеяло на голову, но стук продолжился, а вслед за ним прозвучал раздражающе очаровательный голос Адолина:

    — Шаллан? Послушай, на этот раз я не войду, пока ты не будешь совершенно точно убеждена, что я могу это сделать.

    Она выглянула наружу и увидела, что солнечный свет льется с балкона, как пролитая краска. Утро? Солнце было не в том месте.

    «Погоди-ка…»

    Буреотец! Она провела ночь снаружи, как Вуаль, а потом проспала до полудня. Шаллан застонала, сбросила потные одеяла и осталась лежать в ночной сорочке. В голове у нее пульсировала боль. В углу стоял пустой кувшин рогоедского белого.

    — Шаллан? — волновался Адолин. — Ты выглядишь в рамках приличий?

    — Зависит, — прохрипела она, — от контекста. Я прилично заспалась.

    Она прижала ладони к глазам; безопасная рука все еще была обмотана импровизированным бинтом. Что на нее нашло? Разбрасываться символом Духокровников? Напиваться в хлам? Ударить ножом мужчину на глазах у компании вооруженных бандитов?

    Казалось, все это она сделала во сне.

    — Шаллан. — Беспокойство в голосе Адолина росло. — Я собираюсь заглянуть в комнату. Палона говорит, ты весь день не выходила.

    Шаллан взвизгнула, села и схватилась за постель. Заглянув, Адолин увидел ее укутанной, с лохматой головой, выглядывающей из одеял, которые она натянула до самого подбородка. Он, разумеется, выглядел безупречно. Адолин мог выглядеть безупречно после бури, шести часов сражения и ванны в воде с примесью крема. Раздражающий человек. Как же у него получалось так очаровательно укладывать волосы? Они выглядели небрежно в самой нужной степени.

    — Палона сказала, тебе нездоровится, — добавил Адолин, отодвигая дверь-занавеску.

    — Угу.

    — Это, э-э, женские дела?

    — Женские дела, — повторила она ровным голосом.

    — Ну, ты понимаешь. Когда у тебя… э-э…

    — Адолин, спасибо, я разбираюсь в биологии. Почему каждый раз, когда женщина чувствует себя немного странно, мужчины быстренько винят во всем ее цикл? Как будто она внезапно перестает контролировать себя, потому что ей немного больно. Никто не думает так про мужчин. «О, сегодня держитесь от Венара подальше. Он вчера слишком много тренировался, так что у него ноют мышцы и он очень хочет оторвать кому-нибудь голову!»

    — Выходит, это наша вина.

    — Да. Как и все остальное. Война. Голод. Растрепанные волосы.

    — Погоди-ка. Волосы-то при чем?

    Шаллан дунула, пытаясь убрать локон, упавший на глаза.

    — Вульгарные. Упрямые. Не желающие замечать, как мы пытаемся все исправить. Всемогущий дал нам растрепанные волосы, чтобы подготовить к жизни с мужчинами.

    Адолин принес котелок с теплой водой для лица и рук.

    Благослови его, Всемогущий. И Палону, которая, по всей видимости, и прислала эту воду.

    Преисподняя, рука болит. И голова. Шаллан вспомнила, как накануне вечером время от времени сжигала алкоголь, но у нее не было достаточного количества буресвета, чтобы полностью исцелить руку. Для полного отрезвления его тоже не хватило.

    Адолин, веселый как рассвет, поставил котелок с водой на пол и спросил:

    — Ну, так что же с тобой не так?

    Шаллан натянула одеяло на голову, как тугой капюшон плаща.

    — Женские дела, — повторила она.

    — Знаешь, я не думаю, что мужчины винят во всем ваш цикл чаще, чем вы сами это делаете. Я много ухаживал за женщинами и одно время следил за этим. Как-то раз Дили сказывалась больной из-за женских дел четыре раза на протяжении одного месяца.

    — Мы очень загадочные существа.

    — И не говори. — Он поднял кувшин и принюхался. — Это что, рогоедское белое?! — Он взглянул на нее, явно потрясенный — но, возможно, еще и слегка под впечатлением.

    — Немного увлеклась, — проворчала Шаллан. — Проводила расследование по поводу твоего убийцы.

    — В месте, где подают рогоедский самогон?!

    — В переулке на задворках Отломка. Мерзкое местечко. Но выпивка хорошая.

    — Шаллан! — воскликнул он. — Ты пошла одна? Это небезопасно.

    — Адолин, дорогой, — проворчала она, наконец опуская одеяло на плечи. — Я в буквальном смысле слова переживу удар мечом в грудь. Думаю, справиться с какими-то хулиганами на рынке мне не составит труда.

    — Ох. И то правда. Об этом легко забыть. — Он нахмурился. — Так это… погоди-ка. Все эти мерзкие способы убийства тебе ни по чем, но ты все равно…

    — Страдаю от менструальных болей? — договорила за него Шаллан. — Ага. Матушка Культивация бывает той еще злюкой. Я всемогущая и псевдобессмертная, в моих руках осколочный клинок, но природа время от времени по-дружески напоминает, что мне не мешало бы задуматься о том, чтобы завести детей.

    — Не спариваться, — тихонько прожужжал Узор на стене.

    — Но вчерашние события с этим никак не связаны, — прибавила Шаллан, обращаясь к Адолину. — Мое время наступит лишь через пару недель. Вчерашний день был больше посвящен психологии, чем биологии.

    Адолин поставил кувшин на пол:

    — Ну что ж, тогда тебе, видимо, стоит остерегаться лишь рогоедского вина.

    — Все не так плохо. — Шаллан вздохнула. — Я могу сжечь отраву, потратив немного буресвета. Кстати, о нем, нет ли при тебе сфер? Я, похоже… э-э… съела все, что у меня было.

    Он тихонько рассмеялся:

    — У меня есть сфера. Всего одна. Отец одолжил, чтобы я мог не носить с собой фонарь, когда брожу по этим залам.

    Она попыталась похлопать ресницами, глядя на него. Шаллан не очень-то понимала, как это делается и зачем, но, похоже, сработало. По крайней мере, принц закатил глаза и подал ей рубиновую марку.

    Девушка жадно втянула свет. Затаила дыхание, чтобы он не вышел облачком вместе с выдохом, и… подавила свечение. Оказывается, она может это контролировать — не светиться, привлекая внимание. Похоже, так она и делала в детстве.

    Шаллан с облегчением выдохнула, когда рана на руке медленно затянулась и головная боль тоже исчезла.

    Адолин остался с погасшей сферой.

    — Знаешь, когда отец объяснял, что в хорошие отношения надо вкладываться, мне кажется, он не это имел в виду.

    — Мм, — протянула Шаллан, закрыв глаза и улыбаясь.

    — Кроме того, — добавил Адолин, — мы с тобой ведем весьма странные разговоры.

    — Но вести их с тобой кажется естественным.

    — По-моему, это и есть самое странное. Что ж, тебе стоит быть осторожнее с буресветом. Отец упомянул, что пытается добыть для твоих упражнений больше заряженных сфер, но их почти не осталось.

    — А как насчет людей Хатама? Они выставили наружу множество сфер во время последней Великой бури.

    Это было всего лишь…

    Шаллан подсчитала и обмерла от результатов. Прошли уже недели после той внезапной Великой бури, во время которой она впервые пробудила Клятвенные врата. Она посмотрела на сферу в пальцах Адолина.

    «Они уже давно должны были погаснуть. Даже те, что зарядили позже остальных».

    Как у них вообще сохранился хоть какой-то буресвет?

    Внезапно ее вчерашнее поведение показалось еще более безответственным. Когда Далинар велел ей тренировать свои способности, он, наверное, не имел в виду, что Шаллан должна практиковаться в том, как бы не напиться слишком сильно.

    Она вздохнула и — все еще кутаясь в одеяло — потянулась к котелку с водой для умывания. У Шаллан имелась горничная по имени Марри, но она все время отсылала ее прочь, поскольку не хотела, чтобы женщина обнаружила, что хозяйка тайком выбирается наружу или меняет лица. Если она будет и дальше так себя вести, Палона, скорее всего, поручит Марри другую работу.

    В воде, похоже, не было никаких ароматических эссенций или мыла, так что Шаллан подняла небольшую миску и сделала долгий шумный глоток.

    — Я в ней ноги вымыл, — проворчал Адолин.

    — Нет, не вымыл. — Шаллан вытерла губы. — В любом случае спасибо, что вытащил меня из постели.

    — Ну, у меня есть личные мотивы. Я вроде как надеюсь на твою моральную поддержку.

    — Не выкладывай сообщение без подготовки. Если хочешь кого-то убедить, подводи к идее постепенно, чтобы человек все время следил за ходом твоих мыслей.

    Он склонил голову набок.

    — А, ты про другую моральную поддержку, — протянула Шаллан.

    — Беседовать с тобой иногда бывает даже слишком странно.

    — Прости, прости. Я буду вести себя хорошо. — Она села так чинно и собранно, как только могла сесть, завернувшись в одеяло и с волосами, которые торчали во все стороны, словно побеги тернового куста.

    Адолин перевел дух:

    — Отец наконец-то убедил Йалай Садеас встретиться со мной. Он надеется, что у нее есть какие-то догадки относительно смерти мужа.

    — Ты не так оптимистичен.

    — Она мне не нравится. Странная женщина.

    Шаллан открыл рот, но он ее перебил:

    — Не странная, как ты. Странная… в плохом смысле. Она всегда оценивает все и всех, с кем встречается. И всегда обходилась со мной, как с ребенком. Составишь компанию?

    — Конечно. Сколько у меня времени?

    — Сколько тебе нужно?

    Шаллан окинула взглядом себя, закутанную в одеяло и с растрепанными волосами, щекотавшими подбородок.

    — Много.

    — Тогда мы опоздаем. — Адолин поднялся. — Но ее мнение обо мне вряд ли станет хуже, чем есть. Встретимся в гостиной Себариаля. Отец хочет, чтобы я взял у него несколько отчетов по торговле.

    — Скажи ему, что выпивка на рынке хорошая.

    — Да уж… — Адолин снова посмотрел на пустой кувшин из-под рогоедского светлого, потом покачал головой и вышел.

     

    Через час Шаллан — искупавшаяся, с макияжем и волосами, которые кое-как удалось взять под контроль, — явилась в гостиную Себариаля. Помещение было больше ее комнаты, а дверь на балкон такая огромная, что занимала половину стены.

    Все вышли на широкую террасу, с которой открывался вид на поле внизу. Адолин замер у перил, затерявшись в раздумьях. Позади него Себариаль и Палона возлежали на кушетках, подставив спины солнцу, и им… делали массаж.

    Стайка слуг-рогоедов массажировала, занималась угольными жаровнями или покорно стояла с подогретым вином и прочими нужными вещами. Воздух, особенно на солнце, не был таким прохладным, как почти все предыдущие дни. Это оказалось почти приятно.

    Шаллан ощутила смесь смущения — этот пухлый бородатый мужчина в одном полотенце был великим князем — и гнева. Она только что приняла ледяную ванну, наливая ковши воды себе на голову и не переставая дрожать. Девушка считала это роскошью, поскольку ей не пришлось самой носить воду.

    — Как могло случиться, — возмутилась Шаллан, — что я все еще сплю на полу, а у вас кушетки на балконе?

    — Ты великий князь? — пробормотал Себариаль, даже не открыв глаза.

    — Нет. Я Сияющий рыцарь, и, сдается мне, это ранг повыше.

    — Понятно, — сказал он и застонал от удовольствия, испытанного при прикосновении массажиста. — Означает ли это, что ты можешь заплатить за то, чтобы тебе из военных лагерей привезли кушетку? Или ты по-прежнему полагаешься на жалованье, которое плачу я? Жалованье, которое, стоит заметить, полагается тебе за помощь со счетами в качестве письмоводительницы, чего я не видел уже много недель.

    — Тури, но она ведь спасла мир, — напомнила Палона с другой стороны от Шаллан. Гердазийка также не открыла глаза, и, хоть лежала лицом вниз, ее защищенная рука была всего лишь наполовину спрятана под полотенцем.

    — Видишь ли, я думаю, она не столько спасла его, сколько отложила уничтожение. Моя дорогая, там полный хаос.

    Поблизости главная массажистка — крупная рогоедка с ярко-рыжими волосами и бледной кожей — приказала, чтобы для Себариаля принесли партию разогретых камней. Бо́льшая часть слуг, скорее всего, были ее родственниками. Рогоеды любили заниматься каким-нибудь делом сообща.

    — Хочу заметить, — продолжил Себариаль, — что это твое Опустошение пустит псу под хвост годы моей работы.

    — Но вы же не можете винить в этом меня! — возмутилась Шаллан и скрестила руки на груди.

    — Это ты выгнала меня из военных лагерей, — возразил Себариаль, — хоть они весьма неплохо выжили. Остатки тех куполов защитили их от того, что пришло с запада. Большой проблемой были паршуны, но с ними теперь все решено — они маршируют на Алеткар. Поэтому я планирую отправиться назад и вернуть свою землю, прежде чем другие захватят ее. — Он открыл глаза и посмотрел на Шаллан. — Твой молодой принц не хотел этого слышать — он беспокоится, что из-за меня вам не будет хватать сил. Но военные лагеря жизненно важны для торговли; мы не можем полностью оставить их в распоряжении Танадаля и Вамы.

    Великолепно. Еще одна проблема, о которой надо подумать. Неудивительно, что Адолин выглядит таким рассеянным. Он отметил, что они опоздают на встречу с Йалай, но, похоже, не очень-то хотел туда отправляться.

    — Будь хорошей Сияющей, — посоветовал ей Себариаль, — и сделай так, чтобы остальные Клятвенные врата заработали. Я создал отличную схему взимания налогов за проход через них.

    — Какой вы черствый.

    — Так надо. Единственный способ выжить в этих горах — обложить налогами Клятвенные врата, и Далинар об этом знает. Он поставил меня во главе торговли. Дитя, жизнь не останавливается во время войны. Всем по-прежнему нужны новые туфли, корзины, одежда и вино.

    — А нам нужен массаж, — прибавила Палона. — И почаще, если мы собираемся жить в этой ледяной пустоши.

    — Вы оба безнадежны, — резко бросила Шаллан и прошла по освещенному солнцем балкону к Адолину. — Эй. Ты готов?

    — Конечно.

    Они с Адолином отправились в путь по коридорам. Каждой из восьми армий великих князей, разместившихся в башне, выделили четверть второго или третьего уровня, с несколькими казармами на первом уровне, оставив бо́льшую его часть под рынки и склады.

    Конечно, даже первый уровень не удалось исследовать до конца. В нем было слишком много коридоров и причудливых участков — скрытых комнат, спрятанных где-то позади всего остального. Может быть, в конце концов каждый великий князь будет по-настоящему править своей четвертью. Пока что они воссоздали маленькие полянки цивилизации посреди темноты Уритиру.

    Разведку верхних уровней полностью остановили, поскольку у них не осталось буресвета, чтобы запускать подъемники.

    Шаллан и Адолин покинули квартал Себариаля, миновали солдат и перекресток, где на полу были нарисованы стрелки, указывающие на разные места вроде ближайшей уборной. Застава более не походила на баррикаду, но Адолин указал на ящики с припасами и мешки с зерном, особым образом расставленные впереди. Любой, кто прибежал бы сюда по коридору, заплутал бы в них, а миновав преграду, столкнулся с солдатами, вооруженными пиками.

    Солдаты кивнули Адолину, но не отдали честь, хотя один из них все же рявкнул приказ двоим, что играли в карты в комнате по соседству. Парни встали, и Шаллан с удивлением их узнала. Газ и Ватах.

    — Я решил, сегодня можно взять с собой твоих охранников, — сказал Адолин.

    «Моих охранников». Ну да. Шаллан выделили группу солдат, состоявшую из дезертиров и презренных убийц. Она против последнего не возражала, поскольку сама была презренной убийцей. Но еще и понятия не имела, как с ними обходиться.

    Они лениво ее приветствовали. Ватах, высокий и неряшливый. Газ, коротышка с единственным карим глазом, другая глазница была скрыта под повязкой. Адолин явно их проинструктировал, и Ватах поспешил вперед, в то время как Газ чуть отстал.

    Надеясь, что они достаточно далеко и ничего не услышат, Шаллан взяла Адолина за руку.

    — Нам точно нужна охрана? — прошептала она.

    — Конечно нужна.

    — Почему? Ты осколочник, я Сияющая. Мне кажется, с нами все будет в порядке.

    — Шаллан, охранники не всегда требуются ради безопасности. Речь об авторитете.

    — У меня его много. Адолин, нынче авторитет практически капает у меня из носа.

    — Я не это имел в виду. — Он наклонился к ней и прошептал: — Это ради них. Может, тебе и не нужны охранники, но почетная гвардия не помешает. Они должны знать, что им оказали честь, предоставив возможность занять этот пост. Это часть правил, по которым мы играем, — ты становишься кем-то важным, а они получают свою долю от этого.

    — Будучи бесполезными.

    — Будучи частью того, что делаешь ты, — возразил Адолин. — Вот буря, я забываю, насколько ты в этом деле новичок. Что ты с этими людьми делала?

    — Большей частью не беспокоила их.

    — А если бы они тебе понадобились?

    — Не знаю, случится ли такое.

    — Случится. Шаллан, ты ими руководишь. Может, ты и не военный командир, ведь они гражданские охранники, но это равнозначные вещи. Позволь им бездельничать, позволь поверить в то, что они незначительны, и ты их погубишь. Дай им вместо этого какое-нибудь важное задание, какую-нибудь работу, которой они будут гордиться, и они станут служить тебе с честью. Солдат-неудачник зачастую тот, кого подвел его командир.

    Она улыбнулась.

    — Что?

    — Ты говоришь как твой отец, — сообщила Шаллан.

    Он помедлил, потом отвернулся:

    — Не вижу ничего плохого.

    — Я и не говорила, что это плохо. Мне нравится. — Девушка взяла его за руку. — Я придумаю, что делать с охранниками. Что-то полезное. Обещаю.

    Газ и Ватах, похоже, не считали свой долг таким уж важным, судя по тому, как они зевали и сутулились на ходу, держа одной рукой масляные лампы, а другой — копья на плече. Они прошли мимо большой группы женщин, которые несли воду, а потом — мимо каких-то мужчин, которые тащили доски для постройки новой уборной. Большинство расступались, завидев Ватаха; при виде личного охранника всякий понимал, что надо убраться в сторону.

    Конечно, если бы Шаллан на самом деле хотела казаться важной, то взяла бы паланкин. Она не возражала против такого транспортного средства; в Харбранте ей часто доводилось ими пользоваться. Может, это Вуаль внутри ее заставляла сопротивляться всякий раз, когда Адолин предлагал так поступить. В том, чтобы ступать собственными ногами, была некая независимость.

    Они достигли лестницы и стали подниматься. На последней площадке Адолин выудил из кармана карту. Здесь еще не нарисовали все необходимые стре́лки. Шаллан потянула его за руку и указала на правильный туннель.

    — Как тебе удается определять это так легко? — удивился он.

    — Ты разве не видишь, насколько широки эти слои? — ответила она, указывая на стену коридора. — Нам сюда.

    Он спрятал карту и дал знак Ватаху идти первым.

    — Ты правда думаешь, что я похож на отца? — негромко спросил Адолин, пока они шли. В его голосе ощущалась тревога.

    — Правда, — сказала она, крепко прижимаясь к его руке. — Ты совсем как он, Адолин. Добродетельный, справедливый и способный.

    Он нахмурился.

    — Что такое?

    — Ничего.

    — Ты ужасный лжец. Переживаешь, что не сможешь оправдать его ожидания, не так ли?

    — Возможно.

    — Адолин, ты их оправдываешь. Оправдываешь во всех смыслах. Уверена, Далинару Холину и мечтать не стоит о лучшем сыне, и… вот буря. Эта идея тебя беспокоит.

    — Что? Нет!

    Шаллан свободной рукой ткнула Адолина в плечо:

    — Ты что-то от меня скрываешь.

    — Может быть.

    — Ну, слава Всемогущему за это.

    — Ты не… спросишь, что именно?

    — Очи Эш, нет. Лучше разберусь сама. В отношениях должна сохраняться некоторая тайна.

    Адолин притих, и это было кстати, потому что они приближались к той части Уритиру, что принадлежала вдове Садеаса. Хотя Йалай грозилась вернуться в военные лагеря, она этого не сделала. Скорее всего, потому, что никто не мог отрицать, что здесь теперь центр политики и власти алети.

    Делегация достигла первого поста охраны, и два охранника Шаллан подтянулись ближе к ней и Адолину. Они обменялись враждебными взглядами с солдатами в униформах темно-зеленого и белого цветов, которые их пропустили. Что бы ни думала Йалай Садеас, у ее людей явно сложилось собственное мнение.

    Все до странности изменилось всего лишь через несколько шагов. Здесь им встречалось гораздо меньше рабочих или купцов и гораздо больше солдат. Мрачные мужчины в расстегнутых куртках, небритые лица всевозможных разновидностей. Даже письмоводительницы выглядели иначе — больше макияжа, неряшливая одежда. Казалось, они перешли от закона к беспорядку. В коридорах раздавалось эхо голосов и безудержного смеха. Направляющие полоски здесь чаще рисовали на стенах, а не на полу и краске позволили подтекать, портя слои. Там, где проходившие мимо мужчины полами плащей задевали стрелки, не успевшая высохнуть краска размазалась.

    Все солдаты, мимо которых они проходили, оскорбляли Адолина.

    — Такое чувство, что это бандиты, — негромко проворчала Шаллан, бросив взгляд через плечо на одну из групп.

    — Не ошибись на их счет, — предостерег Адолин. — Они маршируют строем, ботинки у них крепкие, а оружие в хорошем состоянии. Садеас хорошо тренировал своих людей. Просто там, где отец пользовался дисциплиной, Садеас предпочитал состязание. Кроме того, здесь тебя засмеют, если ты будешь выглядеть слишком чистеньким. Нельзя, чтобы тебя перепутали с Холином.

    Она надеялась, что теперь, когда правда об Опустошении подтвердилась, Далинару станет легче объединить великих князей. Видимо, этого не случится, пока эти люди винят Далинара в смерти Садеаса.

    В конце концов они достигли главных покоев, где их провели к вдове Садеаса. Йалай была невысокого роста, с пухлыми губами и зелеными глазами. Она сидела на троне в центре комнаты.

    Рядом с нею расположился Мрейз, один из главарей Духокровников.
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     Я не философ, чтобы заинтриговать вас проницательными вопросами.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Мрейз. Его лицо пересекали шрамы, один из которых деформировал верхнюю губу. Вместо своей обычной франтоватой одежды, сегодня он надел униформу Садеаса, с кирасой и простым шлемом. Мрейз выглядел в точности как все прочие солдаты, мимо которых они прошли, за исключением лица.

    И курицы на плече.

    Курица. Это была одна из странных разновидностей, зеленая и гладкая, с грозным клювом. Она куда больше походила на хищника, чем неуклюжие создания, которых продавали в клетках на рынках.

    Ну в самом деле… Кем надо быть, чтобы разгуливать повсюду с ручной курицей? Они же предназначены для еды!

    Адолин заметил курицу и вскинул бровь. Мрейз не подал виду, что знает Шаллан. Он горбился, как другие солдаты, держа алебарду и уставившись на старшего сына князя Дома Холин.

    Йалай не предложила им сесть. Сама она устроилась, сложив руки на коленях — свободная поверх защищенной, — озаренная лампами на подставках по обе стороны комнаты. И выглядела особенно мстительно в этом неестественно мерцающем свете.

    — А вы знали, — заявила Йалай, — что после того, как белоспинники убивают и насыщаются, они прячутся возле туши?

    — Светлость, в этом состоит одна из опасностей охоты на них, — добавил Адолин. — Охотник предполагает, что идет по следу зверя, но тот может скрываться неподалеку.

    — Раньше я удивлялась такому поведению, пока не поняла, что убийство привлекает падальщиков, а белоспинники не отличаются разборчивостью. Те, кто приходят пировать на его объедках, сами становятся едой.

    Шаллан явственно понимала подоплеку разговора. «Холин, почему ты вернулся на место убийства?»

    — Светлость, мы хотим сообщить, — произнес Адолин, — что относимся к убийству великого князя очень серьезно. И делаем все возможное, чтобы это не повторилось.

    «Ох, Адолин…»

    — Еще бы, — процедила Йалай. — Другие великие князья теперь слишком напуганы, чтобы противостоять вам.

    Да, он сам на это напросился. Но Шаллан не встряла; это было задание Адолина, и он пригласил ее для поддержки, а не для того, чтобы говорить за него. Честно говоря, у нее бы получилось ненамного лучше — просто она совершила бы другие ошибки.

    — Светлость, можете ли вы сообщить нам, кто имел возможность и мотив для убийства вашего мужа? — спросил Адолин. — Не считая моего отца.

    — Выходит, ты и сам признаешь, что…

    — Удивительно, — перебил Адолин. — Моя мать всегда считала вас мудрой. Она восхищалась вами и жалела, что не обладает вашим острым умом. Но вот я здесь, и не вижу этому подтверждений. Неужели вы и впрямь думаете, что мой отец мог годами переносить оскорбления Садеаса, выдержать его предательство на Равнинах, стерпеть фиаско с дуэлью — и все ради того, чтобы убить его сейчас?! Когда доказано, что Садеас ошибся по поводу Приносящих пустоту, а мой отец был прав? Очевидно, не великий князь дома Холин стоит за смертью вашего мужа. Твердить об ином — попросту идиотизм.

    Шаллан вздрогнула. Она не ожидала услышать такое от Адолина. И все же ей показалось, что именно это он и должен был произнести. Долой придворную вежливость. Пусть Йалай получит прямую и искреннюю правду.

    Вдова великого князя подалась вперед, изучая Адолина и осмысливая его слова. Но видела только его искренность.

    — Принеси ему стул, — велела Йалай Мрейзу.

    — Да, светлость, — откликнулся тот с сильным акцентом, похожим на гердазийский.

    Потом Йалай посмотрела на Шаллан:

    — А ты не стой без дела. В соседней комнате греется чай.

    Шаллан фыркнула от такого обращения. Она не какая-нибудь подопечная, чтобы выполнять чужие приказы. Однако Мрейз поспешил в том направлении, куда ее посылали, так что Шаллан стерпела пренебрежение и направилась следом.

    Соседняя комната оказалась намного меньше — высеченная из того же камня, что и все прочие, но с более тусклым рисунком пластов. Оранжевые и красные цвета так равномерно перетекали один в другой, что на первый взгляд могло показаться, будто вся стена одного цвета. Люди Садеаса использовали ее как кладовую, о чем свидетельствовали стулья, сложенные в углу. Шаллан проигнорировала теплые кувшины с чаем, подогревавшиеся с помощью фабриалей на столе, и подошла вплотную к Мрейзу.

    — Что ты здесь делаешь? — прошипела она ему.

    Его курица тихонько чирикнула, словно забеспокоившись.

    — Присматриваю за ней. — Мрейз кивком указал на соседнюю комнату. Теперь его голос звучал изысканно, сельский говор пропал. — Она нас интересует.

    — Она не одна из вас? — спросила Шаллан. — Она не… Духокровник?

    — Нет. — Мрейз прищурился. — Они с мужем были для нас слишком неуправляемыми переменными величинами, чтобы приглашать в наши ряды. У них собственные мотивы; я не думаю, что они сочетаются с чьими-то еще, будь то люди или слушатели.

    — Тот факт, что эти двое — мерзавцы, думаю, не был учтен.

    — Мораль нас не интересует, — спокойно сказал Мрейз. — Только преданность и власть имеют значение, потому что мораль эфемерна, как переменчивая погода. Она зависит от угла, под которым ее рассматривают. Работая с нами, ты поймешь, что я прав.

    — Я не одна из вас! — прошипела Шаллан.

    — Какое упрямство! — восхитился Мрейз, выбирая стул. — А ведь ты весьма вольно использовала наш символ минувшей ночью.

    Шаллан застыла, потом густо покраснела. Так он знает?

    — Я…

    — Твоя охота достойна, — перебил Мрейз. — И тебе разрешается полагаться на наш авторитет, чтобы достичь своих целей. Таково преимущество членства, пока ты не начнешь им злоупотреблять.

    — А мои братья? Где они? Ты обещал доставить их мне.

    — Терпение, маленький нож. Прошло всего несколько недель с тех пор, как мы их спасли. Вот увидишь, в этом отношении я сдержу слово. Как бы там ни было, у меня есть для тебя задание.

    — Задание? — резко переспросила Шаллан, заставив курицу опять защебетать. — Мрейз, я не собираюсь выполнять какое-то задание для вашей компании. Вы убили Ясну.

    — Она была вражеским солдатом, — парировал Мрейз. — О, не смотри на меня так. Ты прекрасно знаешь, на что была способна эта женщина и во что она ввязалась, атакуя нас. Ты винишь прекрасного высокоморального Черного Шипа за его действия во время войны? За бесчисленное множество людей, которых он убил?

    — Не увиливай от обвинения в злодеяниях, указывая на грехи других людей, — огрызнулась Шаллан. — Я не собираюсь работать на тебя. Наплевать, как упорно ты будешь требовать, чтобы я духозаклинала для вас, — я не собираюсь этого делать.

    — И снова ты проявляешь упрямство, но все же признаешь свой долг. Один духозаклинатель потерян, уничтожен. Но мы такое прощаем во имя наших миссий. И прежде, чем ты опять возразишь, знай: за одну из миссий ты уже взялась. Несомненно, ты почувствовала тьму, обитающую в этом месте. Некую… неправильность.

    Шаллан окинула взглядом комнатку, залитую мерцающим светом нескольких свечей на столе.

    — Твое задание, — проговорил Мрейз, — в том, чтобы обеспечить безопасность этого места. Уритиру должен остаться сильным, если мы хотим должным образом использовать появление Приносящих пустоту.

    — Использовать?!

    — Да. Это сила, которую мы будем контролировать, но пока что нельзя допустить, чтобы одна из сторон возобладала. Обеспечь безопасность Уритиру. Выследи источник тьмы, которую ты чувствуешь, и изгони ее. Вот твое задание. И за это я отплачу тебе сведениями. — Он наклонился ближе к ней и произнес единственное слово: — Хеларан.

    Потом взял стул и вышел, двигаясь неуклюже — даже споткнулся и чуть не уронил свою ношу. Ошеломленная, Шаллан осталась на месте. Ее старший брат умер в Алеткаре, куда попал по загадочным причинам.

    Вот буря, что же знает Мрейз? Она гневно сверлила взглядом его спину. Как он посмел дразнить ее этим именем!

    «Не вздумай сосредоточиться на Хеларане». Это были опасные мысли, ведь сейчас она не могла стать Вуалью. Шаллан налила себе и Адолину по чашке чая, затем схватила под мышку стул и неуклюже отправилась обратно. Села рядом с женихом, вручила ему чашку. Сделала глоток и улыбнулась Йалай, которая одарила ее свирепым взглядом, а потом велела Мрейзу принести чашку.

    — Я думаю, — заявила Йалай Адолину, — если бы ты честно желал раскрыть это преступление, то не выискивал бы прежних врагов моего мужа. Ни у кого не было мотивов или возможностей, которые могут найтись в вашем собственном военном лагере.

    Адолин вздохнул:

    — Мы установили, что…

    — Я не утверждаю, будто это сделал Далинар, — перебила Йалай. Она казалась спокойной, но вцепилась в подлокотники кресла так, что побелели костяшки. И ее глаза… макияж не мог скрыть, как они покраснели. Она плакала. Она действительно была опечалена.

    Впрочем, все могло оказаться игрой. «И я могла бы изобразить слезы, — подумала Шаллан, — если бы знала, что кто-то придет со мной повидаться, и если бы считала, что такое представление укрепит мою позицию».

    — Тогда что же вы пытаетесь мне сказать? — спросил Адолин.

    — История изобилует примерами солдат, выполнивших приказы, которые не поступали, — сказала Йалай. — Я согласна, Далинар никогда бы не пырнул ножом старого друга в темном углу. А вот у его солдат таких ограничений могло и не быть. Адолин Холин, ты хочешь знать, кто это сделал? Поищи в ваших собственных рядах. Готова поставить княжество на то, что где-то в холинской армии есть человек, который решил оказать своему великому князю услугу.

    — А другие убийства? — поинтересовалась Шаллан.

    — Понятия не имею, что на уме у этого человека, — ответила Йалай. — Может, он вошел во вкус? В любом случае, думаю, вы согласитесь, что продолжать эту встречу бессмысленно. — Она встала. — Хорошего дня, Адолин Холин. Надеюсь, ты поделишься своими находками со мной, чтобы мой собственный следователь был лучше информирован.

    — Полагаю, да. — Адолин поднялся. — Кто ведет ваше расследование? Пришлю ему отчеты.

    — Его зовут Меридас Амарам. Кажется, вы знакомы.

    Шаллан ахнула:

    — Амарам? Великий маршал Амарам?

    — Разумеется, — процедила Йалай. — Он в числе наиболее известных генералов моего покойного супруга.

    Амарам. Тот, кто убил ее брата. Она бросила взгляд на Мрейза, но тот сохранил безразличное выражение лица. Буря, что ему известно? Она по-прежнему не понимала, откуда у Хеларана появился осколочный клинок. Что же его заставило вступить в битву с Амарамом?

    — Амарам здесь? — удивился Адолин. — Когда он прибыл?

    — С последним караваном и мусорной командой, которые вы провели через Клятвенные врата. Он никому в башне не показывался, кроме меня. Мы позаботились о его нуждах — его со слугами настигла буря. Амарам заверил меня, что скоро приступит к выполнению своего долга и уделит первостепенное внимание поискам убийцы моего мужа.

    — Понимаю, — сказал Адолин.

    Он посмотрел на Шаллан, и та кивнула, все еще ошеломленная. Вместе они забрали ее солдат, ожидавших за дверью, и вышли в коридор.

    — Амарам, — прошипел Адолин. — Мостовичок этому не обрадуется. Этих двоих связывает кровная месть.

    «Дело не только в Каладине…»

    — Отец первоначально назначил Амарама главой возрожденных Сияющих рыцарей, — продолжил Адолин. — Если Йалай приняла его после такого серьезного позора… Этот поступок сам по себе все равно что обвинение во лжи моего отца, верно? Шаллан?

    Девушка встряхнулась и перевела дух. Хеларан давно умер. Она позже позаботиться о том, чтобы добиться от Мрейза ответов.

    — Зависит от того, что затеяла Йалай, — негромко проговорила Шаллан. — Но да, она намекает, что Далинар, по меньшей мере, сильно предубежден в отношении Амарама. Она усиливает свои позиции, намереваясь предложить альтернативу правлению твоего отца.

    Адолин вздохнул:

    — А я-то думал, без Садеаса будет проще…

    — Адолин, тут замешана политика, так что, по определению, проще быть не может. — Шаллан взяла его под руку, когда они проходили мимо следующей группы враждебно настроенных солдат.

    — Я в этом ужасен, — негромко ответил Адолин. — Она меня так взбесила, что я едва ее не ударил. Следи за мной. Я все испорчу.

    — Разве? А я вот думаю, что ты прав по поводу нескольких убийц.

    — Что? Серьезно?

    Она кивнула:

    — Я кое-что услышала прошлой ночью, во время разведки.

    — То есть пока еще не шаталась по округе в пьяном виде.

    — Адолин Холин, да будет тебе известно, что в пьяном виде я весьма грациозна. Пойдем-ка… — Она замолчала: им навстречу по коридору шли две письмоводительницы, направляясь к покоям Йалай с поразительной поспешностью. За ними следовали охранники.

    Адолин поймал одного за руку, и тот, увидев синюю униформу, выругался и едва не полез драться. К счастью, миг спустя он узнал Адолина и сдержался, снял руку с рукояти топора в петле на поясе.

    — Светлорд, — отсалютовал он с неохотой.

    — Что происходит? — спросил Адолин. Он кивком указал на конец коридора. — Почему все вдруг устремились к тому посту, чтобы поговорить с дежурными?

    — Новости с побережья. В Новом Натанане замечена буревая стена. Великие бури. Они вернулись.
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     Я не поэт, чтобы порадовать вас умными аллюзиями.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Нету у меня мяса на продажу, — заявил пожилой светлоглазый, заведя Каладина в буревой бункер. — Но твой светлорд и его люди могут переждать бурю здесь, причем задешево. — Он махнул клюкой в сторону большого пустого здания. Оно напомнило Каладину казармы на Расколотых равнинах — длинное и узкое, заостренное к востоку.

    — Займем его целиком, — сказал Каладин. — Мой светлорд любит уединение.

    Пожилой мужчина посмотрел на Каладина, оценил его синюю форму. Теперь, когда Плач прошел, она выглядела лучше. На офицерский смотр не годилась, но Кэл потратил немало времени, счищая пятна и полируя пуговицы.

    Холинская униформа в землях князя Вамы. У этого могло быть множество причин. Оставалось лишь надеяться, что ни у кого не возникнет мысли: «Этот холинский офицер присоединился к кучке беглых паршунов».

    — Я могу сдать вам весь бункер, — заявил купец. — Придержал его для нескольких караванов из Револара, но они не пришли.

    — Что случилось?

    — Не знаю. Какие-то шквальные странности, вот что я скажу. Три каравана с разными хозяевами и товарами — все исчезли. Даже гонцов не прислали. Хорошо, что я взял десять процентов вперед.

    Револар. Столица Вамы, самый крупный город отсюда до Холинара.

    — Мы возьмем бункер, — согласился Каладин, передавая несколько тусклых сфер. — И еду, какая найдется.

    — У меня мало что есть по армейским меркам. Может, мешок или два длиннокорня. Немного лависа. Я думал, один из этих караванов поможет пополнить мои запасы. — Купец покачал головой, лицо у него сделалось отрешенное. — Странные времена, капрал. Эта неправильная буря… Думаешь, она вернется?

    Каладин кивнул. Накануне Буря бурь ударила снова — это был уже второй ее приход, не считая изначального, который случился далеко на востоке. Каладин и паршуны переждали ее в заброшенной шахте, получив предупреждение от невидимого спрена.

    — Странные времена, — опять пробормотал старик. — Что ж, если вам понадобится мясо, в овраге к югу отсюда устроили логово дикие свиньи. Правда, это земли великого лорда Кадилара, так что… Ну, ты меня понял. — Если воображаемый «светлорд» Каладина путешествовал, выполняя приказы короля, они могли охотиться в чужих владениях. Если нет, убийство свиней другого аристократа было бы браконьерством.

    Невзирая на светло-желтые глаза, старик разговаривал как фермер из захолустья, но он явно был непростым человеком, раз содержал постоялый двор. Жизнь вел одинокую, но, скорее всего, неплохо зарабатывал.

    — Давай-ка проверим, какую еду я могу для вас найти, — сказал он. — Следуй за мной. Так ты уверен, что будет буря?

    — У меня есть расчеты, которые ее предвещают.

    — Что ж, да будут Всемогущий и Вестники благословенны за это. Кое-кого она застигнет врасплох, но до чего же хорошо, что мое даль-перо снова заработает.

    Каладин последовал за купцом к каменному сараю на подветренной стороне дома и недолго поторговался с ним за три мешка овощей.

    — Еще кое-что, — прибавил Каладин. — Ты не должен видеть, как прибудет войско.

    — Что? Капрал, мой долг позаботиться о том, чтобы ваши люди разместились в…

    — Мой светлорд очень, очень ценит уединение. Важно, чтобы никто не знал, что мы здесь были. Чрезвычайно важно! — Он положил руку на рукоять поясного ножа.

    Светлоглазый только хмыкнул:

    — Солдатик, уж не сомневайся, я умею держать язык за зубами. И не надо мне угрожать. У меня шестой дан. — Он вздернул подбородок, но потом проковылял в свой дом, крепко запер двери и опустил буревые ставни.

    Каладин перетащил три мешка в бункер и пешком отправился туда, где оставил паршунов. Он все время высматривал Сил, но, конечно, ничего не увидел. Спрен пустоты тайком следовал за ним, скорее всего желая убедиться, что под предлогом переговоров с хозяином постоялого двора «пленник» не сделает что-нибудь еще.

     

    Они вернулись прямо перед бурей.

    Хен, Сах и другие хотели подождать, пока стемнеет, — паршуны сомневались, что старый светлоглазый не будет за ними шпионить. Но поднялся ветер, и они наконец-то поверили Каладину, что буря неминуема.

    Кэл стоял на пороге бункера, взволнованно наблюдая, как заходят паршуны. На протяжении последних дней к ним присоединилось еще несколько групп — всех вели невидимые спрены пустоты, которые, как ему сказали, умчались прочь, едва доставив своих подопечных. Теперь их была почти сотня, включая детей и стариков. Никто не говорил Каладину, куда они идут, лишь то — что спрен знает, каков их пункт назначения.

    Хен подошла к двери последней; крупная, мускулистая паршунья задержалась, как будто хотела посмотреть на бурю. Наконец взяла их сферы — в основном те, которые они украли у него, — и заперла мешок в фонаре из железных полос на наружной стене. Махнула Каладину, чтобы вошел, а затем последовала за ним и закрыла дверь на засов.

    — Ты молодец, человек, — бросила она Каладину. — Я замолвлю за тебя словечко, когда мы достигнем собрания.

    — Спасибо, — поблагодарил Каладин.

    Снаружи буревая стена ударилась о бункер, отчего камни затряслись и сама земля содрогнулась.

    Паршуны устроились кто где и стали ждать. Хеш заглянула в мешки и критическим взглядом изучила овощи. Она работала на кухне в каком-то особняке.

    Каладин прислонился к стене, чувствуя, как снаружи ярится буря. Странно, до чего он ненавидел спокойный Плач, но испытывал глубокое волнение, когда слышал гром по другую сторону от этих камней. Буря много раз пыталась его убить, и он чувствовал с нею родство — но вместе с тем не забывал об осторожности. Буря — это сержант, который слишком жестоко тренирует своих новобранцев.

    Буря должна была обновить самосветы снаружи — не только сферы, но и большие камни, которые были при нем. Как только это случится, у него — точнее, у паршунов — будет целое состояние в буресвете.

    Надо решаться. Как долго он сможет откладывать возвращение на Расколотые равнины? Даже если придется остановиться в каком-нибудь крупном городе, чтобы обменять тусклые сферы на заряженные, на полет обратно уйдет, наверное, меньше одного дня.

    Нельзя оттягивать этот момент вечно. Что они там делают, в Уритиру? Какие известия пришли из остальных частей мира? Вопросы осаждали его. Когда-то он был рад заботиться лишь о своем отряде. Потом охотно присматривал за батальоном. С каких это пор весь Рошар сделался его обузой?

    «Я должен, по крайней мере, выкрасть собственное даль-перо и послать сообщение светлости Навани».

    Что-то мелькнуло на краю его поля зрения. Сил? Он повернулся к ней с вопросом на губах и проглотил невысказанные слова, осознав ошибку.

    Спрен рядом с ним излучал желто-белое, как центр пламени, а не сине-белое свечение. Миниатюрная женщина стояла на прозрачной колонне из золотого камня: колонна выросла из пола, чтобы поставить спрена вровень со взглядом Каладина.

    На незнакомке было струящееся платье, которое полностью скрывало ее ноги. Держа руки за спиной, она изучала Каладина. Лицо у нее было странной формы — узкое, но с большими глазами, словно у ребенка. Словно она была родом из Шиновара.

    Каладин вздрогнул, заставив маленькую женщину улыбнуться.

    «Притворись, что ты не знаешь о таких, как она», — подумал Каладин.

    — Ох. Э-э… я вас вижу.

    — Потому что я этого хочу, — сообщила она. — А ты странный.

    — Почему… почему вы хотите, чтобы я вас видел?

    — Чтобы мы могли поговорить. — Она начала расхаживать вокруг него, и каждый раз из пола выскакивала новая колонна из желтого камня, на чью верхушку и опускалась ее босая нога. — Почему ты все еще здесь, человек?

    — Ваши паршуны взяли меня в плен.

    — Это мама тебя научила так врать? — спросила она с веселым удивлением. — Им же еще месяца от роду не исполнилось. Поздравляю, их ты обманул. — Она остановилась и улыбнулась ему. — Но мне-то чуть больше чем месяц.

    — Мир меняется. Страну охватили волнения. Наверное, я хочу увидеть, к чему все идет.

    Она задумчиво рассматривала его. К счастью, у него имелось хорошее объяснение для капли пота, что стекла по виску. Оказавшись лицом к лицу со странным разумным, светящимся желтым спреном, любой бы потерял самообладание, а не только тот, кому многое нужно скрывать.

    — Дезертир, ты бы сразился за нас?

    — А мне бы позволили?

    — Мои соплеменники и близко не склонны к дискриминации, в отличие от твоих. Если ты можешь носить копье и выполнять приказы, тогда я точно не откажусь от твоих услуг. — Она скрестила руки на груди, ее улыбка сделалась до странности проницательной. — Окончательное решение принимаю не я. Я всего лишь посланница.

    — Как же я узнаю наверняка?

    — Когда мы прибудем в пункт назначения.

    — И этот пункт…

    — Достаточно близок, — отрезала она. — А что? У тебя назначена встреча где-то еще? Хочешь заглянуть к цирюльнику или пообедать с бабушкой?

    Каладин потер лицо. Он почти перестал думать о волосках, которые раздражали кожу в уголках рта.

    — Скажи-ка, — проговорила девушка-спрен, — как ты узнал, что сегодня вечером случится Великая буря?

    — Нутром почуял.

    — Люди не могут чувствовать бури, какую бы часть тела ты ни попытался к этому приплести.

    — Мне показалось, время подходящее — Плач закончился и все такое. — Он пожал плечами.

    Она не кивнула и никак не выразила своих мыслей по поводу этого замечания. Просто продолжила многозначительно улыбаться, а затем растворилась в воздухе, скрывшись от его взгляда.
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     Люди крови и печали 

    

    

    
     Не сомневаюсь, что вы умнее меня. Я могу лишь рассказать о том, что произошло и каковы были мои поступки, а затем вам предстоит сделать выводы.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Далинар вспомнил.

    Ее звали Эви. Она была высокой и гибкой, с бледно-желтыми волосами — не по-настоящему золотистыми, как волосы ириали, но все равно поразительными.

    И еще молчаливой. Застенчивой, как и ее брат, пусть даже им хватило смелости, чтобы покинуть свою родину. Они привезли осколочный доспех, и…

    Это проявилось в его памяти за последние несколько дней. Остальное по-прежнему расплывалось. Он вспомнил, как повстречался с Эви, как ухаживал за ней — неуклюже, поскольку оба знали, что речь идет о политической договоренности, — и в конце концов заключил помолвку.

    Он не помнил любовь, но помнил привязанность.

    С воспоминаниями появились вопросы, точно кремлецы, выползающие из щелей после дождя. Он игнорировал их, стоя с прямой спиной возле строя солдат посреди поля перед Уритиру под суровым западным ветром. На этом широком плато хранилась древесина — и, скорее всего, в будущем здесь должен был появиться двор по лесопереработке.

    Позади него на ветру болталась веревка, чей конец снова и снова ударялся о поленницу. Мимо протанцевала пара спренов ветра в облике человечков.

    «Почему я вспомнил Эви сейчас? — размышлял Далинар. — И почему ко мне вернулись только самые ранние воспоминания?»

    Он всегда помнил трудные годы после смерти Эви, кульминацией которых стало его пьянство и бесполезность в ту ночь, когда Сзет, Убийца в Белом, отнял жизнь его брата. Далинар предполагал, что отправился к Ночехранительнице, чтобы избавиться от боли после потери жены, и спрен приняла прочие его воспоминания в качестве платы. Он не знал наверняка, но это ощущалось правильным.

    Считалось, что сделки с Ночехранительницей — это навсегда. Включая проклятия. Так что с ним происходит?

    Далинар посмотрел на наруч с часами. Опоздание на пять минут. Вот буря. Он носит эту штуку всего несколько дней, а уже считает минуты, словно письмоводительница.

    Второй часовой механизм — тот, что отсчитывал время до следующей Великой бури, — еще не завели. Случилась лишь одна долгожданная Великая буря — она принесла с собой буресвет и обновила сферы. Казалось, прошло так много времени с той поры, когда энергии у них было достаточно.

    Тем не менее требовалась еще одна буря, чтобы письмоводительницы смогли вычислить новую закономерность. И даже тогда они могут ошибиться, поскольку Плач продлился намного дольше, чем следовало. Аккуратные записи, накопленные за века — тысячелетия! — теперь могут устареть.

    Когда-то такое стало бы катастрофой, способной уничтожить сезоны посадок, вызвать голод, испортить планы путешественникам и морякам, нарушить торговлю. К несчастью, пред лицом Бури бурь и Приносящих пустоту это было едва ли третьим пунктом в списке катаклизмов.

    На Далинара снова налетел порыв холодного ветра. Перед великим князем располагалось величественное плато Уритиру, окруженное десятью большими платформами, каждая из которых поднималась на высоту около десяти футов и имела как ступеньки, так и заезд для телег. В центре каждой платформы размещалось небольшое здание, содержащее устройство, которое…

    От центра второй платформы слева с яркой вспышкой прокатилась волна буресвета. Когда свет померк, Далинар повел свой отряд к широким ступеням. Они пересекли платформу и приблизились к зданию, откуда вышла небольшая группа людей и теперь взирала на Уритиру разинув рот, окруженная спренами благоговения.

    Далинар улыбнулся. Башня размером с город, высокая, как небольшая гора… что ж, наверное, в целом мире не сыскать подобного зрелища.

    Во главе вновь прибывших замер мужчина в одеяниях рыжевато-оранжевого цвета. Пожилой, с добрым, чисто выбритым лицом, он стоял, чуть запрокинув голову и приоткрыв рот, и разглядывал город. Рядом с ним застыла женщина с седыми волосами, собранными в узел. Адротагия, глава письмоводительниц Харбранта.

    Кое-кто считал, что именно она была тайной силой, стоявшей за троном; другие думали, что все дело в другой письмоводительнице, на которую оставляли Харбрант в отсутствие короля. Кто бы ни правил городом на самом деле, они сохранили Таравангиана в качестве номинального главы. Далинар радовался, что через него можно добраться до Йа-Кеведа и Харбранта. Этот человек был другом Гавилара; Далинару этого вполне хватало. Хорошо уже то, что хотя бы одного монарха удалось завлечь в Уритиру.

    Таравангиан улыбнулся Далинару, потом облизал губы. Он как будто забыл, что хотел сказать, и вынужден был посмотреть на стоявшую рядом женщину в поисках поддержки. Она что-то прошептала, и он, все вспомнив, громко заговорил:

    — Черный Шип! Рад снова встретиться. Мы так давно не виделись.

    — Ваше величество, — поприветствовал его Далинар, — весьма благодарен, что вы ответили на мой призыв.

    Он встречался с Таравангианом несколько раз много лет назад, и запомнил короля Харбранта как человека, наделенного спокойным и проницательным умом.

    Это осталось в прошлом. Таравангиан всегда был смиренным и замкнутым, так что многие и не догадывались, насколько он умен, а пять лет назад его одолел странный недуг, который — Навани была в этом в разумной степени уверена — на самом деле был апоплексией, навсегда подорвавшей его умственные способности.

    Адротагия коснулась руки Таравангиана и кивком указала на стоявшую рядом с харбрантскими охранниками женщину: средних лет, светлоглазая, в юбке и блузе южного фасона, с расстегнутыми верхними пуговицами. Ее волосы были острижены коротко, по-мужски, и она носила перчатки на обеих руках.

    Странная незнакомка простерла правую руку над головой, и в ней появился осколочный клинок. Она опустила его плоской стороной на плечо.

    — Ах да, — опомнился Таравангиан. — Познакомьтесь! Черный Шип, это новый Сияющий рыцарь — Малата из Йа-Кеведа.

     

    Король Таравангиан таращил глаза, как ребенок, пока они ехали на лифте к вершине башни. Он высунулся из кабины достаточно далеко, чтобы его крупный телохранитель-тайленец положил королю руку на плечо, на всякий случай.

    — Столько уровней, — бормотал Таравангиан. — И этот балкон… Скажите, светлорд, что заставляет его двигаться?

    Его искренность была такой неожиданной. Далинар провел с политиками Алеткара слишком много времени, и подобная откровенность показалась ему чем-то непонятным, словно язык, на котором он давным-давно не говорил.

    — Мои инженеры до сих пор изучают лифты, — признался Далинар. — Они считают, что все дело в сопряженных фабриалях и шестеренках для регулирования скорости.

    Таравангиан моргнул:

    — О-о. Я хотел сказать… так это буресвет? Или кто-то их тянет? У нас в Харбранте для этого использовали паршунов.

    — Буресвет, — подтвердил Далинар. — Пришлось заменить разряженные самосветы на новые, чтобы все заработало.

    — Ах… — Таравангиан с улыбкой покачал головой.

    В Алеткаре ему бы ни за что не удалось удержаться на троне после перенесенного удара. Какая-нибудь беспринципная семья устранила бы его руками наемного убийцы. Или представитель другой семьи вызвал бы его на дуэль ради права на трон. Ему пришлось бы сразиться или отречься от престола.

    Или… что ж, возможно, кто-то отстранил его от власти и пользовался ею, но не занял трон. Далинар тихонько вздохнул, но придержал свои угрызения совести.

    Таравангиан не алети. В Харбранте, который не находился в состоянии войны, смиренный номинальный владыка представлялся более логичным вариантом. Ведь предполагалось, что этот город ни на что не претендует и никому не угрожает. Лишь благодаря удачному стечению обстоятельств Таравангиан был коронован еще и как король Йа-Кеведа, некогда одного из самых могущественных королевств Рошара.

    Если бы все шло как обычно, ему бы вряд ли удалось удержаться на этом троне, но, возможно, союз с Далинаром окажется для него полезным или, по крайней мере, укрепит власть. Далинар намеревался сделать все, что было в его силах.

    — Ваше величество, насколько хорошо охраняется Веденар? — спросил он, шагнув ближе к Таравангиану. — У меня множество войсковых подразделений, которые большей частью простаивают без дела. Я легко могу выделить один-два батальона, чтобы обеспечить безопасность города. Мы не можем позволить врагу захватить Клятвенные врата.

    Таравангиан посмотрел на Адротагию.

    Она ответила за него:

    — Светлорд, город в безопасности. Вам не нужно бояться. Паршуны попытались атаковать столицу, но там все еще достаточно веденских войск. Мы отбили врага, и они отступили на восток.

    «К Алеткару», — подумал Далинар.

    Таравангиан снова посмотрел на широкую центральную колонну, на которую падал свет из огромного окна на восточной стене.

    — Ах, до чего бы мне хотелось, чтобы этот день не наступил.

    — Ваше величество, вы так говорите, словно предвидели его, — удивился Далинар.

    Таравангиан негромко рассмеялся:

    — А вы? Разве вы не предвидели печаль? Уныние… потери…

    — Я избегаю заглядывать в будущее, — признался Далинар. — Так заведено у солдат. Мы разбираемся с сегодняшними проблемами, потом спим, а завтра наступает черед новых проблем.

    Таравангиан кивнул:

    — Помнится, ребенком я слушал, как ревнитель молится Всемогущему от моего имени, пока рядом сгорают охранные глифы. Я слушал и размышлял… ведь не может так быть, чтобы все печали нас миновали. Не может быть, чтобы все зло на самом деле закончилось. Случись так, мы бы прямо сейчас оказались в Чертогах Спокойствия, верно? — Он посмотрел на Далинара, и тот с удивлением увидел в бледно-серых глазах короля слезы. — Я не думаю, что мы с вами судьбой предназначены для такого славного места. Далинар Холин, людям крови и печали не полагается такой финал.

    Далинар не нашелся с ответом. Адротагия сжала предплечье Таравангиана, и старый король отвернулся, скрывая свой эмоциональный всплеск. Случившееся в Веденаре, должно быть, потрясло его до глубины души: смерть предыдущего короля, поле битвы, превратившейся в бойню…

    Остаток пути они проехали в молчании, и Далинар воспользовался возможностью изучить заклинательницу потоков Таравангиана. Она была той, кто открыл, а потом привел в действие веденские Клятвенные врата на другой стороне. Ей удалось это осуществить благодаря подробным инструкциям Навани. Сейчас Малата с праздным видом прислонилась к боковой стороне балкона. Она мало разговаривала во время прогулки по первым трем уровням, а когда смотрела на Далинара, всегда казалось, что в уголке ее губ прячется улыбка.

    Она несла в кармане юбки множество сфер, их свет сиял сквозь ткань. Возможно, именно поэтому Малата улыбалась. Он и сам почувствовал облегчение, когда свет опять оказался на расстоянии протянутой руки, — и не только потому, что теперь духозаклинатели алети могли вернуться к работе, используя свои изумруды, чтобы превратить камни в зерно и накормить голодных обитателей башни.

    Навани встретила их на верхнем уровне; она выглядела безупречно в богато украшенной серебристо-черной хаве и с волосами, собранными в узел, заколотый шпильками в форме осколочных клинков. Она тепло приветствовала Таравангиана, затем они с Адротагией пожали руки. После Навани отступила и позволила Тешав проводить Таравангиана с маленькой свитой в место, которое они называли Комнатой инициации.

    Сама же Навани отвела мужа в сторону и прошептала:

    — Ну что?

    — Он искренен, как никогда, — признался Далинар негромко. — Но…

    — Туп?

    — Дорогая, это я туп. А король попросту идиот.

    — Ты не тупой, — возразила она. — Ты огрубевший. Практичный.

    — Светсердце мое, у меня нет иллюзий по поводу толщины собственного черепа. Это меня не раз спасало — лучше иметь толстый череп, чем проломленный. Но я не знаю, много ли пользы будет от Таравангиана в его нынешнем состоянии.

    — Ба! — воскликнула Навани. — Далинар, вокруг нас более чем достаточно умных людей. В период правления твоего брата Таравангиан был другом Алеткара, и то, что он немного приболел, не должно изменить наше к нему отношение.

    — Ты права, разумеется… — Он замолчал. — В нем есть некая вдумчивость. И грусть. Я этого не помню. Он всегда был таким?

    — Вообще-то, да. — Навани проверила часы — такие же, как у него, но с большим количеством самосветов. Какой-то новый фабриаль, с которым она возилась на досуге.

    — Есть новости от капитана Каладина?

    Жена покачала головой. Прошло много дней с той поры, как он связывался с ними в последний раз, но, скорее всего, у него просто закончились заряженные сферы. Теперь, когда Великие бури вернулись, они ожидали каких-то перемен.

    В Комнате инициации Тешав показывала колонны, каждая из которых представляла какой-то орден Сияющих рыцарей. Далинар и Навани ждали у порога, отделившись от остальных.

    — А что это за заклинательница потоков? — шепотом спросила Навани.

    — Разъединительница. Приносящая пыль, хоть они и не любят это название. Она заявляет, что об этом ей сообщил спрен. — Далинар потер подбородок. — Не нравится мне ее улыбка.

    — Если она и впрямь Сияющая, то как ей не доверять? Мог спрен выбрать того, кто пойдет против интересов орденов?

    Еще один вопрос, на который у Далинара не было ответа. Требовалось проверить еще и то, принадлежит ли ей осколочный клинок или замаскированный под него Клинок чести.

    Совершив обход, группа спустилась по ступенькам в зал собраний, который занимал почти весь предпоследний уровень и, сходя по наклонной, часть уровня под ним. Далинар и Навани последовали за гостями.

    «Навани, — размышлял он. — Рука об руку со мной». Случившееся по-прежнему опьяняло и казалось нереальным. Словно одно из его видений. Он мог явственно вспомнить, как желал ее. Думал о ней, очарованный ее речами, знаниями, даже ее руками, пока она рисует — или, буря свидетельница, совершает какое-нибудь простое действие, к примеру подносит ложку к губам. Помнил, как пялился на нее.

    Он не забыл тот особый день на поле боя, когда почти позволил ревности к брату завести себя слишком далеко — и с изумлением ощутил, как Эви проскользнула в это воспоминание. Ее присутствие придало цвет старым, хрупким воспоминаниям о тех днях войны рядом с братом.

    — Память продолжает возвращаться ко мне, — негромко сообщил Далинар, когда они приостановились возле двери в зал собраний. — Могу лишь предположить, что в конце концов вспомню все.

    — Этого не должно происходить.

    — Я думал так же. Но в самом деле, разве мы можем что-то утверждать? Ведь о Старой магии говорят, что она непостижима.

    — Нет. — Навани скрестила руки, и на ее лице появилось суровое выражение, как будто она рассердилась на упрямого ребенка. — В каждом случае, что я изучила, дар и проклятие сохранялись до самой смерти.

    — В каждом? — переспросил Далинар. — И сколько ты обнаружила?

    — К этому моменту — примерно три сотни. Добиться внимания исследователей Паланеума сейчас непросто; со всего мира от них требуют изучить Приносящих пустоту. К счастью, договоренность о визите его величества в Уритиру придали моему запросу особый статус, и кое-чего я добилась. Говорят, им следует покровительствовать лично, — по крайней мере, Ясна всегда твердила… — Она тяжело вздохнула и, взяв себя в руки, продолжила: — Далинар, так или иначе, результаты изысканий однозначны. Мы не смогли найти ни одного случая, когда эффект Старой магии ослаб, а ведь люди обращались к ней век за веком. Предания о тех, кто пытался справиться с проклятием и исцелиться от него каким-то образом, почти создали новый жанр! Как заключила одна моя исследовательница, «светлость, проклятие Старой магии — это вам не похмелье».

    Навани посмотрела на Далинара, и, должно быть, на его лице что-то отразилось, потому что она опустила голову набок.

    — Что такое?

    — Я не мог ни с кем поделиться этим бременем, — негромко произнес он. — Спасибо.

    — Я ничего не нашла.

    — Не важно.

    — Ты бы мог узнать у Буреотца, не связано ли возвращение воспоминаний с вашими беседами?

    — Посмотрим.

    Буреотец загрохотал:

    С чего вдруг ей недостаточно моих слов? Я уже все сказал, а спрены не меняют свое мнение, как люди. Я тут ни при чем. Дело не в наших узах.

    — Он утверждает, что не связан с этим, — передал Далинар. — И его… раздражает, что ты настаиваешь.

    Навани продолжала стоять со скрещенными руками. Это их общая с Ясной черта — злиться из-за проблем, которые не в силах решить. Как будто ее разочаровывали сами факты, которые не выстраивались должным образом.

    — Может быть, было нечто особенное в сделке, которую ты заключил, — предположила она. — Если ты когда-нибудь сможешь рассказать мне о своем визите — с как можно большим количеством подробностей, — я сравню его с другими записями.

    Далинар покачал головой:

    — Я мало что помню. В Долине было много растений. И… кажется… я попросил, чтобы у меня забрали боль, но она забрала еще и воспоминания. Наверное, все так и было… — Он пожал плечами, потом заметил, как Навани поджала губы и ее взгляд посуровел. — Прости, я…

    — Дело не в тебе, а в Ночехранительнице. Она заключила с тобой сделку, когда ты, скорее всего, был не в себе, а потом стерла из твоей памяти детали случившегося?

    — Она спрен. Сдается мне, нельзя ожидать, что Ночехранительница будет играть по нашим правилам или хотя бы поймет их.

    Он бы хотел сообщить ей больше, но даже если бы смог что-то выудить из глубин памяти, времени не осталось. Пришла пора заняться гостями.

    Тешав закончила демонстрировать странные стеклянные панели на внутренних стенах, которые казались затуманенными окнами. Она перешла к паре дисков на полу и потолке, напоминающих основание и капитель, но без втиснутой между ними колонны, — такое встречалось в некоторых обследованных комнатах.

    После экскурсии, Таравангиан и Адротагия вернулись в верхнюю часть зала, к окнам. Новая Сияющая, Малата, с расслабленным видом развалилась в кресле возле прикрепленной к стене эмблемы Приносящих пыль, рассматривая ее.

    Далинар и Навани поднялись по ступенькам к Таравангиану.

    — Дух захватывает, верно? — спросил Далинар. — Этот вид даже лучше того, что открывается из лифта.

    — Поразительно, — согласился Таравангиан. — Такое обширное пространство. Мы считаем… мы считаем, что являемся самыми важными существами на Рошаре. Но ведь мы обитаем лишь в малой его части.

    Далинар склонил голову набок. Да… возможно, кое-что от старого Таравангиана в нем все же осталось.

    — Вы хотите устроить общую встречу здесь? — спросила Адротагия, кивком указывая на зал. — Когда вы соберете всех монархов, это будет нашим чертогом для собраний?

    — Нет, — ответил Далинар. — Это слишком похоже на лекционный зал. Я не хочу, чтобы монархи чувствовали себя так, будто им читают проповеди.

    — И… когда же они прибудут? — с надеждой спросил Таравангиан. — Я жду встречи с остальными. С королем Азира… Адротагия, там ведь новый король, да? Я знаю королеву Фэн — она очень милая. А шинцев пригласим? Они такие загадочные. У них хоть есть король? Или они живут племенами? Вроде варваров-марати?

    Адротагия с нежностью похлопала его по руке, но потом посмотрела на Далинара, явно испытывая любопытство по поводу прибытия других монархов.

    Далинар прочистил горло, но тут заговорила Навани:

    — Пока что, ваше величество, вы единственный, кто прислушался к нашему предостережению.

    Воцарилось молчание.

    — Тайлена? — с надеждой спросила Адротагия.

    — Мы обменивались сообщениями пять раз, — призналась Навани. — В каждом из этих случаев королева уклонялась от наших просьб. Азир выказал еще большее упрямство.

    — Ири ответили нам почти недвусмысленным отказом, — добавил Далинар, вздохнув. — Ни Марабетия, ни Рира не ответили на первоначальные обращения. На Решийских островах или в срединных странах нет настоящего правительства. Древнейший Бабатарнам лукавит, а государства макабаки большей частью намекают, что ждут решения Азира. Шинцы ответили кратко — поздравили нас, что бы это ни значило.

    — Ненавистный народ, — пробормотал Таравангиан. — Стольких достойных монархов убили!

    — Э-э, да. — Далинару стало не по себе от внезапной перемены настроения гостя. — Мы делали основной упор на те места, где установлены Клятвенные врата, в силу стратегических причин. Азир, Тайлен и Ири казались самыми важными. Однако мы обращались ко всем, кто мог бы прислушаться, есть у них Врата или нет. Новый Натанан пока что ведет себя уклончиво, а гердазийцы думают, будто я пытаюсь их обмануть. Письмоводительницы тукари все время повторяют, что передадут мои слова их богу-королю.

    Навани прочистила горло.

    — Вообще-то, мы получили от него ответ, буквально только что. Подопечная Тешав следит за даль-перьями. Он не очень-то обнадеживает.

    — Я все равно хочу его услышать.

    Она кивнула и отправилась забрать у Тешав сообщение. Адротагия взглянула на Далинара, но он не попросил ее и Таравангиана удалиться. Князь хотел, чтобы они почувствовали себя частью альянса, и тогда, быть может, у них случатся какие-нибудь полезные озарения.

    Навани вернулась с листком бумаги. Далинар не мог прочитать написанное, но строчки показались размашистыми, величественными — властными.

    — «Предупреждение, — прочитала Навани, — от Тезима Великого, последнего и первого из людей, Вестника из Вестников и носителя Клятвенного договора. Да восславятся его величие, бессмертие и мощь. Поднимите головы и услышьте, люди востока, что провозглашает ваш бог. Нет Сияющих, кроме него. Его ярость воспламенили ваши жалкие притязания, и ваш незаконный захват его святого города суть акт восстания, разврата и нечестия. Откройте свои врата, люди востока, для его праведных воинов, и передайте ему захваченное. Откажитесь от своих глупых притязаний и поклянитесь ему в верности. Суд последней бури пришел, чтобы уничтожить всех людей, и лишь его тропа приведет к избавлению. Он соизволил послать вам этот единственный наказ и больше его не повторит. Даже это с лихвой превосходит то, чего заслуживают ваши греховные натуры».

    Она опустила листок.

    — Ух ты! — воскликнула Адротагия. — Ну, хотя бы выразился ясно.

    Таравангиан почесал голову, нахмурившись, как будто не был согласен с этим заявлением.

    — Полагаю, — проговорил Далинар, — можно вычеркнуть тукари из списка потенциальных союзников.

    — Я бы в любом случае предпочла эмули, — сказала Навани. — Может, солдаты у них не такие толковые, но они ведь… ну, не чокнутые.

    — Выходит… мы одни? — уточнил Таравангиан, переводя неуверенный взгляд с Далинара на Адротагию.

    — Одни, ваше величество, — подтвердил Далинар. — Наступил конец света, и все равно никто не желает прислушаться.

    Таравангиан кивнул самому себе:

    — Кого же мы атакуем в первую очередь? Гердаз? Мои помощники считают, что это традиционный первый шаг для агрессии алети, к тому же они отмечают, что, если бы вам удалось захватить Тайлену, вы бы смогли взять под полный контроль проливы и даже глубины.

    Далинар слушал его с тревогой. Предположение было очевидным. Таким явным, что даже полоумный Таравангиан смог его высказать. А как еще расценивать предложение о союзе со стороны Алеткара, государства великих завоевателей? Возглавляемого Черным Шипом — человеком, который создал королевство при помощи меча?

    Именно это подозрение отравляло каждый разговор с другими монархами. «Вот буря, — подумал он. — Да и Таравангиан пришел не потому, что поверил в мой великий альянс. Он решил, что если откажется, то я пошлю свои войска не в Гердаз или Тайлену — я пошлю их в Йа-Кевед».

    — Мы не собираемся ни на кого нападать, — заявил Далинар. — Наше внимание сосредоточено на Приносящих пустоту — истинных врагах. Мы завоюем другие королевства с помощью дипломатии.

    Таравангиан нахмурился:

    — Но…

    Тут Адротагия коснулась его руки, успокаивая.

    — Разумеется, светлорд, мы все понимаем, — заверила она Далинара.

    Она считала, он врет.

    «А разве нет?»

    Что он сделает, если никто не прислушается? Как он спасет Рошар без Клятвенных врат? Без ресурсов?

    «Если план по возврату Холинара сработает, — размышлял он, — разве не будет… логично тем же способом заполучить остальные Клятвенные врата? Никто не сможет сражаться одновременно с нами и с Приносящими пустоту. Мы могли бы захватить их столицы и вынудить всех — ради их собственного блага — объединить усилия в общей войне».

    Он был готов завоевать Алеткар из благих побуждений. Он был готов стать королем во всем, не считая титула, ради блага своего народа.

    Как далеко он способен зайти ради блага всего Рошара? На что он готов пойти, дабы подготовить их к появлению защитника врага с девятью тенями.

    «Я буду объединять, а не разъединять».

    Вдруг он понял, что замер рядом с Таравангианом, устремив взгляд на горы за окном, и что воспоминания об Эви вынуждают его взглянуть на происходящее с новой и опасной точки зрения.
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     Девочка, которая посмотрела вверх 

    

    

    
     Я признаюсь перед вами в своих преступлениях. Самое тяжкое из них таково: человек, который любил меня всем сердцем, принял смерть от моей руки.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Башня Уритиру была скелетом, а эти слои под пальцами Шаллан — жилами, которые вились вокруг костей, разделялись и распространялись по всему телу. Но что несли эти жилы? Точно не кровь.

    Девушка скользила по коридорам в глубине третьего уровня, вдали от цивилизации, проходя через дверные проемы без дверей и комнаты без жильцов.

    Люди заперлись со своим светом, убеждая себя, что завоевали древнюю громадину. Но все, что у них было, — это аванпосты в темноте. Вечной ждущей темноте. Эти коридоры никогда не видели солнца! Бури, бушевавшие по всему Рошару, здесь и пылинки не потревожили. Это было место застывшей тишины, и люди в той же степени могли «победить» его, в какой кремлецы — валун, под которым они прятались.

    Шаллан бросила вызов приказу Далинара путешествовать парами. Для нее это не имело значения. Ее сумочка и кошель были набиты новыми сферами, заряженными во время бури. Она чувствовала себя жадиной оттого, что обладала таким богатством и дышала буресветом без ограничений. Пока у нее есть свет, она в полной безопасности.

    Шаллан была в одежде Вуали, но пока что с собственным лицом. На самом деле она не отправилась на разведку, хоть и составляла карту в уме. Просто желала ощутить это место. Уритиру нельзя понять — а вдруг можно почувствовать?

    Ясна много лет охотилась за этим мифическим городом и той информацией, которая, как она предполагала, содержалась в нем. Навани твердила о древней технологии, что — она была уверена — должна обнаружиться здесь. Пока ее постигло разочарование. Навани ворковала над Клятвенными вратами, поражалась системе лифтов. Вот и все. Никаких великолепных фабриалей из прошлого или диаграмм, объясняющих потерянные технологии. Никаких книг, вообще никаких записей. Просто пыль.

    «И темнота», — подумала Шаллан, замерев на мгновение посреди круглой комнаты, откуда в семь разных сторон уходили коридоры. Она действительно почувствовала неправильность, упомянутую Мрейзом. Ощутила в тот момент, когда попыталась нарисовать это место. Уритиру походил на невозможные геометрические формы Узора. В нем имелся какой-то незримый, царапающий слух диссонанс.

    Она выбрала направление наугад и, продолжив путь, оказалась в таком узком коридоре, что можно было коснуться кончиками пальцев противоположных стен. Напластования здесь были изумрудного оттенка, который выглядел чужеродным для камня. Вот тебе и сто оттенков неправильности…

    Шаллан прошла несколько небольших комнат, прежде чем попала в более просторное помещение. Она переступила порог, держа бриллиантовый броум на вытянутой руке, и увидела, что находится на возвышении напротив большого зала с закругленными стенами и рядами каменных… скамеек?

    «Это театр, — догадалась Шаллан. — А я поднялась на сцену». Она разглядела в вышине балкон. Комнаты вроде этой поражали ее своей соразмерностью человеку. Все прочее в Уритиру было таким пустым и холодным. Бесконечные комнаты, коридоры и пещеры. Полы, лишь изредка отмеченные кусочками цивилизации в виде мусора — вроде ржавой дверной петли или старой пряжки от ботинка. Древние двери обросли спренами разрушения, словно ракушками.

    Театр был более… настоящим. Более живым, невзирая на минувшие эпохи. Она вышла в центр сцены и закружилась, позволив плащу Вуали всколыхнуться вокруг себя.

    — Я всегда воображала, что стану одной из них. В детстве ремесло актрисы казалось мне величайшим из возможных. Уехать из дома, странствовать по новым местам…

    «Переставать быть собой хоть ненадолго каждый день».

    Узор загудел и, оттолкнувшись от ее плаща, завис над сценой в своей трехмерной форме.

    — Это сцена для концертов или представлений.

    — Представлений?

    — О, тебе бы понравилось. Собирается группа людей, каждый притворяется кем-то другим, и вместе они рассказывают историю. — Она спустилась по ступенькам в боковой части и пошла вдоль скамеек. — Публика сидит вот здесь и смотрит.

    Узор завис в центре сцены, словно солист.

    — А-а… — проговорил он. — Групповой обман?

    — Чудесный, чудесный обман, — подтвердила Шаллан, усаживаясь на скамью и кладя сумку Вуали рядом. — Такое время, на протяжении которого все собравшиеся воображают вместе.

    — Я бы хотел увидеть такое. Я бы мог понять людей… мм… через обманы, которые они хотят услышать.

    Шаллан закрыла глаза, с улыбкой вспоминая тот последний раз, когда видела представление в отцовском доме. Ее развлекала странствующая детская труппа. Она сняла Образы для своей коллекции — но, разумеется, они канули на дно океана.

    — «Девочка, которая посмотрела вверх», — прошептала она.

    — Что? — спросил Узор.

    Шаллан открыла глаза и выдохнула буресвет. Она не рисовала эту определенную сцену и поэтому выбрала то, что было под рукой, — набросок юной девочки, встреченной на рынке. Яркой и счастливой, слишком маленькой, чтобы прятать защищенную руку. Девочка вышла из буресвета, вприпрыжку поднялась на сцену и поклонилась Узору.

    — Жила-была девочка, — начала Шаллан. — Случилось это до бурь, до воспоминаний и легенд — но, так или иначе, жила-была девочка. Она носила длинный шарф.

    Ярко-красный шарф вырос вокруг шеи девочки и простерся далеко позади нее и захлопал на призрачном ветру. Артисты позаботились о том, чтобы шарф висел в воздухе позади девочки, при помощи струн, прикрепленных к чему-то наверху. Это казалось таким реальным.

    — Девочка играла и танцевала, как и сегодня делают все девочки, — продолжила Шаллан и сделала так, чтобы ребенок заплясал вокруг Узора. — Вообще-то, очень многие вещи были такими же, как сегодня. За исключением одной. Стена.

    Шаллан, особо себя не ограничивая, осушила сферы в сумке, а затем покрыла пол сцены травой и лозами, как у себя на родине. В задней части выросла стена, какой девушка ее себе представляла. Высокая, жуткая стена, тянущаяся к лунам. Она застилала небо и погружала все вокруг девочки в тень.

    Девочка шагнула к ней, уставившись вверх и пытаясь разглядеть вершину.

    — Видишь ли, в те дни от бурь людей оберегала стена, — пояснила Шаллан. — Она существовала так долго, что никто и не знал, когда ее построили. Это никого не беспокоило. Зачем знать, когда появились горы или почему небо такое высокое? Какими были эти вещи, такой была и стена.

    Девочка танцевала в ее тени, и из буресвета Шаллан родились другие люди. Каждый из них был кем-то с ее наброска. Ватах, Газ, Палона, Себариаль. Они играли роли фермеров или прачек, выполняли свой долг, склонив голову. Только девочка смотрела вверх, на стену, и шарф струился позади нее.

    Девочка подошла к человеку с лицом Каладина Благословенного Бурей, который тащил тележку с фруктами.

    — Зачем нужна стена? — спросила девчушка продавца фруктов.

    — Чтобы не пропускать плохие вещи, — ответил он.

    — Какие плохие вещи?

    — Очень плохие. Есть стена. Не заходи за нее, или умрешь.

    Продавец фруктов ушел и увез с собой тележку. И все-таки девочка посмотрела вверх, на стену. Узор висел рядом с нею и довольно гудел.

    — Зачем нужна стена? — спросила девочка крестьянку, кормившую ребенка грудью. У той было лицо Палоны.

    — Чтобы нас защищать, — сказала она.

    — Защищать от чего?

    — От очень плохих вещей. Есть стена. Не заходи за нее, или умрешь.

    И мать с ребенком ушла.

    Девочка забралась на дерево и высунулась из макушки его кроны, шарф развевался у нее за спиной.

    — Зачем нужна стена? — крикнула она мальчишке, который лениво дремал в развилке ветвей.

    — Какая стена? — удивился он.

    Девочка ткнула пальцем, указывая прямо на стену.

    — Это не стена, — сонно отозвался мальчик. Шаллан наделила его лицом одного из мостовиков, гердазийца. — Там просто небо такое.

    — Ну конечно стена! — возразила девочка. — Огромная стена.

    — Да, и впрямь стена. Значит, она там неспроста, — решил мальчик. — Не заходи за нее, а то вдруг умрешь.

    — Что ж, девочке, смотревшей вверх, таких ответов было мало, — продолжила Шаллан из зрительного зала. — Она решила, что стена защищает их от зла снаружи и на землях по эту сторону должно быть безопасно.

    И вот однажды ночью, когда все прочие жители деревни спали, она выбралась тайком из дома, прихватив узелок с припасами. Юная исследовательница направилась к стене. Местность, по которой она шла, и правда была безопасной. Но было там еще и темно. Деревня всегда находилась в тени стены. Прямо солнечный свет ни разу не достиг людей.

    Шаллан заставила иллюзию двигаться, как декорации на свитке, — артисты так делали. Только у нее вышло намного, намного правдоподобнее. Она нарисовала потолок светом, и, взглянув наверх, можно было увидеть бесконечное небо, в котором доминировала эта стена.

    «Это… это куда масштабнее всего, что я раньше делала», — подумала она удивленно. Вокруг на скамьях начали появляться спрены творчества в облике старых защелок или дверных ручек, которые катались туда-сюда или кувыркались.

    Ну что ж, Далинар ведь велел ей практиковаться…

    — Девочка совершила длинное путешествие, — продолжила Шаллан, вновь устремив взгляд на сцену. — За нею не охотились хищники, и бури ее не настигали. Единственный, кто ее сопровождал, был приятный ветер — он играл с ее шарфом, — и видела она лишь кремлецов, которые щелкали клешнями ей вслед.

    И вот наконец девочка в красном шарфе дошла до самой стены. Та оказалась действительно огромной, тянулась в обе стороны, на сколько хватало взгляда. А высота! Стена вздымалась почти до Чертогов Спокойствия!

    Шаллан встала и поднялась на сцену, оказавшись в другом мире — в картине, изображающей плодородную землю, лозы, деревья и траву, над которыми возвышалась эта страшная стена. Она ощетинилась шипами, которые словно выросли неравномерными пучками.

    «Я эту сцену не прорисовывала. По крайней мере… не в недавнем прошлом».

    Шаллан так рисовала только в детстве, в подробностях излив на бумагу всю свою фантазию.

    — Что произошло? — спросил Узор. — Шаллан? Я должен знать, что произошло. Она повернула назад?

    — Разумеется, нет. Она вскарабкалась на стену. Там были выступы — вроде этих шипов или сгорбленных, уродливых статуй. Девочка забиралась на самые высокие деревья с ранних лет. Она могла такое сделать.

    Девочка начала восхождение. Разве ее волосы до этого были белыми? Шаллан нахмурилась.

    Она сделала так, чтобы основание стены «утопало» в сцене, и, хотя девочка поднималась все выше, ее фигура все время оставалась вровень с грудью Шаллан и зависшим Узором.

    — Подъем занял несколько дней, — продолжила Шаллан, подняв руку к голове. — Ночью девочка, которая смотрела вверх, сооружала гамак из своего шарфа и в нем спала. Однажды она разглядела свою деревню и заметила, какой маленькой та выглядит с высоты.

    Приблизившись к вершине, девочка наконец испугалась того, что обнаружит по другую сторону. К сожалению, страх не остановил ее. Она была юна, и вопросы беспокоили ее больше, чем страх. И потому вышло так, что она добралась до самого верха и встала там, чтобы увидеть другую сторону. Скрытую сторону…

    Шаллан поперхнулась. Она вспомнила, как сидела на краю кресла, слушая эту историю. Тогда, в детстве, подобные театральные представления были самыми яркими моментами ее жизни.

    Слишком много воспоминаний об отце и матери, которая любила рассказывать ей истории. Она попыталась прогнать эти воспоминания, но они не желали уходить.

    Шаллан повернулась. Ее буресвет… она использовала почти все, что вытащила из сумки. Сиденья заняла толпа темных фигур. Безглазые, просто тени — люди из ее воспоминаний. Силуэты ее отца, ее матери, ее братьев и дюжины других. Она не могла их создать, потому не изобразила как следует: не рисовала их с той поры, как потеряла свою коллекцию…

    Перед Шаллан на вершине стены триумфально стояла девочка, ее шарф и белые волосы развевались на внезапном ветру. Рядом с Шаллан жужжал Узор.

    — …и на другой стороне стены, — прошептала Шаллан, — девочка увидела ступеньки.

    Заднюю сторону стены покрывали огромные пересекающиеся лестницы, которые вели к земле далеко внизу.

    — Что… что это значит? — спросил спрен.

    — Девочка смотрела на эти лестницы, — прошептала Шаллан, вспоминая, — и внезапно ужасные статуи и шипы, по которым она взбиралась, обрели смысл. А еще то, как все было погружено в тень. Стена действительно прятала нечто злое, пугающее. Людей — саму девочку и ее односельчан.

    Иллюзия вокруг нее начала разрушаться. Удерживать такое было слишком сложно, и Шаллан почувствовала напряжение, мучительную усталость, в голове начала пульсировать боль. Она позволила стене упасть и втянула буресвет обратно. Картинка стал распадаться, последней исчезла девочка. За спиной Шаллан зрители-тени на скамейках испарялись. Буресвет струился к ней, разжигая бурю внутри.

    — Этим все закончилось? — уточнил Узор.

    — Нет, — сказала Шаллан, и из ее рта вырвалось облачко буресвета. — Девочка спустилась, увидела безупречное общество, озаренное буресветом. Украла немного и принесла домой. За ней в наказание были посланы бури, разрушившие стену.

    — Ага… — сказал Узор, по-прежнему зависая рядом с нею над сценой. — Выходит, так начались первые бури?

    — Разумеется, нет, — устало ответила Шаллан. — Узор, это обман. История. Она ничего не значит.

    — Тогда почему ты плачешь?

    Она вытерла глаза и отвернулась от пустой сцены. Ей нужно возвращаться на рынки.

    Последние зрители-призраки испарялись, освобождая сиденья. Все, кроме одной фигуры, которая встала и направилась к задней двери театра. Шаллан оторопела, а потом ее настигло внезапное понимание.

    Это не из ее иллюзии.

    Девушка спрыгнула со сцены — приземлилась с грохотом, в развевающемся плаще Вуали — и бросилась вслед за незнакомцем. Она втянула остаток буресвета, гулкую, яростную бурю. В зале снаружи она резко повернула и заскользила по полу, радуясь крепким ботинкам и простым брюкам.

    Что-то темное двигалось по коридору. Шаллан бросилась вдогонку, сжав зубы, позволив буресвету просачиваться сквозь кожу, озаряя все вокруг. На бегу она вытащила из кармана шнурок и собрала волосы в хвост, сделавшись Сияющей. Сияющая должна знать, что делать, если она настигнет этого человека.

    «Может ли человек до такой степени походить на тень?»

    — Узор! — призвала она, выставив вперед правую руку, в которой тут же появился осколочный клинок. Облачко света вырвалось у нее изо рта, в еще большей степени превращая ее в Сияющую. За ней струились светящиеся хвосты, и Шаллан казалось, будто кто-то бежит следом. Завернув в маленькую круглую комнату, она резко остановилась.

    Дюжина версий Шаллан с ее недавних рисунков отделилась от нее и бросились в разные стороны. Шаллан в платье, Вуаль в плаще. Малышка Шаллан, подросток Шаллан. Шаллан-солдат, счастливая жена, мать. Полные, худые, в шрамах. Светящиеся от восторга. В крови, измученные болью. Они исчезали, отбегая от нее, одна за другой проваливаясь в облако буресвета, которое кружилось и вертелось, прежде чем пропасть.

    Сияющая подняла осколочный клинок в позиции, которой ее научил Адолин, и пот струился по ее лицу. В комнате было бы темно, если бы свет не струился от ее кожи, не просачивался через одежду и не распространялся вокруг нее.

    Пусто. Либо она потеряла свою добычу в коридоре, либо это был вовсе не человек, а спрен.

    «Или там вообще никого не было, — встревожилась часть ее. — Твоему разуму в последнее время не стоит доверять».

    — Что это было? — спросила Сияющая. — Ты видел?

    Нет, — мысленно ответил Узор. — Я думал про обман.

    Она обошла круглую комнату вдоль стены, которую покрывала серия глубоких прорезей от пола до потолка. Шаллан чувствовала, как сквозь них струится воздух. Для чего нужна такая комната? Неужели люди, которые придумали это место, сошли с ума?

    Сияющая подметила, что из некоторых щелей струится слабый свет — а вместе с ним звуки и голоса, низкое грохочущее эхо. Рынок Отломок? Да, она в его окрестностях, и пускай забрела на третий этаж, рыночная «пещера» по высоте занимала все четыре.

    Она перешла к следующей щели и всмотрелась в нее, пытаясь понять, куда она ведет. Может…

    В щели что-то пошевелилось.

    Глубоко внутри извивалась темная масса, протискиваясь между стенами. Она походила на слизь, но из нее что-то торчало. Это были локти, ребра, пальцы с вывернутыми в обратную сторону суставами, распластавшиеся по стене.

    «Спрен, — поняла она, дрожа. — Это какая-то странная разновидность спрена».

    Существо изогнулось — его голова деформировалась в тесном пространстве — и уставилось на нее. Она увидела, как в его глазах отразился ее свет — это были две сферы, вставленные в сплюснутую голову, пародия на человеческий лик.

    Сияющая отпрянула, резко выдохнув, снова призвала осколочный клинок и выставила вперед, готовая отразить удар. Что делать? Прорубаться сквозь камень, чтобы добраться до существа? На это уйдет вечность.

    А она вообще хочет до него добираться?

    Нет. Но в любом случае ей придется.

    «Рынок, — подумала она, отпуская Клинок и бросаясь в ту сторону, откуда пришла. — Оно направилось к рынку».

    Подгоняемая буресветом, Сияющая мчалась по коридорам, едва заметив, что выдохнула достаточно, чтобы превратить свое лицо в лицо Вуали. То и дело поворачивая, она продвигалась по сети извилистых переходов. Этот лабиринт, загадочные туннели были не тем, чего она ожидала от дома Сияющих рыцарей. Разве Уритиру не должен быть крепостью, простой, но величественной, — маяком света и силы в темные времена?

    Но он оказался головоломкой. Вуаль выбралась из темных коридоров в те, где было много людей, потом метнулась мимо группы детей, которые со смехом поднимали самые мелкие сферы, их светом «рисуя» силуэты на стенах.

    Еще несколько поворотов вывели ее на выступающую тропу над Отломком с его колышущимися огнями и суетливыми тропами. Вуаль повернула налево и увидела щели в стене. Для вентиляции?

    Существо явно выбралось через одну из них, но куда делось потом? Снизу, с рынка, раздался крик — пронзительный, леденящий душу. Тихонько ругаясь, Вуаль сломя голову понеслась по лестнице. Это так было похоже на Вуаль. Она летела прямиком к опасности.

    Она резко вдохнула, вбирая в себя буресвет, что клубился облачком вокруг. После короткого рывка она обнаружила скопление людей между двумя плотными рядами ларьков. Здесь продавались разные товары, похоже собранные в заброшенных военных лагерях. Многие предприимчивые торговцы с молчаливого согласия своих великих князей послали на Равнины экспедиции с целью прихватить все, что можно. Поскольку буресвета теперь было много и с Клятвенными вратами помогал Ренарин, их наконец-то пропустили в Уритиру.

    Великие князья первыми получили право выбора. Остальные находки свалили в эти палатки, под надзор вспыльчивых охранников с длинными дубинками.

    Вуаль протолкалась сквозь толпу и обнаружила громилу-рогоеда, который сыпал ругательствами, схватившись за руку. «Камень», — узнала она мостовика, хоть он и не был в форме.

    Его рука кровоточила. «Как будто ее проткнули ножом», — подумала Вуаль.

    — Что здесь произошло? — требовательно спросила она, все еще удерживая свет внутри, чтобы не выдать себя.

    Камень покосился на нее, пока его спутник — мостовик, которого она, скорее всего, видела раньше, — бинтовал ему руку.

    — Кто ты, чтобы спрашивать?

    Вот буря. Прямо сейчас она была Вуалью и не смела разоблачить уловку, в особенности у всех на глазах.

    — Я из полицейского отряда Аладара, — заявила она, принимаясь рыться в кармане. — Тут у меня есть разрешение…

    — Все хорошо быть, — перебил Камень, вздыхая и как будто позабыв о своих опасениях. — Я ничего не делать. Незнакомец схватиться за нож. Я не разглядеть — длинный плащ и шляпа. Женщина в толпе кричать, отвлечь меня. И он напасть.

    — Вот буря. Кто умер?

    — Умер? — Рогоед посмотрел на своего напарника. — Никто не умер. Он проткнуть мне руку и сбежать. Может, попытка убийства? Кто-то рассердиться на власть в башне и атаковать меня, потому что я из холиновской гвардии?

    Вуаль пробрал озноб. Рогоед… высокий, крепкого телосложения…

    Нападавший выбрал мужчину, который весьма походил на того, чью руку она проткнула накануне. Вообще-то, они были не так далеко от Всехного переулка. Всего-то в нескольких рыночных «улицах».

    Мостовики собрались уходить, и Вуаль их отпустила. Что еще она могла узнать? Рогоед стал мишенью не из-за того, что он сделал, но из-за того, как он выглядел. А нападавший был в плаще и шляпе. Как и Вуаль…

    — Так и знала, что найду тебя здесь.

    Вуаль вздрогнула, резко развернулась и потянулась к ножу. Сзади стояла женщина в коричневой хаве. У нее были прямые алетийские волосы, темно-карие глаза, ярко накрашенные губы и резко очерченные черные брови — почти наверняка тоже крашеные. Вуаль узнала ее, хотя она оказалась ниже ростом, чем можно было предположить, когда та сидела. Одна из компании воров, с которыми Вуаль пообщалась во Всехном переулке, — та, чьи глаза вспыхнули, когда Шаллан нарисовала символ Духокровников.

    — Что он тебе сделал? — поинтересовалась женщина, кивком указывая на Камня. — Или тебе просто нравится тыкать ножиком в рогоедов?

    — Это была не я.

    — Ну разумеется. — Женщина подошла ближе. — Я ждала, когда ты опять появишься.

    — Держись подальше, если жизнь дорога. — Вуаль пошла через рынок.

    Невысокая женщина бросилась следом:

    — Меня зовут Ишна. У меня отличный почерк. Могу писать под диктовку. Есть опыт вращения в тайном мире рынка.

    — Хочешь быть моей подопечной?

    — Подопечной? — Ишна рассмеялась. — Мы что, светлоглазые? Я хочу присоединиться.

    «К Духокровникам, разумеется».

    — Мы не вербуем.

    — Пожалуйста. — Она схватила Вуаль за руку. — Прошу тебя. Мир стал неправильным. Все потеряло смысл. Но вы… ваша компания… вы что-то знаете. Я больше не хочу быть слепой!

    Шаллан поколебалась. Она могла понять это желание что-то сделать, а не просто ощущать, как мир содрогается и трясется. Но Духокровники вызывали презрение. Эта женщина не найдет у них желаемого. А если найдет, значит она не из тех, кого Шаллан хотела бы добавить к клике Мрейза.

    — Нет. Будь умницей и забудь про меня и мою организацию.

    Шаллан высвободилась из хватки Ишны и поспешила прочь через шумный рынок.
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    Двадцать девять лет назад

    Благовония горели в жаровне размером с валун. Далинар принюхался, когда Эви бросила горсть крошечных бумажек в огонь. Каждая сложена, и на ней нарисован очень маленький глиф. Ароматный дым омыл его, а потом улетел в противоположном направлении, когда ветер промчался сквозь военный лагерь, принеся с собой спренов, похожих на лучи света.

    Эви склонила голову перед жаровней. У его нареченной были странные убеждения. Ее народ считал, что простых глифов-оберегов недостаточно; надо сжечь что-нибудь с более острым запахом. Говоря про Йезерезе и Келека, она произносила их имена странно: Йейси и Келлай. И она не упоминала о Всемогущем — взамен говорила про какое-то Одно. Ревнители объяснили ему, что эта еретическая традиция пришла из Ири.

    Далинар склонил голову, чтобы помолиться. «Пусть я буду сильней тех, кто захочет меня убить». Просто и по делу — ему казалось, Всемогущий предпочитает именно такое общение. Он не хотел, чтобы Эви это записывала.

    — Пусть Единый присмотрит за тобой, будущий супруг, — пробормотала Эви. — И смягчит твой нрав.

    Ее акцент, к которому Далинар уже привык, был сильнее, чем у брата.

    — Смягчит? Эви, смысл битвы не в этом.

    — Далинар, ты не должен убивать в гневе. Если тебе приходится убивать, делай это, зная, что каждая смерть ранит Одно. Ибо все мы люди, на которых обращен взор Йейси.

    — Ну ладно.

    Ревнители как будто не возражали, что его невеста наполовину язычница. «Есть мудрость в том, чтобы открыть ей воринскую истину», — заметила Йевена, главная ревнительница Гавилара. Схожим образом она высказалась и о его завоеваниях: «Твой меч принесет Всемогущему силу и славу».

    Он рассеянно подумал о том, как же надо поступить, чтобы вызвать у ревнителей подлинное недовольство.

    — Будь человеком, а не зверем, — пробормотала Эви, а потом прижалась к нему, положила голову на плечо, и он был вынужден ее обнять.

    Жест получился вялым. Вот буря, он слышал, как посмеиваются проходящие мимо солдаты. Черного Шипа утешают перед битвой? Он обнимается на людях и милуется со своей невестой?

    Эви обратила к нему лицо, и Далинар целомудренно ее поцеловал — их губы едва соприкоснулись. Она приняла это с улыбкой. Улыбка у нее и впрямь была красивая. Его жизнь была бы намного легче, если бы Эви согласилась не тянуть со свадьбой. Но ее традиции требовали долгой помолвки, а брат все пытался добавить к договору новые положения.

    Далинар потопал прочь. В кармане у него лежал еще один глиф-оберег: его дала Навани, явно обеспокоенная тем, насколько хорошо Эви умеет писать на чужом языке. Он ощупал гладкую бумагу и не стал сжигать молитву.

    Камень под его ногами был испещрен множеством крошечных отверстий, словно истыкан булавками, — это были норки, в которых пряталась трава. Миновав палатки, он увидел ее по-настоящему: простиравшуюся за лагерем равнину покрывали заросли, которые колыхались на ветру. Он никогда не видел в Холинских землях такой высокой травы.

    По другую сторону равнины собралась впечатляющая сила: армия крупнее всех, с которыми им доводилось сражаться. Его сердце учащенно забилось от предвкушения. После двух лет политических маневров вот наконец и результат. Настоящая битва с настоящей армией.

    Победить или проиграть — вот в чем суть борьбы за королевство. Солнце карабкалось к зениту, и армии построились на севере и юге, чтобы оно никому не светило в глаза.

    Далинар поспешил к палатке своих оружейников и через некоторое время вышел оттуда в доспехе. Один из конюхов привел коня, и Далинар осторожно забрался в седло. Этот большой черный зверь двигался не быстро, но зато мог нести человека в осколочном доспехе. Далинар направил коня мимо рядов солдат — копейщиков, лучников, светлоглазых тяжелых пехотинцев, даже славной группы из пятидесяти кавалеристов под предводительством Иламара, с крюками и веревками для атак на осколочников. Спрены предвкушения вились среди них, точно знамена.

    Далинар все еще чувствовал запах благовоний, когда разыскал брата. Гавилар в боевом облачении объезжал на коне передние ряды. Далинар подъехал к нему.

    — Твой юный друг не явился на битву, — сообщил Гавилар.

    — Себариаль? Он мне не друг.

    — Наш враг все еще ждет его, — сказал Гавилар, — согласно донесениям, у него проблемы со снабжением.

    — Ложь. Он трус. Если бы Себариаль явился, ему пришлось бы на самом деле выбрать сторону.

    Они проехали мимо Теарима, капитана гвардии Гавилара, который надел на эту битву лишний осколочный доспех Далинара. В строгом смысле слова, доспех принадлежал Эви. Не Тоху, но самой Эви, что было странно. Зачем женщине осколочный доспех?

    Ясное дело, чтобы отдать мужу. Теарим отсалютовал. Он знал, как обращаться с осколками, — тренировался в заемных комплектах, как и многие исполненные надежд светлоглазые.

    — Далинар, ты правильно поступил, — сказал Гавилар, когда они проехали мимо. — Сегодня этот доспех нам пригодится.

    Далинар не ответил. Эви и ее брат так болезненно долго тянули, чтобы согласиться хотя бы на помолвку. Он свой долг выполнил. Ему просто хотелось бы испытывать более сильные чувства к этой женщине. Хоть какую-то страсть, хоть какие-то эмоции. Когда он смеялся, Эви не понимала шуток. Если же Далинар хвастался, она выглядела разочарованной его кровожадностью. Невеста хотела, чтобы он ее держал, как будто, оставшись в одиночестве на одну шквальную минутку, она могла усохнуть и улететь вместе с ветром. И…

    — Эй! — крикнула одна из разведчиц на деревянной передвижной башне. Она куда-то указывала, ее голос звучал издалека. — Эй, вон там!

    Далинар повернулся, ожидая увидеть начало наступления противника. Но нет, армия Каланора все еще готовилась. Внимание разведчицы привлекли не люди, но… лошади. Небольшой табун, одиннадцать или двенадцать особей, галопом несся через поле боя. Они выглядели горделиво и величественно.

    — Ришадиумы, — прошептал Гавилар. — Они редко забредают так далеко на восток.

    Далинар проглотил приказ устроить облаву на зверей. Ришадиумы? Да… он увидел летящих за ними спренов. Почему-то это были спрены музыки. Никакого шквального смысла. Что ж, ни к чему их ловить. Ришадиума не удержать, если он сам не выберет своего седока.

    — Брат, я хочу, чтобы ты кое-что для меня сделал, — попросил Гавилар. — Великий князь Каланор должен пасть. Пока он жив, сопротивление продолжится. Если он умрет, с его родом будет покончено. Власть захватит его кузен, Лорадар Вама.

    — Лорадар присягнет тебе?

    — Я в этом уверен.

    — Тогда я найду Каланора, — решил Далинар, — и покончу с этим.

    — Я его знаю — он не вступит в битву так просто. Но он осколочник. А это значит…

    — Мы должны заставить его ввязаться в бой.

    Гавилар улыбнулся.

    — Что такое? — спросил Далинар.

    — Мне просто нравится, когда ты рассуждаешь о тактике.

    — Я же не идиот, — проворчал Далинар. Он всегда уделял внимание тактике боя; ему просто не нравились бесконечные совещания и бессмысленные обсуждения.

    Впрочем… даже они теперь казались терпимее. Может, он просто привык. Или все дело в разговорах Гавилара о династии. Становилось все более очевидным, что эта кампания — тянувшаяся вот уже несколько лет — имела своей целью вовсе не простой грабеж.

    — Принеси мне голову Каланора, — приказал Гавилар. — Сегодня нам нужен Черный Шип.

    — Просто спусти его с цепи.

    — Ха! Еще не родился тот, кто сможет посадить его на цепь.

    «Разве ты не это пытаешься сделать? — тотчас же подумал Далинар. — Женишь меня, ведешь разговоры о том, что мы теперь „цивилизованные“? Подчеркиваешь все мои недостатки, от которых мы должны избавиться?»

    Он прикусил язык. Закончив объезжать ряды, они расстались, кивнув друг другу, и Далинар направил коня к своему элитному отряду.

    — Приказы, сэр? — спросил Риен.

    — Не путаться под ногами, — отрезал Далинар, опуская забрало. Осколочный шлем плотно закрылся. Элитный отряд погрузился в молчание. Далинар призвал Клятвенник — меч павшего короля — и стал ждать. Враг пришел, чтобы остановить разграбление Гавиларом сельской местности; им придется сделать первый шаг.

    Последние несколько месяцев были потрачены на нападения на незащищенные города. Эти мелкие стычки не приносили удовлетворения — зато поставили Каланора в ужасное положение. Продолжая отсиживаться в крепости, он позволял уничтожать все больше своих вассалов. И они уже задавались вопросом, зачем платить Каланору налоги. Кое-кто, опережая события, послал гонцов к Гавилару, сообщая, что сопротивления не будет.

    Регион был на грани того, чтобы присоединиться к владениям Холинов. И потому великому князю Каланору пришлось покинуть свои укрепления, чтобы вступить в битву здесь. Далинар поерзал в седле, выжидая и планируя. Очень скоро наступил долгожданный момент: войска Каланора двинулись через равнину осторожной волной, подняв щиты к небесам.

    Лучники Гавилара выстрелили. Люди Каланора были хорошо обучены; они удержали строй под смертельным ливнем. И вот уже они столкнулись с пехотой Холинов: подразделением настолько тяжело вооруженных солдат, что они с тем же успехом могли быть каменными. В то же самое время с обоих флангов выступили маневренные отряды лучников. Снабженные легкой броней, они перемещались очень быстро. Если Холины победят в сражении — а Далинар был уверен в победе, — это случится благодаря новой тактике, которую они использовали на этом поле боя.

    Вражеская армия оказалась окружена — стрелы косили штурмовые отряды с флангов. Их ряды растянулись, пехота попыталась достичь лучников, но это ослабило отряды по центру — тем здорово досталось от тяжелой пехоты врага. Обычные отряды копейщиков ввязались в битву с противником еще и для того, чтобы рассредоточить его, а не только причинить вред.

    Так развивались события в масштабе всего поля боя. Далинару пришлось спешиться и послать за конюхом, чтобы тот выгулял животное, пока сам он ждал. Внутри он сражался с Азартом, который побуждал его немедленно отправиться в битву.

    В конце концов он выбрал отряд холиновского войска, у которого дела с противником шли плоховато. Сгодится. Он снова забрался в седло и, пришпорив коня, пустил того в галоп. Момент был правильный. Далинар это чувствовал! Он должен ударить сейчас, когда битва балансирует между победой и поражением.

    Трава впереди него изгибалась и пряталась волной. Как будто подданные кланялись. Может, это его последняя битва за Алеткар. Что потом? Бесконечные пиры с политиками? Брат, который не захочет ни с кем воевать?

    Далинар открылся Азарту и отбросил все эти тревоги. Он обрушился на строй вражеских солдат, словно Великая буря — на стопку бумаги. Они с криками бросились перед ним врассыпную. Далинар, размахивая осколочным клинком, убил дюжину с одной стороны, а потом с другой.

    Глаза сгорали, руки безвольно падали. Далинар вдыхал радость завоевателя, наркотическую красоту разрушения. Никто не мог перед ним выстоять; все они были трутом, а он — пламенем. Отряд мог бы объединиться и броситься на него, но они слишком испугались.

    А разве возможно иное? Люди болтали о том, как обычным воинам удалось победить осколочника, но, несомненно, это выдумки. Изощренная уловка, которая должна была вынудить солдат сражаться, да и осколочникам не приходилось гоняться за ними.

    Он ухмыльнулся, чувствуя, как спотыкается конь о тела, собирающиеся грудой у его копыт. Пришпорил зверя, и тот прыгнул — но при приземлении что-то сломалось. Конь закричал и рухнул, сбросив Далинара.

    Далинар вздохнул, оттолкнул коня и встал. Зверь сломал спину; осколочный доспех был слишком тяжелым для обычного живого существа.

    Группа солдат предприняла контратаку. Смело, но глупо. Далинар расправился с ними широкими ударами осколочного клинка. Потом светлоглазый офицер заставил своих людей навалиться на Далинара сообща и поймать его в ловушку если не благодаря своим навыкам, то массой. Приходилось вертеться между ними, и доспех наделял его энергией, клинок — точностью, а Азарт… о, Азарт давал ему цель.

    В такие моменты он понимал, для чего появился на свет. Далинар впустую тратил время, слушая чужую болтовню. Он впустую тратил время на все, кроме этого — предельного испытания человеческих возможностей, требования чужих жизней на острие клинка. Черный Шип послал их в Чертоги Спокойствия в полной боевой готовности.

    Далинар не был человеком. Он был судией.

    Во власти Азарта, он рубил неприятелей одного за другим, чувствуя в битве странную музыку. Как будто удары его меча следовали какому-то неслышному барабанному ритму. Края поля зрения заволокло красным, и в конце концов красная завеса накрыла весь пейзаж. Она двигалась, перемещалась, как кольца угря, и вздрагивала в такт ударам его клинка.

    Он пришел в ярость, когда чей-то зов отвлек его от битвы:

    — Далинар!

    Он не откликнулся.

    — Светлорд Далинар! Черный Шип!

    Голос был похож на скрип кремлеца, играющего песню внутри его шлема. Он повалил пару мечников. Они были светлоглазыми, но их глаза выгорели, так что это уже не имело значения.

    — Черный Шип!

    Да что ж такое! Далинар повернулся на звук.

    Неподалеку стоял мужчина в холиновской синей форме. Далинар поднял осколочный клинок. Человек попятился, вскинув руки без оружия и продолжая звать Далинара по имени.

    «Я его знаю. Это…»

    Кадаш? Один из капитанов его элитного подразделения. Далинар опустил меч и тряхнул головой, пытаясь избавиться от жужжания в ушах. Только потом он увидел — по-настоящему увидел, — что его окружало.

    Мертвецы. Сотни и сотни мертвецов, с иссохшими углями вместо глаз, в рассеченной броне и с изломанным оружием, но зловеще нетронутыми телами. Всемогущий… скольких он убил? Далинар поднял руку к шлему, повернулся и окинул взглядом округу. Среди тел робко пробивались травинки, проталкиваясь меж руками, пальцами, рядом с головами. Он накрыл равнину таким плотным слоем трупов, что траве непросто было отыскать пространство, чтобы подняться.

    Далинар ухмыльнулся, довольный, а потом его пробрал озноб. Несколько тел с выжженными глазами — пока что он увидел три — были в синем. Его собственные люди с нарукавными повязками элитных отрядов.

    — Светлорд! — крикнул Кадаш. — Черный Шип, ваше задание выполнено! — Он указал на группу всадников, что мчались по равнине. Они несли красный с серебром флаг, на котором была изображена глиф-пара в виде двух гор. Великий князь Каланор, которому не оставили выбора, присоединился к битве. Далинар единолично уничтожил несколько рот; его мог остановить лишь другой осколочник.

    — Отлично. — Далинар снял шлем и взял у Кадаша тряпку, чтобы вытереть лицо. Потом осушил до последней капли мех с водой.

    Отбросив пустой мех, Далинар почувствовал, как колотится сердце и гудит внутри Азарт.

    — Отзови элитные отряды. Не вмешивайтесь, если только я не упаду. — Далинар снова надел шлем и ощутил приятную тесноту, когда застежки сомкнулись.

    — Да, светлорд.

    — Соберите тех из нас, кто… погиб. — Далинар взмахом руки указал на мертвецов в холиновской форме. — Убедитесь в том, что о них и об остальных позаботились.

    — Разумеется, сэр.

    Далинар бросился навстречу наступающей силе, его осколочный доспех с хрустом давил камни. Он чувствовал печаль из-за того, что надо вступить в бой с осколочником, а не продолжать сражение с обычными людьми. Больше нет времени сеять погибель; теперь он должен убить всего лишь одного человека.

    Черный Шип смутно припоминал времена, когда сражение со слабыми противниками не услаждало его так, как хорошая схватка с умелым врагом. Что же изменилось?

    Он подбежал к скалистому образованию в восточной части поля боя — скоплению огромных пиков, выветренных и зазубренных, точно каменный частокол. Оказавшись в тени этого «частокола», он услышал доносящиеся с другой стороны звуки сражения. Части войск отделились и попытались зайти друг на друга с фланга, обойдя эти скалы.

    У их подножия гвардия Каланора разделилась, и показался сам великий князь верхом на коне. Его доспех был серебристого цвета — возможно, за счет инкрустации из стали или серебряной фольги. Далинар приказал отполировать собственный доспех до обычного сланцево-серого цвета; он так и не понял, зачем некоторые «украшают» естественное величие осколочного доспеха.

    Конь Каланора был высоким, величественным животным, ослепительно-белым с длинной гривой. Он нес осколочника с легкостью. Ришадиум. Но Каланор спешился. Нежно похлопал животное по шее, потом шагнул навстречу Далинару, и в его руке появился осколочный клинок.

    — Черный Шип! — крикнул он. — Мне сказали, ты в одиночку уничтожаешь мою армию.

    — Они теперь сражаются за Чертоги Спокойствия.

    — Ты мог бы присоединиться к ним, чтобы возглавить.

    — Однажды, — согласился Далинар. — Когда я состарюсь и ослабею, чтобы сражаться здесь, то с радостью отправлюсь туда.

    — Любопытно, как быстро тираны становятся религиозными. Наверное, удобно твердить себе, что в твоих убийствах виноват Всемогущий.

    — Вот еще! — рявкнул Далинар. — Каланор, я вложил много труда в те убийства. Всемогущий тут ни при чем; пускай он просто учтет их, когда будет взвешивать мою душу!

    — Тогда пусть от их тяжести ты провалишься в Преисподнюю.

    Каланор взмахом руки велел отступить своим гвардейцам, которые, казалось, собирались броситься на Далинара. Увы, великий князь намеревался сражаться в одиночку. Он взмахнул мечом — длинным, тонким осколочным клинком с широкой гардой и глифами вдоль всего лезвия.

    — Черный Шип, если я тебя убью, что будет потом?

    — Тогда на тебя накинется Садеас.

    — Ну понятно, на этом поле боя чести нет…

    — О, не притворяйся, будто ты лучше нас, — огрызнулся Далинар. — Я знаю, что ты делал, пока шел к трону. Не надо сейчас изображать из себя миротворца.

    — Принимая во внимание то, как ты поступал с миротворцами, — парировал Каланор, — я считаю, что мне повезло.

    Далинар кинулся вперед и принял стойку крови — позицию для того, кто не заботился о том, получит ли удар. Он был моложе и проворнее противника и рассчитывал, что сможет наносить удары быстрее и сильнее.

    Как ни странно, Каланор и сам выбрал стойку крови. Двое схлестнулись, их мечи ударялись друг о друга в последовательности, которая вынудила осколочников закружиться, быстро переступая, — каждый пытался несколько раз попасть в одну и ту же часть доспеха, чтобы пробить в ней дыру и добраться до плоти.

    Далинар пыхтел, отбивая осколочный клинок врага. Каланор был старым, но опытным. Он обладал зловещей способностью отступать еще до выпадов Далинара, что в какой-то степени ослабляло их и не давало пробить металл.

    После неистового обмена ударами на протяжении нескольких минут оба остановились; из паутины трещин на левой стороне каждого доспеха сочился буресвет.

    — Черный Шип, с тобой случится то же самое, — прорычал Каланор. — Если ты меня убьешь, кто-то восстанет и отнимет твое королевство. Оно не будет вечным.

    Далинар вложил в замах всю свою мощь. Шаг вперед, потом поворот — и до конца. Каланор ударил его в правую сторону — удар был хороший, но несущественный, поскольку сторона была неправильная. Далинар, в свою очередь, обрушил на противника широкий удар, от которого загудел воздух. Каланор попытался подстроиться, но на этот раз движущая сила оказалась слишком большой.

    От соприкосновения клинка и доспеха часть осколочной брони взорвалась, разлетелись оплавленные обломки. Каланор охнул, его повело в сторону, и он споткнулся. Он опустил руку, прикрывая дыру в доспехе, края которой продолжали истекать буресветом. Половина нагрудника кирасы была разрушена.

    — Холин, ты сражаешься, как и руководишь, — съязвил он, — не включая мозг!

    Далинар проигнорировал издевку и ринулся в атаку.

    Каланор побежал, в спешке пропахав борозду среди своих гвардейцев: кого-то он толкнул и сбил с ног, переломав кости.

    Далинар его почти поймал, но Каланор достиг края скалистого образования. Он бросил клинок — тот превратился в туман — и прыгнул, уцепился за какой-то выступ. Начал карабкаться.

    Через несколько минут он достиг основания естественной башни. Валуны усеивали землю поблизости; согласно загадочным путям бурь, до недавнего времени здесь, похоже, был склон холма. Великая буря вырвала бо́льшую его часть, оставив эту неправдоподобную скалу торчать. Вскоре наверняка и ее сдует.

    Далинар бросил клинок и прыгнул, схватился за выступ — его пальцы заскрежетали по камням. Он повис, потом отыскал опору для ног и начал взбираться по крутой стене вслед за Каланором. Другой осколочник попытался закидать его камнями, но они отскакивали от Далинара, не причиняя вреда.

    К тому времени, как Далинар догнал Каланора, они поднялись примерно на пятьдесят футов. Солдаты снизу глазели на них, тыкая пальцами.

    Далинар потянулся к ноге своего противника, но тот убрал ее в сторону, а потом — все еще повиснув на скале — призвал клинок и принялся им размахивать. Получив несколько ударов по шлему, Далинар зарычал и чуть сполз, чтобы оказаться вне досягаемости.

    Каланор выдолбил несколько кусков из стены и бросил их в Далинара, после чего отпустил клинок и продолжил подниматься.

    Далинар не столько следовал за ним, сколько взбирался параллельно. В конце концов достиг вершины и выглянул из-за края. В верхней части скалистого образования располагались какие-то сломанные пики с плоскими вершинами, которые не выглядели слишком крепкими. Каланор сидел на одном из них, положив клинок на правую ногу, а левой болтая в воздухе.

    Далинар выбрался на безопасном расстоянии от врага, потом призвал Клятвенник. Вот буря. Места едва хватало, чтобы стоять. На него налетали порывы ветра, сбоку вертелся спрен ветра.

    — Прекрасный вид, — проговорил Каланор. Хотя войска начинали с равным количеством солдат, на полях под ними было куда больше павших в серебряном с красным, чем в синем. — Интересно, скольким королям удается наблюдать за собственным крахом с таких превосходных мест.

    — Ты никогда не был королем, — буркнул Далинар.

    Каланор встал и поднял свой клинок, держа его одной рукой и направив острие в грудь Далинару.

    — А это, Холин, зависит от манеры держаться и готовности нести обязательства. Начнем?

    «Умный ход — притащить меня сюда», — подумал Далинар. В честном поединке у него было бы преимущество, и потому Каланор подчинил поединок воле случая. Ветер, ненадежная опора, падение, способное убить даже осколочника.

    По крайней мере, это новый вызов. Далинар осторожно шагнул вперед. Каланор принял стойку ветра — этот стиль был более плавным, размашистым. Далинар выбрал стойку камня для надежной опоры.

    Они обменялись ударами, то отступая, то шагая вперед вдоль линии невысоких пиков. Каждый шаг выламывал из камней кусочки, и они, кувыркаясь, летели вниз. Каланор явно хотел затянуть эту битву, чтобы увеличить шансы Далинара на падение.

    Далинар, для пробы чередуя удары и отступления, вынудил Каланора действовать в одном ритме с ним, а потом нарушил этот ритм — ринулся в атаку в полную силу, обрушил на врага несколько ударов сверху. Каждый разжигал некое пламя внутри Далинара, жажду, которую не утолила устроенная им бойня. Азарт желал большего.

    Холин несколько раз ударил Каланора по шлему, вынудил его отступить к краю и оказаться в шаге от падения. Последний удар уничтожил шлем полностью, обнажив пожилое, чисто выбритое лицо и почти лысую голову.

    Каланор зарычал, стиснув зубы, и с неожиданной свирепостью нанес Далинару ответный удар. Холин успел поймать его клинок на собственный, а потом шагнул вперед, превратив дуэль в состязание по толканию: их оружие скрестилось, и ни у кого не было пространства для маневров.

    Далинар посмотрел в светло-серые глаза врага и что-то в них увидел. Восторг, энергию. Знакомую жажду крови.

    Каланор тоже чувствовал Азарт.

    Далинар слышал, как другие говорили об этом — об эйфории сражения. Тайное преимущество алети. Но увидев его прямо перед собой, в глазах того, кто пытался его убить, Далинар рассвирепел. Он не должен был делить столь интимное чувство с этим человеком.

    Он собрал все силы и, закряхтев, отшвырнул Каланора. Тот споткнулся, потерял равновесие. Мгновенно бросил свой осколочный клинок и, падая, успел в отчаянии схватиться за край скалы.

    Каланор повис над пропастью, без шлема. Азарт в его глазах поблек и превратился в панику.

    — Милости… — прошептал он.

    — Вот тебе милость, — прорычал Далинар и ударил осколочным клинком прямо в лицо.

    Глаза Каланора выгорели, из серых став черными, и он упал со скалы, оставляя за собой сдвоенный след из черного дыма. Труп задел камень, прежде чем удариться о землю далеко внизу, в стороне от главной армии.

    Далинар выдохнул и опустился на камни, совершенно обессиленный. Солнце коснулось горизонта, и поперек равнины легли длинные тени. Это была отличная битва. Он добился того, чего желал. Победил всех, кто осмелился встать на его пути.

    И все же он чувствовал опустошение. Некий внутренний голос постоянно спрашивал: «Это все? Разве нам не обещали большего?»

    Внизу группа людей в цветах Каланора приблизилась к упавшему телу. Выходит, гвардейцы видели, где рухнул их светлорд? Далинар ощутил всплеск гнева. Это была его жертва, его победа. Он выиграл эти осколки!

    Он начал спускаться с безрассудной быстротой. Путь вниз был как в тумане; к тому моменту, когда Далинар достиг земли, у него перед глазами все покраснело. Один солдат забрал клинок; остальные спорили из-за доспеха, который был сломан и искорежен.

    Далинар напал и за несколько секунд убил шестерых, включая того, что с клинком. Еще двое сумели побежать, но оказались медленнее, чем осколочник. Далинар поймал одного за плечо, развернул и со всей силой швырнул о камни. Последнего он убил ударом Клятвенника.

    Еще. Есть тут еще кто-то? Далинар не видел людей в красном. Только в синем — окруженный отряд, над которым не было знамени. Но среди них шел мужчина в осколочном доспехе. Гавилар отдыхал здесь от битвы, вдали от сражения, подводя итоги.

    Голод внутри Далинара сделался сильней. Азарт накинулся на него ошеломляющим натиском. Разве не сильнейший должен править? Почему ему так часто приходится сидеть сложа руки и слушать, как мужчины треплются, вместо того чтобы воевать?

    Ну вот же он. Вот человек, который владеет всем, что нужно Черному Шипу. Троном… и не только. Женщиной, которую Далинар должен был бы отнять. Любовью, от которой ему пришлось отказаться — и ради чего?

    Нет, сегодняшняя битва отнюдь не завершилась. Это еще не все!

    Он направился к группе, его разум затуманился, во внутренностях зародилась сильная боль. Спрены душевного волнения — точно крошечные кристаллические хлопья — сыпались вокруг.

    Разве у него нет права на страсть?

    Разве он не должен получить награду за все, чего добился?

    Гавилар слаб. Он намеревался отказаться от собственной движущей силы и положиться на то, что завоюет для него Далинар. Что ж, есть лишь один способ сделать так, чтобы война продолжилась. Один способ поддержать Азарт.

    Один способ воздать Далинару по заслугам.

    Черный Шип побежал. Кто-то из спутников Гавилара приветственно поднял руки. Слабаки. Они встречают его без оружия! Далинар мог перебить всех быстрее, чем они поймут, что происходит. И поделом! Далинар заслужил, чтобы…

    Гавилар повернулся, снял шлем и улыбнулся открытой, честной улыбкой.

    Далинар замер. Уставился на своего брата.

    «Ох, Буреотец. Что я творю?»

    Он позволил клинку выскользнуть из пальцев и исчезнуть. Гавилар подошел, не в силах прочитать ужас на лице Далинара, которое скрывал шлем. Слава Всемогущему, рядом не появились спрены стыда, хотя в тот момент он заслуживал целый легион из них.

    — Брат! — воскликнул Гавилар. — Ты видел? Мы победили! Великий князь Рутар расправился с Галламом, выиграл осколки для сына. Таланор получил клинок, и мне сказали, что ты наконец-то выманил Каланора. Пожалуйста, скажи мне, что он не сбежал от тебя.

    — Он… — Далинар облизнул губы и глубоко вздохнул. — Он мертв.

    Он указал на труп, который можно было опознать по серебристому блеску металла в тени среди каменных обломков.

    — Далинар, ты чудесен и ужасен! — Гавилар повернулся к солдатам. — Восславьте Черного Шипа, друзья. Хвала ему!

    Вокруг Гавилара возникли спрены славы — золотые сферы, которые вращались вокруг его головы, словно корона.

    От радостных возгласов Далинар моргнул и ощутил такой глубокий стыд, что едва не рухнул. На этот раз единственный спрен — точно оторвавшийся от цветка лепесток — закружился вокруг него.

    Он должен был что-то сделать.

    — Клинок и доспех, — быстро сказал Далинар. — Я выиграл и то и другое, но отдаю тебе. В подарок. Для твоих детей.

    — Ха! — воскликнул Гавилар. — Для Ясны? Что ей делать с осколками? Нет-нет. Ты…

    — Возьми их, — взмолился Далинар, схватив брата за руку. — Пожалуйста.

    — Хорошо, если настаиваешь, — согласился Гавилар. — Полагаю, у тебя и впрямь уже есть доспех для наследника.

    — Если он у меня будет.

    — Будет! — воскликнул Гавилар и послал людей забрать клинок и доспех Каланора. — Ха! Тоху придется наконец-то согласиться, чтобы мы защищали его род. Подозреваю, свадьба случится в течение месяца!

    Как и официальная повторная коронация, во время которой — впервые за много веков — все десять великих князей Алеткара склонятся перед единственным королем.

    Далинар сел на камень, стянул шлем и принял воду у молодой служанки.

    «Больше никогда, — поклялся он самому себе. — Я уступаю место Гавилару во всем. Пусть получит трон, пусть получит любовь.

    Я ни в коем случае не должен стать королем».
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     Я признаюсь в ереси. Я не отрекаюсь от сказанного, что бы ни потребовали ревнители.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Пока Шаллан рисовала, до нее доносились отголоски спора политиков. Она расположилась на каменной скамье в конце большого зала собраний вблизи вершины башни. Девушка принесла подушечку, чтобы положить на сиденье, и Узор радостно жужжал на маленьком пьедестале.

    Она устроилась, подняв ноги и положив на бедра альбом, пальцами ног в чулках уперлась в край передней скамьи. Не самая достойная поза; Сияющая была бы оскорблена. В передней части зала Далинар стоял перед светящейся картой, которую он и Шаллан — каким-то образом объединяя силы — могли создавать. Великий князь пригласил Таравангиана, других князей, их жен и главных письмоводительниц. Элокар пришел с Калами, которая в последнее время стала его помощницей.

    Ренарин в униформе Четвертого моста замер перед отцом. Юноша явно испытывал неудобство — то есть выглядел в целом как всегда. Неподалеку развалился Адолин, скрестив руки на груди и время от времени шепча какую-нибудь шутку одному из мостовиков.

    Сияющей полагалось быть там, участвовать в этой важной дискуссии о будущем мира. Вместо этого Шаллан рисовала. Тут, наверху, был великолепный свет благодаря широким стеклянным окнам. Она устала чувствовать себя в ловушке в темных коридорах нижних уровней, где за ней как будто все время кто-то следил.

    Девушка закончила набросок, потом повернула его к Узору, придерживая альбом защищенной рукой. Он сорвался со своего возвышения, чтобы изучить ее рисунок — щель, в которую забилась искореженная фигура с выпученными человеческими глазами.

    — Мм, — прогудел Узор. — Да, правильно.

    — Это какой-то спрен, верно?

    — Я чувствую, что должен знать, — пробормотал Узор. — Это… это существо из давних времен. Очень-очень давних…

    Шаллан вздрогнула:

    — Почему оно здесь?

    — Не знаю. Оно не одно из нас. Оно… принадлежит ему.

    — Древний спрен Вражды. Как мило.

    Шаллан перелистнула страницу и начала новый рисунок.

    Остальные продолжали обсуждать союз, в котором постоянно всплывали Тайлена и Азир как наиболее важные страны, которые требовалось склонить на свою сторону. Особенно теперь, когда в Ири совершенно ясно дали понять, что они присоединились к врагу.

    — Светлость Калами, — обратился Далинар. — Последнее донесение. В нем сообщалось о значительном скоплении сил противника в Марате, не так ли?

    — Да, светлорд, — откликнулась письмоводительница, сидевшая за столом. — В Южном Марате. Вы предположили, что низкая заселенность региона подвигла Приносящих пустоту собраться именно там.

    — Ириали воспользовались шансом ударить по восточным и юго-восточным землям, чего им всегда хотелось, — рассуждал Далинар. — Они захватят Риру и Бабатарнам. Области вроде Триакса — окрестностей южных регионов Центрального Рошара — по-прежнему молчат.

    Светлость Калами кивнула, и Шаллан постучала себя по губам карандашом. У вопроса имелась подоплека. Как могли полностью молчать целые города? Нынче в каждом крупном центре — особенно в портах — имелись сотни действующих даль-перьев. Они были у каждого светлоглазого или торговца, который хотел следить за ценами или поддерживать связь с отдаленными владениями.

    Даль-перья в Холинаре заработали, едва вернулись Великие бури, а потом затихли одно за другим. В последних сообщениях говорилось о том, что вокруг города собирается армия. А потом… ничего. Похоже, враги каким-то образом разыскали все даль-перья.

    Зато они наконец-то получили весточку от Каладина. Единственный глиф, подразумевавший, что им надо проявить терпение. Он не смог добраться до города и найти женщину, которая смогла бы писать вместо него, и просто хотел сообщить, что с ним все в порядке. Если, конечно, даль-перо не захватил кто-то другой и не подделал глиф, чтобы сбить их с толку.

    — Враг нацелился на Клятвенные врата, — размышлял Далинар. — Все их перемещения, не считая концентрации в Марате, указывают на это. Похоже, армия собирается нанести удар по Азиру или даже совершить переход и попытаться напасть на Йа-Кевед.

    — Я доверяю оценке Далинара, — прибавил великий князь Аладар. — Если он верит, что такое развитие событий возможно, надо прислушаться.

    — Ба! — отозвался великий князь Рутар. Этот скользкий человек прислонился к стене напротив остальных и почти не принимал участия в беседе. — Аладар, кому есть дело до того, что ты говоришь? Удивительно, что ты вообще хоть что-то видишь, учитывая место, в которое ты засунул свою голову в последние дни.

    Аладар резко повернулся и вскинул руку в призывном жесте. Далинар его остановил — и Рутар должен был знать, что так случится. Шаллан покачала головой и позволила себе еще сильней углубиться в рисование. На верхней стороне листа появилась пара спренов творчества: один — в виде туфельки, другой — карандаша, копии того, которым она пользовалась.

    Она рисовала великого князя Садеаса, не пользуясь каким-то конкретным Образом. У нее ни разу не возникло желания включить его в свою коллекцию. Закончив быстрый набросок, Шаллан перелистнула страницу и начала рисовать светлорда Переля — другого человека, которого они нашли мертвым в коридорах Уритиру. Она пыталась воссоздать его лицо без ран.

    Перелистывая страницы, сравнила наброски и решила, что эти двое и впрямь похожи: некрасивые лица с пухлыми щеками, одинаковое телосложение. На следующих двух страницах были ее наброски двоих рогоедов. Они тоже в общих чертах походили друг на друга. А две убитые женщины? С чего вдруг мужчина, который убил свою жену, признался в убийстве, а потом поклялся, что непричастен к гибели второй жертвы? Одной и так хватало, чтобы заслужить смертную казнь.

    «Этот спрен подражает насилию, — размышляла она. — Убивает или ранит тем же способом, какой применялся накануне. Он как будто… пробует разные роли?»

    Узор тихонько загудел, привлекая ее внимание. Шаллан подняла взгляд и увидела, что кто-то идет в ее сторону: женщина средних лет с черными волосами, остриженными почти до самой кожи, в длинной юбке, блузе на пуговицах и жилете. Тайленская купеческая одежда.

    — Светлость, что вы рисуете? — спросила она по-веденски.

    Услышать родной язык было так неожиданно, что Шаллан чуть призадумалась, подбирая слова.

    — Людей, — ответила она, закрывая альбом. — Мне нравится рисовать фигуры. Вы прибыли с Таравангианом. Вы его связывательница потоков.

    — Малата, — представилась женщина. — Но я не «его». Я прибыла с ним ради удобства, поскольку Искра предложила поглядеть на Уритиру, раз уж его нашли. — Она окинула взглядом большой зал. Шаллан не видела никаких признаков ее спрена. — Полагаете, когда-то мы заполняли всю эту комнату?

    — Десять орденов, — напомнила Шаллан, — некоторые — с сотнями адептов. Да, я думаю, мы ее заполняли, — вообще-то, я сомневаюсь, что все могли тут поместиться.

    — А теперь нас четверо… — ленивым голосом произнесла Малата, созерцая Ренарина, который топтался рядом с отцом в напряженной позе и потел от оценивающих взглядов, которые время от времени на него бросали.

    — Пятеро, — уточнила Шаллан. — Где-то там болтается мостовик — и это лишь те, кто собрался здесь. Должны существовать еще Сияющие вроде вас — те, кто пока не нашел способ добраться в Уритиру.

    — Если они этого захотят. Не обязательно, что все случится так же, как когда-то. Да и зачем им сюда стремиться? В прошлый раз для Сияющих все закончилось не очень-то хорошо, верно?

    — Может быть. Но Опустошение — неподходящее время для экспериментов. Использование накопленного опыта не худший способ его пережить.

    — Любопытно, — проворчала Малата, — что нам приходится верить на слово нескольким занудам-алети по поводу всей этой истории с «Опустошением», не так ли, сестра?

    Шаллан моргнула от небрежности, с которой было это сказано, да еще и с подмигиванием. Малата улыбнулась и вальяжно проследовала обратно в переднюю часть зала.

    — Она меня раздражает, — прошептала Шаллан.

    — Мм… — откликнулся Узор. — Будет хуже, когда она начнет уничтожать вещи.

    — Уничтожать?

    — Она пыленосец, — пояснил Узор. — Ее спрен… они любят ломать все вокруг. Чтобы узнать, как оно устроено.

    — Как мило, — пробормотала Шаллан, листая свой альбом. Существо в щели. Мертвецы. Этого должно хватить для Далинара и Адолина, с которыми она собиралась поговорить сегодня, раз уж удалось закончить наброски.

    А что потом?

    «Я должна поймать это существо. Буду следить за рынком. В конце концов кто-то пострадает. И через несколько дней оно попытается скопировать нападение».

    Может, имеет смысл организовать патрулирование неисследованных частей башни? Поискать тварь, а не ждать, пока она нападет?

    Темные коридоры. Каждый туннель — словно невозможная линия на рисунке…

    В комнате стало тихо. Шаллан вынырнула из своих раздумий и огляделась в поисках причины происходящего. На совещание прибыла Йалай Садеас. Ее сопровождал старый знакомый — Меридас Амарам, высокий крепкий мужчина с бледно-коричневыми глазами и квадратным лицом. А еще убийца, вор и предатель. Его застигли во время попытки украсть осколочный клинок — и это доказывало, что капитан Каладин рассказал о нем правду.

    Шаллан стиснула зубы, но вдруг поняла, что охвативший ее гнев… холодный. Нет, она не простит этого человека за убийство Хеларана. Неприятная правда заключалась в том, что она не знала, как и почему ее брат пал от руки Амарама. Она почти слышала шепот Ясны: «Не суди, пока не узнаешь подробности».

    Внизу Адолин поднялся и шагнул навстречу Амараму, прямо в центр иллюзорной карты, вынудив ее поверхность заколыхаться волнами буресвета. Он вперил в Амарама убийственный взгляд, невзирая на то что Далинар положил руку на плечо сына, удерживая его на месте.

    — Светлость Садеас, — поприветствовал Далинар. — Рад, что вы согласились присоединиться к собранию. Нам не помешает ваша мудрость в составлении плана.

    — Далинар, я здесь не ради твоих планов, — отрезала Йалай. — Я здесь, потому что это удобная возможность встретиться со всеми сразу. Я посовещалась со своими советниками, пребывающими в наших владениях, и мы решили, что наследник — мой племянник — еще слишком молод. Нельзя, чтобы в такое время дом Садеас оставался обезглавленным.

    — Йалай, — ответил Далинар и шагнул вперед, встав рядом с сыном. — Давай поговорим. Пожалуйста. У меня есть одна идея — она, пусть и нетрадиционная, может…

    — Традиция — наш союзник, — перебила Йалай. — Думаю, ты никогда не понимал этого так, как следовало. Великий маршал Амарам — наш самый отличившийся и почитаемый генерал. Его любят солдаты и знают люди по всему миру. Я назначаю его регентом и наследником титула. Он во всех отношениях теперь великий князь Садеас. Я прошу короля это одобрить.

    Шаллан затаила дыхание. Король Элокар, до той поры явно плутавший в раздумьях, поднял взгляд:

    — Это законно?

    — Да, — подтвердила Навани, скрестив руки.

    — Далинар, — заговорил Амарам, спустившись на несколько ступенек, в сторону собравшихся в нижней части аудитории. — Надеюсь, наши недавние… трения не помешают нам вместе трудиться во славу Алеткара. Я поговорил со светлостью Йалай и, думаю, убедил ее, что наши разногласия вторичны по сравнению с высшим благом Рошара.

    От его голоса Шаллан пробрал озноб. Эта отточенная дикция, безупречное лицо, форма без единой морщины… он был человеком, которым надеялся стать каждый солдат. «Не я одна умею притворяться», — подумала она.

    — Высшее благо, — повторил Далинар. — По-твоему, ты можешь говорить о том, что является благом?

    — Все, что я сделал, было ради высшего блага, — настаивал Амарам напряженным голосом. — Все без остатка. Прошу тебя. Я знаю, ты собираешься затеять против меня судебную тяжбу. Я предстану перед судом — но давай отложим это, пока Рошар не будет спасен.

    Далинар смотрел на Амарама на протяжении долгой и напряженной паузы. Потом наконец перевел взгляд на племянника и коротко кивнул.

    — Светлость, трон признает ваш акт о регентстве, — объявил Элокар, обращаясь к Йалай. — Моя мать потребует от вас официальную грамоту, засвидетельствованную и с печатями.

    — Уже сделано, — ответила Йалай.

    Взгляды Далинара и Амарама скрестились поверх парящей в воздухе карты.

    — Великий князь, — наконец проговорил Далинар.

    — Великий князь, — ответствовал Амарам, чуть склонив голову.

    — Ублюдок, — бросил Адолин.

    Далинар заметно поморщился, потом указал на выход:

    — Возможно, сын, тебе стоит немного побыть в одиночестве.

    — Ага. Ну да. — Адолин высвободился из хватки отца и быстро направился к двери.

    Шаллан помедлила лишь мгновение, после чего сунула ноги в туфли, взяла альбом и поспешила следом. Она догнала жениха в коридоре, возле места, где носильщики с паланкинами дожидались женщин.

    — Эй, — окликнула она негромко и схватила его за руку.

    Он посмотрел на нее, и его лицо смягчилось.

    — Хочешь поговорить? — спросила Шаллан. — Такое впечатление, что ты сердишься на него больше, чем до этого.

    — Нет, — пробормотал Адолин. — Я просто раздражен. Мы наконец-то избавились от Садеаса, и на его место пришло… вот это? — Он покачал головой. — В юности я смотрел на него с почтением. Когда повзрослел, у меня появились подозрения, но, наверное, в глубине души я все еще хотел, чтобы он оказался таким, как о нем говорили. Кем-то выше мелочности и политики. Истинным солдатом.

    Шаллан не была уверена в том, что она думает по поводу идеи об «истинном солдате» как о человеке, которого не заботит политика. Разве причины поступков не важнее?

    Воины так не рассуждали. Существовал некий идеал, который она не могла в полной мере постичь, — что-то вроде культа подчинения, заботы лишь о битве и вызовах.

    Они подошли к лифту, и Адолин, выловив из кармана самосвет — маленький бриллиант, не помещенный в сферу, — опустил его в щель вдоль перил. Буресвет начал выходить из камня, и балкон сперва задрожал, а потом медленно поехал вниз. Вытаскивая камень, можно просигнализировать лифту остановиться на следующем этаже. Передвигая простой рычаг, можно было задать направление движения.

    Они миновали верхний уровень, и Адолин, устроившись у перил, устремил взгляд на центральную шахту с окном вдоль всей стены. Ее называли атриумом, хоть этот атриум и был вытянут на десятки этажей.

    — Каладину это не понравится, — проворчал Адолин. — Амарам — великий князь? Мы оба провели недели в тюрьме из-за того, что натворил этот ублюдок.

    — Я думаю, Амарам убил моего брата.

    Адолин резко повернулся и уставился на нее:

    — Что?!

    — У Амарама есть осколочный клинок, — объяснила Шаллан. — Я его видела раньше в руках моего старшего брата Хеларана. Он покинул Йа-Кевед много лет назад. Судя по тому, что мне удалось узнать, они с Амарамом сразились, Амарам его убил, а клинок забрал.

    — Шаллан… да, клинок. Ты ведь знаешь, как Амарам его добыл, верно?

    — На поле боя?

    — Украл у Каладина! — Адолин схватился за голову. — Мостовичок настаивал, что спас Амараму жизнь, убив осколочника. А Амарам потом перебил отряд Каладина и забрал осколки себе. Это ведь в общих чертах и есть вся причина, по которой они ненавидят друг друга.

    Шаллан почувствовала, как сдавливает горло.

    — Ох.

    «Спрячь это. Не думай об этом».

    — Шаллан, — проговорил Адолин, шагнув к ней. — Почему твой брат пытался убить Амарама? Может, он знал, что великий лорд — продажная шкура? Вот буря! Каладин об этом даже не догадывается. Бедный мостовичок. Все было бы гораздо лучше, позволь он Амараму умереть.

    «Отвернись от этого. Не думай об этом».

    — Да, — выдавила она. — Ну да.

    — Но что твой брат узнал? — снова попытался размышлять Адолин, расхаживая по балкону туда-сюда. — Он что-нибудь рассказал?

    — Мы мало разговаривали, — отозвалась Шаллан, чувствуя оцепенение. — Он ушел, когда я была маленькой. Я его толком и не узнала.

    Надо сменить тему. Пока она еще могла засунуть это открытие в дальний угол разума. Она не хотела думать про Каладина и Хеларана…

    Поездка до нижних этажей вышла долгой и молчаливой. Адолин хотел опять навестить скакуна своего отца, но Шаллан не пожелала стоять без дела и нюхать навоз. Она сошла на втором уровне и отправилась в свои покои.

    Секреты. «В этом мире есть вещи и поважнее, — заявил Хеларан отцу. — Важнее тебя и твоих преступлений».

    Мрейз что-то об этом знал. Он не делился с ней секретами, как не делятся сладостями с ребенком, хитростью приучая его к повиновению. Однако все, чего он от нее сейчас хотел, — расследовать странные случаи в Уритиру. Это ведь хорошее дело, не так ли? Она бы все равно этим занималась.

    Шаллан плутала по коридорам, следуя тропе, вдоль которой работники Себариаля прикрепили к стенам сферные фонари на крючках. Запечатанные и заполненные только самыми дешевыми бриллиантовыми сферами, они не вызывали интереса у грабителей, но и света давали не много.

    Ей следовало остаться наверху; в ее отсутствие иллюзорная карта наверняка растаяла. Ее мучила совесть. Нельзя ли как-то научиться закреплять иллюзии? Им ведь нужен буресвет, чтобы существовать…

    В любом случае Шаллан хотела уйти с совещания. Тайны, которые скрывал этот город, были слишком увлекательны. Она остановилась посреди коридора, достала свой альбом и пролистала его, вглядываясь в лица убитых.

    Рассеянно перевернув страницу, увидела набросок, который не помнила. Серия извилистых, безумных линий, кривых и не соединенных друг с другом.

    Она похолодела:

    — Когда я это нарисовала?

    Узор двинулся вверх по ее платью, остановился под шеей. Загудел — звук был смущенный.

    — Я не помню.

    Шаллан перевернула страницу. Тут она нарисовала линии, стремящиеся из центра, беспорядочные и хаотичные. Они превращались в лошадиные головы, с которых слезала плоть, их глаза были выпучены, а лошадиные рты — разинуты в крике. Это был какой-то тошнотворный гротеск.

    «Ох, Буреотец…»

    Пальцы Шаллан дрожали, когда она снова перевернула страницу. Ее она зарисовала дочерна, используя круговые движения, направленные к центральной точке. Глубокая пустота, бесконечный коридор, нечто кошмарное и непознаваемое.

    Она захлопнула альбом:

    — Что со мной происходит?

    Узор смущенно загудел:

    — Мы… сбежим?

    — Куда?..

    — Куда-нибудь. Подальше отсюда. Мм.

    — Нет.

    Она дрожала от ужаса, но не могла бросить эти секреты. Шаллан должна была их заполучить, удержать, сделать своими. Она резко повернулась и направилась по коридору от своей комнаты к казармам, где Себариаль разместил своих солдат. Таких помещений в башне было множество: целые сети комнат с высеченными в стенах койками. Уритиру все-таки был военным лагерем — здесь когда-то жили десятки тысяч солдат на одних только нижних уровнях.

    В общей комнате отдыхали мужчины, сняв куртки, играя в карты или ножики. Ее приход вызвал небольшую суету: они сначала вытаращили глаза, а потом вскочили, не понимая, что надо сделать в первую очередь — застегнуть куртки или отдать честь. Шепот «Сияющая» летел вслед Шаллан, пока она миновала коридор, вдоль которого шли комнаты, где размещались отдельные отряды. Она отсчитала двери, пронумерованные архаичными алетийскими цифрами, высеченными в камне, и толкнула нужную.

    Ее отряд играл в карты при свете нескольких сфер. Бедняга Газ восседал на стульчаке в углу и, взвизгнув, задернул шторку, заменявшую дверь в уборную.

    «Наверное, я должна была это предусмотреть», — мелькнула у Шаллан мысль. Девушка скрыла румянец, втянув немного буресвета. Скрестила руки и уставилась на своих солдат, которые лениво поднялись и отдали честь. Их осталось всего двенадцать. Кое-кто выбрал для себя другую профессию. Несколько погибли во время битвы при Нараке.

    Вообще-то, Шаллан надеялась, что они все разойдутся кто куда и ей не придется думать, как с ними поступить. Теперь она поняла, что Адолин был прав. Эти люди были ресурсом и, принимая во внимание обстоятельства, продемонстрировали примерную верность.

    — Я была ужасной нанимательницей, — заявила им Шаллан.

    — Светлость, не знаю, о чем вы, — ответил Рэд — она по-прежнему не знала, как этот высокий и бородатый мужчина получил свое прозвище. — Жалованье приходит вовремя, и не слишком многие из нас погибли из-за вас.

    — Я п’гиб, — влез Схоб с койки, откуда он и отдал честь не вставая.

    — Заткнись, Схоб, — рявкнул Ватах. — Ты не умер.

    — Серж’нт, я сегодня п’гибну. Точно грю.

    — Ну тогда хоть не шуми, — велел Ватах. — Светлость, я согласен с Рэдом. Вы с нами справедливо обходитесь.

    — Да-да, ясно. Тем не менее хватит бездельничать, — продолжила Шаллан. — У меня для вас работа.

    Ватах пожал плечами, но кое у кого из солдат вытянулись лица. Может, Адолин был прав и где-то очень глубоко в душе эти мужчины и впрямь жаждали какого-нибудь дела, однако не собирались в этом признаваться?

    — Боюсь, это может быть опасно, — добавила Шаллан, а потом улыбнулась. — И скорее всего, вам придется немного напиться.
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     Еще одна возможность 

    

    

    
     И наконец, я признаюсь в своей человечности. Меня называли чудовищем, и я соглашаюсь с этим прозвищем. Я чудовище — и боюсь, что все мы способны стать такими же.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    «Было принято решение, — прочитала Тешав, — опечатать эти Клятвенные врата, пока мы не сможем их уничтожить. Далинар Холин, мы понимаем, что это не тот путь, который ты хотел нам навязать. Знай, что Верховный владыка Азира относится к тебе беззлобно и ждет взаимовыгодных торговых соглашений и новых договоров между нашими государствами. Но магический портал, ведущий в самый центр нашего города, представляет слишком серьезную опасность. Мы более не потерпим просьб открыть его и предлагаем тебе смириться с нашей суверенной волей. Хорошего дня, Далинар Холин. Да пребудет с тобой благословение и наставление Яэзира».

    Стоявший посреди маленькой каменной комнаты Далинар ударил кулаком по ладони. Тешав и ее подопечная занимали подиум для письма, в то время как Навани расхаживала из угла в угол перед Далинаром. Король Таравангиан сидел в кресле у стены, ссутулившись и сцепив руки, и слушал с озабоченным выражением.

    Вот и все. Азир прервал связь.

    Навани коснулась его руки:

    — Мне жаль.

    — У нас еще осталась Тайлена, — буркнул Далинар. — Тешав, проверьте, сможет ли королева Фэн поговорить со мной сегодня.

    — Да, светлорд.

    Благодаря Таравангиану у него были Йа-Кевед и Харбрант, и Новый Натанан отвечал положительно. С Тайленой Далинар сможет выковать единую воринскую коалицию из всех восточных государств. Возможно, это послужит хорошим примером и убедит западные государства к ним присоединиться.

    Если к тому времени кто-то еще останется.

    Далинар расхаживал туда-сюда, пока Тешав связывалась с Тайленой. Он предпочитал маленькие комнаты вроде этой; большие подчеркивали, насколько это место громадное. В такой маленькой комнате можно притвориться, что находишься где-то в уютном бункере.

    Конечно, даже в маленьком помещении не забудешь о том, что Уритиру не назовешь нормальным местом. Слои на стенах, точно складки веера. Или дыры в странных местах — например, где стены встречались с потолком. Та, что имелась в этой комнате, не могла не напомнить ему отчет Шаллан. Неужели здесь что-то есть и наблюдает за ними? Мог ли спрен на самом деле убивать людей в башне?

    Он подумал было покинуть Уритиру. Но куда идти? Бросить Клятвенные врата? Пока Далинар в четыре раза увеличил количество патрулей и поручил ученым Навани отыскать возможное объяснение. По крайней мере, пока он не найдет свое решение.

    Пока Тешав писала королеве Фэн, Далинар подошел к стене, внезапно обеспокоенный дырой. Она была прямо под потолком, слишком высоко — ему не дотянуться, даже если встать на стул. Взамен он вдохнул буресвет. Мостовик рассказывал, как при помощи камней взбирается на стены, так что Далинар взял деревянный стул и «выкрасил» его спинку серебристым светом, воспользовавшись собственной левой ладонью.

    Когда прижал заднюю часть стула к стене, тот прилип. Далинар хмыкнул и осторожно забрался на сиденье стула, который висел в воздухе примерно на уровне столешницы.

    — Далинар? — изумленно окликнула его Навани.

    — Я подумал, чего зря терять время, — ответил он, осторожно балансируя на стуле. Затем подпрыгнул, ухватился за край дыры у самого потолка и подтянулся, чтобы заглянуть в нее.

    Она была шириной в три фута и примерно в один фут высотой. Туннель за ней казался бесконечным, и он чувствовал, как изнутри дует легкий ветерок. А это что за звук… царапанье? Миг спустя из темного перекрестка в главный туннель выбралась норка с мертвой крысой в зубах. Маленькое животное с продолговатым тельцем дернуло мордочкой в его сторону, а потом унесло свою добычу прочь.

    — Через них циркулирует воздух, — сообщила Навани, когда он спрыгнул со стула. — Метод сбивает нас с толку. Может, какой-то фабриаль, который нам еще предстоит обнаружить?

    Далинар снова посмотрел на дыру. Мили и мили еще более маленьких туннелей пронизывали стены и потолок и без того сложной системы. И где-то посреди них пряталось существо, которое нарисовала Шаллан…

    — Светлорд, она ответила! — воскликнула Тешав.

    — Отлично, — отозвался Далинар. — Ваше величество, наше время истекает. Я бы хотел…

    — Она еще пишет, — перебила Тешав. — Прошу прощения, светлорд. Она говорит… э-э…

    — Просто читайте. Я уже привык к Фэн.

    — «Клянусь Преисподней! Ты когда-нибудь оставишь меня в покое? Мне уже несколько недель не удавалось проспать всю ночь. Буря бурь обрушилась на нас вот уже два раза; нам едва удается удержать город от гибели».

    — Понимаю, ваше величество, — продиктовал Далинар. — Я с нетерпением жду возможности послать вам обещанную помощь. Пожалуйста, давайте заключим договор. Вы достаточно долго уклонялись от моих запросов.

    Поблизости стул наконец-то отлепился от стены и с грохотом рухнул на пол. Далинар приготовился к очередному раунду словесного поединка, полного неискренних обещаний и завуалированных намерений. Фэн во время их бесед становилась все более официальной.

    Даль-перо начало писать, но остановилось почти сразу. Тешав посмотрела на него, помрачнев.

    — «Нет», — прочитала она.

    — Ваше величество! — упрямо продолжил диктовать Далинар. — Сейчас не время воевать в одиночку! Прошу. Умоляю. Прислушайтесь ко мне!

    — «Да будет тебе известно, — пришло в ответ, — что этой коалиции не суждено появиться на свет. Холин… честно говоря, я сбита с толку. Твой усыпанный гранатами язык и любезные слова выставляют все так, будто ты на самом деле веришь, что это сработает. Ну ты ведь все понимаешь. Королева должна быть либо глупой, либо отчаянной, чтобы впустить армию алети в самый центр города. Иногда я бываю первой и, возможно, приближаюсь ко второй, но… клянусь бурей, Холин. Нет. Я не собираюсь сделаться той, кто наконец-то позволит Тайлене пасть под натиском твоего народа. И на тот маловероятный случай, если ты искренен, я прошу прощения».

    В словах ощущалась завершенность. Далинар подошел к Тешав, взглянул на неразборчивые каракули женского алфавита, из которых каким-то образом складывались слова.

    — Можешь что-нибудь придумать? — спросил он Навани, которая вздохнула и села на стул рядом с Тешав.

    — Нет. Фэн упрямая.

    Далинар посмотрел на Таравангиана. Даже он предположил, что цель Далинара — завоевание. А разве кто-то мог подумать об ином, учитывая его историю?

    «Возможно, все было бы по-другому, сумей я проникнуть к ним лично», — подумал он. Но без Клятвенных врат такое было практически невозможно.

    — Поблагодарите ее за потраченное время, — попросил Далинар. — И скажите, что мое предложение остается в силе.

    Тешав принялась писать, и Навани посмотрела на него, подметив то, что ускользнуло от внимания письмоводительницы, — напряжение в голосе.

    — Я в порядке, — солгал Далинар. — Мне просто нужно время на раздумья.

    Он вышел из комнаты, прежде чем Навани сумела возразить, и охранники снаружи двинулись по его следам. Далинар хотел подышать свежим воздухом; открытое небо всегда казалось таким манящим. Однако ноги понесли его не туда. Сам того не ожидая, он принялся бродить по коридорам.

    И что теперь?

    Как обычно, люди не обращали на Далинара внимания, если у него в руках не было меча. Буря свидетельница, они как будто хотели, чтобы князь набросился на них, замахиваясь.

    Он почти час шатался по коридорам, но так никуда и не пришел. В конце концов посланница Лин его обнаружила. Тяжело дыша, женщина сообщила, что он нужен Четвертому мосту, но не объяснила почему.

    Далинар последовал за ней, размышляя о рисунке Шаллан. Неужели нашли еще одну жертву убийства? И правда, Лин повела его в ту часть Уритиру, где прикончили Садеаса.

    Зловещие предчувствия усилились. Лин повела его на балкон, где дожидались мостовики Лейтен и Пит.

    — Кто на этот раз? — спросил он, приблизившись.

    — Кто… — Лейтен нахмурился. — Ох! Сэр, дело не в этом. Тут кое-что другое. Сюда.

    Лейтен повел его по лестнице на широкое поле на первом уровне башни, где еще три мостовика ждали возле каких-то рядов каменных кадок — видимо, для выращивания клубней.

    — Мы его заметили случайно, — объяснил Лейтен, пока они шли между рядами кадок. — Здоровенный мостовик был веселым и общительным и разговаривал с Далинаром — великим князем — так же легко, как мог бы болтать с друзьями в таверне. — Мы были в дозоре согласно вашим указаниям, приглядывались, не случится ли чего странного. И… в общем, Пит заметил кое-что. — Он показал вверх, на стену. — Видите эту линию?

    Далинар прищурился и увидел щель в каменной стене. Что могло так рассечь камень? Это смахивало на…

    Он перевел взгляд на ближайшие кадки. И там, между двумя из них, в полу торчала рукоять.

    Осколочный клинок.

    Не заметить его было легко, поскольку лезвие полностью вошло в камень. Далинар присел на корточки рядом с ним, потом достал из кармана платок, обмотал рукоять и взялся за нее.

    Хоть он и не прикоснулся к клинку напрямую, в голове у него раздался далекий вой — словно крик, родившийся в глубине чьей-то глотки. Далинар собрал все силы, выдернул клинок и положил поперек пустой кадки.

    Серебристый клинок, изогнутый на конце почти как рыболовный крючок. Оружие было даже шире большинства осколочных клинков, и возле рукояти лезвие шло волной. Он знал свой меч, свел с ним тесное знакомство. Далинар носил этот клинок с собой десятилетия, с тех пор как выиграл его у Разлома давным-давно.

    Клятвенник.

    Он посмотрел вверх:

    — Убийца, должно быть, выбросил его из того окна. Клинок задел камень, падая, потом приземлился здесь.

    — Светлорд, так мы и подумали, — согласился Пит.

    Далинар посмотрел на меч. Его меч.

    «Нет. Совсем не мой».

    Он схватил клинок, приготовившись к крикам. Крикам мертвого спрена. Они не были похожи на пронзительные болезненные вопли, которые князь слышал, когда трогал другие клинки, — скорее, на всхлипы. На звуки, которые издает человек, загнанный в угол, вынесший суровые побои и столкнувшийся с чем-то ужасным, но слишком уставший, чтобы продолжать кричать.

    Далинар собрался и понес меч — такой привычный груз, — опустив его на плечо плашмя. Он намеревался вернуться в город-башню через другой вход, в сопровождении своих гвардейцев, разведчицы и пятерых мостовиков.

    Ты обещал, что не будешь носить мертвый клинок, — загрохотал в его голове Буреотец.

    — Успокойся, — прошептал Далинар. — Я не собираюсь связывать себя с ним узами.

    Буреотец издал рокот, низкий и опасный.

    — Этот не кричит так громко, как остальные. Почему?

    Он помнит твою клятву, — сообщил Буреотец. — Помнит день, когда ты его выиграл, и еще лучше — день, когда ты его отдал. Он тебя ненавидит, но не так сильно, как остальных.

    Далинар миновал группу фермеров Хатама, которые безуспешно пытались высадить лависовые полипы. Он привлек много взглядов; даже в башне, населенной солдатами, великими князьями и Сияющими, человек, открыто шествующий с осколочным клинком на плече, был необычным зрелищем.

    — Нельзя ли его спасти? — прошептал Далинар, когда они вошли в башню и поднимались по лестнице. — Мы можем спасти спрена, который сделал этот клинок?

    Я не знаю такого способа, — признался Буреотец. — Он мертв, как и человек, который нарушил клятву, чтобы его убить.

    Все вернулось к Сияющим-предателям, к Отступничеству — тому роковому дню, когда рыцари нарушили свои клятвы, бросили осколки и ушли. Далинар был свидетелем этого события в видении, хотя он до сих пор не понял, что послужило его причиной.

    Почему? Что заставило их пойти на столь решительный шаг?

    В конце концов он оказался в той части башни, что принадлежала Садеасу, и хотя стражники в темно-зеленом и белом охраняли подходы, они не могли перечить великому князю — в особенности Далинару. Гонцы помчались впереди него, чтобы оповестить всех. Далинар двинулся следом, используя их крики как указатели направления движения. Не ошибся: она, похоже, была в своих покоях. Он остановился у красивой деревянной двери и проявил по отношению к Йалай любезность — постучался.

    Одна из посланниц, за которой он и пришел сюда, открыла дверь, все еще тяжело дыша. Светлость Садеас сидела на троне в центре комнаты. Амарам стоял рядом.

    — Далинар. — Йалай приветствовала его кивком, как королева — вассала.

    Далинар снял с плеча тяжелый осколочный клинок и аккуратно положил на пол. Не из-за того, что мог проткнуть им каменные плиты, но из-за того, что теперь, когда он слышал крики оружия, ему казалось правильным обращаться с клинком почтительно.

    Он повернулся, чтобы уйти.

    — Светлорд? — Йалай встала. — И что вы попросите в обмен?

    — Никакого обмена, — ответил Далинар, снова поворачиваясь. — Он по праву ваш. Мои гвардейцы нашли его сегодня; убийца выбросил его из окна.

    Она уставилась на него, прищурив глаза.

    — Йалай, я его не убивал, — устало проговорил Далинар.

    — Я это поняла. У тебя слишком затупились зубы для такой добычи.

    Не обращая внимания на насмешку, он посмотрел на Амарама. Высокий прославленный маршал встретил его взгляд.

    — Амарам, однажды я увижу тебя под судом, — пообещал Далинар. — Когда все это закончится.

    — Как я и обещал, ты можешь это сделать.

    — Хотелось бы мне верить твоему слову.

    — Светлорд, я защищаю то, что вынужден защищать, — заявил Амарам, шагнув вперед. — Прибытие Приносящих пустоту лишь доказывает, что я был прав. Нам нужны опытные осколочники. Истории о темноглазых, добывших клинки, очаровательны, но ты и впрямь думаешь, что у нас сейчас есть время для сказок?

    — Ты убил беззащитных людей, — процедил Далинар сквозь зубы. — Тех, кто спас тебе жизнь.

    Амарам наклонился, поднял Клятвенник.

    — А как насчет сотен и даже тысяч, которых убили твои воины? — Их взгляды скрестились. — Светлорд, я вас очень уважаю. Ваша жизнь полна великих достижений, и вы посвятили ее благу Алеткара. Но вы — и учтите, что я говорю это с уважением, — лицемер. Вы добились того, чего добились, благодаря жестокой решимости делать то, что требовалось делать. Лишь благодаря следу из трупов вы можете позволить себе роскошь придерживаться некоего кодекса с возвышенными и расплывчатыми заповедями. Что ж, может, это позволяет вам смириться с прошлым, но мораль — это не шляпа, которую можно сменить на шлем, а после бойни снова надеть.

    Он поклонился с уважением, будто и не вонзил словесный меч Далинару в живот.

    Далинар повернулся и оставил Амарама с Клятвенником в руке. Князь Холин так быстро шел по коридорам, что его свите пришлось поспешить.

    Великий князь наконец-то добрался до своих покоев.

    — Оставьте меня, — скомандовал князь своим гвардейцам и мостовикам.

    Они колебались, забери их буря. Далинар повернулся, едва не вспылив, но взял себя в руки.

    — Я не собираюсь бродить по башне в одиночку. Я буду соблюдать собственные распоряжения. Ступайте.

    Они неохотно вышли. Князь вошел в свою гостиную, где приказал сложить почти всю мебель. Обогревающий фабриаль Навани светился в углу, рядом с ковриком и несколькими креслами. У них наконец-то нашлось достаточно буресвета, чтобы его запустить.

    Далинар подошел к фабриалю, поближе к теплу. К его удивлению, в одном из кресел сидел Таравангиан, уставившись в глубины светящегося рубина. Что ж, Далинар сам предложил королю пользоваться гостиной, когда тот пожелает.

    Князь хотел побыть в одиночестве и задумался, не уйти ли. Он не был уверен, заметил ли Таравангиан его присутствие. Но тепло было таким приятным. В башне редко горел огонь, и пусть стены препятствовали ветру, люди всегда ощущали прохладу.

    Он устроился в другом кресле и тяжело вздохнул. Таравангиан молчал, вот и славно. Они сидели вместе у ненастоящего огня и смотрели в глубины самосвета.

    Буря свидетельница, это провал. Коалиции не будет. Он даже не сумел приструнить великих князей алети.

    — Не очень-то похоже на настоящий очаг, верно? — тихонько спросил Таравангиан.

    — Да, — согласился Далинар. — Мне не хватает потрескивания дров и танца спренов огня.

    — Но все же собственное очарование у него есть. Едва различимое. Можно увидеть, как внутри движется буресвет.

    — Наша собственная маленькая буря. Пойманная, заточенная в кристалле, направленная в нужное русло.

    Таравангиан улыбнулся. В его глазах отражался буресвет рубина.

    — Далинар Холин… не возражаешь, если я задам тебе вопрос? Откуда ты знаешь, что правильно?

    — Сложный вопрос, ваше величество.

    — Пожалуйста, просто Таравангиан.

    Далинар кивнул.

    — Ты отверг Всемогущего, — пробормотал король Харбранта и Йа-Кеведа.

    — Я…

    — Нет-нет. Я не осуждаю тебя за ересь. Мне все равно. Я и сам подвергал сомнению существование этого божества.

    — Я чувствую, что бог должен существовать, — негромко проговорил Далинар. — Мои разум и душа бунтуют при мысли об ином.

    — Разве наш долг как королей не в том, чтобы задавать вопросы, которые пугают разум и душу других людей?

    — Возможно. — Далинар изучающе взглянул на Таравангиана. Король казался погруженным в размышления.

    «Да, внутри еще живет что-то от старого Таравангиана, — подумал Далинар. — Мы его недооценили. Может, он медленный, но это не значит, что он утратил способность мыслить».

    — Я почувствовал тепло, — объяснил Далинар, — пришедшее из некоего иного места. Свет, который почти вижу. Если бог и существует, то это не Всемогущий — или Честь, как он сам себя называл. Он был существом. Могущественным, но всего лишь существом.

    — Тогда откуда ты знаешь, что правильно? Что тебя направляет?

    Далинар наклонился вперед. Он как будто увидел что-то большое в недрах светящегося рубина. Оно двигалось, как рыба в миске.

    Тепло продолжало омывать его. Свет.

    — На шестидесятый день прошел я город, чье имя пускай останется неназванным. Хоть я все еще находился в землях, где меня называли королем, от дома уже сильно удалился, чтобы остаться неузнанным. Даже те люди, что каждый день имели дело с моим лицом — в виде моей печати, удостоверявшей их полномочия, — не узнавали в скромном путнике своего короля.

    Таравангиан посмотрел на него, сбитый с толку.

    — Это цитата из книги, — пояснил Далинар. — Давным-давно один король отправился в путешествие. Его пунктом назначения был этот город. Уритиру.

    — А-а… — протянул Таравангиан. — «Путь королей», верно? Адротагия упоминала эту книгу.

    — Да, — сказал Далинар и продолжил цитировать: — В этом городе я обнаружил людей, сбитых с толку. Было совершено убийство. Напали на свинопаса, который охранял свиней одного помещика. Он прожил достаточно, чтобы шепнуть: в преступлении повинны три других свинопаса, которые сговорились между собой. Я прибыл, когда задавали вопросы и допрашивали подозреваемых. Видите ли, на службе у помещика было еще четыре свинопаса. Трое из них были ответственны за нападение и, скорее всего, могли бы избежать подозрений, если бы довели свое мрачное дело до конца. Каждый из четырех громко заявлял, что он не участвовал в сговоре. И никакие допросы не помогали выяснить правду.

    Далинар умолк.

    — И что же случилось? — спросил Таравангиан.

    — Сперва он не говорит, — ответил Далинар. — На протяжении всей книги он снова и снова задает этот вопрос. Трое из этих мужчин — опасная угроза, поскольку они виноваты в преднамеренном убийстве. Один невиновен. Что бы вы сделали?

    — Повесил всех четверых, — прошептал Таравангиан.

    Далинар, изумленный столь кровожадным заявлением, повернулся к собеседнику. Таравангиан выглядел опечаленным, а вовсе не кровожадным.

    — Долг помещика, — пояснил Таравангиан, — в том, чтобы предотвратить дальнейшие убийства. Сомневаюсь, что описанное в книге на самом деле произошло. Слишком все аккуратно, уж очень простая притча получается. Наши жизни куда беспорядочнее. Но если предположить, что все и впрямь случилось именно так и нет никакого способа определить виновных… надо повесить всех четверых. Разве нет?

    — А как же невиновный?

    — Один невиновный умрет, но мы остановим троих убийц. Разве это не лучшее из всего, что можно сделать, и не лучший способ защитить своих людей? — Таравангиан потер лоб. — Буреотец. Я кажусь безумцем, верно? Но разве это не особый вид безумства — возлагать на себя ответственность за такие решения? На подобные вопросы трудно отвечать, не раскрывая собственного лицемерия.

    «Лицемер», — прозвучало в голове Далинара обвинение Амарама.

    Они с Гавиларом не прибегали к милым оправданиям, когда отправлялись на войну. Они делали то, что полагалось мужчинам: завоевывали. Лишь потом Гавилар попытался обелить их действия.

    — Почему бы не отпустить их всех? — спросил Далинар. — Если невозможно доказать, кто виновен, если нельзя узнать наверняка, я думаю, их надо отпустить.

    — Да… один невиновный из четверых — слишком много для тебя. В этом тоже есть смысл.

    — Нет, любое количество невиновных — это слишком много.

    — Ты так говоришь, — сказал Таравангиан. — Многие люди так говорят, но ведь невинные и впрямь становятся жертвами наших законов — ибо все судьи несовершенны, как и наши знания. В конце концов обязательно казнят человека, который этого не заслуживает. Таково бремя, возложенное на общество в обмен на порядок.

    — Ненавижу это, — тихо проговорил Далинар.

    — Да… я тоже. Но дело не в морали, верно? Дело в границах. Скольких виновных можно наказать, прежде чем смириться с одной невинной жертвой? Тысячу? Десять тысяч? Сотню? Если призадуматься, все расчеты бессмысленны, не считая одного. Было ли сделано больше добра, чем зла? Если да, то закон сделал свою работу. И поэтому… я должен повесить всех четверых. — Он помедлил. — И я буду плакать каждую ночь из-за того, что сделал это.

    Проклятие. Далинар снова изменил свое мнение о Таравангиане. Король вел тихие речи, но не был тугодумом. Он просто любил все как следует обдумать, прежде чем действовать.

    — Нохадон в конце концов написал, — сказал Далинар, — что помещик нашел компромисс. Он посадил всех четверых в тюрьму. Хотя наказанием должна была быть смерть, он соединил вину и невиновность и решил, что усредненная вина каждого из четверых заслуживает лишь тюремного заточения.

    — Он не захотел принять окончательное решение, — возразил Таравангиан. — Он искал не справедливости, но возможности успокоить свою совесть.

    — И тем не менее есть и тот выход, который нашел он.

    — А твой король сообщил, что бы сделал он сам? — спросил Таравангиан. — Тот, кто написал эту книгу?

    — Он сказал, что единственный путь — позволить Всемогущему решать, и пусть каждый случай удостоится особого решения судии, в зависимости от обстоятельств.

    — Значит, он тоже не захотел принимать окончательное решение, — сказал Таравангиан. — Я ожидал от него большего.

    — Его книга — о путешествии, — возразил Далинар. — И эти его вопросы… Я думаю, он так и не определился с ответом. Мне бы хотелось иного.

    Они сидели у ненастоящего огня еще некоторое время, а потом Таравангиан встал и положил руку Далинару на плечо.

    — Я понимаю, — тихо сказал он и ушел.

    Он был хорошим человеком, — сказал Буреотец.

    — Нохадон? — спросил Далинар.

    Да.

    Далинар встал, чувствуя затекшие мышцы, и прошел через свои покои. Он не остановился в спальне, хотя час был уже поздний, но вышел на балкон. Чтобы взглянуть на облака.

    Таравангиан ошибается. Ты не лицемер, Сын Чести.

    — Отчего же, — негромко сказал Далинар. — Но иногда лицемер — это всего лишь человек, с которым происходят перемены.

    Буреотец заворчал. Сама идея перемен ему не понравилась.

    «Стоит ли мне начать войну с другими королевствами, — подумал Далинар, — и, возможно, спасти мир? Или я должен остаться здесь и притвориться, что могу все сделать самостоятельно?»

    — У тебя остались еще видения о Нохадоне? — спросил он Буреотца с надеждой.

    Я показал все, что было предназначено для тебя, — ответил Буреотец. — Больше ничего показать не могу.

    — Тогда я бы хотел пересмотреть видение, в котором встретил Нохадона. Но позволь мне отыскать Навани, прежде чем ты начнешь. Хочу, чтобы она записала все, что я скажу.

    Может, мне показать видение и ей? — спросил Буреотец. — Тогда она сама все запишет.

    Далинар обмер:

    — Ты можешь показывать видения и другим?!

    Мне дали такое дозволение: самому выбирать, кто достоин узреть эти видения. — Он помедлил, потом с неохотой прибавил: — Выбирать узокователя.

    У Далинара промелькнула мысль, что Буреотцу не нравилась идея скрепления узами, но это было частью того, что ему приказали сделать.

    Буреотец мог показывать видения и другим!

    — Кому угодно? — спросил он. — Ты можешь показывать их кому угодно?

    Во время бури я могу приблизиться к любому, кого выберу. Но тебе не надо быть в буре, так что ты можешь присоединиться к видению, в которое я поместил кого-то еще, даже если вы друг от друга далеко.

    Вот буря! Далинар расхохотался.

    Что я сделал? — спросил Буреотец.

    — Ты только что решил мою задачу!

    Задачу из «Пути королей»?

    — Нет, куда более важную. Я жалел, что не существует способа повстречаться с другими монархами лично. — Далинар ухмыльнулся. — Сдается мне, во время надвигающейся Великой бури королева Фэн Тайленская получит весьма примечательный жизненный опыт.
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     Отступать нельзя 

    

    

    
     Итак, устройтесь поудобнее. Читайте или слушайте о человеке, который совершил переход между мирами.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Вуаль брела по Отломку, низко надвинув шляпу и спрятав руки в карманы. Судя по всему, никто другой не чувствует чудовище так, как она.

    Регулярные поставки припасов через Йа-Кевед, налаженные благодаря королю Таравангиану, заставили рынок оживиться. К счастью, новая Сияющая могла запускать Клятвенные врата, и от Шаллан требовалось меньше участия.

    Сферы, которые снова светились, и несколько Великих бурь, доказывающих, что это будет продолжаться, подбодрили всех. Возбуждение не спадало, торговля шла бойко. Выпивка текла рекой из бочонков, украшенных королевской печатью Йа-Кеведа.

    И где-то посреди всего этого прятался хищник, присутствие которого ощущала только Шаллан. Она слышала его в тишине между взрывами смеха. Это словно звук в глубине мрачного туннеля. Дыхание на твоем затылке в темной комнате.

    Как они могли радоваться, пока за ними наблюдала эта пустота?

    Эти четыре дня разочаровали ее. Далинар усилил патрули безо всякого прока: солдаты не знали, что должны делать, и их было слишком легко заметить. Вуаль поручила своим людям вести на рынке более осторожную слежку.

    Пока что они тоже ничего не обнаружили. Ее команда устала, как и сама Шаллан, которая страдала от долгих ночей в облике Вуали. К счастью, у Шаллан никаких иных обязанностей в последнее время не было. Уроки боя на мечах с Адолином каждый день — они больше резвились и флиртовали, чем изучали новые приемы — и редкие встречи с Далинаром, где от нее требовалось лишь создать красивую карту, вот и все ее занятия.

    А вот Вуаль… Вуаль охотилась на охотника. Далинар действовал как солдат: увеличенные патрули, строгие правила, запрос письмоводительницам на поиск в исторических хрониках доказательства нападений спренов на людей.

    Ему требовалось нечто большее, чем расплывчатые объяснения и абстрактные идеи — даже если они были душой искусства. Если что-то можно объяснить логически, то к чему искусство? Такова разница между столом и красивой резьбой по дереву. Стол можно объяснить: его цель, форму, суть. А резьбу нужно прочувствовать.

    Девушка нырнула в шатер-таверну. Не стало ли здесь оживленнее, чем в предыдущие ночи? Да. Из-за патрулей Далинара люди беспокоились. Они избегали темных и зловещих кабаков, предпочитая более многолюдные и освещенные.

    Газ и Рэд в простых брюках и рубашках, а не в форме сидели с кружками возле штабеля ящиков, заменявшего стол. Девушка надеялась, что они еще не слишком набрались. Вуаль подошла к ним и уперлась руками в верхний ящик.

    — Пока ничего, — закряхтев, сказал Газ. — То же, что прошлые ночи.

    — Мы, вообще-то, не жалуемся, — прибавил Рэд и с ухмылкой сделал большой глоток из своей кружки. — Такой солдатской службой я бы и впрямь наслаждался.

    — Сегодня что-то случится, — предупредила она. — Нутром чую.

    — Ты и прошлым вечером так говорила, — напомнил Газ.

    Три ночи назад дружеская игра в карты перешла в драку и один игрок стукнул другого бутылкой по голове. Такое обычно не приводит к смерти, но бутылка угодила прямиком в нужную точку, и бедняга испустил дух. Преступника — одного из солдат Рутара — повесили на следующий день на главной площади рынка.

    Пусть стечение обстоятельств и было весьма прискорбным, она ждала именно такого. Семени. Акта насилия — один человек ударил другого. Шаллан призвала свою команду и направила в ближайшие таверны к той, где случилась драка. «Следите, — велела она. — Кого-то ударят бутылкой в точности так же. Наблюдайте за людьми, похожими на убитого».

    Шаллан сделала наброски жертвы убийства: невысокий парень с длинными обвислыми усами. Вуаль эти рисунки распространила.

    И теперь они ждали.

    — Нападение обязательно случится, — настаивала Вуаль, которую солдаты считали всего лишь еще одной наемницей. — Кто ваши цели?

    Рэд показал на двух мужчин в шатре — усатые и примерно того же роста, что и мертвец. Вуаль кивнула и положила на стол несколько дешевых сфер.

    — Купите что-нибудь к выпивке.

    — Ну да, ну да, — пробормотал Рэд, в то время как Газ схватил сферы. — Но скажи-ка, сладкая моя, ты не хочешь чуточку с нами задержаться?

    — Рэд, большинство мужчин, которые пытались ко мне клеиться, не досчитались пальца или двух.

    — Оставшихся все равно хватит, чтобы доставить тебе удовольствие, обещаю.

    Девушка бросила на него взгляд, потом захихикала:

    — Отлично сказано.

    — Спасибо! — Он поднял кружку. — Ну, значит…

    — Прости, не интересно.

    Он вздохнул, но приветственно приподнял кружку, прежде чем отпить из нее.

    — Кстати, откуда ты взялась? — спросил Газ, изучая ее единственным глазом.

    — Меня увлекло следом за Шаллан, как плавучий мусор увлекает за лодкой.

    — С Шаллан такое бывает, — согласился Рэд. — Ты решаешь, что с тобой покончено. Что в твоей сфере вот-вот погаснет свет — понятно, да? А потом вдруг оказывается, что ты гвардеец Сияющей, шквал побери, и все глядят на тебя снизу вверх.

    Газ хмыкнул:

    — Да уж, это точно. Это точно…

    — Не зевайте, — перебила Вуаль. — Вы знаете, что надо делать в случае опасности.

    Они кивнули. Один должен был отправиться к месту встречи, а другой — попытаться проследить за нападавшим. Газ и Рэд знали, что выслеживают странного «человека», но она не рассказала им всей правды.

    Девушка вернулась к месту встречи недалеко от колодца, почти в центре рынка. Здесь находилось возвышение, которое выглядело так, словно на нем когда-то располагалось некое официальное здание, но остался только фундамент высотой в шесть футов и ступеньками с четырех сторон. Здесь обосновались офицеры Аладара, руководившие полицейскими операциями.

    Она следила за толпами, рассеянно вертя в пальцах нож. Вуали нравилось наблюдать за людьми. Это у них с Шаллан было общим. Было хорошо знать, в чем они различались, но еще было хорошо знать, в чем их сходство.

    Вуаль не была настоящей одиночкой. Она нуждалась в людях. Да, время от времени обманывала их, но не была лгуньей. Ей нравилось накапливать опыт. Она видела море возможностей на многолюдном рынке, наблюдая, думая, наслаждаясь.

    А вот Сияющая… Сияющая могла брать людей или оставлять. Они были для нее инструментами, но также помехой, поскольку могли частенько действовать вопреки собственным интересам. Мир был бы куда лучшим местом, если бы все просто делали то, что скажет Сияющая. Во всех остальных случаях пусть, по крайней мере, не вмешиваются в ее дела.

    Вуаль подкинула и поймала нож. Сияющая и Вуаль были одинаково умелыми. Им нравились хорошо изготовленные вещи. А еще они не выносили дураков, хотя Вуаль могла над ними смеяться, в то время как Сияющая их просто игнорировала.

    На рынке послышались крики.

    «Наконец-то», — подумала Вуаль, ловя нож и оглядываясь. Она сделалась бдительной и напряженной, втянула буресвет. Где?

    Ватах ринулся к ней сквозь толпу, отшвырнув какого-то прохожего. Вуаль побежала навстречу и рявкнула:

    — Излагай!

    — Все было не так, как ты предполагала, — сообщил он. — Следуй за мной.

    Они побежали в ту сторону, откуда явился Ватах.

    — Никого не ударили бутылкой по голове, — объяснил Ватах на бегу. — Моя палатка возле одного из зданий. Каменных зданий, что уже были на рынке, ты понимаешь?

    — И? — резко спросила она.

    Ватах указал на здание, к которому они приблизились. Нельзя было не заметить высокую конструкцию возле палатки, за которой наблюдали они с Гларвом. С выступа возле вершины свисала веревка, на которой болтался повешенный за шею труп.

    Повешенный. «Шквал. Тварь не стала подражать нападению с бутылкой… она изобразила последовавшую казнь!»

    Ватах указал наверх:

    — Убийца сбросил человека с этого выступа и оставил там дергаться. А потом спрыгнул оттуда! Вуаль, с такой высоты! Как…

    — Куда? — перебила она.

    — Гларв следует за ним. — Ватах указал нужное направление.

    Оба помчались в ту сторону, проталкиваясь сквозь толпу. В конце концов заметили впереди Гларва, который стоял на краю колодца и размахивал руками. Он был приземистым, с вечно опухшим лицом, как будто кожа на нем должна была вот-вот лопнуть.

    — Мужчина, с ног до головы одетый в черное, — доложил он. — Побежал прямо к восточным туннелям!

    И Гларв указал туда, где встревоженные посетители рынка заглядывали в туннель, как будто кто-то только что промчался мимо них сломя голову.

    Вуаль бросилась в том направлении. Ватах продержался с нею дольше Гларва — но с буресветом она бежала со скоростью, немыслимой для обычного человека. Девушка ворвалась в коридор и на бегу спросила, видел ли кто-нибудь, как этой дорогой пробежал мужчина. Две женщины указали пальцем.

    Вуаль бежала, ее сердце неистово колотилось, буресвет бушевал внутри. Если она его не догонит, придется ждать, пока нападут еще на двоих, если такое вообще случится. Тварь может спрятаться, раз теперь она знает, что за нею следят.

    Шаллан промчалась по коридору, оставив позади более населенные части башни. Несколько последних прохожих указали нужный туннель, когда она в очередной раз задала свой вопрос.

    Она едва не потеряла надежду, когда, достигнув перекрестка в конце коридора, в растерянности оглянулась по сторонам. Добавила буресвета, чтобы осветить коридоры на некотором расстоянии, но ничего не увидела.

    Девушка, тяжело дыша, прислонилась к стене.

    — Мм… — загудел Узор с ее плаща. — Оно там.

    — Где?

    — Справа. Тени неправильные. Неправильный узор.

    Она шагнула вперед, и что-то перетекло из теней, какая-то черная как сажа фигура, — она отражала сияние Шаллан, как жидкость или полированный камень. Существо понеслось прочь, и форма его была неправильной. Оно выглядело не вполне человеком.

    Вуаль помчалась следом, пренебрегая опасностью. Эта тварь могла ее ранить, но неизвестность была куда более существенной угрозой. Нужно разобраться со всеми секретами!

    Шаллан завернула за угол, скользнув по полу, а затем двинулась по следующему туннелю. Ей удавалось не отставать от изломанной тени, но никак не выходило догнать это существо.

    Погоня завела ее в едва изведанные области нижнего этажа Уритиру, туда, где туннели становились все более запутанными. В воздухе пахло каким-то старьем. Пылью и камнем, к которым никто не прикасался веками. Страты плясали на стенах, и от быстроты ее бега они как будто завивались вокруг нее, точно нити на ткацком станке.

    Существо упало на четвереньки, свет Шаллан отразился от его угольной шкуры. Оно бежало с бешеной скоростью, пока не ударилось об изгиб туннеля впереди, где протиснулось в дыру в стене шириной два фута, возле пола.

    Сияющая упала на колени и успела заметить, как тварь выбирается из узкого прохода с другой стороны. «Не такая уж и толстая стена», — подумала она, вставая, и, вскинув руку в сторону, скомандовала:

    — Узор!

    Вооружившись осколочным клинком, она атаковала стену и принялась высекать куски, которые со стуком падали на пол. Страты проходили через всю каменную плоскость, и в кусках, которые она срезала, была некая одинокая сломленная красота.

    Вдохнув новую порцию буресвета, Шаллан навалилась на иссеченную стену и наконец-то прорвалась сквозь нее в маленькую комнату с другой стороны.

    Пол в помещении практически отсутствовал. Каменные ступени сходились во тьму, словно винтовая лестница без перил. Сияющая опустила осколочный клинок, позволила ему рассечь камень у своих ног. Пустота. Как на ее рисунке со спиралью из тьмы — колодец, уходящий в саму пустоту.

    Она выронила осколочный клинок и упала на колени.

    — Шаллан? — спросил Узор, поднимаясь с пола вблизи от того места, где исчез клинок.

    — Надо спускаться.

    — Сейчас?

    Она кивнула:

    — Но сперва… ступай и найди Адолина. Скажи, чтобы взял солдат.

    Узор загудел:

    — Ты ведь не пойдешь туда одна, верно?

    — Нет. Обещаю. Ты сможешь вернуться?

    Узор утвердительно зажужжал и умчался прочь, превратившись в рябь на каменном полу. К удивлению Шаллан, на стене вблизи от пролома обнаружились ржавые пятна и останки древних петель. Выходит, к этому месту вела потайная дверь.

    Шаллан сдержала слово. Ее тянуло к той черноте, но она не была глупой. Ну, как правило. Она ждала, зачарованная ямой, пока не услышала голоса в коридоре позади. «Он не должен увидеть меня в одежде Вуали!» — вспомнила девушка и начала возвращение к себе. Как долго она простояла тут на коленях?

    Она сняла шляпу и длинный белый плащ Вуали, спрятала их за мусором. Из окутавшего ее буресвета соткалось изображение хавы поверх брюк, руки в перчатке и узкой блузы на пуговицах.

    Шаллан. Она опять стала Шаллан — невинной, веселой веденкой. Той, кто за словом в карман не лезет, пусть даже никто не хочет ее слушать. Основательной, но порой чрезмерно старательной. Она могла быть этой девушкой.

    «Это ты, — закричал кто-то внутри ее, когда она надела новую личину. — Это настоящая ты. Разве нет? Почему ты рисуешь это лицо поверх другого?»

    Она повернулась, когда невысокий жилистый мужчина с седыми висками и в синей униформе вошел в комнату. Как же его зовут? Она провела много времени рядом с Четвертым мостом на протяжении последних недель, но все еще не запомнила всех по именам.

    Следующим появился Адолин в холиновском осколочном доспехе синего цвета, с поднятым забралом, с клинком на плече. Судя по звукам, доносящимся из коридора, — и лицам гердазийцев, заглядывающих в комнату, — он привел не просто солдат, но Четвертый мост целиком.

    А значит, и Ренарина, который громко притопал вслед за братом, одетый в сланцево-серый осколочный доспех. Ренарин выглядел куда менее хрупким в полной броне, хотя лицо у него по-прежнему оставалось не солдатским, пусть даже он перестал носить очки.

    Узор приблизился и попытался взобраться по ее иллюзорному платью, но потом распознал обман и попятился, удовлетворенно жужжа.

    — Я его нашел! — доложил он. — Я нашел Адолина!

    — Вижу, — сказала Шаллан.

    — Он пришел ко мне, — объяснил Адолин, — в тренировочном зале, крича, будто ты нашла убийцу. Сообщил, что, если я не пойду с ним, ты, скорее всего, — тут я цитирую — «пойдешь и сделаешь какую-нибудь глупость, не позволив мне посмотреть».

    Узор загудел:

    — Глупость. Очень интересно.

    — Тебе бы стоило однажды посетить алетийский двор, — добавил Адолин, подойдя к дыре. — Итак…

    — Мы отследили существо, которое нападает на людей, — пояснила Шаллан. — Оно убило человека на рынке, а потом пришло сюда.

    — Су… существо? — переспросил один из мостовиков. — Не человека?

    — Это спрен, но не похожий на всех, кого я видела. Он может некоторое время изображать человека — но в конце концов становится чем-то еще. Изломанное лицо, искореженная фигура…

    — Скар, на твою подружку похоже, — заметил один из мостовиков.

    — Ха-ха, — сухо отозвался Скар. — Эт, может, скинем тебя в дырищу и проверим, насколько она глубока?

    — Получается, этот спрен, — проговорил Лопен, приближаясь к дыре, — убил великого князя Садеаса?

    Шаллан поколебалась. Нет. Существо убило Переля, копируя убийство Садеаса, но кто-то другой прикончил великого князя. Она посмотрела на Адолина. Тот, судя по мрачному выражению лица, думал о том же.

    Спрен явно более серьезная угроза — он совершил множество убийств. И все же ей было неприятно признавать, что расследование ни на шаг не приблизило их к обнаружению того, кто убил великого князя.

    — Мы, наверное, прошли мимо этого места раз десять, — буркнул солдат позади. Шаллан вздрогнула: голос был женский. В самом деле, она перепутала одну из разведчиц Далинара — невысокую женщину с длинными волосами — с еще одним мостовиком, хоть форма у нее и была другой. Женщина изучала следы клинка, которым Шаллан пробивалась в это помещение. — Тефт, ты помнишь, как мы разведывали этот самый изгиб коридора снаружи?

    Тефт кивнул, потирая заросший подбородок:

    — Ага, Лин, ты права. Но зачем прятать такую комнату?

    — Внизу что-то есть, — прошептал Ренарин, склонившись над дырой. — Что-то… древнее. Вы ведь это чувствуете? — Он посмотрел на Шаллан, потом — на остальных. — Это место странное; вся башня странная. Вы же это заметили?

    — Малый, — сказал Тефт, — ты у нас знаток странностей. Поверим тебе на слово.

    Шаллан обеспокоенно взглянула на Ренарина — не оскорбится ли? Юноша лишь ухмыльнулся, а другой мостовик похлопал его по спине — невзирая на доспех, — в то время как Лопен и Камень начали спорить о том, кто из них самый странный. Шаллан изумилась, сообразив, что Четвертый мост признал Ренарина. Пусть он был светлоглазым сыном великого князя, одетым в осколочный доспех, — для них он стал всего лишь еще одним мостовиком.

    — Итак, — вмешался один из мостовиков, красивый мускулистый парень с руками, которые казались слишком длинными для его тела, — полагаю, мы спускаемся в этот жуткий склеп, обитель ужаса?

    — Да, — подтвердила Шаллан. — Кажется, его имя Дрехи.

    — Шквал побери, прелестно, — буркнул Дрехи. — Тефт, какие указания?

    — Пусть светлорд Адолин решит.

    — Я привел лучших людей, которых смог разыскать, — сообщил Адолин, обращаясь к Шаллан. — Но кажется, мне стоило взамен привести целую армию. Уверена, что хочешь сделать это сейчас?

    — Мы должны. И… я не знаю, была бы какая-то польза от армии.

    — Ладно. Тефт, устрой нам усиленный арьергард. Не хочется мне, чтобы какое-нибудь чудище подкралось сзади. Лин, мне нужны точные карты — останови нас, если слишком сильно отклонимся от твоего рисунка. Я хочу в точности знать свой путь к отступлению. Парни, мы пойдем очень медленно. Будьте готовы слаженно и осторожно отступить, если я прикажу.

    Члены отряда заняли свои места. Потом наконец-то начали спускаться единой шеренгой, в которой Шаллан и Адолин оказались почти в середине. Ступени выступали из стены и были достаточно широкими, чтобы разминуться с теми, кто поднимался, так что опасности упасть не было. Шаллан старалась ни с кем не соприкасаться, чтобы не выявилось, что платье на ней иллюзорное.

    Отзвуки их шагов терялись в пустоте. Вскоре они оказались наедине с вневременной терпеливой тьмой. Света сферных фонарей не хватало, чтобы ее разогнать. Это напомнило Шаллан мавзолей, высеченный в холме возле ее особняка: там с давних времен членов Дома Давар превращали в статуи при помощи духозаклинателей.

    Тело ее отца туда не поместили. Им не хватало денег, чтобы заплатить за духозаклинателя, — и к тому же они хотели притвориться, что он жив. Она и братья сожгли его труп, по обыкновению темноглазых.

    Больно…

    — Светлость, должен напомнить, — сказал идущий впереди Тефт, — что вам не следует ожидать от моих людей чего-нибудь… необычного. Ненадолго кое-кто из нас втягивал свет и расхаживал с важным видом, как Благословенный Бурей. Это прекратилось, когда Каладин ушел.

    — Все вернется, ганчо! — заявил Лопен позади нее. — Когда Кэл прилетит, мы опять засияем как миленькие.

    — Цыц, Лопен. Говори тише. В любом случае, светлость, парни будут стараться изо всех сил, но вы должны знать, чего следует и чего не следует ожидать от них.

    Шаллан не предполагала обнаружить в мостовиках возможности Сияющих. Ей требовались всего лишь солдаты. В конце концов Лопен бросил в дыру бриллиантовый осколок, чем заслужил сердитый взгляд от Адолина.

    — Может, оно сидит внизу и ждет нас, — прошипел Холин. — Не надо его предупреждать.

    Мостовик смутился, но кивнул. Далеко внизу подпрыгнула сфера — огонек размером с булавочный укол, — и Шаллан обрадовалась, что лестница вообще заканчивается. Она уже представила бесконечную спираль, что-то в духе старого Дилида, одного из десяти дурней. Он бежал вверх по склону холма к Чертогам Спокойствия, и песок скользил у него под ногами — бежал вечно, не двигаясь с места.

    Несколько мостовиков вздохнули с облегчением, когда они наконец-то достигли дна шахты. Здесь по краям круглой комнаты, покрытой спренами распада, громоздились кучи обломков. У лестницы когда-то были перила, но они рассыпались от времени.

    На дне шахты обнаружили лишь один выход — большую арку, еще более замысловатую, чем все остальные в башне. Наверху почти все было из однородного камня — как будто башню целиком вытесали в один прием. Но эту арку сложили из отдельных камней, и стены туннеля за нею выложили яркими мозаичными плитами.

    Они вошли в зал, и Шаллан, освещавшая путь бриллиантовым броумом в руке, ахнула. Потолок украшали круглые панели, на которых красовались мозаичные изображения Вестников.

    Картины на стенах оказались более загадочными. Одинокая фигура, зависшая над землей перед большим голубым диском, раскинув руки, словно собираясь его обнять. Изображения Всемогущего в традиционной форме — в виде облака, переполненного энергией и светом. Женщина в образе дерева, простирающая к небу руки, которые становились ветвями. Кто бы мог подумать, что в доме Сияющих рыцарей они найдут языческие символы?

    С других фресок на них смотрели фигуры, напомнившие ей Узора, спренов ветра… Десять разновидностей спренов. По одной на каждый орден?

    Адолин послал передовой отряд вперед на разведку. Вскоре они вернулись.

    — Светлорд, впереди металлические двери, — доложила Лин. — По одной с каждой стороны зала.

    Шаллан оторвала взгляд от фресок и присоединилась к основному отряду. Они достигли больших дверей и остановились, хотя сам коридор уходил дальше. Мостовики попытались их открыть, но не сумели.

    — Не получается, — сказал Дрехи, вытирая пот со лба.

    Адолин шагнул вперед с клинком в руке:

    — У меня есть ключ.

    — Адолин… — предостерегла Шаллан. — Это артефакты из другой эпохи. Им нет цены.

    — Я их не сильно сломаю, — пообещал он.

    — Но…

    — Мы убийцу преследуем, верно? — спросил он. — Того, кто может, допустим, спрятаться в запертой комнате?

    Она вздохнула, потом кивнула, и Адолин взмахом руки велел всем отойти. Шаллан сунула защищенную руку обратно под мышку. Было так странно чувствовать, что на ней перчатка, — и вместе с тем видеть рукав. Насколько плохо будет, если Адолин узнает про Вуаль?

    Шаллан запаниковала от этой мысли, но быстро взяла себя в руки.

    Адолин воткнул клинок в дверь прямо над тем местом, где должен был находиться замок или засов, потом провел вниз. Тефт опять попробовал открыть дверь — и у него получилось. Петли громко заскрежетали.

    Мостовики нырнули внутрь с копьями в руках. Пусть Тефт и твердил, что ей не следует ждать от них ничего необычного, они без приказа выдвинулись первыми, хотя в отряде и были два готовых к бою осколочника.

    Адолин последовал за мостовиками, чтобы обеспечить безопасность комнаты, а вот Ренарин не уделил происходящему особого внимания. Он прошел несколько шагов по главному коридору и теперь стоял неподвижно, уставившись в его глубины, рассеянно держа в одной латной рукавице сферу, а в другой — осколочный клинок.

    Шаллан, поколебавшись, подошла к нему. Прохладный ветерок подул им в спины, как будто его засасывало во тьму. В том направлении пряталась загадка, глубины манили. Она теперь ощущала это отчетливее. На самом деле, это было не зло, но… неправильность. Как запястье, повисшее под неестественным углом после того, как сломалась кость.

    — Что это? — прошептал Ренарин. — Глис испуган и не говорит со мной.

    — Узор не знает. По его словам, что-то древнее. И принадлежит врагу.

    Ренарин кивнул:

    — Твой отец, похоже, его не чувствует. А почему чувствуем мы?

    — Я… я не знаю. Может…

    — Шаллан? — позвал Адолин, выглянув из комнаты с поднятым забралом. — Ты должна это увидеть.

    Здесь тлен ощущался сильнее, чем где бы то ни было в башне. Ржавые застежки и болты, прикрепленные к кусочкам дерева. Сгнившие кучки шли рядами, а из них выглядывали части хрупких обложек и корешков.

    Библиотека. Они наконец-то разыскали книги, которые мечтала обнаружить Ясна.

    Только от них остался прах.

    Шаллан с упавшим сердцем бродила по комнате, трогая кучи пыли и щепок мыском ботинка, пугая спренов разложения. Она нашла нечто, по форме напоминающее книги — но они рассыпались от прикосновения. Девушка присела на корточки перед двумя рядами упавших книг, чувствуя себя потерянной. Столько знаний… и все мертвы, утрачены.

    — Очень жаль, — неловко проговорил Адолин поблизости.

    — Не разрешай солдатам трогать это. Может… может, ученые Навани что-нибудь придумают, чтобы все восстановить.

    — Хочешь, чтобы мы обыскали другую комнату? — спросил Адолин.

    Шаллан кивнула, и он ушел прочь, бряцая доспехом. Вскоре она услышала скрежет петель — Адолин взломал дверь.

    Шаллан вдруг почувствовала себя измотанной. Если эти книги истлели, то вряд ли им удастся отыскать другие, сохранившиеся лучше.

    «Вперед. — Она встала, отряхнула колени — это лишь напомнило, что ее платье нереально. — Ты все равно пришла сюда не ради этой тайны».

    Она вышла в главный коридор — тот, что с фресками. Адолин и мостовики изучали комнату с другой стороны, но Шаллан хватило беглого взгляда, чтобы понять: она зеркальное отражение той, которую они только что покинули, и нет в ней ничего, кроме куч мусора.

    — Э-э… парни? — позвала Лин. — Принц Адолин? Светлость Сияющая?

    Шаллан отвернулась от комнаты. Ренарин прошел дальше по коридору. Разведчица последовала за ним, но застыла на полпути. Сфера Ренарина высветила что-то в отдалении. Большую темную массу, которая отражала свет, словно поблескивающая смола.

    — Нам не следовало сюда приходить, — пробормотал Ренарин. — Мы не можем с этим сражаться. Буреотец. — Он попятился, спотыкаясь. — Буреотец…

    Мостовики поспешили в коридор, огибая Шаллан, между нею и Ренарином. Тефт рявкнул приказ, и они построились от одной стороны коридора до другой: линия мужчин, низко держащих копья, и второй ряд за ними, с копьями повыше.

    Адолин выскочил из второй библиотечной комнаты и разинул рот при виде колышущейся массы в конце коридора. Живая тьма.

    Эта тьма плыла в их сторону. Она двигалась не быстро, но некая неизбежность ощущалась в том, как тьма покрывала все на своем пути, скользила по стенам и потолку. На полу от основной массы отделились формы, превращаясь в фигуры, которые вышли из нее, как из моря. Существа были двуногими и вскоре обзавелись лицами и струящейся одеждой.

    — Она здесь, — прошептал Ренарин. — Одна из Несотворенных. Ри-Шефир… Полуночная Матерь.

    — Беги, Шаллан! — крикнул Адолин. — Парни, уходим обратно по коридору.

    А затем, разумеется, он бросился в атаку на поток существ.

    «Эти создания… они копируют нас», — подумала Шаллан, отступая, отдаляясь от строя мостовиков. Одно полуночное существо выглядело как Тефт, другое было копией Лопена. Два покрупнее, похоже, носили осколочные доспехи. Только вот тела состояли из блестящей смолы, а черты оплывали.

    В распахнутых ртах показались острые зубы.

    — Осторожно отступаем, как приказал принц! — велел Тефт. — Не дайте себя отрезать, парни! Держите строй! Ренарин!

    Младший принц все еще застыл впереди, держа осколочный клинок наготове: длинный и тонкий, с волнистым изгибом металла. Адолин подбежал к брату, схватил за руку и попытался оттащить.

    Ренарин не поддался. Его как будто зачаровал строй чудовищ, рожденных из тьмы.

    — Ренарин! Смирно! — заорал Тефт. — Встать в строй!

    Услышав приказ сержанта, парнишка вскинул голову и неуклюже рванулся его выполнять, словно не был кузеном короля. Адолин отступил вместе с ним, и оба встали в строй с мостовиками. Вместе они продолжили отступать по главному коридору.

    Шаллан пятилась, держась футах в двадцати позади строя. Внезапно враг рванулся вперед с удвоенной скоростью. Шаллан взвизгнула, и мостовики, ругаясь, повернули копья вслед основной темной массе, которая взметнулась по сторонам коридора, накрывая красивые фрески.

    Полуночные фигуры ринулись вперед, атакуя строй. Последовала схватка, неистовая, словно взрыв: мостовики удерживали позиции и кололи копьями тварей — те внезапно начали появляться справа и слева, выходя из черноты на стенах. Будучи ранеными, существа испускали тьму — она с шипением выходила из них и растворялась в воздухе.

    «Как дым», — подумала Шаллан.

    Тьма хлынула со стен и окружила мостовиков, которые построились кругом, чтобы не дать атаковать себя со спины. Адолин и Ренарин сражались в первом ряду, рубили своими осколочными клинками, и темные фигуры рассыпались на части, дым шипел и хлестал из них во все стороны.

    Шаллан оказалась в стороне от солдат, их разделила чернильная тьма. Ее копии среди атакующих, похоже, не оказалось.

    Полуночные лица скалили острые зубы. Твари атаковали копьями, но делали это неуклюже. Время от времени удары попадали в цель, и раненый мостовик уходил в центр боевого порядка, где его поспешно бинтовали Лин или Лопен. Ренарин отступил в центр и засветился, с помощью буресвета исцеляя пострадавших.

    Шаллан следила за этим, чувствуя, как ее охватывает оцепенение.

    — Я… я знаю тебя, — прошептала она тьме и поняла, что это правда. — Я знаю, что ты делаешь.

    Солдаты хрипло кричали и кололи копьями. Адолин наносил удар за ударом, и за его осколочным клинком тянулся дым из ран черных тварей. Он уничтожил уже не один десяток, но являлись все новые, принимая знакомый облик. Далинар. Тешав. Великие князья и разведчицы, солдаты и письмоводительницы.

    — Ты пытаешься нам подражать, — проговорила Шаллан. — Но у тебя не получается. Ты спрен. Ты не можешь понять нас до конца.

    Она шагнула к окруженным мостовикам.

    — Шаллан! — крикнул Адолин и, закряхтев, разрубил трех существ. — Спасайся! Беги!

    Она, не обращая на него внимания, подошла к тьме. Перед нею — в ближайшей точке кольца — Дрехи всадил копье прямо в башку твари, и та попятилась. Шаллан схватила ее за плечи, развернула. Это была Навани с зияющей в лице дырой, из которой с шипением выходил черный дым. Но даже не считая дыры, черты были неправильными. Нос слишком большой, один глаз чуть выше другого.

    Существо упало на пол — осело, колыхаясь, словно пробитый винный мех.

    Шаллан направилась прямиком к боевому построению. Существа бросались от нее прочь в обе стороны. Шаллан испытала отчетливую жуткую уверенность в том, что эти твари могли в любой момент расправиться с мостовиками — захлестнуть их жуткой черной волной. Но Полуночная Матерь хотела учиться; она хотела понять, как сражаться с помощью копья.

    Но даже если так, ее терпение иссякало. Новые существа выглядели все более искаженными, звероподобными, и в их ртах становилось все больше острых зубов.

    — Твоя имитация ничтожна, — прошептала Шаллан. — Давай-ка я покажу тебе, как это делается.

    Шаллан втянула буресвет и засияла, словно маяк. Существа завопили, попятились от нее. Когда она обошла вокруг боевого построения встревоженных мостовиков — пробираясь сквозь тьму на их левом фланге, — вокруг нее поднялись фигуры, рожденные из света. Люди из ее недавно восстановленной коллекции.

    Палона. Солдаты из коридоров. Группа духозаклинателей, с которыми она повстречалась два дня назад. Мужчины и женщины с рынков. Великие князья и письмоводительницы. Вышибала из таверны, который клеился к Вуали. Рогоед, которому она проткнула руку. Солдаты. Сапожники. Разведчицы. Прачки. Даже несколько королей.

    Сияющее войско.

    Ее фигуры рассеялись, окружив осажденных мостовиков, точно часовые. Эта новая светящаяся сила отбросила чудовищ, и тьма отпрянула по стенам зала, открывая путь к отступлению. Полуночная Матерь обосновалась в конце зала, в той стороне, которую они еще не изучили. Ждала, не отступая дальше.

    Мостовики расслабились, Ренарин что-то бормотал, исцеляя последних раненых. Созданная Шаллан когорта светящихся фигур выступила вперед, вместе с нею образовав строй, разделяющий тьму и мостовиков.

    Из черноты опять возникли твари и бросились вперед, точно рассвирепевшие звери. На этот раз они выглядели безликими комьями темноты со ртами-щелями, из которых торчали зубы.

    — Как ты это делаешь? — спросил Адолин, и его голос прозвучал гулко из-под шлема. — Почему они боятся?

    — Тебе когда-нибудь угрожали ножом, не зная, кто ты?

    — Ага. Я просто призывал осколочный клинок.

    — Это немного похоже. — Шаллан шагнула вперед, и Адолин присоединился к ней. Ренарин призвал клинок и подбежал к ним, бряцая доспехом.

    Тьма отпрянула, и оказалось, что коридор переходит в еще одну комнату. Когда Шаллан приблизилась, ее буресвет озарил помещение в форме чаши. Центр занимала вздутая черная масса — она колыхалась и пульсировала, протянувшись от пола до потолка, расположенного футах в двадцати.

    Полуночные твари пытались бросаться на ее свет, и было видно, что они уже не так испуганы.

    — Надо выбирать, — сообщила Шаллан Адолину. — Отступаем или атакуем?

    — Что ты думаешь?

    — Я не знаю. Это существо… она следила за мной. Она изменила мои представления о башне. Я как будто ее понимаю — эту связь между нами невозможно объяснить. По-моему, это не очень хорошо. И можем ли мы доверять теперь моим суждениям?

    Адолин поднял забрало и улыбнулся ей. Вот буря, что за улыбка…

    — Великий маршал Халад всегда говорил, что, если хочешь кого-то победить, сперва надо его узнать. Это стало одним из главных правил ведения войны.

    — А… что он говорил об отступлении?

    — «Планируй каждую битву так, словно обязательно придется отступить, но сражайся так, словно отступать некуда».

    Главная масса в комнате обвернулась вокруг колонны и вибрировала, на ее смоляной поверхности появлялись лица — давили изнутри, словно пытаясь вырваться. Под громадным спреном что-то пряталось. Фрески, замысловатые картины, разрушенные библиотечные сокровища… Это место крайне важно.

    Шаллан сомкнула ладони перед собой, и в них появился Узор-клинок. Она повернула его в потных руках, принимая дуэльную позицию, как учил Адолин.

    Оттого что она держала меч, тотчас же стало больно. Девушка не слышала крика мертвого спрена. Шаллан чувствовала боль внутри. Боль Идеала, который она поклялась соблюдать, но еще не преодолела.

    — Мостовики, — окликнул Адолин. — Попробуем еще раз?

    — Ганчо, мы-то продержимся дольше тебя! Со всем твоим выпендрежным доспехом.

    Адолин ухмыльнулся и опустил забрало:

    — Сияющая, по твоей команде.

    Она послала вперед свои иллюзии, но тьма не отпрянула, как раньше. Черные фигуры атаковали ее иллюзии, и проверка показала врагу, что противник нереален. Десятки полуночных «людей» заполнили пространство впереди.

    — Очистите для меня путь к той штуке в центре. — Она попыталась придать голосу уверенность, которой на самом деле не чувствовала. — Мне надо подобраться достаточно близко, чтобы коснуться ее.

    — Ренарин, прикроешь мне спину? — спросил Адолин.

    Младший брат кивнул.

    Адолин перевел дух, а потом ринулся в комнату, прорвавшись прямо сквозь иллюзорную копию своего отца. Он ударил первого полуночника, разрубил напополам, а затем начал неистово наносить удары вокруг себя.

    Четвертый мост с криками ринулся следом за Адолином. Все вместе они прокладывали путь для Шаллан, убивая тварей, которые стояли между нею и колонной.

    Она шла мимо мостовиков, которые построились в виде наконечника копья, защищая ее с обеих сторон. Впереди Адолин рвался к колонне, Ренарин сзади не давал отсечь его от остальных, а мостовики, в свою очередь, продвигались по бокам, чтобы противник не одолел Ренарина числом.

    Чудовища больше не напоминали людей. Они нападали на Адолина, их абсолютно реальные когти и зубы царапали его броню. Другие цеплялись за него, пытаясь повалить или разыскать щели в доспехе.

    «Они знают, как сражаться с такими, как он, — осознала Шаллан, все еще держа осколочный клинок в одной руке. — Почему же тогда боятся меня?»

    Шаллан сплела из света копию Сияющей и поместила возле Ренарина. Твари на миг оставили ее в покое и бросились на иллюзию — но, к сожалению, бо́льшая часть ее творений пала и превратилась в буресвет, поскольку их рвали на части снова и снова. Ей не хватало опыта, чтобы поддерживать их дольше.

    И тогда Шаллан создала версии себя. Молодая и старая, уверенная и испуганная. С десяток разных Шаллан. Она потрясенно осознала, что среди них обнаружились утраченные рисунки — автопортреты, выполненные с помощью зеркала, что, согласно заветам Дандоса Масловера, было очень важно для начинающего художника.

    Некоторые ее копии сжались от страха; другие начали сражаться. На миг Шаллан растерялась и даже позволила Вуали появиться среди них. Она была этими женщинами, этими девушками — всеми до единой. Но ни одна из них не была ею. Это лишь вещи, которыми она пользовалась. Иллюзии.

    — Шаллан! — надсадно взвыл Адолин, пока Ренарин кряхтя отрывал от него полуночников. — Что бы ты ни собралась делать, делай сейчас же!

    Она шагнула к колонне, которую отвоевали солдаты, прямо рядом с Адолином. Оторвала взгляд от Шаллан-ребенка, которая танцевала среди полуночников. Перед нею оказалась основная масса, покрывающая колонну в центре комнаты: пузырилась лицами, которые растягивали поверхность, разинув рты, а потом погружались, словно тонущие в смоле люди.

    — Шаллан! — снова крикнул Адолин.

    Эта пульсирующая масса была такой ужасной и такой… захватывающей.

    Образ ямы. Извилистые линии коридоров. Башня, которую нельзя было объять взглядом. Вот почему она пришла.

    Шаллан решительно преодолела оставшееся расстояние, вскинув руку, и позволила иллюзорному рукаву рассеяться. Сняла перчатку и шагнула вплотную к массе черноты и беззвучных криков.

    А потом прижала к ней руку.
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     Прислушайтесь к словам глупца.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Шаллан открылась этому существу. Разоблачилась, распахнула душу. Чтобы оно смогло проникнуть в нее.

    И существо открылось ей.

    Девушка ощутила смесь растерянности и очарования, которое оно испытывало к человечеству. Оно понимало людей — это было врожденное понимание, сродни тому, как детеныши норки, едва появившись на свет, знают, что надо остерегаться небесных угрей. Этот спрен не осознавал себя до конца, не обладал настоящим разумом. Полуночная Матерь была творением инстинктов и чужеродной любознательности, и ее тянуло к насилию и боли, как падальщиков тянет на запах крови.

    Шаллан познала Ри-Шефир в тот самый момент, когда существо познало ее. Спрен изучала связь между Шаллан и Узором, желая ее порвать и прицепиться к девушке самой вместо криптика. Узор схватился за Шаллан, а она — за него, как если бы от этого зависела их жизнь.

    Она нас боится, — прожужжал у нее в голове голос Узора. — Почему она нас боится?

    Шаллан представила себе, как сжимает в объятиях Узора в его человекоподобной форме, как они вдвоем съежились под ударами спрена. В тот момент этот образ оказался единственным, что она могла увидеть, поскольку комната и все в ней растаяло во тьме.

    Существо было древним. Ри-Шефир появилась на свет в виде обломка души чего-то еще более ужасного, и ей приказали сеять хаос, порождать жуткие создания, чтобы сбивать с толку и уничтожать людей. Но с течением времени она стала испытывать все более сильное любопытство к тем, кого убивала.

    Порожденные ею твари пытались имитировать то, что она видела в мире, но им не хватало любви или нежности. Они были копиями, способными погибнуть или убить, не испытывая ни привязанности, ни удовольствия. Никаких эмоций, кроме всепоглощающего любопытства и эфемерной тяги к насилию.

    «Всемогущий… они как спрены творчества. Только жутко искореженные».

    Узор всхлипнул, прижавшись в облике человека с движущимся узором вместо головы к Шаллан. Она попыталась защитить его от натиска Ри-Шефир.

    «Сражайся в каждой битве… как будто… отступать некуда».

    Шаллан заглянула в глубины кружащейся пустоты, в темную вертящуюся душу Полуночной Матери. А потом зарычала и нанесла удар.

    Она атаковала не как чопорная, нежная девушка, которую воспитало осторожное воринское общество. Шаллан атаковала как обезумевший ребенок, который убил свою мать. Как загнанная в угол женщина, воткнувшая лезвие в грудь Тин. Она обратилась к той части собственной души, которая ненавидела, когда все считали ее хорошенькой и миленькой. Той части, которая не терпела, когда ее называли «занимательной» или «умной».

    Обратившись к буресвету внутри себя, она проникла глубже в суть Ри-Шефир. Шаллан не понимала, происходит ли это на самом деле — проталкивается ли ее физическое тело в темноту, из которой состояла тварь, — или же таково отображение какого-то иного места. Места, за пределами этой комнаты в башне и даже за пределами Шейдсмара.

    Тварь дрогнула, и Шаллан наконец-то поняла, в чем причина ее страха. Она угодила в ловушку. Это событие, с точки зрения спрена, произошло недавно, однако у Шаллан сложилось ощущение, что на самом деле миновали многие века.

    Ри-Шефир боялась, что все повторится. Она угодила в западню неожиданно и считала, что это невозможно. Всему виной был светоплет, который, подобно Шаллан, понял это существо.

    Полуночная Матерь боялась его, как рубигончая боится человека, чей голос напоминает ей о жестоком хозяине.

    Шаллан, не сдаваясь, прижималась все ближе к врагу, но вдруг поняла, что тварь способна узнать о ней все, проникнуть в каждую тайну.

    Ее свирепость и решимость дрогнули; ее приверженность долгу начала ослабевать.

    И потому она солгала. Сказала себе, что не боится. Она… взяла на себя обязательство. Всегда так делала. И будет так поступать отныне и впредь.

    Сила бывает иллюзией восприятия. Даже если речь о самом себе.

    Ри-Шефир сломалась. Она завопила — от этого звука завибрировало все тело Шаллан. В вопле было и воспоминание о заточении, и страх чего-то более ужасного.

    Шаллан снова очутилась в комнате, где они сражались. Адолин поймал ее в стальные объятия, упав на одно колено, и доспех явственно заскрежетал о камни. Она услышала затихающее эхо того крика. Он не умолк. Он убежал, удрал, стремясь оказаться как можно дальше от Шаллан.

    Когда она с усилием открыла глаза, то обнаружила, что в комнате больше не темно. Трупы полуночных тварей растворились. Ренарин быстро присел на корточки возле раненого мостовика, снял латную перчатку и наполнил его исцеляющим буресветом.

    Адолин помог Шаллан встать, и она сунула голую защищенную руку под мышку. Вот буря… она каким-то образом сохранила иллюзию хавы.

    Даже после всего этого девушка не хотела, чтобы Адолин узнал про Вуаль. Просто не могла этого допустить.

    — Куда? — спросила она, еле ворочая языком. — Куда оно делось?

    Адолин указал на другую сторону комнаты, где туннель уходил еще глубже в недра горы.

    — Удрало в том направлении, словно движущийся дым.

    — Ну и… мы отправимся за ним в погоню? — спросил Эт, осторожно подбираясь к туннелю. Его фонарь озарил высеченные в камне ступеньки. — Тут путь неблизкий.

    Шаллан ощутила в воздухе перемену. Башня стала… другой.

    — Не надо погони, — решила она, вспоминая весь ужас схватки. Ее более чем устраивало, что тварь сбежала. — Можем оставить здесь дозорных, но я сомневаюсь, что она вернется.

    — Ага, — согласился Тефт, опираясь на копье и вытирая пот с лица. — Дозорные — это очень хорошая мысль.

    Шаллан нахмурилась от его тона, а потом проследила за взглядом Тефта и увидела то, что прятала от них Ри-Шефир. Колонну в самом центре комнаты.

    Ее покрывали сотни тысяч ограненных самосветов, большей частью крупней кулака Шаллан. Перед ними предстало сокровище, чья стоимость превышала цену большинства королевств.
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     Чего требует буря 

    

    

    
     Кого нельзя исцелить от глупости, тому, по крайней мере, надо дать надежду.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    На протяжении всей юности Каладин мечтал вступить в армию и покинуть тихий маленький Под. Все знали, что солдаты много путешествуют и могут посмотреть мир.

    Так и получилось. Он видел десятки пустынных холмов, заросших сорняками равнин и совершенно одинаковых военных лагерей. А вот настоящие достопримечательности… ну, это совсем другая история.

    Город Револар находился, как доказал его пеший поход с паршунами, всего-то в паре недель пути от Пода. Однако Кэл здесь никогда не бывал. Буря свидетельница, он ведь на самом деле никогда не жил в городе, если не считать таковыми военные лагеря.

    Каладин точно знал, что большинство городов не окружены армией паршунов, в отличие от этого.

    Револар построили в милой лощине с подветренной стороны от гряды холмов — в идеальном месте для маленького города. Только вот он не был «маленьким городом». Револар раскинулся во все стороны, заполнив пространство между холмами, поднявшись по подветренным склонам, — лишь на самых вершинах никто не строил.

    Кэл полагал, что город должен выглядеть более упорядоченно. Он представлял себе аккуратные ряды домов, как в достойно организованном военном лагере. Револар больше походил на беспорядочные заросли в каком-нибудь ущелье на Расколотых равнинах. Улицы бежали во все стороны, и между ними тут и там проглядывали рынки.

    Каладин присоединился к своему отряду паршунов, пока они шли по широкой дороге, которую выровняли, размазав по ней крем. Они прошли через лагерь, который разбили несчетные тысячи паршунов; и с каждым часом, похоже, прибывали все новые.

    Однако только его отряд нес копья с каменными наконечниками и мешки с галетами, да еще и обут был в сандалии из кожи свиней. Они подвязали свои робы поясами, на которых висели ножи, топорики и трут в провощенных мешочках, сделанных из свечей, которые он выменял. Каладин даже начал учить их стрелять из пращи.

    Наверное, человек не должен был показывать им все эти вещи. Но осознание спорности своего поведения не мешало ему ощутить гордость, когда он вместе с ними вошел в город.

    Улицы наводнили толпы паршунов. Откуда они все пришли? В этом войске было по меньшей мере сорок-пятьдесят тысяч. Кэл знал, что большинство людей игнорировали паршунов… да и сам он поступал так же. Но всегда в глубине души считал, что их не так уж много. Каждый светлоглазый высокого ранга владел горсткой. И большинство караванщиков. И да, они были даже у менее обеспеченных семей в больших и малых городах. И еще имелись докеры, шахтеры, водоносы и носильщики, в которых была нужда на больших стройках…

    — Удивительно, — пробормотал Сах, который шел рядом с Каладином, посадив дочь на плечо, чтобы ей было лучше видно. Она крепко держала одну из его деревянных карт, как другой ребенок мог бы держать любимую тряпичную куклу.

    — Что удивительно? — спросил Каладин.

    — У нас есть собственный город, — прошептал паршун. — Пока я был рабом и едва соображал, я все равно продолжал мечтать. Я пытался представить себе, каково иметь собственный дом, собственную жизнь. И вот оно.

    Паршуны, очевидно, вселились в дома, стоявшие вдоль здешних улиц. Рынками тоже управляли они? Это вызывало тревожный вопрос. Где все люди? Отряд Хен углублялся в город, по-прежнему возглавляемый невидимым спреном. Каладин подмечал признаки беды. Сломанные окна. Двери, которые больше не закрывались. Кое-что было связано с Бурей бурь, но он миновал пару дверей, которые явно взломали топорами.

    Мародерство. И впереди стояла внутренняя стена. Это было хорошее фортификационное сооружение, расположенное прямо посреди города. Наверное, оно отмечало первоначальную границу города, какой ее видел некий оптимистичный архитектор.

    Здесь наконец Каладин обнаружил свидетельства сражения, которые ожидал увидеть во время своего первого путешествия в Алеткар. Ворота во внутренний город лежали сломанные. Сторожку сожгли, и наконечники стрел все еще торчали кое-где из деревянных балок. Это был завоеванный город.

    Но куда делись люди? Надо ли ему искать тюремный лагерь или кучи обгорелых костей? Эта мысль вызвала у него тошноту.

    — Выходит, в этом все дело? — поинтересовался Каладин, пока они шли по широкой улице внутреннего города. — Сах, ты хочешь этого? Завоевать королевство? Уничтожить человечество?

    — Буря, я не знаю, — ответил паршун. — Но я не могу снова сделаться рабом. Я не позволю им взять Вай и посадить в тюрьму. Ты бы стал их защищать после того, что с тобой сделали?

    — Это мой народ.

    — Это не оправдание. Если один из ваших людей убьет другого, разве вы не посадите его в тюрьму? Каково справедливое наказание за порабощение моей расы?

    Сил пролетела мимо, лицо ее выглядывало из мерцающего облачка тумана. Она поймала его взгляд, затем метнулась к подоконнику и устроилась там, приняв форму камешка.

    — Я… — начал Каладин. — Я не знаю. Но война на уничтожение не может быть ответом.

    — Можешь сражаться на нашей стороне. Это ведь не должно стать битвой людей и паршунов. Все может быть куда благороднее. Угнетенные против угнетателей.

    Когда они проходили мимо того места, где ждала Сил, Каладин провел рукой по стене. Сил, как они уже не раз делали, шмыгнула в рукав его куртки. Он ощутил ее — как будто порыв ветра прошелся вдоль рукава, выскочил из-за воротника и взъерошил волосы. Они решили, что среди длинных прядей она достаточно хорошо скрыта от посторонних глаз.

    — Каладин, этих желто-белых спренов тут полным-полно, — прошептала она. — Носятся в воздухе, пляшут между домами.

    — Есть признаки людей? — шепотом спросил он.

    — На востоке. Втиснуты в какие-то казармы и старые жилища паршунов. Другие в больших загонах, их охраняют. Каладин… сегодня будет еще одна Великая буря.

    — Когда?

    — Ну… скоро. Я еще не научилась угадывать как следует. Сомневаюсь, что ее кто-то ожидает. Все перепуталось, на схемы положиться нельзя, пока люди не составят новые.

    Каладин тихонько зашипел сквозь зубы.

    Его команда приблизилась к большой группе паршунов. Судя по всему, это было что-то вроде приемного пункта для новичков. В самом деле, компанию Хен в сотню паршунов отправили в конец одной из очередей и велели ждать.

    Вдоль очереди шел паршун в полной панцирной броне — как у паршенди — и с доской для письма. Сил спряталась глубже в волосы Каладина, когда этот паршенди подошел к группе Хен.

    — Из каких вы городов, рабочих лагерей или армий? — У него был странно музыкальный голос, похожий на голоса паршенди, которые Каладин слышал на Расколотых равнинах. Кое у кого в группе Хен звучали похоже, но не так выраженно.

    Писец-паршун записал города, которые ему назвала Хен, а потом заметил их копья.

    — А вы не теряли времени зря. Я вас порекомендую для особого обучения. Пленника отправьте в загоны; я тут запишу, как он выглядит, и, когда устроитесь, сможете его приставить к работе.

    — Он… Он не пленник. — Хен посмотрела на Каладина. Она как будто выдавливала из себя слова. — Он был рабом людей, как мы. Теперь хочет присоединиться к нам и сражаться.

    Писец уставился в пустоту перед собой.

    — Йиксли вступилась за тебя, — шепотом объяснил Каладину Сах. — Похоже, ты произвел на нее впечатление.

    — Ну… — сказал писец. — Это уже случалось, но вам надо будет получить разрешение от кого-то из Сплавленных, чтобы отметить его как свободного.

    — От кого? — переспросила Хен.

    Паршун с доской для письма указал налево от себя. Каладину и еще нескольким пришлось выйти из строя, чтобы увидеть высокую паршунью с длинными волосами. Пластинки панциря покрывали еще щеки, скулы и уходили в волосы. Кожу на руках испещряли выпуклости, как будто панцирь был и под ней. Глаза незнакомки светились красным.

    У Каладина перехватило дыхание. Мостовики описывали ему этих существ — странных паршенди, с которыми они сражались во время рывка к центру Расколотых равнин. Существа, призвавшие Бурю бурь.

    Она уставилась прямо на Каладина. В ее красном взгляде было что-то жестокое.

    Каладин услышал гром вдалеке. Вокруг него многие паршуны повернулись на звук и забормотали. Великая буря.

    В тот же момент Каладин принял решение. Он оставался с Сахом и прочими столько, сколько осмеливался. Он узнал все, что мог. Буря давала ему шанс.

    «Пора уходить».

    Высокое, опасное существо с красными глазами — Сплавленная, как они ее назвали, — направилась к группе Хен. Каладин понятия не имел, узнала ли она в нем Сияющего, но у него не было желания ждать, пока она подойдет. Старые инстинкты раба уже определили самый легкий путь к свободе.

    Начинался он с пояса Хен.

    Каладин втянул буресвет прямо из ее кошеля. Он вспыхнул от силы, потом схватил кошель — самосветы ему понадобятся — и сорвал с пояса.

    — Веди своих людей в убежище, — крикнул он изумленной Хен. — Приближается Великая буря. Спасибо за доброту. Что бы тебе ни говорили, знай: я не хочу быть вашим врагом.

    Сплавленная завопила. Каладин оглянулся на Саха — паршун посмотрел так, словно его предали, — и взмыл в воздух.

    Свобода.

    По телу Каладина пробежала дрожь радости. Буря, как же ему этого не хватало. Ветер, простор наверху, даже кувырок в желудке в момент, когда перестала действовать сила тяжести. Сил лентой вертелась вокруг него, творя спираль из светящихся линий. Вокруг головы Каладина вспыхнули спрены славы.

    Сил приняла облик человека — лишь ради того, чтобы сердито посмотреть на подпрыгивающие светящиеся шарики.

    — Мой! — заявила она и отбросила одного из них в сторону.

    Пролетев пять или шесть сотен футов, Каладин в два раза ослабил сплетение, отчего замедлил полет и завис в небе. Красноглазая паршунья внизу жестикулировала и кричала. Вот буря. Он надеялся, что это не означало неприятности для Саха и остальных.

    У него был прекрасный вид на город — улицы, заполненные фигурами, которые теперь стремились укрыться в зданиях. Другие группы спешили к городу со всех сторон. Даже проведя с ними несколько недель, он ощущал волнение. Так много паршунов в одном месте? Это ненормально.

    Ощущение встревожило его, как никогда раньше.

    Он взглянул на буревую стену, чье приближение видел издалека. У него еще оставалось время до ее прибытия.

    Ему придется взлететь над бурей, чтобы не угодить во власть ее ветров. Но что потом?

    — Уритиру где-то там, на западе, — пробормотал Каладин. — Ты можешь нас туда направить?

    — Как, по-твоему, я могу это сделать?

    — Ты ведь там уже бывала.

    — Как и ты.

    — Сил, ты часть стихии и можешь чувствовать бури. Разве у тебя нет чего-то вроде… чувства направления?

    — Ты родом из этой реальности, а не я! — фыркнула она, отшвырнув еще одного спрена славы и со скрещенными руками зависнув перед лицом Каладина. — Кроме того, я скорее не стихия, а элемент чистых сил создания, преобразованных коллективным воображением людей в олицетворение одного из их идеалов. — Договорив, она одарила его ухмылкой.

    — Откуда ты это взяла?!

    — Не знаю. Может, услышала. Или я просто очень умная.

    — Что ж, тогда будем добираться до Расколотых равнин, — решил Каладин. — Можем взять курс на один из крупных городов Южного Алеткара, там поменяем самосветы, и, надеюсь, этого хватит, чтобы перелететь в военные лагеря.

    Определившись, он привязал кошель с самосветами к поясу, потом взглянул вниз и попытался в последний раз прикинуть численность паршунов и состояние их укреплений. Казалось странным, что не надо переживать из-за бури, но он знал, что просто поднимется выше, когда она прибудет.

    С вышины Каладин видел огромные траншеи, высеченные в камне, чтобы отводить воду, избегая наводнений после бури. Хотя большинство паршунов нашли укрытие, некоторые застыли и смотрели на него, изогнув шеи. Их позы выражали ошеломление от предательства, хоть Каладин и не мог сказать, были ли это члены группы Хен или нет.

    — Что? — спросила Сил, приземляясь на его плечо.

    — Не могу не чувствовать родства с ними.

    — Они захватили город. Это Приносящие пустоту!

    — Нет, они люди. И у них есть достойный повод злиться. — Порыв ветра вынудил Каладина чуть сместиться. — Мне знакомо это чувство. Оно горит в тебе. Словно червь сжирает все в твоей голове, пока ты не забываешь обо всем, кроме того, как несправедливо с тобой обошлись. Вот что я чувствовал к Элокару. Иногда разумные объяснения становятся бессмысленными перед лицом всепоглощающего желания получить то, чего ты заслуживаешь.

    — Каладин, ты передумал по поводу Элокара. Увидел истину.

    — Правда? Я действительно ее увидел или просто согласился наконец-то взглянуть на вещи так, как этого хотела ты?

    — Убить Элокара было бы неправильно.

    — А паршуны на Расколотых равнинах, которых я уничтожил? Разве я поступил правильно, отнимая их жизни?

    — Ты защищал Далинара.

    — Который пришел с войной в их земли.

    — Потому что они убили его брата.

    — И это, насколько нам известно, они сделали потому, что увидели, как король Гавилар и его народ обращаются с паршунами. — Каладин повернулся к Сил, которая восседала у него на плече, поджав одну ногу под себя. — Так в чем же разница? Чем отличается Далинар, напавший на паршунов, от паршунов, завоевавших этот город?

    — Не знаю, — тихонько проговорила она.

    — И почему для меня было хуже позволить убить Элокара за сотворенную им несправедливость, чем собственными руками убивать паршунов на Расколотых равнинах?

    — Первое — неправильно. То есть оно просто кажется неправильным. Второе — тоже, наверное.

    — Только вот первое едва не уничтожило наши узы, а второе — нет. Узы связаны не с тем, что правильно и неправильно, Сил. Они связаны с тем, что считаешь правильным и неправильным ты.

    — Что мы считаем, — поправила она. — И по поводу обетов. Ты поклялся защищать Элокара. Убеди меня, что все время, пока ты планировал его предать, ты не чувствовал — где-то в глубине души — неправильность своего поступка.

    — Ладно. И все-таки получается, что дело в восприятии. — Каладин повернулся навстречу ветру и почувствовал, как в животе открывается бездонный провал. — Вот буря, я-то надеялся… Надеялся, что ты мне скажешь, поведаешь абсолютную истину. Мне бы хотелось, чтобы в кои-то веки к моему моральному кодексу не прилагался список исключений.

    Она задумчиво кивнула.

    — Я думал, ты станешь возражать, — заметил Каладин. — Ты у нас кто — воплощение человеческих представлений о чести? Разве тебе не полагается, по крайней мере, верить, что ты знаешь ответы на все вопросы?

    — Возможно, — пробормотала она. — Или, если такие ответы существуют, я должна быть той, кто хочет их разыскать.

    Буревая стена теперь была видна целиком: огромный пласт воды и мусора, подталкиваемый надвигающимися ветрами Великой бури. Каладина унесло порывом в сторону от Револара, так что он буресветом направлял себя на восток, пока они с Сил не оказались над холмами, которые представляли собой городской ветролом. Здесь он заметил то, чего не увидел раньше: загоны с огромными толпами людей.

    Ветра, дующие с востока, усиливались. Однако паршуны, охранявшие загоны, просто стояли на месте, как будто никто не отдал им приказ двигаться. Первые раскаты грома, свидетельствующие о приближении Великой бури, прозвучали далеко, потому их было нетрудно упустить из вида. Вскоре паршуны все поймут, но может оказаться слишком поздно.

    — Ох! — воскликнула Сил. — Каладин, там люди!

    Каладин выругался, отменил сплетение, которое удерживало его в воздухе, и камнем рухнул на землю. Когда он приземлился, от него во все стороны разошлось кольцевое облако буресвета.

    — Великая буря! — крикнул он дозорным-паршунам. — Идет Великая буря! Отправьте этих людей в безопасное место!

    Они ошарашенно уставились на него. Естественная реакция. Каладин призвал клинок, оттолкнул дозорных и запрыгнул на низкую стену загона, предназначенного для свиней.

    Он поднял Сил-клинок. Горожане бросились к стене. Раздались возгласы: «Осколочник!»

    — Приближается Великая буря! — заорал он, но его голос быстро затерялся в шуме толпы. У него было мало сомнений в том, как Приносящие пустоту расправятся с группой взбунтовавшихся горожан.

    Он втянул еще немного буресвета и поднялся в воздух. Это их успокоило, даже вынудило отпрянуть.

    — Где вы прятались, — спросил он громким голосом, — во время последних бурь?

    Несколько человек вблизи от передних рядов указали на большие бункеры неподалеку. Для скота, паршунов и даже для путешественников, застигнутых бурей. Влезут ли в них все горожане? Возможно, если потеснятся.

    — Пошевеливайтесь! — велел Каладин. — Буря скоро нагрянет!

    Каладин, — раздался в его мыслях голос Сил. — Сзади.

    Он повернулся и увидел, что дозорные-паршуны приближаются к его стене с копьями. Каладин спрыгнул, а горожане наконец-то принялись перелезать через стены, которые были высотой едва ли по грудь и обмазаны гладким затвердевшим кремом.

    Каладин шагнул к паршунам и взмахом клинка отделил наконечники их копий от древков. Паршуны, чья подготовка едва ли превосходила подготовку тех, с кем он путешествовал, отступили в смятении.

    — Хотите со мной сразиться? — спросил их Кэл. Один покачал головой. — Тогда позаботьтесь о том, чтобы эти люди не затоптали друг друга, пытаясь быстрее попасть в укрытие, — потребовал Каладин, указывая на бункеры. — И не дайте другим дозорным их атаковать. Это не бунт. Вы разве не слышите гром и не чувствуете, как поднимается ветер?

    Он снова взмыл на стену и, раздавая приказы, стал махать людям, чтобы пошевеливались. Дозорные-паршуны в конце концов решили, что вместо сражения с осколочником лучше навлечь на себя неприятности, выполняя то, что он говорит. Вскоре у него был целый отряд, который направлял людей — часто менее осторожно, чем ему хотелось бы, — к убежищам на время бури.

    Каладин опустился на землю возле одной из дозорных — женщины, чье копье он рассек напополам.

    — Как все было во время прошлой бури?

    — Мы большей частью предоставили людей самим себе, — призналась она. — Сами пытались укрыться.

    Значит, Приносящие пустоту и той Великой бури не ожидали. Каладин поморщился, пытаясь не задумываться о том, сколько людей погибло от удара буревой стены.

    — Старайтесь лучше, — посоветовал он ей. — Эти люди теперь под вашей опекой. Вы захватили город, взяли, что пожелали. Если хотите претендовать на какое-нибудь моральное превосходство, относитесь к своим пленным лучше, чем они относились к вам.

    — Слушай, — возмутилась паршунья. — Ты кто, вообще, такой? И почему…

    В Каладина врезалось что-то большое и отшвырнуло на стену. Раздался хруст. Потом это что-то вцепилось ему в горло, пытаясь задушить. Он пинками отбился от существа, чьи глаза будто оставляли красные следы.

    От паршуна с красными глазами исходило черно-фиолетовое свечение — как будто темный буресвет. Каладин выругался и плетением отправил себя в небо.

    Существо последовало за ним.

    Рядом взмыло еще одно, оставляя за собой слабый фиолетовый след, и летели они столь же легко, как и сам Каладин. Эти двое были не похожи на ту Сплавленную, которую он увидел раньше, — они были стройнее, с более длинными волосами. Сил вскрикнула в его мыслях, и в ее голосе смешались боль и изумление. Каладин мог лишь предположить, что кто-то побежал за этими паршунами после того, как он взлетел.

    Несколько спренов ветра шмыгнули мимо Каладина и начали игриво танцевать вокруг него. Небо потемнело, буревая стена с грохотом надвинулась на окрестности. Красноглазые паршенди неслись за ним ввысь.

    Оставался лишь один способ избавиться от них. Каладин направил себя в сторону бури.

    Против Убийцы в Белом это сработало. Великая буря была опасной, но все-таки оставалась в каком-то смысле союзницей. Паршуны продолжили погоню, хотя сперва не соизмерили высоту и им пришлось направить сплетение к земле, отчего они странным образом запрыгали в воздухе. Это напомнило Каладину о его экспериментах с собственными возможностями.

    Каладин собрался и — держа Сил-клинок, в сопровождении четырех-пяти спренов ветра — ринулся сквозь буревую стену. Его поглотила изменчивая тьма, — тьма, которую часто рассекали молнии и нарушали призрачные огни. Ветра извивались и сталкивались, словно соперничающие армии, и происходило это без какого-либо постоянного ритма, потому Каладина беспрестанно швыряло то в одну сторону, то в другую. Понадобилось все мастерство Сплетений, чтобы просто двигаться в правильном направлении.

    Он бросил взгляд через плечо и увидел, как два красноглазых паршенди ворвались внутрь бури. Их странное свечение было более тусклым, чем его собственное, и каким-то образом производило впечатление антисвечения. Тьмы, которая прилипла к ним.

    Ветер тотчас же сбил их с пути и закружил. Каладин улыбнулся, и тут его самого чуть не раздавило кувыркающимся в воздухе валуном. Спасло лишь везение; валун прошел так близко, что, сдвинувшись еще на пару дюймов, оторвал бы ему руку.

    Каладин взмыл сквозь бушующую стихию к ее верхней границе.

    — Буреотец! — заорал он. — Спрен бурь! — Ответа не последовало. — Измени свой путь! — прокричал Каладин сквозь кружащийся ветер. — Внизу люди! Буреотец, ты должен меня услышать!

    Наступила тишина.

    Каладин очутился в том странном месте, где уже видел Буреотца, — месте, которое как будто находилось за пределами реальности. Земля оказалась далеко внизу, тусклая, влажная от дождя, но бесплодная и пустая. Каладин завис в воздухе. Он себя ни с чем не сплетал; просто сам воздух был твердым под ним.

    Кто ты такой, чтобы что-то требовать у бури, Сын Чести?

    Буреотец был ликом шириной во весь горизонт, над которым он вставал, как рассвет.

    Каладин поднял свой меч:

    — Буреотец, я знаю, кто ты такой на самом деле. Спрен, как Сил.

    Я воспоминание о боге, фрагмент, который остался от него. Душа бури и разум вечности.

    — Тогда, конечно, с этой душой, разумом и памятью ты отыщешь в себе милосердие к людям внизу, — настаивал Каладин.

    А как быть с сотнями тысяч, которые уже погибли от этих ветров? Я должен был и их пощадить?

    — Да.

    А волны, что поглощают, и пламя, что пожирает? Ты бы и их остановил?

    — Я говорю лишь о тебе, и только сегодня. Прошу тебя.

    Загрохотал гром. И Буреотец на самом деле задумался над просьбой Каладина…

    Это не в моих силах, сын Танаваста. Если ветер перестает дуть, то это не ветер. Это ничто.

    — Но…

    Каладин вернулся в сам ураган, как будто время возобновило ход. Он нырял между ветрами, стиснув зубы от досады. Его сопровождали спрены ветра — теперь их было два десятка, они кружились и смеялись, приняв облик лент из света.

    Он миновал одного из паршунов со светящимися глазами. Сплавленный? Относилось ли это слово ко всем, чьи глаза светились?

    — Сил, Буреотец мог бы и помочь. Разве он не называл себя твоим отцом?

    Это сложно, — ответила она в его мыслях. — Но он упрямый. Прости.

    — Он черствый, — возразил Каладин.

    Он — буря. Какой люди на протяжении тысячелетий ее воображали.

    — Он должен был сделать выбор.

    Может, да. Может, нет. Это как просить огонь перестать быть таким горячим.

    Каладин резко опустился к земле, быстро добрался до холмов вокруг Револара. Он надеялся, что все успели добраться до укрытия, но надежда, конечно же, оказалась ложной. Люди рассеялись по загонам и пространству возле бункеров. В одном из них двери все еще были открыты, и несколько человек — да будут они благословенны! — пытались собрать тех, кто застрял снаружи, и затащить их внутрь.

    Многие были слишком далеко — прижимались к земле, цеплялись за стены и выступы скалы. Каладин едва мог разглядеть их, когда вспыхивали молнии, — они были испуганными холмиками, одинокими посреди урагана.

    Он ощутил те ветра на своей шкуре. Кэл был беспомощен перед ними, привязанный к боковой стене здания.

    Каладин… — раздался в его мыслях голос Сил, когда он ринулся вниз.

    Буря пульсировала внутри его. В разгар Великой бури его запас буресвета постоянно обновлялся и хранил Каладина, спасал ему жизнь десяток раз. Та самая сила, которая пыталась убить его, оказалась его спасением.

    Он ударился о землю и бросил Сил, затем схватил молодого отца, который держал своего сына. Кэл их поднял, крепко держа, и попытался быстро отнести к зданию. Неподалеку еще одного человека оторвало от земли порывом ветра и унесло во тьму.

    Каладин, ты не можешь спасти их всех.

    Он закричал, схватив другого человека, крепко сжал его и пошел вместе с ним. Они шли сквозь ветер, спотыкаясь, пока не добрались до скопления людей. Десятка два или больше, в тени стены, окружавшей загон.

    Каладин подтащил троих — отца, ребенка, женщину — к группе.

    — Вы не можете здесь оставаться! — крикнул он им. — Вам надо идти всем вместе сюда!

    С усилием — ветер выл, струи дождя секли, как кинжалы, — он повел группу через каменистую равнину, рука в руке. Они хорошо продвигались, пока рядом не рухнул с хрустом валун, вынудив некоторых от паники упасть ничком. Закружившийся ветер поднял кого-то из группы. Лишь благодаря тому, что остальные не разжали руки, их не сдуло.

    Каладин сморгнул слезы, которые смешались с дождем. Он заорал. Рядом вспышка молнии высветила, как человека раздавило оторвавшимся куском стены и уволокло в бурю.

    Каладин, — проговорила Сил. — Мне жаль.

    — Жалости недостаточно! — заорал он.

    Держа одной рукой ребенка, он обратил лицо к буре и ее ужасным ветрам. Почему она уничтожала? Эта буря их сформировала. Неужели она должна их и уничтожить? Поглощенный болью и ощущением предательства, Каладин наполнился буресветом и вскинул руку, словно пытаясь оттолкнуть сам ветер.

    Сотня спренов ветра завертелась в виде светящихся линий вокруг его руки, обернула ее, как лентами. Они наполнились светом, ринулись вперед ослепительно-ярким полотнищем, взметнулись по сторонам от Каладина и разделили ветра вокруг него.

    Каладин стоял, вскинув руку навстречу буре, и… отклонял ее. Как камень в реке с быстрым течением останавливает воду, так и он открыл в буре просвет, сотворил позади себя затишье.

    Буря бушевала вокруг, но он удерживал боевое построение из спренов ветра, которые раскинулись в обе стороны от него, словно крылья, отводя стихию. Он сумел уклониться от ветра, который бил в лицо. Люди сгрудились позади него, промокшие до нитки, сбитые с толку — и окруженные затишьем.

    — Бегите! — заорал он. — Идите же!

    Они пришли в себя, молодой отец забрал сына из той руки Каладина, что была обращена в подветренную сторону. Кэл отступал вместе с ними, оставаясь ветроломом. Эта группа была лишь одной из многих, пойманных в ловушку ветрами, но Каладину понадобились все силы, чтобы удержать стихию.

    Ветра как будто гневались на него за дерзость. Им требовался лишь один валун…

    Фигура с горящими красными глазами приземлилась на поле перед ним. Она приближалась, но люди наконец-то достигли бункера. Каладин со вздохом отпустил ветра, и спрены перед ним рассеялись. Измученный, он позволил буре схватить себя и зашвырнуть прочь. Быстрое сплетение позволило подняться и не врезаться в городские здания.

    Ух ты! — восхитилась в его мыслях Сил. — Что ты только что сделал? С бурей?

    — Этого недостаточно, — прошептал Каладин.

    Каладин, ты никогда не сможешь сделать достаточно, чтобы удовлетвориться. Но это все-таки было удивительно.

    Он пролетел над Револаром в мгновение ока. Каладин вертелся, сделавшись всего лишь еще одним куском мусора на ветру. Сплавленные бросились в погоню, но отстали, а потом исчезли. Каладин и Сил вырвались из буревой стены и устремились впереди бури. Они проносились над городами, равнинами, горами — и буресвет у них не заканчивался, поскольку позади мчался его неиссякаемый источник.

    Они летели так почти час, прежде чем порыв ветра подтолкнул их к югу.

    — Ступай туда, — посоветовала Сил, в виде ленты из света.

    — Почему?

    — Просто послушай воплощение природной мощи, ладно? Сдается мне, отец на свой лад извиняется.

    Каладин заворчал, но позволил ветрам унести себя в нужном направлении. Он так летел еще несколько часов, затерявшись в звуках стихии, пока наконец не опустился — отчасти по собственной воле, отчасти из-за настойчивых ветров. Буря прошла, а он остался посреди большого открытого плоскогорья.

    Плато перед городом-башней Уритиру.

   
   
    

     32 

     Нежданная гостья 

    

    

    
     Ибо во мне, хоть в это и трудно поверить, произошла перемена.

     Из «Давшего клятву», предисловие

    

    Шаллан устроилась в гостиной Себариаля. Это была комната странной формы, с выступом-балконом на уровне второго этажа — иногда там размещались музыканты — и неглубокой выемкой в полу, где князь намеревался сделать своеобразный пруд с рыбой. Девушка была уверена, что он высказывал такие заявления лишь для того, чтобы позлить Далинара своей экстравагантностью.

    Пока что отверстие прикрыли досками, и Себариаль периодически предупреждал гостей, чтобы не наступали на них. Комната была обставлена богато. Шаллан почти не сомневалась, что видела эти гобелены в монастыре в военном лагере Далинара, и подстать им были подобраны роскошная мебель, золотые лампы и керамика.

    И куча треснутых досок, прикрывающих яму. Она покачала головой. Потом — свернувшись на софе под грудой одеял — с радостью приняла от Палоны чашку горячего цитрусового чая. Она все еще не оправилась от мучительного озноба, который чувствовала с самой встречи с Ри-Шефир несколько часов назад.

    — Я могу что-нибудь еще для тебя сделать? — спросила Палона.

    Шаллан покачала головой, и гердазийка устроилась на ближайшем диване с еще одной чашкой чая. Шаллан сделала глоток, радуясь компании. Адолин хотел, чтобы она спала, но последнее, чего бы ей хотелось, — это остаться в одиночестве. Он передал ее под опеку Палоны, а сам остался с Далинаром и Навани, чтобы ответить на их вопросы.

    — Итак… — начала Палона. — Как все было?

    Ну и что ответить на подобный вопрос? Шаллан прикоснулась к самой Полуночной Матери, шквал бы ее побрал. Это было имя из древних преданий, одна из Несотворенных, владык Приносящих пустоту. Люди воспевали Ри-Шефир в стихах и эпосах, изображая ее темной и красивой. На картинах она выглядела женщиной в черном, с красными глазами и похотливым взглядом.

    Что доказывало, как мало они на самом деле помнили о подобных вещах.

    — Ничего похожего на легенды, — прошептала Шаллан. — Ри-Шефир — это спрен. Огромный, жуткий спрен, который отчаянно хочет нас понять. Поэтому она убивает, подражая нашему насилию.

    За этим крылась еще более глубокая тайна, крупицу которой она уловила, когда переплелась с Ри-Шефир. И это заставило Шаллан задуматься, на самом ли деле спрен пытается понять человечество, или же он занят поисками того, что утратил сам.

    Может, это существо когда-то — в те далекие позабытые времена — было человеком?

    Они понятия не имели. Они ничего не знали! После первого отчета Шаллан Навани отправила своих ученых на поиски сведений, но доступ к книгам по-прежнему был ограничен. Даже имея возможность обращаться в Паланеум, Шаллан не испытывала оптимизма. Ясна годами выискивала сведения об Уритиру, и большинство из найденного было недостоверным. Слишком много лет прошло.

    — Подумать только, оно все это время было здесь, — пробормотала Палона. — Пряталось там, внизу.

    — Ее заперли в темнице, — прошептала Шаллан. — В конце концов, много веков назад, она освободилась. С той поры ждала здесь.

    — Что ж, надо выяснить, где содержатся остальные, и позаботиться о том, чтобы они оттуда не удрали.

    — Не знаю, был ли кто-то еще пойман.

    Шаллан ощутила одиночество Ри-Шефир — то, как ее схватили, в то время как другим удалось спастись.

    — Ну так…

    — Они там, где были всегда, — на свободе. — Шаллан чувствовала себя измученной, и ее веки опускались вопреки настойчивым заявлениям Адолину о том, что она вовсе не так уж сильно устала.

    — Мы должны были бы их обнаружить.

    — Не знаю, — буркнула Шаллан. — Они… они показались бы нам обычными. Такими, какими и должны быть.

    Она зевнула, а затем рассеянно кивнула, пока Палона продолжала говорить и ее речи перерождались в похвалу Шаллан за все, что она сделала. Адолин произносил те же слова, против чего девушка совсем не возражала, а Далинар был с нею по-настоящему добр, а не изображал суровую скалу, как обычно.

    Шаллан не открыла им, как близка была к тому, чтобы сломаться, и какой ужас испытывала при мысли о том, что однажды встретится с этим существом снова.

    Но… может быть, она и впрямь заслужила кое-какое признание. Ребенком она покинула дом в попытке спасти семью. Впервые с того дня на корабле, когда Йа-Кевед таял позади нее, Шаллан почувствовала себя так, будто могла справиться со всем этим. Могла отыскать в жизни подобие стабильности, контроля над собой и своим окружением.

    Удивительное дело — она почувствовал себя… почти взрослой.

    Шаллан улыбнулась, закуталась в одеяла, попивая чай, и — на мгновение — выкинула из головы то, что почти целый отряд солдат видел ее без перчатки. Небольшой конфуз — ерунда. Вообще-то, она все сильнее убеждалась в том, что Шаллан-Вуаль-Сияющая сумеет справиться со всем, что жизнь вывалит на нее.

    Шум снаружи вынудил ее резко сесть, хоть и не казался опасным. Какая-то болтовня, несколько возбужденных возгласов. Она не сильно удивилась, когда вошел Адолин, поклонился Палоне — у него все же были хорошие манеры — и подбежал к ней, все еще в мятой униформе, поверх которой носил осколочный доспех.

    — Не паникуй, — бросил он. — Это хорошая новость.

    — Новость? — с растущей тревогой спросила Шаллан.

    — Понимаешь, кое-кто только что прибыл в башню.

    — А, ты об этом. Себариаль уже сообщил, что мостовичок вернулся.

    — Он? Нет, я о другом.

    Адолин замялся, подбирая слова, и тут голоса приблизились, а потом в комнату вошли несколько человек.

    И первой среди них была Ясна Холин.

   
  
  
   

    Интерлюдии 

    Пуули — Эллистах — Венли 

   

   

     

    

   
   
    

     И-1 

     Пуули 

    

    

    Пуули, смотритель маяка, пытался скрыть от всех, как его воодушевила новая буря.

    Это трагедия. Настоящая трагедия! Так он сказал Сакин, пока та плакала. Она считала, что весьма возвысилась и получила благословение, выйдя замуж вновь. Сакин переехала в принадлежавшую мужу отличную каменную хижину за северными утесами города — там, где можно было разбить сад.

    Пуули собрал куски дерева, которые странной бурей принесло на восток, и высоко нагрузил ими свою тележку. Он потащил ее обеими руками, оставив Сакин плакать по мужу. Теперь, получается, у нее все трое погибли в море. Настоящая трагедия.

    И все же он был от бури в восторге.

    Пуули катил свою тележку мимо других разрушенных домов к западу от утесов, где они как будто были в безопасности. Дед Пуули помнил времена, когда утесов здесь не было. Сам Келек разломил землю посреди бури и создал превосходное новое место для домов.

    И где теперь богачи будут строиться?

    А богачи в городе были, что бы там ни твердили путешественники. Они останавливались в этом маленьком порту, на раздробленном восточном краю Рошара, чтобы укрыться от бурь в бухте вдоль утесов.

    Пуули толкал свою тележку мимо бухты. Там капитанша-чужеземка — с длинными бровями и кожей желто-коричневого, а не приличного голубого цвета — пыталась понять, что ей делать с поврежденным кораблем. Его швыряло по бухте, потом в него попала молния, и наконец он ударился о камни. Теперь над водой виднелась только мачта.

    Настоящая трагедия, как и сказал Пуули. И все же он не поскупился на похвальбу в адрес мачты. Очень красивая мачта. Он так капитанше и сообщил.

    Пуули подобрал несколько досок с разбитого корабля, которые вынесло на берег, и бросил в свою тележку. Пусть новая буря и уничтожила много кораблей, Пуули радовался ей. Втайне радовался.

    Неужели наконец-то пришло время, о котором предупреждал его дед? Время перемен, когда люди с тайного острова Изначалья придут, чтобы вернуть себе Натанатан?

    Даже если нет, новая буря принесла столько древесины! Куски камнепочек, ветки деревьев. Он охотно собрал все это и высоко нагрузил тележку. С добытым богатством он протащился мимо сгрудившихся рыбаков, которые пытались понять, как выжить в мире, где бури приходят с обеих сторон. Рыбаки не дрыхли во время Плача, как ленивые фермеры. Они трудились, потому что не было ветра. Воду приходилось откачивать постоянно, но ветра не было. До сих пор.

    Трагедия, посочувствовал он Ау-ламу, помогая расчистить развалины на месте сарая. Много досок в итоге оказалось в тележке Пуули.

    Трагедия, подтвердил он, разговаривая с Хема-Дак и соглашаясь присмотреть за ее детишками, пока она отнесет бульон сестре, что слегла с лихорадкой.

    Трагедия, сообщил он братьям Драмер, помогая выловить из волн изорванный парус и разложить его на камнях.

    И вот наконец Пуули завершил объезд округи и покатил свою тележку вверх по извилистой тропе к Непокорному. Так он называл маяк. Никто другой не пользовался этим именем, потому что для них маяк был просто маяком.

    На вершине он оставил снаружи фрукт — приношение Келеку, Вестнику, живущему в буре. Затем затащил тележку в помещение на первом этаже. Непокорный — невысокий маяк. Пуули видел изображения гладких модных маяков, расположенных дальше в Долгобровом проливе. Маяки для богатеев, чьи корабли предназначались не для рыбной ловли. Непокорный был высотой всего в два этажа и приземистый, как бункер. Но каменная кладка хорошая, и слой крема снаружи оберегал от протечек.

    Он простоял сто лет, и Келек не стал его разрушать. Буреотец знал, насколько этот маяк важен. Пуули перенес свой груз влажных дров и сломанных досок на верхний этаж и разложил возле огня — который днем едва горел — на просушку. Отряхнул руки и подошел к окну маяка. Ночью зеркала направят свет прямо из этой дыры.

    Мужчина посмотрел поверх утесов на восток. Его родня выглядела как этот маяк. Приземистые, но сильные. И выносливые.

    «Они придут со светом в карманах, — твердил дедушка. — Они придут разрушать, но ты все равно их жди. Потому что они придут из Изначалья. Моряки, потерявшиеся в бесконечном море. Пуули, поддерживай огонь по ночам. Пусть горит ярко, пока они не прибудут.

    А прибудут они в самую темную из ночей».

    Ну точно — время пришло с новой бурей. Самые темные ночи. Трагедия!

    И знак.

   
   
    

     И-2 

     Эллиста 

    

    

    Монастырь Йокаша обычно был очень тихим местечком. Он приютился в лесах на западных склонах Пиков Рогоедов. Когда приходила Великая буря, здесь проливались дожди. Сильные дожди, да, но вовсе не жуткий разгул стихий, как в большей части мира.

    Эллиста всякий раз во время бури напоминала себе, как ей повезло. Некоторые ревнители всю жизнь боролись, чтобы их перевели в Йокашу. Подальше от политики, бурь и других беспокойных вещей — ведь в Йокаше можно просто думать.

    Как правило.

    — Ты на цифры-то посмотрел? У тебя глаза вообще с мозгом связаны?

    — Мы пока что не можем судить. Трех примеров недостаточно!

    — Два результата наблюдения — это совпадение, а три — закономерность. Буря бурь путешествует с постоянной скоростью, в отличие от Великой бури.

    — Нельзя такое утверждать! Одно из твоих наблюдений, которые ты так расхваливаешь, — это первое явление бури, а оно было неординарным.

    Эллиста захлопнула книгу и засунула в сумку. Она выскочила из закутка для чтения и бросила взгляд на двух ревнителей в шапках старших ученых, которые спорили в коридоре снаружи. Они так старались перекричать друг друга, что даже не отреагировали на ее суровый взгляд, а ведь это был один из лучших ее строгих взглядов.

    Она быстрым шагом вышла из библиотеки в длинный коридор с открытыми окнами по обеим сторонам. Мирные деревья. Спокойный ручей. Влажный воздух и мшистые лозы, которые пощелкивали и натягивались, с наступлением вечера выбираясь из укрытий. Да, конечно, немало деревьев полегло из-за новой бури. Но это ведь не повод, чтобы так расстраиваться! Пусть весь остальной мир тревожится. Здесь, в главном доме Обители разума, она должна просто сидеть и читать.

    Эллиста разложила свои вещи на письменном столе возле открытого окна. Влажность не очень-то хороша для книг, но слабые бури идут рука об руку с плодородием. С этим нужно просто смириться. Она надеялась, что новые фабриали, способные высасывать воду из воздуха, помогут…

    — …я же тебе говорю, нам придется переехать! — раздался в коридоре новый голос. — Послушай меня, буря уничтожит эти леса. Очень скоро склон опустеет — и стихия ударит по нам в полную силу.

    — Бетам, новая буря не сопровождается таким уж сильным ветром. Она не сможет сдуть деревья. Ты хоть взглянул на результаты моих измерений?

    — Я в них сильно сомневаюсь.

    — Но…

    Эллиста потерла виски. Она брила голову, как все прочие жрицы. Родители все еще шутили, что она вступила в ревнительство попросту из-за того, что ненавидела возиться с волосами. Она сунула в уши затычки, но спор слышался и через них, так что ей пришлось снова собрать свои вещи.

    Может, пойти в другое здание? Она спустилась по длинной лестнице снаружи, пройдя вдоль склона по тропе через лес. До своего прибытия в монастырь она питала иллюзии о том, каково это — жить среди ученых. Никаких склок. Никакой политики. Все было не совсем так, но большей частью люди не трогали ее. И она была счастлива здесь находиться. Эллиста напомнила себе это опять, входя в здание, расположенное ниже по склону.

    Внутри был самый настоящий хаос. Десятки людей собирали сведения при помощи даль-перьев, болтали друг с другом — им не терпелось пересказать беседу с каким-нибудь великим князем или королем. Она задержалась в дверном проеме, ненадолго уставилась на все это, после чего повернулась на каблуках и вышла.

    Куда теперь? Эллиста начала было подниматься назад по ступенькам, но замедлила шаг. «Наверное, это единственный путь к спокойствию…» — подумала она, взглянув в сторону леса.

    Стараясь не вспоминать про грязь, кремлецов и то, что может капнуть ей на голову, она направилась в лес. Эллиста не хотела слишком углубляться — кто знает, что может обнаружиться в зарослях? Она выбрала пенек, на котором мха было не слишком много, и устроилась среди подпрыгивающих спренов жизни с книжкой на коленях.

    Она все еще слышала, как спорят ревнители, но где-то в отдалении. Она открыла книжку, намереваясь сегодня наконец-то ее дочитать.

     

    «Вема отвернулась от назойливого ухажера, светлорда Безукоризненного, прижав защищенную руку к груди и оторвав взгляд от его привлекательных локонов. В подобных чувствах, возбуждающих сомнительные свойства человеческой природы, она бы не смогла обрести удовлетворение надолго. Когда-то его знаки внимания обладали причудливой прелестью, развлекая ее в часы досуга. Теперь же казалось, они свидетельствуют о его чрезвычайном бесстыдстве и пороках».

     

    — Что?! — воскликнула Эллиста, читая. — Дурочка, все не так! Он наконец-то признался в своих чувствах к тебе. Не смей отворачиваться сейчас.

     

    «Как она могла принять это развратное оправдание своих когда-то целеустремленных желаний? Разве ей не следует вместо этого сделать более благоразумный выбор, к которому подталкивает непреклонная воля дяди? Светлорд Вадам получил земли в дар от великого князя и обладал средствами куда большими, чем простой офицер, пусть даже с хорошей репутацией и характером, чертами лица и нежными прикосновениями, которые благословили ветра».

     

    Эллиста ахнула:

    — Светлорд Вадам?! Ах ты, шлюшка! Забыла, как он заточил твоего отца в темницу?

     

    «— Вема, — нараспев проговорил светлорд Безупречный, — похоже, я допустил грубую ошибку, неверно истолковав ваши знаки внимания. Теперь же глубоко смущен собственным недомыслием. Я отбываю на Расколотые равнины, и вам больше не придется мучиться из-за меня.

    Он поклонился ей, как подобает истинно благородному господину, с положенной утонченностью и уважением. Это была мольба о том, чего даже монарх не мог требовать по праву, и Вема постигла истинную природу чувств, которые светлорд Безупречный испытывал к ней. Они были простыми, но полными страсти. И несомненно, полными уважения. Их благочестивость придала новый смысл его ухаживаниям — в его надежном доспехе открылась щель, и это был признак уязвимости, а не алчности.

    Поднимая задвижку на двери, чтобы навеки выпустить его из своей жизни, Вема преисполнилась невероятным стыдом и тоской, которые переплелись друг с другом, почти как две нити на ткацком станке, творящем из них великое полотно желания.

    — Подождите! — воскликнула Вема. — Дорогой Безупречный, подождите моих слов!»

     

    — Безупречный, шквал тебя побери, лучше тебе подождать.

    Эллиста наклонилась ближе к книге, перелистнула страницу.

     

    «Правила приличия теперь казались ей напрасной тратой времени, ведь желание ощутить прикосновение Безупречного стало безграничным, как море, и посреди этого моря она затерялась. Девушка поспешила к нему, прижала к его плечу свою защищенную руку, а потом подняла ее, чтобы ласково коснуться его крепкой челюсти».

     

    В лесу было так тепло. Почти знойно. Эллиста прижала руку к губам, продолжая читать с распахнутыми глазами, дрожа.

     

    «Вот бы снова отыскать то окошко в величественных доспехах, вот бы найти схожую рану внутри самой себя, чтобы прижаться друг к другу и впустить его в свою душу. Если б только…»

     

    — Эллиста? — позвал кто-то.

    — Здесь! — откликнулась она, вскакивая и захлопывая книгу. — Хм. Ох! Ревнитель Урв. — Молодой ревнитель из Силна был долговязым и временами оскорбительно громким. Не считая, видимо, тех моментов, когда подкрадывался к коллегам в лесу.

    — Что это вы там изучаете? — спросил он.

    — Важные труды, — сказала Эллиста и села на книгу. — Ничего интересного для вас. Что вам угодно?

    — Хм… — Он посмотрел на ее сумку. — Вы были последней, кто взял из библиотеки копию образцов Напева Зари за авторством Бендтеля? Старые версии? Я просто хотел узнать, как продвигается работа.

    Напев Зари. Ну да, конечно. Они работали с этим текстом перед тем, как нагрянула буря, и все отвлеклись. Старушка Навани Холин из Алеткара каким-то образом расшифровала напев Зари. Ее история про видения была чушью — семья Холин славилась хитрыми интригами, — но ключ к переводу оказался подлинным, и это позволило им, пусть медленно, пробираться через старые тексты.

    Эллиста начала рыться в сумке. Она достала три замшелые рукописи и пачку бумаг, на которых было записано то, что ей пока удалось перевести.

    К ее вящему раздражению, Урв взял бумаги и уселся на землю рядом с пеньком. Положил сумку на колени и углубился в чтение.

    — Невероятно, — пробормотал он через несколько минут. — Вы продвинулись дальше, чем я.

    — Все слишком отвлеклись, встревожившись из-за этой бури.

    — Ну, она ведь и впрямь может уничтожить нашу цивилизацию.

    — Преувеличение. Волнуются из-за каждого ветерка.

    Он пролистал ее страницы:

    — А это что такое? Почему столько внимания уделяется тому, где был найден каждый текст? Фиксин решил, что книги на Напеве Зари все распространились из одного центра, так что мы ничего не узнаем на основании того, где они оказались в конце концов.

    — Фиксин был лизоблюдом, а не ученым, — возразила Эллиста. — Послушайте, на этом основании можно с легкостью доказать, что когда-то по всему Рошару использовалась одна и та же письменность. У меня есть образцы на языках Макабакама, Села Талеса, Алетелы… Не такой уж внушительный набор текстов, но подлинное доказательство того, что они естественным образом писали на Напеве Зари.

    — Полагаете, они говорили на одном и том же языке?

    — Вряд ли.

    — Но как же «Реликвия и монумент» Ясны Холин?

    — Она не утверждает, что все говорили на одном языке, упоминает лишь об одинаковой письменности. Глупо предполагать, что все использовали один язык на протяжении сотен лет, когда десятки государств сменяли друг друга. Логичнее считать, что существовал общепринятый письменный язык — язык ученых, в точности как теперь многие пишут примечания на алетийском.

    — А-а… — протянул он. — И потом наступило Опустошение…

    Эллиста кивнула и показала ему верхнюю страницу в стопке своих заметок.

    — Переходный, чудной язык отмечает период, когда люди начали использовать алфавит Напева Зари, чтобы записывать собственный язык. Вышло не очень. — Она перелистнула еще две страницы. — Этот обрывок демонстрирует одно из ранних проявлений прототайловоринских глифовых корней, а вот здесь у нас промежуточная тайленская форма. Мы всегда задавались вопросом о том, что же произошло с Напевом Зари. Как люди могли разучиться читать на собственном языке? Что ж, теперь все ясно. К тому моменту, когда это случилось, язык уже тысячи лет умирал. На нем не говорили на протяжении поколений.

    — Блестяще! — воскликнул Урв.

    «А он не так уж плох для силнца…» — мелькнуло в голове Эллисты.

    — Я сам пытался переводить, но застрял на ковадском фрагменте. Если ваши выводы справедливы, то причина может быть в том, что ковадский — не истинный Напев Зари, но фонетическая транскрипция другого древнего языка…

    Молодой человек скосил глаза, потом изогнул шею. Он что, смотрит на нее?

    Ох нет. Всего лишь на книгу, на которой она по-прежнему сидит.

    — «Ответственная добродетель». — Он хмыкнул. — Хорошая книга.

    — Вы ее читали?!

    — Люблю алетийские эпические истории, — рассеянно заметил он, листая ее перевод. — Но ей, правда, стоило выбрать Вадама. Безупречный был подхалимом и иждивенцем.

    — Безупречный — благородный, честный офицер! — Она прищурилась. — А вот вы, ревнитель Урв, просто пытаетесь вывести меня из себя.

    — Может быть. — Он пролистал до диаграммы, в которую Эллиста внесла различные грамматические формулы напева Зари. — У меня есть экземпляр продолжения.

    — Существует продолжение?!

    — Про ее сестру.

    — Эту бледную немочь?

    — Она удостоится внимания придворных и будет выбирать между крепким флотским офицером, тайленским банкиром и королевским шутом.

    — Погодите. На этот раз будет трое мужчин?

    — Продолжения всегда просто обязаны в чем-то превосходить первоисточник! — Он вернул ей стопку заметок. — Я вам его одолжу.

    — О, правда? И какова будет цена этого великодушия, светлорд Урв?

    — Вы поможете мне перевести непонятный отрывок на Напеве Зари. Один мой покровитель назначил строгий срок сдачи этого перевода.

   
   
    

     И-3 

     Ритм утраты 

    

    

    Венли настроила ритм жажды, пока спускалась в ущелье. Эта удивительная новая буреформа сделала ее руки очень сильными и позволила висеть над пропастью в сотни футов, не опасаясь падения.

    Хитиновые пластины под кожей были гораздо менее громоздкими, чем у старой боеформы, но при этом почти столь же эффективными. Во время призыва Бури бурь человек-солдат ударил ее прямо в лицо. Его копье рассекло ей щеку и переносицу, но хитиновая бронемаска под кожей отразила оружие.

    Она продолжала спускаться по каменной стене, а следом продвигался Демид, ее бывший партнер, и несколько верных друзей. Венли настроила в уме ритм командования — похожий на ритм благодарности, но более мощный. Каждый из ее людей мог слышать ритмы и сопутствующие им тональности, но она больше не слышала старых, привычных ритмов. Лишь эти — новые, более совершенные.

    Под нею разверзлось ущелье, где во время Великой бури вода вымыла полость.

    Венли в конце концов достигла дна, а остальные спрыгнули вокруг нее — каждый приземлялся с громким хрустом. Улим двигался вниз по каменной стене; спрен обычно принимал форму шаровой молнии, которая каталась вдоль поверхностей.

    На дне из молнии он превратился в человека со странными глазами. Улим присел на кучу сломанных ветвей, скрестив руки, и его длинные волосы заколыхались на невидимом ветру. Она не знала, почему спрен, посланный самим Враждой, выглядел как человек.

    — Где-то здесь, — сообщил Улим. Махнул рукой и велел: — Разделитесь и ищите.

    Венли стиснула зубы и загудела в ритме ярости. Ее руки оплели линии силы.

    — Спрен, почему я должна и дальше подчиняться твоим приказам? Это ведь ты должен подчиняться мне.

    Улим проигнорировал Венли, что еще сильней разожгло ее ярость. А вот Демид положил ей руку на плечо и сжал, загудев в ритме успокоения:

    — Идем со мной, поищем в этом направлении.

    Она оборвала свое гудение и повернула на юг, присоединившись к Демиду. Они вместе пробирались сквозь мусор. Отложения крема сгладили дно ущелья, но буря принесла много обломков.

    Она настроила ритм жажды. Быстрый, неистовый.

    — Демид, я должна быть главной. Не этот спрен.

    — Ты и есть главная.

    — Тогда почему же нам ничего не говорят? Наши боги вернулись, но мы их почти не видели. Мы многим пожертвовали ради этих форм, ради того, чтобы создать славную истинную бурю. Мы… скольких мы потеряли?

    Иногда она об этом размышляла — в те странные моменты, когда новые ритмы как будто стихали. Вся ее работа, тайные встречи с Улимом, то, как она вела свой народ к буреформе… Все ради спасения ее соплеменников, не так ли? Но из десяти тысяч слушателей, которые сражались, чтобы призвать бурю, осталась лишь горстка.

    Они с Демидом были учеными. Но даже ученые отправились на войну. Она пощупала рану на лице.

    — Наша жертва не напрасна, — напомнил ей Демид в ритме насмешки. — Да, мы многих потеряли, но люди хотели нас истребить. По крайней мере, так некоторые выжили, и теперь мы обладаем великой силой!

    Он был прав. И если честно, форма власти была тем, чего она всегда хотела. Венли этого добилась во время бури, заключив спрена в себя. Он был не таким, как Улим, разумеется, — для изменения формы использовались не столь развитые спрены. Время от времени она чувствовала, как внутри пульсирует тот, с кем ее сковывали узы.

    В любом случае трансформация дала ей большую власть. Если совсем начистоту, благо народа всегда было второстепенным для Венли; поздно для приступа угрызений совести.

    Она опять принялась гудеть в ритме жажды. Демид улыбнулся и снова сжал ее плечо. На протяжении многих дней в брачной форме между ними возникло нечто общее. Но эти глупые отвлекающие страсти теперь в прошлом. Никакой здравомыслящий слушатель не захочет их испытать. Но даже воспоминания о них создавали связь.

    Они пробирались через кучи мусора, минуя несколько свежих человеческих трупов, застрявших в расщелинах. Венли была рада их увидеть. Ей нравилось вспоминать, что ее воины убили многих, несмотря на потери.

    — Венли! — воскликнул Демид. — Смотри!

    Он перепрыгнул бревно от большого моста, застрявшее между стенами ущелья. Венли последовала за ним, довольная его силой. Наверное, она навсегда запомнит Демида как долговязого ученого, которым он был до этой перемены, но сомневалась, что кто-то из них по собственной воле вернется к старой форме. Формы власти попросту слишком опьяняли.

    Перешагнув деревяшку, она увидела, что́ заметил Демид: фигуру, привалившуюся к стене ущелья, с опущенной головой в шлеме. Осколочный клинок в виде застывших языков пламени поднимался рядом, воткнутый в каменный пол.

    — Эшонай! Наконец-то! — Венли спрыгнула с бревна и приземлилась рядом с Демидом.

    Эшонай выглядела измученной. И неподвижной.

    — Эшонай? — Венли присела на корточки возле сестры. — Ты в порядке? Эшонай? — Она схватила тело в доспехах за плечи и легонько встряхнула.

    Голова безвольно перекатилась.

    Венли ощутила леденящий холод. Демид мрачно поднял забрало Эшонай, и они увидели мертвые глаза на пепельном лице.

    «Эшонай… нет…»

    — Ага, — раздался голос Улима. — Отлично. — Спрен приблизился по каменной стене в виде потрескивающей молнии. — Демид, руку.

    Демид покорно протянул руку ладонью кверху, и Улим метнулся на нее со стены, а потом превратился в человекоподобную фигурку, которая стояла на ладони, как на постаменте.

    — Хм. Доспех, похоже, полностью иссяк. А, вижу — пролом на спине. Говорят, что они восстанавливаются сами, даже будучи надолго отделенными от хозяина.

    — Д-доспех… — пробормотала оцепенелая Венли. — Тебе был нужен доспех.

    — Ну, и клинок тоже, разумеется. А зачем еще выискивать труп? Ты… ох, ты думала, что она жива?!

    — Когда ты сказал, что мы должны отыскать мою сестру, — выдавила Венли, — я решила…

    — М-да, похоже, она утонула во время подъема воды, — перебил ее Улим и издал такой звук, словно поцокал языком. — Вонзила меч в камень, держалась за него, чтобы не унесло, но не смогла дышать.

    Венли настроила ритм утраты.

    Старый, низший ритм. Она не могла вспомнить их с тех пор, как преобразилась, и понятия не имела, как разыскала этот. Скорбный, мрачный тон показался ей далеким.

    — Эшонай?.. — прошептала она и снова потрогала труп. Демид ахнул. Прикасаться к телам умерших было запрещено. Старые песни говорили о тех временах, когда люди разрубали трупы слушателей на части, чтобы добыть сердца. Мертвых надо оставлять в покое; так уж заведено.

    Венли уставилась в мертвые глаза Эшонай. «Ты была голосом разума, — подумала Венли. — Ты была той, кто спорил со мной. Ты… ты должна была не позволять мне увлекаться. Что же мне делать без тебя?»

    — Детки, давайте-ка снимем этот доспех, — распорядился Улим.

    — Прояви уважение! — огрызнулась Венли.

    — Уважение к чему? Это к лучшему, что она умерла.

    — К лучшему? — повторила Венли. — К лучшему?! — Она встала, лицом к лицу с маленьким спреном на ладони Демида. — Это моя сестра. Она была одной из наших величайших воительниц. Она образец для подражания, мученица.

    Улим запрокинул голову, изображая, что выговор его возмущает — и вызывает скуку. Да как он смеет! Он же всего лишь спрен. Он должен быть ее слугой!

    — Твоя сестра, — возразил Улим, — не прошла полное преображение. Она сопротивлялась, и в конечном счете мы ее потеряли. Она никогда не была предана нашему делу.

    Венли настроила ритм ярости и заговорила, выделяя каждое слово:

    — Ты не будешь говорить такие вещи. Ты спрен! Ты должен служить.

    — Ну так я служу.

    — Тогда подчиняйся мне!

    — Тебе?! — Улим рассмеялся. — Дитя, сколько ты ведешь эту маленькую войну против людей? Три, четыре года?

    — Шесть лет, спрен, — вмешался Демид. — Шесть долгих и кровавых лет.

    — А не хочешь ли угадать, как долго в этой войне сражались мы? — спросил Улим. — Валяй. Угадывай. Я жду.

    Венли продолжала кипятиться:

    — Это не имеет значения…

    — О, еще как имеет, — перебил Улим, и его красная фигура окуталась электрическими разрядами. — Венли, ты знаешь, как командовать армиями? Настоящими армиями? Направлять войска на поле боя, которое простирается на сотни миль? Ты владеешь воспоминаниями и опытом, которые охватывают вечность? — Она сердито уставилась на него. — Наши предводители, — продолжал Улим, — в точности знают, что делают. Им я подчиняюсь. Но я спрен искупления, я вырвался на свободу. Тебе я подчиняться не должен.

    — Я буду королевой, — в ритме злобы заявила Венли.

    — Если выживешь. Может быть. Но твоя сестра? Она и остальные послали того убийцу прикончить короля людей именно для того, чтобы не дать нам вернуться. Твой народ — народ предателей, пусть даже твои личные заслуги достойны похвалы. Если проявишь мудрость, у тебя и дальше все сложится наилучшим образом. Как бы там ни было, сними с сестры доспех, осуши слезы и приготовься карабкаться обратно. Эти плато кишат людишками, от которых смердит Честью. Надо уйти и узнать, чего от нас хотят твои предки.

    — Наши предки? — переспросил Демид. — Что у мертвецов общего со всем этим?

    — Всё, — ответил Улим. — Поскольку они теперь главные. Доспех. Сейчас же! — Он маленькой молнией метнулся на стену и укатился прочь.

    Венли настроила ритм насмешки в унисон тому, как с нею обошлись, и — вопреки запретам — помогла Демиду снять осколочный доспех. Улим вернулся с остальными и приказал им собрать части доспеха.

    Они ушли, предоставив Венли возможность принести клинок. Она вытащила его из камня, а потом застыла, глядя на труп сестры: тот лежал, одетый лишь в стеганый поддоспешный костюм.

    Венли почувствовала, как что-то внутри ее пошевелилось. Она опять услышала где-то в отдалении ритм потери. Скорбный, медленный, с четкими тактами.

    — Я… — проговорила Венли. — Наконец-то мне не придется слушать, как ты зовешь меня дурой. Мне не придется беспокоиться о том, что ты вмешаешься. Я могу делать то, что хочу.

    Это привело ее в ужас.

    Она повернулась, чтобы уйти, но замерла, заметив движение. Что за маленький спрен выполз из-под трупа Эшонай? Он выглядел как маленький шарик белого пламени; от него исходили кольца света, а позади струился «хвостик». Спрен походил на комету.

    — Что ты такое? — резко спросила Венли в ритме злобы. — А ну кыш!

    Она ушла, бросив тело сестры на дне ущелья, раздетое и одинокое. Обреченное стать пищей ущельного демона или бури.
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     Урок 

    

    

    
     Дражайший Цефандриус, я, разумеется, получил твое сообщение.

    

    Ясна жива.

    Ясна жива!

    Предполагалось, что Шаллан приходит в себя после испытания, пускай на самом деле сражались мостовики. Все, что она сделала, — вцепилась в жуткого спрена. И все же она провела следующий день, не покидая своей комнаты, где рисовала и размышляла.

    Возвращение Ясны что-то в ней пробудило. Раньше у Шаллан подход к рисункам был более аналитическим, включая заметки и объяснения, которые сопровождали наброски. В последнее время она лишь заполняла страницу за страницей непонятными образами.

    Что ж, ее ведь учили мыслить, как полагается исследователю. Она не должна просто рисовать; нужно анализировать, экстраполировать, размышлять. И потому Шаллан поручила самой себе полностью запечатлеть свой опыт общения с Несотворенной.

    Ее навестили Адолин, затем Палона, даже Далинар пришел узнать, как у нее дела, пока Навани цокала языком и расспрашивала о здоровье. Шаллан стерпела их компанию, а потом вернулась к рисованию. Вопросов было так много. Почему именно ей удалось прогнать это существо? Какой смысл оно вкладывало в свои творения?

    Однако ее изыскания заслонял один-единственный обескураживающий факт. Ясна жива.

    Вот буря… Ясна жива.

    Это целиком и полностью все изменило.

    В конце концов Шаллан уже не смогла сидеть взаперти. Хотя Навани упомянула, что Ясна собирается заглянуть к ней поздно вечером, девушка умылась и оделась, вскинула сумку на плечо и отправилась искать свою наставницу. Она должна узнать, как Ясне удалось выжить.

    Идя по коридорам Уритиру, Шаллан ощущала растущее волнение. Ясна утверждала, что всегда смотрит на вещи с точки зрения логики, но у нее была склонность к драматизму, которой позавидовал бы любой писатель. Шаллан хорошо помнила ту ночь в Харбранте, когда Ясна приманила воров, а потом расправилась с ними ошеломительно жестоко.

    Ее наставница стремилась не просто доказать свою точку зрения. Она хотела вколотить ее в череп оппонента, сопроводив это росчерком пера и лаконичной эпиграммой. Почему она при помощи даль-пера не сообщила всем, что жива? Одна буря знает, где принцесса была все это время…

    Расспросы вывели Шаллан обратно к колодцу со спиральной лестницей. Охранники в строгой синей холиновской униформе подтвердили, что Ясна внизу, и Шаллан потащилась по ступенькам вниз. Она с изумлением поняла, что спуск не вызывает у нее беспокойства. Вообще-то… гнетущее ощущение, которое она испытывала с самого прибытия в башню, как будто испарилось. Больше никакого страха, никакого смутного чувства неправильности. Их причиной было существо, которое Шаллан прогнала. Каким-то образом аура Несотворенной распространялась на весь Уритиру.

    У основания лестницы она обнаружила новых солдат. Далинар явно хотел, чтобы это место хорошо охранялось; в этом смысле ей не на что было жаловаться. Ее пропустили без проблем, с поклонами и бормотанием «светлость Сияющая».

    Она прошла по коридору с фресками; сферные фонари, расставленные вдоль стен, приятно его освещали. Как только Шаллан миновала пустые библиотечные комнаты, она услышала голоса впереди. Войдя в помещение, где случилось столкновение с Полуночной Матерью, она впервые как следует рассмотрела место.

    Хрустальная колонна в центре действительно представляла собой нечто необыкновенное. Это был не единый самосвет, но мириады таковых, слитых воедино: изумруды, рубины, топазы, сапфиры… Все десять разновидностей как будто сплавили в одну толстую колонну высотой в двадцать футов. Буря… как же она будет выглядеть, если все эти самосветы окажутся заряженными, а не пустыми, как сейчас?

    Большая группа солдат расположилась возле баррикады по другую сторону комнаты и смотрела в туннель, где исчезла Несотворенная. Ясна бродила вокруг огромной колонны, касаясь хрусталя свободной рукой. Принцесса была в красном, помада в тон костюму, собранные волосы удерживали шпильки в виде мечей с рубинами на эфесах.

    Буря свидетельница, она выглядела безупречно. Соблазнительная фигура, смуглая алетийская кожа, светло-фиолетовые глаза — и ни единой пряди иного цвета в черных как смоль волосах. Наделив Ясну Холин красотой вкупе с блестящим умом, Всемогущий совершил один из самых несправедливых своих поступков.

    Шаллан медлила в дверном проеме, чувствуя себя почти так же, как когда впервые увидела Ясну в Харбранте. Неуверенной, ошеломленной и — по правде говоря — переполненной невероятной зависти. Какие бы испытания ни перенесла Ясна, это ничуть не отразилось на ее внешнем виде. Она была просто великолепна, если учесть, что в последний раз Шаллан видела Ясну лежащей без сознания на полу и один из захвативших корабль мужчин воткнул ей нож в грудь.

    — Моя мать, — заявила Ясна, все еще держа руку на колонне и не глядя на Шаллан, — полагает, что это какой-то невероятно замысловатый фабриаль. Логичное предположение; мы всегда верили, что древние владели чудесными технологиями. Как же иначе объяснить осколочные клинки и доспехи?

    — Светлость? — проговорила Шаллан. — Но… осколочные клинки — не фабриали. Они спрены, преображенные узами.

    — Как и фабриали в некотором смысле, — ответила Ясна. — Ты ведь знаешь, как их делают?

    — Лишь в общих чертах, — призналась Шаллан. Вот как произойдет их воссоединение? В виде лекции? Впрочем, этого и следовало ожидать.

    — Нужно поймать спрена и заточить его в самосвет, изготовленный для этой цели. Артефабры обнаружили, что особые стимулы побуждают спрена к конкретным реакциям. Например, спрены пламени испускают тепло — и, прижимая металл к рубину с заключенным в нем спреном пламени, можно усиливать или ослаблять этот эффект.

    — Это…

    — Невероятно?

    — Ужасно, — с чувством ответила Шаллан. Она кое-что об этом знала, но подробный рассказ поверг ее в шок. — Светлость, так мы держим спренов в плену?!

    — Это не хуже, чем прицепить фургон к чуллу.

    — Чтобы чулл тянул фургон, его не надо навеки запирать в ящике!

    Узор тихонько загудел с ее юбки в знак согласия.

    Ясна приподняла бровь:

    — Дитя, спрены бывают разные. — Она снова коснулась пальцами колонны. — Сделай набросок для меня. Будь любезна, позаботься о том, чтобы пропорции и цвета были правильными.

    Небрежный приказ оказался для Шаллан не лучше пощечины. Она разве служанка, чтобы ею командовали?

    «Да, именно так, — напомнил внутренний голос. — Ты подопечная Ясны». В этом смысле требование отнюдь не было чем-то необычным, но по сравнению с тем обращением, к которому она привыкла, это…

    Что ж, ей придется смириться. Вот буря, когда это она успела стать такой ранимой? Шаллан достала альбом и принялась за дело.

    — Меня воодушевило известие о том, что ты добралась сюда сама, — добавила Ясна. — Я… приношу свои извинения за то, что случилось на «Усладе ветра». Моя неосторожность привела ко многим смертям и, несомненно, тяжелым испытаниям, которые выпали на твою долю. Пожалуйста, прими мои извинения. — (Шаллан на это лишь пожала плечами.) — Ты отлично справилась, — продолжила Ясна. — Представь себе мое изумление, когда я достигла Расколотых равнин и обнаружила, что военный лагерь уже переместился в эту башню. Дитя, то, чего ты достигла, — блестяще! Нам еще надо будет поговорить о той группе, что пыталась убить меня. Духокровники нацелятся на тебя теперь, когда ты начала продвигаться к Идеалам.

    — А на корабль точно напали духокровники?

    — Несомненно. — Ясна посмотрела на Шаллан, и уголки ее рта опустились. — Дитя, ты уверена, что достаточно хорошо себя чувствуешь? Ты кажешься мне необычно сдержанной.

    — Со мной все в порядке.

    — Ты недовольна моей скрытностью.

    — Светлость, у каждого есть секреты. Я это знаю лучше многих. Но было бы мило с вашей стороны сообщить нам, что вы живы. — «Я-то думала, что справлюсь сама, потому что у меня не было выбора. А ты в это самое время была в пути и строила свои планы, не задумываясь о моих чувствах».

    — Такая возможность появилась, лишь когда я добралась до военных лагерей, — заявила Ясна, — и там же мне стало очевидно, что рисковать нельзя. Я была уставшей и беззащитной. Если бы Духокровники решили меня прикончить, им не понадобилось особо утруждаться. Я решила, что если все еще несколько дней будут считать меня мертвой, это не слишком усилит их душевные страдания.

    — Но прежде всего как вы вообще выжили?

    — Дитя, я же инозватель.

    — О, разумеется. Светлость инозватель. Вещь, которую вы так и не объяснили; слово, известное лишь самым увлеченным исследователям потаенных знаний! Это все отлично объясняет.

    Ясна почему-то улыбнулась.

    — Все Сияющие связаны с Шейдсмаром, — пояснила она. — Наши спрены родом оттуда, и узы сковывают нас с ними. Но мой орден обладает особой властью над перемещениями между мирами. Я смогла перейти в Шейдсмар, чтобы скрыться от своих несостоявшихся убийц.

    — И это помогло избавиться от шквального ножа в груди?

    — Нет, но ты, разумеется, уже поняла, до чего полезно малое количество буресвета при телесных ранах?

    Конечно, Шаллан узнала и наверняка могла бы сама обо всем догадаться. Но по какой-то причине она не желала с этим смириться. Она хотела и дальше злиться на Ясну.

    — Истинная сложность заключалась не в том, чтобы сбежать, но в том, чтобы вернуться, — продолжила Ясна. — Мои силы позволяют с легкостью перенестись в Шейдсмар, но вернуться в наш мир — непростой трюк. Мне пришлось найти точку перехода — место, где Шейдсмар и наш мир соприкасаются, — а это намного, намного труднее, чем можно предположить. Все равно что… карабкаться вверх по склону, при этом каждый раз оказываясь внизу.

    Что ж, возможно, возвращение Ясны снимет часть бремени с плеч Шаллан. Пускай принцесса будет «светлостью Сияющей», а Шаллан… кем-нибудь другим.

    — Нам надо будет еще побеседовать, — объявила Ясна. — Хочу услышать историю открытия Уритиру с твоей точки зрения. И полагаю, у тебя есть наброски с преображенными паршунами? Это о многом нам поведает. Думаю, когда-то я выразила пренебрежение в адрес твоих художественных способностей. Теперь у меня есть основания заявлять, что это было глупо с моей стороны.

    — Светлость, все это не важно, — со вздохом сказала Шаллан, продолжая рисовать. — Я могу принести вам эти рисунки, и нам действительно многое надо обсудить.

    Но сколько она на самом деле сможет сказать? Как Ясна отреагирует, например, на известие о том, что Шаллан пообщалась с духокровниками?

    «Ты ведь на самом деле не вступила в их организацию, — напомнила Шаллан самой себе. — Фактически, ты используешь их для получения сведений». Возможно, Ясна сочтет это замечательным.

    И все же Шаллан не хотелось затрагивать эту тему.

    — Я чувствую себя потерянной… — пробормотала Ясна.

    Шаллан оторвала взгляд от альбома и увидела, что наставница опять уставилась на колонну, разговаривая тихонько, словно сама с собой.

    — Я столько лет провела, сражаясь в авангарде всего этого, — продолжила Ясна. — Но стоило один раз споткнуться — и вот мне уже с трудом удается держаться на плаву. Видения, что посещают моего дядю… восстановление Сияющих в мое отсутствие… И ветробегун. Шаллан, что ты о нем думаешь? Он такой, каким я представляла себе его орден. Но мы встречались лишь один раз, и все случилось так быстро. После долгих лет исследований на ощупь, все вышло на свет — но я по-прежнему понимаю так мало.

    Шаллан вернулась к наброску. Приятно осознавать, что, несмотря на все различия между ними, кое-что общее с Ясной у нее имеется.

    Жаль, что первым пунктом в списке идет неведение.
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     Я заметил его прибытие немедленно, в точности как заметил твои многочисленные вторжения в мои края.

    

    Время пришло, — сообщил Буреотец.

    Вокруг Далинара все потемнело, и он оказался в месте между реальным миром и видениями. Месте, где небо было черным, а кругом простиралась равнина из камня цвета выбеленной кости. Сквозь почву просачивался дым и принимал определенные формы, которые восставали вокруг Далинара и постепенно растворялись. Обычные вещи. Кресло, ваза, камнепочка. Иногда люди.

    Я ее заполучил. — Голос Буреотца заставил содрогнуться это место, вечное и безграничное. — Тайленскую королеву. Моя буря прямо сейчас достигла ее города.

    — Хорошо, — сказал Далинар. — Пожалуйста, пошли ей видение.

    Фэн предстояло узреть видение, в котором Сияющие рыцари падали с неба, чтобы спасти маленькую деревню от странной и чудовищной силы. Далинар хотел, чтобы она сперва увидела Сияющих, какими они были когда-то. Справедливыми защитниками.

    Куда мне ее поместить? — спросил Буреотец.

    — Туда же, куда ты в первый раз поместил меня, — решил Далинар. — В дом. С семьей.

    А тебя?

    — Я буду наблюдать, а позже поговорю с ней.

    Ты должен быть частью событий, — упрямо напомнил Буреотец. — Ты должен играть чью-то роль. Так все устроено.

    — Хорошо. Выбери кого-то. Но если можно, пусть Фэн увидит меня таким, какой я на самом деле, а я увижу ее. — Он пощупал меч на поясе. — И не мог бы ты оставить мне это? Не хотелось бы снова сражаться кочергой.

    Буреотец раздраженно загрохотал, но не возразил. Бесконечная белая равнина потускнела и растаяла.

    — Что это было за место? — поинтересовался Далинар.

    Оно ненастоящее.

    — Но все прочее в этих видениях реально, — возразил князь Холин. — Так почему же…

    Оно ненастоящее, — твердо повторил Буреотец.

    Далинар замолчал, позволяя видению захватить себя.

    Я его вообразил, — пояснил Буреотец мягче, как будто признаваясь в чем-то досадном. — У каждой вещи есть душа. И когда ваза разбивается, она может умереть в физическом мире, но еще какое-то время ее душа помнит, чем она была. Поэтому все вещи умирают дважды. Последняя смерть происходит, когда люди забывают о вазе и думают только про черепки. Тогда я представляю себе, как ваза уплывает прочь и растворяется в пустоте.

    Далинар еще не слышал от Буреотца чего-то столь философского. Он и не думал, что у спрена — пусть даже могучего спрена Великих бурь — бывают такие грезы.

    Князь обнаружил, что кувыркается в воздухе.

    Размахивая руками, он в панике закричал. Фиолетовый свет первой луны озарил землю далеко внизу. Желудок скрутила судорога, одежду трепал ветер. Он продолжал вопить, пока не сообразил, что на самом деле не приближается к земле.

    Он не падал, а летел! Воздух с шумом обдувал его макушку, не лицо. Теперь Далинар заметил, что его тело светится и вокруг него струится буресвет. Но он не испытывал чувств, какие появлялись, когда свет оказывается внутри, — ни бушующей стихии в жилах, ни жажды действовать.

    Князь заслонил лицо от ветра и посмотрел вперед. Там летел Сияющий в великолепном синем доспехе, который светился: свет был ярче всего по краям и в углублениях. Мужчина оглянулся на Далинара, несомненно, из-за его криков.

    Далинар отдал честь, давая понять, что все в порядке. Рыцарь кивнул и вновь устремил взгляд вперед.

    «Он ветробегун, — осознал Далинар, сводя концы с концами. — Я занял место его спутницы, женщины Сияющей». Князь уже встречал этих двоих в видении: они прилетели, чтобы спасти поселок. Далинар двигался не с помощью собственных сил — ветробегун сплел Сияющую с небом. Сзет сделал с Далинаром что-то похожее во время битвы при Нараке.

    Было все еще трудно принять, что он не падает, и тяжесть в желудке никуда не делась. Далинар попытался сосредоточиться на других вещах. Он был в незнакомой коричневой униформе, хоть с радостью подметил, что меч на поясе присутствовал. Но почему он не в осколочном доспехе? В видении на женщине был именно такой, и излучал он янтарное свечение. Был ли это результат того, что Буреотец пытался сохранить его облик для Фэн?

    Далинар все еще не знал, почему доспехи Сияющих светились, а современные осколочные — нет. Может, древние доспехи были в каком-то смысле живыми, как клинки Сияющих?

    Возможно, он сумеет выяснить это у ветробегуна, что летел впереди. Но надо быть поосторожнее с вопросами. Все будут видеть вместо Далинара Сияющую, и если его вопросы будут странными, он — как уже бывало — лишь собьет людей с толку, но ничего не узнает.

    — Насколько мы далеко? — крикнул князь. Слова затерялись в шуме ветра, и он повторил свой вопрос, обратив на себя внимание спутника.

    — Уже недолго, — ответил ветробегун. Его голос звучал гулко из-под шлема, который светился синим — сильнее по краям и вдоль щели для глаз.

    — Кажется, у меня что-то не так с броней! — сообщил ему Далинар. — Не могу убрать шлем!

    В ответ ветробегун сделал так, что его собственный шлем исчез. Далинар успел заметить облачко буресвета или тумана.

    Под шлемом у ветробегуна была темная кожа и курчавые черные волосы. Его глаза светились синим.

    — Убрать шлем? — удивился он. — Ты еще не призвал свой доспех; тебе пришлось его отпустить, чтобы подействовало мое сплетение.

    «Ох», — подумал Далинар.

    — Я имел ввиду, раньше. Он не исчез, когда я этого хотел.

    — Тогда поговори с Харкейлайном или со своим спреном. — Ветробегун нахмурился. — Это ведь не отразится на нашем задании?

    — Не знаю! — отозвался Далинар. — Но это меня отвлекло. Объясни еще раз, куда именно мы направляемся и что знаем о существах, с которыми должны сразиться. — Он поморщился от того, насколько неуклюже это прозвучало.

    — Просто прикроешь меня в сражении с Полуночной сутью, и будь готов использовать Восстановление на любом раненом.

    — Но…

    Сын Чести, тебе будет трудно получить полезные ответы, — пророкотал Буреотец. — У них нет ни души, ни разума. Они воссозданы по воле Чести и не обладают воспоминаниями настоящих людей.

    — Мы ведь можем узнать хоть что-то, — тихонько пробормотал Далинар.

    Их создали для того, чтобы донести определенные идеи. Дальнейшее давление лишь выявит, насколько зыбкий у видения фасад.

    Далинар вспомнил фальшивый город, который посетил в первом видении, — разрушенную версию Холинара, выглядевшую скорее декорацией, чем реальностью. Но должно же быть хоть что-то, что он может выяснить, — какие-то вещи, которые Честь вложил в это видение случайно, сам того не желая.

    «Надо привести сюда Навани и Ясну, — решил он. — Пусть разберутся с этими воссозданными людьми».

    В последний раз в этом видении Далинар занял место человека по имени Хеб: мужа и отца, который защитил семью, имея в своем распоряжении единственное оружие — кочергу. Он вспомнил свою неистовую битву с тварью, чья кожа была маслянистой и черной как полночь. Князь тогда сражался, истекал кровью, испытывал мучительную боль. Он как будто потратил целую вечность, пытаясь защитить жену и дочь, но не преуспел.

    Очень личное воспоминание. Пусть оно и было фальшивым, Далинар все это пережил. Вообще-то, увидев впереди поселок в лейте — укрытии среди скал, — он испытал подлинные чувства. Какая-то злая ирония заключалась в том, что он так живо отреагировал на это место и этих людей, в то время как его воспоминания об Эви по-прежнему были темными и туманными.

    Ветробегун замедлил Далинара, схватив за руку. Они зависли в воздухе над плоскогорьем возле поселка.

    — Там. — Ветробегун указал на поле вокруг городка, где собирались странные черные твари. Размером примерно с рубигончую, с маслянистой кожей, от которой отражался лунный свет. Передвигались они на шести лапах, но не были похожи на настоящих животных. Конечности тонкие, как у краба, пупырчатое тело и гладкая голова, лишенная узнаваемых черт, за исключением ротовой щели, с торчащими из нее черными зубами.

    Шаллан столкнулась с одним из этих существ глубоко под Уритиру. С того дня Далинар спал чуть тревожнее, зная, что в недрах города пряталась одна из Несотворенных. Неужели остальные восемь тоже затаились где-то недалеко?

    — Я спущусь первым, — сообщил ветробегун, — и отвлеку внимание. Ты отправляйся в поселок и помоги людям. — Он прижал ладонь к Далинару. — Упадешь секунд через тридцать.

    Шлем рыцаря возник снова, а потом он кинулся на монстров. Далинар помнил этот спуск по своему видению — как будто падающая звезда явилась на помощь Хебу и его семье.

    — Как, — прошептал Далинар Буреотцу, — как нам призвать доспех?

    Произнести Слова.

    — Какие?

    Либо ты их узнаешь, либо нет.

    Отлично.

    Далинар не видел внизу никаких признаков Таффы или Сили — семьи, которую он защищал. В его прошлом видении они были там, а их побег стал делом его рук. Но он не знал, как будут разворачиваться события на этот раз.

    Вот буря. Он не очень-то хорошо все спланировал, верно? Далинар считал, что сразу встретит королеву Фэн и поможет ей справиться, позаботится о том, чтобы ей не угрожала серьезная опасность. Вместо этого он потратил слишком много времени, пока добирался сюда.

    Как глупо. Надо бы ему научиться быть более конкретным с Буреотцом.

    Далинар начал медленно опускаться. Он в общих чертах знал, как действуют потоки ветробегунов, но все равно был впечатлен. Он коснулся земли, и чувство легкости его покинуло, а буресвет, поднимавшийся от кожи, собрался в облачко и улетел. Зато он теперь меньше походил на мишень во тьме, в отличие от другого Сияющего, который полыхал, точно синий маяк, рубя Полуночную суть огромным осколочным клинком.

    Далинар крался через городок, и его обычный поясной меч выглядел хлипким оружием против осколочного клинка — но, по крайней мере, это не железная кочерга. Несколько тварей проскакали по главной улице, и Далинару пришлось подождать за валуном, пока они не скроются из вида.

    Он легко определил нужный дом — рядом с утесом, защищавшим город, с сарайчиком, пристроенным сзади. Князь подобрался ближе и увидел, что у сарая нет одной стены. Он помнил, как прятался там с Сили, а потом сбежал, когда напал монстр.

    Сарай был пуст, так что Далинар отправился к дому, который выглядел лучше, чем он помнил, и был сложен из кремных кирпичей. В нем явно жила только одна семья, что странно для такого просторного дома: в лейтах земля ценилась высоко.

    Чтобы отличить от кремового цвета.

    Кое-какие из его предположений, очевидно, не годились для этой эпохи. В Алеткаре хороший деревянный особняк был бы символом богатства. А многие здешние дома были из дерева.

    Далинар проник внутрь строения, ощущая растущую тревогу. События в видении не навредят настоящему телу Фэн, но она все же могла чувствовать боль. Хоть ранения и окажутся нереальными, ее гнев на Далинара уж точно будет подлинным. Он мог погубить всякую надежду на то, что она к нему прислушается.

    «Фэн уже тебя не слушает», — напомнил он себе. Навани была согласна — видение не могло ничего испортить.

    Он сунул руку в карман униформы и обрадовался, обнаружив там самосветы. У Сияющего должен быть буресвет. Он вытащил маленький бриллиант размером с гальку и в его белом свете изучил комнату. Стол был перевернут, стулья разбросаны как попало. Дверь висела на одной петле, тихо поскрипывая на ветру.

    Признаков королевы Фэн не было, но тело Таффы лежало у очага лицом вниз. На ней было изодранное коричневое платье. Далинар со вздохом вложил меч в ножны и, присев на корточки, осторожно коснулся спины женщины там, где ее не исполосовали когти чудовища.

    «Это не по-настоящему, — убеждал он себя. — Не в этот раз. Эта женщина жила и умерла тысячи лет назад».

    И все же, увидев ее такой, он испытал боль. Князь вышел через покосившийся дверной проем в ночь, где со стороны городка слышались крики и вой.

    Он быстрым шагом направился по дороге, чувствуя, что надо спешить. Нет… дело не в спешке, скорее, Далинар ощущал нетерпение. Увидев труп Таффы, он понял: что-то изменилось. Князь не был тем сбитым с толку человеком в центре ночного кошмара, каким был, попав сюда впервые. Почему он крадется? Эти видения принадлежат ему. Нет смысла бояться того, что они в них содержатся.

    Одна из тварей выскочила из тени и вцепилась ему в ногу. Далинара обожгло болью, но он ее проигнорировал, вдохнул буресвет, и рана затянулась. Мужчина смотрел на тварь, которая снова бросилась в атаку — и столь же безрезультатно. Чудовище отпрянуло на несколько шагов, и в том, как оно держалось, князь ощутил… смятение. Ведь жертвы ведут себя иначе!

    — Вы не едите трупы, — заявил Далинар существу. — Вы убиваете для удовольствия, верно? Я часто размышляю о том, насколько спрены и люди отличаются, но есть в нас и сходство. Например, оба племени убивают без цели.

    Нечестивая тварь снова на него кинулась, и Далинар схватил ее обеими руками. Тело было пружинистым на ощупь, как переполненный винный мех, готовый вот-вот лопнуть. Он «выкрасил» извивающегося монстра буресветом и, развернувшись, швырнул на ближайший дом. Существо ударилось о стену спиной и прилипло в нескольких футах над землей, перебирая лапами.

    Далинар продолжил путь. Двух следующих тварей, напавших на него, он просто разрубил напополам. Части их тел продолжили дергаться, из трупов вытекал черный дым.

    «Что это за вещество?» Оно клубилось впереди в ночной тьме и делалось все сильнее. Жесткое оранжевое сияние затопило дальний конец улицы.

    Он не помнил пожар. Горят дома? Далинар приблизился и обнаружил огромный костер из мебели, в котором плясали спрены огня. Вокруг собрались десятки людей с метлами и грубыми пиками: мужчины и женщины вооружились, кто чем смог. Он увидел даже одну или две кочерги.

    Судя по собравшимся вокруг них спренам страха, жители городка были в ужасе. И все же они каким-то образом сумели организоваться. Детей поместили в центр, ближе к пламени, и яростно защищали от полуночных чудовищ. Рядом с костром женщина руководила людьми, забравшись на ящик. В голосе Фэн не чувствовался акцент; Далинару казалось, что кричит она на безупречном алетийском, хотя — таким странным образом были устроены эти видения — все присутствующие на самом деле говорили и думали на древнем языке.

    «Как ей удалось все сделать так быстро?» — Далинара изумила картина сражающихся горожан. Некоторые падали, окровавленные и вопящие, но другие пришпиливали чудовищ к земле и вскрывали им спины — иной раз кухонными ножами, — чтобы выпустить черный дым.

    Далинар топтался на задворках битвы, пока с неба эффектно не упала светящаяся синим фигура. Ветробегун быстро разобрался с оставшимися тварями.

    В конце он бросил на Далинара сердитый взгляд:

    — Что ты там стоишь? Почему не помогаешь?

    — Я…

    — Мы поговорим об этом, когда возвратимся! — рявкнул рыцарь, указывая на одного из павших. — Помоги раненым!

    Далинар повернулся, но пошел к Фэн, а не к пострадавшим. Одни горожане прижимались друг к другу и плакали, но были и те, кто выражал восторг, оттого что удалось выжить, радостно вскрикивая и потрясая импровизированным оружием. Он уже видел, как такое случается после битвы. Эмоции проявляли себя по-разному.

    От жара костра на лбу выступил пот. В воздухе клубился дым, напоминая ему о месте, где он побывал, прежде чем полностью вошел в это видение. Ему всегда нравилось тепло настоящего костра, в котором плясали спрены пламени, готовые сгореть дотла.

    Фэн была более чем на фут ниже Далинара, с овальным лицом, желтыми глазами и белыми тайленскими бровями, завитыми и свисающими вдоль щек. Она не заплетала свои седые волосы, как это сделала бы алетийка, но позволила им свободно падать на плечи. В видении королева была одета в простую рубаху и штаны — наряд того мужчины, которого она заменила, — но как-то умудрилась разыскать перчатку для защищенной руки.

    — И вот теперь появляется Черный Шип собственной персоной? — проворчала она. — Клянусь преисподней, до чего странный сон.

    — Фэн, это не совсем сон, — сказал Далинар, оглядываясь на Сияющего, который кинулся на маленькую стаю полуночных монстров, пробежавшую по улице. — Не знаю, успею ли я объяснить.

    — Могу все замедлить, — вмешался один из жителей поселка голосом Буреотца.

    — Да, пожалуйста, — ответил Далинар.

    Все остановилось. Или… сильно замедлилось. Огни костра сонно мерцали, движения людей стали очень медленными. На Далинара это не подействовало, как и на Фэн. Он сел на ящик рядом с тем, на котором стояла Фэн, и она, поколебавшись, опустилась рядом.

    — Чрезвычайно странный сон.

    — Я и сам решил, что сплю, увидев это впервые, — согласился Далинар. — А когда видения стали приходить регулярно, пришлось признать, что ни один сон не может быть таким четким и логичным. Мы бы не смогли связно беседовать, будь это сон.

    — В каждом моем сне все выглядит естественно.

    — Значит, ты поймешь разницу, когда проснешься. Фэн, я могу показать тебе еще много таких видений. Их оставил нам… их оставило существо, которое заинтересовано помочь нам пережить Опустошение. — Лучше сейчас не вдаваться в подробности относительно его ереси. — В это сложно поверить, я понимаю. Сам оказался достаточно тупым, чтобы сомневаться месяцами.

    — И они все такие… воодушевляющие?

    Далинар улыбнулся:

    — Это показалось мне самым мощным. — Он посмотрел на нее. — Ты справилась лучше меня. Я защищал лишь Таффу и ее дочь, но в конце концов их все равно окружили монстры.

    — А я позволила женщине умереть, — негромко призналась Фэн. — Сбежала с ребенком и оставила мать той твари. Можно сказать, использовала как приманку. — Она устремила на Далинара испуганный взгляд. — Холин, чего ты добиваешься? Ты намекаешь, что у тебя есть сила над этими видениями. Почему ты запер меня здесь?

    — Если честно, я просто хотел поговорить.

    — Послал бы письмо, шквал тебя побери.

    — Фэн, лицом к лицу. — Он кивком указал на собравшихся горожан. — Это сделала ты. Ты организовала город, заставила их сразиться с врагом. Замечательно! И ты хочешь меня убедить, будто повернешься спиной к миру в схожий момент нужды?

    — Не болтай ерунды. Мое королевство страдает. Я забочусь о нуждах собственных подданных; я ни к кому не поворачиваюсь спиной.

    Далинар взглянул на нее и поджал губы, но ничего не сказал.

    — Ладно, — со злобой бросила Фэн. — Ладно, Холин. Желаешь разложить все по полочкам? Хорошо. Скажи-ка мне, ты в самом деле хочешь, чтобы я поверила, будто шквальные Сияющие рыцари вернулись и что Всемогущий выбрал тебя — тирана и убийцу, — чтобы их возглавить?

    В ответ Далинар встал и втянул буресвет. Его кожа начала сочиться светящимся полупрозрачным дымом.

    — Вот тебе доказательство. Пусть это и невероятно, но Сияющие действительно вернулись.

    — А как быть со второй частью? Да, пришла новая буря, и, возможно, новые проявления силы. Ладно. Чего я не принимаю, так это того, с какой стати тебе, Далинару Холину, Всемогущий поручил вести нас.

    — Мне приказали объединять.

    — Божественный наказ! В точности такой же аргумент использовала Иерократия, чтобы захватить власть. А как насчет Садеиса, Солнцетворца? Он тоже заявлял, будто услышал призыв Всемогущего. — Она встала и прошлась среди горожан, которые едва шевелились, словно скованные ледяным холодом. Фэн повернулась к Далинару и махнула рукой. — И вот теперь ты твердишь то же самое и в той же манере. Без явных угроз, но настойчиво. Давайте объединим силы! Если мы с этим не согласимся, нам конец.

    Далинар почувствовал, как иссякает терпение. Он стиснул зубы, вынудил себя успокоиться и встал:

    — Ваше величество, вы ведете себя неразумно.

    — Неужто? Ох, шквал побери, давай-ка я подумаю еще немного. Все, что мне надо сделать, — это впустить шквального Черного Шипа собственной персоной в город, чтобы он смог взять под контроль мои войска!

    — А что я, по-твоему, должен делать?! — заорал Далинар. — Сидеть и смотреть, как рушится мир?

    Фэн уставилась на вспылившего Далинара, склонив голову:

    — Может, ты права, я действительно тиран, и пустить мою армию в твой город — ужасный риск. Но может статься, у тебя нет выбора! Вдруг все хорошие люди мертвы, так что у тебя остался только я? Фэн, если просто плюнуть в бурю, ничего не изменится. Ты можешь рискнуть возможным вторжением алети — или в одиночку столкнуться с Приносящими пустоту и совершенно точно потерпеть поражение!

    Как ни странно, Фэн скрестила руки, а потом левой обхватила подбородок, изучая Далинара. Его крики, похоже, никоим образом ее не взволновали.

    Далинар шагнул мимо крепыша, который медленно — словно сквозь смолу — поворачивался к тому месту, где они раньше сидели.

    — Фэн, — продолжил он. — Я тебе не нравлюсь. И ладно. Скажи в лицо, что довериться мне — хуже, чем столкнуться с Опустошением.

    Она изучала его; окруженные морщинами глаза смотрели задумчиво. Что случилось? Что он такого сказал?

    — Фэн, — снова начал Далинар. — Я…

    — И где ты раньше прятал этот пыл? — перебила она. — Почему не говорил со мной вот так через письма?

    — Я… Фэн, я пытался быть дипломатичным.

    Она фыркнула:

    — Оттого у меня и сложилось впечатление, что я беседую с комитетом. Впрочем, так всегда бывает, когда общаешься через даль-перо.

    — И что же?

    — И в сравнении с письмами приятно слышать крик души. — Она окинула внимательным взглядом людей вокруг. — Все это жутко. Можно нам переместиться еще куда-нибудь?

    Далинар закивал, большей частью для того, чтобы потянуть время и подумать. Фэн решила, что его гнев… это хорошо? Он взмахом руки указал на путь сквозь толпу, и они с Фэн ушли прочь от костра.

    — Фэн, — сказал он, — ты упомянула, что думала, будто беседуешь с комитетом, когда мы общались через даль-перо. Что в этом плохого? Почему ты хотела, чтобы я на тебя наорал?

    — Я не хотела, чтобы ты на меня наорал! Забери тебя буря, неужели ты не знаешь, что́ про тебя болтают последние месяцы?

    — Нет.

    — Это была самая горячая тема среди осведомителей, что общаются через даль-перья! Далинар Холин, Черный Шип, сошел с ума! Он заявляет, будто убил Всемогущего! То он отказался воевать, то вдруг отправился с войсками в безумный поход в глубину Расколотых равнин. Он заявил, что поработит Приносящих пустоту!

    — Я не говорил…

    — Далинар, никто не ждет, что все сообщения будут правдивы, но у меня были чрезвычайно надежные доказательства того, что ты сошел с ума. Воссоздать Сияющих рыцарей? Бредить про Опустошения? Ты завладел троном Алеткара, не присвоив лишь королевский титул, но отказался сражаться с другими великими князьями и вместо этого повел войска куда-то во время Плача. Потом ты всем твердил, что грядет новая буря. Этого мне хватило, чтобы убедиться в твоем подлинном безумии.

    — Но потом пришла буря, — напомнил Далинар.

    — Но потом пришла буря.

    Они шагали по тихой улице, освещенной костром, что остался позади, — от этого их тени удлинялись. Справа от них между зданиями виднелся силуэт, излучавший спокойное голубое свечение — Сияющий сражался с чудовищами в замедленном времени.

    Наверное, Ясна бы что-то узнала по этой древней архитектуре и людям в незнакомых одеждах. Он считал, в прошлом все выглядело грубым, но ошибся. Двери, дома, одежда — все было сделано мастерски, но ему не хватало… чего-то, что Далинар не мог определить.

    — Буря бурь доказала, что я не безумен? — спросил он.

    — Она доказала лишь одно — что-то и впрямь происходит.

    Далинар резко остановился:

    — Думаешь, я с ними заодно? Думаешь, это объясняет мое поведение и то, что я предвидел? Полагаешь, я вел себя странно из-за связи с Приносящими пустоту?

    — Все, что мне известно, — объяснила Фэн, — это то, что голос на другом конце даль-пера был не тем Далинаром Холином, которого я ожидала. Слова были слишком вежливыми и спокойными, чтобы им доверять.

    — А теперь? — спросил Далинар.

    Фэн повернулась к нему:

    — Теперь… я подумаю. Можно увидеть остальное? Хочу узнать, что случится с девочкой.

    Далинар проследил за ее взглядом и впервые увидел маленькую Сили — она и другие дети сидели у огня, прижимаясь друг к другу. Взгляд у малышки был затравленным. Князь мог себе представить, какой ужас она испытала, когда убегала с Фэн и слышала крики своей матери, Таффы, которую рвали на части чудовища.

    Сили внезапно рывком повернула голову и с потерянным видом уставилась на женщину, которая присела рядом с нею на корточки и предложила попить. Буреотец вернул видению нормальную скорость.

    Далинар отошел, позволив Фэн снова присоединиться к горожанам и испытать конец представления. Когда он скрестил руки, наблюдая за происходящим, воздух рядом с ним замерцал.

    — Нам снова понадобится наслать такие видения, — сказал Далинар, обращаясь к Буреотцу. — Чем больше людей узнают истины, которые Всемогущий оставил после себя, тем лучше. Твоя буря может воздействовать только на одного человека зараз или это можно как-то ускорить? И способен ли ты поместить двух людей в два разных видения одновременно?

    Буреотец зарокотал:

    Мне не нравится, когда мне приказывают.

    — Предпочитаешь другой вариант? При котором Вражда победит? Как далеко тебя заведет гордость?

    Это не гордость, — упрямо заявил Буреотец. — Я не человек. Я не уступаю и не боюсь. Делаю лишь то, что мне присуще, и поступать вопреки этому для меня мучительно.

    Сияющий прикончил последнюю из полуночных тварей и подошел к собравшимся людям, а потом взглянул на Фэн:

    — Пусть ты скромного происхождения, но твой лидерский талант впечатляет. Я нечасто видел королей или командующих, которым удалось бы так действенно организовать людей для защиты, как это сделала ты сегодня.

    Фэн склонила голову набок.

    — Вижу, у тебя не нашлось для меня слов, — продолжил рыцарь. — Ладно. Но если захочешь по-настоящему обучиться лидерству, приходи в Уритиру.

    Далинар повернулся к Буреотцу:

    — Это почти то же самое, что Сияющий сказал мне в прошлый раз.

    Видения устроены так, что в них, по определению, происходит одно и то же, — ответил Буреотец. — Мне неизвестны все до единого намерения Всемогущего, но я знаю — он хотел, чтобы ты пообщался с Сияющими и понял, что люди могли вступать в их ряды.

    — Мы нуждаемся в каждом, кто проявляет стойкость, — объяснил Сияющий Фэн. — В самом деле, всех, в ком есть желание сражаться, следует увлечь в Алетелу. Мы можем тебя обучить, как помочь самой себе. Если у тебя душа воина, эта страсть может тебя уничтожить, если не найдется наставника. Приходи к нам.

    Сияющий удалился решительным шагом, а Фэн вздрогнула, когда Сили встала и обратилась к ней. Голос девочки звучал слишком тихо, чтобы Далинар разобрал хоть слово, но он догадывался, что происходит. В конце каждого видения Всемогущий сам обращался к нему через одного из персонажей, передавая мудрость, — Далинар поначалу считал, что в это время с ним можно беседовать, но ошибся.

    Фэн, похоже, встревожило услышанное. И неудивительно. Далинар помнил, что ему сказал Всемогущий.

    Это важно. Не позволяй мелочным дрязгам поглотить себя. Будь сильным. Поступай с честью, и Честь придет тебе на помощь.

    Только вот Честь был мертв.

    В конце концов Фэн повернулась к Далинару, и взгляд ее был оценивающим.

    Она по-прежнему тебе не доверяет, — сказал Буреотец.

    — Фэн спрашивает себя, не создал ли я это видение благодаря силе Приносящих пустоту. Она больше не считает меня безумным, но все же предполагает, что я мог присоединиться к врагу.

    Выходит, ты снова потерпел неудачу.

    — Нет, — возразил Далинар. — Этой ночью она меня услышала. И думаю, в конце концов она решится отправиться в Уритиру.

    Буреотец зарокотал, сбитый с толку:

    Почему?

    — Потому что теперь я знаю, как с ней разговаривать, — ответил Далинар. — Ей не нужны вежливые слова или дипломатичные фразы. Она хочет, чтобы я был самим собой. Не сомневаюсь, такое мне вполне по силам.
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     Ты считаешь себя таким умным, но мои глаза — не чета глазам какого-нибудь мелкого аристократа, их не обдурить фальшивым носом и толикой грязи на щеках.

    

    Кто-то врезался в койку Сигзила, разбудив его. Он зевнул. В соседней комнате зазвенел колокольчик Камня, призывающий всех к завтраку.

    Сигзилу снился сон на азирском. Он вернулся домой, готовился к экзаменам на государственную службу. Сдав их, поступил бы в настоящую школу, и ему открылась бы перспектива стать клерком какой-нибудь важной шишки. Только вот во сне он разучился читать и ударился в панику, поняв это.

    По прошествии стольких лет Сигзил испытывал странное ощущение, вспоминая родной язык. Он снова зевнул и устроился поудобнее в койке, спиной к каменной стене.

    Мостовикам выделили отдельное помещение — три казармы с общим холлом, в котором устроили столовую. Там сейчас все толкались, пытаясь пробиться к столу, за которым они завтракали. Камню пришлось на них несколько раз прикрикнуть, чтобы вели себя как следует. Столько месяцев в Четвертом мосту, ныне — ученики Сияющего и до сих пор не знают, как надо строиться. Они бы и недели не продержались в Азире, где умение организовываться в упорядоченную очередь было не только ожидаемым, но практически являлось поводом для национальной гордости!

    Сигзил уперся головой в стену, вспоминая. Он был первым в своей семье за много поколений, кто и впрямь мог сдать экзамены. Дурацкая мечта. На его родине все твердили, что даже человек самого скромного происхождения может сделаться Верховным, но у сына работяги было слишком мало времени на учебу.

    Он покачал головой, затем умылся водой из тазика, который принес накануне вечером. Расчесал шевелюру гребнем и изучил свое отражение в куске полированной стали. Волосы сильно отросли; тугие черные кудри имели склонность торчать дыбом.

    Сигзил достал сферу и в лучах ее света принялся бриться собственной бритвой. И сразу порезался. От боли резко втянул воздух, и сфера, моргнув, погасла. Это еще что…

    Его кожа сочилась слабо светящимся дымом. А-а, понятно. Каладин вернулся.

    Ну что ж, это решит множество проблем. Он достал другую сферу и приложил все усилия, чтобы не проглотить и ее, пока не закончит бритье. Потом Сигзил прижал ладонь ко лбу. Когда-то там были рабские клейма. Буресвет их исцелил, но татуировка Четвертого моста осталась.

    Он встал и надел выглаженную и аккуратную форму. Холиновский синий. Сигзил сунул в карман новый блокнот в обложке из свиной кожи, вышел в общую столовую — и резко остановился, когда прямо перед ним возникло лицо Лопена, висящего вниз головой. Сигзил чуть не врезался в гердазийца, чьи подошвы прилипли к шквальному потолку.

    — Эй, — сказал Лопен, держа миску с утренней кашей вверх дном, точнее, он держал ее правильно по отношению к Сигзилу, но вверх дном по отношению к самому себе. Гердазиец попытался съесть немного, но каша соскользнула с ложки и шмякнулась на пол.

    — Лопен, что это такое ты делаешь?

    — Практикуюсь. Хуч, я должен показать всем, до чего же хорош. Это как клеиться к бабам, только тут вместо бабы потолок, и еще надо научиться не ронять еду на голову людям, которые тебе по нраву.

    — Лопен, слезай.

    — Ай, попроси правильно. Я больше не однорукий! Меня не задвинешь куда-то просто так. Послушай, ты в курсе, как заставить двуруких гердазийцев сделать то, что тебе нужно?

    — Будь я в курсе, мы бы сейчас не разговаривали.

    — Ну так ведь надо просто забрать у них оба копья, ясное дело. — Он ухмыльнулся. В нескольких футах от них Камень громко расхохотался.

    Лопен пошевелил пальцами с блестящими ногтями, словно дразня Сигзила. Как и у всех гердазийцев, ногти у него были темно-коричневые и твердые, как кристалл. Они слегка напоминали панцирь.

    И еще у него также сохранилась татуировка на лбу. Пока лишь некоторые члены Четвертого моста научились втягивать буресвет, но все они сохранили свои татуировки. Только Каладин был другим: его татуировка растаяла, едва он наполнился буресветом, зато шрамы отказывались исчезать.

    — Хуч, запомни это для меня, — попросил Лопен. Он так и не объяснил, что означает слово «хуч» и почему он так обращается именно к Сигзилу. — Мне ведь, конечно, понадобится множество новых шуточек. И рукавов. В два раза больше прежнего, если не считать жилеты. Там число не меняется.

    — Как тебе вообще удалось подняться туда, чтобы приклеиться ступнями к… нет, не начинай. Я, вообще-то, не хочу знать. — Сигзил нырнул и прошел под Лопеном.

    Мостовики все еще рвались получить завтрак, смеялись и кричали; вокруг царил полный хаос. Сигзил даже повысил голос, чтобы привлечь их внимание.

    — Не забудьте! Капитан хотел, чтобы мы были готовы к инспекции ко второму звонку!

    Он едва расслышал самого себя. Где же Тефт? Когда он отдавал приказы, его действительно слушали. Сигзил покачал головой, пробираясь к двери. Для соплеменников он был среднего роста. А вот в чужих краях, в окружении алети, — на несколько дюймов ниже большинства.

    Сигзил выскользнул в коридор. Отряды мостовиков занимали просторные казармы на первом этаже башни. Четвертый мост обретал силы Сияющих, но в батальоне были еще сотни мужчин, которые оставались обычными пехотинцами. Может, Тефт отправился инспектировать другие подразделения; на него возложили ответственность по их обучению. Сигзил надеялся, что его друг отсутствовал не по иной причине.

    Каладина поселили в отдельных маленьких покоях из нескольких комнат в конце коридора. Сигзил направился туда, просматривая свои записи в блокноте. Он использовал алетийские глифы, как полагалось мужчинам в этих краях, но так и не изучил их настоящую письменность. Вот буря, он так давно покинул родину, — наверное, сон был правильный. Вполне возможно, что писать по-азирски ему теперь будет нелегко.

    Как бы сложилась жизнь Сигзила, если бы он оправдал надежды родителей? Если бы он сдал экзамены, а не ввязался в неприятности, из которых его вызволил человек, сделавшийся впоследствии его учителем?

    «Сперва разберемся со списком проблем». Он дошел до двери Каладина и постучал.

    — Войдите! — раздался голос капитана.

    Сигзил вошел и увидел, что Каладин делает утренние отжимания на каменном полу. Его синяя куртка была накинута на стул.

    — Сэр, — поприветствовал Сигзил.

    — Привет, Сиг, — пропыхтел Каладин, не переставая отжиматься. — Ребята проснулись и готовы?

    — Э-э, можно сказать и так. Когда я уходил, они собирались подраться из-за еды, и только половина из них была в униформе.

    — Они будут готовы, — отмахнулся Каладин. — Ты хотел о чем-то поговорить?

    Сигзил пристроился на стуле рядом с курткой Каладина и открыл записи:

    — О многом, сэр. Не в последнюю очередь о том, что вам нужен настоящий клерк, а не… я, кем бы я ни был.

    — Ты и есть мой клерк.

    — Никудышный. У нас полный батальон бойцов, но лишь четыре лейтенанта и ни одной официальной письмоводительницы. Сэр, честно говоря, мостовые отряды — воплощение беспорядка. С бухгалтерией у нас бардак, заявки интенданту собираются быстрее, чем Лейтен успевает с ними разобраться, и есть еще уйма проблем, которыми должен заниматься офицер.

    Каладин хмыкнул:

    — Забавная сторона руководства армией.

    — Именно.

    — Сиг, это был сарказм. — Каладин встал и вытер лоб полотенцем. — Ладно. Валяй.

    — Начнем с простого. Пит официально помолвлен с той женщиной, за которой ухаживал.

    — Ка? Замечательно. Она поможет тебе с обязанностями клерка.

    — Возможно. Полагаю, вы собирались подыскать жилье для мостовиков, которые обзаведутся семьями?

    — Ага. Это было до бардака с Плачем, экспедиции на Расколотые равнины и… и с этим надо обратиться к письмоводительницам Далинара, верно?

    — Если вы не ожидаете, что пары будут спать на койке в обычных казармах, то да, полагаю, надо. — Сигзил перевернул страницу в своей тетради. — Думаю, Бисиг скоро тоже объявит о помолвке.

    — Правда? Он такой тихоня. Могу лишь гадать, что скрывает его взгляд.

    — Не говоря уже о Пунио, который, как я обнаружил, женат. Супруга приносит ему еду.

    — Я думал, это его сестра!

    — Наверное, он не хотел выделяться, — предположил Сигзил. — Его ломаный алетийский и так создает сложности в этом смысле. И есть еще проблема с Дрехи…

    — Какая проблема?

    — Ну, понимаете, он встречается с мужчиной…

    Каладин, тихонько рассмеявшись, надел куртку.

    — Так ведь я об этом знаю. Ты только сейчас заметил?

    Сигзил кивнул.

    — Он по-прежнему встречается с Дрю? Помощником окружного интенданта?

    — Да, сэр. — Сигзил опустил глаза. — Сэр, я… Ну, просто дело в том…

    — В чем?

    — Сэр, Дрехи не заполнил нужные бланки. Если он хочет встречаться с другим мужчиной, ему надо подать заявку на социальное перераспределение, верно?

    Каладин закатил глаза. Выходит, в Алеткаре таких бланков нет.

    Сигзил не очень-то удивился, поскольку у алети не было надлежащих процедур для большинства важных вещей.

    — Тогда как вы заявляете о социальном перераспределении?

    — Никак.

    Каладин нахмурился:

    — Это правда такая проблема для тебя? Может…

    — Сэр, дело не в этом конкретном случае. У нас сейчас в Четвертом мосту представлены четыре религии.

    — Четыре?

    — Сэр, Хоббер следует Стремлениям. И я не учел Тефта, поскольку не могу разобраться, как с ним быть. А тут пошли разговоры о том, что светлорд Далинар заявляет, будто Всемогущий мертв, и… Ну, сэр, я чувствую свою ответственность.

    — За Далинара? — Каладин нахмурился.

    — Нет-нет. — Сигзил перевел дух. Должен же быть какой-то способ все объяснить! Как бы поступил его учитель? — Ну так вот, — быстро проговорил Сигзил, ухватившись за идею. — Всем известно, что луна Мишим — самая умная и коварная из трех.

    — Ладно… и какое отношение это имеет к нашей беседе?

    — Все дело в истории, — пояснил Сигзил. — Тише! Э-э, сэр, я хотел сказать — пожалуйста, выслушайте меня. Понимаете, есть три луны. Третья — самая умная. И она не хочет сидеть на небе, сэр. Она хочет сбежать. И вот однажды ночью она обманула Натананскую королеву — это было давно, и натанцы уже существовали. Я хочу сказать, они и сейчас существуют, но тогда существовали заметнее, сэр. Ну так вот, луна ее обманула — и они менялись местами, а потом перестали. И теперь у натанцев синяя кожа. Понятно?

    Каладин моргнул:

    — Я совершенно ничего не понял из того, что ты сейчас изложил.

    — Ну, э-э… Все это явная выдумка. Ненастоящая причина того, почему у натанцев синяя кожа. И… э-э…

    — Эта история должна была что-то объяснить?

    — Мой учитель всегда так поступал, — смутился Сигзил, разглядывая свои ноги. — Он рассказывал историю всякий раз, когда кто-то путался или люди на него злились. И, ну, это все меняло. Каким-то образом. — Он покосился на Каладина.

    — Видимо, — медленно проговорил Каладин, — это означает, что ты чувствуешь себя… как луна?

    — Нет, не совсем. — Речь шла об ответственности, но он, видимо, и впрямь не сумел объяснить это как следует. Вот буря! Учитель Хойд назвал его полноправным миропевцем, а он даже короткую историю не может рассказать как надо.

    Каладин похлопал его по плечу:

    — Сиг, все в порядке.

    — Сэр, у них нет… никаких указаний. Вы им дали цель, повод стать хорошими. Они действительно хорошие. Но в некотором смысле жилось проще, когда мы были рабами. Что мы будем делать, если не все мостовики проявят способности впитывать буресвет? Каково наше место в армии? Светлорд Холин освободил нас от охранного дежурства — велел вместо этого упражняться и тренироваться, как полагается Сияющим. Но кто такие Сияющие рыцари?

    — Нам придется это выяснить.

    — А если людям нужны наставления? Если для них важен моральный ориентир? Кто-то должен говорить с ними, когда они что-то делают неправильно, но ревнители нас игнорируют, потому что мы у них ассоциируемся с теми вещами, которые провозглашает и делает светлорд Далинар.

    — Думаешь, ты сможешь взять на себя роль наставника? — спросил Каладин.

    — Сэр, кто-то должен.

    Каладин взмахом руки позвал Сигзила следом за собой в коридор. Вместе они направились к казармам Четвертого моста, и Сигзил держал сферу, которая освещала путь.

    — Я не против того, чтобы ты стал в нашем подразделении кем-то вроде ревнителя, — заявил Каладин. — Сиг, парням ты нравишься, и они прислушиваются к твоим словам. Но ты должен попытаться понять, чего хотят от жизни они, и уважать это, а не навязывать собственные идеи относительно того, что они должны хотеть.

    — Но, сэр, ведь есть попросту… неправильные вещи. Вы знаете, во что ввязался Тефт, а есть еще Уйо — он посещает проституток.

    — Это не запрещено. Клянусь бурей, у меня были сержанты, которые сами предлагали этим заняться — дескать, таков ключ к здравомыслию в сражении.

    — Сэр, это неправильно. Имитация клятвы без обязательств. С этим согласны все крупные религии — полагаю, за исключением решийской. Но реши считаются язычниками даже среди язычников.

    — Твой учитель воспитывал тебя таким склонным к резким суждениям?

    Сигзил остановился как вкопанный.

    — Сиг, прости, — повинился Каладин.

    — Нет, он ругал меня за то же самое. Все время, сэр.

    — Разрешаю тебе посидеть с Уйо и объяснить свои тревоги, — сказал Каладин. — Я не стану запрещать тебе излагать свои моральные ориентиры, наоборот, я это приветствую. Но не пытайся представить их в качестве нашего морального кодекса. Представляй как свои собственные и хорошенько обоснуй. Может, парни прислушаются.

    Сигзил кивнул, торопясь наверстать упущенное. Чтобы скрыть смущение — большей частью из-за того, что не удалось поведать историю, а не из-за всего остального, — он порылся в записной книжке.

    — Сэр, есть еще один вопрос. В Четвертом мосту осталось двадцать восемь человек, с учетом потерь во время первой Бури бурь. Возможно, пора вербовать новых.

    — Вербовать? — переспросил Каладин, взглянув на Сигзила искоса.

    — Ну, если мы потеряем еще кого-то…

    — Не потеряем, — перебил Каладин. Он всегда так думал.

    — …и даже если не потеряем, нам не хватает людей для хорошего мостового отряда, в котором должно быть тридцать пять — сорок человек. Может быть, нам не стоит привязываться к этой цифре, но хорошее действенное подразделение должно всегда искать новобранцев. Что, если кто-то еще в армии проявит нужные способности, чтобы стать ветробегуном? Или еще конкретнее: что, если наши люди начнут произносить обеты и свяжут себя узами с собственными спренами? Неужели мы распустим Четвертый мост и позволим каждому быть Сияющим, самому по себе?

    Идея о роспуске Четвертого моста, похоже, причинила Каладину почти такую же боль, как идея о том, что он может кого-то потерять в битве. Они некоторое время шли в молчании. И путь их лежал не в казармы Четвертого моста; Каладин повернул глубже в башню. Они прошли мимо фургона с водой из колодцев, предназначенной для офицерских покоев. Фургон тянули рабочие; раньше этим занимались паршуны.

    — Нам надо, по крайней мере, объявить о вербовке, — наконец согласился Каладин, — хотя, если честно, не знаю, как мне удастся снизить количество претендентов до приемлемой величины.

    — Сэр, я попытаюсь придумать какую-нибудь стратегию, — пообещал Сигзил. — Если позволите спросить, куда мы… — Он замолчал, увидев, что по коридору к ним спешит Лин. Она несла в ладони маленькую бриллиантовую сферу и была одета в холиновскую униформу; черные волосы собраны в хвост.

    Она остановилась, увидев Каладина, а потом проворно отдала ему честь:

    — Я именно вас искала. Сэр, интендант Вевидар просил передать, что «ваш необычный запрос был выполнен».

    — Отлично, — ответил Каладин и прошел по коридору мимо девушки. Лин зашагала рядом с Сигзилом; он бросил на девушку взгляд, но она лишь пожала плечами. Лин не догадывалась, в чем суть необычного запроса, — только то, что он выполнен.

    Каладин оглянулся на Лин, пока они шли:

    — Это ведь ты помогала моим людям, верно? Ты Лин, правильно?

    — Да, сэр!

    — Вообще-то, похоже, что ты под разными предлогами доставляешь послания для Четвертого моста.

    — Э-э, да, сэр.

    — Значит, не боишься «падших Сияющих»?

    — Сэр, по правде говоря, после увиденного на поле боя мне скорее хочется быть на вашей стороне, чем на противоположной.

    Каладин задумчиво кивнул, не переставая идти.

    — Лин, — наконец произнес он, — ты бы хотела присоединиться к ветробегунам?

    Женщина застыла, приоткрыв рот от изумления.

    — Сэр? — Она отдала честь. — Сэр, всей душой! Клянусь бурей!

    — Отлично, — обрадовался Каладин. — Сиг, ты можешь передать ей наши бухгалтерские книги и счета?

    Рука Лин, поднятая ко лбу, упала.

    — Бухгалтерские книги?! Счета?

    — Мужчинам также понадобится, чтобы кто-то написал письма членам их семей, и, наверное, нам следует написать историю Четвертого моста. Людям будет любопытно, а письменный рассказ о случившемся позволит мне не объяснять все снова и снова.

    — А-а, — протянула Лин. — Так вам нужна письмоводительница.

    — Разумеется. — Каладин повернулся к ней в коридоре, нахмурившись. — Ты ведь женщина, не так ли?

    — Я подумала, вы просите о… ну, с точки зрения великого князя, существовали Сияющие-женщины, и ведь есть еще светлость Шаллан… — Лин покраснела. — Сэр, я вступила в ряды разведчиц не потому, что мне нравится сидеть и пялиться на бухгалтерские книги. Если вы мне предлагаете это, вынуждена отказаться.

    Ее плечи опустились, и она не посмотрела в глаза Каладину. Сигзил обнаружил, что ему хочется врезать капитану. Не всерьез, нет-нет. Просто по-дружески, чтобы тот пришел в себя. Он не помнил таких чувств в адрес Каладина с того первого утра, когда капитан разбудил его в военном лагере Садеаса.

    — Понятно, — пробормотал Каладин. — Ну что ж… у нас будут испытания для тех, кто захочет вступить в сам орден. Полагаю, я могу тебя пригласить. Если пожелаешь.

    — Испытания? — повторила она. — Для настоящих рыцарей? Не для обычных счетоводов? Клянусь бурей, я участвую.

    — Тогда поговори со своим начальством. Я еще не придумал, в чем будет состоять испытание, и тебе придется его пройти, чтобы вступить в наши ряды. Так или иначе, тебе понадобится разрешение на перевод в другой батальон.

    — Да, сэр! — воскликнула она и умчалась прочь.

    Каладин проследил за нею взглядом и тихонько хмыкнул.

    Сигзил, даже не задумавшись, съязвил:

    — Это учитель сделал тебя таким бесчувственным?

    Каладин покосился на него.

    — Сэр, у меня есть предложение, — продолжил Сигзил. — Попытайтесь понять, что люди хотят от жизни, и уважайте их желания, а не навязывайте собственные…

    — Сиг, заткнись.

    — Да, сэр. Простите, сэр.

    Они продолжили путь, и Каладин прочистил горло.

    — Знаешь, не стоит вести себя со мной так официально.

    — Знаю, сэр. Но вы теперь светлоглазый и осколочник, и… это кажется правильным.

    Каладин напрягся, но не возразил ему. По правде, Сигзил всегда ощущал некоторую… неловкость, пытаясь относиться к Каладину, словно к обычному мостовику. У кого-то это получалось — у Тефта и Камня, у Лопена с его странными привычками. Но Сигзил почувствовал себя увереннее, определившись с отношениями ясно и четко. Капитан и его писарь.

    Раньше ближе всех к Каладину был Моаш, но тот уже не являлся членом Четвертого моста. Каладин не объяснил, что натворил мостовик, заявив лишь, что тот «сам отказался от нашего товарищества». Каладин напрягался и замыкался в себе, стоило упомянуть имя Моаша.

    — В твоем списке есть что-нибудь еще? — уточнил Каладин, когда в коридоре они разминулись с патрулем. Капитана бодро приветствовали.

    Сигзил заглянул в свою записную книжку:

    — Счета и нужда в письмоводительницах… Моральный кодекс для бойцов… Вербовка… Ах да — надо определить наше место в армии теперь, когда мы больше не телохранители.

    — Мы по-прежнему телохранители, — возразил Каладин. — Просто мы защищаем любого, кто в этом нуждается. С этой бурей у нас появились проблемы посерьезнее.

    Она пришла снова, в третий раз, тем самым доказав, что является еще более регулярной, чем Великие бури. Ее цикл составлял примерно девять дней. На высоте Уритиру ее прохождение представляло собой всего лишь любопытный феномен, но во всем остальном мире каждый виток новой бури все сильней мучил оказавшиеся в тяжелом положении города.

    — Сэр, я понимаю, — сказал Сигзил. — Но нас по-прежнему должны волновать правила. Вот давайте я задам такой вопрос. Мы, Сияющие рыцари, как и раньше являемся алетийским военным подразделением?

    — Нет, — ответил Каладин. — Эта война касается не только Алеткара. Мы выступаем за все человечество.

    — Хорошо, тогда какова наша субординация? Мы подчиняемся королю Элокару? Мы по-прежнему его подданные? И какой у нас дан или нан в обществе? Вы осколочник при дворе Далинара, верно? А кто платит жалованье Четвертому мосту? Как насчет других мостовых отрядов? Если в землях Далинара начнутся какие-нибудь дрязги, он может призвать вас — и Четвертый мост — сразиться за него, как предполагают отношения между сувереном и вассалом? Если же нет, то можем ли мы по-прежнему ожидать от него жалованье?

    — Преисподняя, — выдохнул Каладин.

    — Сэр, просите. Это…

    — Нет, это правильные вопросы. Мне повезло, что есть кто-то, кто может их задать. — Остановившись в коридоре прямо у входа в контору интенданта, он сжал плечо Сигзила. — Иногда я спрашиваю себя, не тратишь ли ты время зря в Четвертом мосту. Ты должен быть ученым.

    — Ну, сэр, этот ветер пролетел мимо меня много лет назад. Я… — Он тяжело вздохнул. — Я провалил экзамены на государственного служащего в Азире. Оказался недостаточно хорош.

    — Значит, экзамены были дурацкие, — парировал Каладин. — И Азир остался в проигрыше, потому что упустил шанс заполучить тебя.

    Сигзил улыбнулся:

    — Я рад, что так вышло.

    И… странное дело, он почувствовал, что так и есть. Будто груз свалился с его плеч.

    — Честно говоря, я чувствую себя как Лин. Не хочу корпеть над бухгалтерией, когда Четвертый мост взлетит. Хочу быть первым в небе.

    — Думаю, за эту привилегию тебе придется бороться с Лопеном, — ответил Каладин с усмешкой. — Идем.

    Он вошел в контору интенданта, где несколько гвардейцев немедленно перед ним расступились. За стойкой здоровенный солдат с закатанными рукавами что-то искал среди коробок и ящиков, бормоча себе под нос. Женщина крепкого телосложения — предположительно, его жена — просматривала бланки заявок. Она ткнула солдата в бок и указала на Каладина.

    — Наконец-то! — воскликнул интендант. — Я устал держать их тут, привлекать всеобщее внимание и потеть, как шпион, которого окружает слишком много спренов.

    Он вразвалочку подошел к двум большим черным мешкам в углу. С точки зрения Сигзила, они не могли привлечь чье-то внимание. Интендант поднял их и взглянул на письмоводительницу. Та сделала отметки в нескольких бланках и, кивнув, протянула их Каладину, чтобы тот поставил свою капитанскую печать. Когда с бумажной работой было покончено, интендант протянул один мешок Каладину, а другой — Сигзилу.

    В мешке, который оказался на удивление тяжелым, что-то позвякивало. Сигзил развязал его и заглянул внутрь.

    На него хлынул поток зеленого сияния, мощного, как солнечный свет. Изумруды. Большие, вырезанные из светсердец ущельных демонов, убитых во время охоты на Расколотых равнинах. Миг спустя Сигзил осознал, что солдаты, заполнившие помещение, вовсе не пришли что-то получать у интенданта. Они охраняли это богатство.

    — Это королевский изумрудный резерв, — сообщил интендант. — Предназначен для чрезвычайной нужды в зерне, заряжен светом во время бури сегодня утром. Как вы уговорили великого князя выдать его, ума не приложу.

    — Мы просто берем его взаймы, — пояснил Каладин. — Вернем еще до вечера. Но должен предупредить, часть потускнеет. Утром заберем снова. И послезавтра…

    — За такие деньги можно целое княжество купить, — хмыкнув, заметил интендант. — Для чего, клянусь именем Келека, они вам понадобились?

    Но Сигзил уже все понял и широко улыбнулся:

    — Мы будем учиться быть Сияющими.
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    Двадцать четыре года назад

    Далинар выругался, когда из очага повалил дым. Он надавил на рычаг всем своим весом и сумел его сдвинуть, вновь открыв дымоход. Черный Шип закашлялся, отпрянул и замахал рукой, отгоняя дым от лица.

    — Надо будет его заменить, — проговорила Эви с дивана, где она занималась вышиванием.

    — Ага. — Далинар опустился на пол возле огня.

    — По крайней мере, ты с этим быстро разобрался. Сегодня нам не придется чистить стены, и жизнь будет такой же белой, как солнце ночью!

    Родные идиомы Эви не всегда удавалось хорошо перевести на алетийский.

    Тепло огня было приятным, а одежда Далинара пропиталась сыростью. Снаружи шел дождь — обычное дело для Плача, и мужчина пытался не обращать внимания на постоянный перестук дождевых капель, сосредоточившись на паре спренов пламени, которые плясали вдоль одного полена. Их изменчивые фигурки очертаниями напоминали людей. Он проследил взглядом за тем, как один спрен прыгнул к другому.

    Далинар услышал, как Эви встала, и решил, что она опять пойдет в уборную. Но жена вместо этого устроилась рядом, взяла его за руку и удовлетворенно вздохнула.

    — Это ведь неудобно, — заметил Далинар.

    — Но ты сам здесь сел.

    — Я же не… — Он покосился на ее живот, который начал округляться.

    Эви улыбнулась:

    — Любимый, мое состояние не делает меня настолько хрупкой, что я могу сломаться от любого движения. — Она крепче прижалась к его руке. — Погляди-ка на спренов. Так весело играют!

    — Мне кажется, они дерутся, — заметил Далинар. — Я почти вижу маленькие мечи в их руках.

    — Неужели для тебя все связано с битвой?

    Он пожал плечами.

    Эви опустила голову ему на плечо:

    — Далинар, почему ты не можешь просто получать удовольствие?

    — От чего?

    — От жизни. Ты столько всего перенес, чтобы создать королевство. Теперь, когда победил, почему бы этим не насладиться?

    Он высвободился из ее хватки, встал и прошел в другой конец комнаты, чтобы налить себе выпить.

    — Не думай, что я не заметила, как ты себя ведешь, — продолжила Эви. — Оживляешься всякий раз, стоит королю обмолвиться о каком-нибудь даже самом незначительном конфликте у наших границ. Просишь письмоводительниц читать тебе о великих битвах. Только и говоришь что о следующей дуэли.

    — С ними скоро будет покончено, — буркнул Далинар и глотнул вина. — Гавилар считает, глупо подвергать себя опасности, — дескать, кто-то обязательно воспользуется одной из дуэлей, чтобы организовать заговор против него. Придется подыскать того, кто будет выступать вместо меня. — Он уставился на свое вино.

    Черный Шип всегда был невысокого мнения о дуэлях. Слишком фальшивые и облагороженные. Но лучше так, чем никак.

    — Ты как будто мертвый, — сказала Эви.

    Далинар посмотрел на нее.

    — Словно живешь только во время битвы, — пояснила она. — Когда можешь убивать. Как тьма из древних преданий. Ты оживаешь, отнимая чужие жизни.

    Со своими светлыми волосами и золотистой кожей она походила на светящийся самосвет. Она была милой, любящей женщиной, которая заслуживала лучшего отношения. Далинар заставил себя вернуться и сесть рядом.

    — Мне все-таки кажется, что спрены пламени играют, — сказала Эви.

    — Я всегда спрашивал себя, — проговорил Далинар, — неужели они сделаны из огня? Похоже, что так, но как тогда быть со спренами эмоций? Получается, спрены гнева из него и состоят?

    Эви рассеянно кивнула.

    — А спрены славы? — продолжил Далинар. — Сделаны из славы? Что же такое слава? Могут ли спрены славы появиться вокруг человека, который бредит или, может быть, мертвецки пьян — и ему только кажется, что он достиг чего-то великого, в то время как вокруг него собралась толпа насмешников?

    — Это загадка, — сказала она, — ниспосланная нам Шиши.

    — Ты когда-нибудь спрашивала себя об этом?

    — А зачем? Мы в конце концов все узнаем, когда возвращаемся к Одному. Нет смысла сейчас мучить свой разум вещами, которые мы не в силах познать.

    Далинар, прищурившись, смотрел на спренов пламени. У одного из них совершенно точно был меч. Миниатюрный осколочный клинок.

    — Муж мой, вот почему ты так часто полон мрачных дум, — произнесла Эви. — Нехорошо, что у тебя в желудке сгусток, твердый как камень, покрытый влажным мхом.

    — У меня… что?

    — Ты не должен размышлять о таких странных вещах. Откуда вообще у тебя взялись подобные мысли?

    Он пожал плечами, но вспомнил, как две ночи назад допоздна засиделся с Гавиларом и Навани: они пили вино под сенью дождя. Она все говорила и говорила об исследованиях спренов, а Гавилар время от времени поддакивал, помечая глифами свои карты. Навани рассказывала с таким пылом, так увлеченно — а Гавилар ее игнорировал.

    — Наслаждайся моментом, — посоветовала Эви. — Закрой глаза и поразмысли о том, что Одно дало тебе. Стремись к умиротворению забвения, и пусть тебя согреет восторг от собственных ощущений.

    Он закрыл глаза, как предложила Эви, и попытался просто насладиться пребыванием рядом с нею.

    — Эви, а человек может на самом деле измениться? Как меняются спрены?

    — Мы все — разные аспекты Одного.

    — Тогда можно превратиться из одного аспекта в другой?

    — Разумеется. Разве ваша собственная доктрина не говорит о преображении? О том, что человека путем духозаклинания можно превратить из примитивного существа в нечто славное?

    — Я не знаю, работает ли это.

    — Тогда обратись к Одному.

    — В молитве? Через ревнителей?

    — Нет, дурачок. Сам.

    — Лично?! — изумился Далинар. — Как, э-э, в храме?

    — Если хочешь встретиться с Одним лично, тебе придется отправиться в долину, — объяснила она. — Там ты сможешь пообщаться с ним или с его воплощением и получить…

    — Старая магия! — прошипел Далинар, открыв глаза. — Ночехранительница. Эви, не говори таких вещей.

    Вот буря — ее языческое наследие всплывало в самые странные моменты. Она могла рассуждать о воринской доктрине, как добропорядочная дама, а потом изрекала что-нибудь… этакое.

    К счастью, она больше ничего не сказала. Закрыла глаза и тихонько запела. Наконец кто-то постучался в наружную дверь его покоев.

    Хатан, его домоправитель, должен был ответить. И действительно, Далинар услышал снаружи его голос, а потом — легкий стук в дверь комнаты.

    — Светлорд, это ваш брат, — доложил Хатан через дверь.

    Далинар вскочил, распахнул дверь и прошел мимо невысокого старшего слуги. Эви последовала за ним, одной рукой касаясь стены — такая у нее была привычка. Они прошли мимо открытых окон, выходящих на промокший до нитки Холинар, где мелькающие фонари отмечали движение людей по улицам.

    Гавилар ждал в гостиной, одетый в новомодный костюм с жесткой двубортной курткой. Его темные кудри падали на плечи, и их дополняла ухоженная борода.

    Далинар ненавидел бороды, в шлеме они только мешали. Но не мог отрицать, что Гавилару борода к лицу. Глядя на него во всей красе, никто бы не увидел бандита из захолустья, скорее, цивилизованного военачальника, который посредством грубой силы и завоеваний пробился к трону. Нет, этот человек был настоящим королем.

    Гавилар постучал по ладони стопкой бумаг.

    — Что такое? — спросил Далинар.

    — Раталас, — сказал Гавилар и сунул бумаги Эви, которая как раз вошла.

    — Опять! — воскликнул Далинар. Прошло много лет с тех пор, как он посетил Разлом — огромный ров, где ему достался осколочный клинок.

    — Они требуют твой меч, — объяснил Гавилар. — Заявляют, будто вернулся наследник Таналана. Якобы ему и должен принадлежать осколок, потому что ты не выигрывал его в честном поединке.

    Далинар похолодел.

    — Я-то знаю, что это заведомая ложь, — заявил Гавилар, — поскольку, когда мы бились при Раталасе, ты сказал, что разобрался с наследником. Ты же это действительно сделал?

    Он вспомнил тот день. Вспомнил, как завис в дверном проеме грозной тучей, чувствуя внутри пульсирующий Азарт. Вспомнил плачущего ребенка с осколочным клинком в руках. Изломанное мертвое тело его отца позади. Тихий умоляющий голос.

    Азарт исчез в один миг.

    — Гавилар, он был ребенком, — хрипло пробормотал Далинар.

    — Преисподняя! — воскликнул его брат. — Он потомок старого режима. Это… буря, это было десять лет назад. Он достаточно взрослый, чтобы представлять собой угрозу! Весь город взбунтуется, весь край. Если мы не предпримем что-нибудь, все королевские земли могут отколоться.

    Далинар улыбнулся. Собственные эмоции потрясли его, и он быстро подавил эту улыбку. Несомненно… кому-то придется отправиться туда и разгромить повстанцев.

    Он повернулся и увидел Эви. Она глядела на него, сияя, хотя сам Далинар ожидал от жены возмущения при мысли о новых войнах. Взамен она шагнула к нему и взяла за руку:

    — Ты пощадил ребенка.

    — Я… Он едва мог поднять меч. Я отдал мальца его матери и велел спрятать.

    — Ох, Далинар. — Эви прижалась к нему.

    Он ощутил растущую гордость. Разумеется, это было нелепо. Он подверг королевство опасности — что подумают люди, когда узнают, что сам Черный Шип не выстоял перед угрызениями совести? Они будут смеяться.

    В тот момент ему было наплевать. Главное, что он сумел стать героем в глазах этой женщины.

    — Что ж, полагаю, мятежа следовало ожидать, — проворчал Гавилар, глядя в окно. — Прошли годы после официального объединения; люди взялись отстаивать свою независимость. — Он повернулся, протягивая руку Далинару. — Знаю, чего ты хочешь, брат, но тебе придется от этого воздержаться. Я не посылаю туда армию.

    — Но…

    — Я могу пресечь это политическими мерами. Мы не можем показать, что поддержка единства основана лишь на силе, иначе Элокару придется всю жизнь гасить пожары после того, как меня не станет. Надо, чтобы люди думали об Алеткаре как об объединенном королевстве, а не как о разобщенных регионах, которые вечно стремятся обыграть друг друга.

    — Звучит неплохо, — буркнул Далинар.

    Этому не суждено случиться — по крайней мере, без напоминания в виде меча. Однако в кои-то веки он решил, что не заговорит об этом первым.
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     Последний раз, когда мы маршируем 

    

    

    
     Не волнуйся из-за Рейза. Жаль Аону и Ская, но они были глупы — нарушили наш договор с самого начала.

    

    Нумухукумакиаки’айялунамора всегда учили, что первое правило войны — узнать своего врага. Кое-кто мог предположить, что эти уроки не слишком-то ему в жизни пригодились. Однако возня с хорошим рагу очень напоминала подготовку к войне.

    Лунамор — или Камень, как его называли друзья, чьи неповоротливые языки низинников были не приспособлены к подлинной речи, — помешивал варево огромной деревянной ложкой размером с меч. Под котлом горел костер из шелухи камнепочек, и игривые спрены ветра хлестали дым, отчего он шел прямо на повара, с какой бы стороны тот ни становился.

    Он поместил котел на плато Расколотых равнин и — при свете красивых огней и падающих звезд — с удивлением обнаружил, что соскучился по этому месту. Кто бы мог подумать, что он привяжется к пустынным, продуваемым всеми ветрами плоскогорьям? Его родина — место крайностей: пронизывающе холодный лед, рыхлый снег, бурлящий жар и благословенная влажность.

    А тут, внизу, все было таким… умеренным, и Расколотые равнины оказались хуже всего. В Йа-Кеведе он бы увидел покрытые лозами долины. В Алеткаре — поля зерновых и повсюду камнепочки, как пузырьки в бурлящем котле. И вот тебе Расколотые равнины. Бесконечные пустые плато, на которых почти ничего не растет. Странное дело — он их полюбил.

    Лунамор, тихонько напевая, мешал рагу, держа ложку обеими руками, следя за тем, чтобы у дна не подгорело. Когда дым не шел в лицо — будь проклят этот густой ветер, в котором слишком много воздуха, чтобы люди вели себя прилично, — он ощущал запах Расколотых равнин. Запах… простора. Запах высокого неба и обожженного солнцем камня, приправленный ноткой жизни, скрывшейся в ущельях. Это как толика специй. Влажная, живая, полная смешанных ароматов растений и гнили.

    В тех ущельях Лунамор нашел себя после того, как долгое время блуждал впотьмах. Новая жизнь, новая цель.

    И рагу.

    Лунамор попробовал рагу — взяв чистую ложку, конечно же, он ведь не какой-нибудь варвар вроде некоторых поваров-низинников. Длиннокорень еще не готов — мясо рано добавлять. Настоящее мясо, из пальцекрабов, которых он чистил всю ночь. Его нельзя было готовить слишком долго, иначе оно становилось как резина.

    Остальные члены Четвертого моста на плато слушали Каладина. Лунамор встал спиной к Нараку, городу в центре Расколотых равнин. Поблизости на одном из плато что-то сверкнуло — Ренарин Холин запустил Клятвенные врата. Лунамор пытался не отвлекаться. Он смотрел на запад. Туда, где располагались старые военные лагеря.

    «Ждать уже не долго, — подумал он. — Но не стоит на этом задерживаться. А в рагу надо добавить больше давленого лимма».

    — Я многих из вас обучал в ущельях, — заявил Каладин.

    В Четвертый мост вошли несколько мостовиков из других отрядов, и даже солдаты, которых рекомендовал Далинар. Удивляла группа из пяти разведчиц, но кто такой Лунамор, чтобы судить?

    — Я мог бы обучать вас владению копьем, потому что когда-то сам этому учился, — продолжил Каладин, — но то, чем мы попытаемся заняться сегодня, иное дело. Я и сам с трудом понимаю, как могу пользоваться буресветом. Нам придется вместе двигаться вперед, падая и поднимаясь.

    — Ганчо, все в порядке, — заявил Лопен. — Ну разве это сложно — научиться летать? Небесные угри постоянно летают, а они уродливые и тупые. Большинство мостовиков обладают только одним из этих качеств.

    Каладин остановился рядом с Лопеном. Капитан сегодня был в хорошем настроении, и Лунамор считал это своей заслугой. Он ведь как-никак приготовил Каладину завтрак.

    — Первый шаг — произнести Идеал. Подозреваю, кое-кто из вас это уже сделал. Но что касается остальных, то, если вы хотите быть учениками ветробегунов, вам придется дать такую клятву.

    Они начали выкрикивать нужные слова. Их теперь знали все. Лунамор произнес Идеал шепотом: «Жизнь прежде смерти. Сила прежде слабости. Путь прежде цели».

    Каладин протянул Лопену кошель, полный самосветов:

    — Настоящее испытание и обоснование ваших притязаний на членство в ордене заключается в том, чтобы научиться втягивать буресвет. Кое-кто из вас уже это умеет…

    Лопен тотчас же начал светиться.

    — …и они помогут учиться остальным. Лопен, бери первый, второй и третий отряды. Сигзил, у тебя четвертый, пятый и шестой. Пит, не думай, что я не видел, как ты светишься. Ты бери остальных мостовиков, а ты, Тефт, — разведчиц и… — Каладин огляделся по сторонам. — А где Тефт?

    Он только сейчас заметил? Лунамор любил капитана, но тот порой бывал рассеянным. Видать, дурел от воздуха.

    — Сэр, Тефт не вернулся в казармы прошлой ночью, — доложил Лейтен, чувствуя неловкость.

    — Ладно. Я помогу разведчицам. Лопен, Сигзил, Пит, объясните своим отрядам, как втягивать буресвет. Я хочу, чтобы еще до конца дня каждый на этом плато светился так, словно проглотил фонарь.

    Они разделились, явно горя нетерпением. Из камня вырвались прозрачные красные «знамена» и заполоскались на невидимом ветру, одним концом соединенные с землей. Спрены предвкушения. Лунамор удостоил их уважительным жестом: коснулся рукой плеча, а потом — лба. Это хоть и малые, но боги. Он видел за «знаменами» их истинную форму — едва заметные очертания куда более крупных существ.

    Лунамор поручил помешивание Даббиду. Молодой мостовик молчал с того дня, когда Лунамор помог Каладину вытащить его с поля боя. Но мешать варево мог, а еще — носить мехи с водой. Он стал для команды чем-то вроде символа, поскольку именно его Каладин спас первым. Когда мостовики проходили мимо Даббида, они на свой лад отдавали ему честь.

    Уйо был сегодня на кухонном дежурстве вместе с Лунамором, что вошло у него в обыкновение. Уйо сам просил назначить его в дежурство на кухню — остальные старались этого избегать. Приземистый, мускулистый гердазиец негромко напевал себе под нос, помешивая шики — коричневатый рогоедский напиток, — который Лунамор оставил охлаждаться на всю ночь в бидонах на плато рядом с Уритиру.

    К удивлению Лунамора, Уйо взял горстку лазбо из горшочка и высыпал в жидкость.

    — Безумец, что ты делаешь?! — заорал Лунамор, нависнув над помощником. — Лазбо? В напиток? Это же пряный порошок, воздух тебе в голову, низинник!

    Уйо что-то ответил на гердазийском.

    — Ба! — воскликнул Лунамор. — Я не говорю на этом твоем безумном языке. Лопен! Иди сюда, поговори с родственником! Он портит нашу выпивку!

    Лопен, однако, неистово жестикулировал и хвастал тем, как утром приклеил себя к потолку.

    Лунамор крякнул и снова уставился на Уйо. Тот протянул ему полную ложку напитка.

    — Воздух тебе в голову, — пробормотал Лунамор и сделал глоток. — Ты же погубил…

    Благословенные боги моря и камня. А хорошо получилось! Пряность придала нужную крепость охлажденному напитку, и его ароматы теперь сочетались в совершенно неожиданной — но каким-то образом гармоничной — пропорции.

    Уйо улыбнулся.

    — Четвертый мост! — заявил он на алетийском, с сильным акцентом.

    — Счастливчик, — проворчал Лунамор, ткнув в него пальцем. — Я тебя не буду сегодня убивать. — Он еще раз попробовал и махнул ложкой. — Давай сделай то же самое со всеми бидонами шики.

    Так-так, а где же Хоббер? Тощий, щербатый мостовик не мог быть слишком далеко. Вот одно из преимуществ иметь помощника-повара, который не мог ходить; он обычно сидел там, где его посадили.

    — Следите за мной, внимательно! — велел Лопен своему отряду, и с каждым словом из его рта вырывался буресвет. — Ладно. Ну так вот. Я, Лопен, сейчас полечу. Можете аплодировать по своему усмотрению.

    Он подпрыгнул и упал на плато.

    — Лопен! — окликнул гердазийца Каладин. — Ты должен помогать другим, а не устраивать цирк!

    — Прости, гон! — отозвался Лопен. Он завозился, лицом прижимаясь к камню, и не смог подняться.

    — Ты… ты что, приклеил себя к земле?! — изумился Каладин.

    — Это всего лишь часть плана, гон! — заявил Лопен. — Если я собираюсь стать нежным облачком в небе, мне надо сперва убедить землю, что мы с нею не расстаемся. Ее, как беспокойную любовницу, надо успокоить и убедить, что я вернусь после зрелищного и по-королевски величавого подъема в небо.

    — Лопен, ты не король, — напомнил Дрехи. — Мы об этом уже говорили.

    — Конечно нет. Я бывший король! Ты явно один из тех глупцов, о которых я упоминал.

    Лунамор весело крякнул и, обогнув свою маленькую полевую кухню, направился к Хобберу, который, как он теперь вспомнил, чистил клубни на краю плато. Лунамор замедлил шаг. Почему Каладин присел на корточки возле табурета Хоббера, протягивая ему… самосвет?

    «А-а…» — догадался Лунамор.

    — Я втягивал буресвет вместе с воздухом, — негромко объяснял Каладин. — Я это делал неосознанно в течение нескольких недель, а то и месяцев, прежде чем Тефт объяснил мне все.

    — Сэр, — пробормотал Хоббер, — не знаю, если я… Ну, сэр, я же не Сияющий. Я никогда не был так уж хорош с копьем. Я всего лишь сносный повар.

    «Сносный» с натяжкой. Но Хоббер был старательным и услужливым, поэтому Лунамор радовался его присутствию. Кроме того, бедолаге требовалась работа, которую можно выполнять сидя. Месяц назад Убийца в Белом пронесся через королевский дворец в военных лагерях, пытаясь убить Элокара, — в итоге атаки Хоббер остался с омертвевшими ногами.

    Каладин вложил самосвет в пальцы Хоббера.

    — Просто попробуй, — негромко посоветовал капитан. — Суть Сияющего не столько в силе или навыках, но в душе. А твоя — лучшая среди всех нас.

    Капитан, как правило, пугал незнакомцев. Он выглядел воплощением вечной бури, его напряженное внимание заставляло людей пасовать перед его взглядом. Но в нем была и удивительная нежность. Каладин сжал руку Хоббера, и было видно, что он едва не рвется на части.

    Иногда казалось, что Каладина Благословенного Бурей не сломить и при помощи всех камней Рошара. А потом один из его людей получал ранение, и в броне Кэла появлялась трещина.

    Каладин направился обратно тренировать разведчиц, и Лунамор припустил трусцой следом. Он поклонился маленькому божеству, которое ехало на плече капитана, и спросил:

    — Каладин, ты думать, у Хоббер получится?

    — Уверен, что да. Я не сомневаюсь, что у всего Четвертого моста получится и, возможно, кое у кого еще.

    — Ха! — воскликнул Лунамор. — Каладин Благословенный Бурей, твой улыбка как найти потерянная сфера в своем рагу. Удивительно, да, но еще и очень быть приятно. Пошли, я иметь напиток, который ты надо попробовать.

    — Я должен вернуться к…

    — Пошли! Напиток, который ты надо попробовать! — Лунамор подвел его к большому бидону с шики и налил кружку.

    Каладин осушил ее до дна:

    — Эй, очень вкусно!

    — Не мой рецепт быть, — пожаловался Лунамор. — Уйо его менять. Надо мне теперь или его повысить, или столкнуть с края плато.

    — Повысить до кого? — уточнил Каладин, наливая себе еще кружку.

    — До низинника, которому воздух в голову ударить, — объяснил Лунамор. — Второго класса.

    — Камень, сдается мне, ты чересчур любишь это выражение.

    Поблизости Лопен беседовал с землей, к которой все еще был приклеен.

    — Дорогая, не переживай. Неповторимый Лопен достаточно велик, у него много сил. Много сил земных и небесных! Мне просто необходимо взмыть в небо, ибо, если я буду связан лишь с землей, несомненно, от моей растущей величины она начнет трескаться и ломаться.

    Лунамор покосился на Каладина:

    — Слова мне нравиться, да. Потому только, что у них быть поразительно много случаев применений, и все вам подходить.

    Каладин усмехнулся, потягивая шики и наблюдая за своими людьми. Дальше по плато Дрехи вдруг поднял свои длинные руки и воскликнул: «Ха!» Он светился. Вскоре то же самое случилось с Бисигом. Это должно было исцелить его руку — он тоже был ранен Убийцей в Белом.

    — Камень, это точно сработает! — заявил Каладин. — Они были близки к этой силе вот уже несколько месяцев. И едва получат ее, смогут исцелиться. Мне не придется отправляться на битву, волнуясь, кого из вас я потеряю.

    — Каладин, — негромко напомнил Лунамор, — то, что мы начать, — все равно война. Люди умирать.

    — Четвертый мост защитит его сила.

    — А враг? У него нет силы? — Рогоед шагнул ближе. — Я не хотеть портить настроение Каладина Благословенного Бурей, но никто никогда в полной безопасности. Печальная правда, друг мой.

    — Может быть. — Лицо у Каладина стало отрешенное. — У твоего народа воевать отправляются только младшие сыновья, так?

    — Исключительно туаналикина, четвертый сын и младше быть истрачены на войну. Первый, второй и третий сын слишком ценный.

    — Четвертый и младше. Совсем мало шансов.

    — Ха! Ты не знать размер рогоедских семей.

    — И все-таки это значит, что в бою гибнет меньше людей.

    — Пики отличаться от этого места. — Лунамор улыбнулся Сильфрене, которая взмыла с плеча Каладина и отправилась танцевать на ближайших ветрах. — И не только потому, что мы иметь правильное количество воздуха, чтобы голова варить как следует. Нападать на другой пик дорого и трудно. Нужно усердно и долго готовиться. Мы больше говорить о войне, чем воевать.

    — Звучит мило.

    — Ты отправиться туда со мной! — заявил Лунамор. — Ты и весь Четвертый мост. Вы теперь быть моя семья.

    — Земля, — настаивал Лопен, — я буду тебя любить, как и прежде. Меня ни к кому не тянет, как к тебе. Даже если уйду, я вернусь!

    Каладин вновь покосился на Лунамора.

    — Возможно, — предположил рогоед, — если кое-кто побыть вдали от ядовитого воздуха, он сделаться не таким, как…

    — Лопен?

    — Впрочем, если поразмыслить, это быть грустно.

    Каладин усмехнулся и вручил Лунамору кружку. Потом подался вперед:

    — Камень, что случилось с твоим братом?

    — Два брата быть в порядке, насколько я знать.

    — А как же третий? Тот, который умер, — и ты оказался из четвертого сына третьим, что и сделало тебя поваром, а не солдатом? Не отрицай это.

    — Печальная история быть. А сегодняшний день не для печальных историй. Сегодня день для смеха, рагу и полета. Вот этого всего.

    И возможно… кое-чего более великого.

    Каладин похлопал его по плечу:

    — Если захочешь поговорить, я рядом.

    — Хорошо о таком знать. Хотя сегодня вроде с тобой поговорить мечтает кое-кто другой.

    Лунамор кивком указал на человека, который пересекал мост, ведущий на их плато. Он был в жестком синем костюме и с серебряным венцом на голове.

    — Королю не терпится беседовать. Ха! Несколько раз спрашивать, знать ли мы, когда ты вернуться. Как будто мы встречаться с нашим славным летучим командиром по расписанию.

    — Он приходил на днях, чтобы повидаться со мной. — Каладин заметно напрягся, стиснул зубы, а потом пошел к королю — тот ступил на плато в сопровождении группы охранников из Одиннадцатого моста.

    Лунамор продолжил трудиться над рагу, но встал так, чтобы все слышать, — ему было любопытно.

    — Ветробегун, — заговорил король, кивком приветствуя Каладина, — похоже, с тобой все в порядке, твои люди восстановили силы. Как скоро они будут готовы?

    — Ваше величество, они в хорошей боевой форме, но чтобы овладеть новыми способностями… по правде говоря, я не знаю.

    Лунамор попробовал рагу и, не поворачиваясь к королю, продолжил помешивать и слушать.

    — Ты обдумал мою просьбу? — поинтересовался Элокар. — Полетишь со мной в Холинар, чтобы мы смогли отбить город?

    — Как прикажет мой командир, так и сделаю.

    — Нет, — возразил король. — Я прошу тебя лично. Отправишься со мной? Поможешь вернуть мою родину?

    — Да, — тихо сказал Каладин. — Дайте мне немного времени. По крайней мере, пару недель, чтобы я смог обучить моих людей. Я бы хотел взять с нами несколько ветробегунов-учеников. И, если повезет, оставить здесь полного Сияющего на случай, если со мной что-то произойдет. Но так или иначе… да, Элокар. Я отправлюсь в Алеткар с вами.

    — Хорошо. У нас есть немного времени, поскольку дядя хочет попытаться установить связь с людьми в Холинаре, используя свои видения. Двадцать дней хватит? Сможешь обучить учеников за это время?

    — Ваше величество, мне придется.

    Лунамор бросил взгляд на короля, который, скрестив руки, наблюдал за ветробегунами, будущими и нынешними. Похоже, он пришел не только побеседовать с Каладином, но и посмотреть на тренировку. Капитан вернулся к разведчицам — его божество полетело следом, — и Лунамор принес королю выпить. Потом чуть задержался возле моста, который пересек Элокар, чтобы попасть на это плато.

    Их мост, тот самый, с которым они отправлялись в вылазки, теперь использовали для передвижения людей по плато, ближайшим к Нараку. Постоянные мосты все еще восстанавливали. Лунамор похлопал по древесине. Они думали, что потеряли этот мост, но разведчики нашли его застрявшим в ущелье на некотором расстоянии отсюда. Тефт попросил Далинара организовать подъем, и тот согласился.

    Учитывая, через что прошел старый мост, он выглядел весьма неплохо. Четвертый мост вообще был сделан из крепкого дерева. Лунамор бросил взгляд на соседнее плато и поежился — не плато, а руины. Жалкий огрызок, состоявший из сломанных камней, возвышавшихся футов на двадцать от дна ущелья. Рлайн сказал, что здесь было обычное плато, до встречи Бури бурь и Великой бури во время битвы при Нараке.

    В том страшном катаклизме целые плато были уничтожены. Хотя Буря бурь возвращалась несколько раз, две стихии больше не сталкивались в населенных районах. Лунамор еще раз похлопал мост, потом покачал головой и вернулся к своей полевой кухне.

    Наверное, они могли бы тренироваться и в Уритиру, но Расколотые равнины подходили для этого куда лучше, чем террасы перед башней, потому никто из мостовиков и не возражал. Это место было таким же пустынным, но принадлежало им.

    Они также не стали задавать вопросы, когда Лунамор решил прихватить с собой котлы и припасы, чтобы приготовить обед. Конечно, пришлось повозиться, но горячая трапеза возмещала затраченные усилия — и, кроме того, существовало негласное правило. Хотя Лунамор, Даббид и Хоббер не участвовали в тренировках или учебных боях, они по-прежнему Четвертый мост, а значит, шли туда же, куда и все остальные.

    Лунамор велел Уйо добавить мяса, строго наказав спрашивать, прежде чем что-то менять в рецепте. Даббид продолжал размешивать с безмятежным видом. Он казался довольным, хотя по его лицу было трудно что-то утверждать. Лунамор вымыл руки и взялся за тесто.

    Приготовление пищи и впрямь походило на ведение войны. Надо было узнать своего врага, — впрочем, «врагами» в этом состязании были его же друзья. Они приступали к каждой трапезе, ожидая чего-нибудь грандиозного, и Лунамор исхитрялся, снова и снова доказывая свой талант. Он вел войну с хлебами и рагу, удовлетворяя аппетиты и насыщая животы.

    Пока он работал, запустив руки глубоко в тесто, в голове у него звучало пение матери. Ее тщательные инструкции. Каладин ошибался; Лунамор не сделался поваром. Он всегда им был, с тех самых пор, как научился забираться на табурет, приставленный к рабочему столу, и запускать пальчики в липкое тесто. Да, однажды он научился стрелять из лука. Но солдатам нужно было питаться, и каждый гвардеец нуатомы выполнял несколько заданий — даже тот гвардеец, у которого было особое наследие и особые благословения.

    Он закрыл глаза, разминая тесто, и стал напевать песню матери в такт ритму, едва слышному, с трудом различимому.

    Вскоре услышал чьи-то тихие шаги по мосту у себя за спиной. Принц Ренарин замер возле котла; свое задание по переносу людей посредством Клятвенных врат он выполнил. На плато больше трети мостовиков поняли, как втягивать буресвет, но из новичков этого никто не сумел сделать, как Каладин ни старался.

    Ренарин наблюдал. Его щеки раскраснелись. Он явно прибежал сюда, выполнив поручение, но теперь его охватила неуверенность. Элокар устроился неподалеку, возле камней, чтобы посмотреть тренировку, и Ренарин шагнул было в его сторону, ведь вроде как полагалось находиться рядом с королем.

    — Эй! — крикнул Лунамор. — Ренарин!

    Парнишка вздрогнул. Его синяя униформа Четвертого моста казалась… аккуратнее, чем у остальных.

    — Мне бы не помешала кое-какая помощь с этим хлебом, — закончил рогоед.

    Ренарин тотчас же улыбнулся. Паренек хотел лишь, чтобы к нему относились как ко всем. Что ж, это было достойное поведение для мужчины. Лунамор бы и самого великого князя заставил месить тесто, если бы ему такое сошло с рук. Далинар иногда выглядел так, словно ему пошло на пользу бы как следует вымесить тесто для хлеба.

    Ренарин вымыл руки, затем сел на землю напротив Лунамора и стал повторять движения рогоеда. Лунамор оторвал кусок теста шириной с ладонь, расплющил его и шлепнул на один из больших камней, разложенных у огня, чтобы они нагрелись. Тесто приклеилось к камню, где ему и предстояло печься, пока не снимут.

    Лунамор не принуждал Ренарина к беседе. На некоторых людей надо было давить, чтобы они раскрылись. Других следовало оставить в покое, чтобы они двигались в собственном темпе. Это было похоже на разницу между рагу, которое доводили до кипения, и тем, которое томили на медленном огне.

    «Но где же его бог?»

    Лунамор мог видеть всех спренов, но разглядеть с кем связан Ренарин ни разу не удалось. Рогоед кланялся, когда принц на него не смотрел, — так, на всякий случай, — и делал почтительные знаки в адрес скрытого божества.

    — У Четвертого моста все идет хорошо, — наконец-то пробормотал Ренарин. — Скоро он сделает так, что все они будут пить буресвет.

    — Похоже на то, — согласился Лунамор. — Ха! Но им не скоро догнать тебя. Правдогляд! Хорошее имя. Людям стоит бы глядеть на правду, а не на ложь.

    Ренарин покраснел:

    — Я… полагаю, это означает, что мне больше не быть членом Четвертого моста, верно?

    — Почему?

    — Я принадлежу к другому ордену Сияющих, — пояснил Ренарин, не поднимая глаз. Вылепив совершенно круглый кусочек теста, принц аккуратно пристроил его на камень.

    — Ты уметь исцелять.

    — Это потоки Прогрессии и Иллюминации. Я так и не понял, как работает второй. Шаллан семь раз объясняла, но у меня не получается создать даже самую простую иллюзию. Что-то не так.

    — Ага, пока быть — исцеление? Очень полезно быть для Четвертый мост!

    — Но я больше не могу быть частью Четвертого моста.

    — Чушь. Четвертый мост — быть не только ветробегуны.

    — Тогда что он такое?

    — Он быть мы, — заявил Лунамор. — Я, они, ты. — Рогоед кивком указал на Даббида. — Этот больше не взять в копье, не полететь, но он Четвертый мост. Мне запретить драться, но я быть Четвертый мост. Ты — иметь важный титул и другие способности… — Он подался вперед. — Но я знать Четвертый мост. И ты, Ренарин Холин, быть один из нас.

    Ренарин широко улыбнулся:

    — Но, Камень, тебя разве не тревожит, что ты не тот человек, которым тебя все считают?

    — Все считать, я шумный, невыносимый мужлан! — ответил рогоед. — Потому быть другим — совсем не плохо.

    Ренарин тихонько рассмеялся.

    — Ты так думать о себе? — поинтересовался Лунамор.

    — Возможно. — Ренарин скатал еще один совершенно круглый кусок теста. — Бо́льшую часть времени я вообще не знаю, кто я такой, но похоже, что это лишь моя проблема. С той поры, как научился ходить, все говорили: «Поглядите, какой он умный. Ревнителем будет».

    Лунамор хмыкнул. Иногда даже шумный и невыносимый мужлан знал, в какой момент надо промолчать.

    — Это кажется всем таким очевидным. Хорошо считаю, верно? Конечно, ступай в ревнители. Разумеется, никто и слова не скажет о том, что я в меньшей степени мужчина, чем мой брат, и уж подавно никто не обмолвится о том, что для наследования будет просто отлично, если болезненного и странного младшего брата надежно упрячут в какой-нибудь монастырь.

    — Ты говорить все это почти без горечь! — воскликнул Лунамор. — Ха! Наверное, долго практиковаться.

    — Целую жизнь.

    — Сказать мне вот что. Ренарин Холин, почему ты желаешь сражаться?

    — Потому что этого всегда хотел мой отец, — тотчас же ответил принц. — Он может этого не понимать, но так и есть.

    Лунамор хмыкнул:

    — Может, это быть глупая причина, но я могу ее уважать. Но ответь, почему ты не хотеть быть ревнителем или бурестражем?

    — Потому что все считали, будто я им стану! — Ренарин шлепнул тесто на разогретые камни. — Если я так поступлю, то поддамся тому, в чем все уверены. — Он принялся озираться в поисках того, чем можно было бы занять руки, и Лунамор бросил ему еще теста.

    — Думаю, твоя проблема быть не в том, о чем ты говорить. Ты твердить, что не такой, как все считать. Может, на самом деле ты волноваться, что ты как раз такой и есть.

    — Хилый слабак.

    — Нет. — Лунамор подался вперед. — Ты быть собой, не считать это плохим. Ты признать, что действовать и думать не так, как брат, но учиться не видеть в этом изъяна. Просто быть такой, какой есть, Ренарин Холин.

    Принц начал яростно месить тесто.

    — Хорошо быть, — продолжил Лунамор, — что ты учиться сражаться. Людям благо, когда они учиться многим различным навыкам. Но еще им благо, когда они использовать то, чем их наделить боги. На Пиках человек может не иметь выбор. Это привилегия!

    — Наверное. Глис считает… Ну, все сложно. Я мог бы поговорить с ревнителями, но не хочу делать что-то такое, что выделит меня среди других мостовиков. Я и без того самый странный в этой компании.

    — Разве?

    — Камень, не отрицай. Лопен, он… ну, Лопен. А ты, ясное дело… э-э… это ты. А я все же самый странный. Я всегда был самым странным.

    Лунамор шлепнул тесто на камень, а потом указал на Рлайна — мостовика-паршенди, которого они раньше называли Шен. Он сидел на обломке скалы возле своего отряда и молча наблюдал за тем, как остальные смеются над Этом: бедолага случайно приклеил к руке камень. Паршенди был в боеформе, то есть сделался выше и сильнее, чем раньше, но люди как будто совершенно забыли о том, что он рядом с ними.

    — Ох, — сказал Ренарин. — Не знаю, считается ли он.

    — Так ему каждый говорит, — заметил Лунамор. — Снова и снова.

    Ренарин некоторое время разглядывал паршенди, пока Лунамор продолжал выпекать хлеб. Наконец принц встал, отряхнул пыль с униформы, пересек каменистое плато и сел рядом с Рлайном. Поерзал, не вымолвив ни слова, но паршенди, похоже, был все равно благодарен за компанию.

    Лунамор улыбнулся и поместил на камень последний кусок теста. Затем занялся разливанием шики по деревянным чашкам. Выпил сам и покачал головой, поглядев на Уйо — тот собирал готовый хлеб. Гердазиец слабо светился — все ясно, он уже научился втягивать буресвет.

    Воздух в голову этому гердазийцу. Лунамор поднял руку, и Уйо бросил ему лепешку. Рогоед откусил кусочек теплого хлеба и задумчиво прожевал.

    — Может, добавить больше соли?

    Гердазиец продолжил собирать хлеб.

    — Ты ведь тоже думать, что нужно больше соли, так? — не отставал Лунамор.

    Уйо пожал плечами.

    — Добавь соль в тесто, что я замесить, — решил рогоед. — И не быть таким самодовольным. Я все равно могу скинуть тебя с плато.

    Уйо улыбнулся и продолжил работать.

    Вскоре мостовики и остальные начали подходить к полевой кухне в поисках чего-нибудь, чем промочить горло. Они улыбались, хлопали Лунамора по спине, называли его гением. Но, разумеется, никто не вспомнил, что он уже пытался угостить их шики. В тот раз к напитку едва прикоснулись, поскольку большинство предпочло пиво.

    Это потому, что они не запарились, не вспотели и не устали. Надо знать своего врага. Здесь, с правильной выпивкой, он сам был словно маленький бог. Ха! бог холодных напитков и дружеских советов. Любой повар, который стоил своих поварешек, учился вести беседу, ведь готовка — это искусство, а искусство — дело субъективное. Одному человеку нравятся ледяные скульптуры, другой считает их скучными. С едой и питьем то же самое. От этого еда не портилась.

    Он поболтал с Лейтеном, который все еще не оправился после их встречи с темным божеством под Уритиру. То было могущественное божество и очень мстительное. На Пиках рассказывали легенды о таких существах; прапрапрадед Лунамора повстречался с одним из них, пока странствовал вдоль третьего рубежа. То была великолепная история, которой Лунамор сегодня не поделился.

    Рогоед успокоил Лейтена, выразил сочувствие. Крепкий оружейник был отличным парнем и мог говорить так же громко, как это иной раз получалось у Лунамора. Ха! Его можно было услышать за два плато, что Лунамору нравилось. Какой толк от тихого голоса? Разве голоса предназначены не для того, чтобы их слышали?

    Лейтен вернулся к тренировкам. У других были свои поводы для беспокойства. Скар был лучшим копейщиком среди мостовиков — в особенности после исчезновения Моаша, — но никак не мог научиться втягивать буресвет, и это его мучило. Лунамор попросил Скара показать, как это делается, и — под руководством копейщика — сам сумел втянуть немного. К радости и удивлению обоих.

    Скар ушел, повеселевший. У другого человека настроение бы испортилось, но Скар в душе был учителем. Он все еще надеялся, что Лунамор однажды сделает выбор и начнет сражаться. Он был единственным мостовиком, который вслух рассуждал о миролюбии Лунамора.

    После того как парни утолили жажду, Лунамор против собственной воли стал поглядывать на другие плато, ожидая увидеть вдали движение. М-да, лучше заняться едой. Рагу получилось отличным — он порадовался, что сумел раздобыть крабов. В башне почти вся еда состояла из духозаклятого зерна или мяса, и ни то ни другое не было слишком аппетитным. Лепешки испеклись удачно, а прошлой ночью он даже смог приготовить чатни. Теперь надо просто…

    Лунамор чуть не споткнулся о собственный котел, когда увидел, кто собирается на плато слева от него. Боги! Сильные боги, как Сильфрена. Они излучали слабый голубой свет и толпились вокруг высокой женщины-спрена в элегантном платье, у которой были длинные струящиеся волосы. Она приняла облик человека в полный рост. Остальные кружились в воздухе, хотя их внимание явно было сосредоточено на тренирующихся мостовиках и тех, кто надеялся стать Сияющим.

    — Ума’ами тукума мафах’лики… — Лунамор вздрогнул, поспешно выказал уважения. Потом, чтобы уж наверняка, опустился на колени и поклонился. Он впервые видел, чтобы так много богов собрались в одном месте. Даже его случайные встречи с афах’лики на Пиках не производили такого сильного впечатления.

    Какое подношение будет правильным? За подобное зрелище одними поклонами не расплачиваются. Но хлеб и рагу? Мафах’лики они ни к чему.

    — Ты, — раздался позади женский голос, — так чудесно почтителен, что это граничит с глупостью.

    Лунамор повернулся и увидел Сильфрену. Та пристроилась на его котле в облике миниатюрной девушки, скрестив ноги и свесившись с края.

    Он опять сделал знак:

    — Твоя родня? Женщина, что их возглавлять, твоя нуатома али’и’камура?

    — Может быть, наверное, вероятно, — ответила она, склонив голову набок. — Я едва помню ее голос… голос Фендораны, которая отчитывала меня. Я навлекла на себя столько неприятностей из-за поисков Каладина. Но вот они здесь! И не станут со мной разговаривать. Думаю, они считают, что если обратятся ко мне, то тем самым признают, что ошиблись. — Спрен с ухмылкой подалась вперед. — А они целиком и полностью ненавидят ошибаться.

    Лунамор торжественно кивнул.

    — Ты не такой коричневый, как раньше, — заметила Сильфрена.

    — Да, загар бледнеть, — согласился Лунамор. — Слишком много времени быть в помещении, мафах’лики.

    — Люди могут менять цвет?

    — Одни больше других. — Лунамор поднял руку. — Люди с иных Пиков быть бледные, как шинцы, хотя мои соплеменники всегда быть бронзовокожими.

    — Выглядишь так, словно тебя застирали. Взяли щетку и стерли всю кожу! Вот почему у тебя красные волосы — ты же весь в ссадинах!

    — Мудрые слова. — Лунамор пока что не знал наверняка почему. Надо будет их осмыслить.

    Он выудил из кармана сферы, которые прихватил с собой, — совсем немного. И все же Лунамор положил каждую в отдельную миску и приблизился к сборищу спренов. Их было, наверное, две дюжины! Кали’калин’да!

    Другие мостовики, конечно, не видели богов. Лунамор не знал наверняка, что думают Уйо или Хоббер, глядя на то, как он почтительно пересекает плато, а затем кланяется и расставляет миски со сферами в качестве подношения. Подняв глаза, увидел, что али’и’камура — самое важное из присутствовавших божеств — его изучает. Она простерла руку над одной из мисок и втянула буресвет. Потом умчалась, превратившись в размытое светящееся пятно.

    Прочие остались: пестрое сборище облачков, лент, людей, листьев и других природных объектов. Они мельтешили, наблюдая за тем, как мужчины и женщины упражняются.

    Сильфрена, ступая по воздуху, приблизилась к голове Лунамора.

    — Боги смотреть, — прошептал рогоед. — На самом деле происходить. Не просто мостовики. Не просто ученики. Сияющие, как и хотеть Каладин.

    — Поглядим. — Она тихонько хмыкнула, прежде чем сама умчалась в виде ленты из света.

    Лунамор оставил миски на случай, если кто-то еще из богов решит принять его подношение. На своей полевой кухне он сложил лепешки стопкой, намереваясь вручить тарелки Хобберу, чтобы тот их раздавал. Только вот помощник не откликнулся на его зов. Долговязый мостовик сидел на табурете, наклонившись вперед, и крепко сжимал в кулаке светящийся самосвет. Забытые чашки, которые он мыл, стопкой лежали рядом.

    Губы Хоббера шевелились — он что-то шептал и уставился на свой светящийся кулак так же, как кто-то мог бы смотреть на трут холодной ночью. С отчаянием, решимостью и мольбой.

    «Сделай это, Хоббер, — взмолился Лунамор, шагнув вперед. — Выпей его. Сделай своим. Заяви на него права!»

    Лунамору показалось, что воздух пропитался энергией. Некоей сосредоточенностью. Несколько спренов ветра полетели к Хобберу, и на миг Лунамору померещилось, что весь остальной мир исчез. Хоббер оказался единственным человеком в каком-то темном месте, и его кулак светился. Он не мигая смотрел на этот символ мощи. На этот знак искупления.

    Свет в кулаке Хоббера погас.

    — Ха! — вскричал Лунамор. — Ха-ха!

    Хоббер вздрогнул от изумления. У него отвисла челюсть, и он уставился на потускневший самосвет. А потом — на собственную руку, от которой поднимался полупрозрачный дымок.

    — Ребята? — позвал он. — Ребята, ребята!

    Лунамор отошел, когда прочие мостовики побросали свои дела и побежали к Хобберу.

    — Принесите свои самосветы! — приказал Каладин. — Ему понадобится много! Сложите их кучей!

    Мостовики поспешили отдать Хобберу изумруды, и он втягивал все больше и больше буресвета.

    — Я их снова чувствую! — вскричал Хоббер. — Я снова чувствую пальцы на ногах!

    Он неуверенно протянул руки к друзьям в поисках опоры. Дрехи подхватил его с одной стороны, Пит — с другой, и Хоббер, соскользнув с табурета, поднялся. Он улыбнулся щербатой улыбкой и едва не упал — его ноги явно были недостаточно сильными пока. Дрехи и Пит помогли ему выпрямиться, но он их оттолкнул, желая стоять самостоятельно, хоть и с риском для себя.

    Четвертый мост замер, прежде чем разразиться восторженными криками. Над ними закружились спрены радости, похожие на ворох синих листьев. Лопен придвинулся ближе всех и отдал честь, как это было принято у Четвертого моста.

    Этот жест в его исполнении был чем-то особенным. Две руки! Первый случай, когда Лопен смог выполнить приветствие как надо. Хоббер отсалютовал ему в ответ, ухмыляясь как мальчишка, который наконец попал в цель, стреляя из лука.

    Каладин с Сильфреной на плече подошел к Лунамору:

    — Камень, все получится. Эта сила их защитит.

    Лунамор кивнул, а потом взглянул на запад, как делал весь день. На этот раз он кое-что заметил.

    Струйка дыма.

     

    Каладин полетел на разведку. Лунамор вместе с остальными последовал за ним по земле, неся передвижной мост.

    Рогоед бежал в середине первого ряда, почти чувствуя запах воспоминаний. Древесина и средство, которым ее обрабатывали, чтобы защитить от влаги. Звук нескольких десятков мужчин, пыхтевших и кряхтевших в замкнутом пространстве. Шлепанье ног по плато. Смесь изнеможения и ужаса. Атака. Полет стрел. Умирающие люди.

    Лунамор знал, что может произойти, когда решил спуститься с Пиков вместе с Кеф’ха. Еще ни один нуатома не выиграл осколочный клинок или доспех у алети или веденцев, которым они бросали вызов. И все же Кеф’ха решил, что награда стоит риска. Он думал, что в самом худшем случае его убьют, а члены его семьи станут слугами богатого низинника.

    Они не ожидали жестокости и жадности от Тороля Садеаса — тот убил Кеф’ха без должной дуэли, а затем расправился со многими членами семьи Лунамора, кто посмел сопротивляться. Ради их имущества.

    Лунамор взревел, рванул вперед, и его кожа засветилась от силы буресвета из кошеля и сфер, которые он собрал перед уходом. Казалось, он один несет мост, волоча за собой всех остальных.

    Скар затянул маршевую песню, и Четвертый мост подхватил ее грохочущим эхом. Они были достаточно сильными, чтобы нести мост на большие расстояния без труда, но этот переход превзошел прочие вылазки с мостом. Они пробежали все расстояние, переполненные буресветом, и Лунамор выкрикивал команды, как это раньше делали Каладин или Тефт. Достигнув ущелья, почти перебросили мост через него. Когда же подобрали его на другой стороне, он показался легким, словно тростиночка.

    Казалось, отряд едва отправился в путь, но источник дыма был уже перед ними: враг окружил торговый караван. Лунамор всем весом навалился на внешние опорные стержни моста, толкнув его через ущелье, а потом перебежал на другую сторону. Остальные последовали за ним. Даббид и Лопен отстегивали щиты и копья с боковин моста и бросали мостовикам, пробегавшим мимо. Они разделились на отряды, и те, кто обычно следовал за Тефтом, построились за Лунамором, хоть он, разумеется, не принял копье, которое Лопен попытался ему всучить.

    Во многих фургонах перевозили древесину из лесов в окрестностях военных лагерей, хотя некоторые оказались доверху нагружены мебелью. Далинар Холин упомянул о том, что надо заново заселить его военный лагерь, но два великих князя понемногу захватывали его земли — втихаря, словно угри. Пока приходилось забирать все возможное и увозить в Уритиру.

    Караван использовал большие колесные мосты Далинара, чтобы пересекать ущелья. Лунамор пробежал мимо одного их них — сломанный мост валялся на боку. Возле него подожгли три больших фургона с древесиной, и воздух наполнился едким дымом.

    Каладин парил над ними со своим блистающим осколочным копьем. Лунамор прищурился от дыма, глядя в ту сторону, куда смотрел Каладин, и увидел фигуры, которые уносились прочь по воздуху.

    — Нападение Приносящих пустоту, — пробормотал Дрехи. — Стоило догадаться, что они начнут грабить наши караваны.

    В данный момент Лунамору было все равно. Он продвигался между усталыми охранниками каравана и испуганными торговцами, которые выбирались из-под фургонов. Повсюду лежали тела; Приносящие пустоту убили не один десяток. Лунамор искал нужное в этом беспорядке, дрожа. Неужто труп с рыжими волосами? Нет, это промокшая от крови головная повязка. А это…

    Еще одно мертвое тело принадлежало не человеку — у него была мраморная кожа. Из спины торчала ярко-белая стрела, украшенная гусиными перьями. Стрела ункалаки.

    Лунамор посмотрел направо, где кто-то собрал мебель в кучу, которая выглядела почти как крепость. Из-за вершины высунулась голова — крепкая женщина с круглым лицом и темно-рыжей косой. Она выпрямилась и подняла лук, приветствуя Лунамора. Из-за мебели показались другие лица. Двое подростков, мальчик и девочка лет шестнадцати. И другие, моложе. Всего шестеро.

    Лунамор бросился навстречу к ним и, заползая на импровизированные укрепления, против собственной воли расплакался, слезы заструились по щекам.

    Его семья наконец-то прибыла на Расколотые равнины.

     

    — Это Песня, — представил Лунамор, одной рукой обнимая рогоедку и прижимая к себе. — Лучшая женщина на Пиках быть. Ха! Мы строить замки из снега детьми, и у нее всегда быть лучше. Я должен был знать, что найти ее в замке, пусть из старых стульев!

    — Снег? — переспросил Лопен. — Как можно построить крепость из снега? Я про эту штуку слышал — он же как лед, правильно?

    — Воздух тебе в голову, низинник! — Лунамор перешел к двойняшкам. Он положил руки обоим на плечи. — Мальчик быть Дар. Девочка быть Струна. Ха! Когда я уезжать, Дар быть ниже Скара. Теперь он почти как я!

    Голос выдавал скрытую боль. Прошел год. Так долго. Сперва он собирался привезти их как можно скорее, но потом все пошло кувырком. Садеас, мостовые бригады…

    — Следующий сын быть Камень, но не такой Камень, как я. Он… э-э… Камешек. Третий сын быть Звезда. Вторая дочь быть Кума’тики — такая ракушка, у вас не водится. Последняя дочь быть еще одна Песня. Красивая Песня. — Он присел на корточки рядом с девочкой, улыбаясь. Ей исполнилось всего четыре, и она отпрянула от него. Она не помнила отца. Это разбило ему сердце.

    Песня — Туака’ли’на’калми’нор — положила руку ему на спину. Каладин представлял Четвертый мост, но лишь Дар и Струна учили языки низинников, к тому же Струна знала только веденский. Дар сумел выдать сносное приветствие на алетийском.

    Песенка прижалась к ногам матери. Лунамор сморгнул слезы радости с ноткой печали. Его семья наконец-то здесь! Первое жалованье, которое удалось сберечь, он потратил на сообщение, которое через даль-перо отослали на станцию Пиков. От станции до его дома идти неделю, а путешествие оттуда вниз по склонам, через весь Алеткар, заняло несколько месяцев.

    Вокруг них караван кое-как приходил в движение. Только сейчас Лунамор смог представить семью — последние полчаса Четвертый мост провел, пытаясь помочь раненым. Потом прибыли Ренарин с Адолином и двумя ротами солдат — и как бы Ренарин ни тревожился из-за своей «бесполезности», его исцеляющие силы спасли несколько жизней.

    Туака потерла Лунамору спину, а потом присела на корточки рядом с ним, обняв одной рукой дочь, а другой — мужа.

    — Это было долгое путешествие, — сказала она на языке ункалаки, — а в конце, когда эти существа явились с неба, оно показалось нескончаемым.

    — Мне надо было отправиться в военные лагеря, — ответил Лунамор. — Чтобы сопровождать вас.

    — Мы здесь. Лунамор, что случилось? Твое письмо было таким коротким. Кеф’ха мертв, но что произошло с тобой? Почему ты так долго не давал о себе знать?

    Он склонил голову. Как же все объяснить? Вылазки с мостом, трещины в его душе. Как поведать о том, что мужчина, которого она всегда считала таким сильным, желал умереть? Стал трусом и в конце концов сдался?

    — А что с Тифи и Синаку’а? — спросила она.

    — Мертвы, — прошептал он. — Взялись за оружие, желая мести.

    Она прижала пальцы к губам. На защищенной руке у нее была перчатка, в знак уважения глупых воринских традиций.

    — Я теперь повар, — твердо заявил Лунамор.

    — Но…

    — Туака, я готовлю. — Он снова прижал ее к себе. — Идем, давай доставим детей в безопасное место. Мы отправляемся в башню, которая тебе понравится: там почти как на Пиках. Я расскажу тебе много историй. Некоторые причинят боль.

    — Ладно. Лунамор, у меня тоже есть истории. Пики, наша родина… там произошло что-то нехорошее. Очень нехорошее.

    Он отодвинулся и посмотрел ей в глаза. Здесь ее будут называть темноглазой, хотя сам Лунамор считал эти темные, коричнево-зеленые глаза бесконечно глубокими, красивыми и светлыми.

    — Объясню, когда мы доберемся до твоего безопасного места, — пообещала она и взяла на руки малышку Красивую Песню. — Ты был мудр, когда заставил нас двигаться вперед. Мудр, как всегда.

    — Нет, любовь моя, — прошептал он. — Я дурак. Я бы обвинил воздух, но и на Пиках был таким же дураком. Мне не следовало разрешать Кеф’хе браться за эту глупую затею.

    Жена повела детей через мост. Он смотрел со стороны, радуясь тому, что снова слышит язык ункалаки, правильную речь. И тому, что остальные не знали этого языка. Ведь если бы знали, могли бы понять, что он им врал.

    Подошел Каладин, похлопал его по плечу:

    — Камень, я поселю твою семью в своих комнатах. Я затянул с поиском жилья для семейных мостовиков. Это меня подстегнет. Теперь точно получу для нас новые помещения, а до той поры буду спать на койке с остальными.

    Лунамор открыл рот, чтобы возразить, но потом передумал. Иногда самым благородным поступком было принять подарок, не протестуя.

    — Спасибо, — сказал он. — За комнаты. И за все остальное, мой капитан.

    — Иди со своей семьей. С мостом мы сегодня справимся и без тебя. У нас есть буресвет.

    Лунамор коснулся пальцами гладкого дерева.

    — Нет, — отказался он. — Для меня быть честь нести его в последний раз, ради моей семьи.

    — В последний раз? — спросил Каладин.

    — Мы взлететь, Благословенный Бурей, — сказал Лунамор. — В грядущие дни мы не ходить пешком. Конец. — Он оглянулся на мрачных мостовиков, которые как будто поняли, что его слова правдивы. — Ха! Горевать не надо. Я оставить отличное рагу возле города. Надеюсь, Хоббер его не испортить, пока нас не быть. Вперед! Поднимать наш мост. В последний раз маршировать не к смерти, но к полным желудкам и хорошим песням!

    Они подняли мост торжественно и уважительно. Мостовики больше не были рабами. Буря свидетельница, в их карманах лежало целое состояние! Оно яростно сверкало, и вскоре их кожа засияла.

    Каладин занял свое место в первом ряду. Они в последний раз понесли мост — с почтением, как будто погребальные носилки короля, который отправлялся к месту вечного отдыха.
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     Твои навыки достойны восхищения, но ты всего лишь человек. У тебя был шанс стать чем-то большим, однако ты его упустил.

    

    Далинар погрузился в следующее видение в середине сражения.

    Он усвоил урок и не собирался втягивать еще одного человека в неожиданную битву. На этот раз князь собирался отыскать безопасное место — и лишь потом привести туда людей.

    А значит, нужно появиться, как и много месяцев назад, с копьем во вспотевших руках, на одинокой разбитой каменной плите в окружении мужчин в примитивной одежде. Все в накидках, сотканных из грубых волокон лависа, в сандалиях из свиной кожи и вооружены копьями с бронзовыми наконечниками. Только на лидере кожаная безрукавка, даже не усиленная как следует: из выделанной кожи кое-как выкроили детали и сшили жилет. Он, разумеется, не помог бы против удара топора.

    Далинар взревел, невольно вспомнив, как попал в это видение впервые. Оно было из ранних — тогда еще думал, что это обыкновенные ночные кошмары. Сегодня князь намеревался выведать все секреты.

    Он бросился на врагов — группу людей в такой же дрянной одежде. Спутники Далинара отступили к краю утеса. Если они не начнут сражаться прямо сейчас, их вытеснят на крутой спуск, который обрывался, превращаясь в пропасть глубиной в пятьдесят-шестьдесят футов.

    Далинар врезался во вражеский отряд, пытаясь увести людей от края. Он был в той же одежде, что и остальные, имел такое же оружие, но принес с собой диковинку: к его поясу был прикреплен кошель, полный самосветов.

    Он ударил одного врага копьем в живот и толкнул его на дружков; их было человек тридцать, все с косматыми бородами и жестокими глазами. Двое споткнулись о своего умирающего товарища, что на мгновение обеспечило Далинару защиту с фланга. Он схватил топор павшего противника и атаковал тех, кто нападал слева.

    Враги завывали. Эти мужчины не были хорошо обучены, но любой дурак с острым оружием может представлять опасность. Далинар резал, рубил, размахивал вокруг себя топором — тот был хорошо сбалансирован и служил неплохо. Он не сомневался, что одержит верх над этой группой.

    Кое-что его смущало. Во-первых, другие копейщики его не поддержали. Никто не бросился следом, чтобы защитить его от окружения.

    Во-вторых, дикари не дрогнули.

    Далинар привык полагаться на то, что солдаты спешили убежать, когда видели, как он сражается. Даже в том случае, когда князь не дрался как осколочник, он рассчитывал на свое неистовство, свою чистую движущую силу, которые позволяли ему побеждать в сражениях.

    Но оказалось, что сила одного человека, каким бы умелым и решительным он ни был, почти не имеет значения, если врезаться в каменную стену. Те, с кем он воевал, не поддавались, не впадали в панику, даже не дрогнули, когда Далинар убил четверых из них. Они атаковали его с удвоенной яростью. Один даже рассмеялся.

    В мгновение ока его руку отсек топор, которого он даже не заметил, а потом нападавшие сбили его с ног. Оглушенный Далинар ударился о землю и с недоверием глянул на обрубок левого предплечья. Боль казалась чем-то далеким, не связанным с ним. Единственный спрен боли — он походил на руку, сплетенную из сухожилий, — появился возле его коленей.

    Далинара захлестнуло сокрушительное унизительное ощущение собственной смертности. Неужели именно это чувствовал каждый ветеран, умирая на поле боя? Это причудливое, нереальное ощущение неверия и давно похороненного смирения?

    Далинар стиснул зубы и уцелевшей рукой стянул с себя полоску кожи, заменявшую ремень. Держа один конец в зубах, он обмотал ею обрубок выше локтя. Рана пока что не сильно кровоточила. Кровь в таких случаях начинала течь через несколько секунд; тело сперва сужало кровоток.

    Вот буря. Лезвие рассекло его тело, словно масло. Далинар напомнил себе, что на самом деле присутствует в этом месте не во плоти. Это не его кость там, посередине, словно в свином окороке.

    Отчего не исцелишься, как ты сделал в видении с Фэн? — спросил Буреотец. — У тебя есть буресвет.

    — Это жульничество, — проворчал Далинар.

    Жульничество?! С какой стати, клянусь Преисподней? Ты не давал подобной клятвы.

    Далинар улыбнулся, услышав как высшее существо сквернословит. Уж не от него ли Буреотец набрался дурных привычек? Изо всех сил игнорируя боль, Далинар схватил топор одной рукой и с трудом поднялся на ноги. Впереди его отряд из дюжины воинов отчаянно — и плохо — противостоял неистовой вражеской атаке. Они вновь отступили прямо к краю утеса. Вокруг вздымались скалы, отчего это место сильно походило на ущелье, хоть и было куда просторнее.

    Далинар зашатался и опять едва не упал. Вот буря.

    Да исцелись ты наконец!

    — Раньше мне нужно было лишь отряхнуться после такого. — Далинар бросил взгляд на свою отсутствующую руку. Ну, возможно, в столь серьезных передрягах он не бывал.

    Ты постарел, — напомнил Буреотец.

    — Возможно. — Далинар выпрямился. Перед глазами у него прояснилось. — Но они совершили ошибку.

    Это какую же?

    — Повернулись ко мне спиной.

    Далинар снова бросился в атаку, держа топор в одной руке. Он расправился с двумя врагами, пробиваясь к своим людям.

    — Вниз! — крикнул он им. — Мы не можем сражаться с ними здесь! Скользите по склону на тот выступ внизу! Нужно спуститься оттуда!

    Он спрыгнул с утеса и ударился о склон. Это был безрассудный маневр, но, буря свидетельница, там, наверху, они не могли выжить. Далинар скользил по камням, удерживаясь на ногах, и оказался у края пропасти, на дне которой располагалась долина. Последний небольшой каменный выступ дал ему место для резкой остановки.

    Остальные съехали по склону и присоединились к Далинару. Он бросил топор и схватил одного, не дав ему погибнуть, упав с обрыва. Еще двоих он упустил.

    Рядом с ним смогли остановиться семеро. Далинар выдохнул, опять чувствуя головокружение, а потом заглянул за край каменного выступа, на котором они устроились. До дна каньона было по меньшей мере пятьдесят футов.

    Его товарищи представляли собой сломленную, оборванную компанию, окровавленную и испуганную. Спрены изнеможения возникли поблизости, похожие на струйки пыли. Наверху дикари сгрудились у края утеса, устремив на беглецов голодные взгляды, — словно стая рубигончих, углядевшая еду на хозяйском столе.

    — Буря! — Человек, которого Далинар спас, ссутулился. — Буря! Они мертвы. Все мертвы. — Он обхватил себя руками.

    Далинар огляделся и увидел, что лишь один из спутников, не считая его самого, сохранил свое оружие. Из раны начала сочиться кровь, невзирая на жгут.

    — Мы победим в этой войне, — негромко проговорил Далинар. Несколько человек взглянули на него. — Мы победим! Я это видел. Наш взвод — один из последних, что все еще воюют. Может, мы сами и погибнем, но войну выиграем.

    К дикарям наверху присоединилась еще одна фигура: существо на добрую голову выше остальных, в грозном черно-красном панцире. Его глаза излучали темно-красное свечение.

    Да… Далинар помнил эту тварь. В прошлый раз в этом видении он умер наверху. Существо прошло мимо: монстр из кошмара, как князь тогда решил, выбравшийся из его подсознания, похожий на противников, с которыми он сражался на Расколотых равнинах. Теперь Далинар знал правду. Перед ним — Приносящий пустоту.

    Но в прошлом не было никакой Бури бурь; Буреотец это подтвердил. Так откуда же эти твари явились в тот раз, давным-давно?

    — Построиться! — крикнул Далинар. — Приготовьтесь!

    Двое мужчин послушались, неуклюже пробрались к нему. На самом деле, двое из семи — это больше, чем он ожидал.

    Откос содрогнулся, как будто на него обрушилось что-то громадное. А потом камни поблизости… пошли волнами. Далинар моргнул. Неужели от потери крови у него все плывет перед глазами? Поверхность скалы заблестела и подернулась рябью, как потревоженная гладь пруда.

    Кто-то схватился за край их выступа снизу. Фигура в блистающем осколочном доспехе — даже днем каждая броневая пластина по краям излучала янтарный свет — забралась на скалу. Выпрямившись в полный рост, грозный рыцарь оказался выше всех прочих осколочников.

    — Убегайте, — скомандовал он. — Доставь своих людей к целителям.

    — Как? — спросил Далинар. — Обрыв…

    И он осекся. На отвесной скале теперь появились опоры для рук.

    Осколочник прижал ладонь к уклону, в верхней части которого стоял Приносящий пустоту, и камень опять покрылся рябью. В скале образовались ступеньки, как будто та была из текучего воска, из которого можно было лепить любые формы. Осколочник вытянул руку в сторону, и в ней возник массивный светящийся молот.

    Он помчался вверх, к Приносящему пустоту.

    Далинар потрогал скалу — она была твердой на ощупь. Покачал головой и стал поторапливать своих людей, чтобы начали спускаться.

    Последний посмотрел на обрубок его руки:

    — Малад, как же ты последуешь за нами?

    — Справлюсь, — ответил Далинар. — Ступай.

    Воин ушел. Туман перед глазами Далинара сгущался все сильнее. В конце концов он сдался и втянул немного буресвета.

    Вначале зажил порез, потом плоть начала выдаваться вперед, словно созревающий бутон цветка. Спустя минуту Далинар потрясенно пошевелил пальцами. Потеря руки оказалась равной ушибленному пальцу. От буресвета прояснилось в голове, и он полной грудью вдохнул освежающий воздух.

    Сверху раздались звуки сражения, но, даже выгибая шею, он мало что смог увидеть; впрочем, по откосу скатился труп и соскользнул с обрыва.

    — Это люди! — воскликнул Далинар.

    Ну разумеется.

    — Я раньше никогда об этом не задумывался. Среди людей были те, кто… сражался на стороне Приносящих пустоту?

    Кое-кто.

    — А что это за осколочник? Вестник?

    Нет. Всего лишь камнестраж. Некоторые Сияющие могут с помощью потоков преобразовывать камень. Ты тоже обладаешь такой способностью, но она может проявляться иначе.

    Какой контраст. Обычные солдаты выглядели такими примитивными, но заклинатель потоков…

    Тряхнув головой, Далинар принялся спускаться, используя выступы на скале. Чуть дальше по каньону его товарищи присоединись к большому отряду. С той стороны эхом принесло радостные возгласы. Все было так, как ему смутно помнилось: война закончилась победой. Лишь отдельные отряды врага еще сопротивлялись. Основная часть армии начала праздновать.

    — Ладно, — сказал Далинар. — Приводи сюда Навани и Ясну.

    Он планировал показать это видение молодому императору Азира, но сперва надо было подготовиться.

    — Пожалуйста, помести их где-нибудь поближе ко мне. И пусть сохранят собственную одежду.

    Рядом с ним двое мужчин замерли на месте. Их фигуры скрыло облако светящегося буресвета, а когда он рассеялся, на их месте стояли Навани и Ясна в хавах.

    Далинар подбежал к ним:

    — Дамы, добро пожаловать в мое безумие.

    Навани завертелась, вытянула шею, чтобы поглядеть на верхушки скал, похожих на замки. Она посмотрела на группу солдат, ковылявших мимо, — один из них помогал раненому товарищу и просил восстановления.

    — Клянусь бурей! — изумленно выдохнула Навани. — Все кажется таким реальным.

    — А я ведь предупреждал, — сказал Далинар. — Надеюсь, вы обе не слишком нелепо выглядите там, в наших покоях.

    Сам он в достаточной степени освоился в видениях, и его тело в реальной жизни больше не повторяло движения, которые он совершал в них. А вот с Ясной, Навани или любым другим, перенесенным сюда, все обстояло иначе.

    — Что делает эта женщина? — спросила заинтригованная Ясна.

    Навстречу раненым вышла девушка. Сияющая? На вид похожа, хоть и без брони. Нечто особенное чувствовалось в ее уверенных действиях, в том, как она их усадила и вытащила из кошеля на поясе что-то светящееся.

    — Я припоминаю, — пробормотал Далинар. — Это одно из тех устройств, о которых я рассказывал. Сталкивался с ним в другом видении. Они обеспечивают восстановление, как его принято тут называть. Исцеление.

    Навани широко распахнула глаза, словно ребенок, которому на Среднепраздник дали целую тарелку сладостей. Она быстро обняла Далинара и побежала к группе раненых, желая поглядеть. Она нетерпеливо замахала руками Сияющей, чтобы та продолжила исцеление.

    Ясна повернулась, осматривая каньон:

    — Не узнаю это место по описаниям. Судя по скалам, похоже на буревые земли.

    — Может, оно затеряно где-то в Ничейных холмах?

    — Возможно, или все случилось так давно, что скалы от ветра полностью разрушились. — Она прищурилась, глядя на группу людей, которые шли по дну каньона с водой для солдат. В прошлый раз Далинар приковылял сюда в нужный момент, чтобы встретиться с ними и попить.

    «Ты нужен наверху», — заявил ему один из этих людей, указывая на пологий откос по другую сторону от той, где ему довелось поучаствовать в битве.

    — Одежда, — негромко проговорила Ясна. — Оружие…

    — Мы попали в древние времена.

    — Да, дядя. Но разве ты мне не говорил, что это видение относится к концу эры Опустошений?

    — Судя по тому, что я помню, да.

    — Значит, в хронологическом смысле видение с Полуночной сутью случилось раньше. Но там ты видел сталь — по крайней мере, железо. Помнишь кочергу?

    — Вряд ли я ее забуду. — Он потер подбородок. — Там были железо и сталь, но здесь люди сражаются грубым оружием из меди и бронзы. Как будто не умеют духозаклинать железо или по меньшей мере ковать его как следует, хотя эти события происходят позже. Хм. И впрямь странно.

    — Это подтверждает то, что нам говорили, хоть это и казалось мне невероятным. Опустошения были столь ужасными, что от них страдали обучение и прогресс, а люди ломались психологически.

    — Ордена Сияющих должны были это предотвращать, — пробормотал Далинар. — Я узнал об этом из другого видения.

    — Да, я читала про него. Про все, вообще-то. — Тут она взглянула на него и улыбнулась.

    Люди всегда удивлялись, когда Ясна проявляла эмоции, но Далинар считал это несправедливым. Она умела улыбаться — просто придерживала это выражение чувств до той поры, когда оно было самым искренним.

    — Дядя, спасибо. Ты сделал миру грандиозный подарок. Можно быть храбрым лицом к лицу с сотней врагов, но попасть сюда и записать происходящее, а не скрыть его — это храбрость совершенно иного уровня.

    — Простое упрямство. Я отказался поверить в то, что безумен.

    — Тогда я благословляю твое упрямство. — Ясна задумчиво поджала губы, а потом продолжила чуть тише: — Я переживаю за тебя. Из-за того, о чем люди говорят.

    — Ты о моей ереси?

    — Меня меньше волнует ересь как таковая, чем то, как ты справляешься с последствиями.

    Впереди них Навани каким-то образом убедила Сияющую позволить ей взглянуть на фабриаль. День клонился к вечеру, каньон окутывали тени. Но это видение было долгим, и Далинар мог спокойно подождать жену. Он сел на камень.

    — Ясна, я не отрицаю бога. Я просто верю, что существо, которое мы называем Всемогущим, на самом деле никогда не было богом.

    — И это мудрый вывод, учитывая содержание твоих видений. — Ясна села рядом с ним.

    — Наверное, ты рада слышать от меня такое.

    — Рада, что у меня появился собеседник, и уж точно рада, что ты ступил на путь открытий. Но рада ли я видеть, как ты страдаешь? Как ты вынужден отказаться от того, чем дорожишь? — Она покачала головой. — Я не возражаю, когда люди верят в то, что им подходит. Похоже, никто этого так и не понял — мне чужие верования не интересны. Я не нуждаюсь в компании, чтобы быть в чем-то уверенной.

    — Как ты это терпишь? — спросил Далинар. — Все эти вещи, которые люди про тебя говорят? Я вижу ложь в их глазах еще до того, как они открывают рот. А еще они сообщают мне — с полной искренностью — то, о чем я, предположительно, говорил, по их мнению, пусть я и заявляю, что этого не было. Они отказываются верить моим собственным словам и выбирают слухи обо мне!

    Ясна устремила взгляд вдоль каньона. Еще больше людей собиралось на другом его конце — слабая, изможденная группа, которая лишь теперь начинала понимать, что они победили в этом сражении. Вдалеке поднимался большой столб дыма, хотя Далинар не видел источника.

    — Хотела бы я знать ответы на твои вопросы, — негромко произнесла Ясна. — Сражения закаляют, но еще и ожесточают. Боюсь, последнее для меня в большей степени справедливо, чем первое. Но я могу тебя предупредить.

    Он повернулся к ней, приподняв брови.

    — Они будут стараться, — заявила его племянница, — разъяснить твою суть посредством того, чем ты не являешься. Не позволяй такого. Я могу быть ученой, женщиной, историком, Сияющей. И все же люди попытаются классифицировать меня по тому признаку, который превращает меня в изгоя. Какая ирония — они хотят, чтобы то, чего я не делаю или во что не верю, было первостепенным признаком, определяющим мою идентичность. Я всегда это отвергала и буду отвергать. — Она наклонилась и положила свободную руку поверх его руки. — Ты не еретик, Далинар Холин. Ты король, Сияющий и отец. Ты человек со сложными убеждениям, который не принимает на веру все, что ему говорят. Ты сам решаешь, каким тебе быть. Не уступай это право другим. Они с радостью воспользуются шансом втиснуть тебя в удобные для них рамки, если ты сам им это позволишь.

    Далинар медленно кивнул.

    — Как бы там ни было, — продолжила Ясна, вставая, — это, скорее всего, не лучший момент для такой беседы. Понимаю, что мы в силах повторить это видение по желанию, но количество бурь, во время которых это возможно, ограниченно. Мне надо тут все изучить.

    — В прошлый раз я отправился туда. — Далинар указал на вершину откоса. — Хотел бы еще раз глянуть.

    — Отлично. Нам лучше разделиться, чтобы успеть больше осмотреть. Я пойду в другую сторону, а после сможем встретиться и сравнить свои наблюдения. — Она начала спускаться по склону к самой большой группе людей.

    Далинар встал и потянулся, все еще чувствуя гнет изнеможения от битвы, случившейся ранее. Вскоре вернулась Навани, бормоча себе под нос разъяснения того, что ей довелось увидеть. В реальном мире рядом с нею сидела Тешав, а Калами — около Ясны, обе записывали сказанное. Таков был единственный способ запечатления того, что происходило в этих видениях.

    Навани взяла его за руку и посмотрела вслед Ясне с ласковой улыбкой. Нет, никто бы не счел Ясну бесчувственной, увидев полное слез воссоединение матери и дочери.

    — Как же тебе удавалось о ней заботиться? — спросил Далинар.

    — Большей частью скрывая от нее заботу. — Навани прижалась к нему. — Этот фабриаль чудесен. Он похож на духозаклинатель.

    — В каком смысле?

    — В таком, что я понятия не имею, как он работает! Думаю… думаю, есть некая ошибка в том, как мы относимся к древним фабриалям. — Он посмотрел на нее, и она покачала головой. — Пока что я не в силах объяснить.

    — Навани… — проговорил он.

    — Нет, — упрямо настаивала она. — Я должна сперва представить мои идеи ученым, проверить, есть ли вообще хоть какой-то смысл в моих догадках, а уж потом подготовить отчет. Это если вкратце, Далинар Холин. Так что прояви терпение.

    — Я, наверное, все равно не пойму и половины из того, что ты скажешь, — проворчал он.

    Князь не повел их сразу в ту же сторону, где уже побывал. В прошлый раз в видении ему намекнули, что надо пойти туда. Сегодня он вел себя иначе. Будет ли подсказка?

    Ждать пришлось совсем недолго: к ним подбежал офицер.

    — Эй, ты! — крикнул он. — Малад-сын-Зента, так тебя зовут? Тебя повысили до сержанта. Отправляйся в третий базовый лагерь. — Он указал на склон. — Вверх, вон до того бугра, а за ним — вниз. Поторопись!

    Офицер хмуро взглянул на Навани, — с его точки зрения, они двое не должны были стоять вот так, прильнув друг к другу, — но потом умчался, не сказав больше ни слова.

    Далинар улыбнулся.

    — Что такое? — спросила Навани.

    — Честь хотел, чтобы я испытывал такие чувства. Мне предоставлена определенная свобода, однако я полагаю, что, как бы я ни поступил, мне сообщат те же самые сведения.

    — Так ты хочешь ослушаться?

    Далинар покачал головой:

    — Есть вещи, которые я хочу увидеть снова — когда я понимаю, что видение точное, и смогу задать правильные вопросы.

    Они рука об руку начали подниматься по гладкому каменистому склону. Далинар почувствовал, как внутри его просыпаются неожиданные эмоции, отчасти в связи со словами Ясны. Но было и кое-что более глубокое: прилив благодарности, облегчения и даже любви.

    — Далинар? — позвала Навани. — С тобой все хорошо?

    — Я просто… задумался, — ответил он, стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Кровь моих предков… прошло почти полгода, не так ли? С той поры, как все это началось? И до того я постоянно сталкивался с этим в одиночку. Просто хорошо, что можно с кем-то разделить бремя. Показать это тебе, зная — с полной и абсолютной уверенностью, — что все это происходит не в моей голове.

    Она снова прижалась к нему, положила голову ему на плечо, продолжая идти. Это было куда нежнее, чем алетийские правила приличия обычно позволяли на публике, но разве они не выкинули эти правила в окошко давным-давно? Кроме того, их никто не видел — никто реальный, по крайней мере.

    Далинар и Навани достигли вершины, затем прошли мимо нескольких черных пятен. Что могло так обжечь скалу? Другие места выглядели так, словно их раздробило что-то невероятно тяжелое, а еще кое-где в камне виднелись дыры странной формы, с рваными краями. Навани вынудила Далинара остановиться перед выступом в скале высотой всего-то по колено: поверхность камня покрывал странный симметричный узор. Походил он на застывший поток какой-то жидкости.

    По каньонам и открытой каменистой равнине эхом разлетались крики боли. Заглянув за край хребта, Далинар увидел главное поле битвы. Куда ни кинь взгляд, лежали трупы. Тысячи трупов, кое-где сваленных кучами. Иные громоздились друг на друге там, где противника прижали к каменным стенам.

    — Буреотец? — позвал Далинар. — Это действительно то, о чем я сказал Ясне, не так ли? Ахаритиам. Последнее Опустошение.

    Так его называли.

    — Пусть Навани услышит твои ответы, — попросил Далинар.

    Ты снова предъявляешь ко мне требования. Ты не должен так поступать. Голос загрохотал под открытым небом, и Навани вздрогнула от неожиданности.

    — Ахаритиам, — проговорил Далинар. — В песнях и на картинах последнее поражение Приносящих пустоту изображают не так. В них всегда есть какая-то грандиозная битва, в которой громадные чудовища сталкиваются со строем отважных солдат.

    Люди лгут в своих стихах. Уж ты-то должен это знать.

    — Просто это… слишком похоже на самое заурядное поле боя.

    А как быть со скалой позади тебя?

    Далинар повернулся и ахнул, сообразив, что принял за валун громадный череп. Куча обломков, мимо которой они прошли, на самом деле была одним из… существ, которых он узрел в другом видении. Каменным монстром, который вырвался из скалы.

    Навани подошла к этим камням:

    — А где паршуны?

    — Чуть раньше я сражался с людьми, — сообщил Далинар.

    Их завербовал враг, — сказал Буреотец. — Я так думаю.

    — Думаешь? — переспросил Далинар.

    В это время честь еще был жив. Я до конца не осознавал себя. Был в большей степени бурей. Меньше интересовался людьми. Смерть Чести меня изменила. Мои воспоминания о том времени трудно объяснить. Но если хочешь увидеть паршунов, просто взгляни через то поле.

    Навани присоединилась к Далинару на каменной гряде, они посмотрели вниз, на усеянную трупами равнину.

    — Которые из них? — спросила Навани.

    Сама не видишь?

    — Не с такого расстояния.

    Вероятно, половина из них — те, кого вы назвали бы паршунами.

    Далинар прищурился, но все равно не смог разглядеть, кто из убитых люди, а кто — паршуны. Он повел Навани вниз с гряды, а потом — через равнину. Трупы там смешались. Люди в примитивной одежде. Трупы паршунов в лужах оранжевой крови. Это предупреждение, которое он должен был распознать, но в первый раз в видении ему это не удалось. Далинар считал, что видит ночной кошмар о битве на Расколотых равнинах.

    Он знал, какую тропу следует избрать: ту, что вывела его и Навани с поля трупов в тенистое углубление под высоким каменным шпилем. Здесь на камнях играли блики света, заинтриговавшие его. Раньше он думал, что забрел сюда случайно, но на самом деле все видение вело его к этому моменту.

    Здесь они нашли девять осколочных клинков, вонзенных в камень. Брошенных. Навани прижала защищенную руку к губам: девять красивых клинков, каждый — целое состояние, и просто оставлены? Почему?

    Далинар прошел сквозь тени, обогнул девять клинков. Еще один образ, который он неверно понял, когда пережил это видение впервые. Это не просто осколочные клинки.

    — Очи Эш… — выдавила Навани, указывая пальцем. — Далинар, я узнаю этот меч. Он же…

    — Тот самый, которым убили Гавилара. — Далинар остановился возле самого простого клинка, длинного и тонкого. — Оружие Убийцы в Белом. Это Клинок Чести. Как и все остальные.

    — Это день, когда Вестники в последний раз вознеслись в Чертоги Спокойствия! — сказала Навани. — Чтобы продолжить битву там.

    Далинар повернулся туда, где заметил мерцание в воздухе. Буреотец был рядом.

    — Только вот… — продолжила Навани. — Это на самом деле был не конец. Потому что враг вернулся. — Она обошла кольцо мечей, остановилась возле пустого места. — А где десятый клинок?

    — Предания ошибаются, не так ли? — спросил Далинар у Буреотца. — Мы не одержали окончательную победу над врагом, как заявили Вестники. Они… солгали.

    Навани резко повернула голову и уставилась на Далинара.

    Я долго их обвинял, — признался Буреотец, — за их бесчестие. Мне… трудно смириться с нарушенными клятвами. Я их ненавидел. А теперь, чем больше узнаю людей, тем больше вижу честь в тех беднягах-вестниках.

    — Расскажи, что случилось, — попросил Далинар. — Что произошло на самом деле?

    А ты готов услышать эту историю? В ней есть то, что тебе не понравится.

    — Если я принял смерть бога, приму и падение его Вестников.

    Побледневшая Навани села на камень поблизости.

    Все началось с существ, которых вы зовете приносящими пустоту, — сказал Буреотец грохочущим голосом, который прозвучал тихо и будто издалека. Задумчиво? — Как я уже говорил, мои воспоминания о тех событиях искажены. Но я помню, что когда-то, задолго до дня, который ты видишь теперь, было много душ существ, которых убили, и эти души были рассержены, ужасны. Они получили великую силу от врага — того, кого именуют Враждой. С этого и начались Опустошения.

    Ибо когда они умерли, то отказались покинуть этот мир.

    — Это происходит сейчас, — пробормотал Далинар. — Паршуны меняются из-за существ, которые приходят с Бурей бурь. И эти существа… — Он сглотнул. — Души их мертвых?

    Это спрены давно умерших паршунов. Они их короли, их светлоглазые, их отважные солдаты из давних, очень давних эпох. Случившееся далось им нелегко. Кое-кто из спренов теперь всего лишь сила природы, животные, фрагменты разумов, которым Вражда дал новую жизнь. Но другие в большей степени… осознают себя. Каждое перерождение сильнее ранит их разум.

    Они перерождаются, используя тела паршунов, и так на свет появляются сплавленные. Еще до того, как сплавленные научились управлять потоками, люди не могли с ними сражаться. Нельзя победить существо, вновь оживающее после смерти. И потому возник Клятвенный договор.

    — Десять человек, — сказал Далинар. — Пять мужчин, пять женщин. — Он посмотрел на мечи. — Они это остановили?

    Они принесли себя в жертву. Как Вражда запечатан силами Чести и Культивации, ваши Вестники запечатали спренов мертвых в месте, которое вы зовете Преисподней. Вестники отправились к Чести, и он дал им это право, эту клятву. Они думали, так война закончится навсегда. Но они ошибались. Честь ошибался.

    — Он сам был как спрен, — пробормотал Далинар. — Ты мне уже об этом говорил — и Вражда тоже.

    Честь позволил силе ослепить себя и не увидел правды — если спрены и боги не могут нарушать клятв, то люди могут и делают это. Десять вестников были запечатаны в Преисподней, и с ними Приносящие пустоту находились в ловушке. Однако если один из них соглашался отступиться от клятвы и пропустить Приносящих пустоту, это открывало путь остальным. Они все возвращались мощным потоком.

    — И начиналось Опустошение, — прошептал Далинар.

    Начиналось Опустошение, — согласился Буреотец.

    Клятва, от которой можно было отступить, договор, который можно нарушить. Далинар понял, что случилось. Это показалось ему таким очевидным.

    — Их пытали, верно?

    Жутким образом, те самые духи, которых они держали в плену. Они могли разделять боль благодаря своим узам, но рано или поздно кто-то всегда сдавался.

    Стоило одному сломаться, и все десять Вестников возвращались на Рошар. Они бились. Вели за собой людей. Их Клятвенный договор не давал Сплавленным вернуться немедленно, однако всякий раз после Опустошения Вестники снова отправлялись в Преисподнюю, чтобы опять сдерживать врага. Чтобы прятаться, сражаться и в конце концов терпеть муки сообща.

    Цикл повторялся. Сперва промежутки между Опустошениями были длинными. В сотни лет. Потом Опустошения отделяли друг от друга меньше десяти лет. А между двумя последними прошло меньше года. Души Вестников превратились в лохмотья. Они сломались, едва их поймали и подвергли пыткам.

    — Что объясняет, почему на этот раз все так ужасно, — прошептала Навани со своего камня. — Общество переносило одно Опустошение за другим, разделенные короткими передышками. Культура, технологии… все было разрушено.

    Далинар присел на корточки и потер ее плечо.

    — Все не так плохо, как я боялась, — отозвалась она. — Вестники действительно были благородными. Пусть и не такими божественными, но я даже буду любить их сильнее, зная, что когда-то они были просто обычными мужчинами и женщинами.

    Они сломались, — сказал Буреотец, — но я начинаю задумываться о том, чтобы простить их за нарушенные клятвы. Это… кажется мне сейчас разумным, как никогда раньше.

    Его голос звучал удивленно.

    — Приносящие пустоту, которые все это сотворили, — проговорила Навани. — Они возвращаются. Снова.

    Сплавленные, души давно умерших, они вас ненавидят. Они не рациональны. Они пропитаны чистейшей ненавистью. Они уничтожат этот мир, чтобы расправиться с человечеством. И да, они вернулись.

    — Ахаритиам, — добавил Далинар, — был вовсе не концом, а просто еще одним Опустошением. Только вот что-то изменилось для Вестников. Они бросили свои мечи?

    После Опустошения Вестники возвращались в Преисподнюю. Если они умирали в бою, то попадали туда сразу же. А те, кто выжил, возвращались добровольно в конце сражения. Их предупредили, что, если один откажется, это может привести к катастрофе. Кроме того, им нужно было находиться в Преисподней вместе, чтобы разделить бремя пытки, если кого-то поймают. Но в тот раз случилось кое-что странное. Благодаря трусости или везению им удалось избежать смерти. Никто не погиб в бою — кроме одного.

    Далинар взглянул на пустое место в круге мечей.

    Девять поняли, что один из них никогда не ломался. Каждый из оставшихся хоть раз сдался и начал Опустошение, чтобы избавиться от боли. Они решили, что, возможно, всем возвращаться нет необходимости.

    И остались здесь, рискуя положить начало вечному Опустошению, но надеясь, что тот, кого оставили в Преисподней, сумеет все удержать в одиночку. Им оказался тот, кто с самого начала не должен был к ним присоединяться. Тот, кто не был королем, ученым или военачальником.

    — Таленелат, — пробормотал Далинар.

    Испытавший муки. Тот, кого бросили в Преисподней. Тот, кому пришлось выносить пытки в одиночку.

    — Всемогущий, всевышний… — прошептала Навани. — Сколько времени это продлилось? Больше тысячи лет, верно?

    Четыре с половиной тысячи лет, — уточнил Буреотец, — четыре с половиной тысячелетия пыток.

    Молчание воцарилось в маленькой нише, которую украшали серебристые клинки и удлиняющиеся тени. Далинар, испытывая слабость, опустился на землю рядом с камнем Навани. Он уставился на клинки и ощутил внезапную иррациональную ненависть к Вестникам.

    Это было глупо. Как и сказала Навани, они действительно были героями. Вестники избавили человечество от нападений на многие годы, заплатив собственным рассудком. И все же он их ненавидел. За того, кого они бросили.

    За того…

    Далинар вскочил и воскликнул:

    — Это же он! Безумец. Он действительно Вестник!

    Он наконец-то сломался, — подтвердил Буреотец, — и присоединился к девятерым, которые все еще живы. На протяжении этих тысячелетий никто не умер и не вернулся в Преисподнюю, но это не имеет того значения, что раньше. Клятвенный договор ослабел и почти полностью уничтожен. Вражда сотворил свою бурю. Сплавленные не возвращаются в Преисподнюю, когда их убивают. Они возрождаются во время следующей Бури бурь.

    Шквал. Как же победить такого врага? Далинар опять бросил взгляд на пустое место в круге мечей.

    — Безумец, Вестник, он пришел в Холинар с осколочным клинком. Разве при нем не должно было быть Клинка Чести?

    Да. Но меч, который тебе доставили, не его. Я не знаю, что произошло.

    — Мне надо с ним поговорить. Он… он был в монастыре, когда мы выступили в поход. Не так ли? — Далинару требовалось спросить у ревнителей, кто вывез безумцев из военного лагеря.

    — Это и заставило Сияющих взбунтоваться? — уточнила Навани. — Это те секреты, которые разожгли пожар Отступничества?

    Нет. То была более глубокая тайна, которую я не раскрою.

    — Почему? — удивился Далинар.

    Потому что если ты узнаешь о ней, то откажешься от клятв, как это сделали древние Сияющие.

    — Я так не поступлю.

    Да неужели? — резко спросил Буреотец, повысив голос. — Готов дать слово? Не зная, о чем речь? Вестники дали слово, что будут сдерживать атаки Приносящих пустоту, и что с ними случилось?

    Далинар Холин, нет на свете человека, который не нарушил бы ни одной клятвы. В руках твоих новых рыцарей души и жизни моих детей. Нет. Я не позволю вам сделать то же, что и ваши предшественники. Вам известно то, что имеет значение. Остальное к делу не относится.

    Далинар глубоко вздохнул, но сдержал гнев. Буреотец был в некотором роде прав. Он не мог знать, как эта тайна повлияет на него или Сияющих.

    И все же он предпочел бы знать. Далинар чувствовал себя так, словно повсюду ходит в сопровождении палача, готового отнять его жизнь в любой момент.

    Он еще раз вздохнул, когда Навани встала и подошла к нему, взяв за руку.

    — Я попробую по памяти нарисовать все Клинки Чести — или лучше пришлем сюда Шаллан с этой целью. Возможно, с помощью рисунков сумеем определить местонахождение остальных клинков.

    У входа в маленькую нишу шевельнулась тень, и миг спустя появился юноша — бледный, со странными большими шинскими глазами и коричневыми кудрями. Он мог оказаться любым шинцем из тех, кого Далинару случилось повстречать в свое время, — прошли тысячелетия, но облик этого народа так и остался неизменным.

    Юноша упал на колени, увидев чудо — брошенные Клинки Чести. Но миг спустя он посмотрел на Далинара и проговорил голосом Всемогущего:

    — Объедини их.

    — Неужели ты ничего не мог сделать для Вестников? — спросил Далинар. — Неужели их бог никак не мог это предотвратить?

    Всемогущий, разумеется, не ответил. Он умер, сражаясь с существом, которое теперь им противостояло, — с силой по имени Вражда. В каком-то смысле он пожертвовал собой в тех же целях, что и Вестники.

    Видение растаяло.
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     Заметки 

    

    

    
     Ничего хорошего не выйдет, если два Осколка окажутся в одном месте. Мы согласились не вмешиваться в дела друг друга, и я разочарован тем, что лишь немногие из Осколков соблюдали этот изначальный уговор.

    

    Шаллан может делать для нас заметки, — предложила Ясна.

    Шаллан в синей хаве подняла взгляд от своей записной книжки. Она уселась на полу возле стены, покрытой изразцами, и собиралась на протяжении всей встречи делать наброски.

    Минула неделя после того, как она пришла в себя и вслед за этим встретилась с Ясной возле хрустальной колонны. Девушка чувствовала себя все лучше, но в то же самое время все сильнее отдалялась от собственного «я». Это было ирреальное ощущение — повсюду следовать за Ясной, как будто ничего не изменилось.

    Сегодня Далинар созвал своих Сияющих, и Ясна предложила провести собрание в подвальных помещениях башни, поскольку те были очень хорошо защищены. Она сильно беспокоилась о том, что за ними могут шпионить.

    Библиотеку освободили от куч рухляди; стайка ученых Навани со всей тщательностью занесла в каталог каждую щепку. Пустота словно подчеркивала отсутствие сведений, на которые они так надеялись.

    Теперь все пялились на Шаллан.

    — Заметки? — спросила девушка. Она едва следила за разговором. — Можно позвать светлость Тешав…

    Пока что группа была малочисленная. Черный Шип, Навани и их главные заклинатели потоков: Ясна, Ренарин, Шаллан и Каладин Благословенный Бурей, летающий мостовик. Адолин и Элокар отсутствовали: они отправились с визитом в Веденар, чтобы изучить военные возможности армии Таравангиана. Малата открыла для них Клятвенные врата.

    — Нет нужды звать еще одну письмоводительницу, — возразила принцесса. — Я ведь обучила тебя стенографии. Хочу проверить, насколько хорошо ты усвоила этот навык. Пиши разборчиво; нам понадобится доложить моему брату о том, что будет решено здесь.

    Все сидели на стульях, за исключением Каладина, который прислонился к стене. Суровый, как грозовая туча. Он убил Хеларана, ее брата. Вспыхнула некая эмоция, но Шаллан ее погасила и засунула в чулан разума. Каладина нельзя было в этом винить. Он просто защищал своего светлорда.

    Девушка встала, чувствуя себя ребенком, которому сделали выговор. Тяжесть взглядов присутствующих вынудила ее подойти и сесть рядом с Ясной, открыв блокнот, с карандашом наготове.

    — Итак, — начал Каладин, — согласно словам Буреотца, Всемогущий не просто умер, но обрек десять человек на вечные муки. Мы называем их Вестниками, и они не просто нарушили свои клятвы — они, скорее всего, обезумели. Один из них был у нас под опекой — вероятно, самый чокнутый из всей компании, — но мы его потеряли в суматохе переселения в Уритиру. Короче говоря, все те, кто мог бы нам помочь, сошли с ума, умерли, стали предателями или как-то сочетают в себе три этих свойства. — Он скрестил руки на груди. — Кто бы сомневался.

    Ясна бросила взгляд на Шаллан. Та вздохнула и записала краткое содержание того, что он произнес. Пусть даже его речь сама по себе и была кратким изложением чужого рассказа.

    — И что же нам делать с этими сведениями? — Ренарин сцепил пальцы и наклонился.

    — Мы обязаны пресечь атаку Приносящих пустоту, — заявила Ясна. — Нельзя допустить, чтобы они слишком хорошо укрепили свои позиции.

    — Паршуны нам не враги, — тихо возразил Каладин.

    Шаллан посмотрела на него. Что-то крылось в его волнистых темных волосах, мрачном выражении лица. Он всегда был таким: серьезным, мрачным и напряженным. Как будто держал себя под строгим контролем, не давая разыграться собственным страстям.

    — Конечно враги, — отрезала Ясна. — Они в процессе завоевания мира. Даже если, согласно твоему отчету, они не так склонны к разрушениям, как мы опасались, это племя все равно представляет собой огромную угрозу.

    — Они просто хотят жить лучше, — упрямо сказал Каладин.

    — Я могу поверить, — ответила Ясна, — что у обычных паршунов действительно такие невинные побуждения. Но их вожаки? Они-то как раз и желают нас уничтожить.

    — Согласна, — поддержала ее Навани. — Их породило извращенное стремление покончить с человечеством.

    — Паршуны — это ключ, — продолжила Ясна, листая какие-то заметки. — Судя по тому, что вы открыли, похоже, все паршуны могут в рамках естественного жизненного цикла создавать узы с обычными спренами. Те, кого мы называли Приносящими пустоту, на самом деле представляют собой сочетание паршуна и некоего враждебного спрена или духа.

    — Сплавленные, — добавил Далинар.

    — Отлично, — бросил Каладин. — Прекрасно. Так давайте же будем сражаться именно с ними. Зачем по ходу дела губить обычных… людей?

    — Возможно, — проговорила Ясна, — тебе стоит посетить видение моего дяди и собственными глазами узреть последствия мягкосердечия. Увидев Опустошение воочию, ты можешь изменить свою точку зрения.

    — Светлость, я видел войну. Я солдат. Проблема в том, что Идеалы расширили мой кругозор. Я не могу не видеть среди наших противников обычных людей. Они не чудовища.

    Далинар вскинул руку, не давая Ясне ответить:

    — Капитан, твои слова делают тебе честь. А твои отчеты были чрезвычайно своевременными. Ты действительно видишь здесь какой-то шанс на примирение?

    — Не знаю, сэр. Даже обычные паршуны в ярости от того, что с ними сделали.

    — Я не могу отказаться от войны, — напомнил Далинар. — Все, что ты говоришь, — правильно, но в этом нет ничего нового. Я еще не бывал в битве, где какие-нибудь бедные дурни с обеих сторон — люди, которым вовсе не хотелось там находиться, — не приняли бы на себя основной груз боли.

    — Возможно, — заявил Каладин, — это должно заставить вас пересмотреть другие войны, а не использовать их ради оправдания этой.

    У Шаллан перехватило дыхание. Такие вещи не говорят Черному Шипу.

    — Капитан, я бы хотел, чтобы все оказалось так просто. — Далинар тяжело вздохнул, и Шаллан показалось, что он выглядит… усталым. — Скажу-ка я вот что: если мы и можем быть в чем-то уверены, так это в том, что нет ничего аморального в защите собственной родины. Я не прошу, чтобы ты отправился на войну, бездумно выполняя приказ, но прошу, чтобы ты защищал тех, кто в этом нуждается. Алеткар в осаде. Может, его осаждают невинные, но ими управляет зло.

    Каладин медленно кивнул:

    — Король попросил меня помочь ему открыть Клятвенные врата. Я согласился.

    — Как только мы позаботимся о безопасности родного края, — продолжил Далинар, — обещаю сделать то, о чем я даже не думал до получения твоих отчетов. Я буду стремиться к переговорам; узнаю, есть ли какой-то способ выйти из этой ситуации, не сталкивая наши войска.

    — Переговоры? — изумилась Ясна. — Дядя, это искусные древние и сердитые твари. Они тысячелетиями пытали Вестников лишь ради того, чтобы вернуться и уничтожить нас.

    — Посмотрим, — уклончиво ответил Далинар. — К несчастью, посредством видений мне не удалось связаться с кем-то из города. Буреотец обнаружил, что Холинар для него «темное пятно».

    Навани кивнула:

    — И похоже, это как-то связано с отказом даль-перьев в городе. Отчет капитана Каладина подтверждает то, что содержалось в последних сообщениях, полученных оттуда: враг собирает силы, чтобы атаковать столицу. Мы не можем узнать, каким будет статус Холинара к тому моменту, как туда прибудет наша ударная сила. Капитан, возможно, вам придется пробираться в оккупированный город.

    — Только не это, — прошептал Ренарин, опустив глаза. — Сколько людей погибнет на тех стенах, сражаясь с ночными кошмарами…

    — Нужно больше сведений, — решила Ясна. — Капитан Каладин, сколько людей ты сможешь взять с собой в Алеткар?

    — Я планирую полететь впереди бури. Как сделал, возвращаясь в Уритиру. Поездка будет тряская, но, возможно, сумею взлететь выше ветров. Надо поупражняться. Так или иначе, думаю, смогу взять с собой небольшую группу.

    — Много людей тебе не понадобится, — заметил Далинар. — Ты и несколько лучших твоих учеников. Я бы послал с тобой и Адолина, чтобы на крайний случай у вас был еще один осколочник. Может, шестеро? Ты, трое твоих людей, король, Адолин. Проберетесь мимо врага, проникнете во дворец и запустите Клятвенные врата.

    — Простите, если это прозвучит грубо, — ответил Каладин, — но Элокар лишний. Почему просто не послать меня и Адолина? Король, скорее всего, нас замедлит.

    — Король должен отправиться туда по личным причинам. Между вами двумя есть какая-то проблема?

    — Сэр, я поступлю как надо, независимо от моих чувств. И… возможно, эти чувства уже в прошлом.

    — Как-то слишком мелко, — пробормотала Ясна.

    Шаллан вздрогнула и уставилась на нее:

    — Слишком мелко?

    — Недостаточно амбициозно, — пояснила Ясна чуть тверже. — Согласно объяснениям Буреотца, Сплавленные бессмертны. Ничто не остановит их перерождение теперь, когда Вестники потерпели неудачу. Вот в чем заключается наша истинная проблема. У врага почти бесконечный запас паршунских тел, в которые можно вселиться, и, судя по тому, что подтвердил на собственном опыте славный капитан, эти Сплавленные могут выполнять нечто вроде связывания потоков. Как нам с ними сражаться?

    Шаллан подняла глаза от записной книжки, посмотрела на остальных в комнате. Ренарин по-прежнему сидел, наклонившись вперед, сцепив руки, глядя в пол. Навани и Далинар смотрели друг на друга. Каладин продолжал стоять, прислонившись к стене и скрестив руки на груди, но он пошевелился, словно чувствуя неудобство.

    — Что ж, — наконец произнес Далинар. — Будем разбираться с проблемами по одной. Сперва Холинар.

    — Дядя, прошу прощения, я не согласна, — возразила Ясна. — Пусть я и не спорю с первым шагом, но сейчас не время думать лишь о ближайшем будущем. Если мы хотим избежать Опустошения, которое уничтожит мир, тогда надо воспользоваться прошлым в качестве образца и составить план.

    — Она права, — тихо сказал Ренарин. — Мы столкнулись с тем, что убило самого Всемогущего. Мы сражаемся с ужасами, которые уничтожают разум людей и разрушают их души. Мы не можем сосредотачиваться на мелочах. — Он провел рукой по волосам, в которых было меньше белокурых прядей, чем у брата. — Всемогущий. Мы должны мыслить масштабно — но как с этим справиться и самим не обезуметь?

    Далинар тяжело вздохнул:

    — Ясна, у тебя есть предложения о том, с чего начать?

    — Да. Ответ очевиден. Мы должны разыскать Вестников.

    Каладин кивнул.

    — Потом, — продолжила Ясна, — нам надо их убить.

    — Что?! — рявкнул Каладин. — Женщина, ты сошла с ума?

    — Буреотец все разъяснил, — невозмутимо сказала Ясна. — Вестники заключили договор. Когда они умирали, их души отправлялись в Преисподнюю и удерживали там души Приносящих пустоту, не давая вернуться в мир.

    — Ага. И потом Вестников пытали, пока они не сломались.

    — Буреотец сказал, их Договор ослабел, но не говорил, что он уничтожен, — напомнила Ясна. — Предлагаю, чтобы мы, по меньшей мере, проверили, не хочет ли кто-то из них вернуться в Преисподнюю. Возможно, они все еще в силах предотвратить перерождение вражеских душ. Или так, или мы полностью уничтожим паршунов, чтобы врагу не в кого было вселиться. — Она посмотрела Каладину в глаза. — Пред лицом такого выбора я бы сочла жертву в виде одного или нескольких Вестников скромной ценой.

    — Клянусь бурей! — Каладин резко выпрямился. — Тебе знакомо слово «сопереживание»?

    — Мостовичок, у меня его в избытке. К счастью, я разбавляю его логикой. Тебе бы не помешало приобрести ее хоть немного.

    — Послушайте, светлость, — ядовито начал Каладин. — Я…

    — Капитан, хватит, — перебил Далинар. Он посмотрел на Ясну. Оба замолчали, принцесса даже не пикнула. Шаллан еще не видела, чтобы она к кому-то относилась с таким почтением, как к Далинару.

    — Ясна, даже если Договор Вестников еще в силе, — сказал Далинар, — мы не знаем, останутся ли они в Преисподней, мы вообще не понимаем, каким образом Приносящие пустоту там заперты. С учетом этого факта, их поиски выглядят отличным первым шагом; они должны многое знать из того, что пригодится нам. Я возлагаю на тебя составление плана, который позволит этого добиться.

    — А как… как быть с Несотворенными? — спросил Ренарин. — Есть и другие, вроде того существа, которое мы обнаружили здесь, внизу.

    — Навани их изучает, — напомнил Далинар.

    — Дядя, мы должны пойти еще дальше, — предложила Ясна. — Нужно следить за перемещениями Приносящих пустоту. Наша единственная надежда — так разгромить их армии, что, даже если вожаки и будут возрождаться снова и снова, им не хватит живой силы, чтобы одержать над нами верх.

    — Защита Алеткара, — настаивал Каладин, — не означает, что надо полностью уничтожить паршунов и…

    — Капитан, если пожелаешь, — рявкнула Ясна, — я принесу тебе детенышей норки, чтобы ты с ними сюсюкался, пока взрослые занимаются планами. Никто из нас не хочет говорить о таких вещах, но от этого они не становятся менее неизбежными.

    — С радостью, — не остался в долгу Каладин. — А вам, в свой черед, я принесу для сюсюканья выводок угрей. Будет в самый раз.

    Удивительное дело, Ясна улыбнулась:

    — Капитан, спрошу-ка я вот о чем. Ты считаешь, игнорировать передвижения войск Приносящих пустоту будет мудро?

    — Видимо, нет, — признался Каладин.

    — Возможно, ты думаешь, что мог бы натренировать своих учеников-ветробегунов летать высоко и проводить для нас разведку? Раз уж даль-перья оказались ненадежными, нам понадобится иной способ наблюдать за врагом. Я с радостью приласкаю небесных угрей, как ты предложил, если твои люди захотят потратить какое-то время, чтобы научиться им подражать.

    Каладин посмотрел на Далинара, который признательно кивнул.

    — Отлично, — бросила Ясна. — Дядя, твоя коалиция монархов — великолепная идея. Мы должны перекрыть путь врагу, не дать ему распространиться по всему Рошару. Если…

    Она осеклась. Шаллан замерла и взглянула на каракули, которые рисовала машинально. Вообще-то, рисунок оказался чуточку сложнее каракулей. Это был… вроде как полный набросок лица Каладина, с сердитым взглядом и решительным выражением лица. Ясна заметила спрена творчества в виде маленького самосвета, который появился над верхней частью страницы. Шаллан, покраснев, прогнала его.

    — Дядя, возможно, — проговорила Ясна, бросив взгляд на записную книжку Шаллан, — нам не помешает короткий перерыв.

    — Как пожелаешь, — ответил он. — Я не прочь что-нибудь выпить.

    Они разделились. Далинар и Навани, негромко переговариваясь, отправились в главный коридор, где ждали охранники и слуги. Шаллан с тоской проследила за ними взглядом, чувствуя приближение Ясны.

    — Давай побеседуем-ка, — сказала принцесса, кивнув в сторону противоположного конца длинной прямоугольной комнаты.

    Шаллан вздохнула, закрыла записную книжку и последовала за Ясной в указанное место, где на стене был мозаичный узор. Вдалеке от сфер, которые они принесли на свое совещание, комната была погружена в полумрак.

    — Можно? — спросила Ясна, протягивая руку к блокноту Шаллан.

    Та с неохотой его отдала.

    — Отличное изображение молодого капитана, — язвительно похвалила Ясна. — Я тут вижу… три строчки заметок? После того, как тебе недвусмысленно наказали вести стенограмму.

    — Надо было послать за письмоводительницей.

    — Она у нас была. Делать заметки — не унизительное поручение. Ты вполне бы могла с этим помочь.

    — Если это не унизительное поручение, почему вы не занялись этим делом сами?

    Ясна закрыла блокнот и устремила на Шаллан спокойный немигающий взгляд. Тот самый, от которого Шаллан охватывала неловкость.

    — Я припоминаю, — заявила Ясна, — нервную, отчаявшуюся девушку. Она так неистово желала заслужить мое расположение.

    Шаллан не ответила.

    — Понимаю, — продолжила принцесса, — ты распробовала вкус свободы. Твои достижения замечательны. Ты даже сумела завоевать доверие моего дяди — а это нелегкое дело.

    — Тогда, возможно, объявим о завершении моего обучения, а? — предложила Шаллан. — Я же теперь полная Сияющая.

    — Сияющая, да. Полная? Где твоя броня?

    — Э-э… броня?

    Ясна тихонько вздохнула и снова открыла блокнот.

    — Шаллан, — проговорила она странно утешительным тоном. — Я потрясена. Правда потрясена. Но то, что я слышала о тебе в последнее время, меня тревожит. Ты вошла в доверие к моей семье и превратила формальную помолвку с Адолином в нечто весомое. Но взгляд твой блуждает, о чем свидетельствует этот набросок.

    — Я…

    — Ты пропускаешь собрания, которые созывает Далинар, — продолжила Ясна мягко, но неумолимо. — Когда приходишь, устраиваешься в заднем ряду и почти не обращаешь внимания на происходящее. Он сообщил мне, что в половине случаев ты находишь какой-нибудь предлог, чтобы уйти пораньше. Ты провела расследование и выявила присутствие в башне Несотворенной, а потом прогнала ее практически в одиночку. Но ты так и не объяснила, как нашла ее, когда это не удалось солдатам Далинара. — Она посмотрела Шаллан в глаза. — Ты всегда что-то от меня прятала. Некоторые твои секреты оказались очень опасными, и я не в силах поверить, что у тебя нет других таких же.

    Шаллан прикусила губу, но кивнула.

    — Это было приглашением, — сказала Ясна, — поговорить со мной.

    Шаллан снова кивнула. Она же не работала с Духокровниками! Это все Вуаль. А Ясне не нужно знать про Вуаль. Ясна не должна узнать про Вуаль!

    — Ладно, — согласилась Ясна со вздохом. — Твое ученичество не завершено и не завершится, пока ты не убедишь меня, что соответствуешь минимальным требованиям, предъявляемым к ученой, — таким, как овладение навыком стенографирования во время важных совещаний. Твой путь как Сияющей — это другое дело. Не знаю, могу ли я быть твоей наставницей; у каждого ордена был особый подход. Но как юноша не может пропускать уроки географии просто потому, что преуспел на занятиях с мечом, так и я не освобожу тебя от обязанностей моей ученицы лишь потому, что ты открыла в себе способности Сияющей.

    Ясна вернула блокнот и пошла обратно к стульям, расставленным кругом. Уселась рядом с Ренарином и осторожными расспросами вынудила его заговорить. Он поднял голову впервые с начала собрания, кивнул и что-то пробормотал — Шаллан не расслышала, что именно.

    — Мм… — проговорил Узор. — Она мудрая.

    — Наверное, это меня сильнее всего бесит в ней, — ответила Шаллан. — Буря свидетельница, рядом с нею я чувствую себя ребенком.

    — Мм.

    — Хуже всего то, что она, видимо, права, — продолжила Шаллан. — Когда она поблизости, я действительно веду себя как дитя. Как будто часть меня хочет, чтобы Ясна обо всем позаботилась. И я ненавижу, страшно ненавижу эту свою часть.

    — И как же быть?

    — Понятия не имею.

    — Может, тебе стоит… вести себя по-взрослому?

    Шаллан спрятала лицо в ладонях, тихонько застонала и потерла глаза. Похоже, сама напросилась, не так ли?

    — Идем, — позвала она. — Давай высидим до конца этого совещания. Пусть мне и хочется удрать отсюда под каким-нибудь предлогом.

    — Мм… — заволновался спрен. — Что-то в этой комнате…

    — Что?

    — Что-то… — прожужжал Узор. — Шаллан, здесь есть воспоминания.

    Воспоминания? Уж не Шейдсмар ли он имеет в виду? Она избегала путешествий в ту реальность — по крайней мере, хоть в этом слушалась Ясну.

    Шаллан вернулась на свое место и, поразмыслив минутку, сунула Ясне записку: «Узор говорит, эта комната что-то помнит. Стоит ли изучить ее в Шейдсмаре?»

    Ясна прочитала записку, а потом ответила: «Я обнаружила, что нам не следует игнорировать случайные замечания наших спренов. Расспроси его; я осмотрю это место. Спасибо за предложение».

    Совещание продолжилось, и теперь они обсуждали отдельные королевства Рошара. Ясна уделяла особое внимание тому, как заставить шинцев присоединиться к ним. На Расколотых равнинах находились самые восточные из всех Клятвенных врат, и они уже были под контролем алети. Если бы у них получилось обрести доступ к самым западным, они смогли бы пересекать весь Рошар — от входной точки Великих бурь до входной точки Бури бурь — в мгновение ока.

    В подробностях тактику не обсуждали; это было мужское искусство, и Далинар хотел, чтобы его великие князья и генералы говорили о том, что происходит на полях сражений. И все же Шаллан не упустила из виду, что Ясна время от времени делает замечания тактического свойства.

    В таких вещах Шаллан с трудом понимала свою наставницу. В определенном отношении Ясна проявляла очень четкие мужские качества. Она изучала, что хотела, и говорила о тактике с той же легкостью, что и о поэзии. Могла быть агрессивной, даже хладнокровной — девушка видела, как она самым натуральным образом казнила воров, которые попытались ее ограбить. Помимо этого… но не стоило думать о ерунде, но люди ведь всякое болтали. Ясна отвергла всех до единого соискателей ее руки, включая некоторых весьма привлекательных и влиятельных мужчин. Люди удивлялись. Получается, ее это попросту не интересует?

    Однако Ясна наносила отменный макияж, включая тени на веках и ярко-красные губы. Она покрывала защищенную руку и поручала парикмахеру весьма замысловато укладывать косы. Труды и разум принцессы превращали ее в истинный образец воринской женственности.

    Рядом с Ясной Шаллан чувствовала себя бледной, глупой и плоской как доска. Каково же это, быть такой уверенной? Такой красивой — и одновременно такой непринужденной? Конечно, у Ясны Холин было куда меньше проблем. По крайней мере, она создала их для самой себя куда меньше, чем это получилось у Шаллан.

    Тут девушка поняла, что прошла уже добрая четверть часа, а она опять не делала заметки, потому что все прослушала. Залившись краской, ссутулилась на своем стуле и приложила все силы к тому, чтобы больше не отвлекаться. В конце совещания она вручила Ясне лист с правильной стенограммой.

    Та пробежалась по ней взглядом и приподняла безупречную бровь при виде строчки в центре — там, где Шаллан отвлеклась. «Далинар что-то сказал, — гласила эта строчка. — Всякие важные и полезные вещи; поэтому я не сомневаюсь, что вы их запомнили и не нуждаетесь в подсказке».

    Шаллан виновато улыбнулась и пожала плечами.

    — Пожалуйста, перепиши ее обычным письмом, — попросила Ясна, возвращая лист. — Пошли одну копию моей матери, а другую — главной письмоводительнице моего брата.

    Шаллан решила, что это означает конец разговора, и поспешила прочь. Она чувствовала себя ученицей, которую только что отпустили с уроков, и это ее злило. В то же самое время, хотелось побежать и немедленно заняться тем, о чем распорядилась Ясна, чтобы укрепить веру наставницы в нее, — и это злило ее куда сильней.

    Она одолела лестницу, ведущую из подвала башни, избавившись от усталости при помощи буресвета. Две стороны ее натуры сталкивались и грызлись внутри. Она представляла, как проводит месяцы под бдительной опекой Ясны и в конце концов превращается в робкую письмоводительницу, чего всегда желал ее отец.

    Шаллан вспомнила те дни в Харбранте, когда была такой неуверенной в себе, такой скромной. Она не может к этому вернуться. И не вернется! Но как же ей поступить?

    Когда девушка наконец-то добралась до своих комнат, Узор жужжал на нее. Она отшвырнула блокнот и сумку, разыскала плащ и шляпу Вуали. Вуаль точно знает, что делать.

    Но к внутренней стороне плаща оказалась пришпилена записка. Шаллан застыла, потом с внезапной тревогой окинула взглядом комнату. Нерешительно вытащила булавку и развернула лист.

    В его верхней части было написано:

    Ты справилась с заданием, которое мы тебе поручили. Ты разобралась с Несотворенной и не только кое-что о ней узнала, то также спугнула. Как и было обещано, вот твоя награда.

    Нижеследующее письмо содержит правду о твоем покойном брате, Нане Хеларане, аколите ордена Сияющих рыцарей-неболомов.
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     Что касается Ули Да, то с самого начала было понятно: с нею жди беды. Туда ей и дорога.

    

    «На Рошаре есть еще по меньшей мере две крупные организации, помимо нашей, которые предсказали возвращение Приносящих пустоту и Опустошения, — гласило письмо. — С первой ты знакома — они называют себя Сынами Чести. Старый король Алеткара — брат Черного Шипа Гавилар Холин — был их движущей силой. Он привел Меридаса Амарама в их ряды.

    Как ты, несомненно, обнаружила во время проникновения в особняк Амарама в военных лагерях, Сыновья Чести недвусмысленно трудились во имя возвращения Опустошений. Они верили, что только Приносящие пустоту вынудят Вестников появиться — и были убеждены, что Опустошение восстановит как Сияющих рыцарей, так и классическую мощь воринской церкви. Усилия короля Гавилара, направленные на то, чтобы вновь разжечь Опустошения, стали, скорее всего, истинной причиной его убийства. Впрочем, той ночью во дворце многие желали его смерти.

    Другая группа, которая знала, что Опустошения могут вернуться, — это неболомы. Возглавляемые древним Вестником Налан’Элином — часто его называют попросту Нэйлом — неболомы стали единственным орденом рыцарей, который не предал свои клятвы во время Отступничества. С древности они неизменно продолжали свою деятельность, оставаясь в тени.

    Нэйл верит, что люди, которые произносят обеты других орденов, приближают возвращение Приносящих пустоту. Мы не знаем, так ли это на самом деле, но Нэйл, будучи Вестником, владеет знаниями, которые нам недоступны.

    Тебе следует знать, что Вестники больше не союзники человечества. Те, кто еще не до конца обезумел, сломлены. Сам Нэйл безжалостен, не знает ни милости, ни снисхождения. Он провел последние двадцать лет — скорее всего, намного больше, — расправляясь с любым, кто был близок к тому, чтобы сковать себя узами со спреном. Иногда он вербовал этих людей, сковывал их с высшими спренами и превращал в неболомов. Других устранял. Если жертва и спрен уже были скованы, Нэйл обычно разбирался с ними сам. Если нет, отправлял подручного.

    Вроде твоего брата Хеларана.

    У твоей матери была интимная связь с аколитом неболомов, и ты знаешь, чем закончились эти отношения. Твоего брата завербовали, потому что он сумел впечатлить самого Нэйла. Возможно, он узнал каким-то непостижимым для нас образом, что член твоей семьи близок к тому, чтобы связать себя узами со спреном. Если так, то они решили, что это Хеларан. Его заманили, поведав о великой силе и осколках.

    Хеларан еще не показал себя достойным спрена. Нэйл требователен к рекрутам. Скорее всего, Хеларана послали убить Амарама в качестве испытания — или он сам взял на себя эту миссию, чтобы доказать, что достоин стать рыцарем.

    Также вероятно, что неболомы знали: в армии Амарама есть тот, кто сближается со спреном, однако я верю, нападение на Амарама было просто выпадом в адрес Сынов Чести. Судя по шпионским донесениям относительно неболомов, мы можем сделать вывод, что единственный солдат Амарама, который связался со спреном, к тому моменту был уже давно устранен.

    Насколько мы поняли, про мостовика они не знали. Если бы знали, его бы точно убили, пока он был рабом».

     

    И это было все. Шаллан сидела в своей комнате, озаренной лишь самой слабой сферой. Хеларан — неболом? Король Гавилар вместе с Амарамом хотели вернуть Опустошения?

    Узор озабоченно зажужжал на ее юбке и, перебравшись на страницу, стал читать письмо. Она прошептала текст, чтобы запомнить, поскольку знала, что не может сохранить записку. Это слишком опасно.

    — Секреты, — бубнил Узор. — В этом письме есть обманы.

    Так много вопросов. Кто еще был там в ту ночь, когда умер Гавилар, как намекало письмо? И как быть с этим упоминанием о еще одном заклинателе потоков в армии Амарама?

    — Он бросает мне лакомые кусочки, — проворчала Шаллан. — Как человек на причале, который выдрессировал курла, и тот теперь танцует и машет лапами, прося рыбу.

    — Но… мы же хотим этих лакомых кусочков, не так ли?

    — Потому-то у него все получается.

    Шквал…

    Шаллан не могла заниматься этим прямо сейчас. Она сняла Образ страницы. Для текстов метод был не очень-то хорош, но годился при крайней необходимости. Потом она сунула письмо в тазик с водой и смыла чернила, после чего изорвала страницу и скатала обрывки в шарик.

    А затем, переодевшись в плащ, брюки и шляпу, выскользнула из комнаты в облике Вуали.

     

    Вуаль нашла Ватаха и кое-кого из его людей играющими в «обломки» в общей казарменной комнате. Хотя казарма предназначалась для солдат Себариаля, она также увидела людей в синей форме — Далинар приказал своим солдатам проводить время с союзниками, в надежде воспитать чувство товарищества.

    Появление Вуали привлекло взгляды, но не особо пристальные. Женщины допускались в такие общие комнаты, хотя на самом деле редко сюда приходили. Трудно было придумать менее привлекательную фразу для женщины, за которой ухаживал солдат, чем «эй, давай посидим в общей казарменной комнате и посмотрим, как парни кряхтят и почесываются».

    Она быстрым шагом направилась туда, где Ватах и его люди устроились за круглым деревянным столом. Мебель наконец-то начала попадать к обычным людям; у Шаллан даже появилась кровать. Вуаль села на стул и откинулась на нем так, что спинка уперлась в каменную стену. Эта большая комната напоминала ей винный погреб. Темная, неукрашенная и заполненная разнообразным необычным зловонием.

    — Вуаль, — поприветствовал Ватах, кивая ей. За столом играли четверо: Ватах, одноглазый Газ, долговязый Рэд и Схоб. Последний время от времени шмыгал носом, и одна его рука была обвязана охранным глифом.

    Вуаль запрокинула голову:

    — Мне очень нужно выпить.

    — У меня от пайка еще осталась кружка или две, — радостно заявил Рэд.

    Вуаль покосилась на него, проверяя, уж не приударяет ли парень за нею снова. Он улыбался, но в остальном, похоже, никаких намеков не делал.

    — Рэд, это очень мило с твоей стороны, — сказала Вуаль и, выудив несколько сфер-осколков, бросила ему. А он ей — свой реквизиционный жетон: металлическую пластиночку, на которой был выбит его номер.

    Через некоторое время она вернулась на свое место с кружкой лависового пива.

    — Тяжелый день? — спросил Ватах, выстраивая свои плитки. Каменные кирпичики были размером примерно с большой палец, и у каждого игрока их было десять штук, уложенных лицом вниз. Игроки сделали ставки. Похоже, в этом раунде Ватах был «норкой».

    — Ага, — ответила Вуаль. — От Шаллан еще больше проблем, чем обычно.

    Мужчины понимающе хмыкнули.

    — Она как будто не может определиться с тем, кем ей быть, понимаете? — продолжила Вуаль. — Вот сидит и шутит, как будто вяжет в гостиной со старыми дамами, — и миг спустя глядит на тебя пустым взглядом. Как будто у нее вдруг исчезла душа…

    — Да уж, странная у нас хозяйка, — согласился Ватах.

    — Заставляет делать разные вещи, — закряхтев, прибавил Газ. — Вещи, о которых ты даже не думал раньше.

    — Ага, — встрял Гларв, сидевший за соседним столом. — Я медаль получил. Я! За то, что помог отыскать ту дрянь в подвале. Старый Холин сам ее мне прислал. — Грузный солдат покачал головой, растерянный, но медаль он все же носил. Она была пришпилена к его воротнику.

    — Это было забавно, — признался Газ. — Мы отправлялись кутить, но чувствовали себя так, словно делали что-то важное. Она ведь это и пообещала, знаешь? И опять все вышло не так, как раньше.

    — Я тоже хочу, чтобы все вышло не так, как раньше, — вмешался Ватах. — Точнее, хочу наполнить свой кошель вашими сферами. Парни, вы будете делать ставки или как?

    Четверо игроков бросили на стол сферы. «Обломки» были одной из тех игр, которые воринская церковь с неохотой разрешала, поскольку в ней не было элемента случайности. Кости, тасование карт, даже перемешивание фишек — все это напоминало предсказание будущего. А в предсказаниях есть что-то неправильное, отчего Вуаль покрылась мурашками. И она ведь не была особо религиозна, в отличие от Шаллан!

    Люди не играли в такие игры в официальных казармах. А здесь в ходу были игры на угадывание. Ватах разложил свои девять фишек в виде треугольника; десятую пристроил сбоку и перевернул — она была «зерном». На ней, как и на девяти спрятанных, красовались символы алетийских княжеств. В этом случае «зерном» оказался чулл — символ Аладара.

    Цель игры — разложить свои плитки так же, как у Ватаха, пусть они и были перевернуты лицом вниз. Надо было догадаться, где какая, посредством серии вопросов, взглядов украдкой и умозаключений. Согласно правилам можно заставить «норку» показать плитки одному игроку или всем.

    В итоге кто-то провозглашал конец раунда и все переворачивали плитки. Тот, у кого было больше совпадений с последовательностью «норки», объявлялся победителем и забирал себе все ставки. «Норка» получала свой процент, учитывая кое-какие моменты — например, количество фишек, которые перевернули до того, как раунд закончился.

    — Что думаете? — спросил Газ, кидая несколько мелких сфер в миску в центре, покупая право взглянуть на одну из фишек Ватаха. — Как далеко Шаллан зайдет на этот раз, прежде чем вспомнит о нас?

    — Надеюсь, далеко, — буркнул Схоб. — Кажись, я подхватил кой-какую болезнь.

    — Да все в порядке с тобой, — возразил Рэд.

    — На этот раз нет, — заупрямился Схоб. — Кажись, я превращаюсь в Приносящего пустоту.

    — В Приносящего пустоту, — ровным голосом повторила Вуаль.

    — Ага, взгляни на эту сыпь. — Он оттянул повязку с охранным глифом, демонстрируя руку выше локтя. Выглядела она совершенно нормальной.

    Ватах фыркнул.

    — Эх, сержант! — воскликнул Схоб. — Помру я вскорости. Помяни мои слова, точно помру. — Он передвинул несколько фишек. — Ежели помру, отдайте мой выигрыш сироткам.

    — Каким еще сироткам? — спросил Рэд.

    — Ну вы же знаете сироток. — Схоб почесал голову. — Они ведь есть, правда? Где-то? Голодные сиротки? Отдайте им мою еду, когда я помру.

    — Схоб, — сказал Ватах, — с учетом того, насколько этот мир справедлив, я гарантирую, что ты переживешь нас всех.

    — Ай, это мило! — обрадовался Схоб. — Очень мило, сержант.

    Игра продлилась всего несколько раундов, прежде чем Схоб начал переворачивать свои плитки.

    — Уже?! — воскликнул Газ. — Схоб, ах ты, кремлец, не надо! Я еще два ряда не выложил!

    — Слишком поздно, — отрезал Схоб.

    Рэд и Газ неохотно начали переворачивать свои плитки.

    — Садеас, — рассеянно перечислила Шаллан-Вуаль. — Бетаб, Рутар, Ройон, Танадаль, Холин, Себариаль, Вама, Хатам. И Аладар — «зерно».

    Ватах разинул рот, а затем перевернул плитки. Они лежали именно в том порядке, который она назвала.

    — И ты даже не подглядывала… Забери тебя буря, женщина. Напомни мне никогда с тобой не играть в «обломки».

    — Мой брат всегда говорил то же самое, — сказала она, пока Ватах делил выигрыш с Схобом, который угадал все плитки, кроме трех.

    — Еще разок? — предложил Газ.

    Все посмотрели на его почти пустую миску со сферами.

    — Я могу взять взаймы, — быстро сказал он. — В гвардии Далинара есть один малый, так вот он сказал…

    — Газ, — перебил Ватах.

    — Но…

    — Серьезно, Газ.

    Одноглазый вздохнул.

    — Ну, значит, будем играть с пустышками, — сказал он, и Схоб охотно достал стеклянные шарики, похожие на сферы, но без самосветов внутри. Фальшивые деньги для игр без ставок.

    Вуаль получила от кружки пива больше удовольствия, чем рассчитывала. Было приятно сидеть с этими мужчинами и совсем не тревожиться о проблемах Шаллан. Ну почему эта девчонка не могла просто расслабиться? Позволить, чтобы все это прошло мимо нее?

    Заглянула прачка и объявила, что через несколько минут будет собирать белье для стирки. Ватах и его ребята не шелохнулись, хотя, с точки зрения Вуали, ту самую одежду, которая была на них, не мешало бы как следует отскрести.

    К несчастью, Вуаль не могла полностью игнорировать проблемы Шаллан. Записка Мрейза доказывала, насколько он может быть полезен, но ей следовало проявлять осторожность. Он явно желал заполучить шпиона среди Сияющих рыцарей. «Мне нужно его обыграть. Узнать, что ему известно». Он сообщил ей, что замышляли неболомы и Сыны Чести. Но как быть с самим Мрейзом и его шайкой? Какова их цель?

    Вот буря, она что же, собирается его обдурить? А разве у нее есть опыт или навыки, позволяющие такое устроить?

    — Эй, Вуаль, — окликнул Ватах, пока они готовились к новой игре. — А ты что думаешь? Светлость про нас снова забыла?

    Вуаль стряхнула задумчивость:

    — Возможно. Кажется, она не знает, что с вами делать.

    — Она не первая, — усмехнулся Рэд — он был следующей «норкой» и аккуратно раскладывал свои плитки в особом порядке, лицом вниз. — Хочу сказать, мы же не настоящие солдаты.

    — Нам простили наши преступления, — проворчал Газ, прищурив единственный глаз на «зерно», перевернутое Рэдом. — Но «прощены» — не означает «забыты». Ни одно войско нас не примет, и их не за что винить. Я просто рад, что эти шквальные мостовики не подвесили меня за пятки.

    — Мостовики? — спросила Вуаль.

    — У него с ними давние счеты, — заметил Ватах.

    — Я был их шквальным сержантом, — объяснил Газ. — Делал что мог, чтобы они побыстрее таскали те мосты. Дело такое, сержантов никто не любит.

    — Уверен, ты был идеальным сержантом, — заявил Рэд, ухмыляясь. — И приглядывал за ними в оба.

    — Заткни свою кремову дырку, — проворчал одноглазый. — Впрочем, я и сам не знаю. А вдруг, будь я с ними не так строг, был бы сейчас на плато, тренировался с остальными? Учился летать…

    — Думаешь, из тебя бы получился Сияющий рыцарь? — спросил Ватах, посмеиваясь.

    — Нет. Наверное, не получился бы. — Газ посмотрел на Вуаль. — Вуаль, скажи светлости, что мы нехорошие люди. Хорошие люди придумали бы, как проводить время с пользой. А вот мы можем сделать наоборот.

    — Наоборот? — вмешался Зендид от соседнего стола, где еще несколько мужчин продолжали выпивать. — Это в смысле, что от нас нет пользы? Газ, сдается мне, так оно и есть. И было всегда.

    — Это не про меня, — возразил Гларв. — Я медаль получил!

    — Я хотел сказать, — многозначительно проговорил Газ, — что мы можем ввязаться в неприятности. Мне понравилось быть полезным. Напомнило о том времени, когда я только завербовался. Вуаль, ты ей скажи. Пусть придумает для нас дело, чтобы мы не тратили время на игры и выпивку. Потому что, честно говоря, я плох и в том и в другом.

    Вуаль медленно кивнула. Прачка остановилась рядом, принялась возиться с мешком грязной одежды. Вуаль постучала пальцем по кружке. Затем встала, схватила прачку за шиворот и потащила назад. Женщина вскрикнула, выронила охапку белья и, споткнувшись, чуть не упала.

    Вуаль запустила руку в волосы женщины и стянула с нее пестрый коричнево-черный парик. Под ним шевелюра оказалась по-алетийски черной, щеки были вымазаны сажей, как будто она занималась тяжким трудом.

    — Ты! — воскликнула Вуаль. Это была та самая женщина из таверны во Всехном переулке. Как бишь ее звали? Ишна?

    На крик встревоженно вскочили несколько ближайших солдат. «Это все солдаты из армии Далинара», — вспомнила Вуаль, еле удержавшись, чтобы не закатить глаза. В холиновском войске все считали, что без их помощи никто не сумеет постоять за себя.

    — Присядь, — велела Вуаль, указывая в направлении стола, где играли люди Шаллан. Рэд поспешно подтянул еще один стул.

    Ишна села, прижимая парик к груди. Она густо покраснела, но сохранила подобие достоинства, взглянув в глаза Ватаху и его людям.

    — Ты начинаешь меня бесить, женщина, — буркнула Вуаль, садясь.

    — Почему ты думаешь, что я здесь из-за тебя? — спросила Ишна. — Не надо спешить с выводами.

    — Ты проявила нездоровое увлечение моими соратниками. А теперь я вижу тебя в гриме, подслушивающей мои разговоры?

    Ишна вздернула подбородок:

    — Может, я просто пытаюсь доказать тебе, на что способна.

    — Замаскировавшись так, что я узнала тебя с первого взгляда?

    — В прошлый раз ты меня не поймала, — возразила Ишна.

    «В прошлый раз?»

    — Ты спрашивала, где взять рогоедское светлое пиво, — продолжила Ишна. — Рэд назвал его мерзким. Газу оно нравится.

    — Вот буря. Как долго ты за мной шпионишь?

    — Недолго, — быстро сказала Ишна, противореча собственным словам. — Но могу тебя заверить, я обещаю, что от меня будет больше пользы, чем от этих тошнотворных шутов. Пожалуйста, ну хоть дай мне шанс.

    — Шутов? — переспросил Газ.

    — Тошнотворных? — уточнил Схоб. — Ох, мисс, так это просто мои яйтсы воняют.

    — Пройдемся, — сказала Вуаль, вставая. Она направилась прочь от стола.

    Ишна вскочила и побежала следом:

    — Я на самом деле за тобой не шпионила. Но как же еще я…

    — Тише, — перебила Вуаль. Она остановилась у двери в казарму, достаточно далеко, чтобы никто из мужчин ничего не услышал. Скрестила руки, прислонилась к стене у двери, не спуская с них глаз.

    Шаллан отличалась непоследовательностью. У нее были благие намерения и грандиозные планы, но она слишком легко отвлекалась на новые проблемы и приключения. К счастью, Вуаль могла подобрать некоторые хвосты.

    Эти люди доказали свою преданность и хотели быть полезными. Не всякой женщине доставался подобный ресурс.

    — Маскировка была хорошая, — похвалила она Ишну. — В следующий раз надо сделать твою свободную руку грубее. Тебя выдали пальцы; это не пальцы работяги.

    Ишна покраснела и сжала свободную руку в кулак.

    — Расскажи мне, что ты умеешь делать и почему меня это должно обрадовать, — предложила Вуаль. — У тебя две минуты.

    — Я… — Ишна глубоко вздохнула. — Меня учили на шпионку в Доме Хамарадин. Это при дворе Вамы, знаешь? Я умею собирать сведения, кодировать сообщения, вести слежку и обыскивать комнату, не оставляя следов.

    — И? Если ты такая полезная, что случилось?

    — Случились твои соратники. Духокровники. Я слышала, как о них шепталась светледи Хамарадин. Она каким-то образом с ними повздорила, и… — Ишна пожала плечами. — Ее нашли мертвой, а все решили, что это сделал один из нас. Я сбежала и угодила к контрабандистам, где работала на мелкую воровскую шайку. Но я способна на большее. Позволь это доказать.

    Вуаль скрестила руки. Шпионка. Она может оказаться полезной. По правде говоря, сама Вуаль мало что умела — лишь то, что ей показала Тин и чему она научилась сама. Если же собирается плясать с Духокровниками, потребуется нечто получше. Прямо сейчас она даже не знала, что еще ей следует изучить.

    А если попытаться чему-то научиться от Ишны? Сделать так, чтобы та раскрыла какие-нибудь секреты, но при этом не выдать ей, что Вуаль не такая уж искусная, какой притворяется?

    У нее возникла мысль. Она не доверяла этой женщине, но этого и не требовалось. А если ее бывшую светледи и впрямь убили Духокровники, возможно, тут кроется тайна, которую надо бы разузнать.

    — Я планирую кое-куда внедриться, — сообщила Вуаль. — Надо будет собирать сведения конфиденциального характера.

    — Я могу помочь! — воскликнула Ишна.

    — Что мне действительно нужно, так это команда поддержки, чтобы не идти одной.

    — Могу найти для тебя людей! Знатоков.

    — Им я не смогу доверять. — Вуаль покачала головой. — Мне нужны те, в чьей преданности я уверена.

    — Кто?

    Вуаль указала на Ватаха и его людей.

    У Ишны вытянулось лицо.

    — Ты хочешь превратить этих мужчин в шпионов?!

    — Да. И я хочу, чтобы ты доказала мне полезность, обучив своим навыкам этих мужчин. — «И надеюсь, я сама кое-чего наберусь». — Ну что же ты так пала духом. Им не надо становиться настоящими шпионами. Просто пусть узнают о подобной работе достаточно, чтобы помогать и сторожить.

    Ишна приподняла брови, скептически оглядывая Ватаха и компанию. Схоб, как специально, ковырялся в носу.

    — Немного похоже на то, как если бы ты захотела, чтобы я научила стадо боровов разговаривать, утверждая при этом, что это легко, и пусть они болтают только на алетийском, а не на веденском и гердазийском.

    — Ишна, я даю тебе шанс. Бери его или держись от меня подальше.

    Девушка вздохнула:

    — Ладно. Посмотрим. Только не вини меня, если свиньи так и не заговорят.

   
   
    

     41 

     Глядя вверх с земли 

    

    

    
     Как бы там ни было, это не твоя забота. Ты повернулся спиной к божественности. Если Рейз станет проблемой, с ним разберутся.

    

    Как и с тобой.

    Тефт проснулся. К сожалению.

    Первым делом он почувствовал боль. Старую знакомую боль. Пульсацию за глазами, иголки, вонзающиеся в обожженные пальцы, неподатливость тела, пережившего свою полезность. Дыхание Келека… а он когда-нибудь был полезным?

    Он перевернулся, застонал. Куртки нет, только тугая сорочка, грязная от лежания на земле. Тефт был в переулке между рыночными палатками Отломка. Высокий потолок исчезал во тьме. Неподалеку, в конце переулка, стоял гомон — люди болтали и торговались.

    Бывший мостовик кое-как поднялся на ноги и едва не отлил на какие-то пустые ящики, но вовремя сообразил, что делает. Здесь не было Великих бурь, которые вымыли бы это место. Кроме того, разве он какой-нибудь грязный пьяница, чтобы мочиться в переулках?

    Эта мысль сразу же напомнила ему о другой боли. Той, что превосходила ритмичный гул в голове или ноющие кости. Боли, которая была с ним всегда, словно настойчивый звон в ушах, и пронзала до нутра. Боли, которая его пробудила. Имя ей — жажда.

    Нет, он не пьяница. Его дела намного, намного хуже.

    Он выбрался из переулка, пытаясь пригладить волосы и бороду. Женщины, мимо которых он проходил, прижимали защищенные руки, закрывая рот и нос, отворачивались, словно им было стыдно за него. Наверное, хорошо, что он потерял куртку, — помоги буря, если кто-то узнает, кто он такой. Он опозорит всю команду.

    «Тефт, да ты и так позор команды, и ты это знаешь, — подумал он. — На тебя и плевка тратить не надо».

    Он добрел до колодца и пристроился в конце очереди. У воды он упал на колени и дрожащей рукой запустил в нее жестяную кружку. Стоило ему глотнуть прохладной воды, желудок немедленно свело судорогой и его едва не вырвало. Так всегда происходит, если всю ночь дышать этим мхом, поэтому Тефт знал, как справиться с тошнотой и судорогами.

    Тефт ссутулился, держась за желудок, испугал людей в очереди позади себя. Из толпы — у колодца она была всегда, пусть и небольшая, — вышли какие-то мужчины в форме. Темно-зеленая. Люди Садеаса.

    Они наполнили ведра, не обращая внимания на очередь. Когда человек в холиновской синей форме возразил, солдаты Садеаса подскочили к нему и принялись задираться. Холиновский солдат в конце концов отступил. Вот и молодец. Не нужна им еще одна драка с людьми Садеаса.

    Тефт снова опустил кружку в воду, чувствуя, как утихает боль после первого глотка. А водоем-то глубокий. Поверхность воды рябила, но под нею крылась густая чернота.

    Он едва не бросился туда. Если проснется завтра в Преисподней, будет ли его одолевать и там эта зудящая жажда? Приносящим пустоту даже не пришлось бы сдирать кожу с его души — пусть бы просто сказали, что он уже никогда не утолит свою жажду, а дальше можно наблюдать, как он корчится.

    В воде появилось отражение: чье-то лицо над его плечом. Женщина с очень бледной кожей, слабо светящаяся, с волосами, которые парили вокруг ее головы, как облако.

    — Оставь меня в покое, — проворчал он и ударил ладонью по воде. — Просто… просто найди того, кому не все равно.

    Он тяжело поднялся, наконец-то уступая место кому-то другому. Вот буря, который час? Эти женщины с ведрами набирали воду для дневной работы. На смену толпам ночных пьянчуг пришли предприимчивые и трудолюбивые жители.

    Он опять провел тут всю ночь. Келек!

    Умный человек на его месте вернулся бы в казарму. Но как он предстанет перед остальными в таком виде? Тефт вместо этого принялся бродить по рынку, не поднимая глаз.

    «Мне стало хуже». Тефт понимал это в глубине души. На протяжении первого месяца на службе у Далинара он, как правило, вполне успешно сопротивлялся жажде. Больше не был нищим мостовиком, у него снова появились деньги. Иметь деньги опасно.

    Он справлялся, время от времени тратя вечер на мох. Но потом Каладин улетел, и они остались в этой башне, где все казалось таким неправильным… Эти чудища из тьмы, включая то, которое выглядело в точности как Тефт.

    Чтобы с этим справиться, ему понадобился мох. Кто бы выдержал без мха? Он вздохнул. Потом поднял глаза и обнаружил перед собой спрена.

    «Тефт, — прошептала она. — Ты же дал клятву…»

    Дурацкие, глупые клятвы, которые он дал, когда надеялся, что, став Сияющим, избавится от нездоровой жажды. Он отвернулся от нее и пошел в палатку, приютившуюся между двумя тавернами. Утром заведения были закрыты, но это место — оно не имело имени и не нуждалось в таковом — работало. Оно всегда работало, как и те, которые Тефт посещал в военном лагере Далинара, а также в лагере Садеаса. Кое-где их было сложнее отыскать. Но они всегда существовали, безымянные и все же общеизвестные.

    Сидевший у входа гердазиец, с виду настоящий бандит, взмахом руки предложил Тефту войти. Внутри было сумеречно, однако Тефт разыскал стол и рухнул перед ним без сил. Женщина в облегающей одежде и перчатке без пальцев принесла ему мисочку с огненным мхом. Денег не попросили. Все знали, что при нем нет ни одной сферы после прошлой ночи. Но, разумеется, они позаботятся о том, чтобы в итоге получить свое.

    Тефт уставился на мисочку, презирая самого себя. И все же от запаха ее содержимого жажда умножилась десятикратно. Он издал всхлипывающий стон, а потом схватил огненный мох и растер между большим и указательным пальцами. Мох выпустил струйку дыма, и в тусклом свете центр щепотки замерцал, как уголек из костра.

    Было больно, разумеется. Прошлой ночью он стер все мозоли и теперь растирал мох израненными пальцами, покрытыми волдырями. Но это была резкая, настоящая боль. Хорошая боль. Всего лишь физическая — признак жизни.

    Прошла минута, прежде чем он почувствовал эффект. Его боль как рукой сняло, а решимость возросла. Тефт помнил, что огненный мох делал когда-то для него больше, — он помнил эйфорию, ночи, проведенные в головокружительном, чудесном дурмане, когда все казалось таким осмысленным.

    А теперь он нуждался во мхе, чтобы чувствовать себя нормальным. Словно карабкаясь по мокрым камням, Тефт никак не мог достичь того места, где были все, — постоянно соскальзывал. Теперь он нуждался не в эйфории — просто хотел как-то жить дальше.

    Мох смыл его бремя. Воспоминания о той темной версии самого себя. О том, как он выдал свою семью, назвав их еретиками, хоть на самом деле правда была на их стороне. Тефт был ничтожеством и трусом, он не заслуживал носить эмблему Четвертого моста. Все равно уже предал ту женщину-спрена. Лучше бы ей бежать.

    На мгновение он сумел все это отдать огненному мху.

    К несчастью, в Тефте что-то надломилось. Давным-давно он попробовал мох после уговоров соратников по взводу в армии Садеаса. Они растирали его и получали от этого какую-то пользу, все равно как другие жевали гребнекорник на дежурстве, чтобы не клевать носом. Огненный мох позволял чуть-чуть расслабиться, и потом все продолжали жить как обычно.

    С Тефтом все получилось не так. Отодвинув в сторону свое бремя, он мог бы встать и отправиться обратно к мостовикам. Мог бы начать свой день.

    Но, буря свидетельница, еще всего несколько минут Тефт никуда не пошел. Прикончил еще три мисочки, прежде чем яркий свет заставил его заморгать. Он оторвал лицо от стола, где, к его стыду, натекла лужица слюны. Сколько времени прошло и что это за жуткий, ужасный свет?

    — Вот он, — раздался голос Каладина, и Тефт моргнул. Кто-то рядом присел на корточки. — Ох, Тефт…

    — Он нам должен за три чаши, — сообщил хозяин притона. — Один гранатовый броум.

    — Радоваться быть, — сказал кто-то с акцентом, — мы не отрывать куски от твоего тела и ими же тебе платить.

    Ну что за буря. И Камень здесь? Тефт застонал, отворачиваясь.

    — Не смотрите на меня, — каркнул он. — Не надо…

    — Рогоед, наше заведение совершенно законное, — перебил хозяин притона. — Если нападешь, будь уверен, мы вызовем охрану и она нас защитит.

    — Вот твои кровавые деньги, угорь, — сказал Каладин, сдвигая свет ближе к ним. — Камень, можешь его поднять?

    Большие руки, чьи прикосновения были на удивление нежными, подхватили Тефта. Он расплакался. Келек…

    — Тефт, где твоя куртка? — спросил Каладин из тьмы.

    — Я ее продал, — признался Тефт и зажмурил глаза, чтобы не видеть порхающих вокруг спренов стыда в форме цветочных лепестков. — Я продал собственную куртку, забери ее буря.

    Каладин промолчал, и Тефт позволил Камню вынести себя из притона. На полпути к казармам он наскреб в себе достоинство, которого хватило, чтобы пожаловаться на дыхание Камня и заставить их позволить ему идти самому — лишь слегка придерживая его под мышки.

     

    Тефт завидовал тем, кто был лучше его. Они не страдали от зуда, который жалил душу, — постоянного и неутолимого. Как бы сильно Тефт ни старался, его нельзя было унять.

    Каладин и Камень усадили его в одной из отдельных казарменных комнат, вдали от чужих глаз, завернули в одеяло и дали миску рагу, приготовленного рогоедом. Тефт издавал нужные звуки, те самые, каких они ожидали. Извинялся, обещал, что скажет, если опять ощутит потребность. Твердил, что позволит ему помочь. Но рагу он съесть не мог, пока что не мог. Лишь через день у него появится возможность что-то проглотить.

    Буря свидетельница, они были хорошими людьми. Он не заслуживал таких друзей. Все они превращались в нечто грандиозное, в то время как Тефт… Тефт оставался на земле и смотрел вверх.

    Ему позволили немного отдохнуть. Тефт смотрел на рагу, вдыхал знакомый запах и не смел попробовать. Он вернется к работе еще до вечера, будет тренировать мостовиков из других отрядов. Он сможет! Будет так работать много дней, притворяясь нормальным. Вот буря, ведь в армии Садеаса умудрялся же как-то выкручиваться, прежде чем все зашло слишком далеко. Это и привело к его переводу в мостовые отряды в качестве наказания.

    Именно месяцы таскания моста были единственным периодом во взрослой жизни Тефта, когда он вышел из-под власти мха. Но и в те дни, изредка позволяя себе немного алкоголя, знал, что в конце концов разыщет дорогу назад. Выпивки и близко не хватало.

    Даже собираясь с силами для того, чтобы посвятить остаток дня тренировкам, он не мог избавиться от одной назойливой мысли, которая словно тенью осеняла его разум. Это была постыдная мысль.

    «Какое-то время не буду и пытаться раздобыть этот мох».

    От этого зловещего знания ему было больнее всего. Придется несколько мучительных дней просуществовать, чувствуя себя половиной человека. Дней, на протяжении которых он не будет чувствовать ничего, кроме отвращения к себе. Дней, которые проживет со стыдом, воспоминаниями и косыми взглядами других мостовиков.

    Дней, когда ему никто не поможет, шквал бы их побрал.

    И это приводило его в ужас.
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     Последствия 

    

    

    
     Цефандриус, носитель Первого Самосвета,

     тебе не следовало приходить, полагаясь на наши прошлые отношения.

    

    Внутри все более знакомого видения Далинар аккуратно натянул тетиву, а потом выпустил стрелу с черным оперением в спину дикаря. Вопль противника затерялся в какофонии битвы. Впереди неистово сражались люди, которых оттесняли к краю скалы.

    Далинар методично прицелился и выпустил вторую стрелу. Она тоже попала в цель, вонзившись в плечо противника. Тот упал, не закончив удар и не попав по темнокожему юноше, который лежал на земле. Почти мальчишка; он еще не избавился от неуклюжести, конечности у него были слишком длинными, а лицо — слишком круглым, чересчур детским. Далинар бы поручил ему носить сообщения, а не держать копье.

    Возраст парнишки не стал препятствием к тому, чтобы его провозгласили Верховным акасиксом Янагоном Первым, правителем Азира, императором великого Макабака.

    Далинар обосновался на скалах с луком в руках. Он не собирался повторять свою ошибку с королевой Фэн, которой пришлось самостоятельно разбираться с видением, но не хотел и допускать, чтобы Янагон перенес его без затруднений или напряжения. Была причина, по которой Всемогущий часто подвергал Далинара опасности в этих видениях. Важно нутром понять, что́ стоит на кону.

    Он свалил еще одного врага, который подобрался к мальчишке. Стрелять с этой позиции вблизи от поля битвы было нетрудно; Далинар упражнялся в стрельбе — хоть в последние годы это происходило с так называемыми осколочными луками, фабриалевым оружием, которое изготавливалось с такой большой силой натяжения, что лишь человек в осколочном доспехе мог им пользоваться.

    Было странно переживать эту битву в третий раз. Хотя каждое повторение чуть отличалось от предыдущего, что-то сохранялось. Запахи дыма и нечеловеческой крови, отдающей плесенью. То, как мужчина внизу упал, когда ему отсекли руку, и прокричал те же самые слова — наполовину молитву, наполовину осуждение Всемогущего.

    Благодаря Далинару и его луку отряд защитников выстоял перед врагом до того, как Сияющий в светящемся осколочном доспехе вскарабкался по скале. Император Янагон плюхнулся на землю, когда другие солдаты сплотились вокруг рыцаря и отбросили врага.

    Далинар опустил лук. Юноша дрожал от ужаса. Ему рассказывали о том, как их трясло после окончания битвы, когда с опозданием накатывал ужас.

    Император наконец-то поднялся, опираясь на копье, как на посох. Он не заметил Далинара, даже не удивился тому, что из некоторых трупов торчат стрелы. Мальчик явно не был солдатом, — впрочем, Далинар иного и не ожидал. Его опыт подсказывал, что азирские генералы слишком прагматичны, чтобы желать трона, ведь такая власть связана с потворством чиновникам и иными издержками.

    Юноша начал спускаться со скалы по тропинке, и Далинар последовал за ним. Ахаритиам. Люди, которым выпало жить в это время, думали, что наступил конец света. Разумеется, они предполагали, что вскоре попадут в Чертоги Спокойствия. Но как отнестись к известию, что после четырех тысячелетий человечеству по-прежнему не позволяли вернуться на небеса?

    Мальчишка остановился у конца извилистой тропы, которая привела его к долине между скалами. Он смотрел, как мимо ковыляют раненые, опираясь на товарищей. Повсюду раздавались стоны и крики. Далинар собрался подойти и начать объяснять эти видения, но мальчишка направился к каким-то раненым и заговорил с ними.

    Далинар, заинтригованный, последовал за ним, улавливая обрывки беседы. «Что здесь случилось? Кто вы такие? Почему сражаетесь?»

    У мужчин не нашлось много ответов. Они были окровавлены, измождены, их сопровождали спрены боли. Но они все же сумели добраться до большой группы солдат, находившейся в той стороне, куда ушла Ясна в прошлый раз, когда Далинар посетил это видение.

    Там собралась толпа вокруг человека, стоявшего на большом валуне. Высокий и уверенный, тридцати с чем-то лет, одетый в белый и синий цвета. Он походил на алети, но… не совсем. Его кожа была на тон темнее, и что-то смутно неправильное ощущалось в чертах лица.

    И все-таки он казался Далинару немного… знакомым.

    — Вы должны распространить это известие, — говорил он. — Мы победили! Наконец-то Приносящие пустоту потерпели поражение. Эта победа не принадлежит мне или другим Вестникам. Это ваша победа! Вы ее добились.

    Кто-то из собравшихся закричал, ликуя. Но многие с помертвевшими лицами стояли молча.

    — Я возглавлю бой за Чертоги Спокойствия, — продолжил речь мужчина на валуне. — Вы меня больше не увидите, но не стоит об этом и думать! Вы получили мир. Наслаждайтесь им! Восстановите утраченное. А теперь ступайте и помогите товарищам. Унесите с собой свет сказанного вашим королем-Вестником. Мы наконец-то одержали победу над злом!

    Снова раздались крики, на этот раз — более воодушевленные.

    «Клянусь бурей», — подумал Далинар, холодея. Это был Йезерезе’Элин, Вестник королей собственной персоной. Величайший из всех.

    Стоп. У короля были… темные глаза?

    Группа распалась, но молодой император замер, не сводя глаз с того места, где стоял Вестник. Наконец он прошептал:

    — О Яэзир, король Вестников…

    — Да, — подтвердил Далинар, шагнув к нему. — Ваше величество, это действительно был он. Моя племянница посетила это видение раньше и написала об этом.

    Янагон схватил Далинара за руку:

    — Что вы сказали? Вы меня знаете?

    — Вы Янагон Азирский, — проговорил Далинар и кивнул, изображая подобие поклона. — Я Далинар Холин. Простите за то, что наша встреча проходит при столь необычных обстоятельствах.

    Глаза юноши широко распахнулись.

    — Я сперва вижу самого Яэзира, а теперь — моего врага.

    — Я вам не враг… — со вздохом возразил Далинар. — И, ваше величество, это не просто сон. Я…

    — О, я знаю, что это не сон, — перебил Янагон. — Поскольку я Верховный, чудесным образом возведенный на трон, Вестники могли избрать меня своим глашатаем! — Он огляделся по сторонам. — Этот день, который мы переживаем, — День Славы, не так ли?

    — Ахаритиам, да.

    — Почему они поместили тебя сюда? Что это означает?

    — Меня сюда не помещали. Ваше величество, я сам вызвал это видение и привел вас сюда.

    Мальчишка с недоверчивым видом скрестил руки на груди. Он был в кожаной юбке, как полагалось в видении, и оставил свое копье с бронзовым наконечником у ближайшего валуна.

    — Вам говорили, — поинтересовался Далинар, — что я безумен?

    — Ходят слухи.

    — Ну вот это и было мое безумие. Во время бурь ко мне приходили видения. Пойдемте. Увидите сами.

    Он повел юношу туда, откуда открывался лучший вид на поле трупов, простиравшееся от самого входа в каньон. Янагон последовал за Далинаром, и лицо его сделалось серым как пепел, когда он увидел всю картину. Наконец он спустился на главное поле битвы и двинулся вперед сквозь мертвецов, стоны и проклятия.

    Далинар шел рядом. Столько мертвых глаз, столько лиц, искаженных от боли. Светлоглазые и темноглазые. С бледной кожей, как у шинцев, и несколько рогоедов. Темная кожа, как у макабаки. Многие могли оказаться алети, веденцами или гердазийцами.

    Были и другие вещи, разумеется. Разрушенные гигантские каменные фигуры. Паршуны в боевой форме, с хитиновой броней и оранжевой кровью. Они прошли место, где лежала дымящаяся груда странных обгорелых кремлецов. Кто мог потратить время на то, чтобы собрать в кучу тысячу маленьких панцирных?

    — Мы сражались вместе, — пробормотал Янагон.

    — А как еще мы могли сопротивляться? Бороться с Опустошением в одиночку было бы безумием.

    Янагон посмотрел на него:

    — Ты хотел поговорить со мной без визирей. Тебе был нужен я один! И ты можешь просто… ты просто показываешь мне то, что укрепляет твои доводы!

    — Если вы признаете, что у меня есть сила, позволяющая показывать эти видения, — согласился Далинар, — разве это само по себе не подразумевает, что вам следует ко мне прислушаться?

    — Алети — опасный народ. Вам ведь известно, что произошло, когда алети в последний раз побывали в Азире?

    — Правление Солнцетворца случилось давным-давно.

    — Визири мне об этом рассказали. Всё рассказали! В тот раз все началось похожим образом — с военачальника, который объединил алетийские племена.

    — Племена? — переспросил Далинар. — Сравниваете нас с кочевниками, которые бродят по Ту Байле? Алеткар — одно из самых развитых королевств на Рошаре!

    — Вашему своду законов едва исполнилось тридцать!

    — Ваше величество, — решил не спорить Далинар, переведя дух. — Не уверен, что наша беседа приняла верное направление. Оглянитесь вокруг. Посмотрите и узнайте, что принесет Опустошение.

    Он взмахом руки указал на жуткое зрелище, и Янагон остыл. Столкнувшись с таким количеством смертей, нельзя было ощутить иное чувство, кроме скорби.

    В конце концов правитель Азира повернулся и пошел в обратном направлении. Далинар последовал за ним, сцепив руки за спиной.

    — Говорят, — прошептал Янагон, — что, когда Солнцетворец пересек горы и оказался в Азире, у него возникла неожиданная проблема. Он победил мой народ слишком быстро и не знал, как быть с пленными. Оставить в завоеванных городах боеспособное население было нельзя. Потому он убил многие тысячи мужчин. Время от времени Солнцетворец просто давал задание своим солдатам. Каждому полагалось убить тридцать пленных — так ребенку поручают собрать охапку хвороста, чтобы ему позволили вернуться к играм. В других местах Солнцетворец отдавал дело на волю случая. Допустим, убивать должны были каждого, у кого длина волос превосходила определенную величину. Прежде чем Вестники наслали на него болезнь, он прикончил десять процентов населения Азира. Говорят, Зофикс наполнился костями, которые Великие бури собрали в кучи высотой со здание.

    — Я не мой предок, — тихо проговорил Далинар.

    — Вы ему поклоняетесь. Алети почти боготворят Садеаса. У тебя его осколочный клинок, буря бы его побрала.

    — Я его отдал.

    Они остановились на краю поля боя. Характер у императора был твердый, но он не знал, как себя вести. Юноша сутулился и все время пытался сунуть руки в карманы, которые на этой древней одежде отсутствовали. Он был низкого происхождения, — впрочем, в Азире не уделяли должного внимания цвету глаз. Навани однажды предположила: это потому, что в Азире мало светлоглазых.

    Сам Солнцетворец использовал это как повод для завоевания.

    — Я не мой предок, — повторил Далинар. — Но у нас действительно много общего. Юность мы посвятили жестокости. Жизнь провели на войне. У меня есть одно преимущество по сравнению с ним.

    — Это какое же?

    Далинар посмотрел юноше в глаза:

    — Я прожил достаточно долго, чтобы увидеть последствия своих поступков.

    Янагон медленно кивнул.

    — Ага, — пискнул кто-то. — Ты и впрямь старикан.

    Далинар нахмурился и повернулся. Судя по голосу, это была какая-то девочка. Откуда взялся ребенок на поле боя?

    — Я не ожидала, что ты окажешься таким старым, — заявила девчонка. Она сидела на большом валуне неподалеку, скрестив ноги. — И ты на самом деле не такой уж черный. Тебя называют Черным Шипом, но в действительности ты… Сильно-загорелый-шип. Гокс чернее тебя, и он ведь совсем коричневый.

    Молодой император, удивительное дело, расплылся в улыбке.

    — Крадунья! Ты вернулась!

    И, забыв о приличиях, он принялся карабкаться на валун.

    — Не совсем вернулась, — возразила она. — Чуток заблудилась. Но я уже близко.

    — Что случилось в Йеддо? — спросил Янагон с нетерпением. — Ты мне почти ничего не объяснила!

    — Эти люди лгут о своей еде, — сообщила она и с прищуром посмотрела на Далинара. В это время молодой император съехал по валуну и попытался забраться с другой стороны.

    Это невозможно, — раздался в голове Далинара голос Буреотца. — Как она сюда попала?

    — Ты ее не приводил? — тихо спросил Далинар.

    Нет. Это невозможно! Как?..

    Янагон наконец-то добрался до вершины валуна и обнял девушку. У нее были длинные черные волосы, почти белые глаза и загорелая кожа, хотя она вряд ли принадлежала к алети — слишком уж круглолицая. Может, реши?

    — Он пытается убедить меня, что я должен ему доверять, — пожаловался Янагон, указывая на Далинара.

    — Не надо, — сказала девчонка. — У него слишком хорошая задница.

    — Что?! — Далинар закашлялся.

    — У тебя слишком хорошая задница. У стариков не должно быть таких тугих ягодиц. Это значит, что ты чересчур много времени проводишь, размахивая мечом или отвешивая тумаки. У тебя должна быть старая дряблая задница. Тогда бы я тебе поверила.

    — Она… увлекается задницами, — пояснил Янагон.

    — Вот и нет. — Девчонка закатила глаза. — А если кто-то думает, что я странная, потому что говорю о задницах, то он завидует — в мою задницу шест не воткнули, в отличие от кое-кого. — Она хитро взглянула на Далинара, потом взяла императора за руку. — Идем.

    — Но… — начал Далинар, вскинув руку.

    — Видишь, ты уже начал учиться. — Она одарила его ухмылкой.

    Потом они с Янагоном исчезли.

    Буреотец раздраженно прогрохотал:

    Что за женщина! Это творение специально предназначено для того, чтобы перечить моей воле!

    — Женщина? — Далинар покачал головой.

    Тот ребенок запятнан Ночехранительницей.

    — В строгом смысле слова, я тоже.

    Это другое. Это противоестественно. Она зашла слишком далеко.

    Буреотец заворчал от недовольства и больше не пожелал беседовать с Далинаром. Он казался искренне расстроенным.

    Далинар был вынужден сидеть и ждать, пока видение само не закончится. Он провел время, глядя на поле мертвых, обуреваемый зловещими мыслями по поводу будущего и прошлого.
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     Копейщик 

    

    

    
     Ты обращался к тому, кто не может ответить. А вот мы примем твои сообщения, даже не зная, как ты обнаружил нас в этом мире.

    

    Моаш ковырял густую кашу, которую Фебрт называл «рагу». На вкус все равно что крем.

    Он уставился на спренов пламени в большом походном костре, пытаясь согреться, пока Фебрт — тайленец с удивительно рыжими, как у рогоеда, волосами — спорил с Грейвсом. Дым кружился в воздухе, и свет наверняка был виден на целые мили через все Мерзлые земли. Грейвсу было наплевать; он решил, что если Буря бурь не очистила этот край от бандитов, то двух осколочников более чем достаточно, чтобы расправиться с любым, кто остался.

    «Осколочный клинок не остановит стрелу, выпущенную в спину, — подумал Моаш, чувствуя себя беззащитным. — Да и доспехи мы не надели». Его и Грейвса броня лежала в фургоне.

    — Поглядите-ка, это Тройняшки! — Грейвс, взмахом руки указывал на скалы. — Они прямо здесь, на карте. Теперь нам надо на запад.

    — Я тут уже был, — возразил Фебрт. — Нам надо продолжить путь на юг, понимаешь. А потом — на восток.

    — Но карта…

    — Не нужны мне твои карты, — заявил тайленец, скрестив руки на груди. — Мною руководят Стремления.

    — Стремления? — переспросил Грейвс, вскинув руки. — Стремления?! Ты должен был отбросить все эти суеверия. Ты теперь принадлежишь Диаграмме!

    — Меня хватит и на то и на другое, — мрачно ответил Фебрт.

    Моаш сунул в рот еще одну ложку «рагу». Буря свидетельница, он ненавидел, когда приходила очередь Фебрта готовить. И когда готовил Грейвс. И Фиа. И… ну, стряпня самого Моаша на вкус была как приправленные помои. Никто из них как повар не стоил и тусклой сферы-осколка. В отличие от Камня.

    Моаш опустил миску, расплескав кашу. Сорвал с ветки куртку и ушел во тьму. Было странно ощущать кожей холодный воздух, проведя столько времени у костра. Он ненавидел здешний холод. Прямо какая-то вечная зима.

    Они вчетвером пережидали бури, прячась в тесном усиленном днище фургона, который цепями прикрепляли к земле. Бродячих паршунов спугнули осколочными клинками — эти существа оказались совсем не такими опасными, как он боялся. Но вот новая буря…

    Моаш пнул булыжник, но тот примерз к земле, и он лишь ушиб палец. Выругался и бросил взгляд через плечо — там спор перешел в крики. Когда-то он восхищался утонченностью Грейвса. Это было до того, как им пришлось вместе пересекать пустошь на протяжении недель. Терпение у Грейвса было готово лопнуть от любого пустяка, а от его утонченности мало что осталось, после того как они начали питаться бурдой и отливать за холмами.

    — Ну и как сильно мы заблудились? — поинтересовался Моаш, когда Грейвс присоединился к нему во тьме за пределами лагеря.

    — Вовсе не заблудились. Просто этот идиот не хочет даже взглянуть на карту. — Он покосился на Моаша. — Я же тебе велел избавиться от куртки.

    — Избавлюсь, — пообещал Моаш. — Когда мы не будем ползти через отмороженную задницу самой зимы.

    — Ну хоть эмблему-то сними. Она нас выдаст, если повстречаем кого-то из военных лагерей. Сорви ее. — Грейвс повернулся и пошел обратно в лагерь.

    Моаш пощупал нашивку Четвертого моста на плече. Она пробуждала воспоминания. О том, как он присоединился к Грейвсу и его банде, что собирался убить короля Элокара. О покушении, которое состоялось, когда Далинар отправился в поход к центру Расколотых равнин.

    О противостоянии с Каладином, раненым и истекающим кровью.

    «Вы. Его. Не. Получите».

    Моаш покрылся холодным липким потом. Он вытащил нож из чехла на боку — все еще не привык, что теперь ему позволено носить такое длинное оружие. Когда ты темноглазый, от слишком длинного ножа могут быть неприятности.

    Но Моаш больше не темноглазый. Он один из них.

    Буря свидетельница, один из них.

    Он срезал нитку, которой была пришита эмблема Четвертого моста. Сначала с одной стороны, потом — с другой. Как же все просто. От татуировки, которую сделал с остальными, будет сложнее избавиться, но у него она располагалась на плече, а не на лбу.

    Моаш поднес нашивку к лицу, пытаясь в последний раз рассмотреть в свете костра, и не сумел заставить себя ее выбросить. Вернулся и сел у огня. Наверное, остальные сидят и смотрят, как Камень что-то готовит в котле? Смеются, шутят, спорят о том, сколько кружек эля может выпить Лопен? Подтрунивают над Каладином, пытаясь заставить его улыбнуться хоть уголком губ?

    Моаш почти услышал их голоса и усмехнулся, воображая, что сам находится рядом. Потом представил себе, как Каладин сообщает им о его, Моаша, поступке.

    «Он пытался меня убить, — скажет Каладин. — Он все предал. Свою клятву защищать короля, свой долг перед Алеткаром, но самое главное — нас».

    Моаш ссутулился, продолжая держать нашивку в руке. Надо бросить эту штуку в огонь.

    Вот буря. Лучше ему самому туда кинуться.

    Он взглянул в небеса — туда, где располагались и Преисподняя, и Чертоги Спокойствия. Над ними зависла группка дрожащих спренов звезд.

    А что это движется еще выше в небе?

    Моаш вскрикнул, отскочил от костра, и тут четверо Приносящих пустоту опустились на маленький лагерь. Они рухнули на землю, держа в руках длинные изогнутые мечи. Не осколочные клинки — это было оружие паршенди.

    Одно существо ударило туда, где только что сидел Моаш. Другое проткнуло Грейвса насквозь, вонзив ему меч в грудь, а потом выдернуло оружие и одним небрежным ударом его обезглавило.

    Тело приятеля рухнуло на землю, и его осколочный клинок материализовался и со звоном упал рядом. У Фебрта и Фиа не было ни единого шанса. Другие Приносящие пустоту прикончили их, пролили кровь на эту холодную забытую землю.

    Четвертый Приносящий пустоту ринулся на Моаша. Тот перекатился, ушел из-под удара. Меч твари высек из камней искры.

    Моаш вскочил на ноги, и тренировки Каладина — те навыки, которые в него вдалбливали часами на дне ущелья, — дали о себе знать. Он отпрянул, повернулся спиной к фургону, и в его руке возник осколочный клинок.

    Приносящая пустоту обошла костер, направляясь к Моашу, и отблески пламени играли на ее тугом, мускулистом теле. Эти четверо не были похожи на паршенди, которых он видел на Расколотых равнинах. У них были темно-красные глаза и красно-фиолетовый панцирь, отчасти прикрывавший и лица. У той, что противостояла ему, по всей коже вились вихревые узоры трех цветов. Красные, черные, белые.

    Все они были окутаны странным темным светом. Грейвс упоминал об этих существах, называя их возвращение лишь одним из событий, предсказанных непостижимой Диаграммой.

    Противница Моаша надвинулась на него, и он взмахнул клинком, вынуждая ее отступить. Она как будто скользила, едва касаясь ступнями земли. Трое других не обращали на него внимания — они были заняты обследованием лагеря и трупов. Один плавно взмыл на фургон и принялся копаться в его содержимом.

    Воительница сделала еще одну попытку, аккуратно взмахнув длинным изогнутым мечом. Моаш отпрянул, держа осколочный клинок обеими руками, пытаясь перехватить ее оружие. Его движения казались неуклюжими по сравнению с грациозной мощью этого создания. Она скользнула в сторону — одежда всколыхнулась на ветру, дыхание облачком зависло в холодном воздухе. Существо не рисковало получить удар осколочным клинком и не ударило само, когда Моаш споткнулся.

    Вот буря. Это оружие попросту было слишком неуклюжим. Шесть футов длины — трудно держать под нужным углом. Да, оно могло рассечь что угодно, однако ему надо было попасть, чтобы это имело значение. Управляться с этой штукой в осколочном доспехе куда проще. Без брони он чувствовал себя ребенком с оружием взрослого.

    Приносящая пустоту улыбнулась. Потом ударила с такой скоростью, что меч превратился в размытое пятно. Моаш отпрянул, замахнулся, вынудил ее увести оружие в сторону. Он получил длинный порез на плече, но зато не дал ей себя проткнуть.

    Рука полыхнула от боли, и он вскрикнул. Приносящая пустоту смотрела на него уверенно и многозначительно. Он труп. Может, стоит просто отдаться на милость судьбы?

    Приносящий пустоту, занятый обыском телеги, что-то сказал возбужденно и обрадованно. Он нашел осколочный доспех. Разбросал другие вещи, пытаясь его достать, и что-то выпало из фургона, ударилось о камни. Копье.

    Моаш посмотрел на свой осколочный клинок, богатство государственного масштаба, самую ценную вещь, какой только может обладать человек.

    «Кого я обманываю? — подумал он. — С чего я вообще взял, что сумею кого-то обмануть?»

    Приносящая пустоту бросилась в атаку, но Моаш отпустил свой осколочный клинок и метнулся прочь. Нападавшая от изумления поколебалась, и у Моаша появилось время, чтобы нырнуть за копьем и, перекатившись, вскочить на ноги. Сжимая в руке гладкое дерево, ощущая знакомый вес, он легко принял нужную стойку. В воздухе внезапно пахнуло влагой и гнилью — он вспомнил ущелья. Переплетение жизни и смерти, лоз и гнилья.

    Он почти услышал голос Каладина: «Вы не можете бояться осколочного клинка. Вы не можете бояться светлоглазого всадника. Они сперва убивают страхом, и только потом — мечом. Не сдавайте позиции».

    Приносящая пустоту ринулась на него, но Моаш не отступил. Он увел ее в сторону, приняв удар клинка на древко копья. Потом его тупым концом ткнул ей под мышку, когда она попыталась ударить слева.

    Воительница ахнула от удивления, и тут Моаш выполнил захват, который отрабатывал в ущелье тысячу раз. Он ударил концом копья по ее лодыжкам и сбил ее с ног. Потом начал выполнять классический поворот с выпадом, чтобы воткнуть копье в ее грудную клетку.

    К несчастью, Приносящая пустоту не упала. Она зависла в воздухе, вместо того чтобы рухнуть. Моаш успел это заметить и прервал свой маневр, чтобы парировать ее очередную атаку.

    Приносящая пустоту скользнула назад и опустилась на землю на полусогнутых ногах, держа меч сбоку от себя. Потом прыгнула и схватила копье Моаша, когда тот попытался им отбиться. Вот буря! Она грациозно приблизилась к нему, находясь в пределах его досягаемости. От нее пахло мокрой тканью и чем-то чужим, плесневелым — запах паршенди.

    Она прижала ладонь к груди Моаша, и темный свет перешел от нее к нему. Моаш почувствовал, как становится легче.

    К счастью, Каладин успел это на нем опробовать.

    Чувствуя, как тело стремится в полет, Моаш схватился одной рукой за ворот просторной рубахи, в которую была одета Приносящая пустоту.

    Его внезапный рывок лишил ее равновесия, даже приподнял на несколько дюймов. Он потянул ее к себе одной рукой, другой сжимая копье, острием упиравшееся в каменистую почву. От этого они оба взлетели, кувыркаясь, и зависли в воздухе.

    Она вскрикнула на чужом языке. Моаш бросил копье и схватил нож. Существо попыталось его снова оттолкнуть, применить сплетение — на этот раз более сильное. Моаш охнул, но удержался и вонзил нож ей в грудь.

    На его руку хлынула оранжевая кровь паршенди, разлетелась брызгами в холодной ночи, пока они продолжали кувыркаться в воздухе. Моаш держался крепко и толкал лезвие все глубже.

    Она не исцелилась, как это делал Каладин. Ее глаза перестали светиться, и темный свет погас.

    Тело обмякло. Через некоторое время сила, что тянула Моаша вверх, иссякла. Он рухнул с пяти футов, и труп противницы смягчил его падение.

    Его покрывала оранжевая кровь, от которой на холоде исходил пар. Он снова схватил копье скользкими от крови пальцами и ткнул им в сторону троих оставшихся Приносящих пустоту, которые потрясенно таращились на него.

    — Четвертый мост, мерзавцы, — прорычал Моаш.

    Двое Приносящих пустоту повернулись к третьей — еще одной женщине. Та окинула Моаша взглядом с ног до головы.

    — Можете меня убить, — заорал Моаш и вытер ладонь об одежду, чтобы не скользила. — Но я заберу одного из вас с собой. По меньшей мере одного.

    Они не выглядели сердитыми из-за того, что он убил их подругу. Вот буря, у этих тварей были хоть какие-то эмоции? Шэн часто сидел и пялился в пустоту. Моаш посмотрел в глаза женщины в центре. Кожа у нее была бело-красная, ни единого черного пятнышка. Белый цвет напомнил Моашу о шинцах, которые ему всегда казались болезненными.

    — В тебе, — сказала она на алетийском с сильным акцентом, — есть пыл.

    Один из Приносящих пустоту вручил ей клинок Грейвса. Она окинула оружие взглядом в свете костра. Затем поднялась в воздух.

    — Выбирай, — предложила она Моашу. — Умри здесь или признай поражение и сдай оружие.

    Моаш сжал копье в тени этой фигуры, чьи одежды развевались на ветру. Неужели они думают, что он им поверит?

    Но… уж не вообразил ли сам, что выстоит против троих?

    Пожав плечами, Моаш отбросил копье. Призвал клинок. После стольких лет мечтаний он наконец-то его получил. Каладин сделал ему такой подарок. И что хорошего из этого вышло? Ему явно не стоило доверять такое оружие.

    Стиснув зубы, Моаш прижал ладонь к самосвету и усилием воли разорвал связь. Камень на эфесе мигнул, и по телу Моаша прошла волна ледяного холода. Он снова стал темноглазым.

    Он бросил клинок на землю. Его подобрал один из Приносящих пустоту. Еще один улетел, и Моаш растерянно проследил за ним взглядом. Вскоре паршенди вернулся в сопровождении еще шестерых. Трое привязали веревки к узлам с осколочными доспехами, а потом полетели прочь, волоча за собой тяжелую броню. Отчего они не применили к ней сплетение?

    Моаш на миг подумал, что его оставят в пустоши, но в конце концов двое других схватили его под мышки и подняли в воздух.
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     Светлая сторона 

    

    

    
     Мы действительно заинтригованы, поскольку думали, что хорошо его спрятали. Он незначителен по сравнению со множеством других миров.

    

    Вуаль бездельничала в палатке-таверне вместе со своими людьми. Закинув ноги в ботинках на стол, она раскачивалась на стуле и слушала, как вокруг бурлит жизнь. Кто-то трепался за выпивкой, кто-то прогуливался снаружи, громко болтал и сыпал шутками. Она наслаждалась теплым, обволакивающим гомоном соплеменников, которые превратили этот каменный склеп в нечто живое.

    Ее по-прежнему обескураживали размеры башни. Ну как же мог кто-то построить такое огромное место? Уритиру бы «проглотил» большинство городов, где побывала Вуаль, даже не ослабив пояс.

    Что ж, лучше о таком не думать. Надо избегать всех вопросов, которые увлекали письмоводительниц и ученых. Это единственный способ сделать что-нибудь полезное.

    Взамен она сосредоточилась на людях. Их голоса сливались, и все вместе они выглядели безликой толпой. Но если сосредоточиться на отдельных лицах, то можно разглядеть их по-настоящему и обнаружить сокровищницу историй. Такие разные жизни, и каждая — отдельная маленькая загадка. С бесконечным количеством деталей, как Узор. Приглядевшись как следует к его фрактальным линиям, можно было обнаружить, что у каждой маленькой гряды своя структура. А присмотревшись к человеку, можно увидеть его уникальность — то, как он не вписывается полностью в любую категорию, куда первым делом хочется его определить.

    — Итак… — раздался голос Рэда. Он разговаривал с Ишной. Вуаль привела сегодня с собой троих, чтобы шпионка их обучала. А сама Вуаль собиралась слушать, учиться и попытаться понять, достойна ли эта женщина доверия, или же ее кто-то подослал. — Это все очень здорово, — продолжил Рэд, — но когда же мы начнем учиться всяким штукам с ножами? Не то чтобы мне не терпелось кого-то убить. Просто… ну, ты понимаешь…

    — Что я понимаю? — спросила Ишна.

    — Ножи — это клево.

    — Клево? — повторила Вуаль, открывая глаза.

    Рэд кивнул:

    — Клево. Ну, ты понимаешь. Невероятно, искусно, но при этом так изя-а-а-а-щно.

    — Все знают, что ножи — это клево, — прибавил Газ.

    Ишна закатила глаза. Невысокая девушка носила хаву, закрывавшую защищенную руку и слегка украшенную вышивкой. Ее манера держаться и платье указывали, что она — темноглазая относительно высокого положения в обществе.

    Вуаль привлекала больше внимания, и дело не просто в белом жакете и шляпе. Мужчины прикидывали, стоит ли к ней подойти, чего никто не делал с Ишной. То, как она себя вела, ее аккуратная хава — все это их отпугивало.

    Вуаль сделала глоток, наслаждаясь вином.

    — Уверена, вы слышали всякие жуткие истории, — сказала Ишна. — Но искусство шпионажа не связано с поножовщиной в переулках. Я сама не знаю, что следует делать, если понадобится пырнуть кого-то. — Трое мужчин пали духом. — Шпионаж заключается в аккуратном сборе сведений. Вы должны все замечать так, чтобы вас никто не заметил. Нужно иметь достаточно приятный вид, чтобы с вами заговорили, но недостаточно интересный, чтобы вас запомнили.

    — Ну, значит, Газ не подходит, — буркнул Рэд.

    — Ага… — согласился Газ. — Настоящее проклятие быть таким, буря меня побери, интересным.

    — Вы двое, не заткнетесь? — вмешался Ватах. Долговязый солдат подался вперед, его кружка с дешевым вином стояла нетронутая.

    — Как? — спросил он. — Я высокий. Газ одноглазый. Нас запомнят.

    — Вы должны научиться направлять внимание на те черты внешности, которые можно изменить, отвлекая его от тех, которые изменить нельзя. Рэд, если ты наденешь повязку через глаз, эта деталь застрянет у кого-то в памяти. Ватах, я могу научить тебя сутулиться так, чтобы твой рост не был таким явным, а если ты прибавишь к этому необычный акцент, люди о нем и вспомнят, описывая тебя. Газ, тебя я бы поместила в таверне изображать мертвецки пьяного. Никто и не заметит повязку; на тебя не обратят внимания, потому что примут за пьянчугу. Но это к делу не относится. Начинать надо с наблюдений. Если вы хотите быть полезными, то научитесь быстро оценивать местность, запоминать детали и докладывать о них. Закройте глаза.

    Они с неохотой подчинились. Вуаль сделала то же самое.

    — Теперь, — продолжила Ишна, — может ли кто-то из вас описать посетителей таверны? Не подглядывайте, пожалуйста.

    — Э-э… — Газ почесал повязку. — У стойки есть одна милашка. Наверное, тайленка.

    — Какого цвета ее блуза?

    — Хм. Ну, она с низким вырезом, и у нее красивые… эмм… камнепочки.

    — Тут есть один очень уродливый малый с повязкой на глазу, — сказал Рэд. — Коротышка, надоедливый такой. Пьет чужое вино, когда никто не видит.

    — Ватах? — спросила Ишна. — А ты что скажешь?

    — По-моему, у стойки есть какие-то парни в униформе… кажется, Себариаля. А в общем занята примерно половина столов. Но я не могу вспомнить, кто за ними сидит.

    — Неплохо. Не думала, что вы с этим справитесь. Людям свойственно не обращать внимания на такие вещи. Но я вас обучу, так что…

    — Постой, — перебил Ватах. — А как насчет Вуали? Что она запомнила?

    — Трое мужчин у барной стойки, — рассеянно проговорила Вуаль. — Один постарше, седой, и два солдата — видимо, родственники, судя по крючковатым носам. Младший пьет вино; старший клеится к женщине, которую заметил Газ. Она не тайленка, но на ней тайленская одежда — темно-фиолетовая блуза и темно-зеленая юбка. Сочетание не очень, но ей оно, видимо, по нраву. Она уверена в себе, привыкла флиртовать с мужчинами. Но мне кажется, она кого-то ищет, потому что игнорирует солдата и все время озирается.

    Бармен — мужчина постарше, довольно низкорослый, так что забирается на ящики, когда наполняет кружки. Похоже, недавно занялся этим делом. Он медлит, когда кто-то заказывает, и окидывает взглядом бутылки, читая глифы на этикетках, прежде чем находит нужную. Тут еще три официантки — у одной перерыв — и четырнадцать посетителей, не считая нас. — Она открыла глаза. — Могу описать каждого.

    — Нет нужды, — сказала Ишна, а Рэд тихонько похлопал в ладоши. — Очень впечатляет, Вуаль, хотя должна заметить, что здесь пятнадцать посетителей, а не четырнадцать.

    Вуаль вздрогнула, снова окинула взглядом палатку, считая, как она уже делала в уме минуту назад. Трое за столом… четверо вон там… две женщины у двери…

    И еще одна, которую она пропустила, — за столиком в дальнем конце палатки. Она была в простом наряде — юбка и блуза, — как алетийская крестьянка. Нарочно выбрала одежду, которая позволяла слиться с белой палаткой и коричневыми столами? И что это она там делает?

    «Что-то пишет», — подумала Вуаль, ощутив укол тревоги. Женщина осторожно спрятала на коленях небольшую записную книжку.

    — Кто она такая? — Вуаль пригнулась. — Почему она за нами следит?

    — Не за нами конкретно, — сказала Ишна. — Таких, как она, на рынке не одна дюжина — они шныряют, словно крысы, и собирают сведения, какие получается. Может, она сама по себе, продает лакомые кусочки, какие случится найти, но, скорее всего, ее нанял кто-то из великих князей. Я занималась такой работой. Судя по тому, за кем она следит, рискну предположить, что ей поручили узнать о настроениях в войсках.

    Вуаль кивнула и продолжила внимательно слушать то, как Ишна обучала ее людей трюкам на запоминание. Она предложила им выучить глифы и использовать некоторые уловки — например, делать отметины на руках, — чтобы легче было запоминать сведения. Вуаль кое-что об этом слышала, включая так называемый дворец[1], о котором рассказала Ишна.

    Наиболее интересными стали советы Ишны относительно того, о чем следовало докладывать и как это находить. Она говорила о том, как улавливать имена великих князей, и о простых словах, используемых в качестве замены для более важных вопросов, а еще о том, как прислушиваться к человеку, который выпил нужное количество спиртного, чтобы выболтать вещи, о которых следует молчать. Тон голоса, сказала она, — это ключ. Можно сидеть в пяти футах от человека, который делится важными секретами, но упустить их, потому что сосредоточен на ссоре за соседним столом.

    Состояние, которое она описывала, было почти медитативным: сидишь себе, позволяя ушам внимать всему подряд, а уму — цепляться только за определенные разговоры. Вуаль нашла это очаровательным. Но примерно через час тренировок Газ пожаловался, что голова у него стала такая, словно он выпил уже четыре бутылки. Рэд кивал, и, судя по тому, как у него начали косить глаза, он был полностью разбит.

    А вот Ватах… он закрыл глаза и выдавал Ишне описания всех, кто находился в комнате. Вуаль ухмыльнулась. За все время их знакомства с этим мужчиной он за каждое дело брался так, словно к его спине был привязан валун. Двигался медленно, зато быстро находил местечко, где можно было бы присесть и передохнуть. Нынешнее его воодушевление определенно внушало надежды.

    Вообще-то, Вуаль так увлеклась, что полностью забыла о том, сколько времени прошло. Услышав рыночные колокола, тихонько выругалась:

    — Вот я дура, забери меня буря.

    — Вуаль? — встревожился Ватах.

    — Мне пора, — пояснила она. — Шаллан назначила встречу.

    Кто бы мог подумать, что ношение древней божественной мантии силы и почета влекло за собой столько совещаний?

    — И она не справится без тебя? — удивился Ватах.

    — Клянусь бурей, видел бы ты ее… Забыла бы собственные ноги, не будь они к ней прикреплены. Продолжайте тренироваться! Я встречусь с вами позже.

    Она натянула шляпу и помчалась прочь с Отломка.

     

    Спустя некоторое время Шаллан Давар — теперь уже в синей хаве — брела по коридору под Уритиру. Она была довольна работой, которую Вуаль проделала с Ватахом и остальными, но, буря свидетельница, зачем так много пить? Того, что Шаллан сожгла, стремясь очистить голову, хватило бы на целый бочонок выпивки.

    Она тяжело вздохнула и вошла в бывшую библиотеку. Там обнаружились не только Навани, Ясна и Тешав, но целая армия ревнителей и письмоводительниц. Мэй Аладар, Адротагия из Харбранта… даже трое бурестражей, странных мужчин с длинными бородами, которым нравилось предсказывать погоду. Шаллан слышала, что время от времени они читают будущее по ветрам, но такие услуги никогда не предлагаются открыто.

    Находясь рядом с ними, Шаллан пожалела, что при ней нет охранного глифа. К несчастью, Вуаль таковых с собой не носила. Она, вообще-то, была почти еретичкой и думала о религии не чаще, чем о ценах на морской шелк в Ралл-Элориме. У Ясны хотя бы хватало твердости характера, чтобы выбрать сторону и объявить об этом; Вуаль отделывалась пожатием плечами и шпильками. Это…

    — Мм… — прошептал Узор с ее юбки. — Шаллан?

    Ну да. Она просто застыла в дверях столбом. Девушка вошла, и, к несчастью, ей на пути попалась Йанала, которая выполняла роль помощницы Тешав. Носик красотки был вечно задран, и она была из тех, чья манера говорить сама по себе вызывала у Шаллан мурашки.

    Ей не нравилась заносчивость девушки, — разумеется, тот факт, что Адолин ухаживал за Йаналой незадолго до того, как встретился с Шаллан, был совершенно ни при чем. Когда-то она пыталась избегать бывших девушек Адолина, но… это было все равно что пытаться избегать солдат на поле боя. Они были попросту всюду.

    В комнате одновременно обсуждали проблему мер и весов, правильную расстановку знаков препинания, вариации атмосферного давления в башне и многое другое. Когда-то она бы все отдала за то, чтобы оказаться в гуще подобных обсуждений. Теперь же постоянно опаздывала на совещания. Что изменилось?

    «Я самозванка», — подумала она, прижимаясь к стене, чтобы пройти мимо симпатичной молодой ревнительницы, которая рассуждала об азирской политике с одним из бурестражей. Шаллан едва пролистала те книги, которые ей принес Адолин. По другую сторону комнаты Навани разговаривала о фабриалях с дамой-инженером в ярко-красной хаве. Дама нетерпеливо кивала:

    — Да, светлость, но как это стабилизировать? Если паруса будут снизу, он же перевернется, разве нет?

    Близость Шаллан к Навани позволяла как следует изучить фабриалевую науку. Почему же она этим не занялась? Когда все это ее поглотило — идеи, вопросы, логика, — Шаллан вдруг поняла, что тонет. Что она подавлена. Все в этой комнате знали так много, а девушка чувствовала себя такой незначительной по сравнению с ними.

    «Мне нужен тот, кто с этим справится, — подумала она. — Ученый. Часть меня может стать ученой. Не Вуаль, не светлость Сияющая. Но кто-то…»

    Узор опять загудел на ее платье. Шаллан прижалась спиной к стене. Нет, это… это ведь она, не так ли? Шаллан всегда хотела стать ученой, верно? Ей не требовалась другая личность, чтобы этим заниматься. Ведь правда же?

    Правда?..

    Момент беспокойства прошел, она выдохнула и заставила себя выпрямиться. В конце концов достала из сумки стопку бумаги и угольный карандаш, после чего отыскала Ясну.

    Принцесса изогнула бровь:

    — Снова опаздываешь?

    — Простите.

    — Я собиралась попросить тебя о помощи с кое-какими переводами напева Зари, которые мы получили, но времени до начала собрания, которое ведет моя мать, не осталось.

    — Может, я помогу вам…

    — Мне надо кое-что закончить. Поговорим позже.

    Это был довольно резкий приказ убираться прочь, но Шаллан уже привыкла к такому обращению. Она подошла к стулу у стены, села и буркнула чуть слышно:

    — Конечно, если бы Ясна знала, что я столкнулась с глубокой неуверенностью в себе, она проявила бы кое-какое сопереживание. Правда?

    — Ясна? — переспросил Узор. — Мне кажется, ты невнимательна. Ясна не отличается избытком сопереживания.

    Шаллан вздохнула:

    — А вот ты — да!

    — Переживаний у меня точно в избытке. — Шаллан собралась с духом. — Узор, мне здесь самое место, не так ли?

    — Мм. Ну да, разумеется. Ты хочешь их нарисовать?

    — Классические ученые не просто рисовали. Масловер разбирался в математике — это ведь он создал учение о пропорциях в искусстве. Галид была изобретательницей, ее идеи до сих пор используют астрономы. Моряки не могли вычислять широту на море, пока не появились ее часы. Ясна историк, и не только. Я тоже так хочу.

    — Уверена?

    — Кажется, да. — Проблема заключалась в том, что Вуаль хотела проводить дни за выпивкой, веселой болтовней с мужчинами, учебой шпионажу. Сияющая желала упражняться с клинком и быть рядом с Адолином. А как на счет Шаллан? И имеет ли это значение?

    В конце концов Навани объявила о начале собрания, все заняли места. Письмоводительницы по одну сторону от Навани, ревнители из множества обителей — по другую, подальше от Ясны. Бурестражи устроились за пределами стульев, расставленных кругом. В дверном проеме Шаллан заметила Ренарина. Он переминался с ноги на ногу, заглядывал внутрь, но не входил. Когда к нему повернулись несколько ученых, он шагнул назад, как будто их взгляды его физически выталкивали.

    — Я… — забормотал Ренарин. — Отец сказал, я могу прийти… просто послушать.

    — Тебе здесь более чем рады, кузен, — вмешалась Ясна. Она кивнула Шаллан, чтобы та принесла ему табуретку, что та и сделала, даже не запротестовав, что ей отдают указания. Она сможет сделаться ученой. Будет лучшей маленькой ученицей из всех.

    Не глядя по сторонам, Ренарин обошел круг ученых, сжимая свисающую из кармана цепочку так, что побелели костяшки. Едва заняв свое место, начал протягивать цепочку между пальцами то одной руки, то другой.

    Шаллан изо всех сил старалась делать заметки, а не отвлекаться, рисуя людей. К счастью, заседание оказалось интереснее обычного. Навани поручила большинству собравшихся ученых попытаться вникнуть в суть Уритиру. Инадара — убеленная сединами письмоводительница, похожая на ревнительниц, которые принадлежали отцу Шаллан, — докладывала о том, как ее команда пыталась установить значение странной формы комнат и туннелей башни.

    Она обстоятельно рассказывала про оборонительные сооружения, фильтрацию воздуха и колодцы. Выделила группы комнат, которые имели странную форму, а также необычные фрески, изображавшие причудливых существ.

    Потом Калами поведала о своей команде, которая была уверена, что ряд золотых и медных металлических инкрустаций, обнаруженных в стенах, были фабриалями, но они как будто ничего не делали, даже если к ним прикрепляли самосветы. Она раздала присутствующим рисунки, а потом заговорила об усилиях — пока что бесплодных, — которые были предприняты для того, чтобы зарядить самосветную колонну. Единственными работающими фабриалями оставались подъемники.

    — Полагаю, — встрял Элтебар, глава бурестражей, — что соотношение шестерен, использованных в механизме подъемников, может указывать на природу тех, кто их построил. Понимаете, это такая наука — дигитология. Можно многое узнать о человеке по ширине его пальцев.

    — И каким же образом это связано с шестеренками? — спросила Тешав.

    — Всевозможными образами! — воскликнул Элтебар. — Тот факт, что вам об этом неизвестно, яснее ясного говорит о том, что вы письмоводительница. Почерк у вас, светлость, красивый, но надо больше внимания уделять науке!

    Узор тихонько зажужжал.

    — Он мне никогда не нравился, — прошептала Шаллан. — При Далинаре он ведет себя мило, но на самом деле довольно подлый человек.

    — Ну и… какой из его атрибутов мы суммируем и сколько людей попадет в выборку? — спросил Узор.

    — А не может ли быть так, — спросила Йанала, — что мы задаем неправильные вопросы?

    Шаллан прищурилась, но одернула себя, подавила ревность. Нельзя ненавидеть кого-то только из-за того, что они с Адолином были близки.

    Просто в Йанале было что-то… неправильное. Как у многих придворных дам, ее смех казался отрепетированным, сдержанным. Словно его использовали в качестве отмеренной по рецепту приправы.

    — Дитя, что ты имеешь в виду? — спросила Адротагия Йаналу.

    — Светлость, мы дискутируем о подъемниках, о странной колонне-фабриале, об извилистых коридорах. Мы пытаемся вникнуть в суть этих вещей по их облику. Может, вместо этого нам надо выяснить потребности башни, а потом, работая в обратном направлении, определить, как все эти вещи могли их удовлетворять.

    — Хм, — протянула Навани. — Ну допустим, нам известно, что зерно выращивали снаружи. Какие-то из этих фабриалей дают тепло?

    Ренарин что-то пробормотал.

    Все в комнате повернулись к принцу. Многие были удивлены, что юноша заговорил, и он съежился.

    — Ренарин, что ты сказал? — спросила Навани.

    — Все устроено не так, — громче повторил он. — Это не фабриали. Это один фабриаль.

    Письмоводительницы и ученые переглянулись. Принц… ну да, он часто провоцировал подобную реакцию. Такие смущенные взгляды.

    — Светлорд? — с преувеличенным почтением поинтересовалась Йанала. — Возможно, вы на самом деле артефабр? По ночам втайне учитесь, читаете женское письмо?

    Кто-то хихикнул. Ренарин густо покраснел и еще ниже опустил взгляд.

    «Вы бы никогда так не смеялись над другим мужчиной его ранга», — подумала Шаллан, чувствуя, как щеки становятся горячими. Алетийские придворные могли вести себя с безупречной вежливостью, но от этого они не становились милыми людьми. Ренарин всегда был более приемлемой мишенью, чем Далинар или Адолин.

    Собственный гнев показался Шаллан странным. Ее неоднократно сбивало с толку поведение Ренарина. Его присутствие на этом собрании было всего лишь еще одним примером. Неужели он наконец-то решил присоединиться к ревнителям? И сделал это, попросту явившись на собрание для письмоводительниц, словно был женщиной?

    В то же самое время, как посмела Йанала выставить его дураком?

    Навани начала что-то говорить, но тут влезла Шаллан:

    — Йанала, вы ведь не попытались оскорбить сына великого князя, не так ли?

    — Что? Нет, конечно же, о чем речь.

    — Хорошо, — заявила Шаллан. — Потому что, если бы вы попытались, я бы сказала, что результат вышел ужасный. А ведь о вас говорят, что вы очень здравомыслящая. А также остроумная, очаровательная и… и так далее.

    Йанала хмуро уставилась на нее:

    — Вы что же, мне льстите?

    — Дорогая, мы не про ваш бюст говорим. Мы говорим про разум! Ваш чудесный, блистательный разум, такой острый, что его и точить не нужно! Такой быстрый, что все еще работает, когда все прочие уже остановились! Такой ослепительный, что всем остается лишь потрясенно внимать каждому вашему слову. Так что… э-э…

    Йанала вперила в нее сердитый взгляд.

    — Хм… — Шаллан помахала блокнотом. — Я все записала.

    — Матушка, можно сделать короткий перерыв? — вмешалась Ясна.

    — Отличное предложение, — согласилась Навани. — В течение пятнадцати минут каждый пусть обдумает список потребностей, которые могли бы существовать у этой башни, если бы она каким-то образом стала самодостаточной.

    Она поднялась, и собрание опять распалось на отдельные разговоры.

    — Я вижу, — сказала Ясна, обращаясь к Шаллан, — что ты по-прежнему используешь язык как дубину, а не как нож.

    — Ага. — Шаллан вздохнула. — Что-нибудь посоветуете?

    Ясна внимательно смотрела на нее.

    — Светлость, вы же слышали, что она заявила Ренарину!

    — И мать собиралась с ней об этом поговорить, — напомнила Ясна. — Осторожно, разумно подбирая слова. Вместо этого ты швырнула ей в голову словарь.

    — Простите. Она действует мне на нервы.

    — Йанала — дура, достаточно смышленая, чтобы гордиться своим умом, но достаточно тупая, чтобы не соображать, насколько другие ее превосходят. — Ясна потерла виски. — Вот буря. По этой причине я никогда не беру учениц.

    — Из-за того, что от них слишком много проблем?

    — Из-за того, что я плохая наставница. У меня есть научное доказательство этого факта, а ты — всего лишь последний эксперимент. — Ясна жестом велела ей убираться и продолжила тереть виски.

    Шаллан пристыженно побрела в ту часть комнаты, где можно было чем-нибудь перекусить.

    — Мм, — сказал Узор, когда Шаллан прислонилась к стене, прижимая к груди альбом. — Ясна не кажется очень сердитой. Почему ты расстроилась?

    — Потому что я идиотка. И дура. И… потому, что я не понимаю, чего хочу.

    Разве всего-то неделю или две назад она не предполагала наивно, что во всем разобралась? Чем бы ни было это «все»?

    — Я его вижу! — воскликнул кто-то рядом.

    Шаллан вздрогнула, повернулась и увидела, что Ренарин смотрит на ее юбку, где Узор сливался с вышивкой. Он был отчетливо виден, если знать, куда смотреть, но в ином случае упустить его из вида очень просто.

    — Он не становится невидимым? — уточнил принц.

    — Говорит, что не может.

    Ренарин кивнул, потом перевел взгляд на нее:

    — Спасибо.

    — За что?

    — Ты защитила мою честь. Когда это делает Адолин, обычно кто-то получает ножевые ранения. Твой способ приятнее.

    — Что ж, никто не должен разговаривать с тобой в таком тоне. Они бы не посмели так поступить с Адолином. И кроме того, ты прав. Все это место — один большой фабриаль.

    — Ты тоже это чувствуешь? Они говорят про то устройство и про это, но все неправильно! Все равно что разбирать телегу на части, не понимая, что она прежде всего телега.

    Шаллан наклонилась к нему:

    — То существо, с которым мы сразились. Оно протянуло свои щупальца до самого верха Уритиру. Я чувствовала его неправильность, куда бы ни пошла. Тот самосвет в центре связан со всем.

    — Да, это не просто коллекция фабриалей. Это множество фабриалей, которые соединены в один большой.

    — Но что он делает? — пробормотала, размышляя, Шаллан.

    — Он делает город. — Принц нахмурился. — То есть, я имею в виду, он является городом… Делает то, что составляет суть города…

    Шаллан поежилась:

    — И Несотворенная им руководила.

    — Что и позволило нам разыскать комнату и колонну-фабриаль, — заметил Ренарин. — В ином случае мы могли бы ее не обнаружить. Надо всегда видеть светлую сторону.

    — С точки зрения логики, — озвучила Шаллан, — светлая сторона — единственная, которую можно увидеть, поскольку другая сторона прячется во тьме.

    Ренарин рассмеялся. Это напомнило ей, как братья смеялись над ее словами. Может, не потому, что это были самые веселые на свете вещи, но потому, что им было приятно смеяться. И еще это напомнило о словах Ясны, и Шаллан взглянула на принцессу.

    — Знаю, что моя сестра пугает, — прошептал ей Ренарин. — Но ты тоже Сияющая. Не забывай об этом. Мы можем ей возражать, если захотим.

    — А нам это нужно?

    Ренарин скривился:

    — Видимо, нет. Она чаще всего права, и можно в итоге попросту ощутить себя одним из десяти дурней.

    — Верно, и все же… не знаю, смогу ли снова вынести то, что мною командуют, как ребенком. Я начинаю сходить с ума. Что мне делать?

    Ренарин пожал плечами:

    — Я обнаружил, что лучший способ избежать поручений Ясны, — это не находиться рядом, когда она ищет, кому бы их дать.

    Шаллан встрепенулась. В этом был большой смысл. Далинару ведь потребуется, чтобы его Сияющие делали разные вещи, не так ли? Она должна уйти, хотя бы пока будет во всем разбираться. Нужно отправиться куда-то… к примеру, в миссию в Холинар? Им ведь понадобится кто-то, кто мог бы проникнуть во дворец и включить устройство?

    — Ренарин, — воскликнула она. — Ты гений!

    Он покраснел, но улыбнулся.

    Навани объявила о продолжении собрания, и они, рассевшись, вновь начали обсуждать фабриали. Ясна постучала по записной книжке Шаллан, и та как следует постаралась, ведя протокол и тренируясь в стенографии. Теперь это не вызывало такого сильного раздражения, ведь у нее была стратегия выхода. Путь побега.

    Девушка оценивала этот путь, когда увидела, как по коридору движется высокая фигура. Далинар Холин отбрасывал тень, даже когда не стоял напротив света. Все тотчас же притихли.

    — Прошу прощения за опоздание. — Он посмотрел на часы, которые подарила Навани. — Пожалуйста, не прерывайтесь из-за меня.

    — Далинар? — удивилась Навани. — Ты никогда раньше не посещал собрание письмоводительниц.

    — Я просто подумал, мне надо на это посмотреть, — объяснил Далинар. — Узнать, чем занимается эта часть моей организации. — Он уселся на табурет за пределами кольца. Князь выглядел как боевой конь, пытающийся взгромоздиться на постамент для циркового пони.

    Разговор возобновился, хотя все явно следили за словами. Она-то думала, что Далинар не станет вмешиваться в такие собрания, где письмоводительницы…

    Шаллан, склонив голову набок, увидела, как Ренарин посмотрел на отца. Далинар ответил ему поднятым кулаком.

    «Он пришел, чтобы Ренарин не чувствовал себя неловко, — поняла Шаллан. — Поведение принца не назовут неприличным или женским, если сам Черный Шип, забери его буря, решил посетить это собрание».

    Она заметила, как Ренарин наконец-то поднял взгляд, чтобы следить за тем, как проходит вторая часть собрания.
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     Наша воля и впредь будет проявляться с неизменностью морского прилива.

     Сама по себе.

    

    Приносящие пустоту перенесли Моаша в Револар, город в центральном Алеткаре. Они бросили его на землю за городом и тычками вынудили приблизиться к группе менее значимых паршунов.

    Руки у него болели после полета. Отчего они не воспользовались своими силами, чтобы за счет верхнего плетения сделать легче, как поступил бы Каладин?

    Моаш потянулся, озираясь. Он бывал в Револаре много раз, когда работал в обычном холинарском караване. К несчастью, это не значило, что он многое видел. В каждом крупном городе на окраине жались друг к другу здания, предназначенные для подобных ему: современных кочевников, которые водили караваны или доставляли посылки. Их порой называли «стоящими под карнизом». Эти мужчины и женщины держались достаточно близко к цивилизации, чтобы искать укрытия от разбушевавшейся стихии, но на самом деле не были ее частью.

    Судя по всему, Револар теперь оказался на пороге катастрофы. Похоже, Приносящие пустоту захватили весь шквальный город, выгнав людей на окраины.

    Паршенди отпустили его без единого слова, хотя и притащили на такое большое расстояние. Паршуны, которые здесь взяли его под опеку, выглядели помесью воинов-паршенди и обычных послушных паршунов, знакомых ему по многим путешествиям с караваном. Они разговаривали на безупречном алетийском, пока пихали его к группе людей в маленьком загоне.

    Моаш покорился и решил ждать. Похоже, Приносящие пустоту организовали патрули, которые разведывали местность и задерживали всех людей, кто им попадался. В конце концов его и остальных погнали в сторону одного из буревых бункеров за городом — в них обычно во время великих бурь размещались солдаты или многочисленные караваны.

    — Не скандалить, — велела паршунья, многозначительно глядя на Моаша. — Не драться, а то убьют. Не бежать, а то изобьют. Вы теперь рабы.

    Несколько людей — судя по виду, фермеров — заплакали. Они прижимали к себе узлы со скудными пожитками, которые паршуны принялись обыскивать. Моаш видел их покрасневшие глаза и рваные вещи и понимал глубину их трагедии. Буря бурь стерла с лица земли их ферму. Они пришли в большой город в поисках убежища.

    При нем не было ничего ценного, и паршуны отпустили его раньше остальных. Он вошел в бункер, ощущая нереальное чувство… покинутости? На протяжении всего путешествия сюда Моаш думал, что его либо казнят, либо станут допрашивать. Вместо этого его превратили в обычного раба? Даже в армии Садеаса он в строгом смысле слова не был рабом. Его отправили таскать мост, да. Отправили на смерть. Но никто не заклеймил его лоб. Он коснулся татуировки Четвертого моста под рубашкой, на левом плече.

    Огромный буревой бункер с высоким потолком по форме напоминал громадный каменный батон. Моаш неторопливо прошелся по нему, сунув руки в карманы куртки. Сбившиеся в кучи люди бросали на него настороженные взгляды, хотя он был просто еще одним беженцем.

    Буря свидетельница, куда бы Моаш ни пошел, его везде встречали враждебно. Когда он был юнцом, слишком крупным для своего возраста и явно слишком уверенным для темноглазого, его считали угрозой. Он пошел в караванщики, поощряемый бабушкой и дедушкой, чтобы делать что-то полезное. Их убили за добрые поступки, а Моаш… он так и жил, мирясь с этими взглядами.

    Человек, предоставленный самому себе, тот, кого нельзя было контролировать, опасен. Он вызывал инстинктивный страх уже самим своим видом. И никто не хотел признавать его своим.

    Кроме Четвертого моста.

    Что ж, Четвертый мост был особым случаем, и это испытание Моаш провалил. Грейвс был прав, когда сказал, что он должен срезать нашивку. Вот кто он такой на самом деле. Человек, на которого все глядят с недоверием, прижимают к себе детей и кивком велят ему проваливать.

    Он вернулся к центру здания. Постройка была такой большой, что для поддержки потолка требовались колонны. Они вздымались точно деревья, посредством духозаклятия связанные с камнем внизу. По краям бункера толпились люди, но центр был чист — его патрулировали вооруженные паршуны. Там стояло несколько фургонов, с крыши которых паршуны обращались к толпам. Моаш подошел к одному.

    — Если мы кого-то пропустили, — кричал паршун, — опытным фермерам следует доложиться Бру в передней части помещения. Он направит вас на работу. Сегодня нам также нужны те, кто будет разносить по городу воду и разбирать завалы после последней бури. И тех и других беру по двадцать человек.

    Люди начали галдеть, что готовы. Моаш нахмурился, наклонился к своему соседу и спросил:

    — Нам предлагают работу? Разве мы не рабы?

    — Ага, — ответил тот. — Рабы, которые не едят, если не работают. Они позволяют нам выбирать, чем заниматься, хотя выбор, буря свидетельница, невелик. Не одна тяжелая работа, так другая.

    Вздрогнув, Моаш осознал, что у говорившего бледно-зеленые глаза. И все же он поднял руку и вызвался носить воду — раньше это считалось работой для паршунов. Что ж, от такого его настроение не могло не улучшиться. Моаш снова сунул руки в карманы и продолжил бродить по бункеру, проверив каждый из трех фургонов, где паршуны предлагали работу.

    Что-то в этих паршунах с их безупречным алетийским не давало ему покоя. Приносящие пустоту оказались такими, какими он ожидал их увидеть, с чужеродным акцентом и впечатляющими силами. Но обычные паршуны — теперь многие из них выглядели как паршенди с их более стройными телами — казались в той же степени сбитыми с толку внезапной сменой ролей, как и люди.

    Каждый из трех постов занимался разной категорией труда. На том, что в дальнем конце бункера, искали фермеров, швей и башмачников. Еда, униформа, обувь. Паршуны готовились к войне. Моаш поспрашивал и узнал, что они уже забрали кузнецов, мастеров по изготовлению луков и оружейников, — и, если кто-то скрывал, что обладает каким-то из этих трех навыков, всей его семье урезали пайку вдвое.

    На среднем посту искали людей для повседневных нужд: таскать воду, прибираться, готовить. Последний оказался самым интересным для Моаша. Здесь направляли на тяжелые работы.

    Там он задержался, слушая, как паршун вызывает добровольцев, согласных таскать фургоны с припасами, когда армия выступит в поход. Судя по всему, для того, что надвигалось, не хватало чуллов, чтобы передвигать фургоны.

    Никто не поднял руки. Работа ужасная, не говоря уже о том, что она означала отправку на войну.

    «На эту работу придется отправлять насильно, — подумал Моаш. — Может, соберут несколько светлоглазых и заставят их тащиться по камням, словно тягловых животных». Он бы хотел такое увидеть.

    У последнего поста Моаш заметил группу людей с длинными посохами. Крепкие ботинки, мехи с водой в чехлах, прикрепленных к бедру, и походный набор, пришитый к штанам с другой стороны. Он по собственному опыту знал, что туда входит. Миска, ложка, кружка, нитка с иглой, заплатки, а также кремень и трут.

    Караванщики. Длинные посохи предназначались для того, чтобы подгонять чуллов. Моаш так одевался много лет в караванах, с которыми работал, хотя там вместо чуллов фургоны тянули паршуны. Они двигались быстрее.

    — Эй, — окликнул он, приблизившись к караванщикам. — А Гафф все еще здесь?

    — Гафф? — переспросил один. — Старый колесный мастер? Ростом в полтростинки? Любит сквернословить?

    — Он самый.

    — Кажется, он там. — Молодой караванщик указал посохом. — В палатках. Но там, друг, работы нет.

    — Панцирные башки собираются в поход. — Моаш указал большим пальцем себе за спину. — Им понадобятся караванщики.

    — Места заняты, — возразил другой мужчина. — За эту работу дрались. Все остальные будут тянуть фургоны. Не привлекай слишком много внимания, а не то на тебя наденут упряжь. Помяни мое слово.

    Они дружелюбно улыбнулись Моашу, и он ответил им старым приветствием караванщиков — оно походило на грубый жест, с которым все прочие его путали, — а потом пошел в указанном направлении. Все как обычно. Караванщики были большой семьей — и по-семейному часто скандалили друг с другом из-за пустяков.

    «Палатки» на самом деле представляли собой пространство, огороженное тканью, что тянулась от стены до шестов, воткнутых в каменные ведра, чтобы не переворачивались. В своеобразном туннеле из ткани кашляло и шмыгало носом множество стариков. Вокруг царил полумрак, и лишь время от времени сфера-осколок на перевернутом ящике давала свет.

    Моаш разыскал караванщиков по акценту. Он спросил про Гаффа — он его когда-то знал, — и ему разрешили пройти дальше по сумеречному лабиринту. В конце концов Моаш нашел старину Гаффа. Тот сидел посреди коридора, как будто сторож, не дающий людям пройти дальше. Он шлифовал кусок дерева — судя по виду, ось.

    Когда Моаш приблизился, колесный мастер уставился на него с прищуром.

    — Моаш? — удивился он. — Да ладно? Какой шквальной бурей тебя сюда принесло?

    — Ты не поверишь, если я расскажу, — проговорил Моаш, присаживаясь на корточки рядом со стариком.

    — Ты был с караваном Джема, — вспомнил Гафф. — Вы ушли на Расколотые равнины; я думал, ты погиб. И тусклого осколка не поставил бы на твое возвращение.

    — Достаточно мудрая ставка. — Моаш подался вперед, держа руки на коленях. В этом туннеле шум людей снаружи казался далеким, хотя их разделяла всего лишь ткань.

    — Парень, почему ты здесь? — спросил Гафф. — Чего хочешь?

    — Я просто хочу стать тем, кем был.

    — В этом столько же смысла, сколько в шквальном Буреотце, играющем на флейте. Но ты не первый, кто отправился на эти Равнины и вернулся не в себе. Совсем не первый. Это, шквал бы побрал Буреотца, шквальная правда.

    — Меня пытались сломать. Клянусь Преисподней, и меня сломали. Но потом он меня собрал и сделал новым человеком. — Моаш помедлил. — А я от всего отказался.

    — Ну да, ну да.

    — Я всегда так делаю, — прошептал Моаш. — Гафф, почему мы так часто получаем что-то ценное, а потом вдруг начинаем это ненавидеть? Как будто своей чистотой оно напоминает, как мало мы его заслуживаем. Копье было в моих руках, и я проткнул им самого себя…

    — Копье? — перебил Гафф. — Парень, так ты солдат, шквал тебя побери?

    Моаш вздрогнул, посмотрел на него, а потом встал во весь рост и продемонстрировал свою форменную куртку без нашивки.

    Гафф прищурился во тьме:

    — Идем со мной.

    Старый колесный мастер с трудом поднялся и положил свою деревяшку на табурет. Он повел Моаша, ковыляя, дальше по туннелю из ткани, и они вошли в огороженное пространство в дальнем углу бункера, которое больше походило на комнату. Здесь на поставленных рядом стульях сидели где-то с дюжину людей и вели разговор вполголоса.

    Когда Гафф вошел, мужчина у двери схватил его за руку:

    — Гафф? Ты должен быть на страже, дурень.

    — Я на страже, шквальный ты засранец, — возмутился Гафф, выдергивая руку. — Светлость хотел узнать, не обнаружили ли мы солдат. Ну так вот, я обнаружил шквального солдата, так что иди ты в бурю.

    Охранник обратил внимание на Моаша, потом его взгляд метнулся к плечу куртки.

    — Дезертир?

    Моаш кивнул. Это было правдой более чем в одном смысле.

    — Что там еще? — Один из говоривших, высокий мужчина, встал. Что-то в его облике, лысой голове и покрое одежды…

    — Дезертир, светлорд, — доложил охранник.

    — С Расколотых равнин, — прибавил Гафф.

    «Светлорд Паладар, — понял Моаш. — Родственник Вамы. Регент — человек, славившийся своей суровостью. В прошлом он едва не сравнял город с землей, изгнав многих темноглазых, у которых было право путешествовать. Ни один караван не проходил без того, чтобы кто-то не пожаловался на жадность и взяточничество Паладара».

    — С Расколотых равнин, говоришь? — повторил Паладар. — Отлично. Расскажи-ка мне, дезертир, какие новости от великих князей? Они знают о моем бедственном положении? Могу я вскоре ожидать помощи?

    «Они поставили его во главе», — осознал Моаш, заметив и других светлоглазых. Все были хорошо одеты — не в шелка, разумеется, но в аккуратно пошитую униформу. Отличные ботинки. В задней части этой комнаты имелось достаточно много провизии, в то время как остальные снаружи вынуждены браться за любую тяжелую работу.

    У него родилась надежда… Но, разумеется, это глупо. Прибытие Приносящих пустоту не положило конец правлению светлоглазых; те несколько, которых Моаш увидел снаружи, были всего лишь жертвами. Темноглазые лизоблюды на периферии это подтверждали. Солдаты, охранники, несколько избранных купцов.

    Чтоб они все провалились в Преисподнюю! Им дали шанс избавиться от светлоглазых, а они лишь с удвоенной силой стали выслуживаться! В тот момент в окружении ничтожеств, принадлежавших к тому же племени, что и он сам, Моаша озарило.

    Он не сломлен. А вот все они — да. Все члены алетийского общества, светлоглазые и темноглазые. Может, все человечество.

    — Ну? — требовательно спросил регент. — Говори!

    Моаш молчал, ошеломленный. Он не был исключением из-за того, что всегда губил дарованный ему шанс. Люди вроде Каладина — вот это исключение! Очень-очень редкое исключение.

    И те, кого он сейчас видел, это доказали. Не было никаких причин подчиняться светлоглазым. У них не было ни силы, ни власти. У людей был шанс, а они его бросили в крем.

    — Светлорд, сдается мне, с ним что-то не так, — заметил охранник.

    — Ага, — согласился Гафф. — Наверное, надо было предупредить: этот шквальный засранец, забери его буря, теперь с причудами.

    — Тьфу! — воскликнул регент, указывая на Моаша. — Вышвырните его прочь. У нас нет времени на глупости, если мы хотим восстановить мой город. — Он ткнул пальцем в сторону Гаффа. — Кед, этого высечь — и поставь достойного охранника в следующий раз, а не то и тебе достанется!

    Старый Гафф закричал, когда его схватили. Моаш только кивнул. Да. Ну конечно. Именно так они и должны были поступить.

    Охранники взяли его под руки и потащили к стене палатки. Там они отвели в сторону ткань и выволокли его наружу. По пути им встретилась растерянная молодая женщина, которая пыталась поделить одну лепешку между тремя плачущими детьми. Наверное, их плач был слышен в палатке светлорда, где хлеб лежал кучами.

    Охранники выкинули его обратно на «улицу», которая рассекала огромный бункер надвое. Велели держаться подальше, но Моаш едва расслышал. Он поднялся, отряхнулся и направился к третьему рабочему посту — тому, где набирали людей на тяжелый труд.

    Там он вызвался добровольцем на самую трудную работу, какая была, — таскать фургоны с припасами для армии Приносящих пустоту.
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     Ты ждал от нас чего-то еще? Нам нет нужды страдать из-за чужого вмешательства. Рейз в заточении, и нам нет дела до его тюрьмы.

    

    Мостовик по имени Скар взбежал по одному из уклонов снаружи Уритиру, и его дыхание облачками пара зависало в холодном воздухе, пока он беззвучно считал шаги, чтобы сохранить концентрацию. Здесь, в Уритиру, воздух более разреженный, и оттого бегать было сложнее, хотя он по-настоящему заметил это лишь снаружи.

    Он был в полном походном обмундировании: пайка, снаряжение, шлем, жилет и щит, привязанный к спине. Скар нес копье и даже поножи, прикрепленные к ногам. Все это весило почти столько же, сколько и он сам.

    Мостовик наконец-то добрался до вершины платформы Клятвенных врат. Вот буря, центральное строение казалось дальше, чем он запомнил. Скар попытался все равно прибавить ходу и помчался изо всех сил, бряцая ранцем. Обливаясь потом и еле дыша, достиг контрольного здания и влетел внутрь. Наконец-то остановился, выронил копье и уперся ладонями в колени, судорожно втягивая воздух.

    Бо́льшая часть Четвертого моста ждала здесь, кое-кто светился от буресвета. Из всех товарищей Скар был единственным, кто — несмотря на две недели тренировок — не смог до сих пор научиться его втягивать. Ну, еще были Даббид и Рлайн.

    Сигзил сверился с часами, которые ему выделила Навани Холин, — это было устройство размером с коробочку.

    — Примерно десять минут, — сообщил он. — Почти уложился.

    Скар кивнул, вытирая пот со лба. Он бежал больше мили от центра рынка, потом пересек плато и поднялся по уклону. Вот буря, слишком выложился.

    — Сколько времени, — задыхаясь проговорил он, — ушло у Дрехи?

    Они выбежали вместе.

    Сигзил посмотрел на высокого мускулистого мостовика, который все еще светился остаточным буресветом.

    — Меньше шести минут.

    Скар застонал и сел.

    — Базовый уровень в равной степени важен, — заметил Сигзил, вписывая глифы в свой блокнот. — Мы должны знать, каковы способности обычного человека, чтобы делать сравнения. Не переживай. Я уверен, ты скоро разберешься с буресветом.

    Скар лег на спину, уставился в потолок. Там разгуливал Лопен. Буря бы побрала этого гердазийца.

    — Дрехи, ты воспользовался четвертью основного плетения, как это называет Каладин? — продолжил Сигзил, все еще делая заметки.

    — Ага, — ответил Дрехи. — Я… я знаю точный размер. Это странно.

    — От этого ты сделался наполовину легче обычного, что мы установили, когда взвесили тебя в той комнате. Но почему четверть сплетения уменьшает вес в два раза? Ведь он должен уменьшиться на двадцать пять процентов!

    — А это имеет значение? — спросил Дрехи.

    Сигзил посмотрел на него как на безумного:

    — Ну конечно имеет!

    — Хочу в следующий раз попробовать плетение под углом, — сообщил Дрехи. — Поглядим, смогу ли я добиться ощущения, что бегу вниз по склону, куда бы на самом деле ни бежал. Возможно, это пригодится. Когда удерживаю буресвет… мне кажется, я могу бежать вечно.

    — Что ж, это новый рекорд, — пробормотал Сигзил, продолжая писать. — Ты побил время Лопена.

    — А мое тоже побил? — спросил Лейтен с другой стороны комнатки, где он изучал плитку на полу.

    — Лейтен, ты остановился по пути, чтобы купить еды, — сказал Сигзил. — Даже Камень тебя обогнал, а он последнюю треть пропрыгал как девчонка.

    — Рогоедский танец победы быть, — пояснил Камень, стоявший рядом с Лейтеном. — Очень мужественно быть.

    — Мужественно или нет, ты испортил мне результаты, — возразил Сигзил. — Скар, по крайней мере, готов соблюдать правильную процедуру.

    Скар лежал на полу, пока остальные болтали; предполагалось, что Каладин придет и доставит их на Расколотые равнины, поэтому Сигзил решил устроить несколько испытаний. Каладин, как часто бывало, опаздывал.

    Тефт сел рядом со Скаром, изучил его своими темно-зелеными глазами, под которыми были мешки. Каладин назвал их обоих лейтенантами, вместе с Камнем и Сигзилом, но на самом деле их роли никогда не соответствовали этому рангу. А Тефт безупречно соответствовал тому, каким должен быть взводный сержант.

    — Вот, Лейтен принес еды. — Тефт вручил Скару чуту — мясные шарики, завернутые в лепешку, по-гердазийски. — Поешь что-нибудь, парень.

    Скар заставил себя сесть.

    — Тефт, я не настолько моложе тебя. Вряд ли меня можно назвать парнем.

    Тот кивнул, жуя свою чуту. Наконец Скар принялся за еду. Чута была хороша, не такая пряная, как большинство алетийских блюд, но все равно хороша. Вкусная.

    — Все мне говорят, что я скоро пойму, в чем суть, — проворчал Скар. — Но если не пойму? У ветробегунов не будет места для лейтенанта, который вынужден всюду ходить пешком. В итоге я буду стряпать обеды, как Камень.

    — Нет ничего плохого в том, чтобы быть в команде поддержки.

    — Прости, сержант, но шло бы все в бурю! Знаешь, как долго я ждал, чтобы взять в руки копье? — Скар дотянулся до оружия, лежавшего рядом с его ранцем, и положил поперек колен. — Я с ним хорош. Я могу сражаться. Только вот…

    Лопен покинул потолок, перевернулся ногами вниз и изящно спланировал на пол. Он рассмеялся, когда Бисиг, в свою очередь, попытался взлететь к потолку и врезался в него головой. Бисиг вскочил на ноги и смущенно посмотрел на них сверху. Но разве у него был повод смущаться? Он же стоял на потоке!

    — Ты раньше служил в армии, — предположил Тефт.

    — Нет, но не потому, что недостаточно пытался. Слышал про «черных шапок»?

    — Личная гвардия Аладара.

    — Скажем так, их не впечатлило мое заявление.

    «Да, мы принимаем темноглазых. Но не недомерков».

    Тефт хмыкнул, жуя чуту.

    — Они добавили, что могут передумать, если я добуду снаряжение, — продолжил Скар. — Знаешь, сколько стоит броня? Я был глупцом-камнеломом, мечтавшим о боевой славе.

    Раньше они не говорили о своем прошлом. Теперь все иначе, хотя Скар не смог бы определить, когда это началось. Слова лились из него, как часть очищения души, пока он становился кем-то более значимым.

    Тефт пристрастился ко мху. Дрехи поднял руку на офицера. Эта поймали, когда они с братом собирались дезертировать. Даже простак Хоббер умудрился поучаствовать в пьяной драке. Зная Хоббера, он, скорее всего, поддался общему настроению взвода, но в итоге убил человека.

    — Думается, — пробормотал Тефт, — наш великий и могучий предводитель мог бы уже сюда добраться. Клянусь, Каладин своим поведением с каждым днем все больше смахивает на светлоглазого.

    — Смотри, чтобы он не услышал, — заметил Скар.

    — Буду говорить что хочу, — огрызнулся Тефт. — Если этот парень не придет, может, мне стоит уйти. У меня есть дела.

    Скар нерешительно взглянул на Тефта.

    — Да я не об этом! — зарычал тот. — Я уже много дней не прикасался к зелью. Можно подумать, никто из вас никогда не пьянствовал ночь напролет!

    — Тефт, я ни слова не сказал.

    — Зная, через что мы прошли, было бы безумием думать, что нам не понадобится какая-нибудь поддержка, чтобы проживать день за днем. Проблема — не мох. Проблема в том, что весь шквальный мир сходит с ума. Вот в чем дело-то.

    — Ты прав.

    Тефт посмотрел на Скара, а потом вперил взгляд в свою свернутую чуту:

    — Ну так… как давно парни знали? Кто-то из них…

    — Недавно, — быстро проговорил Скар. — Никто об этом даже и не думает.

    Тефт кивнул и проглотил ложь. Правда заключалась в том, что почти все заметили, как Тефт ускользает время от времени, чтобы растереть немного мха. В армии это не было чем-то необычным. Но то, что делал он — пропускал дежурства, продавал униформу, спал в переулке, — это совсем другое дело. За такое в лучшем случае увольняли. А в худшем… ну, могли и отправить на мосты.

    Проблема заключалась в том, что они больше не были обычными солдатами. Но и светлоглазыми тоже не стали. Они превратились в нечто странное, никому не понятное.

    — Не хочу об этом говорить, — буркнул Тефт. — Послушай, мы ведь уже не раз обсуждали, как сделать так, чтобы ты засветился? Вот это и есть проблема, которую надо решать.

    Не успел он надавить сильней, как Каладин Благословенный Бурей наконец-то соблаговолил появиться и привел с собой разведчиц и соискателей из других мостовых отрядов, которые пытались втягивать буресвет. Пока что ни у кого, за исключением членов Четвертого моста, это не получилось, но они включали и тех, кто на самом деле не носил мосты: Уйо и Пунио — кузены Лопена, — а также ребята вроде Коэна из старой Кобальтовой гвардии, которого завербовали в Четвертый мост пару месяцев назад. Так что сохранялась надежда, что у остальных получится.

    Каладин привел около тридцати человек помимо тех, кто уже тренировался с их отрядом. Судя по нашивкам, эти тридцать были из других армий — и среди них встречались светлоглазые. Каладин упоминал о том, что попросил генерала Хала собрать самых многообещающих рекрутов по всей армии алети.

    — Все здесь? — спросил Каладин. — Хорошо.

    Он направился к Клятвенным вратам, закинув на плечо мешок заряженных самосветов. В его руке появился великолепный осколочный клинок, который он вложил в «замочную скважину».

    Каладин запустил древний механизм, толкая меч, — и вся внутренняя стена сдвинулась до особого положения, отмеченного фресками. Пол засветился, и снаружи вокруг всего каменного плато вихрем поднялся буресвет.

    Каладин закрепил клинок на отметине на полу, соответствующей Расколотым равнинам. Когда свечение померкло, они прибыли в Нарак.

    Сигзил оставил ранец и броню у стены и вышел наружу. Насколько они могли определить, вся каменная верхушка платформы переместилась вместе с ними, поменявшись местами с той, что обычно находилась здесь.

    По уклону, ведущему к платформе, на ее край забралась группа встречающих. Невысокая алети по имени Ристина посчитала мостовиков и солдат, пока те шли мимо, и сделала отметки в журнале.

    — Светлорд, у вас ушло много времени, — заметила она, обращаясь к Каладину, чьи глаза излучали слабое синее свечение. — Торговцы жалуются.

    Чтобы запускать устройство, требовался буресвет — некоторые самосветы в мешке Каладина должны были иссякнуть вследствие этой процедуры, — но, что интересно, на перемещение двух групп одновременно не уходило намного больше, чем на путешествие одной. Поэтому они старались запускать Клятвенные врата, когда по обе стороны были люди, желающие поменяться местами.

    — Скажите торговцам, когда они в следующий раз прибудут, что Сияющие рыцари им не привратники, — отрезал Каладин. — Пусть привыкают ждать, если сами каким-то образом не дадут клятвы.

    Ристина ухмыльнулась и все записала, как будто собиралась передать сообщение дословно. Скар улыбнулся. Приятно взглянуть на письмоводительницу с чувством юмора.

    Каладин повел их через город Нарак — некогда твердыню паршенди, а теперь — все более важный перевалочный пункт для людей, странствующих между военными лагерями и Уритиру. Дома здесь были на удивление крепкие: хорошо построенные из крема и резных панцирей большепанцирников. Скар всегда считал, что паршенди — вроде бродяг, которые странствуют между Азиром и Йа-Кеведом. Он представлял себе их дикими и жестокими, нецивилизованными и думал, что бури они пережидают в пещерах.

    Но вот перед ним стоял хорошо построенный и аккуратно спланированный город. Они нашли в одном здании множество картин в стиле, который озадачил письмоводительниц алети. Искусство паршунов! Они рисовали даже во время войны. Совсем как… ну, совсем как обычные люди.

    Он посмотрел на Шена — нет, Рлайна, пусть это и было сложнее запомнить, — который шел, держа копье на плече. Скар бо́льшую часть времени не помнил, что паршун рядом, и от этого ему сделалось стыдно. Ведь Рлайн был таким же членом Четвертого моста, как и все прочие! Может, и ему хотелось рисовать картины, а не сражаться?

    Позади остались сторожевые посты, где было много воинов Далинара, а также других, в красном и светло-голубом — цвета Рутара. Далинар направлял на дежурства и других солдат, стараясь предотвратить новые ссоры между военными из разных княжеств. Без битв на Расколотых равнинах, которые не давали расслабиться, мужчины становились беспокойными.

    Они миновали большую группу солдат, которые тренировались носить мост на ближайшем плато. Скар не сдержал улыбку, когда увидел их черную униформу и шлемы. Вылазки с мостами начались опять, но были лучше организованы, и добыча делилась между великими князьями.

    Сегодня пришел черед Черных шапок. Скар спросил себя, узнает ли его кто-то из них. Скорее всего, нет, пусть даже он устроил в их рядах немалый переполох. Существовал только один логичный способ получить снаряжение, которое требовалось ему для заявления: он украл все необходимое у интенданта Черных шапок.

    Скар думал, его похвалят за находчивость. Он так хотел стать одним из Черных шапок, что на многое пошел ради того, чтобы присоединиться к ним.

    Он ошибся. Его наградой стало рабское клеймо, и в конце концов его продали армии Садеаса.

    Скар провел кончиками пальцев по шрамам на лбу. Буресвет исцелил отметины других мужчин — пусть они и были уже скрыты татуировками, — но в его случае это была еще одна маленькая траншея, отделявшая от остальных. Прямо сейчас из всех бойцов Четвертого моста только у него оставалось рабское клеймо.

    Точнее, у него и Каладина, чьи шрамы почему-то не заживали.

    Они достигли тренировочного плато, пересекли мост номер четыре, который удерживали на месте направляющие столбы из духозаклятого камня. Каладин созвал совещание офицеров, пока несколько детей Камня устанавливали пункт выдачи воды. Высокий рогоед был в необыкновенном восторге, оттого что теперь семья работала с ним.

    Скар присоединился к Каладину, Сигзилу, Тефту и Камню. Хотя они стояли рядом, на том месте, где должен был находиться Моаш, зияла дыра. Казалось неправильным, что один из членов Четвертого моста совершенно не учитывается, и молчание Каладина по этому вопросу повисло над ними, словно топор палача.

    — Я тревожусь, — заговорил Каладин, — что никто из упражнявшихся с нами так и не начал дышать буресветом.

    — Сэр, прошло всего две недели, — напомнил Сигзил.

    — Верно, однако Сил считает, что некоторые «подходят», хотя она не говорит, кто именно, поскольку, по ее же словам, может ошибаться. — Каладин взмахом руки указал на новичков. — Я попросил Хала послать мне новую партию желающих, поскольку решил, что чем больше людей у нас будут, тем выше шансы найти новых учеников. — Он помедлил. — Я не предупредил, что они не должны быть светлоглазыми. Видимо, стоило.

    — Сэр, не вижу причин, — вмешался Скар и указал пальцем на одного из соискателей. — Это капитан Колот — славный малый. Он помогал нам с разведкой.

    — Просто будет неправильно, если в нашем отряде появятся светлоглазые.

    — Кроме вас? — уточнил Скар. — И Ренарина. И, ну, любого из нас, кто получит собственный клинок, и кроме Камня, — сдается мне, у своего народа он светлоглазый, пусть у него и темные…

    — Ладно, Скар, — перебил Каладин. — Понял. Так или иначе, у нас осталось мало времени, прежде чем я улечу вместе с Элокаром. Я бы хотел нагрузить рекрутов посильнее, посмотреть, сумеют ли они на самом деле дать клятву. Есть идеи?

    — Спихнуть их с плато, — предложил Камень. — Тех, кто полетит, берем.

    — Есть серьезные предложения? — опять спросил Каладин.

    — Давай я отработаю с ними кое-какие построения, — предложил Тефт.

    — Неплохая идея. Буря свидетельница, хотел бы я знать, как Сияющие решали вопрос с приемом новичков. Были ли у них какие-то кампании по вербовке, или они просто ждали, пока кто-то сблизится со спреном?

    — Но от этого он не стал бы оруженосцем, — заметил Тефт, потирая подбородок. — Стал бы полным Сияющим, верно?

    — Хороший довод, — признал Сигзил. — У нас нет доказательств, что оруженосцы — это те, кто сделал шаг к превращению в полных сияющих. Может, мы всегда будем вашей командой поддержки — и в этом случае важен не конкретный навык, но волевое решение. Не исключаю — решение спрена. Его выбирают, он служит — а потом начинает втягивать буресвет.

    — Ага, — поддержал Скар, испытывая неудобство. Все посмотрели на него. — Первый, кто скажет что-нибудь утешительное, получит по роже. Или под дых, если я не дотянусь до шквальной физиономии дурня-рогоеда.

    — Ха! — воскликнул Камень. — Ты мочь ударить меня по физиономия. Я видеть, как высоко ты прыгать. Когда ты так делать, то быть почти такого же роста, как обычный человек.

    — Тефт, — велел Каладин, — ступай и прогони этих потенциальных новобранцев через построения. А остальным скажи, чтобы следили за небом; я переживаю, как бы не случились новые рейды против караванов. — Он покачал головой. — Что-то не складывается с этими рейдами. Паршуны из военных лагерей, по всем донесениям, ушли маршем в Алеткар. Но с чего вдруг эти Сплавленные продолжают нас грабить? У них нет войск, которые могли бы воспользоваться преимуществом, то есть вызванными ими проблемами со снабжением.

    Скар покосился на Сигзила, тот пожал плечами. Каладин иногда разговаривал вот так, не похоже на них. Капитан обучил их построениям и владению копьем, и они могли с гордостью называть себя солдатами. Но на самом деле сражались всего-то несколько раз. Что они знали о стратегии и тактике на поле боя?

    Командиры разделились. Тефт побежал трусцой тренировать потенциальных рекрутов. Каладин занялся обучением Четвертого моста полетам. Они отрабатывали приземление, а потом носились наперегонки в воздухе, строем летали туда-сюда, привыкали быстро изменять направления. Было трудно не замечать светящиеся линии, которые вспыхивали в небе.

    Скар помогал Каладину, пока тот надзирал за рекрутами, выполняющими построение. Светлоглазые ни разу не пожаловались из-за того, что очутились в одном строю с темноглазыми. Каладин и Тефт… точнее, все они… вели себя так, словно каждый светлоглазый в каком-то смысле был королем. Но куда чаще они занимались обычными работами; впрочем, стоило признать, что платили им за тот же самый труд больше, чем темноглазым.

    Каладин бросил взгляд на Четвертый мост в небе.

    — Скар, мне вот интересно, — проговорил он. — Насколько важными будут для нас построения дальше? Можем ли мы придумать новые, чтобы использовать их в полете? Все меняется, когда враг может атаковать со всех сторон…

    Примерно через час Скар отправился за водой и удостоился добродушного подтрунивания от тех, кто спускался, чтобы утолить жажду. Он не возражал. Стоило быть повнимательнее в те моменты, когда Четвертый мост тебя не мучил.

    Остальные взлетели через некоторое время, и Скар проследил взглядом за тем, как они взмыли в небеса. Сделал большой глоток напитка, который Камень предложил на этот раз в качестве освежающего, — рогоед называл его чаем, но на вкус это было вареное зерно — и вдруг почувствовал себя бесполезным. Неужели эти новички начнут светиться и кто-то из них займет его место в Четвертом мосту? Неужели его переведут на другую должность, пока кто-то иной будет смеяться с командой и слышать насмешки из-за своего роста?

    «Пошло все в бурю, — подумал он, отбрасывая кружку. — Ненавижу себя жалеть». Он не унывал, когда Черные шапки его отвергли, и не станет унывать сейчас.

    Скар покопался в кармане в поисках самосветов, решив еще немного потренироваться, как вдруг заметил, что на валуне неподалеку сидит Лин и наблюдает за тем, как рекруты отрабатывают построения. Девушка ссутулилась, и по осанке он читал досаду. Да уж, знакомое чувство.

    Скар положил копье на плечо и неторопливо подошел к ней. Остальные разведчицы отправились освежиться; Камень расхохотался, когда одна из них что-то ему сказала.

    — Не присоединишься? — спросил Скар, кивком указав на марширующих мимо рекрутов.

    — Я не знаю построений. Никогда не участвовала в отработках — даже шквальное копье никогда в руках не держала. Я ношу послания и выхожу в разведку на Равнинах. — Она вздохнула. — Похоже, недостаточно быстро учусь, верно? Он набрал новых людей, раз уж я потерпела неудачу.

    — Не говори ерунды, — бросил Скар, садясь рядом с нею на валун. — Тебя никто не выгоняет. Каладин просто хочет набрать как можно больше рекрутов.

    Она покачала головой:

    — Все знают, что мы теперь живем в новом мире — мире, где ранг и цвет глаз не имеют значения. Это нечто славное. — Она посмотрела в небо, на людей, которые там тренировались. — Скар, я хочу быть частью этого. Так сильно хочу!

    — Ага…

    Она перевела взгляд на него и, наверное, прочитала правду в глазах. То же самое чувство.

    — Вот буря. Скар, я не подумала. Тебе, должно быть, еще хуже.

    Он пожал плечами и вытащил из кошелька изумруд размером с большой палец. Камень даже в ярком свете дня неистово сиял.

    — Ты когда-нибудь слышала о том, как капитан Благословенный Бурей в первый раз втянул свет?

    — Он нам рассказал о том дне, когда понял, на что способен, Тефт ему объяснил. И…

    — Я о другом дне.

    — Ты имеешь ввиду, когда он исцелился? — проговорила она. — После Великой бури, когда его подвесили снаружи.

    — И не об этом дне, — возразил Скар, поднимая самосвет. Сквозь него он видел мужчин, которые бегали строем, и представлял себе, что они несут мост. — Я там стоял, во втором ряду. Это была вылазка с мостом. Плохая. Мы бежали в атаку на плато, где обосновалось множество паршенди. В первом ряду они убили всех, кроме Каладина. Я оказался беззащитен, прямо рядом с ним. В те дни у тех, кто бежал ближе к передней части, шансов было маловато. Паршенди хотели, чтобы мост опрокинулся, и стреляли по нам. В том числе по мне. Я знал, что уже труп. Был уверен! Видел, как летят стрелы, и выдохнул молитву, надеясь, что в следующей жизни будет не так плохо. А потом… потом стрелы сдвинулись. Лин, шквальные стрелы повернули к Каладину. — Он покрутил изумруд в пальцах и покачал головой. — Есть особое плетение, которое делает так, что предметы меняют курс в воздухе. Каладин руками вымазал доску над собой буресветом и притянул стрелы к себе, вместо меня. Потому я и говорю, что в тот раз впервые понял: происходит нечто особенное. — Он опустил самосвет и вложил в ее ладонь. — В тот раз Каладин все сделал, сам того не понимая. Может, мы с тобой просто слишком сильно стараемся?

    — Но это бессмысленно! Они твердят, что надо «втянуть» буресвет. Что это вообще значит?

    — Понятия не имею, — признался Скар. — Каждый описывает это на свой лад, а я ломаю голову, пытаясь понять, что к чему. Они твердят, что надо резко вдохнуть — но не воздух.

    — Да уж, яснее не придумаешь.

    — Расскажи мне об этом, — предложил Скар, постучав по самосвету в ее ладони кончиком пальца. — У Каладина лучше всего получалось, когда он не напрягался. И тяжелее — когда сосредотачивался на том, что должно было случиться.

    — Итак, я должна случайно и преднамеренно вдохнуть что-то, но не воздух, и к тому же не прилагая слишком много сил?

    — А тебе не хочется от этого просто взять да и подвесить всю компанию на время бури? Хотя их советы — все, что у нас есть. И поэтому…

    Она уставилась на камень, затем поднесла его к лицу — это, похоже, было не важно, но повредить не могло — и вдохнула. Ничего не произошло, так что она попыталась опять. И опять. Так прошло добрых десять минут.

    — Скар, я не знаю, — наконец сдалась Лин, опуская камень. — И все думаю: может, это не мое место? Если ты еще не заметил, ни у одной из женщин ничего не вышло. Я вроде как сама напросилась, и никто не предупредил…

    — Погоди-ка, — перебил он, взяв изумруд и вновь держа его перед нею. — Ни слова больше. Хочешь быть ветробегуньей?

    — Больше всего на свете, — прошептала девушка.

    — Почему?

    — Потому что хочу летать.

    — Этого недостаточно. Вот Каладин, он не думал о том, что останется один, или о том, что летать будет очень здорово. Он думал о том, как спасти остальных. Спасти меня. Почему ты мечтаешь стать частью ветробегунов?

    — Я хочу помогать! Что-то делать, а не стоять без толку и ждать, когда нагрянет враг!

    — Что ж, Лин, у тебя есть шанс. Шанс, которого никто не имел веками, шанс на миллион. Или ты за него ухватишься и тем самым решишь, что этого достойна, или сдашься и уйдешь. — Он снова вложил самосвет в ее ладонь. — Но если уйдешь, не жалуйся. Пока ты не оставляешь попыток, шанс есть. А когда сдаешься? В тот момент и умирает мечта.

    Она посмотрела ему в глаза, сомкнула пальцы вокруг самосвета и вдохнула резко и отчетливо.

    И засветилась.

    Девушка вскрикнула от удивления, разжала кулак и увидела, что самосвет погас. Она посмотрела на Скара с благоговением:

    — Что ты сделал?

    — Ничего, — ответил мостовик. В этом и заключалась проблема. И все-таки он понял, что не может завидовать. Вероятно, таков его жребий — помогать другим становиться Сияющими. Он инструктор, посредник?

    Тефт увидел, что Лин светится, метнулся к ним и начал ругаться — но это были «хорошие» ругательства. Он схватил ее за руку и потащил к Каладину.

    Скар вздохнул, глубоко и удовлетворенно. Что ж, если считать Камня, он помог двоим. Он… сможет с этим смириться, не так ли?

    Скар вернулся к кухне и взял еще кружку.

    — Камень, как называется эта мерзкая жидкость? — спросил он. — Ты же не перепутал чай с помоями, верно?

    — Старый рогоедский рецепт быть, — ответил тот. — Гордая традиция иметь.

    — Вроде прыжков на одной ножке?

    — Вроде официальных военных танцев. И бития по башке мостовиков, которые не выказывать должного уважения и потому раздражать.

    Скар повернулся и, упершись одной рукой о стол, принялся наблюдать за восторженной Лин, которую окружили разведчицы из ее отряда. От того, что он сделал, ему было хорошо — на удивление хорошо. Скар даже чувствовал ликование.

    — Камень, кажется, я скоро привыкну к вонючим рогоедам. Подумываю о том, чтобы присоединиться к твоему отряду поддержки.

    — Полагать, я тебя пустить к котлу?!

    — Возможно, я так и не научусь летать. — Он задавил в себе ту часть, которая при этих словах всхлипнула. — Надо с этим смириться. Так что я должен придумать, как быть полезным по-другому.

    — Ха. А то, что ты прямо сейчас светиться от буресвета, никак не повлиять на решение?

    Скар застыл. Потом уставился на свою руку с кружкой прямо перед лицом. От кожи поднимались, завиваясь, мельчайшие струйки буресвета. Он с воплем выронил посудину и выудил из кармана несколько тусклых сфер-осколков. Свой изумруд, предназначенный для тренировок, он отдал Лин.

    Он перевел взгляд на Камня и расплылся в широкой, почти безумной улыбке.

    — Полагать, — продолжил рогоед, — тебя можно приставить мыть посуду. Но ты все время швырять мои кружки на землю. Совсем не быть должного уважения…

    Он замолчал, когда Скар повернулся и побежал к остальным, вопя от восторга.
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     Столь многое утрачено 

    

    

    
     На самом деле, мы восхищены его инициативой. Возможно, если бы ты правильно выбрал среди нас того, к кому следовало обратиться с призывом, то нашел бы благодарного слушателя.

    

    Я Таленель’Элин, Вестник войны.

    Время Возвращения, Опустошение, почти наступило. Мы должны подготовиться. Вы многое забыли за прошедшие тысячелетия.

    Калак научит вас лить бронзу, если вы забыли, как это делается. Мы сотворим для вас металлические слитки напрямую, с помощью духозаклинания. Я бы хотел научить вас изготовлению стали, но духозаклинание намного легче ковки, а вам требуется то, что мы можем произвести быстро. Ваши каменные орудия не помогут против того, что грядет.

    Ведель обучит ваших лекарей, а Йезриен преподаст вам урок лидерства. Столь многое утрачено между возвращениями. Я буду учить ваших солдат. Времени должно хватить. Ишар постоянно говорит о том, как уберечь знания от утраты из-за Опустошения. И вы должны были совершить неожиданное открытие. Мы этим воспользуемся. Заклинатели потоков будут защитниками… Рыцарями…

    Грядущие дни тяжелы, но с нашим обучением человечество выживет. Вы должны привести меня к вашим правителям. Другие Вестники скоро к нам присоединятся.

    Кажется, на этот раз я опоздал. Кажется… Буря, боюсь, я потерпел неудачу. Нет. Это неправильно, ведь так? Сколько времени прошло? Где я?

    Я… Таленель’Элин, Вестник войны.

    Время Возвращения, Опустошение, почти наступило…

    Ясна читала слова безумца с трепетом. Она перевернула страницу и обнаружила, что следующую покрывают схожие идеи, повторяющиеся снова и снова.

    Это не могло быть совпадением, и слова были уж очень конкретными. Брошенный Вестник прибыл в Холинар, где его сочли безумцем.

    Она откинулась на спинку кресла, и Айвори — в полном размере, ростом с человека — подошел к столу. Он был одет в свой обычный строгий костюм, руки сцепил за спиной. Одежда спрена была совершенно черной, как и кожа, хотя на ней и мелькали радужные переливы. Как будто черный мрамор покрыли пленкой масла, которая поблескивала скрытым цветом. Он потер подбородок, читая слова.

    Ясна отказалась от красивых комнат с балконами на внешнем краю Уритиру — слишком очевидным входом для убийц или шпионов. Ее маленькая комната в центре владений Далинара была куда более безопасной. Вентиляционные отверстия она забила тряпками. Притока воздуха из коридора для этой комнаты хватало, а она хотела быть уверена, что никто их не подслушивает через шахты.

    В углу комнаты неустанно работали три даль-пера. Ясна арендовала их за большие деньги в ожидании возможности приобрести собственные. Перья были сопряжены с инструментами в Ташикке, которые доставили в один из лучших — и самых надежных — центров осведомления в княжестве. Там, на расстоянии многих миль от Уритиру, письмоводительница внимательно переписывала каждую страницу ее заметок, отосланных принцессой туда, чтобы сохранить.

    — Этот говорящий… — Айвори постукивал кончиком пальца по листу, который она только что прочитала. У спрена был резкий, серьезный голос. — Тот, кто произнес эти слова. Он на самом деле Вестник. Наши подозрения оправдались. Вестники живы, включая и павшего.

    — Мы должны его найти, — сказала Ясна.

    — Надо обыскать Шейдсмар, — предложил Айвори. — В этом мире люди легко могут спрятаться, но по другую сторону нам видно сияние их душ.

    — Если только кто-то не выяснил, как их спрятать.

    Айвори посмотрел на растущую гору заметок в углу; одно из перьев закончило писать. Ясна встала, чтобы заменить бумагу; Шаллан спасла один из ее сундуков с заметками, но два других утонули с кораблем. К счастью, принцесса отослала запасные копии.

    Был ли в этом какой-то смысл? Лист, зашифрованный ее личным кодом, содержал множество сведений, описывающих связи между паршунами и Приносящими пустоту. Когда-то она надрывалась над каждым абзацем, выдирая сведения из хроник. Теперь об этом знал каждый. В один миг вся ее компетентность растаяла.

    — Мы потеряли так много времени, — пробормотала она.

    — Да. Необходимо наверстать упущенное.

    — А враг?

    — Он взволнован. И сердит. — Айвори покачал головой и присел рядом на корточки, пока она меняла бумагу. — Ясна, мы ничто пред ним. Он обратит в пыль и мой род, и твой.

    Даль-перо закончило писать, а другое начертало первые строки мемуаров, над которыми Ясна с перерывами работала всю жизнь. Она забраковала с дюжину разных попыток и, перечитывая эту, последнюю, обнаружила, что и эта тоже не нравится.

    — Что ты думаешь о Шаллан? — обратилась она к Айвори, качая головой. — О человеке, которым она стала.

    Айвори нахмурился, поджал губы. Его резкие черты, слишком угловатые для человеческих, выглядели так, словно он был грубой версией статуи, которую скульптор поленился закончить.

    — Она… меня тревожит.

    — Это не изменилось.

    — Она нестабильна.

    — Айвори, ты всех людей считаешь нестабильными.

    — Не тебя, — возразил он, вздернув подбородок. — Ты как спрен. Мыслишь, опираясь на факты. Ты не меняешься из-за простых прихотей. Ты такая, какая есть.

    Она посмотрела на него с каменным лицом.

    — Большей частью, — признался спрен. — Большей частью. Это правда. По сравнению с другими людьми ты будто изваяние!

    Она вздохнула, встала и прошла мимо него к своему письменному столу. Записанные речи Вестника пугали прозорливостью. Ясна села, чувствуя усталость.

    — Ясна? — спросил Айвори. — Я… допустил ошибку?

    — Айвори, я не такая непробиваемая, как тебе кажется. Иногда я только хочу быть такой.

    — Эти слова тебя тревожат. — Он вновь приблизился и опустил совершенно черные пальцы на бумаги. — Почему? Ты читала много тревожных вещей.

    Ясна откинулась на спинку стула, прислушиваясь к шороху трех даль-перьев по бумаге: они писали заметки, которые, как предполагала принцесса, были в основном бессмысленны. Что-то шелохнулось глубоко внутри нее. Воспоминания о темной комнате и крике до хрипоты. О перенесенном в детстве недуге, про который все забыли, несмотря на то что он с ней сделал.

    Он ее научил тому, что те, кого она любит, все равно могут причинить ей боль.

    — Айвори, ты когда-нибудь задавался вопросом о том, каково это — потерять рассудок?

    Он кивнул.

    — Да, я об этом думал. Разве могло быть иначе? Учитывая то, каковы наши древние отцы.

    — Ты называешь меня логичной, — прошептала Ясна. — Но это неправда, поскольку я в той же степени позволяю страстям руководить мною, как и прочие люди. Однако в периоды спокойствия мой разум — единственное, на что я могу полагаться. — Не считая одного случая. Она покачала головой и опять взялась за свои бумаги. — Айвори, я боюсь его утратить. Это приводит меня в ужас. Каково это, сделаться таким же, как Вестники? Чувствовать, как твой разум постепенно становится ненадежным? Или они зашли уже слишком далеко и не понимают этого? А может, у них бывают моменты ясности, когда они напрягаются и перебирают воспоминания… неистово выясняя, какие из них верные, а какие — выдумки…

    Она содрогнулась.

    — Древние, — опять отозвался Айвори, кивая. Он нечасто говорил о спренах, павших во время Отступничества. Тогда Айвори и его товарищи были всего лишь детьми — ну, спренским эквивалентом. Они провели годы, века без старших спренов, которые бы их вырастили и направили. Чернильные спрены лишь сейчас начали восстанавливать культуру и общество, которые утратили, когда люди отказались от своих обетов.

    — Твоя ученица, — вернулся к теме Айвори. — Ее спрен. Он криптик.

    — Это плохо?

    Айвори кивнул. Он предпочитал простые, недвусмысленные жесты. Принцесса ни разу не видела, чтобы Айвори пожал плечами.

    — Криптики — настоящая проблема. Они обожают ложь. Питаются ею. Скажи на собрании одно лживое слово, и вокруг тебя сгрудятся семеро криптиков. Будут жужжать тебе в уши.

    — Вы с ними воевали?

    — С криптиками не воюют, как со спренами чести. У криптиков всего один город, и они не желают расширять свои владения. Им нравится просто слушать. — Он побарабанил по столу кончиками пальцев. — Может, этот лучше остальных, с учетом уз.

    Айвори был единственным чернильным спреном нового поколения, который сковал себя узами с Сияющим. Многие его товарищи скорее убили бы Ясну, чем позволили ему рисковать, поступая таким образом.

    Спрен выглядел благородно: с гордой осанкой, с командным голосом. Он мог по желанию изменять свой размер, но не форму, за исключением моментов, когда пребывал полностью в этой реальности и превращался в осколочный клинок. Он взял для себя имя Айвори как символ непокорности[2]. Он был не таким, каким его считали соплеменники, и не собирался принимать предначертанное судьбой.

    Различие между высшим спреном вроде него и обычным спреном эмоций заключалось в способности решать, как поступить. Живое противоречие. Совсем как человек.

    — Шаллан больше меня не слушается, — пожаловалась Ясна. — Она восстает против каждого пустяка, который я ей говорю. Эта девочка изменилась за те несколько месяцев, что провела сама по себе.

    — Ясна, она никогда не подчинялась как положено. В этом ее суть.

    — В прошлом она хоть притворялась, что мои наставления ей не безразличны.

    — Но ты же сама сказала, что все больше людей должны задаваться вопросом о своем месте в жизни. Разве ты не твердила, что они слишком часто принимают на веру то, что им подают как правду?

    Она пробарабанила по столу кончиками пальцев:

    — Ты прав, разумеется. Пусть лучше она проверяет свои границы на прочность, чем счастливо живет в их рамках, не так ли? Подчиняется она мне или нет, не так уж важно. Но я все-таки переживаю из-за ее способности управлять положением, а не позволять неосознанным побуждениям руководить собой.

    — Если ты права, как это изменить?

    Отличный вопрос. Ясна переложила бумаги на своем столике. Она собирала донесения осведомителей в военных лагерях — тех, кто выжил, — по поводу Шаллан. Девушка и впрямь отлично справлялась в отсутствие Ясны. Возможно, она нуждалась не в упорядоченности, но в новых вызовах.

    — Все десять орденов снова существуют, — проговорил позади нее Айвори. На протяжении многих лет они с Ясной были только вдвоем. Айвори не давал прямого ответа на вопрос о том, каковы шансы, что другие разумные спрены восстановят свои ордена.

    Однако он всегда с уверенностью твердил, что спрены чести — и, соответственно, ветробегуны — ни за что не вернутся. Их попытки захватить власть в Шейдсмаре, похоже, не вызвали у других рас теплых чувств.

    — Десять орденов, — повторила Ясна. — И все кончилось смертью.

    — За исключением одного ордена, — уточнил Айвори. — Они жили в смерти.

    Ясна повернулась, и их взгляды встретились. В глазах спрена не было зрачков, только пленка масла, переливающаяся над чем-то непроницаемо-черным.

    — Айвори, мы должны сообщить остальным, что выяснили у Шута. В конце концов, все должны узнать эту тайну.

    — Ясна, нет! Это будет конец. Новое Отступничество.

    — Меня истина не уничтожила.

    — Ты особенная. Нет такого знания, которое может уничтожить тебя. Но другие…

    Ненадолго удержав его взгляд, Ясна собрала в стопку разложенные на столе листы.

    — Посмотрим, — буркнула она, а потом унесла бумаги на другой стол, чтобы сшить их и сделать книгу.
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     Но мы пребываем на море, довольные своими владениями. Оставь нас в покое.

    

    Моаш пыхтел, пересекая холмистую местность, волоча толстый узловатый канат, переброшенный через плечо. Как выяснилось, у Приносящих пустоту закончились фургоны. У них было слишком много припасов и слишком мало транспорта.

    По крайней мере, с колесами.

    Моаша приписали к саням — вместо рассыпавшихся колес к телеге приделали длинные стальные полозья. Его поставили первым в колонне, тянувшей канат. Надзиратель-паршун счел его наиболее полным энтузиазма.

    А почему бы и нет? Караваны двигались в медленном темпе чуллов, которые тянули примерно половину обычных фургонов. У него имелись крепкие ботинки и даже пара перчаток. По сравнению с мостовыми отрядами это был почти рай.

    Пейзаж оказался еще лучше. Центральный Алеткар был куда плодороднее Расколотых равнин, и земля здесь кишела камнепочками и корявыми древесными корнями. Сани прыгали и с хрустом давили и то и другое, но, по крайней мере, ему не надо было тащить транспорт на плечах.

    Вокруг сотни людей тянули фургоны или сани, доверху заполненные провизией, свежей древесиной или выделанной кожей свиней и угрей. В первый же день после выхода из Револара многие рабы потеряли сознание. Приносящие пустоту разделили их на две группы. Тех, кто старался, но на самом деле был слишком слаб, отослали обратно в город. Нескольких притворщиков высекли и перевели с фургонов на сани.

    Жестоко, но справедливо. В самом деле, по мере того как поход продолжался, Моаш был удивлен тем, насколько хорошо относятся здесь к людям. Хоть Приносящие пустоту и были суровыми и безжалостными, они понимали: чтобы как следует трудиться, рабам нужна хорошая еда и достаточно времени для ночного отдыха. Их даже не приковывали цепями. Под зорким взглядом Сплавленных, которые умели летать, побег был лишен смысла.

    Моаш обнаружил, что недели пешего хода и тягания саней ему нравятся. Они изнурили его тело, приглушили мысли и позволили уловить спокойный ритм. Это уж точно было куда лучше, чем дни в качестве светлоглазого, на протяжении которых он неустанно тревожился из-за заговора против короля.

    Было славно просто выполнять приказы.

    «То, что случилось на Расколотых равнинах, — не моя вина, — убеждал он себя, пока тащил сани. — Меня заставили. Меня нельзя винить». Эти мысли его успокаивали.

    К несчастью, он не мог игнорировать их явный пункт назначения. Он ходил этой дорогой десятки раз, водил караваны с дядей еще в юности. Через реку, прямо на юго-восток. Через поле Ишар, мимо поселка под названием Чернильница.

    Приносящие пустоту собирались взять Холинар. В караване были десятки тысяч паршунов, вооруженных топорами или копьями. Они приняли облик, который, как теперь знал Моаш, назывался боеформой: с панцирем и сильным телосложением. Опыта у них не было — наблюдая за их ночными тренировками, он понял, что они, в общем-то, равнозначны темноглазым, завербованным в армию по деревням.

    Но они учились, и у них были Сплавленные. Эти существа носились в воздухе или шли рядом с телегами, могущественные, властные и окруженные темной энергией. Похоже, их было несколько разновидностей, но все выглядели грозно.

    Все силы стягивались к столице. Должно ли это его тревожить? В конце концов, что хорошего Холинар ему сделал? Там его бабушку и дедушку обрекли на смерть в холодной и одинокой тюремной камере. Там проклятый король Элокар веселился, глядя сквозь пальцы на то, как хорошие люди гниют заживо.

    А заслуживало ли человечество собственного королевства?

    В юности Моаш слушал странствующих ревнителей, которые сопровождали караваны. Он знал, что давным-давно человечество одержало победу. Ахаритиам, последнее столкновение с Приносящими пустоту, случился тысячи лет назад.

    И что они сделали с той победой? Придумали себе фальшивых богов — людей, чьи глаза напоминали им о Сияющих рыцарях. Жизнь человечества на протяжении веков была не более чем длинной чередой убийств, войн и воровства.

    Приносящие пустоту явно вернулись из-за того, что люди подтвердили свою неспособность управлять самими собой. Вот почему Всемогущий наслал на них эту кару.

    В самом деле, чем дольше длился поход, тем сильнее Моаш восхищался Приносящими пустоту. Их армии были хорошо подготовлены, солдаты быстро учились. Караваны были снабжены как следует; когда надзиратель увидел, что ботинки Моаша износились, тем же вечером у него появилась новая пара.

    К каждому фургону или саням приставили по два надзирателя-паршуна, но им приказали не усердствовать с кнутами. Их тайно обучили для этой должности, и Моаш как-то подслушал разговор между надзирателем — бывшим рабом-паршуном — и невидимым спреном, который давал тому указания.

    Приносящие пустоту были умны, решительны и искусны. Если Холинар падет под натиском такой силы, значит человечество это заслужило. Да… наверное, время людей прошло. Моаш подвел Каладина и остальных, но лишь потому, что все люди стали такими в этот век упадка. Его нельзя винить. Он продукт своей культуры.

    Лишь небольшая странность влияла на его суждения. Приносящие пустоту казались значительно лучше людских армий, в которых он успел послужить… за исключением одного.

    У них была группа паршунов-рабов.

    Они тянули одни из саней и всегда шли отдельно от людей. Они сохранили трудоформу, хотя во всем прочем выглядели в точности как остальные паршуны, с такой же мраморной кожей. Почему их заставили работать наравне с поверженными противниками?

    Сперва, пока Моаш тащился по бесконечным равнинам центрального Алеткара, он находил их вид воодушевляющим. Это означало, что Приносящие пустоту могут быть поборниками равноправия. Хотя, вполне вероятно, у них попросту слишком мало рабов, которым хватает сил тащить сани.

    Но если это так, почему же с паршунами, волокущими сани, обращались так плохо? Надзиратели почти не скрывали свое отвращение, и им было разрешено стегать бедняг плетками без ограничений. Моашу редко случалось взглянуть в их сторону без того, чтобы увидеть, как кого-то бьют, орут на него или как-то иначе издеваются.

    От того, что Моаш видел и слышал, у него сжималось сердце. Все прочее представилось очень слаженным, вся армия выглядела почти безупречной. За исключением этого.

    Кто же эти бедолаги?

     

    Надзиратели объявили перерыв, Моаш бросил веревку и сделал большой глоток из меха с водой. О том, что это двадцать первый день марша, он знал лишь потому, что некоторые рабы следили за ходом времени. По его прикидкам, они несколько дней назад миновали Чернильницу, а значит — находились на последнем участке пути, ведущем к Холинару.

    Не обращая внимания на других рабов, Моаш устроился в тени саней, доверху наполненных бревнами. Неподалеку горела деревня. По каравану пробежал слух, что в ней не было людей. Почему Приносящие пустоту сожгли ее, но не тронули другие поселения, мимо которых прошли? Возможно, чтобы послать сообщение, — в самом деле, колонна дыма выглядела зловеще. Или, быть может, они не хотели, чтобы деревней воспользовались армии вероятного противника, попытавшись зайти с фланга.

    Пока его команда ждала — Моаш до сих пор не потрудился спросить, как кого зовут, — мимо устало протащилась группа избитых и окровавленных паршунов, и надзиратели орали на них, принуждая двигаться. Постоянное жестокое обращение привело к тому, что рабы были истощены и стали отставать на марше. Теперь их заставляли идти вперед, пока все прочие отдыхали и пили воду. В итоге, оставшись без отдыха, они выдыхались, получали травмы — и отставали сильнее, за что их вновь секли…

    «Так было с Четвертым мостом до Каладина, — размышлял Моаш. — Все считали нас неудачниками, но мы просто двигались по бесконечной спирали вниз».

    Когда отряд паршунов-рабов проковылял мимо, сопровождаемый несколькими спренами изнеможения, надзирательница крикнула Моашу, чтобы его команда взялась за веревки и снова двинулась в путь. Это была молодая паршунья с темно-красной кожей, на которой лишь изредка встречались белые разводы. Она носила хаву. Хоть та и не казалась подходящей одеждой для похода, паршунье она шла. Девушка даже застегнула рукав, чтобы прикрыть защищенную руку.

    — Что они такого сделали? — спросил он, взявшись за веревку.

    — О чем это ты? — Она повернулась к нему. Вот буря. Не считая кожи и странного певучего голоса, она могла бы оказаться миленькой караванщицей-макабаки.

    — Эти паршуны, — уточнил Моаш. — Чем они заслужили такое жестокое обращение?

    Вообще-то, он не ждал ответа. Но паршунья проследила за его взглядом и покачала головой:

    — Они дали приют фальшивому богу. Из-за них он оказался среди нас.

    — Всемогущий?

    Она рассмеялась:

    — Я про настоящего фальшивого бога, живого. Как наши живые боги. — Она взглянула вверх, на пролетевшего там Сплавленного.

    — Многие считают Всемогущего настоящим, — заметил Моаш.

    — Будь оно так, тогда тащил бы ты сани? — Она щелкнула пальцами и жестом велела ему браться за дело.

    Моаш подобрал веревку и присоединился к остальным. Они слились с огромной колонной марширующих ног, царапающих полозьев и дребезжащих колес. Паршенди хотели прибыть в следующий город раньше надвигающейся бури. Они пережидали обе стихии — Великую бурю и Бурю бурь, — укрываясь в поселках по пути.

    Моаш вошел в трудовой ритм. И быстро вспотел. Он привык к более холодной погоде на востоке, вблизи Мерзлых земель. Было странно находиться в таком месте, где солнечные лучи согревали кожу, а теперь к тому же приближалось лето.

    Скоро его сани догнали отряд паршунов. Некоторое время двое саней ехали бок о бок, и Моашу нравилось думать, что, ступая в ногу с его собственным отрядом, бедные паршуны ощутят воодушевление. Потом один из них поскользнулся и упал, отчего весь отряд резко остановился.

    Их начали сечь. Раздались крики и звуки, с которым хлыст рвет кожу.

    «Хватит!»

    Моаш швырнул веревку и вышел из очереди. Потрясенные надзиратели окликнули его, но не двинулись следом. Возможно, он слишком сильно их удивил.

    Он направился к саням паршунов, где рабы пытались подняться и продолжить путь. У нескольких по лицам и спинам текла кровь. Крупный паршун, который поскользнулся, лежал на камнях, скорчившись. Его ноги кровоточили; не удивительно, что ему было трудно идти.

    Два надзирателя его хлестали. Моаш схватил одного за плечо и оттолкнул.

    — Прекратите! — рявкнул он и оттолкнул второго надзирателя. — Вы не видите, что творите? Становитесь такими же, как мы.

    Два надзирателя уставились на него, сбитые с толку.

    — Нельзя применять насилие к своим, — выкрикнул Моаш. — Нельзя!

    Он повернулся к упавшему паршуну и протянул руку, чтобы помочь ему встать, но краем глаза увидел, как один из надзирателей замахивается.

    Моаш развернулся, поймал летевший в его сторону кнут и обмотал вокруг запястья для надежности. Резко дернул — и от рывка надзиратель споткнулся, его качнуло в сторону Моаша. Бывший мостовик ударил паршенди кулаком по физиономии, и тот опрокинулся на каменистую землю.

    Вот буря, а это больно. Он тряхнул рукой, которая украсилась порезами от панциря на лице паршенди. Моаш вперил сердитый взгляд на другого надзирателя, который взвизгнул, выронил кнут и отпрыгнул назад.

    Моаш кивнул, затем потянул упавшего раба за руку и заставил встать:

    — Поедешь на санях. Твои ступни должны зажить.

    Он занял место раба-паршуна и туго натянул веревку, переброшенную через плечо.

    К этому моменту его собственные надзиратели пришли в себя и погнались следом. Они посовещались с двумя, с которыми у него вышла стычка. Один с унылым видом трогал кровоточащий порез возле глаза. Их разговор был приглушенным, торопливым и сопровождался грозными жестами в адрес Моаша.

    В конце концов они решили оставить все как есть. Моаш тянул сани с паршунами, а надзиратели нашли кого-то, чтобы заменить его на других санях. Какое-то время он ждал продолжения — надзиратели даже пожаловались Сплавленным. Но его не наказали.

    И за весь оставшийся поход никто не взмахнул кнутом, чтобы ударить раба-паршуна.
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     Рожденный для света 

    

    

    Двадцать три года назад

    Далинар сжал пальцы и потер ими, растирая сухой красно-коричневый мох. Скрежещущий звук неприятно напоминал тот, с которым нож продвигается вдоль кости.

    Он сразу же почувствовал тепло, словно разгорались угли. Тонкая струйка дыма поднялась от его мозолистых пальцев, застряла у носа, а потом разделилась и поплыла по обе стороны лица.

    Все стало приглушенным: шум от большого количества мужчин в одной комнате, мускусный запах их тел, прижатых друг к другу. Его захлестнула эйфория, похожая на внезапный солнечный свет в пасмурный день. Он с удовольствием вздохнул. Даже не рассердился, когда Башин случайно толкнул его.

    В большинстве мест он, как великий князь, заслужил бы пятачок свободного пространства, но за испачканным деревянным столом в плохо освещенном логове никого не интересовало его социальное положение. Здесь, с хорошей выпивкой и небольшой порцией спасения, зажатой между пальцами, он мог наконец-то расслабиться. Никого не волновало, насколько представительно он выглядит и не выпил ли слишком много.

    И ему не приходилось выслушивать сообщения о восстаниях и воображать себя там, на полях, где проблемы решались напрямую. Меч в руке, Азарт в сердце…

    Он энергичнее потер мох. «Не думай о войне. Просто живи сейчас», — как всегда говорила Эви.

    Хавар вернулся с напитками. Худой бородатый мужчина изучил переполненную скамейку, поставил кружки и спихнул задремавшего пьяного с его места. Он втиснулся рядом с Башином. Хавар — светлоглазый, из хорошей семьи. Он был одним из элитных солдат Далинара в те времена, когда это что-то значило, хотя теперь владел собственными землями и получал хороший доход. Он был одним из немногих, кто не отдавал Далинару честь так рьяно, чтобы это слышали все.

    А вот Башин… Ну, Башин был странным. Темноглазый первого нана, грузный, он объездил половину мира и уговаривал Далинара отправиться с ним поглядеть на вторую половину. Он по-прежнему носил свою дурацкую шляпу с широкими и мягкими полями.

    Хавар хмыкнул, передавая напитки:

    — Башин, втиснуться рядом с тобой было бы куда легче, если бы твое брюхо не простиралось до следующей недели.

    — Светлорд, я всего лишь пытаюсь исполнить свой долг.

    — Долг?

    — Светлоглазым нужно, чтобы люди им подчинялись, верно? Я позаботился о том, чтобы служащие вам имели вес — по крайней мере, в стоунах.

    Далинар взял кружку, но не выпил. Огненный мох делал свое дело. Его струйка дыма в этой тускло освещенной каменной комнате была не единственной.

    Гавилар ненавидел это зелье. Впрочем, брату-то нравилась его новая жизнь.

    В центре тусклой комнаты два паршуна отодвинули столы и начали раскладывать бриллиантовые фишки на полу. Все попятились, освобождая место для большого светящегося круга. Сквозь толпу протолкались двое голых по пояс мужчин. Общая атмосфера нескладных бесед уступила место ревущему волнению.

    — Мы будем делать ставки? — поинтересовался Хавар.

    — Конечно, — ответил Башин. — Я поставлю три гранатовые марки на того, который ниже ростом.

    — Принимаю ставку, — сказал Хавар, — но не денежную. Если я выиграю, хочу твою шляпу.

    — Заметано! Ха! Так ты наконец-то признаешь, насколько она лихая?

    — Лихая? Башин, клянусь бурей. Я окажу тебе услугу и сожгу эту дрянь.

    Далинар откинулся на спинку скамьи, отупев от огненного мха.

    — Сожжешь мою шляпу? — переспросил Башин. — Да что за буря. Это жестоко. Ты просто завидуешь моему мужественному виду.

    — Она вынуждает женщин лихо удирать от тебя, только и всего.

    — Она экзотичная! С запада! Все знают, что мода приходит с запада.

    — Ну да — из Лиафора и Йезира. А эту шляпу ты где приобрел?

    — На Чистозере.

    — А-а, в том бастионе культуры и моды! В следующий раз закупаться будешь в Бавии?

    — Трактирным служанкам все равно, — проворчал Башин. — Так или иначе, мы можем просто посмотреть состязание? Я собираюсь выиграть у тебя марки. — Он глотнул из кружки, но встревоженно пощупал шляпу.

    Далинар закрыл глаза. Он как будто погружался в дремоту, — может, и впрямь стоило поспать, не беспокоясь об Эви и не мечтая о войне…

    На ринге звучно столкнулись двое.

    Этот звук — натужное кряхтение, с которым борцы пытались выпихнуть друг друга за границы освещенного ринга, — напомнил ему о битве. Далинар открыл глаза, выронил мох и подался вперед.

    Тот борец, что был ниже ростом, изящно выскользнул из хватки противника. Они закружились, согнув ноги в коленях, держа руки наготове. Когда же опять сцепились, коротышка заставил противника пошатнуться. «Лучшая стойка, — подумал Далинар. — Держится низко. Тот высокий парень слишком долго полагался на силу и размеры. У него ужасная форма».

    Двое напряглись, отступая к краю ринга, прежде чем высокий сумел повалить обоих. Далинар встал, когда другие, опередив его, подняли руки и разразились подбадривающими криками.

    Состязание. Борьба.

    «Из-за этого я едва не убил Гавилара».

    Далинар снова сел.

    Коротышка победил. Хавар со вздохом отдал Башину несколько светящихся сфер.

    — В следующем раунде удваиваем или пропустим?

    — Не-а, — отказался Башин, взвешивая марки на ладони. — Этого хватит.

    — На что?

    — Чтобы подкупить несколько влиятельных молодых щеголей попробовать такие же шляпы, как моя, — заявил Башин. — Помяни мое слово, как только разойдутся слухи, их будут носить все.

    — Ты болван.

    — Зато одет по моде.

    Далинар наклонился и подобрал с пола пучок огненного мха. Бросил на стол, поглядел на него, а потом глотнул вина. Начался следующий поединок, и он поморщился, когда борцы столкнулись. Вот же буря. Почему он все время оказывается в такой ситуации?

    — Далинар, — окликнул его Хавар. — Есть известия о том, когда мы отправимся в Разлом?

    — Разлом? — переспросил Башин. — А что там?

    — Ты тупой? — поинтересовался Хавар.

    — Нет, — ответил Башин. — Но я, возможно, пьяный. Так что случилось в Разломе?

    — Ходят слухи, они намерены возвести на трон собственного великого князя, — напомнил Хавар. — Сына старого… как там его звали…

    — Таналан, — сказал Далинар. — Но мы не поедем в Разлом.

    — Но ведь король точно не может…

    — Мы не поедем, — повторил Далинар, сделав ударение на первом слове. — Тебе надо обучать людей. А я… — Далинар выпил еще вина. — Я стану отцом. Брат разберется с Разломом путем дипломатии.

    Хавар откинулся назад, легкомысленно толкнув кружку на столе.

    — У короля не получится разобраться с открытым бунтом с помощью политики.

    Далинар сомкнул кулак вокруг огненного мха, но не стал его растирать. Какая доля его интереса в Разломе была связана с долгом защищать королевство Гавилара, а какая — с желанием снова ощутить Азарт?

    Проклятие. В последнее время он чувствовал себя наполовину мужчиной.

    Один из борцов вытолкнул другого с ринга, нарушив линию огней. Объявили о проигравшем, и паршун тщательно восстановил кольцо. Пока он этим занимался, к Далинару подошел старший слуга.

    — Светлорд, простите, — прошептал он, — но вам следует знать. Главный поединок придется отменить.

    — Что такое? — спросил Башин. — Что случилось? Макх не будет драться?

    — Прошу прощения, — повторил старший слуга. — Но у его противника нелады с желудком. Поединок придется отменить.

    Судя по всему, новости распространились по комнате. Толпа проявила свое неодобрение свистом и проклятиями, криками и пролитой выпивкой. Сбоку от ринга стоял высокий лысый мужчина, голый по пояс. Он спорил с несколькими светлоглазыми организаторами, указывая на ринг, и вокруг него на полу кипели спрены гнева.

    Для Далинара эта шумиха звучала как зов битвы. Он закрыл глаза и вдохнул ее, ощущая эйфорию, намного превосходящую огненный мох. Вот буря. Надо было напиться сильней. Он сейчас совершит ошибку.

    Что ж, зачем терять время. Он отшвырнул огненный мох и встал, потом снял рубаху.

    — Далинар! — воскликнул Хавар. — Что ты творишь?

    — Гавилар говорит, мне надо больше беспокоиться о печалях нашего народа, — заявил Далинар, забираясь на стол. — Похоже, у нас тут полный зал печальных людей.

    Хавар разинул рот от изумления.

    — Ставьте на меня, — крикнул Далинар. — Как в старые добрые времена. — Он спрыгнул со стола и пробился сквозь толпу. — Кто-нибудь, сообщите Макху, что я бросаю ему вызов!

    Тишина распространялась вокруг него, словно дурной запах. Далинар оказался на краю ринга в комнате, где царило молчание, хотя она была битком набита светлоглазыми и темноглазыми, которые совсем недавно вели себя буйно. Борец — Макх — шагнул назад, его темно-зеленые глаза широко распахнулись, спрены гнева исчезли. У него было мощное телосложение, на руках выпирали раздутые мышцы. Ходили слухи, что он никогда не проигрывал.

    — Ну? — поторопил его Далинар. — Тебе требовалась драка, а мне нужна разминка.

    — Светлорд, — осторожно пояснил борец. — Это должен быть произвольный бой, все удары и захваты разрешены.

    — Отлично! Что такое? Переживаешь, как бы не ранить своего великого князя? Обещаю помилование за все, что ты мне причинишь.

    — Не ранить вас?! — переспросил борец. — Буря свидетельница, я боюсь не этого. — Он заметно содрогнулся, и какая-то тайленка — наверное, она руководила его боями — шлепнула его по руке. Решила, что он грубит. Борец лишь поклонился и попятился.

    Далинар повернулся и окинул взглядом море лиц, на которых отразилось внезапное смущение. Он только что нарушил какое-то правило.

    Толпа разошлась, паршуны собрали с пола сферы. Кажется, Далинар слишком поспешно решил, что ранг здесь неважен. Они терпели его как зрителя, но он не должен был становиться участником.

    Преисподняя! Он тихо зарычал, возвращаясь к скамье, и спрены гнева следовали за ним по полу. Князь взмахнул рукой, забирая у Башина рубаху. Когда у него был элитный отряд, любой — от последнего копейщика до первого капитана — мог с ним устроить тренировочный бой или поединок врукопашную. Буря, да он и с поваром несколько раз дрался, к вящему удовольствию всех присутствующих.

    Далинар сел и надел рубаху, продолжая кипятиться. Он оборвал пуговицы, сняв ее так быстро. В комнате стало тихо, поскольку люди продолжали уходить, и Далинар просто сидел себе, напряженный, — его тело все еще ждало драки, которой не суждено было случиться. Никакого Азарта. Ничто не сможет его наполнить.

    Вскоре они с друзьями остались в зале одни, обозревая пустые столы, брошенные кружки и лужи пролитых напитков. Теперь, когда здесь не было толпы посетителей, это место каким-то образом пахло еще хуже.

    — Светлорд, вероятно, это к лучшему, — утешил его Хавар.

    — Я хочу снова быть среди солдат, — прошептал Далинар. — Снова идти в поход. Лучше всего мужчине спится после долгого перехода. И, клянусь Преисподней, хочу сражаться. И чтобы мой противник не трусил, оттого что перед ним великий князь.

    — Далинар, тогда давай разыщем такой бой! — воскликнул Хавар. — Король ведь точно нас отпустит. Если не в Разломе, то в Гердазе или на одном из островов. Мы можем добыть для него земли, славу, честь!

    — Тот борец, — вспомнил Далинар, — в его словах было… что-то. Он не сомневался, что я причиню ему боль. — Князь побарабанил пальцами по столу. — Он испугался из-за моей репутации в целом или есть что-то более конкретное?

    Башин и Хавар обменялись взглядами.

    — Когда? — спросил Далинар.

    — Драка в таверне, — напомнил Хавар. — Две недели назад.

    Далинар вспомнил, как туман однообразия в его жизни нарушил свет, всплеск цвета. Эмоции. Он выдохнул.

    — Ты меня заверил, что они в порядке.

    — Они выжили, — уточнил Хавар.

    — Один… из драчунов, с которыми ты сразился, больше не будет ходить, — признался Башин. — Другому пришлось отрезать руку. Третий лепечет как младенец. У него голова больше не варит.

    — Это далеко от «порядка»! — рявкнул Далинар.

    — Прости, Далинар, — отрезал Хавар. — Но тому, кто выходит против Черного Шипа, на большее рассчитывать не стоит.

    Далинар скрестил руки на столе, заскрежетал зубами. Огненный мох не действовал. Да, он получил быстрый прилив эйфории, но это лишь заставило его желать большего опьянения Азартом. Даже теперь он был на грани — ему хотелось разбить и этот стол, и все в зале. Князь был готов к поединку; он поддался искушению, а потом удовольствие у него украли.

    Он целиком и полностью чувствовал позор от утраты самоконтроля, но не ощутил удовлетворения от самой драки.

    Далинар схватил кружку, но она оказалась пустой. Буреотец! Он отшвырнул ее и встал, вопль бешенства рвался из его груди.

    К счастью, его отвлекли: задняя дверь, ведущая в логово борцов, приоткрылась, и показалось знакомое бледное лицо. Тох теперь носил одежду алети, один из новых костюмов, которые предпочитал Гавилар, но ему это было не к лицу. Он был слишком тощим. Никто бы не принял Тоха — с его чрезмерно осторожной походкой и невинным взглядом широко распахнутых глаз — за солдата.

    — Далинар? — окликнул он, окидывая взглядом пролитую выпивку и запертые сферные лампы на стенах. — Охранники сказали, я могу найти тебя здесь. Э-э… тут была вечеринка?

    — А-а, Тох, — проговорил Хавар, откидываясь назад. — Как же мы могли устроить вечеринку без тебя?

    Взгляд Тоха метнулся к кусочку огненного мха, который лежал неподалеку на полу.

    — Далинар, я никогда не пойму, что тебя притягивает в таких местах.

    — Светлорд, он просто знакомится с обычными людьми, — пояснил Башин, забирая огненный мох и пряча в карман. — Вы же знаете, мы, темноглазые, погрязли в пороках. Нам нужны хорошие образцы для подражания…

    Он осекся, когда Далинар поднял руку. Великому князю не требовалось заступничество подчиненных.

    — Тох, что случилось?

    — Они собирались послать гонца, — начал объяснять ририец, — но я решил доставить новость сам. Видишь ли, моя сестра. Еще немного рано, однако повитухи не удивлены. Они говорят, это естественно, когда…

    Далинар ахнул, как будто его ударили кулаком в живот. «Рано. Повитухи. Сестра».

    Он рванулся к двери и не услышал, что еще бормотал Тох.

     

    Эви словно побывала в сражении.

    Он много раз видел это выражение на лицах солдат: вспотевший лоб, этот наполовину ошеломленный, сонный взгляд. Спрены изнеможения метались в воздухе. Это был знак того, что человек вышел за пределы собственных возможностей.

    Жена улыбалась спокойно и удовлетворенно. Улыбка победительницы. Далинар протолкался сквозь хлопотавших над Эви лекарей и повитух, подошел к ее кровати. Она протянула к нему слабую руку. Левую руку, завернутую в тонкий мешочек, заканчивавшийся у запястья. Для алети это было интимным жестом. Но Эви все равно предпочитала левую руку.

    — Ребенок? — прошептал он, взяв ее.

    — Сын. Здоровый и сильный.

    — Сын. У меня… у меня есть сын? — Далинар рухнул на колени рядом с кроватью. — Где он?

    — Его моют, мой господин, — сообщила одна из повитух. — Скоро принесут сюда.

    — Оторванные пуговицы, — прошептала Эви. — Далинар, ты снова дрался?

    — Просто небольшое развлечение.

    — Ты каждый раз так говоришь.

    Далинар сжал ее руку через покров, слишком восторженный, чтобы огрызнуться в ответ на выговор.

    — Ты и Тох прибыли в Алеткар, потому что хотели, чтобы кто-то защитил вас. Ты сама искала борца.

    Эви сжала его руку в ответ. Подошла кормилица со свертком в руках, и Далинар уставился на нее снизу вверх, потрясенный, не в силах подняться.

    — О да, — захихикала женщина. — Многие мужчины сперва боятся, но…

    Она осеклась, когда Далинар собрался с силами и выхватил ребенка из ее рук. Он поднял мальчика на вытянутых руках и радостно рассмеялся. Вокруг него вспыхнули золотые сферы — спрены славы.

    — Мой сын!

    — Мой господин! — воскликнула кормилица. — Будьте осторожны!

    — Он Холин, — возразил Далинар, баюкая ребенка. — Он крепкий. — Князь посмотрел на мальчика, который с красным лицом извивался и лупил крошечными кулачками. У ребенка были потрясающе густые волосы, смесь черного и золотистого. Хороший цвет. Отличительный.

    «Малыш, надеюсь у тебя будет сила отца, — подумал Далинар, потирая лицо ребенка пальцем, — и хоть отчасти сочувствие матери».

    Глядя в это лицо, переполненный радостью Далинар наконец-то понял. Вот почему Гавилар так много думал о будущем, об Алеткаре, о том, чтобы создать королевство, которое просуществует долго. Предшествующая жизнь Далинара запятнала его алым и разбило душу. Его сердце обросло такой коркой крема, что почти превратилось в камень.

    Но этот мальчик… он сможет править княжеством, помогать кузену-королю и жить с честью.

    — Светлорд, его имя? — спросила Ишал, пожилая ревнительница из обители чистоты. — Я сожгу нужные охранные глифы, если вас это порадует.

    — Имя… — забормотал Далинар. — Адода. — «Свет». Он посмотрел на Эви, и та кивнула.

    — Без суффикса, мой господин? Адодан? Адодал?

    — Лин, — прошептал Далинар. «Рожденный для чего-то». — Адолин.

    Хорошее имя, традиционное, полное смысла.

    Далинар с сожалением уступил ребенка нянькам, которые вернули его матери, объяснив, что необходимо как можно скорее обучить дитя сосать грудь. Многие покинули комнату из приличия, и, пока они уходили, Далинар заметил позади всех царственный силуэт. Как это он не увидел, что Гавилар тоже здесь?

    Король схватил брата за руку и от души похлопал по спине, пока они выходили из комнаты. Далинар был так потрясен, что почти ничего не ощутил. Он должен был отпраздновать — купить выпивку каждому солдату или просто пробежать через город, вопя от радости. Он стал отцом!

    — Прекрасный день, — радовался Гавилар. — В высшей степени прекрасный.

    — Как ты это сдержал? — спросил Далинар. — Этот восторг?

    Гавирал ухмыльнулся:

    — Я позволил этому чувству стать моей наградой за выполненный труд.

    Далинар кивнул, потом посмотрел на брата.

    — Что такое? — спросил Далинар. — Что не так?

    — Все в порядке.

    — Гавилар, не лги мне.

    — Я не хочу портить тебе чудесный день.

    — Вопросы без ответов испортят его больше любых слов. Выкладывай.

    Король поразмыслил, потом кивком указал на логово Далинара. Они пересекли главную комнату, прошли мимо мебели, которая выглядела слишком эффектной: красочная, с цветочными узорами и плюшевой обивкой. Отчасти виной тому был вкус Эви, хотя на самом деле… жизнь теперь была такая. Вся его жизнь превратилась в сплошной плюш.

    Кабинет он устроил на свой лад. Несколько стульев, очаг, простой коврик. Шкафчик с разными экзотическими и крепкими винами, каждое — в особой бутылке. Это была та разновидность напитков, пить которые почти стыдно.

    — Дело в твоей дочери? — предположил Далинар. — Она опять ходит во сне?

    — Ясна в порядке, выздоравливает. Дело в другом. — Гавилар нахмурился, его выражение лица сделалось опасным. Он согласился на корону после долгих споров — Солнцетворец ее не носил, и хроники твердили, что Йезерезе’Элин тоже отказывался от нее. Но люди любили символы, и большинство западных правителей носили короны. Гавилар согласился на черный железный венец. Чем сильнее его волосы седели, тем заметнее становилась корона.

    Слуга разжег огонь в очаге, хотя тот горел слабо, и единственный спрен пламени полз по углям.

    — Я терплю неудачу, — признался Гавилар.

    — Что?

    — Раталас. Разлом.

    — Но я думал…

    — Пропаганда, — усмехнулся Гавилар, — предназначенная для того, чтобы приглушить критические высказывания, которые раздаются в Холинаре. Таналан собирает армию и обустраивается в крепостях. Что еще хуже, думаю, другие великие князья его поддерживают. Хотят посмотреть, как я с этим справлюсь. — Он презрительно усмехнулся. — Ходят слухи, что я размяк с годами.

    — Это не так. — Далинар в этом убедился за месяцы, которые прожил с Гавиларом. Его брат совсем не размяк. Он по-прежнему стремился к завоеваниям, просто изменил метод. Его оружием стали слова, и он маневрировал, направляя великие княжества на позиции, где они были вынуждены подчиняться.

    Угли в очаге пульсировали, словно сердце.

    — Ты задумывался о времени, когда это королевство было действительно великим? — спросил Гавилар. — Когда все народы уважали алети, короли искали их совета, а мы были… Сияющими.

    — Предателями, — уточнил Далинар.

    — Неужели действия одного поколения отрицают множество поколений господства? Мы поклоняемся Солнцетворцу, в то время как его правление длилось всего лишь миг, — но игнорируем века, на протяжении которых владычествовали Сияющие. От скольких Опустошений они защитили человечество?

    — Э-э… — Вроде бы ревнители говорили об этом в молитвах. Далинар попробовал угадать. — От десяти?

    — Число бессмысленно. — Гавилар махнул рукой. — В хрониках просто пишут «десять», потому что это красиво звучит. Так или иначе, мои дипломатические усилия потерпели неудачу. — Он повернулся к Далинару. — Пришла пора показать королевству, что мы не размягчились.

    «О нет».

    Несколько часов назад он бы прыгал от радости, но после того, как ему показали сына…

    «Ты через пару дней снова будешь тревожиться, — сказал себе Далинар. — Человек не может измениться в один миг».

    — Гавилар, — прошептал он. — Я боюсь.

    — Ты по-прежнему Черный Шип.

    — Я боюсь не битвы. — Далинар вскочил, в спешке перевернув стул, и начал расхаживать из угла в угол. — Гавилар, я как зверь. Ты слышал о драках в барах? Буря. Меня нельзя подпускать к людям.

    — Ты таков, каким тебя создал Всемогущий.

    — Да послушай меня: я опасен. Конечно, я могу подавить этот маленький бунт, искупать Клятвенник в крови. Великолепно. Чудесно. А потом что? Я вернусь сюда и опять запру самого себя в клетке?

    — Я… возможно, смогу тебе помочь.

    — Чушь. Я уже пытался жить спокойной жизнью. Я не могу бесконечно заниматься политикой, как ты. Мне нужно больше, чем просто слова!

    — Ты просто пытался сдержать себя — пытался изгнать жажду крови, но не заменил ее чем-то другим. Сделай, что я приказываю, потом возвращайся — и мы обсудим дальнейшее.

    Далинар замер рядом с братом, а затем целенаправленно шагнул в его тень. «Помни об этом. Помни, ты служишь ему». Он бы ни за что не вернулся в то место, где едва не напал на этого человека.

    — Когда мне отправляться в Разлом? — спросил Далинар.

    — Ты туда не поедешь.

    — Но ты только что сказал…

    — Я посылаю тебя сражаться, но не против Разлома. Наше королевство страдает от угроз извне. В Гердазе новая династия, настроенная к нам враждебно; там обрел силу дом Реши. А веденцы нападают на Алеткар с юго-запада. Они твердят, что во всем виноваты бандиты, но отряды слишком хорошо организованы. Это испытание, чтобы проверить, как мы себя поведем.

    Далинар медленно кивнул:

    — Ты хочешь, чтобы я отправился сражаться на границы. Напомнил всем, что мы по-прежнему способны пустить в дело меч.

    — Именно. Опасное время для нас, брат. Великие князья сомневаются. Они думают: стоит ли единый Алеткар таких проблем? Зачем кланяться королю? Таналан — воплощение их сомнений, но он достаточно осторожен, чтобы не начинать открытое восстание. Если нападешь на него, другие великие князья перейдут на сторону повстанцев. И тогда мы разрушим королевство — все придется начинать сначала. Этого нельзя допустить. Я создам единый Алеткар. Даже если мне придется так сильно бить великих князей, что от жара они сплавятся друг с другом. Они должны усвоить урок. Отправляйся сперва в Гердаз, потом — в Йа-Кевед. Напомни всем, почему они тебя боятся.

    Гавилар посмотрел Далинару в глаза. Нет… он не был мягким. Теперь он думал, как король. Гавилар Холин мыслил в долгосрочной перспективе, но был настроен столь же решительно, как и всегда.

    — Будет сделано, — отозвался Далинар. Буря свидетельница, не день, а ураган эмоций. Далинар направился к двери. Он хотел снова посмотреть на сына.

    — Брат? — позвал Гавилар.

    Далинар повернулся и взглянул на Гавилара, озаренного светом затухающего очага.

    — Слова действительно важны, — сказал Гавилар. — Куда важнее, чем ты готов признать.

    — Может быть, — согласился Далинар. — Но будь они всесильными, тебе бы не понадобился мой меч, верно?

    — Возможно. Не могу отделаться от мысли, что слов бы и впрямь хватило, если бы я только знал, что именно надо говорить.
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     Мы также предписываем тебе не возвращаться в Обродай. Тот мир принадлежит нам, и новый аватар нашего существа проявился там.

    

    Она еще молода, и — в качестве меры предосторожности — ей привили мощную, непреодолимую неприязнь к тебе.

    Полет показался Далинару очень похожим на путешествие по океану на корабле.

    Было что-то глубоко тревожное в том, чтобы находиться в океане, во власти ветров и течений. Люди не контролировали волны, они просто отправлялись в путь и молились, чтобы океан их не поглотил.

    Двигаясь в небе рядом с капитаном Каладином, Далинар испытывал похожие чувства. С одной стороны, вид на Расколотые равнины был великолепен. Он чувствовал, что почти может увидеть узор, о котором говорила Шаллан.

    С другой стороны, такой способ перемещения был абсолютно неестественным. Ветра толкали их, и стоило шевельнуть руками или выгнуть спину в неправильном направлении, как тебя уносило в сторону от всех остальных. Каладину приходилось все время метаться туда-сюда, возвращая на курс тех, кого сдуло. А если посмотреть вниз и уделить минуту размышлениям о том, как высоко на самом деле ты находишься…

    Что ж, Далинар не был робким человеком, но все же он радовался, что Навани держит его за руку.

    По другую сторону от него летел Элокар, а за королем — Кадаш и милая молодая ревнительница, одна из ученых Навани. Их пятерых сопровождали Каладин и десять его учеников. Ветробегуны неустанно тренировались на протяжении нескольких недель, и Каладин наконец-то — после тренировочных полетов групп солдат в военные лагеря и обратно — согласился устроить Далинару и королю экзотическое путешествие.

    «Ощущения и впрямь как на корабле», — подумал Далинар. А каково находиться здесь во время Великой бури? Так Каладин собирался доставить отряд Элокара в Холинар — полететь вместе с ними на переднем краю Великой бури, чтобы его запас буресвета постоянно обновлялся.

    Ты думаешь обо мне, — проговорил Буреотец. — Я это чувствую.

    — Я думаю о том, как ты относишься к кораблям, — прошептал Далинар, и звук его голоса затерялся среди ветров, но смысл сказанного беспрепятственно достиг Буреотца.

    Люди не должны пребывать на воде во время бури, — ответил тот. — Люди не принадлежат волнам.

    — А небу? Небу они принадлежат?

    Кое-кто, — с неохотой признался спрен.

    Далинар мог лишь представить себе, какие ужасные испытания преодолевают моряки в открытом море во время бури. Он совершал лишь недолгие путешествия на корабле вдоль берега.

    «Нет, погоди-ка, — подумал он. — Было еще одно, разумеется. Путешествие в Долину…»

    То странствие он едва помнил, хотя в этом была виновата не только Ночехранительница.

    Приблизился Каладин. Он был единственным, кто по-настоящему контролировал свой полет. Даже его люди больше походили на падающие камни, чем на небесных угрей. Им не хватало его изящества и контроля. Хотя остальные могли помочь, если бы что-то пошло не так, лишь Каладин был тем, кто удерживал сплетения Далинара и его спутников. Он сказал, что хочет потренироваться, чтобы потом отправиться в Холинар.

    Каладин коснулся Элокара, и король начал замедляться. Потом капитан перешел к следующему и так замедлил всех, одного за другим. Затем поднял их выше и приблизил друг к другу чтобы можно было поговорить. Его солдаты остановились и зависли неподалеку.

    — Что случилось? — спросил Далинар, пытаясь не обращать внимания на то, что он висит в сотнях футов над землей.

    — Все в порядке, — ответил Каладин и указал куда-то.

    Из-за ветра в лицо Далинар не заметил военные лагеря: десять похожих на кратеры углублений, расположенных вдоль северо-западного края Расколотых равнин. Очевидно, когда-то они были куполами. Их стены изгибались характерным образом, словно пальцы, тянущиеся из-под земли, чтобы сомкнуться.

    Два лагеря все еще были полностью заселены, и Себариаль держал там отряды, которые должны были заявить права на близлежащий лес. Собственный военный лагерь Далинара был менее людным, но там находились несколько взводов солдат и какие-то рабочие.

    — Мы прибыли так быстро! — воскликнула Навани. От ветра ее волосы взлохматились, аккуратная коса почти расплелась. Элокар выглядел не лучше — его волосы торчали, словно навощенные тайленские брови. Двое ревнителей, разумеется, были лысыми и могли о таких вещах не тревожиться.

    — Действительно, быстро, — согласился Элокар, заново застегивая несколько пуговиц на униформе. — Очень многообещающе для нашей миссии.

    — Да, — согласился Каладин. — Я все-таки хочу еще раз все проверить, двигаясь перед бурей. — Он взял короля за плечо, и Элокар начал медленно опускаться.

    Каладин отправил их вниз по очереди, и когда его ступни наконец-то коснулись камня, Далинар вздохнул с облегчением. Они были всего в одном плато от военного лагеря, где солдат на сторожевом посту махал им уж очень энергично. Через несколько минут их окружил отряд холиновских солдат.

    — Светлорд, мы проводим вас за стены, — сказал их капитан, держа руку на навершии меча. — Панциреголовые все еще здесь.

    — Они нападали так близко к военным лагерям? — с удивлением спросил Элокар.

    — Нет, но это не означает, что не нападут, ваше величество.

    Далинар не так уж сильно волновался, но промолчал, когда солдаты провели его и остальных в военный лагерь, где светлость Джасалай — высокая, статная женщина, которую Далинар поставил во главе поселения, — встретила их и сопроводила дальше.

    Проведя так много времени в чуждых коридорах Уритиру, Далинар по пути через военный лагерь, который служил ему домом на протяжении пяти лет, немного расслабился. Отчасти потому, что все осталось почти нетронутым; поселение довольно хорошо перенесло Бурю бурь. Здания большей частью представляли собой каменные бункеры, и западный край бывшего купола служил надежным ветроломом.

    — Я беспокоюсь лишь о снабжении, — признался он Джасалай после короткого обхода. — Это долгий поход от Нарака и Клятвенных врат. Боюсь, разделив свои силы между Нараком и Уритиру, мы увеличиваем нашу уязвимость.

    — Это правда, светлорд, — согласилась женщина. — Я лишь предлагаю варианты.

    К сожалению, это место должно было им понадобиться для фермерства, не говоря уже о древесине. Вылазки на плато за светсердцами не могли вечно поддерживать население города-башни, особенно с учетом предположений Шаллан о том, что они, видимо, почти полностью истребили ущельных демонов.

    Далинар посмотрел на Навани. Его жена думала, что они должны основать новое королевство здесь, на Расколотых равнинах и вблизи от них. Привезти фермеров, отправить в отставку пожилых солдат, заняться производством в куда большем масштабе, чем они когда-либо пробовали раньше.

    Другие возражали. Имелась причина, по которой Ничейные холмы не были густо заселены. Жизнь здесь не из легких — камнепочки росли маленькими, поля давали меньший урожай. И разве можно основывать новое королевство во время Опустошения? Лучше защищать то, что у них есть. Алеткар, скорее всего, способен прокормить Уритиру — но это зависело от того, смогут ли Каладин и Элокар отвоевать столицу.

    Обход закончился трапезой в бункере Далинара, в его бывшей гостиной, которая теперь выглядела голой, потому что бо́льшую часть мебели и ковров перевезли в Уритиру.

    После перекуса он подошел к окну, чувствуя себя до странности неуместным. Он покинул этот военный лагерь всего десять недель назад, тут все было очень знакомым — и одновременно чужим.

    Позади Навани и ее письмоводительница ели фрукты и тихонько обсуждали какие-то наброски, сделанные его супругой.

    — Ох, светлость, думаю, другие тоже должны это испытать! — воскликнула письмоводительница. — Полет был замечательным. По-вашему, как быстро мы перемещались? Я считаю, мы могли набрать скорость, какой не достигал ни один человек с самого Отступничества. Подумайте об этом! Безусловно, мы были быстрее самой проворной лошади или корабля.

    — Рушу, сосредоточься, — одернула ее Навани. — Мой набросок.

    — Светлость, не думаю, что расчеты правильные. Нет, такой парус никогда не будет стоять.

    — Они и не должны быть совершенно точными, — возразила Навани. — Это просто концепция. Я спрашиваю: она может сработать?

    — Понадобятся крепления. Да, крепления точно будут нужны. И рулевой механизм… определенно есть над чем поработать. Это весьма разумно, светлость. Фалилар должен это увидеть; он скажет, можно такое построить или нет.

    Далинар отвернулся от окна, поймав взгляд Навани. Та улыбнулась. Она всегда называла себя не ученой, а покровительницей ученых. Навани говорила, что ее роль — воодушевлять и направлять настоящих ученых. Любой, увидев свет в ее глазах, когда она взяла чистый лист и начала набрасывала свою идею в развитии, понял бы, что она чересчур скромна.

    Его жена рисовала новый эскиз, но потом глянула в ту сторону, где установила даль-перо. Рубин мигал.

    «Фэн!» — подумал Далинар. Королева Тайлены попросила, чтобы во время утренней бури Далинар наслал на нее видение Ахаритиама, о котором она знала из опубликованных описаний видений Далинара. Он с неохотой отправил ее туда одну, без присмотра.

    Они ждали, что королева думает об увиденном. Утром она не ответила на их просьбы о беседе.

    Навани подготовила даль-перо и позволила ему начать писать. Оно замерло почти сразу.

    — Коротко. — Далинар шагнул к жене.

    — Всего одно слово, — сказала Навани и посмотрела на него. — Да.

    Далинар перевел дух. Она согласилась посетить Уритиру. «Наконец-то!»

    — Сообщи, что мы отправим ей Сияющего. — Он отошел от окна, наблюдая за тем, как Навани отвечает. В ее блокноте он заметил какую-то штуковину, похожую на корабль, но с парусом на днище. Это еще что такое?

    Фэн, похоже, не собиралась продолжать разговор, и Навани вернулась к инженерной теме, так что Далинар тихонько ускользнул из комнаты. Он прошел через свой бункер, который казался опустевшим. Как кожура плода, из которого выскребли всю мякоть. Никаких бегающих слуг, никаких солдат. Каладин и его люди куда-то отправились, а Кадаш, видимо, был в местном монастыре. Он хотел туда попасть, и Далинар был благодарен ему за готовность лететь с Каладином.

    После стычки в тренировочном зале они мало разговаривали. Что ж, может быть, увидев силу ветробегунов собственными глазами, Кадаш изменит мнение о Сияющих к лучшему.

    Далинар был удивлен — и втайне доволен — тем, что у задней двери бункера не было охранников. Он вышел наружу один и направился в монастырь военного лагеря. Князь не искал Кадаша; у него была другая цель.

    Монастырь выглядел так же, как почти все сооружения в военном лагере, — скопищем зданий одинаковой гладкой, округлой конструкции. Созданы из воздуха алетийскими духозаклинателями. Здесь было несколько маленьких, построенных вручную домов из каменных блоков, но они больше походили на бункеры, чем места для религиозных церемоний. Далинар хотел, чтобы его люди никогда не забывали: они на войне.

    Он прошелся по территории монастыря и понял, что без проводника не отыщет нужную дорогу среди почти одинаковых строений. Князь остановился во внутреннем дворе между двумя зданиями. После Великой бури в воздухе пахло влажным камнем, а справа от него вздымалась красивая группа скульптур из сланцекорника, по форме напоминающая штабели квадратных пластин. Единственным звуком был стук капель, падающих с карнизов зданий.

    Вот буря. Неужто он не сможет найти дорогу в собственном монастыре? «А как часто ты бывал здесь за все годы в военном лагере?» Далинар собирался приходить почаще и беседовать с ревнителями избранной обители. Но всегда находились более важные дела, и к тому же ревнители сами подчеркивали, что ему не надо присутствовать. Они молились и жгли охранные глифы от его имени; для этого великие князья и держали ревнителей.

    Даже во время самых темных дней войны они заверяли Далинара, что, следуя своему Призванию — возглавляя армии, — он служит Всемогущему.

    Князь пригнулся и вошел в здание, которое было разделено на множество небольших комнат для молитв. Он шел по коридору, пока не попал через буревую дверь в атриум, в котором все еще слабо пахло благовониями. Казалось безумием, что ревнители сердятся на него теперь, после того как всю жизнь учили делать, что захочется. Но он нарушил равновесие. Раскачал лодку.

    Он шел среди жаровен, наполненных влажной золой. Всем понравилась существующая система. Светлоглазые жили без бремени и вины, всегда уверенные в том, что действуют по воле бога. Темноглазые получали свободный доступ к обучению множеству навыков. Ревнители могли заниматься исследованиями. Лучшие из них проводили жизни в служении. Худшие — в праздности… но как еще влиятельные светлоглазые семьи могли поступить с детьми, которые не желали ничем заниматься?

    Его внимание привлек шум, и он покинул внутренний двор, заглянул в темный коридор. Из комнаты в другом конце лился свет, и Далинар не удивился, обнаружив внутри Кадаша. Ревнитель складывал какие-то книги из стенного сейфа в мешок на полу. На столе поблизости строчило даль-перо.

    Князь вошел в комнату. Ревнитель со шрамом на голове вздрогнул, потом расслабился, когда увидел, кто его потревожил.

    — Далинар, нужно ли нам возвращаться к прежнему разговору? — спросил он, опять поворачиваясь к своему мешку.

    — Нет, — сказал Далинар. — На самом деле я не тебя искал. Я хочу найти того, кто жил здесь. Сумасшедшего, который утверждал, что является одним из Вестников.

    Кадаш склонил голову:

    — Ах да. Тот, у кого был осколочный клинок?

    — Все прочие пациенты монастыря в Уритиру в безопасности, но этот каким-то образом исчез. Я надеялся увидеть, нет ли в его комнате каких-то улик относительно того, что с ним стало.

    Кадаш посмотрел на Далинара, оценивая его искренность. Потом вздохнул и поднялся.

    — Это не моя обитель, — напомнил он. — Но у меня здесь есть записи о пациентах. Я могу сообщить, в какой комнате он находился.

    — Благодарю.

    Кадаш просмотрел стопку бумаг.

    — Строение «шаш», — наконец сказал он, рассеянно ткнув пальцем в окно. — Это вон там. Комната тридцать семь. Отделением руководила Инса; ее записи будут содержать подробную информацию о лечении безумца. Если ее отъезд из военного лагеря был хоть немного похож на мой, она оставила бо́льшую часть бумаг. — Он указал на сейф и мешок.

    — Спасибо, — поблагодарил Далинар и собрался уйти.

    — Ты… думаешь, что безумец на самом деле был Вестником, не так ли?

    — Я думаю, что это вероятно.

    — Он говорил с акцентом, как деревенщина-алети.

    — А выглядел как макабаки. Это само по себе странно, не находишь?

    — Семьи иммигрантов не так уж редки.

    — С осколочными клинками?

    Кадаш пожал плечами.

    — Допустим, я найду настоящего Вестника, — проговорил Далинар. — Допустим, мы подтвердим его личность и ты примешь это доказательство. Ты поверишь ему, если он скажет то же самое, что и я?

    Кадаш вздохнул.

    — Кадаш, ведь если Всемогущий мертв, ты хотел бы об этом узнать. Скажи мне, что я ошибаюсь.

    — Ты понимаешь, что это будет означать? Что не существует духовной основы для вашего правления.

    — Знаю.

    — А то, что ты сделал, завоевывая Алеткар? — продолжил Кадаш. — Далинар, у тебя не было божественного мандата. Все принимают твои поступки, потому что твои победы были доказательством благосклонности Всемогущего. Без него… что ты такое?

    — Скажи мне, ты бы правда предпочел не знать?

    Кадаш посмотрел на даль-перо, которое перестало писать. Он покачал головой:

    — Я в смятении. Это, конечно, было бы проще.

    — Разве это не проблема? Что-нибудь из этого когда-либо требовалось от мужчин вроде меня? Что требовалось хоть от кого-то из нас?

    — Быть теми, кто вы есть.

    — И это стало самоцелью, — указал Далинар. — Ты был мечником. Разве ты бы мог стать лучше, не имея противников, с которыми можно сразиться? Разве ты бы стал сильнее, не поднимая гири? Ну так вот, в воринизме мы на протяжении веков избегали противников и гирь.

    Кадаш снова покосился на даль-перо.

    — Что там? — спросил Далинар.

    — Я оставил большую часть своих даль-перьев, — объяснил Кадаш, — когда отправился с тобой к центру Расколотых равнин. Взял только дно, связанное с пересадочной станцией ревнителей в Холинаре. Думал, этого будет достаточно, однако оно больше не работает. Мне пришлось использовать посредников в Ташикке.

    Кадаш поднял на стол ящик, открыл. Внутри было еще пять даль-перьев с мигающими рубинами, которые указывали, что кто-то пытается связаться с Кадашем.

    — Это связь с главами воринизма в Йа-Кеведе, Гердазе, Харбранте, Тайлене и Новом Натанане, — растолковывал Кадаш, пересчитывая даль-перья. — Сегодня у них было совещание при посредстве фабриалей, они обсуждали природу Опустошений и Бури бурь. И возможно, тебя. Я упомянул, что сегодня верну свои даль-перья. Видимо, после совещания всем очень захотелось задать мне новые вопросы.

    Он замолчал, и в комнате повисла тишина, которую измеряли пять мигающих красных огоньков.

    — А то, которое пишет? — уточнил Далинар.

    — Линия связи с Паланеумом и тамошними главами воринских изысканий. Они работают над Напевом Зари, используя подсказки, которые дала им светлость Навани, основываясь на твоих видениях. Они прислали мне соответствующие отрывки из текущих переводов.

    — Доказательство, — понял Далинар. — Ты хотел убедительных доказательств того, что я видел реальные вещи. — Он шагнул вперед, схватил Кадаша за плечи. — Ты ждал, что напишет это даль-перо, прежде чем отвечать лидерам воринизма?

    — Я хотел, чтобы у меня в руках были все факты.

    — То есть ты знаешь, что мои видения реальны!

    — Я давным-давно признал, что ты не безумец. Теперь вопрос заключается скорее в том, кто на тебя влияет.

    — С какой стати Приносящим пустоту посылать мне эти видения? — удивился Далинар. — С какой стати им даровать нам великую силу вроде той, которая позволила прилететь сюда? Кадаш, это неразумно!

    — То же самое можно сказать о твоих речах про Всемогущего. — Ревнитель вскинул руку, не давая Далинару себя перебить. — Я не хочу об этом спорить опять. Ты ведь просил у меня доказательств того, что мы следуем заповедям Всемогущего?

    — Я просил только правды, и лишь она мне нужна.

    — Она у нас уже есть. Я тебе покажу.

    — Жду с нетерпением, — сказал Далинар, направляясь к двери. — Но, Кадаш? Мой болезненный опыт подсказывает, что истина может быть простой, но это не значит, что ее легко принять.

    Далинар пересек внутренний двор, вошел в соседнее здание и отсчитал нужную дверь. Буря свидетельница, он как будто попал в тюрьму. Большинство дверей были распахнуты, и за каждой скрывалась однообразная комната: с маленьким окном, каменной плитой вместо кровати и толстой деревянной дверью. Ревнители знали, что требуется больным, — у них был доступ к новейшим исследованиям всего мира во всех областях, — но неужели и впрямь нужно так запирать безумцев?

    Палата номер тридцать семь была все еще закрыта на засов. Далинар постучал, потом ударил дверь плечом. Вот буря, толстая. Он бездумно отвел руку в сторону и попытался призвать осколочный клинок. Ничего не произошло.

    Что ты делаешь? — резко спросил Буреотец.

    — Извини, — ответил Далинар, тряхнув рукой. — Привычка.

    Он присел и попытался заглянуть под дверь, затем позвал, ужаснувшись внезапной мыслью о том, что они могли просто оставить безумца здесь умирать от голода. Этого не могло случиться, не так ли?

    — Мои силы, — сказал Далинар, поднимаясь. — Могу ли я ими воспользоваться?

    Связывание вещей? — уточнил Буреотец. — И как это откроет дверь? Ты узокователь; ты сводишь вещи воедино, а не разделяешь их.

    — А мой другой поток? Сияющий в видении сделал так, что камень деформировался и подернулся рябью.

    Ты не готов. Кроме того, этот поток будет действовать для тебя не так, как для камнестража.

    Что ж, насколько Далинар мог судить по щели внизу, в комнате был свет. Может быть, в ней было окно, выходящее наружу.

    По пути из здания он заглянул в покои ревнителей и в конце концов нашел кабинет, похожий на кабинет Кадаша. Ключей там не было, но на столе по-прежнему нашлись перья и чернила. Отсюда ушли в спешке, и потому существовала большая вероятность, что в стенном сейфе лежат записи, но, разумеется, Далинар не мог до них добраться. Вот буря. Ему не хватало осколочного клинка.

    Он обошел вокруг здания, чтобы проверить окно, и тотчас же почувствовал себя глупо из-за того, что протратил так много времени, пытаясь открыть дверь. Кто-то уже вырезал дыру в каменной стене — судя по удивительно чистым линиям разреза, воспользовавшись осколочным клинком.

    Далинар вошел, пробираясь через разбитые куски стены, которые упали внутрь — это указывало на то, что осколочник резал снаружи. Естественно, он не отыскал сумасшедшего. Ревнители, вероятно, увидели эту дыру, но продолжили вывозить других пациентов. Новости о странной дыре, должно быть, даже не дошли до главных ревнителей.

    Он не обнаружил ничего, что могло бы указать, куда подевался Вестник, но, по крайней мере, теперь знал, что в случившемся замешан осколочник. Кто-то могущественный желал попасть в эту комнату, что придавало еще больше веса заявлениям сумасшедшего о том, что он Вестник.

    Но кто же его забрал? Или с ним что-то сделали? Что происходит с телами Вестников, когда те умирают? Не мог ли кто-то другой прийти к тому же выводу, что и Ясна?

    Уже собираясь уходить, Далинар заметил что-то на полу рядом с кроватью. Он присел, отогнал кремлеца и подобрал маленький предмет. Это был дротик, зеленый и обвернутый желтым шпагатом. Далинар нахмурился, вертя штуковину в пальцах. Потом поднял глаза, услышав, что издалека кто-то зовет его по имени.

    Он пошел на голос и обнаружил Каладина во внутреннем дворе монастыря. Далинар вручил ему дротик:

    — Капитан, ты когда-нибудь такое видел?

    Каладин покачал головой. Он понюхал наконечник и поднял брови:

    — Смазано ядом. Какая-то производная черногибника.

    — Уверен? — спросил князь, забирая дротик.

    — Да. Где вы его нашли?

    — В камере, где размещался вестник.

    Каладин хмыкнул:

    — Вам нужно больше времени для поисков?

    — Немного, впрочем, ты мог бы помочь, призвав свой осколочный клинок…

    Спустя недолгое время Далинар передал Навани записи, которые взял из сейфа ревнителя. Дротик он положил в мешочек и также отдал, предупредив ее об отравленном наконечнике.

    Одного за другим Каладин отправил их в небо, где его мостовики их поймали и с помощью буресвета остановили полет. Далинар был последним, и, когда Каладин к нему потянулся, он взял капитана за руку.

    — Ты хочешь отработать полет впереди бури, — сказал Далинар. — А до Тайлены можешь добраться?

    — Возможно, если выберу точку для закрепления плетения на юге и буду лететь так быстро, как только смогу.

    — Тогда отправляйся туда, — велел Далинар. — Если хочешь, возьми кого-нибудь с собой, чтобы проверить, каково это — лететь с другим человеком впереди бури, но доберись до Тайлена. Королева Фэн готова к нам присоединиться, и я хочу, чтобы тайленские Клятвенные врата заработали. Капитан, мир переворачивался с ног на голову прямо у нас под носом. Боги и Вестники воевали друг с другом, а мы были так сосредоточены на своих мелких проблемах, что даже ничего не заметили.

    — Я полечу со следующей Великой бурей, — согласился Каладин и отправил Далинара в небо.
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     Это все, что мы скажем теперь. Если хочешь большего, появись в здешних водах лично и выдержи испытания, созданные нами. Лишь так ты заслужишь наше уважение.

    

    Паршунам новой команды Моаш не нравился. Его это не беспокоило, поскольку в последнее время он и сам себе не очень-то нравился.

    Мостовик не ждал от них восхищения и не нуждался в нем. А еще — знал, каково это, когда тебя избивают и презирают. Когда с тобой обращались так, как обращались с паршунами десятки лет, людям доверять не станешь. Наоборот, ты спросишь себя, что этот человек пытается от тебя получить.

    Они вместе тащили сани несколько дней, прежде чем пейзаж изменился. Открытые равнины перешли в обработанные холмы. Армия миновала огромные, широкие выступы — искусственные каменные хребты. Такие получались благодаря установленным крепким деревянным барьерам, которые в бури обрастали кремом. Крем твердел, медленно наращивая холм с наветренной стороны. Через несколько лет верхнюю часть барьера поднимали.

    Чтобы такие заграждения выросли до нужных размеров, требовались поколения, но здесь — в старейших и самых населенных частях Алеткара — они встречались повсеместно. Барьеры казались застывшими каменными волнами, строгими и прямыми с запада, наклонными и гладкими — с востока. В их тени рядами простирались обширные сады, в которых большинство деревьев вырастало не выше человеческого роста.

    Западные оконечности этих садов выглядели неровными из-за сломанных деревьев. Теперь заграждения придется возводить и там.

    Он думал, что Сплавленные сожгут сады, но нет. Во время небольшого привала Моаш как следует рассмотрел одну из них — высокую женщину, которая зависла в дюжине футов над землей, пальцами ног указывая вниз. Ее лицо было более угловатым, чем у паршунов. Она напоминала спрена тем, как висела там, и это впечатление усиливалось из-за ее развевающихся одежд.

    Моаш прислонился к саням и глотнул воды из меха. Неподалеку одна из надзирательниц наблюдала за ним и паршунами из его отряда. Она была новенькой — взамен того, которого он ударил. Еще несколько Сплавленных проехали мимо верхом, подгоняя лошадей, — для них это было явно привычно.

    «Эта разновидность не летает, — подумал Моаш. — Они могут окружать себя темным светом, но он не дарует им сплетения. А что же тогда? — Он посмотрел на ту, что зависла поблизости. — Но вот эти почти не ходят. Это тот же вид, как и те, которые взяли меня в плен».

    Каладин не смог бы оставаться в воздухе так долго, как они. У него бы закончился буресвет.

    «Она изучает сады, — подумал Моаш. — И выглядит впечатленной».

    Сплавленная развернулась в воздухе и взмыла; длинное одеяние развевалось у нее за спиной. Эти чрезмерно длинные одежды для кого-то еще были бы неудобными, но для существа, которое почти всегда летало, эффект был завораживающим.

    — Так не должно было случиться, — пробормотал Моаш.

    Вблизи один из паршунов из его отряда хмыкнул:

    — Да что ты говоришь, человек.

    Моаш посмотрел на паршуна, который устроился в тени их саней, нагруженных бревнами. Высокий, с грубыми руками, его кожа была большей частью темной с красными разводами. Остальные звали его Сах — простое имя темноглазого алети.

    Моаш дернул подбородком, указывая на Приносящих пустоту:

    — Они должны были нахлынуть беспощадной волной, уничтожая все на своем пути. Они же в буквальном смысле воплощение разрушения.

    — И что? — удивился Сах.

    — И то, что она, — Моаш указал на улетающую Сплавленную, — обрадовалась, обнаружив здесь сады. Они сожгли всего-то несколько городков. Похоже, они намерены сохранить Револар, развивать его. — Моаш покачал головой. — Предполагалось, что это будет апокалипсис, но во время хаоса никто не занимается фермерством.

    Сах снова хмыкнул. Похоже, он знал о происходящем не больше Моаша. Он, видимо, вырос в деревне где-то в Алеткаре. Все известные ему сведения об истории и религии он подслушал у людей.

    — Человек, ты не должен так небрежно говорить о Сплавленных, — предупредил Сах, вставая. — Они опасны.

    — Я в этом не уверен, — ответил Моаш, пока еще двое пролетели над ним. — Та, которую я убил, оказалась не такой уж крепкой — хотя, наверное, она просто не ожидала, что я дам отпор.

    Он отдал свой мех надсмотрщице, которая как раз подошла к ним, и глянул на Саха, который таращился на него разинув рот.

    «Наверное, не стоило упоминать о том, что я убил одного из их богов», — спохватился Моаш, возвращаясь к своему месту в веренице — последнему, ближе всего к саням, так что он весь день пялился на потную спину паршуна.

    Они снова пустились в путь, и Моаш ожидал еще одного долгого дня работы. Эти сады означали, что до Холинара осталось чуть больше дневного перехода в легком темпе. Он полагал, что Приносящие пустоту заставят их поднапрячься, чтобы прибыть к столице до наступления темноты.

    К его удивлению, армия отклонилась от прямого маршрута. Они виляли между какими-то холмами, пока не достигли городка — одного из предместий Холинара. Он не помнил названия. Таверны здесь были удобные и гостеприимные к караванщикам.

    Очевидно, что через Алеткар продвигались и другие армии Приносящих пустоту, потому что город явно захватили много дней — если не недель — назад. Его патрулировали паршуны, и единственные замеченные им люди уже работали на полях.

    Как только армия достигла цели, Приносящие пустоту снова удивили Моаша, выбрав некоторых рабов, тянувших фургоны, и освободив их. Это были самые слабые — те, кому труднее всех пришлось в пути. Надзиратели отправили их напрямую к Холинару, который по-прежнему был слишком далеко, чтобы его увидеть.

    «Они пытаются заполонить город беженцами, — понял Моаш. — Теми, кто больше не подходит для работы или сражений».

    Основное войско разместилось в больших буревых бункерах, расположенных в пригороде. Паршуны не собирались нападать на город немедленно. Приносящие пустоту хотели дать солдатам отдохнуть, подготовиться — и уже потом перейти к сражению.

    В юности он задавался вопросом, отчего ближайшие к Холинару пригороды расположены не менее чем в дне пути. Между городскими стенами и этим местом не было ничего, лишь пустынные равнины — даже холмы срыли до основания много веков назад. Теперь он понял. Если кто-то намеревался осадить Холинар, этот городок был ближайшим местом, где он мог разместить армию. Под стенами города нельзя было разбить лагерь: его снесло бы первой же бурей.

    В городе сани с припасами разделили, кого-то послали по одной улице — которая показалась Моашу зловеще пустой, — в то время как его направили по другой. Они действительно проехали мимо его любимой таверны, «Падающей башни»; он увидел глиф на камне с подветренной стороны.

    Наконец его команде приказали остановиться, и он отпустил веревку, потянулся и вздохнул с облегчением. Их послали на большой двор возле каких-то складов, где паршуны рубили бревна.

    «Лесной склад?» — подумал Моаш и почувствовал себя глупо. Он преодолел такой путь, волоча сани с бревнами, и рассчитывал на что-то другое?

    И все же… лесной склад. Совсем как те, что в военных лагерях. Он засмеялся.

    — Человек, не надо так веселиться, — презрительно бросил один из надзирателей. — Ты проведешь здесь следующие несколько недель за постройкой осадного снаряжения. А когда начнется атака, будешь в первом ряду — понесешь лестницу к печально известным стенам Холинара.

    Моаш захохотал еще сильней. Смех поглотил его, сотряс, он не мог остановиться. Он беспомощно содрогался, пока не начал задыхаться и не опустился без сил на спину, на жесткую каменистую почву, и слезы струились по его лицу.

    Мы изучили эту женщину, — говорилось в новом письме Мрейза, которое получила Шаллан.

    Ишна преувеличила свою важность для тебя. Она действительно участвовала в шпионаже для дома Хамарадин, как и сказала тебе, но была всего лишь помощницей истинных шпионов.

    Мы определили, что она безопасна, — можешь ее приблизить, но не слишком полагайся на ее преданность. Если ты ее устранишь, мы поможем скрыть исчезновение, по твоей просьбе. Но мы не возражаем против того, чтобы ты пользовалась ее услугами.

    Шаллан вздохнула, откинулась на спинку кресла, в котором ждала Элокара в его комнате для аудиенций. Она неожиданно обнаружила это послание в своей сумке.

    Ах, если бы у Ишны оказалась полезная информация о Духокровниках, которой Шаллан могла бы воспользоваться. Письмо так и сочилось собственничеством. Они «позволяют» ей приблизить Ишну? Вот буря, ведут себя так, словно она им принадлежит.

    Шаллан покачала головой, потом порылась в сумке и достала мешочек для сфер. Он бы показался непримечательным любому, кто его осматривал, ибо этот человек не знал бы, что она преобразовала вещицу с помощью простой иллюзии. Хотя мешочек выглядел фиолетовым, на самом деле он был белым.

    Его интересная особенность заключалась не в иллюзии как таковой, но в том, как Шаллан ее питала. Ранее она уже тренировалась, прикрепляя иллюзию к Узору или к какому-либо месту, но ей всегда приходилось питать ее собственным буресветом. А эту иллюзию она прикрепила прямо к сфере в мешочке.

    Прошло уже четыре часа, на протяжении которых светоплетению не требовалась подпитка ее буресветом. Понадобилось лишь создать его и прикрепить к сфере. Свет медленно покидал сапфировую марку — иллюзия осушала ее, в точности как фабриаль осушает свой самосвет. Шаллан даже ушла ненадолго, оставив мешочек в комнате, и иллюзия так и не исчезла, когда она вернулась!

    Это началось как эксперимент, целью которого было помочь Далинару создавать иллюзорные карты мира, не требовавшие постоянного присутствия Шаллан на собрании. Теперь, однако, девушка видела множество вариантов применения.

    Открылась дверь, и Шаллан спрятала мешочек обратно в сумку. Старший слуга вывел нескольких купцов из королевских апартаментов; потом поклонился Сияющей и взмахом руки предложил войти. Она нерешительно ступила в комнату для аудиенций: там был красивый синий с зеленым ковер и много мебели. А еще Элокар приказал, чтобы стены покрасили, скрыв рисунок напластования. В лампах светились бриллианты.

    Сам король в синей холиновской униформе разворачивал карту на большом столе в боковой части комнаты.

    — Хелт, там есть еще кто-то? — окликнул он старшего слугу. — Я думал, на сегодня… — Тут он повернулся и осекся. — Светлость Шаллан! Вы ждали там? Могли бы войти сразу же!

    — Я не хотела причинять беспокойство, — сказала Шаллан, подойдя к нему, пока старший слуга занимался приготовлением освежающих напитков.

    Карта на столе изображала Холинар: великий город, который выглядел таким же впечатляющим, как Веденар. Стопка бумаг рядом, судя по всему, представляла собой последние донесения, переданные с помощью городских даль-перьев, и рядом сидел иссохший от старости ревнитель, готовый читать королю или делать заметки по его просьбе.

    — Я думаю, мы почти готовы, — объяснил король, отметив ее интерес. — Промедление было почти невыносимым, но необходимым, уверен. Капитан Каладин в самом деле хотел отработать полеты с другими людьми, прежде чем взяться за мою королевскую персону. Я в силах отнестись к этому с уважением.

    — Он попросил меня полететь с ним над бурей в Тайлен, — сообщила Шаллан, — чтобы открыть местные Клятвенные врата. Он неимоверно переживает из-за того, что может кого-то уронить, — но если такое случится со мной, я владею собственным буресветом и должна пережить падение.

    — Отлично! — обрадовался Элокар. — Да, прекрасное решение. Но вы же не об этом пришли поговорить. Что вы хотели у меня попросить?

    — На самом деле… — начала Шаллан. — Ваше величество, мы можем поговорить наедине?

    Он нахмурился, но затем приказал своим людям выйти в коридор. Когда два охранника из Тринадцатого моста поколебались, король проявил твердость:

    — Она Сияющий рыцарь. Что, по-вашему, может со мной произойти?

    Они вышли вереницей, оставив их вдвоем у стола. Шаллан перевела дух.

    И изменила свое лицо.

    Она не стала Вуалью или светлостью Сияющей — незачем раскрывать секреты, — но примерила на себя иллюзорную маску Адолина. Делать это в присутствии постороннего было на удивление неудобно. Она продолжала твердить всем, что принадлежит к ордену инозвателей, как Ясна, чтобы никто не знал о ее способности превращаться в других людей.

    Элокар вздрогнул.

    — А-а, — протянул он. — Да, точно.

    — Ваше величество, — проговорила Шаллан, чье лицо и тело теперь выглядели так же, как у горничной, которую она нарисовала чуть раньше. — Я переживаю, что ваша миссия окажется не такой простой, как вы думаете.

    Письма из Холинара — последние из тех, что они получили, — были полны страха и беспокойства. В них говорилось о бунтах, о тьме, о спренах, которые принимали особые формы и мучили.

    Шаллан изменила лицо на лицо солдата.

    — Я готовила команду шпионов, — объяснила она. — Они умеют внедряться и собирать сведения. По очевидным причинам я держала свое занятие в секрете. Мне бы хотелось предложить вам свои услуги ради вашей миссии.

    — Я не уверен, — нерешительно пробормотал Элокар, — что Далинар позволит мне забрать сразу двух его Сияющих.

    — От того, что я здесь сижу, для него мало пользы, — возразила Шаллан, все еще с лицом солдата. — Кроме того, это его миссия? Или ваша?

    — Моя, — ответил король. И опять поколебался. — Но давайте не будем себя обманывать. Если он не захочет, чтобы вы отправлялись…

    — Я не его подданная. И пока что не ваша. Я свободная женщина. Сами мне скажите, что случится, если вы доберетесь до Холинара и окажется, что Клятвенные врата захватил враг? Вы позволите мостовику прорываться с боем, и все? Или, быть может, найдется вариант получше?

    Она «одела» лицо паршуньи с одного из старых набросков.

    Элокар кивнул и обошел вокруг нее:

    — Вы говорите, команда. Шпионов? Это интересно…

     

    Спустя недолгое время Шаллан покинула комнату, неся в кармане внутри левого рукава формальный королевский документ с просьбой, чтобы Далинар позволил Шаллан присоединиться к экспедиции. Каладин сказал, что может перенести шестерых, не считая нескольких мостовиков, которые летели сами.

    Адолин и Элокар; оставались места еще для четверых. Она сунула выданное Элокаром прошение в защищенный карман, рядом с письмом от Мрейза.

    «Мне просто нужно оказаться подальше отсюда, — подумала Шаллан. — От всех, от Ясны — по меньшей мере до тех пор, пока я не разберусь, чего хочу».

    Часть ее знала, что она делает. Становилось все труднее прятать некоторые вещи на задворках разума и игнорировать их, ведь она произнесла Идеалы. Но вместо того, чтобы с этим разобраться, Шаллан убегала.

    Но она действительно могла помочь группе, отправляющейся в Холинар. И сама мысль о том, чтобы полететь в город и разгадать его тайны, казалась захватывающей. Шаллан не только убегает. Она еще и поможет Адолину вернуть его дом.

    Узор на ее юбке загудел, и она загудела вместе с ним.
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    Восемнадцать с половиной лет назад

    Далинар вернулся в лагерь очень усталым, подозревая, что лишь мощь доспеха позволяет ему держаться на ногах. Каждый глоток спертого воздуха внутри шлема туманил металл, который — как обычно — становился в какой-то степени прозрачным, едва опускалось забрало.

    Он сокрушил гердазийцев — отбросил их, вынудил начать междоусобную войну, обеспечил безопасность земель алети на севере и завоевал остров Акак. Сейчас же двигался на юг, чтобы атаковать веденцев у границы. На Гердаз ушло намного больше времени, чем ожидал Далинар. Его военная кампания длилась вот уже четыре года.

    Четыре славных года.

    Далинар направился прямиком к палатке оружейников, притягивая по пути прислужников и посланников. Когда полководец проигнорировал их вопросы, они устремились следом, точно кремлецы за большепанцирником с добычей, выжидая момент, чтобы выхватить лакомый кусочек.

    В палатке он простер руки в стороны и позволил оружейникам начать снимать с себя доспехи, открывая стеганую кожаную куртку, которую он носил под доспехом. Когда сняли шлем, воздух показался слишком холодным для его липкой и влажной от пота кожи. Нагрудник треснул слева, и оружейники что-то невнятно бормотали про ремонт. Как будто им и впрямь нужно было что-то делать, а не просто зарядить доспех буресветом и позволить восстановиться самостоятельно.

    В конце концов остались только ботинки, из которых он вышел, сохраняя военную осанку исключительно волевым усилием. Когда Далинар лишился поддержки доспеха, спрены изнеможения начали выстреливать вокруг него, словно маленькие струйки пыли. Он сел, опираясь на разложенные походные подушки, а потом вздохнул и закрыл глаза.

    — Светлорд? — спросил один из оружейников. — Э-э… мы ведь там разложили…

    — Это теперь моя палатка для аудиенций, — перебил Далинар, не открывая глаз. — Заберите то, что абсолютно необходимо, и оставьте меня.

    Позвякивание брони прекратилось, пока рабочие переваривали услышанное. Они поспешно ушли, о чем-то перешептываясь, и никто больше не тревожил его на протяжении благословенных пяти минут — пока поблизости не раздались шаги. Полог палатки зашуршал, а затем хрустнула кожа, когда кто-то присел на корточки рядом с ним.

    — Светлорд, вот последнее боевое донесение. — Голос Кадаша. Ну конечно, это один из его офицеров, забери их буря. Далинар слишком хорошо их обучил.

    — Говори, — велел он, открыв глаза.

    Кадаш достиг среднего возраста — он был, наверное, на два-три года старше Далинара. Его лицо и голову теперь уродовал кривой шрам от удара копьем.

    — Светлорд, мы их полностью разгромили, — доложил Кадаш. — Лучники и легкая пехота вслед за нами пошли в атаку. Мы убили, по предварительным подсчетам, две тысячи — почти половину. Могли прикончить и больше, если бы загнали их в тупик на юге.

    — Кадаш, никогда не загоняй врага в тупик. Пусть у него остается путь к отступлению, иначе он будет сражаться насмерть. От разгрома нам больше пользы, чем от истребления. Скольких мы потеряли?

    — Меньше двух сотен.

    Далинар кивнул. Минимальные потери при нанесении сокрушительного удара.

    — Сэр, — продолжил Кадаш, — я бы сказал, что с этим боевым отрядом покончено.

    — Мы еще многих должны выцарапать из укрытий. Это продлится годы.

    — Если только веденцы не пошлют целую армию, чтобы встретить нас во всеоружии.

    — Этого не будет. — Далинар потер лоб. — Их король слишком умен. Он не хочет настоящей войны; он лишь планировал проверить, не перестанет ли какая-нибудь оспариваемая земля быть таковой.

    — Да, светлорд.

    — Спасибо за донесение. А теперь убирайся отсюда и поставь каких-нибудь шквальных охранников у входа, чтобы я мог отдохнуть. Никого не впускайте, даже саму Ночехранительницу.

    — Да, сэр. — Кадаш пересек палатку и остановился у полога. — Э-э… сэр, на поле боя вы были невероятны. Как ураган.

    Далинар просто закрыл глаза и откинулся на подушки, вознамерившись заснуть в одежде.

    Сон, к несчастью, не шел. Донесение вынудило его разум заняться обдумыванием последствий.

    В его войске был только один духозаклинатель, на крайний случай, если что-то произойдет с поставкой провизии. Приграничные земли обширны и холмисты, а у веденцев военачальники лучше, чем у гердазийцев. В таких обстоятельствах победа над врагом представлялась нелегким делом, что подтвердила эта первая битва. Понадобится планирование, маневрирование и стычка за стычкой, чтобы обнаружить разные группы веденцев и вынудить их вступить в настоящий бой.

    Черный Шип тосковал по тем ранним дням, когда битвы были шумными, беспорядочными и не такими скоординированными. Что ж, он больше не юноша, и в Гердазе ему стало понятно, что для рутинной работы Гавилар больше не требуется. Далинару приходилось самому заботиться о снабжении лагерей, провианте для солдат и транспорте. Это было почти так же плохо, как сидеть в городе и слушать разговоры письмоводительниц об устройстве канализации.

    За исключением одного отличия: здесь у него была награда. После планирования, разработки стратегии и дебатов с генералами являлся Азарт.

    На самом деле, невзирая на изнеможение, он с удивлением обнаружил, что чувствует Азарт до сих пор. Глубоко внутри, словно тепло от камня, который недавно побывал в огне. Далинар радовался, что боевые действия затянулись на годы. Радовался, что гердазийцы попытались захватить ту землю и теперь веденцы хотели его испытать. Радовался, что другие великие князья не посылали помощь, но выжидали, желая поглядеть, на что он способен сам по себе.

    Больше всего он радовался тому, что, несмотря на сегодняшнюю важную битву, конфликт не закончился. Буря свидетельница, Черный Шип любил это чувство. Сегодня сотни людей пытались его прикончить, но он превратил их в мертвецов с пепельными лицами.

    Снаружи у входа в палатку всех, кто требовал его внимания, заворачивали одного за другим. Далинар старался подавлять удовольствие от битв. Он ответит на их вопросы в конце концов. Просто… не сейчас.

    Когда хватка тяжких раздумий наконец-то ослабела, Далинара начало клонить ко сну. Пока один неожиданный голос не заставил его встряхнуться и резко сесть.

    Эви.

    Он вскочил. Азарт снова забурлил внутри, преодолев собственную дремоту. Далинар распахнул полог и уставился на стоявшую у входа белокурую женщину в воринской хаве, из-под которой выглядывали крепкие походные ботинки.

    — А-а, вот и муж мой, — протянула Эви.

    Она окинула его взглядом с ног до головы, и выражение ее лица сделалось кислым, а губы надулись.

    — Неужели здесь нет никого, кто в состоянии устроить ванну для него? Где слуги, которые помогут раздеться как полагается?

    — Что ты здесь делаешь?! — прорычал Далинар. Он не собирался говорить с ней в таком тоне, но так устал и был так потрясен…

    Эви от его вспышки попятилась и широко распахнула глаза.

    Далинару на миг стало стыдно. Но с чего это вдруг? Это его военный лагерь — здесь он Черный Шип. Это место, где домашняя жизнь не должна на него влиять! Придя сюда, она посягнула на его территорию.

    — Я… — забормотала Эви. — Я… Другие женщины находятся в лагере. Другие жены. Нет ничего необычного в том, что женщины отправляются на войну…

    — Алетийские женщины, — огрызнулся Далинар, — которых к этому готовят с детства, привычные к военной жизни. Эви, мы это обсуждали. Мы…

    Он осекся, вспомнив про охранников. Те смущенно переминались с ноги на ногу.

    — Эви, заходи внутрь, — пригласил Далинар. — Давай обсудим это наедине.

    — Ладно. А дети?

    «Ты привезла наших детей на фронт?!» Вот буря, ей даже не хватило ума оставить их в городе, который армия использовала в качестве долгосрочного командного пункта?

    — Я…

    — Внутрь! — Далинар ткнул в сторону палатки.

    Эви приуныла и поспешно подчинилась, а проходя мимо него, съежилась. Зачем она приехала? Разве он не приезжал в Холинар погостить? Ну… это ведь было совсем недавно, Далинар не сомневался…

    Или, может быть, не так уж недавно. Далинар ведь получил несколько писем от Эви, которые ему прочитала жена Телеба, и еще несколько лежали непрочитанными. Он бросил полог, позволив ему закрыться, и повернулся к Эви, решив не поддаваться своей издерганности.

    — Навани посоветовала мне поехать, — сказала Эви. — Она сочла постыдным то, что между твоими визитами проходит так много времени. Адолин не видел тебя почти год. А маленький Ренарин и вовсе никогда не встречался с отцом.

    — Ренарин? — переспросил Далинар, пытаясь выговорить имя. Он его не выбирал. — Рекер… нет, Ре…

    — «Ре», — повторила Эви. — Это из моего языка. «Нар» — «вслед за отцом». «Ин» — «рожденный для чего-то».

    Буреотец, ну что за издевательство над языком. Далинар забормотал, пытаясь разобраться. «Нар» означало «уподобленный чему-то».

    — Что означает «Ре» на твоем языке? — уточнил Далинар и поскреб щетину.

    — Ничего не означает. Это просто имя. Имя нашего сына — то, что он есть.

    Далинар тихонько застонал. Итак, мальчика назвали «уподобленный тому, кто родился таким, какой есть». Восхитительно.

    — Ты не ответил, — напомнила Эви, — когда я спросила тебя об имени через даль-перо.

    Как же Навани и Йалай допустили эту пародию на имя? Вот буря… зная обеих, они, скорее всего, поддержали идею. Это они заставляли Эви быть более настойчивой. Далинар собрался налить себе выпить, но потом вспомнил, что на самом деле это не его палатка. Здесь нечего было пить, кроме масла для брони.

    — Тебе не следовало приезжать, — сказал Далинар. — Здесь опасно.

    — Я хочу быть более алетийской женой. Хочу, чтобы ты сам хотел видеть меня рядом!

    Он поморщился и повалился на подушки:

    — Хотя бы детей не надо было привозить. Они наследники княжества — при условии, что этот план Гавилара с Землями Короны и его собственным троном сработает. Они должны оставаться в Холинаре, в безопасности.

    — Я думала, ты захочешь их увидеть. — Эви подошла к нему. Несмотря на суровые речи Далинара, она расстегнула верх его поддоспешной куртки, сунула руки внутрь и начала растирать ему плечи.

    Ощущение было замечательное. Он почувствовал, как тает гнев. Действительно, хорошо иметь жену рядом, чтобы она все записывала как положено. Далинар просто сожалел о том, что почувствовал себя таким виноватым, увидев ее. Он был не тем человеком, каким Эви хотела его видеть.

    — Слышала, ты одержал сегодня великую победу, — негромко проговорила Эви. — Ты оказываешь королю большую услугу.

    — Тебе бы это вряд ли понравилось. Я убил сотни людей. Если останешься, тебе придется выслушивать военные донесения. Сообщения о смертях, многие из которых будут от моей руки.

    Она немного помолчала.

    — А ты не можешь… позволить им сдаться тебе?

    — Веденцы здесь не для того, чтобы сдаться. Они испытывают наши силы на поле боя.

    — А отдельные люди? Им есть дело до таких причин, когда они умирают?

    — Хочешь, чтобы я останавливался и просил сдаться каждого, на кого замахнулся мечом?

    — А это…

    — Нет, Эви. Это не сработает.

    — Ох.

    Он встал, ощутив внезапное волнение:

    — Давай-ка посмотрим на мальчиков.

    Покидая палатку и проходя через лагерь, Далинар едва переставлял ноги, — казалось, они заключены в блоки затвердевшего крема. Он не смел сутулиться, поскольку всегда старался производить впечатление сильного человека, но не мог ничего поделать с тем, что его стеганая одежда была измята и покрыта пятнами от пота.

    Земля здесь была плодородной в сравнении с Холинаром. Из густой травы поднимались рощицы крепких деревьев, спутанные лозы покрывали западную сторону скал. Дальше, в Йа-Кеведе, были места, где и шагу нельзя было ступить без того, чтобы у тебя под ногами не извивались лозы.

    Сыновья дожидались возле фургонов Эви. Маленький Адолин наводил страх на одного из чуллов, забравшись на его панцирь и размахивая деревянным мечом перед несколькими охранниками, которые послушно хвалили его движения. Он каким-то образом собрал «доспех» из жил и сломанных раковин камнепочек.

    «Буря свидетельница, как он вырос!» — подумал Далинар. Когда он в последний раз видел сына, тот еще выглядел малышом и говорил-то с трудом. И вот немногим больше года спустя мальчик четко — и с выражением — расписывал своих павших врагов. Ими были, судя по всему, злобные летающие чуллы.

    Он умолк, когда увидел Далинара, а потом взглянул на Эви. Она кивнула, и ребенок спустился с чулла — Далинару трижды показалось, что его сын вот-вот упадет. Но Адолин благополучно справился и подошел.

    И отдал честь.

    Эви просияла.

    — Он спросил, как лучше говорить с тобой, — прошептала она. — Я объяснила ему, что ты генерал, предводитель всех солдат. Он сам это придумал.

    Далинар присел на корточки. Маленький Адолин сразу же попятился, потянулся к юбкам матери.

    — Боишься меня? — поинтересовался Далинар. — Разумно. Я опасный человек.

    — Папа? — выговорил мальчик, держась за юбку одной рукой с побелевшими костяшками, но не прячась.

    — Да. Разве ты меня не помнишь?

    Мальчик с пестрой шевелюрой нерешительно кивнул:

    — Помню. Мы говорим о тебе каждый вечер, когда возжигаем молитвы. Чтобы ты был в безопасности. И сражался с плохими людьми.

    — Предпочитаю быть в безопасности и от хороших, — усмехнулся Далинар. — Но возьму, что дают.

    Он встал, чувствуя… что? Стыд — из-за того, что не виделся с мальчиком так часто, как должен был? Гордость — за то, как его сын вырос? Азарт все еще клокотал где-то глубоко внутри. Отчего он не рассосался после битвы?

    — Адолин, а где твой брат? — спросил Далинар.

    Мальчик указал на няню, которая несла малыша. Далинар ожидал увидеть младенца, но ребенок уже начал ходить, что продемонстрировала няня, когда опустила его на землю и с нежностью наблюдала за тем, как тот неуклюже сделал несколько шагов, а затем сел и попытался схватить травинки, которые попрятались в норы.

    Ребенок не издавал никаких звуков. Он просто спокойно глядел на травинки и пытался их схватить одну за другой. Далинар жаждал ощутить волнение, которое почувствовал раньше, когда впервые увидел Адолина… но, буря, он так устал!

    — Можно мне увидеть твой меч? — раздался голос Адолина.

    Далинар больше всего на свете хотел спать, но все-таки призвал осколочный клинок и вонзил в землю. Глаза мальчика широко распахнулись.

    — Мамочка говорит, мне еще нельзя получить мой доспех, — сообщил он.

    — Доспех нужен Телебу. Ты его получишь, когда повзрослеешь.

    — Хорошо. Он мне нужен, чтобы добыть клинок.

    Рядом Эви тихо щелкнула языком, покачивая головой.

    Далинар улыбнулся, присел на корточки у своего клинка и положил руку на плечо маленького мальчика:

    — Сынок, я добуду его в войне для тебя.

    — Нет, — возразил Адолин, вздернув подбородок. — Я хочу выиграть свой собственный. Как ты.

    — Достойная цель, но солдат должен быть готов принять помощь. Тебе нельзя быть упрямым; гордость не побеждает в битвах.

    Мальчик нахмурился и склонил голову:

    — А у тебя голова не твердая? — Он постучал костяшками пальцев по собственной голове.

    Далинар улыбнулся, затем встал и отпустил Клятвенник. Последние угли Азарта наконец-то исчезли.

    — Это был долгий день, — сказал он Эви. — Мне нужно отдохнуть. Обсудим твою роль здесь позже.

    Эви проводила мужа к постели, устроенной в одном из ее буревых фургонов. И Далинар наконец-то смог заснуть.
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     Друг, твое письмо оказалось весьма интригующим, а кое в чем стало откровением.

    

    Древняя династия Силн была основана в Йа-Кеведе после смерти короля Нанхета. Никакие свидетельства современников не сохранились; лучшее, что было, датировалось двумя столетиями спустя. Автор этого текста — Натата Вед, которую современники частенько называли Маслоглазой, — настаивала, что ее методы строги, хотя по современным меркам историческая наука в тот период находилась в зачаточном состоянии.

    Ясна давно интересовалась личностью Нанхета, потому что он правил лишь три месяца, на протяжении которых его неоднократно пытались убить. Нанхет взошел на трон, когда предыдущий король, его брат Нанхар, заболел и умер во время кампании где-то в районе нынешнего Триакса.

    Было странно, что за короткий промежуток правления Нанхет пережил шесть покушений. Первое затеяла его сестра, которая хотела возвести на трон мужа. Пережив отравление, Нанхет предал обоих смерти. Вскоре после этого их сын попытался убить дядюшку в его собственной постели. Нанхет, по-видимому, спал чутко: он сразил племянника мечом.

    Следующую попытку устроил двоюродный брат Нанхета — после этого нападения король ослеп на один глаз, — а за ним пришел черед следующего брата, дяди и, наконец, родного сына Нанхета. По истечении трех невыносимых месяцев, как сообщает Маслоглазая, «величественный, но усталый Нанхет созвал всех своих домашних. Он собрал их на большой праздник, пообещав лакомства из далекого королевства Аймиа. Но когда все собрались, Нанхет казнил родственников одного за другим. Тела сожгли на огромном костре, на котором было приготовлено мясо для пира, и он ел один за столом, накрытым на две сотни человек».

    Натата Маслоглазая, как известно, была склонна драматизировать. Текст звучал почти восторженно, когда она повествовала, как король подавился едой на том самом пиру и рядом не оказалось никого, чтобы ему помочь.

    Подобные случаи повторялись на протяжении долгой истории воринских земель. Правители терпели неудачу, и трон занимали их братья или сыновья. Даже претенденты без истинной родословной могли заявить о своем родстве, опираясь на косвенные и выдуманные генеалогические оправдания.

    Ясну эти хроники одновременно очаровывали и тревожили. Вот и на этот раз она отчего-то думала о них, спускаясь в подвал Уритиру. Что-то в прочитанном накануне вечером заставило ее вспомнить именно эту историю.

    Бывшая библиотека под Уритиру — обе комнаты по сторонам коридора, ведущего к хрустальной колонне, — теперь были полны ученых, которые трудились за столами. Мебель сюда принесли солдаты.

    Далинар послал экспедиции в туннель, через который сбежала Несотворенная. Разведчики доложили о длинной сети пещер. Следуя за подземной рекой, они шли много дней и в конце концов обнаружили выход в предгорья Ту-Фалья. Было приятно узнать, что на крайний случай имеется еще один выход из Уритиру — и альтернативный Клятвенным вратам способ снабжения.

    Далинар приказал выставить дозорных в верхних туннелях, и пока что в подвале казалось довольно безопасно. Потому Навани и переделала подвал в научный институт. Теперь ученые должны были решать проблемы Далинара, снабжать его информацией, разрабатывать полезные технологии и заниматься чистыми исследованиями. Спрены концентрации колыхались в воздухе точно волны — в Алеткаре они были редкостью, но здесь распространились, — и среди них метались спрены логики, похожие на миниатюрные тучи.

    Ясна не смогла сдержать улыбку. Более десяти лет она мечтала объединить лучшие умы королевства и скоординировать их усилия. Ею пренебрегли; люди желали обсуждать лишь ее отказ от бога. Что ж, теперь они сосредоточены. Оказалось, конец света должен был на самом деле наступить, чтобы люди отнеслись к нему серьезно.

    Ренарин стоял в углу, наблюдал за работой. Он регулярно присоединялся к ученым, но все еще носил форму с нашивкой Четвертого моста.

    «Кузен, ты не сможешь вечно парить между мирами, — подумала она. — В конце концов нужно будет решить, какому из них ты хочешь принадлежать». Жизнь становилась намного сложнее, но потенциально намного насыщеннее, когда ты находил в себе смелость выбирать.

    Книга о старом веденском короле Нанхете натолкнула Ясну на тревожные мысли: часто самой большой угрозой для правящей семьи являются ее собственные члены. Почему история многих древних королевских родов сплеталась в паутину убийств, жадности и распрей? И что особенного было в нескольких исключениях?

    Она поднаторела в защите своей семьи от опасности извне, аккуратно устраняя вероятных посягателей. Но как обеспечить защиту изнутри? В ее отсутствие монархия уже пошатнулась. Ее брат и дядя — которые, как она знала, очень сильно друг друга любили — не могли состыковать свои желания, как две неверно подобранные шестерни.

    Ясна не допустит, чтобы ее семья рухнула под гнетом внутренних проблем. Если Алеткар переживет Опустошение, ему понадобится стабильный трон.

    Сестра короля перешагнула порог библиотеки и подошла к своему пюпитру. Его установили таким образом, чтобы Ясна могла наблюдать за остальными, стоя спиной к стене.

    Принцесса вытащила из сумки и установила две доски с даль-перьями. Одно даль-перо ранее уже мигало, и она повернула рубин, давая понять, что готова. В ответ пришло сообщение: «Начнем через пять минут».

    Ясна провела это время, внимательно изучая различные группы в комнате, читая по губам тех, кого могла видеть, и рассеянно все записывала. Она переходила от разговора к разговору, черпая понемногу из каждого и отмечая имена говоривших.

    …тесты подтверждают, что здесь имеется некое отличие. На других близлежащих вершинах той же высоты температурные значения намного ниже…

    …мы вынуждены предположить, что светлорд Холин не вернется к вере. Что дальше?..

    …не знаю. Возможно, если бы мы нашли способ сопряжения фабриалей, мы смогли бы имитировать этот эффект…

    …мальчик хорошо бы дополнил наши ряды. Он проявляет интерес к нумерологии и спросил меня, действительно ли мы можем предсказать события. Я поговорю с ним снова…

    Последнее было от бурестражей. Ясна поджала губы.

    — Айвори? — прошептала она.

    — Я за ними прослежу.

    Он покинул ее, сжавшись до размеров пылинки. Ясна сделала заметку: побеседовать с Ренарином. Она не позволит ему тратить время на кучу дураков, которые вообразили, будто могут предсказывать грядущее по завиткам дыма от погашенной свечи.

    Наконец ее даль-перо проснулось.

    «Светлость, я связалась для вас с Йочи из Тайлены и Этид из Азира. Вот их коды. Далее последуют исключительно их реплики».

    «Отлично», — написала в ответ Ясна, подтверждая два кода. Потеря ее даль-перьев на утонувшей «Усладе ветра» стала сильным ударом. Она теперь не могла напрямую общаться с важными коллегами или осведомителями. К счастью, Ташикк был создан для решения подобных ситуаций. Всегда сохранялась возможность купить новые даль-перья, связанные с печально известными центрами осведомления, расположенными в этом княжестве.

    На практике можно было общаться с кем угодно, если ты доверяешь посреднику. Чтобы обеспечить секретность, Ясна работала с той, с кем побеседовала лично — и кому хорошо платила. По завершении разговора посреднику надлежало сжечь все копии. Система была настолько безопасна, насколько принцесса могла это обеспечить, учитывая все обстоятельства.

    К посреднику Ясны в Ташикке теперь присоединились еще два человека. Эту троицу окружали шесть даль-перьев: по одному для получения реплик их хозяев и еще по одному для того, чтобы передавать весь разговор в реальном времени, включая замечания двух других его участников. Таким образом, каждый собеседник мог видеть постоянный поток комментариев, не останавливаясь и не выжидая перед тем, как ответить.

    Навани размышляла о том, как это улучшить, — о даль-перьях, которые можно было бы регулировать, подключаясь к разным собеседникам. Но Ясне не хватало времени, чтобы изучить эту область науки.

    Ее даль-перо, принимающее сообщение, начало писать реплики двух коллег.

    «Ясна, ты жива! — написал Йочи. — Вернулась из мертвых. Замечательно!»

    «Поверить не могу, что ты подумал, будто она умерла, — ответила Этид. — Ясна Холин? Утонула? Уж скорее мы обнаружим, что умер Буреотец».

    «Этид, твоя уверенность утешает», — написала Ясна на доске для отправки сообщений. Миг спустя эти слова скопировала письмоводительница, и они появились в общем разговоре через даль-перья.

    «Ты в Уритиру? — поинтересовался Йочи. — Когда я могу его посетить?»

    «Как только позволишь всем узнать, что ты не женщина», — написала в ответ Ясна. Весь мир считал Йочи продвинутой дамой, необычным философом, но это был псевдоним пузатого мужчины за шестьдесят, которому принадлежала кондитерская в городе Тайлен.

    «О, я уверен, что ваш замечательный город нуждается в выпечке», — весело ответил Йочи.

    «Пожалуйста, можно мы обсудим твою глупость позже? — написала Этид. — У меня новости». Она была отпрыском — кем-то вроде письмоводительницы религиозного толка — в королевском дворце Азира.

    «Тогда хватит тратить время! — написал Йочи. — Я люблю новости. Отлично сочетаются с пончиком с начинкой… нет-нет, с пышной булочкой».

    «Что за новости?» — тотчас же вмешалась Ясна с улыбкой. Эти двое учились вместе с ней у одного и того же наставника — они были вериститалианами, чей ум отличался особой остротой, каким бы ни казался Йочи.

    «Я следила за человеком, который, по моему мнению, может быть Вестником Накку, Судией, — написала Этид. — Налан, как вы его называете».

    «О, мы теперь делимся детскими сказками? — спросил Йочи. — Вестники? Ты серьезно, Этид?»

    «Если ты еще не заметил, — парировала Этид, — Приносящие пустоту вернулись. Сказки, которым мы не придавали важности, достойны переоценки».

    «Согласна, — написала принцесса. — Но что заставило тебя думать, будто ты обнаружила одного из Вестников?»

    «Сочетание многих вещей. Этот человек напал на наш дворец. Он пытался убить некоторых воров — новый Верховный один из них, но придержи это в рукаве. Мы делаем все возможное, чтобы представить его простонародное происхождение в лучшем свете, не выделяя тот факт, что он намеревался нас ограбить».

    «Вестники живы и пытаются убивать людей! — написал Йочи. — А я-то думал, моя новость о том, что я видел Аксиса Собирателя, покажется вам интересной».

    «Это еще не все, — продолжила Этид. — Ясна, у нас тут есть Сияющая. Гранетанцор. Или… ну, она у нас была».

    «Была? — переспросил Йочи. — Вы ее не туда положили?»

    «Она сбежала. Она еще ребенок. Реши, выросшая на улице».

    «Думаю, мы с нею встречались, — написала Ясна. — Мой дядя увидел некую интересную персону в одном из недавних видений. Удивлена, что вы позволили ей удрать».

    «А ты пыталась когда-нибудь удержать гранетанцора? — поинтересовалась в ответ Этид. — Она погналась за Вестником в Ташикк, но Верховный утверждает, что теперь она вернулась — и избегает меня. В любом случае с человеком, которого я считаю Наланом, что-то не так. Не думаю, что Вестники смогут нам помочь».

    «Я предоставлю вам наброски внешности Вестников, — сказала Ясна. — У меня есть рисунки их настоящих лиц, полученные из неожиданного источника. Этид, ты права на счет Вестников. Они нам не помогут; они сломлены. Ты читала отчеты о видениях моего дяди?»

    «У меня где-то есть копии, — подтвердила Этид. — Они настоящие? Большинство источников сошлись во мнении, что он… нездоров».

    «Он вполне здоров, уверяю тебя, — написала Ясна. — Видения связаны с его орденом Сияющих. Я пришлю вам несколько последних; они имеют отношение к Вестникам».

    «Вот буря! — написала Этид. — Черный Шип на самом деле Сияющий? Годы засухи, и теперь они появляются, как камнепочки».

    Этид была не очень высокого мнения о тех, кто заработал репутацию завоеваниями, хотя изучение таких людей являлось краеугольным камнем ее научных изысканий.

    Разговор продолжался еще некоторое время. Йочи, сделавшись непривычно серьезным, заговорил без обиняков о положении Тайлены. Каждый новый приход Бури бурь наносил тяжелый удар по стране; целые кварталы столицы лежали в руинах.

    Ясну больше всего интересовали тайленские паршуны, которые украли корабли, пережившие бурю. Их исход — в сочетании с взаимодействием Каладина Благословенного Бурей с паршунами в Алеткаре — рисовал новую картину того, чем и кем были Приносящие пустоту.

    Разговор продолжался, и Этид написала об интересной истории, которую она обнаружила в старой книге об Опустошениях. Потом они принялись обсуждать переводы Напева Зари, в особенности те, которые выполняли ревнители из Йа-Кеведа, опережая ученых Харбранта.

    Ясна окинула взглядом библиотечный зал, высматривая мать; та сидела рядом с Шаллан, они обсуждали приготовления к свадьбе. Ренарин продолжал прятаться в дальней части комнаты, бормоча себе под нос. Или, возможно, он разговаривал со спреном? Она машинально принялась читать по его губам.

    «…исходит отсюда, — сказал Ренарин. — Где-то в этой комнате…»

    Ясна сузила глаза.

    «Этид, — написала она, — ты ведь собиралась сконструировать изображения спренов, привязанных к каждому ордену Сияющих?»

    «Вообще-то, я в этом довольно далеко продвинулась, — пришло в ответ. — Я собственными глазами видена спрена гранетанцора, когда потребовала, чтобы он показался мне на миг».

    «А что с правдоглядами?»

    «О! Я нашел упоминание о них, — вмешался Йочи. — Предположительно, спрены выглядели как свет, отраженный на поверхности после того, как он прошел через некое подобие кристалла».

    Ясна на миг задумалась, после чего объявила, что ненадолго покидает беседу. Йочи ответил, что ему все равно нужно в уборную. Принцесса соскользнула со стула и пересекла комнату, пройдя мимо Навани и Шаллан.

    — Дорогая, я вовсе не хочу на тебя давить, — убеждала Навани. — Но в эти неопределенные времена ты, конечно же, хочешь стабильности.

    Ясна остановилась, без особых причин положив руку на плечо Шаллан. Девушка встрепенулась, потом проследила за взглядом Ясны, устремленным на Ренарина.

    — Что случилось? — прошептала Шаллан.

    — Я не знаю, — пробормотала Ясна. — Что-то странное…

    Что-то в том, как юноша стоял, какие слова он произнес. Ей по-прежнему казалось, что без очков он выглядит неправильно. Как совершенно другой человек.

    — Ясна! — Шаллан внезапно напряглась. — Посмотрите на дверь!

    От тона девушки Ясна втянула буресвет и, отвернувшись от Ренарина, посмотрела на дверной проем. Там стоял высокий мужчина с квадратной челюстью. Он был одет в цвета Садеаса, темно-зеленый и белый. В общем-то, он и был теперь Садеасом, поскольку являлся регентом княжества.

    Для Ясны он навсегда останется Меридасом Амарамом.

    — Что он здесь делает? — зашипела Шаллан.

    — Он великий князь, — напомнила Навани. — Солдаты не могут ему ничего запретить без прямого приказа.

    Амарам с царственным видом устремил на Ясну взгляд светлых желтовато-коричневых глаз. Он направился к ней, излучая уверенность — или это было тщеславие?

    — Ясна, — заявил он, приблизившись. — Мне сказали, что я найду вас здесь.

    — Напомните мне найти того, кто вам это сообщил, — ответила она, — и приказать, чтобы его повесили.

    Амарам напрягся:

    — Мы можем поговорить наедине, всего лишь минуточку?

    — Полагаю, нет.

    — Нам нужно обсудить вашего дядю. Разрыв между нашими домами никому не приносит блага. Я желаю преодолеть эту пропасть, а Далинар прислушивается к вам. Ясна, пожалуйста. Вы можете направить его в нужную сторону.

    — У моего дяди есть собственное мнение по этим вопросам, и ему не нужно, чтобы я его «направляла».

    — Ясна, как будто вы уже этого не делали. Все видят, что он начал разделять ваши религиозные убеждения.

    — Что было бы невероятно странно, поскольку у меня нет религиозных убеждений.

    Амарам вздохнул, огляделся по сторонам.

    — Прошу вас, — попробовал он вновь. — Минутку наедине?

    — И не надейся, Меридас. Пошел. Вон.

    — Когда-то мы были близки.

    — Мой отец желал, чтобы мы стали близки. Не выдавай его фантазии за действительность.

    — Ясна…

    — Тебе правда лучше уйти, пока никто не пострадал.

    Он проигнорировал ее предложение, взглянул на Навани и Шаллан, потом шагнул ближе:

    — Все думали, что вы умерли. Я должен был лично убедиться, что с вами все в порядке.

    — Убедился. Теперь уходи.

    Вместо этого он схватил ее за локоть:

    — Ясна, почему? Почему ты все время отказываешь мне?

    — Помимо того что ты отвратительный фигляр, достигающий лишь самого низкого уровня посредственности, какой еще аргумент может принять твой ограниченный разум? Я не в силах придумать другую причину.

    — Посредственность? — прорычал Амарам. — Ты оскорбляешь мою мать. Ты знаешь, как усердно она трудилась, чтобы вырастить меня лучшим солдатом, какого знавало королевство.

    — Да, насколько мне известно, на протяжении семи месяцев в тягости она развлекала каждого военного, какого сумела разыскать, в надежде, что какие-нибудь их качества перейдут к тебе.

    Меридас вытаращил глаза и густо покраснел. Неподалеку от них Шаллан ахнула.

    — Шлюха-безбожница, — прошипел Амарам, отпуская ее. — Не будь ты женщиной…

    — Не будь я женщиной, подозреваю, мы не вели бы сейчас этот разговор. Разве что если бы я была свиньей. Тогда ты был бы заинтересован вдвойне.

    Он отвел руку в сторону и шагнул назад, готовый призвать клинок.

    Ясна с улыбкой вытянула в его сторону руку, позволив ей окутаться струйками клубящегося буресвета.

    — О, Меридас, пожалуйста, дай мне повод. Если посмеешь.

    Он уставился на ее руку. Вся комната, разумеется, затихла. Амарам вынудил ее устроить спектакль. Он мельком взглянул ей в глаза, потом развернулся и быстро вышел из комнаты, сутулясь, как будто пытаясь стряхнуть взгляды — и сдавленные смешки — ученых.

    «От него будут проблемы, — осознала Ясна. — И куда больше проблем, чем раньше». Амарам искренне считал себя единственной надеждой Алеткара на спасение и был одержим страстным желанием это доказать. Если его предоставить самому себе, он разорвет армии на части, чтобы оправдать раздутое самомнение.

    Она поговорит с Далинаром. Возможно, они вдвоем смогут придумать что-то, способное надежно занять Амарама. А если это не сработает, Ясна не станет напоминать Далинару о других мерах предосторожности, которые предпримет. Она не поддерживала с некоторыми людьми связь в течение длительного времени, но была уверена, что здесь найдутся наемные убийцы, которым известна ее репутация осмотрительного и щедрого клиента.

    Рядом раздался какой-то странный звук, и Ясна, обернувшись, наткнулась взглядом на Шаллан: девушка по-прежнему сидела на стуле, выпрямив спину, и возбужденно верещала, быстро хлопая в ладоши. Хлопки звучали приглушенно из-за того, что ее защищенная рука была облачена в ткань.

    Замечательно.

    — Мама, — сказала Ясна, — могу я минутку поговорить со своей воспитанницей?

    Навани кивнула, задержав взгляд на дверном проеме, через который вышел Амарам. Когда-то она настаивала на союзе между ними. Ясна ее не винила; правду об Амараме было трудно разглядеть. И куда сложней это было в прошлом, когда он сблизился с отцом Ясны.

    Навани отошла, оставив Шаллан одну за столом, заваленным отчетами.

    — Светлость! — воскликнула Шаллан, когда Ясна села. — Это было невероятно!

    — Я позволила себе проявить необузданные эмоции.

    — Вы были такой умной!

    — И все же мое первое оскорбление было направлено не против него, но против морального облика его родственницы. Умно? Или я просто воспользовалась грубой дубиной?

    — Ох. Э-э… ну…

    — Как бы там ни было, — перебила Ясна, желая пресечь дальнейшие разговоры про Амарама, — я размышляла о твоем обучении.

    Шаллан сразу напряглась:

    — Светлость, я была очень занята. Тем не менее уверена, что скоро смогу взяться за те книги, которые вы мне велели прочитать.

    Ясна потерла лоб. Эта девушка…

    — Светлость, — продолжила Шаллан. — Думаю, мне придется попросить вас о новом перерыве в обучении. — Она тараторила так быстро, что слова сливались друг с другом. — Его величество считает, что я нужна ему для экспедиции в Холинар.

    Ясна нахмурилась. Холинар?

    — Чушь. С ними будет ветробегун. Зачем им ты?

    — Король беспокоится, что им придется проникать в город тайком, — объяснила Шаллан. — Или даже пробираться через него, если враги уже внутри. Мы не можем знать, как далеко продвинулась осада. Если Элокару нужно будет добираться до Клятвенных врат, оставаясь неузнанным, мои иллюзии окажутся бесценны. Я должна пойти с ними. Это так неудобно. Простите меня. — Она глубоко вздохнула, широко открыла глаза, как будто боялась, что Ясна на нее заорет.

    Ну что за девчонка!

    — Я поговорю с Элокаром, — заявила Ясна. — Сдается мне, это чересчур. А пока нарисуй мне спренов Ренарина и Каладина. Это для научных целей. Принеси рисунки мне для… — Она осеклась. — Что это он делает?

    Ренарин стоял возле дальней стены, покрытой плитками размером с ладонь. Он постучал по одной из них, и она каким-то образом выдвинулась, словно ящичек.

    Ясна вскочила, перевернув стул. Она ринулась через комнату, и Шаллан поспешила следом.

    Ренарин уставился на них и протянул то, что обнаружил в ящичке. Рубин — длинный, как большой палец Ясны, которому огранщик придал странную форму, добавив дырки. Что это, во имя Рошара?.. Ясна взяла у него находку и принялась разглядывать.

    — Что это такое? — У нее за плечом появилась Навани. — Фабриаль? Нет металлических частей. Что это за форма?

    Ясна с неохотой отдала рубин матери.

    — Очень много нарушений огранки, — продолжила Навани. — От этого он будет быстро терять буресвет. Готова спорить, камень и дня не продержит заряда. И будет ужасно вибрировать.

    Любопытно. Ясна коснулась самосвета и зарядила его. Он засветился, но совсем не так ярко, как следовало. Навани, конечно, права. Камень вибрировал, пока над ним поднимались вьющиеся струйки буресвета. Зачем кому-то портить самосвет такой кривой огранкой и прятать его? Ящичек запирался с помощью пружины, но она не понимала, каким образом Ренарин его нашел и открыл.

    — Клянусь бурей, — прошептала Шаллан, пока рядом собирались другие ученые. — Тут есть узор.

    — Узор?

    — Он вибрирует в определенной последовательности, — пояснила Шаллан. — Моему спрену кажется, что это код. Буквы?

    — Музыка языка, — прошептал Ренарин. Он втянул буресвет из сфер в кармане, потом повернулся, прижал ладони к стене, и от них в обе стороны разошлись волны, словно по поверхности пруда.

    Ящички выдвинулись, по одному за каждой белой плиткой. Сотня, две сотни… и в каждом лежал самосвет.

    Библиотека сгнила, но древние Сияющие явно это предвидели.

    И нашли другой способ передать свои знания.
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     До того как достиг своего нынешнего положения, я считал, что божество ничем не удивишь.

     Очевидно, это неправда. Меня удивить можно. Думаю, я даже в силах проявить наивность.

    

    Я лишь спрашиваю, — проворчала Хен, — чем это лучше. Мы были рабами алети. Теперь мы рабы Сплавленных. Отлично. Мне так хорошо оттого, что я знаю: теперь наши страдания — дело рук соплеменников. — Паршунья с грохотом опустила свою связку деревянных заготовок.

    — Такими разговорами ты снова навлечешь на нас неприятности, — заметил Сах. Бросив собственную связку, он пошел в другую сторону.

    Моаш последовал за ним, проходя мимо рядов людей и паршунов, которые мастерили лестницы. Им, как Саху и его отряду, предстояло вскоре нести эти лестницы в битву, навстречу ливню стрел.

    До чего же странный отголосок той жизни, которую Моаш вел несколько месяцев назад в лагере Садеаса. За исключением того, что здесь ему дали крепкие перчатки, хорошую пару ботинок и три раза в день щедро кормили. Единственное, что было не так, если не считать, конечно, предстоящей атаки на укрепленный город, так это избыток свободного времени.

    Рабочие таскали связки досок из одной части лесопильного двора в другую, и время от времени им приказывали пилить или рубить. Но этого было недостаточно, чтобы держать их занятыми. Праздность — очень плохая вещь, как он узнал на Расколотых равнинах. Дайте осужденным слишком много времени, и они начнут задавать вопросы.

    — Слушай, Сах, — проговорила Хен, идя чуть впереди Саха, — по крайней мере, скажи мне, что ты злишься. Не убеждай, что думаешь, будто мы этого заслуживаем.

    — Мы приютили шпиона, — напомнил Сах.

    Этот шпион, как быстро узнал Моаш, был не кто иной, как Каладин Благословенный Бурей.

    — А каким образом кучка рабов должна была обнаружить шпиона? — парировала Хен. — Нет, серьезно? Разве не спрен должен был его заметить? Такое ощущение, будто они просто хотели повесить на нас что-нибудь. Как будто это… это…

    — Подстава? — подсказал сзади Моаш.

    — Ага, подстава, — согласилась Хен.

    Они часто вот так забывали слова. Или… может, произносили их в первый раз.

    Говор у них очень походил на говор многих мостовиков, с которыми сдружился Моаш.

    «Моаш, отпусти, — прошептало что-то глубоко внутри его. — Откажись от боли. Все нормально. Твой поступок был в порядке вещей.

    Тебя ни в чем нельзя винить. Хватит нести это бремя.

    Отпусти».

    Каждый из них взял очередную связку боковин и перекладин и двинулся обратно. Они миновали плотников, которые делали заготовки элементов лестниц. В основном это были паршуны, и среди рядов прохаживался один Сплавленный. Он был на голову выше остальных и относился к той разновидности, которая отращивала большие панцирные пластины страшного вида.

    Сплавленный остановился и что-то объяснил одному из паршунов-рабочих. Потом сжал кулак, и темно-фиолетовая энергия окутала его руку. На ней панцирь рос в виде пилы. Сплавленный начал пилить, тщательно объясняя, что он делает. Моаш уже такое видел. Как ни странно, некоторые чудовища из пустоты оказались плотниками.

    За лесопилками войска паршунов отрабатывали сомкнутый строй и основные приемы владения оружием. Ходили слухи, что армия намеревалась атаковать Холинар через считаные недели. Это было довольно амбициозно, но у них не было времени для длительной осады. В Холинаре имелись духозаклинатели для изготовления пищи, а Приносящим пустоту требовались месяцы, чтобы наладить поставки. Армия вскоре съест все запасы, и ей придется разделиться, чтобы добывать продовольствие. Лучше атаковать, воспользовавшись численным превосходством, и захватить духозаклинателей.

    Каждой армии требовался кто-то, чтобы бежать впереди, принимая на себя стрелы. Хорошо организованные или нет, доброжелательные или нет, Приносящие пустоту не могли этого избежать. Группу Моаша никто не собирался обучать; на самом деле их просто держали до штурма, чтобы выставить впереди наиболее ценных отрядов.

    — Нас подставили, — повторила Хен, пока они шли. — Они знали, что у них слишком мало сильных человеков, чтобы бежать во время первого штурма. Им надо было отправить кого-то из нас туда же, и вот они выдумали предлог, чтобы обречь нас на смерть.

    Сах крякнул.

    — И это все, что ты скажешь? — резко спросила Хен. — Тебя не волнует, что наши боги делают с нами?

    Сах хлопнул свою связку на землю.

    — Еще как волнует, — огрызнулся он. — Думаешь, я не задаю те же самые вопросы? Клянусь бурей! Хен, они забрали мою дочь, меня отправили на смерть!

    — Тогда что мы будем делать? — спросила Хен, понизив голос. — Что же нам делать?..

    Сах огляделся по сторонам: в войске царили движение и суета, шла подготовка к войне. Все это выглядело ошеломительным, всепоглощающим, словно особая разновидность неумолимо надвигающейся бури. Что-то вроде стихии, которая подхватывает тебя и уносит.

    — Не знаю, — прошептал Сах. — Хен, клянусь бурей. Я ничего не знаю.

    «Зато я знаю», — подумал Моаш. Но он не мог найти в себе желание предложить им что-нибудь. Вместо этого ощутил раздражение, вокруг него закипели спрены гнева. Он почувствовал разочарование как в себе, так и в Приносящих пустоту. Он бросил свою связку на землю, а потом пошел прочь с лесного склада.

    Надзиратель завопил и поспешил следом, но Моаша никто не остановил, включая охранников, мимо которых он прошел. Он заработал себе репутацию.

    Моаш шел по городу в сопровождении надзирателя, ища какого-нибудь летающего Сплавленного. Они, по всей видимости, были главнее прочих Сплавленных.

    Не обнаружив ни одного летуна, Моаш решил подойти к представителю другой разновидности — самцу, который сидел возле городской цистерны с дождевой водой. Существо было из сильно бронированных, безволосое, с панцирем на щеках.

    Моаш направился прямиком к нему:

    — Мне надо поговорить с кем-то из главных.

    Позади Моаша ахнула надзирательница — видимо, лишь теперь сообразила, что его затея может принести ей серьезные неприятности. Сплавленный ответил ему пристальным взглядом и ухмыльнулся.

    — Кто-то из главных, — повторил Моаш.

    Приносящий пустоту расхохотался и, упав спиной в воду в цистерне, поплыл, глядя в небо.

    «Отлично, — подумал Моаш. — Один из чокнутых». Таких было много.

    Моаш ушел прочь, но не успел углубиться в город, как что-то упало с неба. В облаке развевающихся черно-красных одежд парило существо с кожей тех же цветов. Моаш не смог понять, самец это или самка.

    — Человечек, — бросило существо с иностранным акцентом, — ты необузданный и интересный.

    Моаш облизал губы.

    — Мне нужно поговорить с кем-то из главных.

    — Тебе не нужно ничего, кроме того, что даем мы, — заявил Приносящий пустоту. — Но твое желание будет удовлетворено. Леди Лешви встретится с тобой.

    — Отлично. Где я могу ее найти?

    Сплавленный прижал ладонь к груди Моаша и улыбнулся. Темное облако распространилось от его руки по телу бывшего мостовика. Оба поднялись в воздух.

    Моаш в панике схватился за Сплавленного. А если попробовать удушающий захват? И что потом? Если он убьет это существо здесь, то упадет и разобьется насмерть.

    Они поднимались, пока город не стал выглядеть как игрушечный: лесной склад и строевой плац по одну сторону, единственная заметная улица в центре. Справа стояло построенное людьми заграждение, ослабляющее Великие бури, а в его тени росли деревья и располагался особняк градоначальника.

    Они поднялись еще выше, одежды Сплавленного трепетали. Хотя у земли воздух был теплым, здесь оказалось довольно прохладно. У Моаша возникло странное ощущение в ушах — как будто их заткнули тряпками, приглушив все звуки.

    Наконец Сплавленный замедлил подъем, и они зависли. Хотя Моаш пытался держаться за Приносящего пустоту, тот его оттолкнул и умчался прочь, волоча за собой развевающийся шлейф.

    Моаш дрейфовал один над бескрайним ландшафтом. Его сердце грохотало, и, глядя в эту пропасть, он кое-что осознал. Бывший мостовик не хотел умирать.

    Он заставил себя повернуться и осмотреться. Обнаружив, что дрейфует к другой Сплавленной, Моаш ощутил всплеск надежды. Женщина, парящая в небе, была облачена в одеяния, которые простирались футов на десять ниже ее, как потек красной краски. Моаш подплыл так близко, что она смогла протянуть руку и остановить его.

    Он воспротивился желанию схватиться за эту руку так, словно от этого зависела его жизнь. Разум с трудом принимал происходящее: эта леди хотела с ним встретиться, но в том мире, который принадлежал ей, а не ему. Что ж, он сдержит свой страх.

    — Моаш, — поприветствовала Сплавленная.

    Лешви — так ее назвал тот, другой. На ее лице смешались все три цвета паршенди: белый красный и черный, в виде мраморных разводов, похожих на смешанные краски. Ему нечасто доводилось видеть трехцветных паршенди, а узор оказался одним из самых сбивающих с толку. Ее глаза были словно озера, вокруг которых чередовались цвета.

    — Откуда вы знаете мое имя? — спросил Моаш.

    — Мне сообщила твоя надзирательница, — сказала Лешви. Она спокойно парила, опустив ноги вниз. Ветер здесь, наверху, дергал ленты ее наряда, унося их назад небрежными волнами. Странное дело, рядом не было спренов ветра.

    — Как ты получил это имя?

    — Дедушка меня так назвал, — хмуро ответил Моаш. Он не думал, что беседа пойдет таким образом.

    — Любопытно А ты знаешь, что это одно из наших имен?

    — В самом деле?

    Она кивнула:

    — Как долго оно плыло по волнам времени, переходя с губ певцов к людям и обратно, чтобы в итоге оказаться здесь, принадлежащим человеку?

    — Послушайте, вы одна из предводителей?

    — Я одна из Сплавленных в здравом уме, — заявила она, как будто это было одно и то же.

    — Тогда мне нужно…

    — Ты дерзкий. — Лешви глядела вперед. — Многие певцы, которых мы оставили здесь, не такие. Они замечательные, учитывая то, как долго они подвергались насилию со стороны твоего народа. Но все-таки они недостаточно смелые.

    Она посмотрела на него впервые за все время разговора. Ее лицо было угловатым, длинные паршунские волосы струились — они были черно-алыми, толще, чем у людей. Почти как тонкий тростник или трава. И темно-красные глаза, словно озера мерцающей крови.

    — Человек, где ты выучился управлять потоками? — спросила она.

    — Потоками?

    — Когда ты убил меня, ты был сплетен с небом, но отреагировал быстро, как будто уже испытывал такое раньше. Признаюсь, не лукавя: ты разозлил меня, застав врасплох.

    — Погодите, — пробормотал Моаш, холодея. — Когда я… вас убил?

    Она посмотрела на него своими рубиновыми глазами не мигая.

    — Вы та же самая? — изумился Моаш.

    «Мраморный узор… — вспомнил он. — Это та же самая паршенди, с которой я сражался». Но черты лица были другими.

    — Новое тело, предложенное мне в жертву, — пояснила Лешви. — Чтобы сотворить узы и сделать его моим, поскольку собственного у меня нет.

    — Вы кто-то вроде спрена?

    Она моргнула, но не ответила.

    Моаш начал падать. Он почувствовал это по своей одежде, которая первой утратила способность летать. Моаш вскрикнул, потянувшись к Сплавленной, и она схватила его за запястье, влила новую порцию темной энергии. Та разлилась по всему телу, и он снова завис. Фиолетовая темнота отступила, теперь ее можно было увидеть лишь в виде искр, которые время от времени вспыхивали на ее коже.

    — Мои товарищи пощадили тебя, — объяснила она. — Привели сюда, в эти земли, поскольку думали, что я могу пожелать личной мести после возрождения. Нет-нет. Зачем мне уничтожать то, что наделено таким пылом? Вместо этого я наблюдала за тобой, мне было интересно посмотреть, что ты сделаешь. Я видела, как ты помог певцам, которые тащили сани.

    Моаш глубоко вздохнул:

    — Может, тогда вы растолкуете, почему обращаетесь с ними так плохо?

    — Плохо? — весело переспросила Лешви. — Они сыты, одеты и обучены.

    — Не все, — возразил Моаш. — Вы заставили этих бедолаг-паршунов трудиться, как рабов. Совсем как люди. И теперь хотите швырнуть их на городские стены.

    — Жертва, — сказала она. — По-твоему, империю можно построить без жертв?

    Взмахом руки она указала на простирающийся перед ними ландшафт.

    Желудок Моаша перевернулся; он слишком сосредоточился на ней и забыл, как высоко находится на самом деле. Вот буря… до чего просторна эта земля. Куда ни кинь взгляд, он видел обширные холмы, равнины, траву, деревья и камень.

    А в той стороне, куда она указывала, на горизонте была темная линия. Холинар?

    — Я снова дышу благодаря их жертвоприношениям, — сказала Лешви. — И этот мир будет нашим, благодаря жертвоприношениям. О тех, кто погибнет, споют песни, но у нас есть право требовать их кровь. Если они переживут штурм и докажут, на что способны, им воздадут честь. — Она снова на него взглянула. — Ты боролся за них во время путешествия сюда.

    — Признаться, я ожидал, что меня за это убьют.

    — Если тебя не убили за то, что ты сразил одного из Сплавленных, — удивилась она, — тогда зачем убивать за то, что ты ударил кого-то из менее важных? В обоих случаях, человек, ты доказал свой пыл и заслужил право на успех. Потом ты преклонился перед властью, представ перед ней, и заслужил право на жизнь. Скажи мне почему ты защитил тех рабов?

    — Потому что вы должны быть едины. — Моаш сглотнул. — Мой народ не заслуживает этой земли. Мы сломлены. Мы ни на что не годимся.

    Она наклонила голову. Холодный ветер играл с ее одеждами.

    — И ты не сердишься, что мы забрали твои осколки?

    — Их дал мне человек, которого я предал. Я их не заслуживаю.

    «Нет. Дело не в тебе. Ты не виноват».

    — Ты не злишься что мы вас завоевываем?

    — Нет.

    — Тогда что же тебя сердит? Моаш, человек с именем древнего певца, почему ты так страстно злишься?

    Да, злость никуда не делась. Она еще горела. Глубоко внутри.

    Буря свидетельница, Каладин защитил убийцу!

    — Возмездие, — прошептал он.

    — Да, я понимаю. — Она посмотрела на Моаша с улыбкой, которая показалась отчетливо зловещей. — Знаешь, почему мы сражаемся? Давай я тебе расскажу…

     

    Спустя полчаса, когда день уже начал клониться к вечеру, Моаш шел по улицам завоеванного города. Один. Леди Лешви приказала, чтобы его оставили в покое, освободили.

    Он шел, держа руки в карманах своей куртки Четвертого моста, вспоминая, каким холодным был воздух наверху. Моаш все еще чувствовал озноб, хотя здесь, внизу, было душно и тепло.

    Милый городок. Своеобразный. Маленькие каменные здания, растения позади каждого дома. Слева от него вокруг дверей росли культивированные камнепочки и кусты, но справа, со стороны бурь, были только чистые каменные стены. Без окон.

    Растения пахли цивилизацией. Своего рода городские духи, чей запах в диких землях учуять невозможно. Они едва вздрагивали, когда он проходил мимо, хотя спрены жизни прыгали туда-сюда в его присутствии. Растения на этих улицах привыкли к людям.

    Моаш остановился у низкого забора вокруг загонов, где содержались лошади, которых поймали Приносящие пустоту. Животные жевали скошенную траву, которую им бросили паршуны.

    Какие странные звери. Уход за ними был трудным и дорогим делом. Он отвернулся от лошадей и посмотрел на поля, за которыми находился Холинар. Лешви сказала, что он может уйти. Присоединиться к беженцам, идущим в столицу. Защищать город.

    «Почему ты так страстно злишься?»

    Тысячи лет перерождений. Каково это? тысячи лет, но они так и не сдались.

    «Докажи, чего ты стоишь…»

    Он повернулся и отправился обратно на лесной склад, где рабочие заканчивали трудиться. На эту ночь не предсказали бурю, и им не нужно было все закреплять, так что работали расслабленно, почти весело. Все, кроме членов его отряда, которые, как обычно, собрались в стороне с видом изгоев.

    Моаш схватил связку лестничных шестов из кучи. Рабочие сердито повернулись, но, увидев его, не стали ругаться. Он развязал узел и, подойдя к отряду несчастных паршунов, бросил каждому по шесту.

    Сах поймал шест и выпрямился с хмурым видом. Остальные скопировали его действия.

    — Могу научить вас обращаться с этими штуками, — сказал Моаш.

    — С палками? — спросила Хен.

    — С копьями, — отрезал Моаш. — Я могу научить вас быть солдатами. Скорее всего, мы все равно умрем. Клянусь бурей, мы, наверное, даже до вершины стен не доберемся. Но хоть так.

    Паршуны посмотрели друг на друга, держа шесты, которые должны были изображать копья.

    — Я согласна, — сказала Хен.

    Помедлив, остальные кивнули.

   
   
    

     55 

     Совместное одиночество 

    

    

    
     Я меньше всех гожусь для того, чтобы помочь тебе в этом предприятии. Подвластные мне силы находятся в таком противоборстве, что даже самые простые действия осложняются.

    

    Рлайн сидел в одиночестве на Расколотых равнинах и слушал ритмы.

    Порабощенные паршуны, лишенные истинных форм, не могли слышать ритмы. За годы, проведенные в качестве шпиона, он принял тупоформу, которая улавливала их лишь в слабой степени. Было так трудно существовать отдельно от них.

    Это были не настоящие песни — скорее, ритмичные последовательности с намеками на тональность и гармонию. Он мог настроить один из нескольких десятков, чтобы тот соответствовал его настроению — или, наоборот, помог это настроение изменить.

    Его народ всегда считал, что люди глухи к ритмам, но он не был в этом убежден. Возможно, ему лишь казалось, но время от времени люди как будто реагировали на определенные ритмы. Они вздрагивали в момент, когда те начинали звучать неистово, и лица их становились отрешенными. Они делались взволнованными и кричали в такт ритму раздражения или издавали радостные восклицания в унисон с ритмом веселья.

    Мысль о том, что когда-нибудь они могут научиться слышать ритмы, утешала Рлайна. Возможно, тогда он не будет чувствовать себя таким одиноким.

    Сейчас он настроился на ритм утраты — тихий, но жесткий, с резкими и четкими нотами. На него настраивались, чтобы вспомнить павших, а это казалось правильной эмоцией, поскольку Рлайн сидел неподалеку от Нарака и смотрел, как люди строят крепость из того, что было его домом. Они установили сторожевой пост на вершине центрального шпиля, где когда-то встречалась Пятерка, чтобы обсуждать будущее его народа. Дома же превратили в казармы.

    Он не оскорбился — его соплеменники сами переделали руины Буревого Престола в Нарак. Несомненно, эти величественные развалины переживут вторжение алети, как пережили слушателей. Но это знание не мешало ему скорбеть. С его народом покончено. Да, паршуны пробудились, но они не были слушателями. С тем же успехом можно было утверждать, что алети и веденцы одной национальности, просто потому, что у большинства из них цвет кожи почти одинаковый.

    Народа Рлайна больше нет. Они пали под мечами алети или были поглощены Бурей бурь, стали воплощением старых богов слушателей. Рлайн, насколько ему было известно, последний.

    Он со вздохом поднялся. Забросил за спину копье — то самое, которое ему позволили носить. Рлайн любил мостовиков, но даже для Четвертого моста был диковинкой: паршун, которому разрешили вооружиться. Потенциальный Приносящий пустоту, которому решили довериться, — надо же, как ему повезло!

    Он пересек плато, направляясь туда, где группа бывших мостовиков тренировалась под зорким взглядом Тефта. Ему никто не помахал. Они часто казались изумленными, когда замечали его, словно забывали, что он где-то рядом. Но когда Тефт все-таки обратил на него внимание, улыбка сержанта была искренней. Это его друзья. Просто…

    Как же могло так случиться, что Рлайн одновременно испытывал привязанность к этим людям, но при этом ему хотелось кому-то врезать? Когда он и Скар остались единственными, кто не мог втягивать буресвет, Скара поощряли и утешали. С ним вели воодушевляющие разговоры, убеждали не прекращать попытки. Они верили в него. А вот Рлайн… кто знает, что случится, если он сможет пользоваться буресветом? Вдруг это будет его первый шаг на пути превращения в чудовище?

    Не важно, сколько раз он им объяснял: нужно открыться форме, чтобы принять ее. Не важно, что он обладал силой делать выбор. Хотя мостовики никогда этого не говорили, он видел истину в их поведении. Как и с Даббидом, они думали, что будет к лучшему, если Рлайн останется без буресвета.

    Паршун и безумец. Таким ветробегунам никто бы не доверился.

    Взлетели пятеро мостовиков. Сияющие, излучающие свет. Часть команды тренировалась, пока другие патрулировали вместе с Каладином, оберегая караваны. Третья группа — десять новичков, которые научились втягивать буресвет, — тренировались с Питом в нескольких плато. Та группа включала Лин и еще четырех разведчиц, а также четырех мужчин из других мостовых отрядов и единственного светлоглазого офицера. Это был Колот, капитан лучников.

    Лин без труда влилась в товарищество Четвертого моста, как и еще парочка мостовиков. Рлайн пытался не завидовать тому, что они теперь больше казались частью команды, чем он.

    Тефт руководил пятеркой в воздухе, что отрабатывала построение, в то время как четверо других побрели к устроенному Камнем пункту раздачи напитков. Рлайн присоединился к ним, и Йейк хлопнул его по спине, указывая на соседнее плато, где продолжали тренироваться те, кто еще не потерял надежду.

    — Эти ребята с трудом могут правильно держать копье, — проговорил Йейк. — Надо бы пойти и показать им, как настоящий мостовик делает ката, а, Рлайн?

    — Помоги им Калак, если придется драться с панциреголовыми, — прибавил Эт, беря у Камня кружку. — Э-э, Рлайн, без обид.

    Рлайн коснулся головы, где его череп покрывала панцирная броня — очень толстая и мощная, поскольку он был в боеформе. Она растянула его татуировку Четвертого моста, которая отчасти перешла на панцирь. У него также были выступы на руках и ногах, и людям вечно хотелось их пощупать. Они не могли поверить, что эти штуки на самом деле росли из его кожи, и каким-то образом считали допустимым пытаться заглянуть под нее.

    — Рлайн, — вмешался Камень. — Бросать предметы в Эта — замечательно. У него голова быть почти такая твердая, как панцирь.

    — Все в порядке, — ответил Рлайн, потому что все ожидали, что он это скажет. Впрочем, он случайно настроился на ритм раздражения, и тот пронизывал его слова.

    Чтобы скрыть смущение, паршун настроился на любопытство и попробовал напиток дня, предложенный Камнем.

    — Вкусно! Что это такое?

    — Ха! Вода быть. Вчера варить в ней кремлецов, которых подать на ужин.

    Эт фонтаном выплюнул всю жидкость, которую набрал в рот, а потом ошеломленно уставился на кружку.

    — Что? — удивился Камень. — Ты же легко съесть кремлецов?

    — Но это… как вода из ванной, — пожаловался Эт.

    — Охлажденная, — уточнил Камень. — С пряностями. Вкусно быть.

    — Вода из ванной быть, — передразнил Эт.

    Тефт провел пятерку стремительной волной света у них над головами. Рлайн посмотрел вверх и невольно настроился на тоску, прежде чем подавил этот ритм. Взамен он настроился на спокойствие. Да, спокойствие. Он может быть спокойным.

    — Ничего не получается, — пробормотал Дрехи. — Мы, шквал побери, не можем патрулировать Расколотые равнины целиком. Новые караваны попадут под удар, как тот, прошлой ночью.

    — Капитан говорит — странно, что Приносящие пустоту продолжают совершать эти набеги, — заметил Эт.

    — Скажи это вчерашним караванщикам.

    Йейк пожал плечами:

    — У них почти ничего не сгорело; мы добрались туда быстро, так что Приносящие пустоту успели только напугать всех. Я согласен с капитаном. Это странно.

    — Может, они проверяют нас, — предположил Эт. — Хотят увидеть, на что Четвертый мост способен на самом деле.

    Они посмотрели на Рлайна в ожидании подтверждения.

    — Я… предполагаете, что я могу знать?! — спросил он.

    — Ну… — протянул Эт. — Я хочу сказать… Рлайн, клянусь бурей! Это же твои родичи. Ты ведь должен о них что-то знать.

    — Ты можешь догадаться, верно? — добавил Йейк.

    Дочь Камня наполнила Рлайну кружку, и он посмотрел вниз, на прозрачную жидкость. «Не вини их, — убеждал он себя. — Они не знают. Они не понимают».

    — Эт, Йейк, — осторожно проговорил Рлайн. — Мой народ делал все возможное, чтобы отделить себя от этих существ. Давным-давно мы притаились и поклялись, что никогда больше не примем формы власти. Не знаю, что изменилось. Наверное, мой народ каким-то образом обманули. В любом случае эти Сплавленные в той же степени мои враги, как и ваши, и даже более того. И нет, я не знаю, как они поступят. Я всю жизнь избегал даже думать о них.

    Группа Тефта с шумом приземлилась на плато. Невзирая на все предыдущие сложности, Скар быстро научился летать. Его приземление было самым изящным из всей компании. Хоббер ударился так сильно, что взвизгнул.

    Они трусцой побежали на пункт раздачи напитков, где старшие дети Камня, дочь и сын, начали их обслуживать. Рлайн жалел обоих: они едва говорили на алетийском, хотя сын — странное дело — был воринцем. Судя по всему, монахи из Йа-Кеведа приходили к рогоедам, чтобы проповедовать им учение о Всемогущем, и Камень позволил детям следовать тому богу, какому они захотят. Поэтому бледнокожий юный рогоед носил на руке охранный глиф и возжигал молитвы воринскому Всемогущему, вместо того чтобы совершать подношения рогоедским спренам.

    Попивая свой напиток, Рлайн жалел, что здесь нет Ренарина: тихий светлоглазый юноша обычно не забывал поболтать с паршенди. Остальные оживленно трещали, но даже не думали о том, чтобы включить его в разговор. Паршуны были для них невидимы — так их воспитали.

    И все-таки Рлайн их любил, потому что они действительно пытались. Когда Скар налетел на него — и оттого вспомнил о его присутствии, — он моргнул, потом заявил:

    — Может, надо спросить Рлайна.

    Другие тотчас же подскочили и заявили, что он не хочет об этом говорить, выдав что-то вроде алетийской версии того, что Рлайн сказал им ранее. Это место было ему роднее всех прочих. Четвертый мост теперь стал его семьей, раз уж обитателей Нарака больше нет. Эшонай, Варанис, Тьюд…

    Он настроил ритм потерь и склонил голову. Надо верить, что его товарищи из Четвертого моста слышат хотя бы отголоски ритмов, иначе не поймут, как скорбеть с истинной болью в душе.

    Тефт готовился поднять в воздух новую команду, когда в небе появился Каладин Благословенный Бурей. Он приземлился со своим взводом, включавшим Лопена, который жонглировал неограненным самосветом размером с человеческую голову. Наверное, они нашли куколку зверя из ущелий.

    — Сегодня никаких следов Приносящих пустоту, — сообщил Лейтен, перевернув одно из ведер Камня и воспользовавшись им как стулом. — Но, клянусь бурей… Равнины и впрямь кажутся меньше, когда ты там, наверху.

    — Ага, — поддакнул Лопен. — И больше.

    — Меньше и больше? — изумился Скар.

    — Меньше, — начал объяснять Лейтен, — потому что мы можем пересечь их так быстро. Я помню плато, по которым мы шли как будто бы годы. А теперь проносимся мимо них в мгновение ока.

    — Но когда взмываешь высоко, — подхватил Лопен, — и понимаешь, как широко на самом деле простираются эти Равнины — мы ведь бо́льшую их часть даже не начинали исследовать, — в тот момент все кажется… большим.

    Остальные с готовностью закивали. Их эмоции надо было читать по выражению лиц и тому, как они двигались, а не по голосам. Может быть, оттого спрены эмоций так часто приходили к человекам — чаще, чем к слушателям. Без ритмов человекам требовалась помощь, чтобы понять друг друга.

    — Кто будет патрулировать следующим? — уточнил Скар.

    — На сегодня хватит, — решил Каладин. — У меня встреча с Далинаром. Мы оставим в Нараке взвод, но…

    Вскоре после того, как он ушел через Клятвенные врата, все постепенно начали терять силу. Она полностью исчезнет через час или два. Каладину следовало находиться относительно близко — Сигзил вычислил, что они не должны удаляться от него больше чем на пятьдесят миль, хотя их способности начинали уменьшаться где-то после тридцати миль.

    — Ладно, — проворчал Скар. — Я все равно очень хотел выпить еще кремлецового сока, который приготовил Камень.

    — Кремлецовый сок? — Сигзил застыл, не донеся кружку к губам. Не считая Рлайна, темно-коричневым цветом кожи Сигзил сильнее всех выделялся в отряде; впрочем, мостовики как будто вовсе не обращали внимания на цвет кожи. Для них значение имели только глаза. Рлайн всегда находил это странным: у слушателей узоры на коже имели некоторую важность.

    — Итак… — сказал Скар. — Мы можем поговорить о Ренарине?

    Двадцать восемь мужчин переглянулись, многие расселись вокруг бочонка с напитком Камня, как раньше устраивались вокруг костра, на котором он готовил. Ведер, годных для использования в качестве табуретов, было подозрительно много, как будто Камень предполагал подобные собрания. Сам рогоед, закинув на плечо тряпку, оперся о стол, который притащил, чтобы складывать на нем кружки.

    — А что с ним такое? — спросил Каладин, нахмурившись и окидывая взглядом компанию.

    — Он проводит много времени с учеными в башне, — сообщил Натам.

    — На днях, — подхватил Скар, — он упоминал о том, чем там занимается. И это здорово смахивало на обучение чтению.

    Мужчины тревожно зашевелились.

    — И что? — удивился Каладин. — В чем проблема? Сигзил может читать на своем языке. Клянусь бурей, я и сам читаю глифы.

    — Это не одно и то же, — возразил Скар.

    — Это женственно, — прибавил Дрехи.

    — Дрехи, ты же в буквальном смысле ухаживаешь за мужчиной, — напомнил Каладин.

    — И что? — спросил Дрехи.

    — Да, Кэл, на что ты намекаешь? — сурово спросил Скар.

    — Ни на что! Я просто подумал, Дрехи может сопереживать…

    — Это вряд ли справедливо, — возразил Дрехи.

    — Ага, — прибавил Лопен. — Дрехи нравятся не такие парни. Это значит… он еще меньше хочет быть среди женщин, чем все мы. Это противоположность женственности. Он, скажем так, сверхмужественный.

    — Ага, — согласился Дрехи.

    Каладин потер лоб, и Рлайн ему посочувствовал. Считалось, что человеков очень угнетает то, что они все время находятся в брачной форме. Они постоянно отвлекались из-за эмоций и страстей, связанных со спариванием, и еще не достигли места, где можно было бы все это отложить в сторону.

    Ему было стыдно за них — они попросту чересчур беспокоились из-за того, что можно делать, а что — нельзя. Они не могли менять формы — вот в чем причина. Если Ренарин хочет стать ученым, пусть будет ученым.

    — Простите, — сказал Каладин, вскидывая руку, чтобы успокоить мостовиков. — Я не пытался оскорбить Дрехи. Но, парни, клянусь бурей. Мы знаем, что все меняется. Поглядите-ка на нас. Мы наполовину стали светлоглазыми! Мы уже взяли в Четвертый мост пять женщин, и они будут сражаться копьями. Теперь никто не знает, чего ожидать, — и все дело в нас. Так что давайте предоставим Ренарину небольшую свободу действий, хорошо?

    Рлайн кивнул. Каладин и впрямь был хорошим человеком. Пусть и небезупречным, но он старался больше остальных.

    — Я быть должен кое-что сказать, — прибавил Камень. — Последние недель сколько вас приходить ко мне и говорить, что они больше не чувствовать себя в Четвертый мост?

    Над плато повисло молчание. Наконец Сигзил поднял руку. За ним Скар. И еще несколько, включая Хоббера.

    — Хоббер, ты не приходить, — заметил Камень.

    — Ох. Да, но я это чувствую. — Мостовик опустил глаза. — Все меняется. Я не знаю, смогу ли идти в ногу с этими переменами.

    — У меня по-прежнему кошмары, — тихонько признался Лейтен. — О том, что мы видели в недрах Уритиру. Кому-то еще это снится?

    — У меня нелады с алети, — заявил Уйо. — От этого я… смущенный. Одинокий.

    — Я боюсь высоты, — прибавил Торфин. — Полеты приводят меня в ужас.

    Несколько мостовиков посмотрели на Тефта.

    — Что? — огрызнулся Тефт. — Шквальный рогоед мрачно на вас посмотрел — и вы решили устроить вечеринку признаний? Идите в бурю. Это чудо, что я не жгу мох с утра до вечера, оттого что мне приходится иметь дело с вашей бандой.

    Натам похлопал его по плечу.

    — А я не сражаться, — напомнил Камень. — Знать, кое-кому это не нравится. Этот человек заставлять меня чувствовать себя другим. Не только потому, что я здесь быть один, у кого борода как надо. — Он подался вперед. — Жизнь меняться. Мы чувствовать себя одинокими, да? Ха! Возможно, у нас быть совместное одиночество.

    Все нашли это утешительным — кроме Лопена, который ускользнул от группы и зачем-то поднимал камни на другой стороне плато и заглядывал под них. Даже для человеков он был странным.

    Мужчины расслабились и начали болтать. Хотя Хоббер похлопал Рлайна по спине, никто из них не спросил, как он себя чувствует. Неужели его досада была ребячеством? Они все думали, что одиноки, не так ли? Считали себя чужими в этой компании? А знали ли они, каково это — принадлежать к совершенно иному виду? Виду, с которым они теперь воевали, виду, всех представителей которого убили или извратили?

    Люди в башне глядели на него с откровенной ненавистью. Его друзья так не делали, но им точно нравилось похлопывать самих себя по спине за это. «Рлайн, мы понимаем, что ты не такой, как другие. Ты ничего не можешь сделать с тем, как выглядишь».

    Он настроил раздражение и сидел мрачно, пока Каладин не послал остальных обучать начинающих ветробегунов. Капитан о чем-то тихо пошептался с Камнем, потом повернулся и замер, увидев Рлайна, который сидел на своем ведре.

    — Рлайн, — сказал Каладин, — отчего бы тебе не отдохнуть остаток дня?

    «А если мне не нужны особые условия из-за того, что ты жалеешь меня?»

    Каладин присел на корточки рядом с Рлайном:

    — Эй. Ты же слышал рогоеда. Я знаю, что ты чувствуешь. Мы поможем тебе с этим справиться.

    — В самом деле? Ты действительно знаешь, что я чувствую, Каладин Благословенный Бурей? Или так просто люди говорят?

    — Думаю, так говорят, — признался Каладин, а потом подтянул к себе перевернутое ведро. — Можешь мне рассказать, каково это?

    Действительно ли он хотел знать? Рлайн поразмыслил, потом настроил ритм решительности.

    — Я попытаюсь.
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     Меня также смущают твои уловки. Почему ты не показался мне раньше? Как тебе удается прятаться? Кто ты такой на самом деле и откуда столько знаешь об Адональсиуме?

    

    Далинар появился во внутреннем дворе удивительной крепости с единственной высокой стеной из кроваво-красных камней. Она закрывала большую расщелину в горном хребте.

    Вокруг него люди носили припасы и занимались другими делами, входили и выходили из зданий, пристроенных к естественным каменным стенам. От зимнего воздуха дыхание Далинара превращалось в облачка.

    Он держал свободную руку Навани в левой руке, а руку Ясны — в правой. Это сработало. Его власть над этими видениями превзошла даже то, что Буреотец считал возможным. Сегодня он перенес Навани и Ясну сюда без помощи Великой бури.

    — Чудесно, — пробормотала Навани, сжимая его запястье. — Эта стена именно такая величественная, как ты описывал. И люди. Снова бронзовое оружие, совсем мало стали.

    — Доспехи духозаклятые, — добавила Ясна, отпуская его руку. — Посмотрите на следы от пальцев на металле. Это полированное железо, не настоящая сталь — духозаклятое из глины, которой придали форму. Интересно… неужели доступ к духозаклинателям замедлил их стремление обучиться плавке? Обрабатывать сталь трудно. Ее нельзя просто расплавить над огнем, как бронзу.

    — Итак… — сказал Далинар. — В какой мы эпохе?

    — Возможно, около двух тысяч лет назад, — предположила Ясна. — Это харавингианские мечи, а видите вон те арки? Поздняя классическая архитектура, но на сводах выцветший ложный синий, а не настоящая синяя краска. В сочетании с языком, на котором ты говорил, — мама записала твои слова в прошлый раз — это позволяет мне весьма точно определить эпоху. — Она посмотрела на солдат, которые шли мимо. — У нас тут многонациональная коалиция, как во время Опустошений, но если я права, это происходит через две тысячи лет после Ахаритиама.

    — Они с кем-то сражаются, — подтвердил Далинар. — Сияющие отступили с поля боя, а потом бросили оружие.

    — Это значит, Отступничество случилось чуть ближе к нашему времени, чем утверждает Маша-дочь-Шалив в своей хронике, — задумчиво заметила Ясна. — Судя по тому, что я прочитала о твоих видениях, это хронологически последнее — хотя его трудно состыковать с тем видением, в котором ты со скалы взирал на разрушенный Холинар.

    — С кем же они сражались? — спросила Навани, когда люди на стене подняли тревогу. Всадники галопом помчались прочь из крепости, на разведку. — Это случилось сильно позже ухода Приносящих пустоту.

    — Возможно, это фальшивое Опустошение, — предположила Ясна.

    Далинар и Навани посмотрели на нее.

    — Легенда, — пояснила принцесса. — Ее считают псевдоисторической. Довканти написал на ее основе эпическую поэму примерно полторы тысячи лет назад. В ней говорится, что какие-то Приносящие пустоту пережили Ахаритиам и после с ними было множество столкновений. Летопись считают ненадежным источником, но лишь потому, что множество более поздних ревнителей настаивали, что Приносящие пустоту не могли выжить. Я склонна считать, что это столкновение с паршунами, случившееся до того, как они лишились возможности менять формы.

    Ясна устремила на Далинара горящие глаза, и он кивнул. Она быстро ушла, чтобы собрать любые исторические лакомые кусочки, какие получится.

    Навани достала из сумки какие-то инструменты.

    — Так или иначе, я собираюсь выяснить, где находится эта «крепость Жарокамень», даже если мне придется запугать этих людей, чтобы они нарисовали мне карту. Возможно, мы сумеем послать ученых в это место, чтобы они нашли какие-нибудь подсказки относительно Отступничества.

    Далинар направился к основанию стены. Это была воистину величественная конструкция, типичный странный контраст этих видений: обычные люди, без фабриалей или даже настоящей металлургии, окруженные чудесами.

    Группа людей спешно спускалась по ступенькам со стены. За ними следовал его величество Янагон Первый, Верховный Акасикс Азира. В то время как Далинар перенес Навани и Ясну прикосновением, он попросил Буреотца доставить Янагона. В настоящее время в Азире бушевала буря.

    Юноша увидел Далинара и остановился:

    — Черный Шип, мне придется сражаться?

    — Не сегодня, ваше величество.

    — Я действительно начинаю уставать от этих видений, — заявил Янагон, спустившись по последним ступенькам.

    — Ваше величество, эта усталость никогда не проходит. На самом деле она усилилась, когда я начал осознавать важность видений и то, какое бремя они на меня возложили.

    — Я не это имел в виду под усталостью.

    Далинар не ответил. Он сцепил руки за спиной, пока шел вместе с Янагоном к выступающей амбразуре, откуда император Азира мог следить за всеми событиями. Сияющие пересекали открытую равнину или спускались с неба. Они призвали клинки, чем обеспокоили наблюдающих солдат.

    Рыцари вонзили мечи в землю и бросили их. Доспехи тоже оставили. Отказались от осколков неисчислимой ценности.

    Молодой император, судя по виду, не спешил с ними столкнуться, как это было с Далинаром. Поэтому князь взял его за руку и вывел наружу, когда первые солдаты отперли ворота. Он не хотел, чтобы император угодил в поток, что должен был вскоре хлынуть, когда люди ринутся к клинкам, а потом начнут убивать друг друга.

    Как и в прошлый раз в этом видении Далинару показалось, что он слышит, как кричат спрены, умирая, и чувствует ужасную скорбь, воцарившуюся на этом поле. Она его почти сокрушила.

    — Почему? — спросил Янагон. — Почему они просто… сдались?

    — Мы не знаем, ваше величество. Эта сцена преследует меня. Я слишком многого не понимаю. Невежество стало символом моего правления.

    Янагон огляделся вокруг, затем вскарабкался на высокий валун, откуда он мог лучше наблюдать за Сияющими. Это видение, похоже, захватило его куда сильней остальных. Далинар отнесся к этому с уважением. Война войной, но это… такого никто не видел. Чтобы люди по собственной воле отказались от осколков?

    И эта боль. Она витала в воздухе, как ужасная вонь.

    Янагон устроился на своем валуне:

    — Так зачем мне это показывать? Ты даже не знаешь, что происходит.

    — Даже если вы не собираетесь присоединиться к моей коалиции, я решил, что все равно дам вам столько сведений, сколько смогу. Вдруг мы падем, а вы выживете. Может быть, ваши ученые справятся с головоломками, которые не решили мы. А может, вы тот самый правитель, который нужен Рошару, а я всего лишь эмиссар.

    — Ты не веришь в это.

    — Не верю. И все же хочу, чтобы ты увидел все это — просто на всякий случай.

    Янагон ерзал, теребя кисточки на кожаном нагруднике.

    — Я… не так важен, как ты думаешь.

    — Простите, ваше величество, но вы недооцениваете свою важность. Азирские Клятвенные врата будут иметь жизненно важное значение, и вы самое сильное королевство на западе. Если Азир встанет на нашу сторону, многие страны к нам присоединятся.

    — Я хочу сказать, что сам по себе не имею значения. Конечно, Азир имеет. Но я всего лишь ребенок, которого посадили на трон, потому что они боялись возвращения убийцы.

    — А чудо, сведения о котором они публикуют? Доказательство от Вестников, что ты избранный?

    — Это Крадунья, не я. — Янагон посмотрел вниз, на свои болтающиеся ноги. — Они учат меня вести себя так, словно я важный, Холин, но я не важный. Пока что. Может, и не стану таким.

    Это было новое лицо Янагона. Сегодняшнее видение потрясло его, но не так, как надеялся Далинар. «Он юн», — напомнил себе князь. В возрасте Янагона жизнь сама по себе нелегка, без прибавления к ней напряжения от внезапного прихода к власти.

    — Какова бы ни была причина, — сказал Далинар молодому императору, — ты Верховный. Визири сделали достоянием общественности историю твоего чудесного восхождения на престол. У тебя есть кое-какие полномочия.

    Юноша пожал плечами:

    — Визири — неплохие люди. Их мучает совесть из-за того, что они поставили меня в такое положение. Меня учат — честно говоря, насильно — и ожидают, что я буду принимать участие во всем. Но не я управляю империей. Тебя они боятся. Очень боятся. Больше, чем убийцы. Конечно, он выжег императору глаза, но императора можно заменить. Ты представляешь нечто куда более ужасное. Они думают, ты в силах уничтожить всю нашу культуру.

    — Ни один алети не ступит на азирские камни, — пообещал Далинар. — Но вам надо прийти ко мне, ваше величество. Расскажите им о видениях, о том, что Вестники желают, чтобы вы по меньшей мере посетили Уритиру. Скажите, что возможности с лихвой перевешивают опасность открытия Клятвенных врат.

    — А если это повторится? — спросил Янагон, кивком указывая на поле осколочных клинков. Сотни мечей торчали из земли, серебристо поблескивая в лучах солнца. Из крепости хлынул поток людей. Все бежали к оружию.

    — Мы позаботимся о том, чтобы не повторилось. Придумаем что-нибудь. — Далинар сощурился. — Не знаю, что вызвало Отступничество, но догадываюсь. Ваше величество, они утратили дальновидность. Увязли в политике, и между ними возникли разногласия. Они забыли о своей цели: защите Рошара ради населяющих его народов.

    Янагон хмуро посмотрел на него:

    — Жестко. Раньше ты всегда относился к Сияющим с большим уважением.

    — Я уважаю тех, кто бился во время Опустошений. А эти? Я могу им посочувствовать. Сам время от времени позволял себе отвлекаться из-за мелочной ерунды. Но уважать их? Вот уж нет. — Князь содрогнулся. — Они убили своих спренов. Предали свои клятвы! Может, они и не злодеи, какими их рисуют хроники, но в этот миг Сияющие не смогли поступить правильно. Они подвели Рошар!

    Вдали загрохотал Буреотец, соглашаясь с его чувствами.

    Янагон наклонил голову.

    — Что? — спросил Далинар.

    — Крадунья тебе не доверяет.

    Далинар огляделся, ожидая, что она появится, как было в предыдущих двух видениях, которые он показал Янагону. Не было ни следа молодой реши, которую Буреотец терпеть не мог.

    — Все потому, — продолжил Янагон, — что ты ведешь себя так праведно. Она говорит, любой, кто ведет себя так, пытается что-то скрыть.

    К Янагону подошел солдат и произнес голосом Всемогущего:

    — Они первые.

    Далинар отошел, позволяя молодому императору выслушать короткую речь Всемогущего, которой завершалось это видение. «События эти останутся в истории. У них будет дурная слава… Вы придумаете много названий для того, что здесь случилось…»

    Всемогущий произнес те же слова, которые говорил Далинару:

    «Грядет Ночь скорбей, а вместе с ней истинное опустошение. Буря бурь».

    Люди уже сражались за брошенные осколки. Впервые в истории они истребляли друг друга с помощью мертвых спренов. Наконец Янагон исчез, покинув видение. Далинар закрыл глаза, чувствуя, как Буреотец отдаляется. Все начало растворяться…

    Нет, не начало.

    Далинар открыл глаза. Он по-прежнему был на поле вблизи от высокой кроваво-красной стены крепости Жарокамень. Люди сражались за осколочные клинки, и кто-то призывал всех успокоиться.

    Те, кому сегодня достанутся осколки, будут правителями. Далинара беспокоило, что тех, кто призывает к умеренности или пытается пробудить тревогу, слишком мало. Они были недостаточно агрессивны, чтобы воспользоваться преимуществом.

    Почему он еще здесь? В прошлый раз видение закончилось до этого.

    — Буреотец? — позвал он.

    Никакого ответа. Далинар повернулся.

    Перед ним стоял мужчина в бело-золотых одеждах.

    Далинар вздрогнул, попятился. Незнакомец был старым, с широким лицом, изборожденным морщинами, и волосами, которые развевались на неощутимом ветру. Густые усы с проблесками черного переходили в белую бородку. Он выглядел как шинец, судя по коже и глазам, и носил золотую корону в светлых волосах.

    Эти глаза… они были древними, окруженными глубокими морщинами, и в них заплясали веселые искры, когда незнакомец улыбнулся Далинару и положил ему на плечо золотой скипетр.

    Ошеломленный Далинар упал на колени.

    — Я тебя знаю, — прошептал он. — Ты… ты — Он. Бог.

    — Да.

    — Где же ты был? — спросил Далинар.

    — Я всегда был здесь, — ответил бог. — Всегда с тобой, Далинар. О, я очень давно за тобой наблюдаю.

    — Здесь? Так ты… ты не Всемогущий, верно?

    — Честь? Нет, он действительно мертв, как тебе и сказали. — Улыбка старика, искренняя и добрая, стала шире. — Далинар, я другой. Я тот, кого называют Враждой.
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     Если обратишься ко мне снова, я потребую открытости и честности. Возвращайся в мои земли, встреться с моими слугами, и посмотрим, что я смогу сделать для твоих поисков.

    

    Вражда.

    Далинар вскочил и отпрянул, ища оружие, которого не было.

    Вражда. Стоит прямо перед ним.

    Буреотец сделался далеким, почти исчез, но Далинар чувствовал слабые эмоции, исходящие от него. Вой, как будто спрен пытался одолеть некую тяжесть.

    Нет. Нет, он не выл, а скулил.

    Вражда положил золотой скипетр на ладонь и повернулся, чтобы взглянуть на людей, которые сражались за осколочные клинки.

    — Помню этот день, — сказал он. — Такой пыл! И такая утрата. Для многих ужасная, но кое для кого славная. Ты ошибаешься по поводу того, из-за чего пали Сияющие. Среди них были распри, верно, но не больше, чем в другие эпохи. Они были честными мужчинами и женщинами, с разными взглядами, но единым стремлением поступать наилучшим образом.

    — Чего ты от меня хочешь? — спросил Далинар, прижимая руку к груди и учащенно дыша. Буря свидетельница, он не готов.

    А можно ли приготовиться к такому моменту?

    Вражда подошел к маленькому валуну и сел. Вздохнул с облегчением, словно человек, сбросивший тяжкий груз, и кивком указал на место рядом с собой.

    Далинар не стал садиться.

    — Сын мой, ты оказался в трудном положении, — заявил Вражда. — Ты первый, кому удалось сковать себя с Буреотцом в его нынешнем состоянии. Ты об этом знал? Ты связан крепкими узами с тем, что осталось от бога.

    — Которого ты убил.

    — Да. Я в конце концов убью и другую. Она где-то спряталась, а на мне слишком… тяжелые оковы.

    — Ты чудовище.

    — О, Далинар. Из всех людей именно ты мне это говоришь? Скажи еще, будто никогда не конфликтовал с тем, кого уважаешь. Скажи, что никогда не убивал человека, потому что так было надо, пусть даже — в лучшем мире — он такого не заслуживал?

    Далинар сдержал резкий ответ. Да, он это делал. Слишком много раз.

    — Я тебя знаю, — продолжил Вражда. Он снова улыбнулся с отеческим видом. — Подойди и сядь. Я тебя не сожру и не испепелю прикосновением.

    Далинар колебался. «Надо выслушать, что он хочет. Даже ложь этого существа откроет больше, чем целый мир заурядных истин».

    Он приблизился и напряженно сел.

    — Что тебе известно про нас троих? — спросил Вражда.

    — Если честно, я даже не знал, что вас трое.

    — На самом деле больше, — рассеянно бросил Вражда. — Но только трое имеют отношение к тебе. Я. Честь. Культивация. Ты ее имел в виду, верно?

    — Полагаю, да, — согласился Далинар. — Некоторые люди отождествляют ее с Рошаром, считая спреном самого мира.

    — Она именно такая. Хотел бы я просто позволить ей завладеть этим местом.

    — Так сделай это. Оставь нас в покое. Уйди.

    Вражда повернулся к нему так резко, что Далинар вздрогнул.

    — Следует ли это понимать, — тихо произнес Вражда, — как предложение освободить меня от уз, исходящее от человека, которому принадлежат останки имени и власти Чести?

    Далинар запнулся. «Идиот. Ты же не какой-нибудь зеленый новобранец. Соберись».

    — Нет, — сказал он твердо.

    — А, ну ладно, — ответил Вражда. Он улыбнулся, в его глазах блеснули искорки. — О, не надо так волноваться. Подобные вещи нужно делать как положено. Я уйду, если ты отпустишь меня, но для этого тебе надо будет применить намерение.

    — И каковы будут последствия, если я тебя отпущу?

    — Сперва я позабочусь о том, чтобы Культивация умерла. Будут и другие… последствия, как ты их называешь.

    Глаза выгорали, когда люди размахивали осколочными клинками, убивая тех, кого всего лишь несколько мгновений назад считали товарищами. Это была неистовая, безумная драка за власть.

    — А ты не можешь просто… уйти? — поинтересовался Далинар. — Никого не убивая?

    — Дай-ка я задам тебе встречный вопрос. Почему ты отобрал у бедняги Элокара власть над Алеткаром?

    — Я… — «Не отвечай. Не вооружай его против себя».

    — Ты знал, что это к лучшему, — продолжил Вражда. — Ты знал, что Элокар слаб и что королевство пострадает без твердого руководства. Ты захватил власть ради всеобщего блага, и это сослужило добрую службу Рошару.

    Неподалеку мужчина выбрался из схватки, ковыляя. Его глаза сгорели, когда вонзенный ему в спину осколочный клинок вышел из груди на три фута. Он упал лицом вниз, и за его глазами потянулись две струйки дыма.

    — Далинар, нельзя служить двум богам одновременно, — заявил Вражда. — И поэтому я не могу ее оставить в покое. Вообще-то, я не могу оставить и Осколки Чести, хотя когда-то считал иначе. Я уже вижу, что все пошло не так. Как только ты меня освободишь, я займусь существенным преображением этого мира.

    — Полагаешь, что сделаешь лучше? — Далинар глотнул воды, чтобы увлажнить рот, который пересох. — Дашь этой земле больше, чем другие? Ты, воплощение ненависти и боли?

    — Мены называют Враждой, — согласился старик. — Достаточно хорошее имя. По нему видно, что со мной лучше не шутить. Но слово слишком ограниченно, чтобы описать меня, и тебе следует знать: оно не отображает всего, что я представляю.

    — И что именно?

    Бог взглянул на Далинара:

    — Пыл, Далинар Холин. Я воплощение эмоций. Душа спренов и людей. Я похоть, радость, ненависть, гнев и ликование. Блаженство и порок. Я то, что делает людей людьми. Честь заботился только об узах. Не о смысле уз и клятв, а лишь о том, чтобы они соблюдались. Культивации нужно лишь преображение. Рост. Он может принести благо или вред — ей наплевать. Людская боль для нее ничто. Лишь я понимаю эту боль. Лишь мне есть до нее дело, Далинар.

    «Я не верю, — подумал Далинар. — Я не могу в это поверить».

    Старик вздохнул и с трудом поднялся:

    — Сумей ты увидеть результат влияния Чести, не спешил бы называть меня богом гнева. Отдели эмоции от людей, и у тебя получатся существа вроде Нейла и его неболомов. Вот что Честь намеревался дать вам.

    Далинар кивком указал на ужасное беспорядочное сражение на поле перед ними.

    — Ты сказал, я ошибся по поводу того, что заставило Сияющих отказаться от клятв. В чем же причина на самом деле?

    Вражда улыбнулся:

    — В пыле, сын мой. В славном, чудесном пыле. В эмоциях. Они определяют людей — хотя по иронии судьбы вы плохие сосуды для них. Они наполняют вас до края и ломают, если только вы не находите того, с кем можно разделить бремя. — Он взглянул на умирающих людей. — Но можешь ли ты представить себе мир без эмоций? Нет. По крайней мере, я бы не хотел жить в таком мире. Спроси Культивацию, когда увидишься с ней в следующий раз. Спроси, чего она хочет для Рошара. Думаю, ты поймешь, что я лучший выбор.

    — В следующий раз? — переспросил Далинар. — Я никогда с нею не виделся.

    — Разумеется, виделся, — усмехнулся Вражда, поворачиваясь и направляясь прочь. — Только она украла твои воспоминания. Ее прикосновение — не тот способ, которым я бы помог тебе. Она украла часть тебя, и ты стал похож на слепца, который не может вспомнить, что когда-то был зрячим.

    Далинар поднялся:

    — Предлагаю тебе поединок защитников. Условия обсудим. Ты принимаешь вызов?

    Вражда остановился и медленно повернулся:

    — Далинар Холин, ты говоришь за весь мир? Ты предлагаешь это от имени всего Рошара?

    Вот буря. Это так?

    — Я…

    — В любом случае я против. — Вражда выпрямился, и его улыбка сделался тревожно-проницательной. — Мне нет нужды идти на такой риск, ибо я знаю, Далинар Холин, что ты примешь правильное решение. Ты освободишь меня.

    — Нет. — Далинар встал. — Вражда, ты не должен был открываться. Когда-то я тебя боялся, но проще бояться того, чего ты не понимаешь. Теперь я тебя видел и могу сражаться с тобой.

    — Ты меня видел, значит? Любопытно.

    Вражда снова улыбнулся.

    Потом все стало белым. Далинар оказался стоящим на крупице небытия, которая была целым миром, и ему противостояло вечное, всепоглощающее пламя. Оно простиралось во всех направлениях, сперва красное, переходящее в оранжевый, который затем превращался в ослепительно-белый. Затем языки пламени каким-то образом прогорали до глубокой и злой черноты с фиолетовым отблеском.

    Это было нечто настолько ужасное, что оно поглощало свет. При этом излучало жар. Неописуемое сияние, сильнейший жар и черное пламя, окрашенное фиолетовым снаружи.

    Полыхающая.

    Непреодолимая.

    Сила.

    Это был крик тысячи воинов на поле боя.

    Это был момент самого чувственного прикосновения и экстаза.

    Это была печаль потери, радость победы.

    И это была ненависть. Глубокая пульсирующая ненависть, тяготеющая к тому, чтобы расплавить все на свете. Это был жар тысячи солнц, блаженство каждого поцелуя, жизнь всех людей, слитая воедино, определяемая всем, что они чувствовали.

    Даже восприняв малую долю этого, Далинар ужаснулся. Это сделало его крошечным и слабым. Он знал, что, если попробует этот первозданный концентрированный жидкий черный огонь, в один миг превратится в ничто. Весь Рошар исчезнет, и от него не останется даже дыма, как от погашенной свечи.

    Все поблекло. Далинар лежал на скале за пределами крепости Жарокамень, глядя вверх. Солнце над ним казалось тусклым и холодным. По сравнению с тем, что он видел, все выглядело замороженным.

    Вражда опустился на колени рядом с ним и помог принять сидячее положение.

    — Так-так. Это было чуток чересчур, верно? Я и забыл, до чего сильное впечатление могу производить. Вот, выпей.

    Он вручил Далинару мех с водой.

    Далинар посмотрел на него, сбитый с толку, а потом перевел взгляд на старика. В глазах Вражды мелькали отблески того фиолетово-черного пламени. Глубоко-глубоко внутри. Фигура, с которой разговаривал Далинар, была не богом, а всего лишь личиной, маской.

    Если бы Далинару пришлось встретиться с истинной силой, стоящей за этими улыбчивыми глазами, он бы сошел с ума.

    Вражда похлопал его по плечу:

    — Далинар, отдохни чуток. Я оставлю тебя здесь. Расслабься. Это… — Он осекся и повернулся, нахмурившись. И будто что-то искал среди камней.

    — Что? — спросил Далинар.

    — Ничего. Просто разум дурит старика. — Он похлопал Далинара по плечу. — Мы еще поговорим, обещаю.

    И исчез в один миг.

    Далинар рухнул на спину, совершенно опустошенный. Вот буря. Это же просто…

    Вот буря.

    — Этот малый, — раздался девичий голос, — просто жуть.

    Далинар пошевелился, с трудом сел. Из-за ближайших камней высунулась голова. Загорелая кожа, светлые глаза, длинные черные волосы, стройная фигурка.

    — Я хочу сказать, старики все жуткие, — продолжила Крадунья. — Серьезно. Все такие морщинистые, и «Хочешь конфетку?», и «Ой, дай-ка я развлеку тебя скучной историей». Я знаю, что у них на уме. Они могут вести себя очень мило, но нельзя состариться и не разрушить кучу жизней. — Она перелезла через камни. В отличие от прошлого раза на ней была красивая азирская одежда, а не простые штаны и рубашка. Платье из плотной ткани и шапка, изукрашенные яркими узорами. — Даже по меркам стариков этот чрезвычайно жуткий, — негромко проговорила она. — Крепкий Зад, что это было за существо? От него не пахло настоящим человеком.

    — Его называют Враждой, — объяснил изможденный Далинар. — И это с ним мы сражаемся.

    — Хм. По сравнению с ним ты ничто.

    — Э-э… спасибо.

    Она кивнула, словно и впрямь сделала комплимент:

    — Я поговорю с Гоксом. В этой вашей башне хорошая еда?

    — Мы для тебя что-нибудь приготовим.

    — Наплевать мне, что вы готовите. Что ешь ты сам? Что-то вкусное?

    — Ну… наверное.

    — Не сухой паек или какая-нибудь похожая ерунда, верно?

    — Как правило, да.

    — Отлично. — Она посмотрела на то место, где исчез Вражда, и заметно вздрогнула. — Мы придем в гости. — Помедлив, Крадунья ткнула его в плечо. — Не рассказывай Гоксу про эту тварь, Вражду, лады? У него и так достаточно стариканов, из-за которых стоит волноваться.

    Далинар кивнул.

    Странная девчонка исчезла, и через несколько мгновений видение наконец померкло.

   
  
  
   

    Интерлюдии 

    Каза — Таравангиан — Венли 

   

   

     

    

   
   
    

     И-4 

     Каза 

    

    

    Корабль «Первые сны» рассек волну, вынудив Казу крепко ухватиться за снасти. Ее руки в перчатках уже болели, и каждый раз, когда накатывала новая волна, она была уверена, что вот-вот свалится за борт.

    Она отказалась спуститься в трюм. Это ее судьба. Она больше не вещь, которую можно возить с места на место, хватит. Кроме того, темное небо — и внезапно разыгравшийся шторм, пусть даже плавание было легким еще час назад, — приводили в замешательство не больше, чем ее видения.

    Другая волна обрушилась на палубу грохочущим потоком. Моряки метались из стороны в сторону и вопили — в основном это были наемные матросы из Стина, потому что ни одна команда в здравом уме не отправилась бы в такое путешествие. Капитан Вазрмеб вышагивал среди них, выкрикивал указания, в то время как рулевой Дроз не давал кораблю сбиться с курса. Навстречу шторму. Прямиком. Навстречу. Шторму.

    Каза держалась крепко, но сказывался возраст — ее руки начали слабеть. Ее обдало ледяной водой, и капюшон упал, обнажив лицо — и его искаженную суть. Большинство матросов ничего не заметили, но ее визг привлек внимание Вазрмеба.

    Капитан, единственный тайленец на борту, не очень-то соответствовал ее представлениям об этом народе. Она думала, что тайленцы — грузные коротышки в жилетах, торговцы с замысловатыми прическами, которые торгуются за каждую сферу. Но Вазрмеб был высоким, как алети, с достаточно длинными руками, чтобы обхватить любой валун, и достаточно крепкими мускулами, чтобы его поднять.

    Сквозь грохот волн он заорал:

    — Кто-нибудь, уведите духозаклинательницу в трюм!

    — Нет! — крикнула она в ответ. — Я остаюсь.

    — Я заплатил выкуп, достойный князя, — заявил он, решительно приближаясь, — не для того, чтобы ты вывалилась за борт!

    — Я тебе не вещь, чтобы…

    — Капитан! — окликнул матрос. — Капитан!!!

    Они оба увидели, как корабль поднялся на гребень огромной волны, а потом наклонился, прежде чем упасть с другой стороны. Вот буря! Желудок Казы подкатил к самому горлу, и она почувствовала, как пальцы скользят по канатам.

    Вазрмеб схватил ее за полу одеяния и крепко вцепился, когда они погрузились в воду за волной. На краткий ужасающий миг показалось, что корабль погребен в этой холодной воде.

    Волна прошла, и Каза обнаружила, что лежит на палубе, мокрая до нитки, и капитан по-прежнему ее держит.

    — Шквальная дура, — буркнул он ей. — Ты мое секретное оружие. Утопишься, когда не будешь работать на меня, поняла?

    Она вяло кивнула. А потом ошеломленно поняла, что хорошо его слышит. Шторм…

    Закончился?

    Вазрмеб встал во весь рост и широко улыбнулся. С его длинной гривы, в которую были зачесаны белые брови, капала вода. По всей палубе выжившие моряки, мокрые до нитки, вставали и смотрели в небо. Оно по-прежнему было затянуто темными тучами, но ветра полностью стихли.

    Вазрмеб издал рокочущий смех, взмахом руки отбросив назад длинные вьющиеся волосы.

    — Что я вам говорил, парни! Этот новый шторм пришел из Аймиа! Теперь он закончился, удрал, и богатства его родной земли можно грабить!

    Все знали, что возле Аймиа не стоит задерживаться, хотя объяснения были разные. Ходили слухи о том, что в этих водах обретается мстительный шторм, который выискивает и уничтожает приближающиеся корабли. Странный ветер, с которым они столкнулись, — по времени он не соответствовал ни Великой буре, ни Буре бурь — словно подтверждал эти россказни.

    Капитан начал выкрикивать приказы, возвращая людей по местам. Их плавание было недолгим: всего лишь короткий путь от Лиафора, вдоль шинского побережья, потом на запад, к этой северной части Аймиа. Вскоре они заметили большой главный остров, но не остановились. Все знали, что он пустынен и безжизнен. Сокровища хранились на тайных островах и, предположительно, дожидались там тех желающих обогатиться, кто достаточно смел, чтобы бросить вызов ветрам и вероломным проливам.

    Казу это не очень-то заботило — что для нее богатства? Женщина пришла сюда из-за другого слуха, который ходил исключительно среди подобных ей. Возможно, здесь она наконец-то найдет лекарство от своего недуга.

    Даже сейчас, поднявшись, она нащупала кошель, ища утешительное прикосновение своего духозаклинателя. Он принадлежал ей, что бы там ни заявляли правители Лиафора. Разве они потратили свою юность на то, чтобы ласкать его, выявлять его секреты? Разве провели свои зрелые годы в служении, с каждым применением духозаклинателя на шаг приближаясь к небытию?

    Простые моряки расступались перед Казой, избегая смотреть ей в глаза. Она подняла капюшон; взгляды обычных людей были слишком непривычными. Духозаклинательница достигла той стадии, когда ее… уродства стали слишком заметны.

    Каза медленно превращалась в дым.

    Вазрмеб сам встал у руля, дав Дрозу передышку. Долговязый моряк сошел с юта и заметил Казу у борта корабля. Широко улыбнулся, что женщина нашла любопытным. Она никогда с ним не разговаривала. Теперь он неторопливо подошел, словно намереваясь поболтать.

    — Итак… — проговорил Дроз. — На верхней палубе? В такую погоду? А вы не лыком шиты.

    Каза поколебалась, рассматривая это странное существо, а потом опустила капюшон.

    Он не дрогнул, хотя ее волосы, уши и с недавнего времени часть лица распадались. В щеке у нее зияла дыра, сквозь которую проглядывали челюсть и зубы. По краям дыра источала струйки дыма; плоть как будто сгорала. Когда Каза разговаривала, сквозь нее проходил воздух, искажая голос, а чтобы проглотить какую-нибудь жидкость, приходилось до предела запрокидывать голову. И все равно кое-что просачивалось.

    Процесс был медленным. Осталось еще пару лет до того, как духозаклинание ее убьет.

    Дроз, похоже, решил притвориться, что ничего особенного в этом нет.

    — Поверить не могу, что мы прорвались сквозь тот шторм. Думаете, он охотится за кораблями, как и твердят слухи?

    Он был лиафорец, как и Каза, с темно-коричневой кожей и темно-карими глазами. Чего же ему нужно? Она попыталась вспомнить обычные страсти человеческой жизни, которые начала забывать.

    — Ты хочешь физической близости?.. Нет, ты намного моложе меня. Хм… — Любопытно. — Ты испуган и хочешь, чтобы тебя утешили?

    Он занервничал, теребя конец развязавшегося каната:

    — Э-э… Ну, я… вас же князь послал, верно?

    — А-а. — Итак, Дроз знает, что она кузина князя. — Ты ищешь связь с королевской семьей. Ну так вот, знай: я отправилась по собственной воле.

    — Но ведь он вас отпустил.

    — Разумеется, нет. Если не ради моей безопасности, то ради сохранности моего устройства. — Оно принадлежало только ей! Каза посмотрела вдаль, через слишком спокойный океан. — Меня каждый день запирали, снабжая всем, что, по их мнению, требовалось мне для счастья. Они понимали, что я в любой момент могу в буквальном смысле превратить стены и узы в дым.

    — А это… больно?

    — Это блаженно. Я медленно подключаюсь к устройству, а через него — к Рошару. Пока однажды оно не примет меня в свои объятия целиком. — Она подняла руку и стянула перчатку, палец за пальцем, обнажив медленно распадающуюся руку. Пять линий тьмы поднимались от кончиков пальцев. Она обратила ладонь к Дрозу. — Могу показать. Ощути мое прикосновение, и сам поймешь. Один миг — и ты смешаешься с самим воздухом.

    Он сбежал. Отлично.

    Капитан направил их к небольшому острову, который вынырнул из умиротворенного океана именно там, куда его помещала капитанская карта. У него была дюжина имен. Скала Секретов. Игрушка Пустоты. Как театрально. Она предпочитала старое название: Акина.

    Предположительно, здесь когда-то был большой город. Но кто строит город на острове, к которому невозможно подойти? С океанского дна поднималось множество странных скал, которые окружали остров стеной, и каждая выглядела словно наконечник копья высотой около сорока футов. По мере того как корабль приближался, море опять сделалось неспокойным, и Каза ощутила приступ тошноты. Ей это понравилось. Это было человеческое чувство.

    Ее рука снова потянулась к духозаклинателю.

    К тошноте примешивался слабый голод. В последнее время она часто забывала про еду, ведь ее тело теперь нуждалось в меньшем. Жевание раздражало из-за дыры в щеке. И все-таки ей нравились запахи того, что кок стряпал внизу. Может, еда успокоит моряков, которые явно волновались из-за приближения к острову.

    Каза перешла на ют, ближе к капитану.

    — А теперь отработай свое жалованье, духозаклинательница, — посоветовал он. — И я буду оправдан за то, что притащил тебя сюда.

    — Я не вещь, — рассеянно проговорила Каза, — чтобы меня использовать. Я человек. Эти каменные штыри… их здесь сотворили с помощью духозаклинания.

    Громадные каменные «наконечники» окружали остров слишком ровным кольцом. Судя по течениям впереди, под водой тоже были скалы, грозившие разорвать корпус судна.

    — Ты можешь уничтожить один? — поинтересовался Вазрмеб.

    — Нет. Они намного больше, чем ты указал.

    — Но…

    — Капитан, я могу проделать дыру. Воздействовать на целый предмет легче, но я не обычный духозаклинатель. Я начала видеть темное небо, и второе солнце, и существ, которые тайно обитают вокруг людских городов.

    Он заметно вздрогнул. С чего вдруг это его испугало? Она всего лишь констатировала факты.

    — Нам нужно, чтобы ты преобразовала верхушки нескольких подводных рифов. А потом проделай дыру, достаточно большую для того, чтобы ялики могли добраться до острова.

    — Я сдержу слово, но ты должен помнить. Я тебе не служу и пришла сюда ради собственных целей.

    Они бросили якорь так близко к скалам, как только осмелились. Штыри вблизи выглядели еще более пугающими и явно духозаклятыми. «Должно быть, над каждым трудились несколько духозаклинателей одновременно», — подумала Каза, стоя на носу корабля, пока моряки поспешно уплетали похлебку.

    Кок был женщиной — реши, судя по татуировкам, покрывающим все лицо. Она заставляла капитана есть, утверждая, что он отвлечется, если отправится на остров голодным. Даже Каза попробовала немного, хотя ее язык больше не ощущал вкуса. Ей все показалось одинаковой густой кашей, и во время еды она прижимала салфетку к щеке.

    Вазрмеб в ожидании привлек спренов предвкушения — ленты, что колыхались на ветру, — и Каза видела существ по ту сторону, которые сопровождали спренов.

    Гребцы и офицеры набились в четыре маленькие шлюпки, но ей выделили место на носу одной из них. Каза натянула капюшон, который еще не просох, и устроилась на скамейке. А что капитан собирался делать, если бы шторм не прекратился? Неужели он всерьез собирался воспользоваться ею и шлюпкой, чтобы убрать эти каменные копья посреди разбушевавшейся стихии?

    Они достигли первого штыря, и Каза, осторожно развернув духозаклинатель, выпустила на волю поток света. Три больших самосвета, соединенные цепями, с петлями для пальцев. Она его надела, расположив камни на тыльной стороне ладони. Тихонько вздохнула, вновь ощутив прикосновение металла к коже. Теплый, доброжелательный — он был ее частью.

    Каза перегнулась через борт и, опустив руку в прохладную воду, коснулась верхушки каменного копья — та сгладилась за годы в океане. Свет камней, проходя сквозь воду, украсил ее одеяние пляшущими бликами.

    Она закрыла глаза и испытала знакомое ощущение: ее тянуло в другой мир. Чужая воля подкрепила ее собственную, нечто властное и мощное пришло в ответ на ее просьбу о помощи.

    Камень не хотел меняться. Он был доволен своим долгим сном в океане. Но… да-да, он помнил. Когда-то камень был воздухом, пока кто-то не запер его в новой форме. Каза не могла снова превратить его в воздух; у ее духозаклинателя был только один режим работы, а не положенные три. Она не знала почему.

    «Дым, — прошептала она камню. — Свобода в воздухе. Помнишь?» Каза соблазняла его, вызывая воспоминания о танце, которому ничто не препятствовало.

    Да… свобода.

    Она едва не поддалась этому сама. Как же чудесно будет забыть о страхе! Парить бесконечно! Освободиться от смертных страданий!

    Кончик рифа превратился в дым, и вокруг шлюпки взорвались пузыри. Каза рывком вернулась в реальный мир, и некая часть внутри ее содрогнулась. Какой ужас. В этот раз она едва не ушла.

    Пузыри дыма раскачали шлюпку, и та почти перевернулась. Надо было предупредить гребцов. Моряки заворчали, но в соседней шлюпке капитан похвалил Казу.

    Каза убрала еще два подводных рифа, прежде чем они достигли стены. Здесь похожие на копья скалы располагались так близко, что между ними едва ли можно было просунуть ладонь. Потребовались три попытки, чтобы подвести шлюпку достаточно близко, — стоило им достичь нужного места, как прихотливые волны утаскивали посудину прочь.

    Наконец матросам удалось удержать шлюпку на месте. Каза протянула руку с духозаклинателем — в двух самосветах из трех почти закончился буресвет, они едва светились. Этого должно хватить.

    Она прижала руку к штырю, а затем убедила его стать дымом. На этот раз получилось… легко. Духозаклинательница ощутила взрыв ветра, сопровождавший трансформацию, и ее душа заплакала от восторга при виде дыма, густого и сладкого. Она вдохнула его через дыру в щеке, а вот моряки закашлялись. Каза посмотрела на дым, который медленно уплывал прочь. Как здорово будет к нему присоединиться…

    «Нет».

    Сам остров вырисовывался позади дыры. Темный, как будто его камни сами перепачкались в дыму, с высокими скалами в центре. Они очень напоминали стены города.

    Шлюпка Вазрмеба приблизилась к ее шлюпке, и тайленец перешел с борта на борт. Гребцы во второй лодке пустились в обратный путь.

    — Что такое? — спросила она. — Почему твоя шлюпка уходит?

    — Матросы сказали, что плохо себя чувствуют, — ответил капитан. Он чрезмерно побледнел или ей кажется? — Трусы. Что ж, от добычи они ничего не получат.

    — Здесь самосветы попросту на земле валяются, — встрял Дроз. — Поколения большепанцирников приходили сюда умирать, оставляя сердца. Мы будем богатыми, очень богатыми людьми.

    До той поры, пока тайна не раскроется.

    Она заняла свое место на носу лодки, и гребцы направили три оставшиеся шлюпки сквозь зазор. Аймианцы знали про духозаклинателей. В былые времена именно сюда приходили, чтобы получить такое устройство. На древний остров Акина.

    Если и существовал способ избежать смерти от устройства, которое Каза так любила, он должен найтись здесь.

    Ее желудок снова взбунтовался, пока они гребли. Каза вытерпела это, хотя ей показалось, что она проваливается в другой мир. Это не океан под нею, а непрозрачное черное стекло. И два солнца в небе — к одному из них стремилась ее душа. Ее тень тянулась в неправильную сторону…

    Хлюп!

    Один из моряков соскользнул с лодки за борт. Каза ахнула, когда еще один повалился на бок и весло выпало из его пальцев.

    — Капитан?

    Она повернулась к тайленцу и обнаружила, что у него закрываются глаза. Он обмяк, потом рухнул без чувств и ударился затылком о скамью позади.

    У остальных моряков дела шли не лучше. Две другие шлюпки пустились в бесцельный дрейф. Похоже, никто из матросов не остался в сознании.

    «Моя судьба, — подумала Каза. — Мой выбор».

    Она не вещь, которую возят с места на место и приказывают духозаклинать. Не инструмент! Она человек!

    Отпихнув потерявшего сознание матроса, Каза сама взялась за весла. Это было нелегко. Она не привыкла к физическому труду, и ей было тяжело крепко держать весла. Пальцы растворились слишком сильно. Наверное, год-два жизни — это чересчур оптимистично.

    И все-таки она гребла. Сражалась с волнами, пока не подошла достаточно близко, чтобы выпрыгнуть в воду и ощутить под ногами камень. Одежды раздулись вокруг нее, и Каза наконец-то сообразила проверить, жив ли Вазрмеб.

    Никто из моряков в шлюпке не дышал, так что она позволила лодке уплыть прочь по волнам. В одиночку Каза сразилась с прибоем и в конце концов на четвереньках выползла на каменный берег острова.

    Там рухнула без сил. Ей вдруг смертельно захотелось спать.

    Каза проснулась, когда по камням возле нее прополз маленький кремлец странной формы: с большими крыльями и головой, которая делала его похожим на рубигончую. Его панцирь переливался десятками цветов.

    Каза вспомнила: когда-то она собирала кремлецов, пришпиливая их к доскам, и твердила, что станет историком. Что же случилось с той девочкой?

    «Она изменилась, потому что так было нужно». Ей дали духозаклинатель, который следовало всегда хранить в королевской семье. Ей дали бремя.

    И вынесли смертный приговор.

    Она пошевелилась, и кремлец шмыгнул прочь. Каза закашлялась и поползла к скалам. Это город? Темный каменный город? Она с трудом соображала, но все же заметила самосвет — большое неграненное светсердце среди выбеленных остатков панциря мертвого большепанцирника. Вазрмеб был прав.

    Каза снова рухнула на подступах к скалам. Они выглядели большими, богато украшенными зданиями, покрытыми кремом.

    — Ах… — раздался позади чей-то голос. — Мне стоило догадаться, что наркотик не подействует на тебя так быстро. Ты ведь уже почти не человек.

    Каза перевернулась и обнаружила, что кто-то приближается, бесшумно ступая босыми ногами. Кок? Да, это была она — реши с татуированным лицом.

    — Ты… — прохрипела Каза. — Ты нас отравила.

    — Вас столько раз предупреждали не приходить сюда, — заявила реши с татуированным лицом. — Мне редко приходится охранять это место так… агрессивно. Люди не должны снова его открыть.

    — Самосветы? — спросила Каза, делаясь все более сонной. — Или… что-то другое… что-то… более…

    — Я не могу сказать, — ответила женщина, — даже для того, чтобы удовлетворить желание умирающей. Есть те, кто может вытащить секреты из твоей души, и ценой этому окажется конец миров. А теперь засыпай, духозаклинательница. Это самый милостивый конец, какой я могу даровать.

    Женщина-кок начала напевать. Ее тело разваливалось на части. Она рассыпалась, превратившись в кучу чирикающих маленьких кремлецов, которые прыснули из ее одежды, и та упала кучкой на камни.

    «Галлюцинация?» — подумала Каза, погружаясь в сон.

    Она умирает. Что ж, в этом нет ничего нового.

    Кремлецы начали щипать ее руку, снимая духозаклинатель. Нет… у нее еще осталось последнее дело.

    Яростно вскрикнув, Каза прижала ладонь к камням и потребовала, чтобы те изменились. Когда камни превратились в дым, она взлетела вместе с ним.

    Ее выбор.

    Ее судьба.

   
   
    

     И-5 

     Таравангиан 

    

    

    Таравангиан расхаживал по своим комнатам в Уритиру, пока двое слуг Диаграммы накрывали на стол, а суетливый Дукар — глава королевских испытателей в нелепых одеяниях бурестражей с рядами глифов вдоль каждого шва — готовил задания, хотя ему не стоило утруждаться.

    Сегодня, буря свидетельница, Таравангиан был гением.

    То, как он думал, дышал и даже двигался, неявным образом говорило, что сегодня день интеллекта. Возможно, не такого блистательного, как тот единственный день трансцендентности, когда он создал Диаграмму, но король наконец-то чувствовал, что стал самим собой после стольких дней заточения в мавзолее собственной плоти, где его разум уподобился мастеру-живописцу, которому позволено только белить стены.

    Когда стол был готов, Таравангиан оттолкнул в сторону безымянного слугу, сел, схватился за перо и принялся решать задачи — начав со второй страницы, потому что первая была слишком простой. Король стряхнул чернила в сторону Дукара, когда этот идиот начал возражать.

    — Следующую страницу, — рявкнул Таравангиан. — Быстрее, быстрее. Дукар, не теряй время.

    — Но вы все же должны…

    — Да-да. Доказать, что я не идиот. В тот единственный день, когда я не пускаю слюни и не лежу в собственных экскрементах, ты тратишь мое время на этот идиотизм.

    — Но вы же сами…

    — Сам это придумал, да. Ирония в том, что ты позволяешь запретам, которые я установил, будучи идиотом, контролировать мое истинное «я», когда у него наконец-то появилась возможность проявиться.

    — Вы не были идиотом, когда…

    — Вот, — сказал Таравангиан, протягивая Дукару лист с решенными математическими задачами. — Сделано.

    — Все, кроме последней, — заметил Дукар, беря лист осторожными пальцами. — Вы хотите попробовать решить и ее, или…

    — Нет нужды. Я знаю, что не могу ее решить; очень плохо. Быстренько разберись с необходимыми формальностями. Я должен заняться делами.

    Вошла Адротагия вместе с Сияющей Малатой, пыленосцем; их дружба крепла по мере того, как Адротагия старалась наладить эмоциональную связь с этим младшим членом Диаграммы, внезапно вознесенным на ее высший уровень. Этот взлет был предсказан самой Диаграммой. А значит, пыленосцы и правда станут орденом Сияющих, наиболее склонным к сотрудничеству, что вызывало у Таравангиана гордость — ведь обнаружить такую Сияющую, сумевшую связать себя со спреном, было во всех смыслах неожиданным достижением.

    — Он умный, — доложил Дукар Мраллу. Телохранитель выносил окончательный ежедневный вердикт по поводу способностей Таравангиана — приводящая в ярость проверка, необходимая для того, чтобы его глупая ипостась ничего не испортила, однако она вызывала лишь слабое раздражение, когда король был таким, как сегодня.

    Энергичным.

    Бодрым.

    Блистательным!

    — Он почти достиг опасной границы, — сообщил Дукар.

    — Вижу, — сказал Адротагия. — Варго, ты…

    — Я чувствую себя отлично. Мы можем с этим покончить? Я в состоянии взаимодействовать и принимать политические решения, и никакие ограничители мне не нужны.

    Дукар неохотно кивнул. Мралл выразил одобрение. Ну наконец-то!

    — Принесите мне копию Диаграммы, — распорядился Таравангиан, пройдя мимо Адротагии. — И хочу музыку — что-то расслабляющее, но не слишком медленное. Уберите из комнат неважных людей, очистите спальню от мебели и не вздумайте мне мешать.

    Чтобы все сделать, им понадобилось досадно много времени, почти полчаса, которые он провел на балконе, созерцая отведенное под сад пространство снаружи и спрашивая себя, насколько оно большое. Ему надо было все измерить…

    — Ваше величество, комната готова, — известил Мралл.

    — Спасибо, ускритичный мой, за дозволение пройти в собственную спальню. Соли нахлебался?

    — Э-э… что?

    Таравангиан прошел в спальню через комнатку, примыкающую к балкону, и там глубоко вздохнул от удовольствия, найдя ее совершенно пустой — никакой мебели, только четыре голые каменные стены, без окна, хотя на задней стене имелся странный прямоугольный выступ, что-то вроде ступеньки. Мабен как раз вытирала с него пыль.

    Таравангиан схватил горничную за руку и выволок наружу. Там стояла Адротагия, она как раз принесла ему толстую книгу в переплете из свиной кожи. Копия Диаграммы. Отлично.

    — Измерьте отведенное под сад пространство на каменном поле под нашим балконом и сообщите мне результат.

    Он унес Диаграмму в комнату, а потом заперся в блаженном одиночестве, поместил по бриллиантовой сфере в каждом углу — их свет должен был сопровождать его собственную искру, которая по-настоящему светила там, куда другие не отваживались забредать, — и, когда закончил с этим, в соседней комнате, по его велению, маленький детский хор затянул воринские гимны.

    Таравангиан вдохнул и выдохнул, окутанный светом, воодушевленный песней, его руки были опущены вдоль тела; он был способен на что угодно, поглощен удовлетворением от работы собственного разума, который был чист и свободен, как ему казалось, впервые за целую вечность.

    Таравангиан открыл Диаграмму. В ней он наконец-то столкнулся с тем, что его превосходило, — с другой версией самого себя.

    Диаграмму — так назывались эта книга и организация, которая ее изучала, — изначально написали не на бумаге, ибо в тот день расцвета своих грандиозных способностей Таравангиан захватил все поверхности, чтобы запечатлеть свой гений, — от мебели до стен — и в процессе изобретал новые языки, чтобы лучше выразить идеи, которые надо было записать, — существующая цивилизация несовершенна и не могла предоставить ему достойные инструменты для выражения его мыслей. Даже с сегодняшним интеллектом сам вид этих записей принуждал к смирению; он листал страницы, исписанные плотными рядами каракулей, скопированных со всеми пятнами, царапинами и прочим с изначальной Диаграммной комнаты, сотворенной на протяжении того, что казалось другой жизнью, такой же чужеродной для него сейчас, как и слюнявый идиот, которым он время от времени становился.

    И даже более чужеродной. Ведь глупость понимали все.

    Он преклонил колени на каменном полу, игнорируя телесные боли, и с почтением продолжил листать страницы книги. А потом вытащил из-за пояса нож и принялся ее резать.

    Диаграмму написали не на бумаге, и взаимодействие с ее копией, сшитой в виде книги, наверняка исказило первоначальные смыслы, поэтому для того, чтобы обрести истинную перспективу — он теперь решил так, — нужна гибкость. Необходимо все разобрать на фрагменты, а затем расположить их в новом порядке, ибо мышление короля в тот день не было закосневшим и сегодня не следовало воспринимать его таковым.

    Таравангиан не был таким блистательным, как в тот день, но это ему и не требовалось. В тот день он был богом. Сегодня станет божьим пророком.

    Он разложил вырезанные страницы и обнаружил множество новых связей уже в том, как листы были размещены рядом друг с другом, — действительно, вот эта страница на самом деле была связана с вон той… да. Таравангиан разрезал обе посередине, разделив предложения. Когда он сложил половинки отдельных страниц, они сделались более цельными. Идеи, которые он раньше упускал из виду, как будто поднялись над страницами наподобие спренов.

    Таравангиан не исповедовал никакую религию, ибо все они были громоздкими конструкциями, предназначенными для заполнения пробелов в человеческом понимании. Бессмысленными объяснениями, которые позволяли людям спокойно спать по ночам, даровали им ложное чувство комфорта и контроля и исключали возможность достижения истинного понимания. И все-таки было что-то до странности священное в Диаграмме, сила чистого разума — единственное, чему люди должны поклоняться. Увы, как же плохо большинство в ней разбиралось — и как мало они ее заслуживали! — и искажало ее чистоту неверным толкованием и глупыми суевериями. А нельзя ли сделать так, чтобы лишь самые умные учились читать? Это бы принесло так много пользы; казалось безумием, что никто еще не применил такой запрет, ибо, хоть воринизм и запрещал мужчинам читать, это только случайным образом лишало половину населения доступа к информации, в то время как ограничивать надо было глупцов.

    Он прошелся по комнате, потом заметил под дверью клочок бумаги; в нем содержался ответ на его вопрос о размерах платформы для фермерства. Таравангиан просмотрел расчеты, вполуха прислушиваясь к голосам снаружи, почти заглушенным поющими детьми.

    — «Ускритичный», — проговорила Адротагия. — Похоже, это относится к Ускри, героине трагической поэмы, написанной семьсот лет назад. Она утопилась, получив известие о смерти возлюбленного, хотя на самом деле он не умер — просто она неправильно поняла сообщение.

    — Ну ладно… — проворчал Мралл.

    — В последующие века ее приводили в качестве примера человека, действующего в отсутствие сведений, хотя в конце концов термин стал попросту означать «глупый». Соль, по всей видимости, намекает на то, что она утопилась в море.

    — Так это было оскорбление? — уточнил Мралл.

    — С отсылкой к малоизвестному литературному произведению. Да.

    Таравангиан почти услышал вздох Адротагии. Лучше прервать ее, пока она не продолжила размышлять в этом направлении.

    Король распахнул дверь:

    — Мастика для приклеивания бумаги к стене. Адротагия, принеси ее мне.

    Возле двери они положили стопку бумаги, хотя король об этом не просил. Он удивился — обычно приходилось по каждой мелочи отдавать приказ. Таравангиан закрыл дверь, потом сел на колени и занялся расчетами относительно размеров города-башни. «Хм…»

    Это было прекрасное развлечение, но вскоре он опять увлекся истинной работой, которую прервало лишь появление мастики: с ее помощью король начал приклеивать фрагменты Диаграммы к стенам.

    «Вот это, — думал он, расклеивая страницы, на которых по тексту были разбросаны цифры. Страницы, чей смысл они так и не установили. — Это список, но чего? Не код, как другие цифры. Разве что… может быть, это сокращенные слова?»

    Да… да, он был слишком нетерпелив, чтобы записывать слова как положено. Король пронумеровал их в голове — скорее всего, с учетом алфавитного порядка, — чтобы можно было писать быстро. Где же ключ?

    «Это подкрепляет парадигму Далинара!» — подумал он, не переставая трудиться. Его руки дрожали от волнения, когда он записывал возможные интерпретации. Да… Убей Далинара, или он воспротивится твоим попыткам захватить власть над Алеткаром. И поэтому Таравангиан подослал к великому князю Убийцу в Белом, который невероятным образом потерпел неудачу.

    К счастью, имелись запасные варианты. «Вот, — подумал Таравангиан, выбирая еще один фрагмент Диаграммы и приклеивая его к стене рядом с остальными. — Изначальное разъяснение парадигмы Далинара, с катехизиса изголовья, тыльная сторона, третий квадрант». Оно было записано метром, как поэма, и предсказывало, что Далинар попытается объединить мир.

    Значит, если взглянуть на второй запасной вариант…

    Таравангиан неистово записывал, видя слова вместо чисел и — полный энергии — на время позабыв о своем возрасте, о болях, о том, как временами у него дрожали пальцы, даже когда он не был так взволнован.

    Диаграмма не предвидела последствий, порожденных вторым сыном, Ренарином, — он был совершенно неуправляемым элементом. Таравангиан закончил свои заметки, гордясь ими, и побрел к двери, которую открыл, не поднимая глаз.

    — Принесите мне копию записи слов, которые лекарь произнес при моем рождении, — приказал он тем, кто ждал снаружи. — А, и прикончите этих детей.

    Пение оборвалось — дети услышали его слова. Спрены музыки упорхнули прочь.

    — Вы имели в виду, пусть они закончат петь, — уточнил Мралл.

    — Без разницы. Воринские гимны меня возмущают, напоминая о религиозном угнетении идей и мыслей.

    Таравангиан вернулся к работе, но вскоре в дверь постучали. Он ее распахнул:

    — Я же сказал, чтобы меня не…

    — Прерывали, — закончила за него Адротагия, протягивая лист бумаги. — Слова лекаря, которые ты просил. Мы теперь держим их под рукой, учитывая, как часто они тебе требуются.

    — Ладно.

    — Варго, надо поговорить.

    — Нет, не…

    Она все равно вошла и остановилась, изучая вырезанные части Диаграммы. Повернулась, широко распахнув глаза:

    — Ты что же…

    — Нет, — перебил Таравангиан. — Я не превратился в него снова. Но я стал собой, впервые за много недель.

    — Это не ты. Это монстр, которым ты иногда становишься.

    — Я недостаточно умен, чтобы находиться в опасной зоне. — Зона, где они досадным образом утверждали, что он слишком умен, чтобы ему позволили принимать решения. Как будто ум был каким-то пороком!

    Она развернула лист бумаги, который достала из кармана юбки:

    — Вот твой ежедневный тест. Ты остановился на этой странице, утверждая, что не можешь ответить на следующий вопрос.

    Проклятие. Она заметила.

    — Если бы ты ответил, — продолжила Адротагия, — это бы означало, что ты достаточно умен, чтобы сделаться опасным. Вместо этого ты заявил, что не справишься. Лазейка, которую мы должны были учесть. Ты знал, что, если ответишь на вопрос, мы ограничим твое право принимать решения сегодня.

    — Ты знаешь о буресветном росте? — поинтересовался он, пройдя мимо нее и взяв одну из страниц, которые исписал до этого.

    — Варго…

    — Рассчитав общую площадь фермерских земель в Уритиру и сопоставив ее с предполагаемым количеством комнат, которые можно заселить, я установил, что, даже если бы еду здесь выращивали естественным образом — а это возможно с учетом средних температур на плодородных равнинах, — ее бы не хватило, чтобы обеспечить всю башню.

    — Торговля.

    — Мне сложно поверить, что Сияющие рыцари, которые вечно жили под угрозой войны, могли построить такую крепость и не сделать ее самодостаточной. Ты читала Голомби?

    — Разумеется, читала, и ты об этом знаешь. По-твоему, они ускоряли рост с помощью заряженных самосветов, освещая темные места?

    — Ничто другое не имеет смысла, верно?

    — Испытания неубедительны, — напомнила Адротагия. — Да, сферы способствуют росту в темной комнате, а свечи на такое не способны, но Голомби утверждает, что результаты, возможно, были скомпрометированы, и эффективность… Варго, да что ж такое! Ты пытался меня отвлечь! Мы говорили о том, что ты обошел правило, которое сам же и установил!

    — Когда был тупым.

    — Когда был нормальным.

    — Адро, «нормальный» означает «тупой». — Он взял ее за плечи и неумолимо выпихнул из комнаты. — Не стану принимать политических решений и постараюсь больше не приказывать, чтобы каких-нибудь музыкально одаренных детей убили. Хорошо? Устраивает? А теперь оставь меня одного. От тебя воняет удовлетворенным идиотизмом, и это портит воздух в комнате.

    Таравангиан закрыл дверь и ощутил в глубине души проблеск стыда. Неужели он назвал Адротагию идиоткой?

    Что ж, ничего не поделаешь. Она поймет.

    Он снова принялся за работу, вырезая страницы из Диаграммы и раскладывая их, выискивая любые упоминания Черного Шипа, — слишком многое в книге надо было изучить сегодня, и он должен сосредоточиться на текущей проблеме.

    Далинар выжил. Он строит коалицию. Так что же Таравангиану теперь делать? Снова нанимать убийцу?

    «В чем секрет? — думал король, вынимая из Диаграммы листы и обнаружив один, где слова просвечивали сквозь страницу. Может, так и задумано? Что мне делать? Пожалуйста. Покажи мне путь».

    Он записал на странице несколько слов. Свет. Разум. Смысл. Повесил ее на стену, чтобы вдохновляться, но не смог удержаться и перечитал слова лекаря — мастера-целителя, который помог Таравангиану появиться на свет, разрезав живот его матери.

    «Пуповина обвилась вокруг его шеи, — сказал лекарь. — Королева поймет, как лучше всего поступить, но я с сожалением вынужден ей сообщить, что, если ребенок выживет, его умственные способности могут быть ограниченными. Наверное, лучше держать его в каком-нибудь отдаленном поместье, а наследником назначить кого-то другого».

    «Ограниченные способности» так и не проявились, но репутация преследовала Таравангиана с детства, и была она настолько общеизвестной, что никто не удивлялся его недавним глупостям, списывая их на перенесенный удар или простое старческое слабоумие. Некоторые говорили, что он был таким всегда.

    Таравангиан одержал над этой репутацией блистательную победу. Теперь он спасет мир. По крайней мере, его значимую часть.

    Король работал уже довольно долго, закрепляя все больше частей Диаграммы, а затем исписывая их пометками, когда вдруг осознавал связи, используя красоту и свет, чтобы прогнать тени серости и невежества, получая от них ответы; они были здесь, их просто нужно интерпретировать!

    Наконец его прервала горничная; эта раздражающая женщина вечно вертелась поблизости, пытаясь заставить его сделать то или это, как будто у него не было проблем поважнее промокших ног.

    — Идиотка! — рявкнул Таравангиан.

    Она спокойно поставила перед ним поднос с едой.

    — Разве ты не видишь, что моя работа важна? — резко спросил он. — Нет у меня времени на еду.

    Женщина оставила ему напиток, а потом — что рассердило короля — похлопала по плечу. Когда она ушла, король заметил, что Адротагия и Мралл стоят у дверей.

    — Ты ведь откажешься казнить эту горничную, если я об этом попрошу? — спросил он Мралла.

    — Мы решили, — ответил телохранитель, — что сегодня вам не дозволено отдавать такие приказы.

    — Тогда ступайте в Преисподнюю. Я все равно почти нашел все ответы. Мы не должны убивать Далинара Холина. Время для этого прошло. Взамен мы поддержим его коалицию. А после вынудим уступить власть — и я займу его место в качестве главного над всеми монархами.

    Адротагия вошла и изучила его труд:

    — Сомневаюсь, что Далинар просто так уступит тебе лидерство в коалиции.

    Таравангиан постучал по определенным страницам на стене:

    — Гляди-ка. Все должно быть ясно даже тебе. Я это предвидел.

    — Вы внесли изменения в Диаграмму, — в ужасе проговорил Мралл.

    — Всего лишь мелочи. Видите изначальный текст вот здесь? Я его не менял, и он понятен. Наша задача в том, чтобы заставить Далинара отказаться от власти и занять его место.

    — Мы его не убьем? — спросил Мралл.

    Таравангиан посмотрел на него, затем повернулся и взмахом руки указал на другую стену, к которой было приклеено еще больше листов.

    — Если мы его убьем сейчас, это лишь вызовет подозрения.

    — Да, — согласилась Адротагия. — Я вижу это толкование изголовья — нам надо так нажать на Черного Шипа, чтобы он рухнул. Но понадобятся секреты, чтобы использовать их против него.

    — Легко, — отмахнулся Таравангиан, подталкивая ее к другому набору заметок на стене. — Пошлем спрена нашей пыленосицы шпионить. От Далинара так и прет секретами. Мы можем его сломить, и я займу его место — ведь коалиция сочтет меня безобидным, — вследствие чего у нас будет достаточно власти, чтобы вести переговоры с Враждой, и он, по законам спренов и богов, окажется скован достигнутыми соглашениями.

    — Разве мы не собираемся… победить Вражду? — спросил Мралл.

    Мускулистый идиот. Таравангиан закатил глаза, но Адротагия — более сентиментальная, чем он, — повернулась и объяснила:

    — Мралл, диаграмма ясна. Это истинная цель ее создания. Мы не можем победить врага; взамен мы спасем то, что сумеем.

    — Это единственный путь, — согласился Таравангиан. Далинар ни за что не смирится с этим фактом. Лишь один человек окажется достаточно силен, чтобы принести такую жертву.

    Таравангиан ощутил проблеск… чего-то. Воспоминания.

    «Надели меня способностью спасти нас».

    — Возьми, — велел он Адротагии, снимая со стены лист с пометками. — Это сработает.

    Она кивнула и вывела Мралла из комнаты, а Таравангиан опустился на колени перед сломанными, разорванными, иссеченными останками Диаграммы.

    Свет и истина. Спасти то, что он может спасти.

    Бросить все остальное.

    Как хорошо, что его наделили способностью сделать это.

   
   
    

     И-6 

     «Это моя!» 

    

    

    Венли преисполнилась решимости жить так, чтобы быть достойной силы.

    Вместе с остальными — маленькой группой, отобранной из оставшихся слушателей, — она вышла навстречу грядущей буре, собравшись с силами.

    Она не знала, может ли Улим — или его призрачные хозяева, древние боги слушателей, — читать ее мысли. Но если и могли, то обнаружили бы, что она им верна.

    Это война, и Венли в авангарде. Она обнаружила первых спренов, открыла буреформу, искупила грехи своего народа. Она благословлена.

    Сегодня это подтвердится. Из двух тысяч выживших слушателей выбрали девятерых, включая Венли. Рядом с нею стоял Демид с широкой улыбкой на лице. Он любил изучать новое, и буря была еще одним приключением. Сегодня им пообещали нечто великое.

    «Видишь, Эшонай? — подумала Венли. — Видишь, на что мы способны, когда ты нас не сдерживаешь?»

    — Вот так, да, хорошо, — сказал Улим, пролетев над землей в облике ярко-красного сгустка энергии. — Славно, славно. Построились. Глядим строго на запад.

    — Нам разве не следует укрыться от бури, посланник? — спросила Мелу в ритме агонии. — Или взять щиты?

    Улим, стоявший перед ними, принял маленькое человекоподобное обличье:

    — Не глупи. Это наша буря. Тебе нечего бояться.

    — И она принесет нам силу, — добавила Венли. — Эта сила превосходит даже буреформу?

    — Великая сила, — подтвердил Улим. — Вы избранные. Особенные. Но вам надо это принять. Приветствовать. Вы должны этого желать, иначе сила не найдет себе места в ваших светсердцах.

    Венли так много страдала, но это ее награда. Пора перестать тратить жизнь на пустое прозябание под гнетом человеков. Больше она не окажется в ловушке, беспомощная. С этой новой силой она всегда, всегда сможет дать отпор!

    Буря бурь появилась с запада, вернувшись в очередной раз. Крошечная деревушка неподалеку попала в тень бури, а потом ее озарила ослепительная красная молния.

    Венли шагнула вперед и загудела в ритме страстного желания, раскинув руки. Эта стихия была не похожа на Великие бури — никакой буревой стены с летящим мусором и кремной воды. Буря бурь выглядела куда элегантнее. Она представляла собой раздувшееся облако дыма и тьмы, окрашенное в багровый цвет молниями, которые вспыхивали со всех сторон.

    Венли запрокинула голову навстречу клубящимся тучам, и буря поглотила ее.

    Пала сердитая, яростная тьма. Мимо Венли со всех сторон неслись хлопья горящего пепла, и на этот раз она не ощутила дождя. Только ритм грома. Пульсацию бури.

    Пепел жалил кожу, и что-то рухнуло на землю рядом с нею, покатилось по камням. Дерево? Да, горящее дерево. Песок, измельченная кора и галька секли ее кожу и панцирь. Она опустилась на колени, зажмурившись, руками защищая лицо от летящего мусора.

    Что-то большое задело ее руку, и панцирь на ней треснул. Венли ахнула и повалилась на каменистую почву, сжалась в комочек.

    Нечто навалилось на нее, давя на разум и душу.

    «Впусти меня».

    Она с трудом открылась этой силе. Все равно что принять новую форму, верно?

    Страшная боль обожгла внутренности, как будто кто-то поджег ее вены. Она закричала, и песок рассек ее язык. Мелкие угольки прилипли к одежде, опаляя кожу.

    Потом раздался голос:

    Что это у нас тут?

    Он был теплым. Древним отцовским голосом, добрым и обволакивающим.

    — Умоляю, — проговорила Венли, судорожно втягивая дымный воздух. — Умоляю.

    Да, — сказал голос. — Выбери другого. Эта моя!

    Сила, которая давила на нее, отступила, и боль прекратилась. Что-то другое — что-то меньшее, менее властное — заняло свое место. Она с удовольствием приняла этот спрен, а затем с облегчением всхлипнула, настроившись на ритм агонии.

    Казалось, прошла целая вечность, пока Венли лежала, свернувшись клубочком, под натиском бури. Наконец ветры ослабели. Молнии потускнели. Гром ушел куда-то вдаль.

    Она попыталась сморгнуть пыль с глаз. Кусочки затвердевшего крема и обломки коры посыпались с нее, стоило пошевелиться. Венли закашлялась, потом встала, оглядывая испорченную одежду и обожженную кожу.

    Буреформа исчезла. Теперь она приняла… это что, шустроформа? Одежда сделалась ей велика, и тело больше не обладало внушительными мышцами. Венли настроила ритмы и обнаружила, что это по-прежнему новые — жестокие, сердитые ритмы, которые пришли с формами власти.

    Это была не шустроформа, Венли не узнавала ее. У нее были груди — пусть и маленькие, как у большинства форм, не считая брачной, — и длинные волосы. Она обернулась, проверяя, выглядят ли другие так же.

    Демид стоял рядом, и хотя его одежда превратилась в лохмотья, тело с сильно развитыми мышцами не пострадало. Он был высоким — намного выше, чем Венли, — с широкой грудью и властной осанкой. Демид больше походил на статую, чем на слушателя. Глаза светились красным. Он потянулся, и его тело окуталось пульсирующей темно-фиолетовой энергией — свечением, которое каким-то образом напоминало одновременно свет и тьму. Оно погасло, но Демид казался довольным своей способностью его призывать.

    Но что это за форма? Такая величественная, с панцирными гребнями, проглядывающими сквозь кожу вдоль рук и по сторонам лица…

    — Демид? — позвала она.

    Он повернулся к Мелу, которая подошла, облаченная в ту же форму, и что-то сказал на языке, неизвестном Венли. Но ритм она распознала — это была насмешка.

    — Демид? — снова спросила Венли. — Как ты себя чувствуешь? Что случилось?

    Он опять заговорил на том странном языке, и его следующие слова как будто расплылись и сместились в ее разуме — пока Венли их не поняла.

    — …Вражда оседлал ветра, как раньше делал его враг. Немыслимо. Ахарат, это ты?

    — Да, — сказала Мелу. — Я… чувствую себя… хорошо.

    — Чувствовать, — сказал Демид. — Все чувствовать. — Он сделал глубокий вдох. — Все чувствовать.

    Они сошли с ума?

    Неподалеку Мрун пробрался мимо большого валуна, которого там раньше не было. Венли с ужасом поняла, что видит под валуном сломанную руку и растущую лужу крови. Вопреки обещаниям Улима один из них был раздавлен.

    Хотя Мруна благословили той же высокой и властной формой, что и остальных, он споткнулся, попытавшись отойти от валуна. Схватился за камень, потом упал на колени. По его телу тек тот темно-фиолетовый свет, и он застонал, а потом пробормотал какую-то тарабарщину. С другой стороны приблизилась Атоки — пригибаясь, оскалив зубы, ступая словно хищник. Когда она оказалась неподалеку, Венли услышала, как она шепчет сквозь зубы:

    — Высокое небо. Мертвые ветра. Кровавый дождь.

    — Демид, — проговорила Венли в ритме разрушения. — Что-то пошло не так. Сядь, я найду спрена.

    Демид посмотрел на нее:

    — Ты знала этот труп?

    — «Этот труп»? Демид, почему…

    — О нет. О нет. О нет! — Улим помчался к ней. — Ты… ты не… Ох, плохо, плохо.

    — Улим! — воскликнула Венли, настроившись на ритм насмешки и указывая на Демида. — С моими товарищами что-то не так. Что ты навлек на наши головы?

    — Венли, не разговаривай с ними! — закричал Улим, превращаясь в человечка. — Не тыкай в них пальцем!

    Рядом Демид каким-то образом собрал темно-фиолетовую силу в ладони и теперь изучал ее и Улима.

    — Это ты, Посланник, — обратился он к Улиму. — Прими мое уважение за свой труд, спрен.

    Улим поклонился Демиду:

    — Прошу, великий Сплавленный, узри стремление и прости это дитя.

    — Объясни ей, — проговорил Демид, — чтобы не… надоедала мне.

    Венли нахмурилась:

    — Да что тут…

    — Идем со мной, — велел Улим и понесся над землей. Обеспокоенная, сбитая с толку. Венли настроила ритм мучения и последовала за спреном. Позади собирались Демид и остальные.

    Улим опять обратился в человека.

    — Тебе повезло. Он мог бы тебя уничтожить.

    — Демид никогда бы этого не сделал.

    — Твоего старого брачника больше нет. Это Хариэль — и среди Сплавленных он славится чрезвычайно дурным характером.

    — Хариэль? Что ты имеешь в виду под… — Венли осеклась, увидев, как остальные негромко разговаривают с Демидом. Все они были такие высокие, такие надменные и вели себя совсем неправильно.

    Каждая новая форма меняла слушателя, включая образ мыслей и характер. И все-таки они оставались собой. Даже буреформа не превратила ее в нечто иное. Может… она стала менее чуткой, более агрессивной. Но все-таки не перестала быть собой.

    Тут все случилось иначе. Демид стоял и говорил совсем не так, как ее бывший брачник.

    — Нет… — пробормотала она. — Ты сказал, мы открываемся новому спрену, новой форме!

    — Я сказал, — прошипел Улим, — что вы открываетесь. Я не уточнял, что именно войдет. Послушай, вашим богам нужны тела. Такое происходит во время каждого возвращения. Ты должна быть польщена.

    — Польщена тем, что меня убили?

    — Да, во благо расы, — парировал Улим. — Это Сплавленные: возрожденные древние души. А тебе, похоже, просто досталась другая форма власти. Связь с малым спреном пустоты, который возвышает тебя над обычными слушателями — у них останутся прежние формы, — но отдаляет на шаг от Сплавленных. И это очень большой шаг.

    Она кивнула и пошла назад, к группе.

    — Стой! — Улим обогнал ее. — Что ты делаешь? Да что с тобой творится?

    — Я выгоню эту душу, — заявила она. — Верну Демида. Он должен был узнать о последствиях, прежде чем решиться на такое…

    — Вернешь? — переспросил Улим. — Ты его вернешь?! Он мертв! И ты должна была умереть. Это плохо. Что ты сделала? Сопротивлялась, как твоя сестра?

    — Прочь с дороги.

    — Он убьет тебя. Я предупреждал о его нраве…

    — Посланник, — окликнул Демид в ритме разрушения, поворачиваясь к ним. Это был не его голос.

    Венли настроила ритм муки. Это был не его голос!

    — Пусть подойдет, — проговорило существо в теле Демида. — Я с ней поговорю.

    Улим вздохнул:

    — Какая досада.

    — Спрен, ты говоришь как человек, — возмутился Демид. — Ты оказал нам великую услугу, но при этом ведешь себя на их лад, пользуешься их языком. Я нахожу это неприятным.

    Улим волной умчался над камнями. Венли подошла к группе Сплавленных. Двоим все еще было трудно двигаться. Они дергались, спотыкались, падали на колени. Еще двое улыбались, криво и неправильно.

    Боги слушателей были не совсем в здравом уме.

    — Славная служанка, я сожалею о смерти твоего друга, — сказал Демид глубоким голосом, полностью в унисон с ритмом повеления. — Хотя вы дети предателей, ваша здешняя война заслуживает похвалы. Вы столкнулись с нашими древними врагами и не обратились в бегство, даже когда были обречены.

    — Прошу, — взмолилась Венли. — Он был мне дорог. Вы можете его вернуть?

    — Он ушел в запредельную слепую тьму. В отличие от безмозглого спрена пустоты, с которым ты связалась — он поселился в твоем светсердце, — моя душа не может разделять место своего обитания. Теперь ничто его не вернет, ни Восстановление, ни сам Вражда.

    Он протянул руку и взял Венли за подбородок, поднял и изучил ее лицо.

    — Ты должна была вместить душу, рядом с которой я сражался тысячи лет. Она была отвергнута, а ты теперь предназначена для другого. У Вражды есть для тебя цель. Возрадуйся этому и не скорби по уходу твоего друга. Вражда наконец-то отомстит тем, с кем мы сражаемся.

    Он отпустил Венли, и она едва не рухнула на камни. Нет. Нет, она не покажет свою слабость.

    «Но… Демид…»

    Венли должна выкинуть его из головы, как перед этим Эшонай. Она ступила на этот путь годы назад, когда впервые прислушалась к Улиму и решила, что рискнет вернуть богов своего народа.

    Демид пал, но она жива. И сам Вражда, бог богов, имеет для нее некую цель. Она села на землю и принялась ждать, пока Сплавленные общались на своем странном языке. Венли заметила нечто, зависшее над землей на небольшом расстоянии. Маленький спрен, похожий на шарик из света. Да… она видела такого возле Эшонай. Что он значит?

    Спрен казался взволнованным, он метнулся над камнями ближе к ней. Венли мгновенно поняла кое-что — это была инстинктивная догадка, такая же надежная, как бури и солнце. Если стоящие поблизости существа увидят этого спрена, они его уничтожат.

    Она накрыла спрена ладонью, и тут существо в теле Демида повернулось к ней. Она прижала маленького спрена к камню и настроила ритм замешательства.

    «Демид» как будто ничего не заметил.

    — Приготовься, — велел он. — Тебя понесут. Мы отправляемся в Алетелу.

   
  
  
   

    Часть третья 

    Истине дерзя, возлюбите истину 

    Далинар — Шаллан — Каладин — Адолин 
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     Тяготы 

    

    

    
     Будучи камнестражем, я всю жизнь стремлюсь к самопожертвованию. Я втайне боюсь, что это путь труса. Легкий способ уйти.

     Из ящика 29–5, топаз

    

    Облака, которые обычно собирались у основания плато Уритиру, сегодня отсутствовали, что позволило Далинару спокойно разглядывать бесконечные скалы, над которыми взгромоздилась башня. Он не увидел земли; скалы тянулись, словно уходя в бесконечность.

    И даже так князь с трудом представлял, насколько высоко в горах они находятся. Письмоводительницы Навани могли измерять высоту, каким-то образом используя воздух, но их цифры не утолили его жажду. Далинар хотел увидеть. Неужели они на самом деле выше облаков, простирающихся над Расколотыми равнинами? Или облака здесь, в горах, летели ниже?

    «На старости лет ты стал весьма склонен к размышлениям», — удивился он, ступая на одну из платформ Клятвенных врат. Навани держала его за руку, а Таравангиан с Адротагией неспешно поднимались по уклону позади них.

    Пока они ждали, Навани посмотрела ему в глаза:

    — Тебя все еще тревожит последнее видение?

    Он думал не об этом, но все равно кивнул. В самом деле, князь беспокоился. Вражда. Пусть Буреотец и вернулся к прежнему самоуверенному поведению, Далинар не мог выкинуть из головы воспоминания о том, как могучий спрен скулил от страха.

    Навани и Ясна внимательно выслушали его отчет о встрече с темным богом, но решили, что не будут делать его достоянием широкой публики.

    — Возможно, — сказала Навани, — Честь каким-то образом запланировал и это событие.

    Далинар покачал головой:

    — Вражда был настоящим. Я действительно с ним общался.

    — В этих видениях можно взаимодействовать с людьми. Просто не с самим Всемогущим.

    — Это потому, что, согласно твоей теории, Всемогущий не сумел создать полноценное подобие бога. Нет. Навани, я видел вечность… божественную беспредельность.

    Далинар содрогнулся. Они решили на время отказаться от видений. Кто знает, с какой опасностью можно столкнуться, перенеся чей-то разум и тем самым открыв его для воздействия Вражды?

    «Ну а кто знает, на что он способен повлиять в реальном мире?» — осознал Далинар и вновь вскинул голову: в бледно-голубом небе полыхало раскаленное добела солнце. Странно, что, оказавшись над облаками, он не стал видеть дальше.

    Таравангиан и Адротагия наконец-то прибыли, за ними следовала странная, коротко стриженная связывательница потоков, Малата. Охранники Далинара поднялись последними. Риал отдал ему честь. Опять.

    — Сержант, не надо салютовать каждый раз, когда я на тебя смотрю, — сухо проговорил Далинар.

    — Сэр, просто я очень стараюсь. — Темнокожий солдат с обветренным лицом отсалютовал еще раз. — Не хочу получить выговор за неуважение.

    — Риал, я не упомянул твоего имени.

    — Да все поняли, светлорд.

    — Надо же.

    Риал ухмыльнулся, и Далинар взмахом руки велел ему открыть большую флягу, а потом принюхался — не пахнет ли алкоголем?

    — На этот раз все чисто?

    — Безусловно! Вы же меня в прошлый раз отчитали. Просто вода.

    — А спиртное ты держишь…

    — Во фляжке, сэр, — доложил Риал. — В правом кармане брюк. Но не переживайте. Он застегнут на все пуговицы, и я совершенно забыл, что фляжка там есть. Обнаружу ее случайно, когда дежурство закончится.

    — Не сомневаюсь.

    Далинар взял Навани под руку, и они пошли следом за Адротагией и Таравангианом.

    — Мог бы поручить кому-то другому охранять тебя, — прошептала Навани. — Этот жирный солдат… выглядит неуместно.

    — На самом деле он мне нравится, — признался Далинар. — Напоминает одного друга из былых времен.

    Пункт управления в центре платформы выглядел так же, как остальные, — мозаика на полу, «замочная скважина» механизма в изогнутой стене. Но под ногами — узоры в виде глифов Напева Зари. Это здание было идентичным тому, что располагалось в Тайлене — и механизм врат, будучи задействованным, должен был поменять их местами.

    Десять платформ здесь, десять — рассеяны по миру. Глифы на полу указывали, что существовал какой-то способ перемещения из одного города в другой напрямую, без визита в Уритиру. Они еще не разобрались в этой системе, и пока что каждые ворота работали только в паре с соответствующим двойником, для чего сперва их надо было открыть с обеих сторон.

    Навани отправилась прямиком к контрольному механизму. Малата присоединилась к ней, наблюдая, как Навани возится с замочной скважиной; та располагалась в центре десятилучевой звезды на металлической пластине.

    — Да, — пробормотала Навани, заглянув в какие-то заметки. — Механизм такой же, как тот, что на Расколотых равнинах. Поворачивать надо вот это…

    Она что-то передала в Тайлен через даль-перо, а потом вынудила всех снова выйти наружу. Миг спустя здание вспыхнуло — буресвет разошелся от него кольцом, словно послеобраз горящей головни, которой взмахнули в темноте. Потом из двери показались Каладин и Шаллан.

    — Сработало! — пылко воскликнула Шаллан, выскочив наружу. В противовес ей Каладин вышел спокойным и твердым шагом. — Перенос контрольных зданий, а не платформ целиком должен сэкономить нам буресвет.

    — До сих пор, — объяснила Навани, — мы для каждого переноса запускали Клятвенные врата в полную силу. Подозреваю, это не единственная ошибка, которую мы сделали в связи с этим местом и его устройствами. Так или иначе, теперь, когда вы двое открыли тайленские врата на том конце, мы сумеем ими пользоваться, когда захотим, — с помощью Сияющего, разумеется.

    — Сэр, — обратился Каладин к Далинару, — королева готова к встрече с вами.

    Таравангиан, Навани, Адротагия и Малата вошли в здание, а Шаллан начала спускаться по уклону, чтобы вернуться в Уритиру. Далинар взял Каладина за руку, когда тот направился следом.

    — Полет впереди бури прошел хорошо? — спросил Далинар.

    — Сэр, никаких проблем. Уверен, это сработает.

    — Значит, со следующей бурей отправляйся в Холинар, солдат. Я рассчитываю, что ты и Адолин убережете Элокара от опрометчивых поступков. Будь осторожен. В городе происходит что-то странное, а я не могу позволить себе потерять тебя.

    — Да, сэр.

    — Пока будете лететь, помаши землям вдоль южного рукава реки Смертоносной. Возможно, паршуны их уже завоевали, но, вообще-то, они принадлежат тебе.

    — Э-э… сэр?

    — Каладин, ты осколочник. Это дает тебе по меньшей мере четвертый дан, то есть титул с земельными владениями. Элокар подыскал тебе красивый участок у реки, что вернулся к короне в прошлом году в связи со смертью светлорда, у которого не было наследников. Не такой большой, как некоторые, но теперь он твой.

    Каладин выглядел потрясенным.

    — Сэр, на этой земле есть деревни?

    — Шесть или семь; один город, достойный внимания. Река одна из самых полноводных в Алеткаре. Она не пересыхает даже в Средмирье. И там проходит хороший караванный маршрут. Твоей родне там понравится.

    — Сэр. Вы же знаете, я не хочу этих тягот.

    — Если ты хотел жить, будучи ничем не обремененным, не стоило произносить клятвы, — напомнил Далинар. — Нам такие вещи выбирать не приходится. Просто позаботься о хорошем управляющем, мудрых письмоводительницах и каких-нибудь надежных мужчинах пятого и шестого данов, чтобы руководить городами. Лично я сочту нас — включая тебя — счастливчиками, если в конце концов мы по-прежнему будем иметь в своем распоряжении обременяющее нас королевство.

    Каладин медленно кивнул:

    — Моя семья в Северном Алеткаре. Теперь, после того как я отработал полеты с бурями, смогу отправиться за ними, когда вернусь из миссии в Холинар.

    — Открой эти Клятвенные врата, и в твоем распоряжении будет столько времени, сколько пожелаешь. Лучшее, что ты можешь сделать для своей семьи прямо сейчас, — это уберечь Алеткар от падения.

    Согласно донесениям, полученным через даль-перья, Приносящие пустоту медленно продвигались на север и захватили большую часть Алеткара. Релис Рутар пытался собрать оставшиеся силы алети в сельской местности, но Сплавленные сильно его потрепали и отбросили к Гердазу. Однако гражданских Приносящие пустоту не убивали. Семья Каладина была в относительной безопасности.

    Капитан побежал вниз по уклону, а Далинар проводил его взглядом, размышляя о собственном бремени. Когда Элокар и Адолин вернутся из миссии по спасению Холинара, надо будет разобраться с указом Элокара о назначении великого короля. Он все еще об этом не объявил, даже великим князьям.

    Часть Далинара знала, что ему просто следует пойти до конца, назначить Адолина великим князем и отречься от престола, но он тянул. Это обозначило бы окончательный разрыв между ним и его родной землей. По крайней мере, сперва он поможет вернуть столицу.

    Далинар присоединился к остальным в контрольном здании, потом кивнул Малате. Она призвала осколочный клинок и вставила в скважину. Металл пластины сдвинулся, потек, повторяя форму клинка. Они проводили испытания: хоть стены зданий были тонкими, острие осколочного клинка не высовывалось по другую сторону. Оружие плавилось, превращаясь в часть механизма.

    Малата надавила сбоку на рукоять клинка. Внутренняя стена контрольного здания повернулась. Пол под мозаикой начал светиться и сделался похожим на витражное стекло. Она остановила клинок в нужном положении, и после вспышки буресвета они прибыли на место. Далинар вышел из маленького здания на платформу в далеком Тайлене — порту на западном берегу большого южного острова вблизи Мерзлых земель.

    Здесь платформу вокруг Клятвенных врат превратили в сад скульптур, но большинство из них теперь разбили или сбросили с постаментов. Королева Фэн ждала возле подъема на платформу со своими прислужниками. Наверное, Шаллан посоветовала ей ждать там, на случай, если перемещение только комнат не сработает.

    Платформа располагалась в высокой части города, и у Далинара перехватило дыхание от представшей его взору картины.

    Тайлен расположился в горах, как и Харбрант, упираясь задней частью в горный хребет, который защищал его от Великих бурь. Хотя Далинар никогда раньше здесь не бывал, он изучал карты и знал, что вблизи от центра Тайлена есть участок, который называют Древним округом. У этой приподнятой части была особенная форма, которую скалам придали резчики тысячелетия назад.

    С той поры город рос вокруг Древнего округа. Район под названием Низкий округ ютился около камней у основания стены на западе — широкой и приземистой, идущей от скал по одну сторону от города к предгорьям по другую сторону.

    Выше и позади Древнего округа город расширялся, выстраивая серию ярусов, похожих на ступеньки. Это были Верхние округа, которые завершались величественным Королевским округом на самой макушке — он включал дворцы, особняки и храмы. На этом уровне располагалась и платформа Клятвенных врат — на северном краю города, близко к утесам, у подножия которых простирался океан.

    Когда-то это место выглядело потрясающе благодаря своей великолепной архитектуре. Сегодня Далинар замер по другой причине. Десятки… сотни зданий были повреждены. Целые районы превратились в руины, когда Буря бурь развалила высокие строения и обрушила на соседние дома. Один из самых славных городов Рошара — известный своим искусством, торговлей и отличным мрамором — был разбит, словно обеденное блюдо, которое уронила нерадивая горничная.

    По иронии судьбы, множество более скромных зданий в основании города — в тени стены — выстояли под натиском бури. Но знаменитые тайленские доки находились за пределами этого укрепления, на маленьком западном полуострове перед городом. Этот район некогда был плотно застроен — скорее всего, складами, тавернами и лавками. Все из дерева.

    Все строения полностью сдуло ветром. Остались только исковерканные обломки.

    «Буреотец…»

    Неудивительно, что Фэн противилась его отвлекающим призывам. Бо́льшую часть этих разрушений вызвала первая, самая сильная Буря бурь; Тайлен был особенно уязвим, поскольку стихию, пришедшую с запада через океан, не ослабила никакая земля. Кроме того, многие дома выстроили из дерева, особенно в Низких округах. Роскошь, доступная местечку вроде Тайлена, который до сих пор ощущал Великие бури лишь в слабой степени.

    Буря бурь приходила вот уже пять раз, хотя ее последующие появления были, к счастью, слабее первого. Далинар медлил, обозревая вид, прежде чем повести своих людей туда, где на уклоне ждала королева Фэн с толпой письмоводительниц, светлоглазых и охранников. Также присутствовал ее принц-консорт Кмакл, пожилой тайленец с усами и бровями, одинаково ниспадающими вдоль лица. Он был в жилете и шапке, а в качестве письмоводительниц его сопровождали две ревнительницы.

    — Фэн… — негромко проговорил Далинар. — Мне жаль.

    — Похоже, мы слишком долго жили в роскоши, — ответила королева, и он на миг изумился ее акценту. В видении его не было. — Помню, ребенком я тревожилась, что люди из других стран узнают, как у нас хорошо, с мягким климатом проливов и ослабленными бурями. Я полагала, что однажды нас поглотит поток иммигрантов.

    Она повернулась к своему городу и негромко вздохнула.

    Какой же была здешняя жизнь? Далинар попытался представить себе, каково жить в домах, которые не напоминают крепости. В строениях из дерева, с широкими окнами. С крышами, которые нужны лишь в качестве укрытия от дождя. Он слышал шутки о том, что в Харбранте надо повесить снаружи колокольчик, чтобы узнать, когда начнется Великая буря, потому что иначе ее можно пропустить. К счастью для Таравангиана, его город был расположен слегка к югу, и это предотвратило подобный масштаб разрушений.

    — Что ж, давай прогуляемся. — Фэн взяла себя в руки. — Думаю, несколько мест, на которые стоит поглядеть, еще целы.
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     Если это сохранится навсегда, то я хочу сберечь запись о моем муже и детях. Взмал — лучший мужчина, о любви к которому женщина может только мечтать. Кмакра и Молинар — истинные самосветы моей жизни.

     Из ящика 12–15, рубин

    

    Храм Шалаш, — сказала Фэн, взмахнув рукой, как только они вошли.

    Далинару это место казалось очень похожим на прочие, которые она им показала: огромный зал с высоким потолком и массивными жаровнями. Здесь ревнители жгли тысячи охранных глифов для людей, которые умоляли Всемогущего о милосердии и помощи. Дым собирался под куполом, прежде чем просочиться наружу через дыры в крыше, как вода через решето.

    «Сколько молитв мы сожгли, обращаясь к божеству, которого больше нет? — подумал Далинар с внезапной тревогой. — Или кто-то получает их вместо него?»

    Далинар вежливо кивал, пока Фэн в подробностях рассказывала о древнем происхождении этого здания и перечисляла монархов, которых здесь короновали. Она объяснила значение замысловатых узоров на задней стене, а потом провела их вдоль боковых стен, чтобы рассмотреть барельефы. Он с сожалением увидел несколько статуй со сбитыми лицами. Как же буря добралась до них здесь?

    Закончив, Фэн повела их обратно в Королевский округ, где ждали паланкины. Навани легонько пихнула Далинара локтем.

    — Что? — тихо спросил он.

    — Перестань хмуриться.

    — Я не хмурюсь.

    — Ты заскучал.

    — Но ведь… не нахмурился.

    Она подняла бровь.

    — Шесть храмов? — спросил Далинар. — Город практически в руинах, а мы рассматриваем храмы.

    Впереди Фэн и ее консорт забрались в паланкин. Пока что роль Кмакла в их экскурсии заключалась лишь в том, чтобы следовать за Фэн и — стоило ей произнести то, что он считал важным, — кивком указывать письмоводительницам, чтобы внесли это в официальные хроники.

    Кмакл не носил меча. В Алеткаре это бы означало, что мужчина — по крайней мере, его ранга — является осколочником, но здесь все обстояло иначе. В королевстве Тайлена было всего пять клинков и три доспеха, которые принадлежали древним родам, поклявшимся защищать трон. А может, Фэн смогла бы взамен этой экскурсии устроить ему демонстрацию осколков?

    — Хмуришься… — проговорила Навани.

    — Они этого от меня ждут. — Далинар кивком указал на тайленских офицеров и письмоводительниц. Группа солдат, сдерживающая толпу, изучала Далинара с особым, пристальным вниманием. Возможно, истинная цель обзорной лекции заключалась в том, чтобы у этих светлоглазых появилась возможность его изучить.

    В паланкине, который он разделил с Навани, пахло цветками камнепочек.

    — Продвижение от храма к храму, — негромко объяснила Навани, когда их носильщики подняли паланкин, — представляет собой традицию города Тайлен. Посетив все десять, можно обозреть Королевский округ, и это не такой уж тонкий намек на воринское благочестие трона. В прошлом у них были проблемы с церковью.

    — Сочувствую. Как полагаешь, если объясню, что я тоже еретик, она покончит с этой помпой?

    Навани подалась вперед в маленьком паланкине и положила свободную руку ему на колено.

    — Дорогой мой, если эти вещи тебя так утомляют, мы могли послать дипломата.

    — Я и есть дипломат.

    — Далинар…

    — Навани, это теперь мой долг. Я обязан его выполнить. Каждый раз, когда я игнорировал его в прошлом, случалось что-нибудь ужасное. — Он взял ее руку в свои. — Я жалуюсь, потому что с тобой могу быть беспечным. Буду хмуриться как можно меньше. Обещаю.

    Пока носильщики умело перемещали их вверх по какой-то лестнице, Далинар смотрел в окно паланкина. Верхняя часть города перенесла бурю достаточно хорошо, поскольку многие строения здесь были с толстыми каменными стенами. И все же некоторые треснули, кое-где провалилась крыша. Паланкин пронесли мимо постамента какой-то статуи — та сломалась на уровне лодыжек и, похоже, рухнула с выступа на Нижние округа.

    «Этот город пострадал сильнее, чем любой, о котором мне присылали донесения, — подумал он. — Уникальная степень разрушений. Все дело в деревянных постройках и отсутствии заграждений, ослабляющих ветер? Или здесь кроется что-то еще?» В некоторых донесениях о Буре бурь говорилось, что она совсем не сопровождалась ветрами, только молниями. Другие, сбивая с толку, сообщали о том, что не было дождя, но с неба падали горящие угли. Буря бурь бывала очень разной.

    — Наверное, знакомое занятие успокаивает Фэн, — тихо предположила Навани, когда носильщики опустили их во время следующей остановки. — Эта поездка — напоминание о днях, когда город еще не перенес такие ужасы.

    Он кивнул. Думая об этом, было проще вытерпеть мысль об очередном храме.

    Снаружи они увидели, как Фэн выбирается из собственного паланкина.

    — Это храм Баттах, один из старейших в городе. Но, разумеется, главная здешняя достопримечательность — это Подобие Паралета, величественная статуя, которая… — Она осеклась, и Далинар проследил за ее взглядом до каменного ступенчатого основания ближайшей статуи. — А-а. Ну да.

    — Давайте взглянем на храм, — попробовал сгладить ситуацию Далинар. — Вы сказали, он один из самых старых. А какие старше?

    — Только храм Иши старше, — ответила королева. — Но мы не задержимся ни там, ни тут.

    — Не задержимся? — переспросил Далинар, заметив, что над этой крышей не вьется дымок молитв. — Здание повреждено?

    — Здание? Нет, не оно.

    Из храма вышли два усталых ревнителя в одеяниях, покрытых красными пятнышками, и спустились по ступенькам. Далинар посмотрел на Фэн.

    — Не возражаете, если я все равно зайду?

    — Если хотите.

    Пока Далинар поднимался по лестнице вместе с Навани, он ощутил запах, принесенный ветром. Пахло кровью, и это напомнило ему о битве. Наверху за порогом храма открылось знакомое зрелище. На мраморном полу лежали на простых соломенных тюфяках сотни раненых, и между ними тянулись вверх спрены боли — они напоминали руки из оранжевых сухожилий.

    — Пришлось импровизировать, — объяснила Фэн, вслед за ним подойдя к дверям, — после того как обычные больницы переполнились.

    — Так много? — ужаснулась Навани, прижав защищенную руку ко рту. — Разве нельзя кого-то из них послать на излечение домой, к семьям?

    Страдания людей были красноречивее любого ответа. Некоторые ждали смерти: у них были внутренние кровотечения или неизлечимые инфекции — маленькие красные спрены гниения на коже явно свидетельствовали именно об этом. У других же не осталось дома, и вся семья собралась вокруг раненой матери, отца или ребенка.

    Буря свидетельница… Далинару почти стало стыдно из-за того, как легко его люди переносили Бурю бурь. Князь развернулся и едва не врезался в Таравангиана, который появился на пороге словно призрак. Хрупкий, облаченный в мягкие одеяния престарелый монарх не скрывал слез, глядя на людей в храме.

    — Пожалуйста! — взмолился он. — Пожалуйста! Мои лекари в Веденаре, через Клятвенные врата туда попасть легко. Позвольте мне их привести. Позвольте мне покончить с этим страданием.

    Фэн сжала губы так, что они превратились в ниточку. Она согласилась встретиться, но это не делало ее частью предполагаемой коалиции Далинара. Но что королева могла сказать в ответ на такую мольбу?

    — Мы высоко оценим вашу помощь.

    Далинар спрятал улыбку. Она сделала уступку, позволив им включить Клятвенные врата. Теперь — еще одну. «Таравангиан, ты настоящий самосвет».

    — Одолжите мне письмоводительницу и даль-перо, — попросил Таравангиан. — Я дам распоряжения моей Сияющей, и она немедленно приведет помощь.

    Фэн дала необходимые указания, ее консорт кивнул, чтобы эти слова записали. Пока они шли назад к паланкинам, Таравангиан задержался на лестнице, глядя на город.

    — Ваше величество? — окликнул Далинар.

    — Светлорд, я как будто вижу свой город. — Он уперся дрожащей рукой в стену храма, чтобы не упасть. — Взгляд мой затуманивается, и я вижу Харбрант, уничтоженный войной. И я спрашиваю: «Что я должен сделать, чтобы их уберечь?»

    — Мы их защитим. Даю тебе слово.

    — Да… да, я верю тебе, Черный Шип. — Он тяжело вздохнул и как будто еще сильнее пал духом. — Наверное… наверное, я останусь здесь и дождусь своих лекарей. Пожалуйста, продолжайте.

    Таравангиан сел на верхнюю ступеньку, а все остальные ушли. Возле паланкина Далинар повернулся и взглянул на старика, который сидел, сцепив руки перед собой, опустив голову в старческих пятнах, и было в его поведении что-то очень похожее на человека, преклонившего колени перед горящим глифом-молитвой.

    Фэн подошла к Далинару. Ее белые завитые брови колыхались на ветру.

    — Он куда сильнее, чем люди о нем думают, даже после несчастного случая. Я часто это утверждала. — Далинар кивнул, а Фэн продолжила свою мысль: — Но он ведет себя так, словно этот город — погребальная площадка. Это не наш случай. Мы отстроим Тайлен из камня. Мои инженеры собираются возвести стены на границе каждого округа. Мы снова встанем на ноги. Просто надо опередить бурю. На самом деле нас подкосила внезапная утрата рабочих рук. Наши паршуны…

    — Мои войска могли бы весьма помочь в расчистке завалов, таскании камней и строительстве, — предложил Далинар. — Скажите всего одно слово, и у вас появится доступ к тысячам рук, которые хотят помочь.

    Фэн промолчала, хотя Далинар услышал бормотание молодых солдат и прислужников, которые ждали возле паланкинов. Он задержал на них взгляд, уделив одному особое внимание. Голубоглазый юноша, высокий для тайленца, с бровями, зачесанными назад и накрахмаленными. Его аккуратная униформа была, разумеется, сшита в тайленском стиле, с коротким жакетом, который накрепко застегивался на пуговицы посредине верхней части груди.

    «Должно быть, это ее сын», — подумал князь, изучая черты молодого человека. Согласно тайленской традиции, он был всего лишь одним из офицеров, а не наследником. Престол в этом королевстве не передавался по наследству.

    Наследник или нет, этот юноша был важен. Он прошептал какую-то колкость, и остальные закивали, что-то бормоча и вперив в Далинара сердитые взгляды.

    Навани легонько ткнула Далинара локтем в бок и вопросительно посмотрела на него.

    «Позже», — беззвучно проговорил он, а потом повернулся к королеве Фэн:

    — Значит, храм Иши также заполнен ранеными?

    — Да. Возможно, мы его пропустим.

    — Не возражаю против того, чтобы поглядеть на Нижние городские округа, — предложил Далинар. — Может быть, большой базар, о котором я наслышан?

    Навани поморщилась, а Фэн напряглась.

    — Он был… возле доков, верно? — спросил Далинар, взглянув на покрытую обломками равнину перед городом. Он-то считал, что базар располагался в Древнем округе, центральной части Тайлена. Видимо, стоило внимательнее изучить карты.

    — Я распорядилась, чтобы во дворе Таленелата для нас приготовили прохладительные напитки, — объявила Фэн. — Это будет последняя остановка во время нашего тура. Может, отправимся туда прямо сейчас?

    Далинар кивнул, и они снова погрузились в паланкины. Внутри он наклонился к Навани и тихо прошептал:

    — Королева Фэн не обладает абсолютным авторитетом.

    — Даже твой брат им не обладал.

    — Но с тайленскими королями дело обстоит хуже. Ведь нового монарха выбирает совет торговцев и морских офицеров. У них огромное влияние в городе.

    — Да. К чему ты клонишь?

    — Это значит, что она не может согласиться на мои просьбы по собственной воле. Она никогда не согласится на военную помощь, пока влиятельные горожане считают, что я нацелен на захват власти. — Он нашел в ящичке на подлокотнике орехи и начал их грызть.

    — У нас нет времени на затяжную политическую оттепель, — напомнила Навани и взмахом руки попросила, чтобы он поделился орехами. — Может, у Тешав найдется в городе родня, на которую можно положиться.

    — Можно попробовать. Или… У меня назревает идея.

    — Она предполагает драку?

    Далинар кивнул. Навани вздохнула.

    — Они ждут спектакля, — продолжил князь. — Хотят увидеть, как поступит Черный Шип. Королева Фэн… в видениях она была такой же. Не открылась, пока я не показал свое истинное лицо.

    — Твое истинное лицо не обязано быть лицом убийцы.

    — Постараюсь никого не убивать, — пообещал он. — Мне просто надо преподать им урок. Наглядный.

    «Урок. Наглядный».

    Слова застряли у Далинара в голове, и он неожиданно для самого себя принялся копаться в воспоминаниях, пробираясь к чему-то расплывчатому, неопределенному. Чему-то… связанному с Разломом и… с Садеасом?

    Воспоминание ускользнуло. Потянувшись, он дернулся, словно от удара.

    В той стороне… в той стороне ждала боль.

    — Далинар? — позвала Навани. — Полагаю, есть вероятность, что ты прав. Возможно, то, что люди видят тебя вежливым и спокойным, на самом деле плохо для нашей миссии.

    — Значит, надо больше хмуриться?

    Она вздохнула:

    — Да, хмурься больше.

    Он ухмыльнулся.

    — Или ухмыляйся, — прибавила Навани. — В твоем исполнении это бывает более тревожно.

    Двор Таленелата представлял собой большую, вымощенную камнем площадь, посвященную Каменной Жиле, Вестнику солдат. К храму вела лестница, но у них не было шанса заглянуть внутрь: главный вход обрушился. Большая прямоугольная каменная плита, которая раньше венчала проход, теперь рухнула и застряла в проеме.

    Снаружи стены покрывали красивые барельефы с изображениями Вестника Таленелата, который в одиночку противостоял волне Приносящих пустоту. К несчастью, они покрылись сотнями трещин. Большое темное пятно в верхней части стены указывало, куда попала странная молния, ударившая в здание во время Бури бурь.

    Ни одному из других храмов не досталось так сильно. Как будто у Вражды была личная ненависть к этому конкретному Вестнику.

    «Таленелат, — подумал Далинар. — Тот, кого бросили. Тот, кого я потерял…»

    — Я должна заняться кое-какими делами, — сообщила Фэн. — Поскольку закупка продовольствия для города так серьезно нарушена, могу предложить лишь кое-что из запасов. Орехи и фрукты, кое-какая соленая рыба. Мы накрыли для вас стол, наслаждайтесь. Вернусь позже, и мы сможем все обсудить. Пока что вашими нуждами займутся мои прислужники.

    — Благодарю, — ответил Далинар. Оба знали, что она специально заставит его ждать. Это не продлится долго — может, полчаса. Недостаточно для оскорбления, но в самый раз для напоминания о том, что, каким бы могущественным он ни был, главная здесь королева.

    Пусть Далинар и хотел провести какое-то время с ее людьми, он испытал раздражение от этой игры. Фэн и консорт удалились, оставив бо́льшую часть свиты трапезничать в свое удовольствие.

    Вместо этого Далинар решил затеять драку.

    Сын Фэн сгодится. В самом деле, среди всех он выглядел наиболее критично настроенным. «Не хочу быть агрессором, — подумал Далинар, выбирая место поближе к молодому человеку. — И надо притвориться, что я не догадался, кто он такой».

    — Храмы были хороши, — сказала Навани, присоединяясь к нему. — Но они тебе не понравились, верно? Ты хотел увидеть что-то более связанное с военным делом.

    Отличное начало.

    — Ты права, — согласился он. — Эй, вы, капитан. Я сюда явился не для пустых развлечений. Покажите мне городскую стену. Вот что на самом деле интересно.

    — Вы шутите?! — воскликнул сын королевы Фэн на алетийском с тайленским акцентом, без пауз между словами.

    — Ничуть. А что такое? Ваши войска в столь плохом состоянии, что вам стыдно мне их показывать?

    — Не позволю вражескому генералу проверять нашу оборону.

    — Я тебе не враг, сынок.

    — Я тебе не сын, тиран.

    Далинар напустил на себя демонстративно смиренный вид.

    — Вы наблюдали за мной все это время, солдат, и произносили слова, которые я предпочел не услышать. Но вы близки к той границе моего терпения.

    Молодой человек замер, выказав некую степень сдержанности. Он взвесил то, во что ввязался, и решил — риск стоит награды. Унизить Черного Шипа здесь и сейчас — и, возможно, спасти город. По крайней мере, так он это видел.

    — Я сожалею лишь о том, — отрывисто бросил юноша, — что мой голос не был достаточно громким, чтобы ты услышал оскорбления, деспот.

    Далинар громко вздохнул, после чего начал расстегивать свою форменную куртку и остался в облегающей сорочке.

    — Никаких осколков, — предупредил молодой человек. — Мечи.

    — Как пожелаешь.

    У сына королевы Фэн не было осколков, хотя он мог бы одолжить их, если бы Далинар настаивал. Но все равно мечи были для Далинара предпочтительней.

    Юноша скрыл нервозность, потребовав, чтобы один из прислужников камнем нарисовал на земле круг. Охранники Риала и Далинара приблизились, позади них взволнованно трепетали спрены предвкушения. Далинар махнул, веля им удалиться.

    — Не причини ему вреда, — прошептала Навани. Поколебавшись, прибавила: — Но и не проиграй.

    — Не причиню. — Далинар вручил ей куртку. — Но не могу обещать, что не проиграю.

    Навани не понимала — ну разумеется, как она могла понять! Нельзя просто избить парня. Это бы лишь убедило остальных в том, что князь Холин способен прибегнуть к угрозам, чтобы добиться своего.

    Он вошел в ринг и измерил его, чтобы запомнить, сколько шагов можно сделать, прежде чем его вытолкнут наружу.

    — Я предложил мечи, — проговорил юноша с оружием в руке. — Где ваш меч?

    — Будем чередовать преимущество, три минуты, — ответил Далинар. — До первой крови. Можете начинать.

    Молодой человек застыл. Чередование преимущества. У него было три минуты с оружием против невооруженного Далинара. Если князь продержится, не позволив себя задеть или вытолкнуть с ринга, они с противником поменяются ролями. Далинар с мечом, юноша — без оружия.

    Этот нелепый дисбаланс обычно применяли во время учебных боев, чтобы бойцы набирались опыта для ситуаций, когда они могут оказаться безоружными перед лицом вооруженного врага. И в таких боях никогда не использовалось настоящее оружие.

    — Я… — проговорил юноша. — Я возьму нож.

    — Нет нужды. Меч вполне годится.

    Юноша изумленно уставился на Далинара. Песни и предания повествовали о героях, которые без оружия сражались со множеством вооруженных противников, но на самом деле битва с вооруженным врагом пустыми руками невероятно трудна.

    Сын королевы Фэн пожал плечами.

    — Как бы мне ни хотелось прослыть человеком, который побил Черного Шипа в честном бою, — сказал он, — соглашусь на несправедливые условия. Но пусть твои люди дадут клятву, что, если дело обернется не в твою пользу, меня не назовут убийцей. Ты сам выдвинул эти условия.

    — Да будет так, — подтвердил Далинар и посмотрела на Риала и остальных, которые отдали честь и произнесли нужные слова.

    Тайленская письмоводительница встала рядом с рингом, чтобы засвидетельствовать бой. Как только она закончила обратный отсчет, юноша немедленно ринулся на Далинара, замахиваясь с грозным видом. Замечательно. Согласившись на такой поединок, не стоит медлить.

    Далинар увернулся, потом принял бойцовскую стойку, хотя и не собирался подбираться ближе, чтобы попробовать захват. Пока письмоводительница отсчитывала время, Далинар продолжал увертываться от атак, зависая вдоль границы ринга и стараясь ее не переступать.

    Сын Фэн, несмотря на свою агрессивность, был от природы наделен осмотрительностью. Вероятно, юноша мог вытолкнуть Далинара с ринга, но вместо этого предпочел снова и снова испытывать противника. Он опять атаковал, и Далинар с трудом ускользнул от мелькнувшего меча.

    Юноша даже расстроился. Возможно, будь небо затянуто тучами, он бы увидел, что Далинар слабо светится.

    Когда обратный отсчет приближался к концу, он стал менее осмотрительным. Тайленец знал, что надвигается. Три минуты в одиночку на ринге, без оружия, против Черного Шипа. Его атаки сделались более решительными, а потом и вовсе отчаянными.

    «Ладно, — подумал Далинар. — Момент настал…»

    Обратный отсчет достиг десяти. Молодой человек ринулся на него, вложив в последнюю атаку все силы.

    Далинар выпрямился, расслабился и раскинул руки в стороны, чтобы зрители увидели: он намеренно не уклоняется. Потом он сделал шаг навстречу противнику.

    Меч вошел ему прямо в грудь, слева от сердца. От удара и боли Далинар охнул, но сумел принять меч так, что тот не задел позвоночник.

    Одно легкое наполнилось кровью, и буресвет хлынул его исцелять. Юноша глядел потрясенно, как будто — несмотря ни на что — не собирался и не ожидал, что нанесет такой решающий удар.

    Боль стихла. Далинар закашлялся, сплюнул кровь и, схватив юношу за запястье, воткнул меч глубже в собственную грудную клетку.

    Молодой человек выпустил рукоять и попятился, вытаращив глаза.

    — Это был хороший выпад, — сказал Далинар бесцветным, сбивчивым голосом. — Я видел, как ты забеспокоился в конце; у кого-то другого это могло бы сказаться на технике.

    Сын королевы упал на колени, не отрывая глаз от Далинара, который шагнул ближе и навис над ним. Кровь сочилась вокруг раны, пятная сорочку, пока буресвет не исцелил наружные порезы. Далинар втянул столько, что светился даже днем.

    Во дворце стало тихо. Письмоводительницы потрясенно зажимали руками рот. Солдаты схватились за мечи, и спрены потрясения — желтые треугольники — разбивались вокруг них.

    Далинар встретился взглядом с Навани, которая стояла скрестив руки. Она ответила лукавой улыбкой.

    Он взял меч за рукоять и вытащил из груди. Буресвет хлынул в рану.

    Стоило отдать должное юноше: он встал и пробормотал, заикаясь:

    — Черный Шип, твоя очередь. Я готов.

    — Нет, ты пустил мне кровь.

    — Ты это позволил.

    Далинар снял сорочку и бросил юноше:

    — Отдай твою рубашку, и мы квиты.

    Юноша поймал окровавленную сорочку и растерянно уставился на Далинара.

    — Сынок, не нужна мне твоя жизнь, — объяснил тот. — Ни город твой, ни королевство мне не нужны. Если бы я хотел завоевать Тайлену, вы бы увидели улыбку и услышали обещания мира. Уж это вы должны понимать, судя по моей репутации.

    Он повернулся к наблюдающим офицерам, светлоглазым и письмоводительницам. Далинар добился своей цели. Они глядели на него с трепетом и испугом. Эти люди были в его руках.

    И тут Далинар с изумлением осознал внезапное резкое недовольство. По какой-то причине эти испуганные лица ударили его сильнее, чем меч.

    Рассерженный и пристыженный — сам не понимая отчего, — он повернулся и пошел прочь, вверх по ступенькам, ведущим со двора к храму на возвышенности. Когда Навани двинулась следом, чтобы поговорить с ним, князь взмахом руки велел ей оставаться на месте.

    Один. Он должен немного побыть один. Далинар поднялся к храму, потом повернулся и сел на ступеньку, прислонившись к каменной плите, которая загородила дверной проем. Буреотец рокотал где-то на задворках его разума. А за этим рокотом пряталось…

    Разочарование. Чего он только что добился? Сказал, что не желает завоевывать этот народ, но какую историю поведали его поступки? «Я сильнее вас, — кричали они. — Мне нет нужды с вами сражаться. Я могу вас сокрушить, не утруждаясь».

    Неужели это должны были чувствовать люди, в чей город явились Сияющие?

    Внутренности Далинара скрутил спазм тошноты. За свою жизнь он десятки раз выполнял такие трюки — завербовал Телеба, когда был юнцом, заставил Элокара поверить, что не пытается его убить, и совсем недавно вынудил Кадаша сразиться в тренировочном зале.

    Внизу вокруг сына Фэн собрались люди и оживленно галдели. Юноша потирал грудь, как будто это его проткнули насквозь.

    На задворках разума Далинар услышал все тот же настойчивый голос. Голос, который звучал с самого первого видения.

    Объедини их.

    — Я пытаюсь, — прошептал Далинар.

    Почему у него не получается убеждать людей мирным путем? Почему его не слушают, пока он не изобьет кого-то до крови или, наоборот, не шокирует их собственными ранами?

    Князь вздохнул, откинулся и опустил затылок на камни разрушенного храма.

    Объедини нас. Пожалуйста.

    Это был… другой голос. Сотня перекрывающихся голосов молила об одном и том же, и звучали они так тихо, что он едва мог их расслышать. Далинар закрыл глаза, пытаясь уловить их источник.

    Камни? Да, он ощутил, что осколки камней… испытывают боль. Далинар вздрогнул. Он слышал спрена самого храма! Эти стены существовали как единое целое на протяжении веков. Теперь кускам — потрескавшимся, разрушенным — было больно. Они все еще видели себя красивым набором барельефов, а не изуродованным фасадом, вокруг которого разбросаны разбитые камни. Они жаждали снова сделаться единой неиспорченной сущностью.

    Спрен храма плакал сотней голосов — так на поле боя солдаты оплакивают свои искалеченные тела.

    Буря… Неужели все, что приходит мне на ум, должно быть связано с разрушением? Со смертью, израненными телами, дымом в воздухе и кровью на камнях?

    Тепло внутри его говорило, что это не так.

    Он встал и повернулся, полный буресвета, схватил упавшую плиту, перегородившую проем. Напрягся, поднимая ее до тех пор, пока не смог на корточках проскользнуть вниз и подставить плечи.

    Далинар вдохнул и направил всю силу вверх. Камни заскрежетали, когда он поднял плиту, открывая проем. Едва она оказалась достаточно высоко, князь разместил руки прямо над головой. С последним толчком, вскрикнув, подбросил плиту вверх изо всех сил. Буресвет ярился внутри, кости выворачивались из суставов — и тут же исцелялись, — пока он медленно возвращал камень на положенное место над входом.

    Он чувствовал, как храм умоляет не останавливаться. Спрен отчаянно желал снова стать целым. Далинар втянул больше буресвета — столько, сколько мог удержать, — осушив все самосветы, какие были при нем.

    По лицу князя струился пот, пока он поднимал плиту достаточно высоко, чтобы она заняла свое место и рисунок казался правильным. Сила хлынула сквозь его руки и рассеялась в камне.

    Резные орнаменты начали соединяться.

    Каменная перемычка в его руках приподнялась и встала на место. Свет заполнил трещины, и они затянулись, а вокруг головы мужчины вспыхнули спрены славы.

    Когда свечение померкло, передняя стена величественного храма — включая дверной проем и потрескавшиеся барельефы — оказалась восстановленной. Далинар стоял перед ней без рубашки, покрытый потом, и чувствовал себя на двадцать лет моложе.

    Хотя нет — человек, которым он был двадцать лет назад, такое бы не осилил.

    «Узокователь».

    Кто-то коснулся его руки; нежные пальцы Навани.

    — Далинар… что ты сделал?

    — Я прислушался.

    Сила годилась не только для разрушения. «Мы не обращали на это внимания. Мы не замечали ответы прямо перед собственным носом».

    Князь Холин бросил взгляд через плечо на толпу, которая взбиралась по лестнице, скапливаясь вокруг него.

    — Ты, — обратился он к письмоводительнице. — Ты писала в Уритиру и просила прислать лекарей Таравангиана?

    — Д-да, светлорд.

    — Напиши снова. Пусть пришлют моего сына Ренарина.

     

    Королева Фэн нашла его во внутреннем дворе храма Баттах — того, где находилась большая разбитая статуя. Ее сын — теперь он носил окровавленную рубашку Далинара, повязав вокруг талии, словно кушак, — возглавлял отряд людей с веревками. Они только что соединили сломанные бедра изваяния; Далинар, осушив взятые у кого-то сферы, соединял расколотые камни.

    — Кажется, я нашел левую руку! — крикнул кто-то снизу, куда рухнула основная часть скульптуры, провалившись сквозь крышу особняка.

    Далинаровский отряд солдат и светлоглазых с радостными воплями ринулся вниз по ступенькам.

    — Не думала, что застану Черного Шипа без рубашки, — заявила королева Фэн, — и… играющим в творца!

    — Я могу исправлять только неодушевленные вещи, — объяснил Далинар, вытирая руки о тряпку, привязанную к поясу. Он был измучен. Ему никогда раньше не доводилось использовать такое количество буресвета, и это оказалось довольно изматывающе. — Мой сын занят более важным делом.

    Из храма наверху вышла маленькая семья. Судя по неуверенным шагам отца, которого поддерживали сыновья, во время недавней бури он сломал ногу или обе. Дородный мужчина жестом попросил юношей отойти, сделал несколько робких шажков, а потом, широко распахнув глаза, подпрыгнул.

    Далинар знал это ощущение: длящийся эффект буресвета.

    — Я должен был сообразить раньше — мне следовало послать за младшим сыном в тот же момент, когда я увидел тех раненых. Я дурак. — Далинар покачал головой. — Ренарин обладает способностью исцелять. Он в этом деле новичок, как и я в своем, и лучше всего у сына получается исцелять тех, кто был ранен недавно. Интересно, похоже ли это на то, что делаю я? Когда душа привыкает к ране, ее куда сложнее залечить.

    Единственный спрен благоговения появился рядом с Фэн, когда семья приблизилась, поклонилась и что-то сказала на тайленском. Отец при этом улыбался как дурачок. На миг Далинару показалось, что он вот-вот поймет их речи. Словно какая-то его часть тянулась к этому человеку, желая создать узы. Любопытное ощущение, пусть Далинар и не знал, как его истолковать.

    Когда они ушли, он повернулся к королеве.

    — Не знаю, сколько продержится Ренарин и как много ран достаточно свежи, чтобы он смог их исцелить. Но мы могли бы этим заниматься и дальше.

    Внизу раздавались возгласы: каменную руку доставали из особняка через окно.

    — Я заметила, ты околдовал и Кдралка.

    — Он славный малый.

    — Сын был решительно настроен на то, чтобы как-то вызвать тебя на дуэль. Я слышала, ты дал ему такую возможность. Пройдешься по всему городу, очаровывая всех по очереди, верно?

    — Надеюсь, нет. Подобное мероприятие заняло бы много времени.

    Молодой человек сбежал по лестнице, ведущей из храма, держа в руках ребенка с волосами, падающими на лицо. Дитя, невзирая на рваную и испачканную в пыли одежду, широко улыбалось. Юноша поклонился королеве и поблагодарил Далинара на ломаном алетийском. Ренарин всем сообщал, что исцеления — его заслуга.

    Фэн с непроницаемым выражением лица проследила за тем, как они уходили.

    — Фэн, мне нужна твоя помощь, — прошептал Далинар.

    — Мне трудно поверить, что тебе что-то нужно, учитывая сегодняшние достижения.

    — Осколочники не могут выстоять сами.

    Она уставилась на него, хмурясь.

    — Прости. Военная максима. Я… ох, ладно. Фэн, у меня есть Сияющие, да, — но какими бы могущественными они ни были, им не выиграть эту войну. Более того, я чувствую, что что-то упускаю, но не могу понять что. Вот почему мне нужна ты. Я мыслю как алети, и большинство моих советников тоже. Мы обсуждаем войну, конфликт, но не замечаем важные факты. Когда я только узнал о силе Ренарина, мне пришло в голову только, что можно исцелять людей на поле боя и продолжать сражение. Ты мне нужна; и азирцы тоже нужны. Мне необходима коалиция правителей, которые видят то, чего я не вижу, потому что мы столкнулись с противником, чей образ мыслей не похож на привычный. — Он склонил голову перед нею. — Прошу тебя, Фэн. Присоединяйся ко мне.

    — Я уже открыла врата и веду переговоры с советниками по поводу оказания помощи в твоей войне. Разве ты не этого хотел?

    — Вовсе нет. Мне нужно, чтобы ты по-настоящему присоединилась ко мне.

    — В каком смысле?

    — В таком, что «моя» война должна стать «нашей».

    — Ты настойчив. — Она перевела дух и продолжила, не давая ему возразить: — Полагаю, это именно то, что нам нужно прямо сейчас. Ладно, Черный Шип. Ты, я, Таравангиан. Первая по-настоящему объединенная воринская коалиция, какую видел мир со времен Иерократии. К несчастью, двое из нас возглавляют разрушенные королевства.

    — Трое, — со вздохом уточнил князь. — Холинар осажден врагом. Я послал помощь, но пока что Алеткар — оккупированное королевство.

    — Чудно. Что ж, полагаю, я сумею убедить городские фракции впустить твои войска, чтобы они нам помогли. Если с этим все пройдет хорошо, напишу Верховному Азира. Может, будет какой-нибудь толк.

    — Уверен, что будет. Теперь, когда ты согласилась присоединиться, нашей важнейшей целью стали азирские Клятвенные врата.

    — Ну, с этим все будет непросто, — заметила Фэн. — Азирцы отнюдь не в таком отчаянном положении, как я, — и они не воринцы. Местные, включая меня, покоряются хорошему толчку от решительного монарха. Сила и пыл — воринский путь. Но подобная тактика лишь заставит азирцев окопаться и дать еще более сильный отпор.

    Он потер подбородок:

    — Совет есть?

    — Не думаю, что это тебе понравится.

    — А ты попробуй, — предложил Далинар. — Я начинаю осознавать, что мой обычный способ ведения дел имеет серьезные ограничения.
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     Я беспокоюсь о собратьях-правдоглядах.

     Из ящика 8–21, второй изумруд

    

    Буря не принадлежала Каладину.

    Ему принадлежали небеса и в определенной степени ветра. Великие бури — нечто иное, вроде страны, в которой он был гостем, посланником. Уважение сохранялось, но настоящей властью он не обладал.

    Сражаясь с Убийцей в Белом, Каладин путешествовал вместе с Великой бурей, мчась на переднем крае буревой стены, словно лист на гребне волны. Этот метод — с Великой бурей, ярящейся в полную силу у него под ногами, — казался чересчур рискованным, чтобы брать с собой кого-то еще. К счастью, во время путешествия в Тайлену они с Шаллан опробовали другие методы. Оказалось, он мог черпать силу из бури, если оставался в пределах сотни футов над буревыми тучами.

    И теперь он летел там, с двумя мостовиками и избранным отрядом Элокара. Над ними ярко светило солнце, а внизу во всех направлениях простиралась грозная буря. Клубящиеся черно-серые тучи, озаренные вспышками молний. Грохочущие, словно рассерженные тем, что группка дерзких людишек едет «верхом». Они сильно отстали от буревой стены и теперь не видели ее. Направляясь к Холинару, отряд должен был двигаться скорее на север, чем на запад, пересекая Ничейные холмы в сторону Северного Алеткара.

    В узорах клубящейся бури было нечто завораживающее, и Каладину пришлось сосредоточить внимание на своих подопечных. Их было шестеро, то есть всего в экспедицию отправилось девять человек, считая его самого, Скара и Дрехи.

    Король Элокар летел впереди. Прихватить с собой осколочную броню не получилось: сплетения не действовали на доспехи. Король был в плотной одежде и странного вида стеклянной маске, которая служила преградой ветру. Наряд и маску предложила Шаллан; оказывается, такими штуками пользовались моряки. Следующим был Адолин. Затем двое солдат Шаллан — неряшливые дезертиры, которых она подобрала, словно раненых щенков, — и горничная. Каладин не понимал, зачем взяли этих троих, но король настоял.

    Все, кроме Шаллан, были одеты так же, как и король, отчего девушка выглядела еще более странно. Она летела всего лишь в своей синей хаве — подколотой, чтобы не слишком сильно развевалась, — и белых рейтузах. Буресвет струился от кожи девушки, согревая и поддерживая ее.

    Ее волосы развевались неистовой темно-рыжей волной. Она летела, вытянув руки вперед, закрыв глаза, с улыбкой на лице. Каладину приходилось все время регулировать ее скорость, чтобы Шаллан держалась вместе с остальными, — девушка не могла устоять перед тем, чтобы не ощутить ветер меж пальцами свободной руки и не помахать пролетающим мимо спренам.

    «Как же она может вот так улыбаться?» — спросил себя Каладин. Во время совместного путешествия по ущельям он узнал ее тайны. Раны, которые она скрывала. И все же… она могла каким-то образом попросту их игнорировать. У Каладина это не получалось. Даже когда он не пребывал в излишне мрачном настроении, его обременяли обязанности или нужды людей, о которых он должен был заботиться.

    Ее беспечная радость пробуждала в нем желание показать, каково это — летать по-настоящему. Она не могла пользоваться сплетениями, но сумела бы собственным телом придавать форму ветру и танцевать в воздухе…

    Каладин вынудил себя вернуться к происходящему, изгнав глупые мечты. Он прижал руки к телу, уменьшая поверхность, на которую воздействовал ветер. Это позволило перелететь к началу вереницы людей, чтобы по очереди обновить их буресвет. Он не пользовался буресветом для маневрирования — хватало и ветра.

    Скар и Дрехи летели самостоятельно футах в двадцати внизу, наблюдая на случай, если кто-то по какой-нибудь причине упадет. Обновив плетения, Каладин вернулся в строй между Шаллан и Элокаром. Король смотрел вперед сквозь маску, как будто не замечая поразительную бурю внизу. Девушка легла на спину и с блаженным видом уставилась в небо; подол ее подколотой юбки трепетал на ветру.

    С Адолином совсем другая история. Он посмотрел на Каладина, потом закрыл глаза и стиснул зубы. По крайней мере, перестал молотить в воздухе руками и ногами каждый раз, когда менялся ветер.

    Они не говорили — все равно в шуме ветра звук их голосов должен был затеряться. Чутье подсказывало Каладину, что он, вероятно, может смягчить силу ветра в полете — такой опыт уже был, — но некоторые способности нельзя воспроизводить намеренно.

    В конце концов от бури внизу вспорхнула светящаяся линия. Вскоре она превратилась в ленту из света и подлетела к Каладину.

    — Только что миновали реку Ветробегунью, — доложила Сил.

    Он воспринимал ее слова не как последовательность звуков, но как ментальные отпечатки.

    — Значит, Холинар уже близко.

    — Ей определенно нравится небо, — заметила Сил, взглянув на Шаллан. — Прирожденная летунья. Она почти похожа на спрена, и от меня это высокая похвала.

    Он вздохнул и отказался смотреть на Шаллан.

    — Да ладно тебе… — Сил метнулась на другую сторону от него. — Ты должен быть с людьми ради собственного счастья. Я знаю, что это так.

    — У меня есть мои мостовики, — пробормотал он. Слова унес ветер, но Каладин знал, что Сил услышит, как он услышал ее.

    — Сам знаешь, это не одно и то же.

    — Она взяла горничную в разведывательную миссию. Не способна неделю прожить без того, чтобы кто-то не укладывал ей волосы. Думаешь, такое может меня заинтересовать?

    — Думаю? — уточнила Сил. Она приняла облик миниатюрной девушки в девчоночьем платье, которая летела впереди него. — Я знаю! Даже не рассчитывай, что твои вороватые взгляды ускользнули от моего внимания. — Она ухмыльнулась.

    — Пора остановиться, чтобы не проскочить мимо Холинара, — сменил тему Каладин. — Ступай предупреди Скара и Дрехи.

    Каладин занялся своими подопечными по очереди, заменяя плетение вперед половинным плетением вверх. У плетений был странный эффект, который сводил на нет попытки Сигзила описать их с помощью научной терминологии. Все его подсчеты говорили, что человек, будучи сплетенным, находился под влиянием как земли, так и плетения.

    Но на самом деле все было иначе. Стоило применить к кому-нибудь основное плетение, и его тело совершенно забывало о притяжении земли — он летел в том направлении, какое указал заклинатель потоков. Неполные плетения основаны на том, что часть человеческого веса забывала о земле, хотя остальное по-прежнему тянулось вниз. Потому половинное плетение, обращенное кверху, заставляло человека зависать между небом и землей.

    Каладин расположил группы так, чтобы можно было переговорить с королем, Адолином и Шаллан. Его мостовики и прислужники Шаллан зависли на некотором расстоянии. Даже новые объяснения Сигзила не помогали понять, что именно сделал Каладин. Он каким-то образом создал… канал вокруг группы, словно в реке. Течение, которое увлекало их за собой, позволяя держаться рядом.

    — Это действительно красиво! — воскликнула Шаллан, обозревая бурю, которая покрывала все, кроме верхушек каких-то очень далеких гор слева от них. Наверное, это были горы Солнцетворца. — Как смешивание красок — если бы темная краска могла каким-то образом порождать новые цвета и свет внутри своих завихрений.

    — Главное, чтобы я смотрел на нее издалека, — проворчал Адолин. Он держал Каладина за руку, чтобы не отлететь в сторону.

    — Мы близко к Холинару, — сообщил Каладин. — И это хорошо, поскольку приближаемся к хвосту бури и вскоре я потеряю доступ к ее буресвету.

    — А вот я, — проговорила Шаллан, глядя вниз, — потеряю ботинки.

    — Ботинки? — переспросил Адолин. — Я там потерял свой обед.

    — Представляю себе, как что-то соскальзывает и падает туда, — прошептала Шаллан. — Исчезает. Навсегда. — Она посмотрела на Каладина. — Никаких острот по поводу отсутствующих ботинок?

    — Ничего смешного в голову не пришло. — Он помедлил. — Впрочем, тебя это никогда не останавливало.

    Шаллан ухмыльнулась:

    — Мостовик, а ты когда-нибудь думал о том, что плохое искусство приносит миру больше пользы, чем хорошее? Начинающие художники тратят огромное количество времени на плохие учебные работы. И даже когда художник становится мастером, некоторые картины у него попросту не получаются. А другие кажутся неправильными, пока не нанесен последний штрих. Плохое искусство всегда дает много опыта, ибо твои ошибки важнее успехов. Кроме того, удачные работы обычно пробуждает в людях одинаковые чувства — в большинстве своем хорошие произведения одинаково хороши. Но каждое плохое творение плохо оригинальным, неповторимым образом. Потому я рада, что у нас есть плохое искусство, и уверена, что Всемогущий с этим согласен.

    — Шаллан, все это, чтобы оправдать твое чувство юмора? — произнес удивленный Адолин.

    — Мое чувство юмора? Нет, я просто пытаюсь оправдать творение капитана Каладина.

    Не обращая на нее внимания, Каладин глядел на восток, прищурив глаза. Тучи позади них светлели от непроницаемой мрачной черноты и серости до более мягких оттенков, цвета утренней каши, которую готовил Камень. Буря приближалась к завершению; стихия, которая прибыла с помпой, оканчивалась продолжительным вздохом, шквалы уступали место спокойному дождю.

    — Дрехи, Скар, — позвал Каладин. — Удерживайте всех в воздухе. Я собираюсь вниз, на разведку.

    Двое отсалютовали ему, и Кэл упал сквозь тучи, которые изнутри выглядели как грязный туман. Каладин вылетел из них, покрытый инеем, и струи ослабевающего дождя начали хлестать его. Наверху тихонько рокотал гром.

    Сквозь тучи просачивалось достаточно света, чтобы он смог обозреть ландшафт. Действительно, город был близко и выглядел величественно, но он вынудил себя поискать врагов, прежде чем восхищаться пейзажем. Отметил широкую равнину перед городом — поле боя, очищенное от деревьев и больших валунов, которые могли бы послужить прикрытием вторгшейся армии. Оно оказалось пустым, что не было неожиданностью.

    Вопрос заключался в том, кому принадлежала власть в городе — Приносящим пустоту или людям? Он осторожно снизился. Вокруг сияла россыпь буресветных огней от клеток, которые оставили снаружи, чтобы буря зарядила самосветы. И… да, над сторожевыми постами взвились алетийские флаги. Это означало, что самая тяжелая часть бури миновала.

    Каладин вздохнул с облегчением. Холинар не пал, хотя — если донесения верны — враги захватили все окрестные города. Он присмотрелся и заметил, что противник возводит буревые убежища на поле боя: бункеры, из которых они могли предотвратить пополнение запасов в Холинаре. Пока что они представляли собой просто фундаменты из кирпича и раствора. В периоды между бурями их, скорее всего, охраняли — и строили — большие отряды вражеских сил.

    Каладин наконец-то позволил себе поглазеть на Холинар. Он знал, что сделает это, — чувство было неизбежным, как начинающийся зевок: его нельзя надолго сдержать. Сперва оцени местность на предмет опасности, разберись, что где.

    Потом можно и вытаращить глаза.

    Буря свидетельница, город был прекрасен.

    Однажды Каладин уже пролетал над ним в полусне, когда увидел Буреотца. Это не произвело на него такого впечатления, как сейчас, когда он парил над огромной столицей. Кэл видел настоящие города — военные лагеря в совокупности, похоже, превосходили Холинар размером, — так что изумил его не масштаб, но разнообразие. Он привык к практичным бункерам, а не к каменным зданиям самых разных форм с непохожими крышами.

    Отличительной чертой Холинара, конечно же, были ветролезвия: любопытные скальные образования, которые поднимались из камня, будто плавники какого-то гигантского существа, большей частью скрытого под поверхностью. Изогнутые скалы покрывали пласты красного, белого и оранжевого цвета, темные и блестящие от дождя. Он лишь теперь понял, что городские стены отчасти построены на вершинах наружных ветролезвий. Ну да — нижние участки стен буквально выросли из земли, и люди выстроили на них укрепления, выровняв вершины и заполнив пространства между изгибами.

    В северной части города возвышался дворцовый комплекс, высокий и горделивый, словно вопреки бурям. Дворец был сам по себе как маленький город, с яркими колоннами, ротондами и башенками.

    И что-то с ним было очень, очень не в порядке.

    Над дворцом нависла туча — сгусток тьмы, который с первого взгляда казался игрой света и тени. Ощущение неправильности усиливалось вокруг некоей части с восточной стороны дворца. Эту плоскую, приподнятую площадь застроили небольшими зданиями. Дворцовый монастырь.

    Платформа Клятвенных врат.

    Каладин прищурился, потом снова кинул плетение в небо и прошел сквозь тучи. Наверное, он слишком зазевался — не нужно, чтобы люди начали говорить о светящемся человеке в небе.

    И все же… этот город. В сердце Каладина до сих пор жил деревенский мальчик, который мечтал увидеть мир.

    — Обратила внимание на тьму вокруг дворца? — спросил Каладин у Сил.

    — Ага, — прошептала она. — Что-то очень нехорошее.

    Каладин появился из туч и увидел, что его отряд снесло ветром к западу. Он направил себя в их сторону и впервые заметил, что его буресвет больше не обновляется бурей.

    Дрехи и Скар заметно расслабились, когда увидели его.

    — Кэл… — начал Скар.

    — Знаю. У нас осталось мало времени. Ваше величество, город прямо под нами — и наши силы по-прежнему контролируют стены. Паршенди строят буревые бункеры и осаждают район, хотя основная часть их армии, вероятно, отступила в близлежащие города в ожидании бури.

    — Город выстоял! — воскликнул Элокар. — Отлично! Капитан, опустите нас.

    — Ваше величество, если мы просто упадем с неба, вражеские разведчики точно увидят, как мы входим.

    — Ну и что? — удивился король. — Нужда в уловках возникла из-за опасений, что нам, вероятно, придется проникать в город тайком. Если наши силы все еще его удерживают, мы можем открыто направиться ко дворцу, принять командование и запустить Клятвенные врата.

    Каладин поколебался:

    — Ваше величество, с дворцом… что-то не так. Он выглядит темным, и Сил это тоже увидела. Я советую проявить осторожность.

    — Там внутри мои жена и ребенок, — заявил Элокар. — Им может угрожать опасность.

    «Шесть лет войны ты не очень-то о них тревожился», — подумал Каладин.

    — Давайте все равно спустимся, — решил король. — Нам надо как можно скорее добраться до Клятвенных врат… — Он умолк, перевел взгляд с Каладина на Шаллан, а потом на Адолина. — Или нет?

    — Советую проявить осторожность, — повторил Каладин.

    — Ваше величество, мостовик не из тех, кто беспокоится по пустякам, — напомнил Адолин. — Мы не знаем, что происходит в городе и что там случилось после донесений о хаосе и бунтах. Осторожность, на мой взгляд, не помешает.

    — Ладно, — уступил Элокар. — Потому я и взял с собой светоплетельщицу. Светлость, что вы думаете?

    — Давайте приземлимся за пределами города, — предложила Шаллан. — Достаточно далеко, чтобы сияние буресвета нас не выдало. Можем использовать иллюзии, чтобы проникнуть внутрь и выяснить, что происходит, не раскрывая себя.

    — Хорошо, — согласился Элокар с резким кивком. — Капитан, делаем, как она предлагает.
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     Воплощенный ночной кошмар 

    

    

    Мы можем записать любой секрет, какой захочется, и оставить здесь? А откуда нам знать, что их найдут? А, мне плевать. Вот это и запишите.

    Из ящика 2–3, дымчатый кварц

    Вражеская армия пропускала беженцев в город.

    Сперва это удивило Каладина. Разве смысл осады заключался не в том, чтобы не давать людям пробираться внутрь? Но в Холинар шел неубывающий поток людей. Ворота стояли закрытые, чтобы противостоять вторжению, однако боковые двери — тоже значительного размера — были распахнуты.

    Каладин передал подзорную трубу Адолину. Отряд приземлился в неприметном месте, потом отправился в город пешком — но к тому моменту, когда прибыли, уже стемнело. Они решили провести ночь снаружи, скрытые иллюзией Шаллан. Светоплетение удивительным образом продержалось всю ночь, потратив очень мало буресвета.

    Теперь, когда наступило утро, они изучали город. До него оставалась примерно миля. Снаружи их убежище выглядело всего лишь выступающим валуном. Шаллан не смогла сделать его прозрачным только с одной стороны, так что им пришлось выглядывать наружу через щель, которая — если бы кто-то прошел мимо — была заметна.

    По ощущениям иллюзия напоминала пещеру — только вот ветер и дождь проходили прямо сквозь нее. Король и Шаллан все утро ворчали, жалуясь на сырую и холодную ночь. Каладин и его мостовики спали как убитые. У службы в Четвертом мосте были свои преимущества.

    — Они пропускают беженцев, чтобы те истощили городские запасы, — предположил Адолин, наблюдая в подзорную трубу. — Надежная тактика.

    — Светлость Шаллан, — обратился Элокар, принимая подзорную трубу у Адолина, — вы ведь способны каждого из нас снабдить иллюзией? Мы можем притвориться беженцами и с легкостью войти в город.

    Шаллан рассеянно кивнула. Она сидела в луче света, который проникал сквозь отверстие в «потолке», и рисовала.

    Адолин обратил подзорную трубу на дворец, чья вершина высилась над городом вдали. День был безупречно солнечный, яркий и чистый, в воздухе от вчерашней бури остался лишь намек на сырость. В небе — ни облачка.

    Но дворец каким-то образом оставался в тени.

    — Что это? — спросил Адолин, опуская подзорную трубу.

    — Один из них, — прошептала Шаллан. — Несотворенный.

    Каладин уставился на нее. Она рисовала дворец, но тот выглядел странно искаженным, с кривыми стенами.

    Элокар изучил дворец:

    — Ты был прав, рекомендуя осторожность, ветробегун. Мои инстинкты по-прежнему подводят. Это неправильно, не так ли? Я должен быть предусмотрительным и внимательным.

    Шаллан дали время, чтобы закончить наброски, — она заявила, что нуждается в них для сложных иллюзий. В конце концов девушка встала и принялась листать страницы в альбоме.

    — Ладно. Большинству из нас маскировка не понадобится, поскольку никто не узнает меня или моих прислужников. То же самое, полагаю, касается людей Каладина.

    — Если меня кто-то и узнает, — встрял Скар, — проблем от этого не будет. Здесь никто не в курсе, что со мной случилось на Расколотых равнинах.

    Дрехи кивнул.

    — Хорошо, — согласилась Шаллан, поворачиваясь к Каладину и Адолину. — Вам обоим нужны новые лица и одежда, которая сделает вас похожими на стариков.

    — Не нужна мне маскировка, — начал возражать Кэл. — Я…

    — Ты несколько недель провел с паршунами, — перебила Шаллан. — Лучше подстраховаться. Кроме того, ты все равно постоянно хмуришься, как старикан. То, что надо.

    Каладин бросил на нее сердитый взгляд.

    — Отлично! Так и продолжай. — Шаллан шагнула ближе, выдохнула, и его окутал буресвет. Каладину показалось, что он должен его вобрать, использовать — но свет сопротивлялся. Ощущение было странным, как будто он нашел горящий уголек, от которого не исходило тепло.

    Буресвет исчез, и когда Каладин поднял руку, та оказалась иссохшей от старости. Его форменную куртку сменила коричневая, домотканая. Он коснулся лица, но не ощутил никаких изменений.

    Адолин ткнул в него пальцем:

    — Шаллан, это воистину ужасно! Я впечатлен.

    — Что? — Каладин посмотрел на своих людей. Дрехи поморщился.

    Шаллан окутала Адолина светом. Он превратился в крепкого, красивого мужчину лет шестидесяти, с темно-коричневой кожей, седыми волосами и стройной фигурой. Его одежда больше не была богато изукрашенной, но выглядела достойно. Адолин походил на старого пройдоху, с которым можно повстречаться в пивной и послушать его байки о головокружительных приключениях в молодые годы. Глядя на таких, как он, женщины считали, что предпочитают пожилых мужчин, хотя на самом деле им нужен был этот конкретный.

    — О, это несправедливо, — возмутился Каладин.

    — Если я переусердствую с ложью, люди могут что-то заподозрить, — беспечно заявила Шаллан и подошла к королю. — Ваше величество, вы будете женщиной.

    — Хорошо, — согласился Элокар.

    Каладин вздрогнул. Он ждал возражений. Судя по тому, как Шаллан явно проглотила заготовленную остроту, она тоже.

    — Понимаете, — проговорила она вместо этого, — я не думаю, что вы сможете перестать вести себя по-королевски, и мне пришло в голову, что, если вы будете выглядеть как высокородная светлоглазая дама, скорее всего, стражники вас не запомнят…

    — Я же сказал: хорошо, светоплетельщица, — перебил Элокар. — Не надо терять время. Мой город и мой народ в опасности.

    Шаллан снова выдохнула, и король превратился в высокую, статную алетийку, чьи черты лица напоминали Ясну. Каладин одобрительно кивнул. Шаллан права: есть в поведении Элокара нечто, выдающее в нем аристократа. Это был отличный способ обмануть людей, которые могли бы задаться вопросом, кто он такой.

    Пока они собирали свои пожитки, в убежище проскользнула Сил. Она приняла облик девушки, подлетела к Каладину — и потрясенно попятилась в воздухе.

    — Ох! — воскликнула она. — Ух ты!

    Каладин сердито уставился на Шаллан:

    — Да что же ты со мной сделала?

    — Ой, вот только не надо так, — откликнулась та. — Всего лишь подчеркнула твою прекрасную индивидуальность.

    «Не позволяй ей себя достать, — подумал Каладин. — Она этого очень хочет». Кэл взвесил свой мешок. Не имеет значения, как он выглядит; это всего лишь иллюзия.

    Но что же она сделала?..

    Он первым вышел из их укрытия, и остальные потянулись за ним рядком. Иллюзия валуна растаяла у них за спиной. Мостовики Каладина прихватили синие униформы без нашивок. Они выглядели как охранники какого-нибудь младшего аристократического семейства из княжества Холин. На прислужниках Шаллан была непритязательная коричневая униформа, и с Элокаром в «платье» светлоглазой дамы они и впрямь походили на компанию беженцев. Короля должны были принять за светледи, которая бежала — без кареты или хотя бы паланкина, — опасаясь наступления врага. Она взяла с собой пару охранников, кое-каких слуг и Шаллан, юную подопечную. А Каладин был ее… кем?

    Вот буря.

    — Сил, — проворчал он, — могу я призвать тебя не в виде меча, но в виде плоского и блестящего куска металла?

    — Зеркала? — уточнила она, летя рядом. — Хм…

    — Не уверена, что это возможно?

    — Не уверена, что это достойно.

    — Достойно? С каких это пор тебя заботит достоинство.

    — Я тебе не игрушка. Я грандиозное оружие, которое надлежит использовать только в грандиозные моменты. — Она отлетела прочь, что-то напевая себе под нос. Не успел Каладин окликнуть ее, чтобы выразить недовольство, как его догнал Элокар.

    — Помедленнее, капитан, — велел король. Даже его голос изменился, стал женским. — Ты нас обгоняешь.

    Каладин с неохотой замедлил шаг. По Элокару не было понятно, что он думает о лице Каладина; король смотрел только вперед. Впрочем, он никогда не утруждал себя мыслями о других, так что все было нормально.

    — Ее называют Ветробегуньей, знаешь ли, — негромко сказал король. Каладин не сразу понял, что Элокар говорит о реке, протекающей мимо Холинара. Их путь привел к широкому каменному мосту через нее. — Светлоглазые алети правят из-за вас. Ваш орден был выдающимся здесь, в древней Алетеле.

    — Я…

    — Наша миссия жизненно важна, — продолжил Элокар. — Мы не можем позволить, чтобы этот город пал. Мы не имеем права на ошибки.

    — Заверяю вас, ваше величество, — заявил Каладин. — Я не намерен совершать ошибки.

    Элокар посмотрел на него, и на миг Каладину показалось, что он видит настоящего короля. Не из-за того, что иллюзия начала распадаться, но по тому, как напряглись губы Элокара, сморщился лоб, а взгляд сделался пристальным.

    — Капитан, я говорил не о тебе, — тихо сказал король. — Я подразумевал собственные ограничения. Когда я подведу этот город, мне нужно, чтобы ты был рядом и защитил его.

    Каладин отвернулся, охваченный стыдом. Неужели он и впрямь только что думал о том, какой Элокар себялюбивый человек?

    — Ваше величество…

    — Нет, — твердо отрезал Элокар. — Пришло время быть реалистами. Король должен делать во благо своих людей все, что он может, а мои суждения оказались… небезупречными. Все, чего я, так сказать, «добился» в жизни, получено мною от отца или дяди. Ты здесь, капитан, чтобы преуспеть, когда я потерплю неудачу. Помни об этом. Открой Клятвенные врата, позаботься о том, чтобы мою жену и ребенка отправили в безопасное место, а потом возвращайся с войском, чтобы укрепить город.

    — Ваше величество, сделаю все, что в моих силах.

    — Нет. Сделаешь то, что я прикажу. Будь исключительным, капитан. Другого недостаточно.

    Вот буря. Ну как у Элокара получалось сделать комплимент и оскорбить одновременно? Каладин ощутил, что у слов есть вес, — это напомнило о днях в армии Амарама, когда люди впервые стали чего-то от него ждать и надеяться на него.

    Эти слухи превратились в вызов, сотворив для всех облик человека, который был похож на Каладина, но в то же самое время превосходил его во всем. Кэл использовал этого выдуманного человека, полагался на него, чтобы снабдить своих солдат всем необходимым и добиться перевода нужных людей в свой взвод. Без него он бы никогда не встретил Тару. Полезно иметь репутацию, если она не грозит тебя раздавить.

    Король вернулся на свое место во главе очереди. Они пересекли поле боя под бдительными взглядами лучников на стенах. У Каладина от этого зачесалась спина, пусть они и были солдатами-алети. Он пытался игнорировать это, сосредоточившись на изучении стены, в тень которой они вошли.

    «Эти страты напоминают туннели в Уритиру».

    А нет ли между ними какой-то связи?

    Он бросил взгляд через плечо на подошедшего Адолина. Замаскированный принц, взглянув на Каладина, поморщился.

    — Ух, — проворчал Адолин. — Э-э… м-да. Это сбивает с толку, знаешь ли.

    «Шквальная женщина».

    — Чего надо?

    — Я тут подумал, — начал Адолин. — Нам потребуется место в городе, чтобы затаиться, верно? Мы не можем следовать никакому из разработанных планов и не можем направиться прямиком ко дворцу. Однако и атаковать его нам не стоит. По крайней мере, пока мы не проведем небольшую разведку.

    Каладин кивнул. Ему была ненавистна перспектива провести в Холинаре слишком много времени. Никто из мостовиков не добрался до Второго идеала, так что Четвертый мост не сможет упражняться, пока он не вернется. В то же самое время, тени над дворцом лишали спокойствия. И впрямь придется потратить несколько дней на сбор сведений.

    — Согласен, — сказал Кэл. — Есть идеи, где мы можем обосноваться?

    — Есть на примете подходящее место. Им руководят люди, которым я доверяю, оно достаточно близко ко дворцу, чтобы проводить разведку, но достаточно далеко, чтобы нас не накрыло… то, что там происходит. Я надеюсь. — Адолин выглядел обеспокоенным.

    — На что это было похоже? — спросил Каладин. — Существо под башней, с которым сражались вы и Шаллан?

    — У Шаллан есть эскизы. Спроси у нее.

    — Я их видел в отчетах, которые дали письмоводительницы Далинара. Но как оно ощущалось?

    Адолин снова обратил голубые глаза на тропу. Поверить, что это и на самом деле он, было почти невозможно — так правдоподобна вышла иллюзия. Только вот походка оставалась прежней — полной врожденной самоуверенности, какая бывает лишь у светлоглазых.

    — Оно ощущалось… неправильно, — наконец пробормотал Адолин. — Зловеще. Как воплощенный кошмар.

    — Вроде моего лица? — спросил Каладин.

    Адолин посмотрел на него и улыбнулся:

    — К счастью, Шаллан оказала тебе услугу и прикрыла его иллюзией.

    Каладин невольно улыбнулся. Адолин произносил такие вещи так, что не оставалось сомнений — он шутит не только ради того, чтобы над кем-то посмеяться. Принц заставлял собеседника смеяться вместе с ним.

    Они приблизились к вратам. Боковые проходы пусть и уступали размерами главным городским воротам, но при этом были достаточно большими, чтобы спокойно проезжала телега. К несчастью, вход перегородили солдаты, и там собиралась толпа, вокруг которой на земле клубились спрены гнева. Беженцы трясли кулаками и кричали, чтобы их пропустили.

    Раньше людям не препятствовали. Что произошло? Каладин посмотрел на Адолина и дернул подбородком:

    — Проверим?

    — Мы пройдемся, посмотрим, — объявил Адолин, поворачиваясь к остальным. — Ждите здесь.

    Скар и Дрехи остановились, но Элокар пошел следом за Каладином и Адолином, как и Шаллан. Ее слуги недолго поколебались и поспешили за ней. Командная структура в этой миссии обещала превратиться в кошмар.

    Элокар с властным видом прошел вперед и рявкнул на людей, чтобы те очистили ему дорогу. Они с неохотой подчинились — с женщиной, которая ведет себя так, лучше не ссориться. Каладин и Адолин обменялись усталыми взглядами, после чего оба направились следом за королем.

    — Я требую, чтобы меня пропустили, — заявил Элокар, достигнув передней части толпы, которая разрослась до пяти-шести десятков человек и продолжала постоянно увеличиваться.

    Маленькая группа солдат взглянула на Элокара, и их капитан спросил:

    — Сколько бойцов вы можете предоставить для обороны города?

    — Нисколько, — резко ответил Элокар. — Это моя личная охрана.

    — Ну тогда, светлость, лично ведите их на юг и попытайте счастья в другом городе.

    — В каком? — раздраженно спросил Элокар, при этом многие в толпе ему вторили. — Капитан, там повсюду чудовища!

    — Ходят слухи, к югу их меньше, — ответил солдат, тыкая пальцем. — Как бы там ни было, Холинар так полон, что вот-вот лопнет. Вы не найдете здесь убежища. Поверьте мне. Ступайте дальше. Город…

    — Кто твой главный? — перебил Элокар.

    — Я служу великому маршалу Азуру из Стенной стражи.

    — Великий маршал Азур? Впервые слышу! По-твоему, эти люди выглядят так, словно смогут продолжить путь? Я повелеваю тебе пропустить нас в город.

    — У меня приказ впускать определенное число людей каждый день, — объяснил стражник со вздохом, и Каладин узнал эту тихую озлобленность; Элокар мог вызвать такое чувство даже у самого терпеливого охранника. — Мы превзошли лимит. Ждите до завтра.

    Люди заворчали, среди них появилось больше спренов гнева.

    — Дело не в том, что мы черствые, — крикнул капитан стражников. — Да вы хоть слышите меня? В городе мало еды, и у нас заканчивается место в буревых убежищах. Каждый человек, которого мы впустим, вынудит нас еще туже затянуть пояса! Но чудовища сосредоточили силы на Холинаре; если отправитесь на юг, можете найти убежище там, а то и до Йа-Кеведа доберетесь!

    — Неприемлемо! — отрезал Элокар. — Вы получили такие безумные приказы от этого Азура. Кто стоит над ним?

    — У великого маршала нет командующего.

    — Что?! А как же королева Эсудан?

    Стражник покачал головой:

    — Послушайте, эти двое мужчин ваши? — Он указал на Дрехи и Скара, которые все еще стояли с краю толпы. — Они на вид хорошие солдаты. Если передадите их в Стенную стражу, я немедленно вас пропущу — и мы позаботимся, чтобы вам выдали зерновое довольствие.

    — А вот этого не надо, — заметил другой стражник, кивком указывая на Каладина. — Он на вид больной.

    — Невозможно! — резко ответил Элокар. — Моя охрана должна быть все время при мне.

    — Светлость… — проговорил капитан. Буря свидетельница, Каладин сочувствовал бедолаге.

    Сил внезапно насторожилась и унеслась в небо лентой из света. Каладин тотчас же перестал обращать внимание на Элокара и стражников. Он оглядывал небеса, пока не увидел фигуры, летящие к стене клином. Приносящих пустоту было по меньшей мере двадцать, и за каждым тянулся шлейф темной энергии.

    Наверху завопили солдаты. Потом раздался тревожный барабанный бой, и капитан стражи выругался. Он и его люди выбежали через открытые двери и бросились к ближайшей лестнице, которая вела на галерею в верхней части стены.

    — Внутрь! — закричал Адолин, когда другие беженцы хлынули в город. Он схватил короля и потащил за собой.

    Каладин сражался с толпой, которая затаскивала его в Холинар. Он вытягивал шею, чтобы увидеть, как Приносящие пустоту нанесут удар по стене. Но поскольку Каладин находился у ее основания, угол обзора был просто ужасным.

    Чуть поодаль нескольких человек сбросили со стены. Каладин шагнул туда, но не успел ничего сделать, как они ударились о камни с ужасающе громким звуком. Буря! Толпа тянула его все дальше в город, и он с трудом сдерживался, чтобы не вдохнуть буресвет.

    «Спокойно, — приказал он самому себе. — Весь смысл в том, чтобы пробраться в Холинар незамеченными. Ты же не разрушишь весь план, взлетев на защиту города?»

    Но он ведь должен защищать.

    — Каладин, — позвал Адолин, пробиваясь сквозь толпу к тому месту, где стоял Каладин, прямо снаружи. — Идем.

    — Они побеждают на стене. Мы должны помочь.

    — Как помочь? — спросил Адолин. Наклонившись, прибавил тихим голосом: — Призвать осколочные клинки и неистово размахивать ими в воздухе, словно фермеры, прогоняющие небесных угрей? Это обычный рейд, чтобы проверить нашу оборону. Это не настоящая атака.

    Каладин вздохнул и позволил Адолину затащить себя в город.

    — Две дюжины Сплавленных. Они могли бы взять этот город с легкостью.

    — Не сами по себе, — возразил Адолин. — Все знают, что осколочники в одиночку не сражаются — для Сияющих и этих Сплавленных все должно быть так же. Чтобы взять город, нужны солдаты. Идем.

    Они вошли и разыскали остальных, а потом двинулись прочь от стен и ворот. Каладин попытался отрешиться от далеких криков солдат. Как и предсказывал Адолин, рейд завершился так же быстро, как начался, — сражение на стене продлилось всего лишь несколько минут, а потом Сплавленные улетели. Каладин вздохнул, проследив за ними взглядом, а потом решительно направился за остальными по широкой оживленной улице.

    Холинар изнутри выглядел более впечатляющим и одновременно более удручающим. Они проходили мимо множества поперечных улиц, застроенных высокими трехэтажными домами, похожими на каменные ящики. И буря свидетельница, охранник у стены не преувеличивал. Люди толпились повсюду. В Холинаре было мало переулков, каменные здания строились вплотную, длинными рядами. Но люди сидели в сточных канавах, цепляясь за одеяла и скудные пожитки. Слишком много дверей было заперто из-за страха, что их заполнят беженцы; часто в хорошие дни, подобные этому, люди в военных лагерях не закрывали толстые буревые двери и ставни, чтобы ветерок проникал внутрь. Но не здесь.

    Солдаты Шаллан обступили ее, осмотрительно придерживая карманы. Похоже, они были знакомы с жизнью городского отребья. К счастью, девушка поняла прямой намек Каладина и отправилась без Газа.

    «Где же патрули?» — подумал Каладин, пока они шли по извилистым улицам, вверх и вниз по склонам. Со всеми этими людьми, живущими на улицах, конечно, им требовалось как можно больше мужчин, чтобы следить за порядком.

    Каладин так и не увидел никакой охраны, пока они не вышли из ближайшей к воротам части города и не оказались в более богатом районе. Здесь преобладали крупные дома с участками, огороженными железными заборами, закрепленными в камне с помощью затвердевшего крема. За заборами охранники присутствовали, но на улицах ничего похожего не было.

    Каладин чувствовал пристальные взгляды беженцев. Они размышляли. Стоило ли его ограбить? Была ли у них еда? К счастью, копья Скара и Дрехи — а также дубинки охранников Шаллан — в достаточной степени отпугивали потенциальных разбойников.

    Каладин ускорил шаг, чтобы догнать Адолина во главе их маленькой группы.

    — Твое убежище близко? Не нравятся мне эти улицы.

    — Еще идти какое-то время, — признался Адолин. — Но ты прав. Вот буря, надо было прицепить меч к поясу. Кто же знал, что я не рискну призывать клинок.

    — Почему осколочники не могут удержать город? — спросил Каладин.

    — Одна из основ военной теории, — объяснил Адолин. — У осколочников очень здорово получается убивать людей — но что они будут делать с населением целого города? Прикончат всех, кто не подчинится? Их задавят числом, невзирая на осколки. Тем летающим чудовищам понадобится целая армия, чтобы взять город. Но сперва они будут испытывать стены и, возможно, ослабят оборону.

    Каладин кивнул. Ему нравилось думать, что он много знал о войне, но правда заключалась в том, что у него не было подготовки, какую прошел Адолин. Кэл участвовал в войнах, но никогда не руководил армиями.

    Чем дальше они удалялись от стен, тем лучше выглядел город — меньше беженцев, больше порядка. Они миновали рынок, который был даже открыт, и внутри наконец заметили патрульных: плотную группу мужчин в униформе незнакомого цвета.

    При других обстоятельствах этот район выглядел бы хорошо. Гребни сланцекорника вдоль улицы, ухоженные, разных цветов: одни вроде тарелок, другие — как узловатые ветки, тянущиеся вверх. Садовые деревья, которые редко втягивали листья, росли перед многими зданиями, впиваясь в землю толстыми корнями, которые сливались с камнем.

    Беженцы собирались семьями. Здесь дома были построены в виде больших квадратов, с окнами, выходящими вовнутрь, и дворами в центре. Люди собирались там, превращая их в импровизированные убежища. К счастью, Каладин не заметил явных голодающих, и это означало, что городские склады еще не опустели.

    — Видел это? — тихо спросила Шаллан, присоединившись к нему.

    — Что? — спросил Каладин, глянув через плечо.

    — Вон на том рынке уличные актеры в очень странной одежде. — Шаллан нахмурилась, ткнула пальцем в перекресток, мимо которого они шли. — Вот еще один.

    Это был мужчина, одетый во все белое, с полосками ткани, которые струились и трепетали, когда он двигался. Он стоял с опущенной головой на углу улицы и прыгал туда-сюда из одного положения в другое. Незнакомец поднял глаза и посмотрел на Каладина. Он стал первым за весь день чужаком, который не отвел взгляд тотчас же.

    Каладин наблюдал, пока чулл, тянущий фургон с буревым мусором, не заслонил ему вид. А потом впереди них люди начали расчищать улицу.

    — В сторону, — велел Элокар. — Мне интересно, в чем дело.

    Они присоединились к толпе, прижавшейся к зданиям, и Каладин сунул руки в свой мешок, защищая множество сфер, которые он припрятал там в черном кошеле. Вскоре по центру улицы появилось странное шествие. Эти мужчины и женщины были одеты как уличные актеры — их наряды дополняли яркие полосы красной, синей или зеленой ткани. Они прошли мимо, выкрикивая чепуху. Слова Каладин знал, но вместе они составляли бессмысленные фразы.

    — Что, клянусь Преисподней, творится в этом городе? — пробормотал Адолин.

    — Это неправильно? — шепотом спросил Каладин.

    — У нас есть уличные музыканты и бродячие артисты, но ничего подобного мне видеть не доводилось. Вот буря. Кто они такие?

    — Спрены, — прошептала Шаллан. — Они подражают спренам. Смотрите, вон те — спрены пламени, а одетые в белое и голубое, с развевающимися лентами — спрены ветра. Есть и спрены эмоций. Вот боль, вот страх, предвкушение…

    — Так это парад. — Кэл нахмурился. — Но никто не веселится.

    Зрители склонили голову и начали роптать… или молиться? Рядом беженка-алети — в лохмотьях и с сопливым ребенком на руках — прислонилась к зданию. Над нею возникли спрены изнеможения, словно струи пыли, поднимающиеся в воздухе. Только они были ярко-красными, а не коричневыми, как всегда, и казались… искаженными.

    — Это неправильно, неправильно, неправильно! — рыдала Сил на плече Каладина. — Ох… ох, этот спрен от него, Каладин.

    Шаллан наблюдала за появлением спренов не-изнеможения широко распахнутыми глазами. Потом она схватила Адолина за руку и прошипела:

    — Уведи нас отсюда.

    Он начал проталкиваться сквозь толпу к углу, где они могли оторваться от странного шествия. Каладин схватил короля за руку, в то время как Дрехи, Скар и два охранника Шаллан инстинктивно построились вокруг них. Король позволил Каладину оттащить себя, и это тоже было хорошо. Элокар копался в кармане — наверное, искал сферу для измученной женщины. Бури! Посреди толпы!

    — Уже недалеко, — пообещал Адолин, когда они выбрались на поперечную улицу, где было посвободнее. — Следуйте за мной.

    Он привел их к небольшой арке, где здания стояли вокруг общего двора, в котором был разбит сад. Конечно, беженцы и его заняли. Многие ютились в палатках из одеял, которые были еще влажными от бури накануне. Спрены жизни прыгали среди растений.

    Адолин осторожно пробрался среди этих людей, подошел к нужной двери и постучался. Это была задняя дверь, выходящая во двор, а не на улицу. Возможно, это винный дом для богачей? Хотя больше всего здание походило на чье-то жилище.

    Адолин снова постучал. Он казался обеспокоенным. Каладин подошел к нему и застыл. На двери была блестящая стальная пластина с выгравированными цифрами. В ней он увидел свое отражение.

    — Всемогущий, Всевышний… — проговорил Каладин, ощупывая лицо в шрамах, шишках и открытых язвах. Фальшивые зубы торчали из рта, и один глаз располагался выше другого. Волосы росли пучками, а нос был… ну очень маленьким. — Что ты со мной сделала, женщина?

    — Я недавно узнала, — объяснила Шаллан, — что хорошая маскировка должна быть броской, — главное, чтобы тебя запомнили благодаря чему-то вызывающе неправильному. У тебя, капитан, есть свойство бросаться в глаза, и я беспокоилась о том, что ты его не утратишь, даже если изменишь лицо. Так что я придала тебе еще более запоминающееся обличье.

    — Я похож на омерзительного спрена.

    — Эй! — вскричала Сил.

    Дверь наконец открылась, и на пороге появилась почтенная тайленка в фартуке и жилете. За ней стоял крепкий мужчина с белой бородой, подстриженной в рогоедском стиле.

    — Что? — сказала она. — Ты кто такой?

    — Ох! — выдохнул Адолин. — Шаллан, мне надо…

    Шаллан вытерла его лицо полотенцем из своего мешка, словно стирая грим, а на самом деле скрывая преображение. Его лицо стало прежним. Адолин широко улыбнулся тайленке, и у нее упала челюсть.

    — Принц Адолин?! — воскликнула она. — Быстренько, быстренько. Заходите. Снаружи небезопасно!

    Она завела их в дом и проворно закрыла дверь. Каладин моргнул: в освещенной сферами комнате к стенам крепились рулоны тканей и повсюду стояли манекены, одетые в наполовину законченные куртки.

    — Что это за место? — поинтересовался он.

    — Ну, я подумал, нам требуется безопасное убежище, — объяснил Адолин. — Мы должны остановиться у кого-то, кому я могу доверить жизнь или нечто большее. — Он посмотрел на Каладина и взмахнул рукой, указывая на тайленку. — Поэтому я привел нас к моей портнихе.
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     Я желаю заявить официальный протест по поводу оставления башни. Это крайняя мера, принятая опрометчиво.

     Из ящика 2–22, дымчатый кварц

    

    Секреты.

    Город переполнился ими до краев. Он был ими набит так плотно, что они не могли не просачиваться наружу.

    Значит, Шаллан могла сделать лишь одну вещь: врезать себе по лицу.

    Это оказалось труднее, чем можно было предположить. Она все время уворачивалась. «Ну же», — подумала девушка, сжимая кулак. Зажмурилась, собралась с духом и ударила себя свободной рукой по виску.

    Было почти не больно; она попросту не могла ударить себя достаточно сильно. А если попросить Адолина? Он был в задней рабочей комнате портновской мастерской. Шаллан под каким-то предлогом ушла в передний зал для клиентов, поскольку подумала, что остальные плохо отреагируют на ее попытки деятельным образом привлечь спрена боли.

    Она слышала голоса. Вежливую портниху подвергли допросу.

    — Ваше величество, все началось с бунтов, — объяснила женщина в ответ на вопрос Элокара. — А может, и раньше, когда… Ну, все сложно. Ох, я не могу поверить, что вы здесь. Стремления подсказывали мне — что-то случится, но чтобы наконец-то… я хочу сказать…

    — Йокска, переведи дух, — ласково посоветовал Адолин. Даже его голос был очарователен. — Когда ты придешь в себя, мы продолжим.

    «Секреты, — подумала Шаллан. — Все это случилось из-за секретов».

    Она сунула нос в другую комнату. Король, Адолин, Йокска-портниха и Каладин сидели там, все снова с собственными лицами. Они послали людей Каладина — вместе с Рэдом, Ишной и Ватахом — помогать горничной портнихи с приготовлением верхних комнат и чердака для приема гостей.

    Йокска и ее муж собирались спать на соломенных тюфяках здесь, в задней комнате; Элокару, естественно, отдали их спальню. Прямо сейчас маленькая группа расселась кругом под бездумным взглядом портновских манекенов, обряженных в разнообразные недошитые куртки.

    Похожие куртки были выставлены и в зале для клиентов. Ярких цветов — даже ярче тех, в которые алети наряжались на Расколотых равнинах, — с золотой или серебряной окантовкой, блестящими пуговицами и замысловатой вышивкой на больших карманах. Куртки спереди не сходились, если не считать несколько пуговиц прямо под воротом, в то время как полы расходились в стороны и на спине разделялись на «хвосты».

    — Светлорд, казнили ревнительницу, — проговорила Йокска. — Королева приказала ее повесить, и… ох! Это было так ужасно. Благословенны Стремления, ваше величество. Я не хотела говорить плохое о вашей супруге! Наверное, она не понимала…

    — Просто расскажи нам все, — попросил Элокар. — Не страшись ответных мер. Я должен знать, что думают горожане.

    Йокска трепетала. Она была маленькой, пухлой женщиной, чьи длинные тайленские брови завивались двойными колечками, и, наверное, в этой юбке и блузе выглядела очень модно. Шаллан задержалась в дверном проеме — ей стало любопытно, что поведает портниха.

    — Ну, — продолжила Йокска, — во время бунтов королева… почти исчезла. Мы то и дело слышали какие-нибудь прокламации от ее имени, но часто в них не было смысла. А после смерти ревнительницы все пошло кувырком. Город и так был взволнован… Ваше величество, девчонка написала такие ужасные вещи. О положении монархии, о том, насколько королева следует вере, и…

    — И Эсудан приговорила ее к смерти. — Лицо Элокара, озаренное лишь несколькими сферами в центре их круга, было наполовину в тени. Эффект показался весьма занимательным, и Шаллан сняла Образ, чтобы позже его зарисовать.

    — Да, ваше величество.

    — Очевидно, приказ на самом деле отдал темный спрен, — решил Элокар. — Темный спрен, который контролирует дворец. Моя жена никогда не проявила бы такую неосмотрительность, публично казнив ревнительницу в столь тяжелые времена.

    — А! Ну да, конечно. Темный спрен. Во дворце. — Йокска явно испытала облегчение, оттого что ей подсказали разумную причину не винить королеву.

    Шаллан призадумалась и вдруг заметила на полке неподалеку ножницы для ткани. Схватив их, она шмыгнула обратно в зал для клиентов. И там, приподняв подол, воткнула ножницы себе в ногу.

    Острая боль обжигающей волной прошла по ноге и всему телу.

    — Мм… — сказал Узор. — Разрушение. Шаллан, это… это ненормально для тебя. Ты зашла слишком далеко.

    Она задрожала от боли. Кровь потекла из раны, но Шаллан зажала ее рукой, чтобы остановить кровотечение.

    Вот! Получилось. Вокруг нее появились спрены боли, как будто выползли из пола, — они выглядели как отделенные от тела ручки. Без кожи, сплетенные из сухожилий. Обычно они были ярко-оранжевыми, но эти оказались тошнотворно-зелеными. И… неправильными. Они походили не на человеческие руки, а на лапы какого-то чудовища — слишком искривленные, с когтями, торчащими из сухожилий.

    Шаллан с нетерпением сняла Образ, все еще придерживая подол хавы, чтобы не испачкаться в крови.

    — Разве тебе не больно? — удивился Узор, переместившись на стену.

    — Ну конечно больно, — возмутилась Шаллан. У нее слезились глаза. — В этом весь смысл.

    — Мм… — Он встревоженно зажужжал, но не стоило — Шаллан получила то, в чем нуждалась.

    Удовлетворенная, она втянула немного буресвета и исцелилась, а потом тряпицей из сумки вытерла кровь с ноги. Руки и тряпицу вымыла в раковине в уборной. Она удивилась, обнаружив водопровод; ей и в голову не пришло, что в Холинаре есть такие вещи.

    Взяв альбом, она вернулась к дверному проему задней комнаты, где прислонилась к косяку и быстро зарисовала странных, искаженных спренов боли. Ясна велела бы ей отложить альбом и присесть рядом с остальными — но Шаллан часто становилась внимательнее с альбомом в руках. Люди, которые не рисовали, никак не могли это понять.

    — Расскажи про дворец, — попросил Каладин. — Про… темного спрена, как его величество назвал эту силу.

    Йокска кивнула:

    — О да, светлорд.

    Шаллан бросила взгляд на Каладина, ожидая реакции на то, что его назвали светлордом, но мостовик ее не продемонстрировал. Его иллюзорный грим исчез; впрочем, она спрятала тот набросок — вдруг в будущем пригодится. Каладин призывал клинок рано утром, и оттого его глаза теперь были самыми голубыми из всех, какие только Шаллан видела. Они еще не потускнели.

    — Случилась та неожиданная Великая буря, — продолжила Йокска. — И после нее погода словно обезумела. Урывками шли дожди. И да! Когда случилась та новая буря, с красными молниями, после нее над дворцом осталась туча. Такая скверная! Темные времена. Видимо… видимо, они так и не закончились.

    — Где была королевская гвардия? — спросил Элокар. — Им следовало объединить силы со стражей, восстановить порядок во время бунтов!

    — Ваше величество, гвардия отступила во дворец. И королева приказала, чтобы городская стража забаррикадировалась в казармах. В конце концов они тоже переместились во дворец по приказу королевы. Ну и… не появлялись с той поры.

    «Вот буря», — подумала Шаллан, продолжая рисовать.

    — Ох, кажется, мысли скачут, но я забыла! — продолжила Йокска. — Во время бунтов была одна прокламация от королевы. Ох, ваше величество. Она хотела казнить городских паршунов! Ну, мы все решили, что она… простите… но мы решили, что она сошла с ума. Бедолаги. Что они такого натворили? Вот о чем мы подумали. Мы же не знали. В общем, королева разослала по всему городу глашатаев, которые объявили, что паршуны — это Приносящие пустоту. И, надо отдать должное, в этом она оказалась права. Но все было так странно. Королева как будто не замечала, что полгорода взбунтовалось!

    — Темный спрен, — заявил Элокар, сжав кулак. — Это его вина, а не Эсудан.

    — А были известия о странных убийствах? — спросил Адолин. — Убийствах или насилии, которое случалось попарно: кто-то умер, а потом через пару дней другого человека убили в точности тем же способом?

    — Нет, светлорд. Ничего… ничего такого, хотя многих убили.

    Шаллан покачала головой. Здесь был какой-то другой Несотворенный; иной спрен Вражды. Религия и предания повествовали о них в лучшем случае расплывчато, стремясь упрощенно объединить всех в некую единую злобную сущность. Навани и Ясна изучали Несотворенных на протяжении последних недель, но по-прежнему знали не так уж много.

    Девушка закончила набросок спренов боли, затем нарисовала спренов изнеможения, которых они видели раньше. По пути сюда девушка заметила спренов голода возле какого-то беженца. Странное дело — эти спрены выглядели как обычно. Почему?

    «Нужно больше информации, — подумала Шаллан. — Больше сведений». Каков самый страшный конфуз, о котором она только могла помыслить?

    — Что ж, — проговорил Элокар, — пусть мы приказывали не казнить паршунов, а всего лишь выслать, по крайней мере, этот приказ дошел до Эсудан. Наверное, она была в достаточной степени свободна от власти темных сил, чтобы обратить внимание на наши слова, переданные через даль-перо.

    Конечно, он не упомянул о логической проблеме. Если портниха была права по поводу того, что темный спрен появился во время Бури бурь, то Эсудан казнила ревнительницу по собственной воле — ведь казнь случилась раньше. Схожим образом приказ выслать паршунов также поступил до Бури бурь. И кто мог знать, в силах ли Несотворенный повлиять на кого-то вроде королевы? Спрен в Уритиру имитировал людей, но не контролировал их.

    Йокска в самом деле казалась немного испуганной, рассказывая обо всех ужасах, так что Элокар мог простить ее за перепутанные местами события. Так или иначе, Шаллан надо было вспомнить что-то постыдное. «Я пролила вино в тот первый раз, когда отец угостил меня во время праздника. Нет… нет… нужно что-то большее…»

    — Ох! — воскликнула Йокска. — Ваше величество, вам следует знать. Прокламация по поводу казни паршунов… ну, коалиция важных светлоглазых не подчинилась ей. А после той ужасной бури королева начала отдавать другие приказы, и светлоглазые отправились встретиться с ней.

    — Дай-ка угадаю, — проворчал Каладин. — Они так и не вернулись из дворца.

    — Нет, светлорд, не вернулись.

    «А как насчет того раза, когда я очнулась и увидела Ясну, после того как едва не умерла, и она обнаружила, что я ее предала?»

    Уж этого воспоминания точно хватит.

    Нет?

    Какая досада.

    — Итак, паршуны, — напомнил Адолин. — Их на самом деле казнили?

    — Нет, — запротестовала Йокска. — Как я уже сказала, все были обеспокоены бунтами — не считая слуг, которые провозглашали приказы королевы, наверное. Стенная стража в конце концов взялась за дело. Они в какой-то степени восстановили порядок в городе, а потом согнали паршунов вместе и выдворили на равнину снаружи. А потом…

    — Пришла Буря бурь, — прошептала Шаллан, тайком расстегивая пуговицу на защищенном рукаве.

    Йокска съежилась в кресле. Остальные притихли, что предоставило Шаллан отличный шанс. Глубоко вздохнув, она решительно направилась вперед, держа альбом так, чтобы выглядеть рассеянной. Споткнувшись о рулон ткани на полу, она взвизгнула и рухнула прямо на то место, вокруг которого были расставлены стулья.

    Она растянулась на полу, юбка задралась до талии — а сегодня на ней даже не было рейтуз. Ее защищенная рука высунулась меж пуговиц и оказалась выставленной на обозрение не только короля, но и Каладина, да еще и Адолина в придачу.

    Безупречно, ужасно, неимоверно унизительно. Шаллан густо покраснела, и спрены стыда густо посыпались вокруг нее. Обычно они выглядели как падающие красные и белые лепестки.

    Эти оказались похожими на осколки стекла.

    Мужчин, конечно, куда сильнее привлекло положение, в котором она оказалась. Шаллан пискнула, сумела снять Образ спренов стыда и вскочила, неистово краснея и пряча руку.

    «Возможно, это самая безумная вещь, которую ты учудила. Что говорит о многом».

    Она схватила альбом и унеслась прочь, миновав белобородого мужа Йокски — Шаллан пока что не слышала от него ни слова, — который застыл в дверях с подносом с вином и чаем. Шаллан схватила кружку с самым темным вином и осушила одним глотком, спиной чувствуя пристальные взгляды мужчин.

    — Шаллан? — робко позвал Адолин. — Э-э…

    — Я-в-порядке-это-был-эксперимент, — протараторила она и, бросившись в соседний зал, упала в кресло для клиентов. «Клянусь бурей, это было унизительно».

    Девушка продолжала видеть часть задней комнаты. Муж Йокски подошел к гостям с серебряным подносом. Остановился возле жены — хотя протокол требовал первым обслужить короля — и положил руку ей на плечо. Она накрыла ее ладонью.

    Шаллан открыла альбом и с удовольствием увидела, как вокруг нее снова посыпались спрены стыда. По-прежнему стеклянные. Она начала рисовать, сосредоточившись на этом деле, чтобы не думать о том, что сейчас натворила.

    — Итак… — начал Элокар в соседней комнате. — Мы говорили про Стенную стражу. Они подчинились приказам королевы?

    — Ну, это было примерно в то же время, когда появился великий маршал. Я его тоже раньше не видела. Он почти не спускается со стены. Зато восстановил порядок, и это хорошо, но у Стенной стражи недостаточно людей, чтобы патрулировать город и одновременно караулить стену, поэтому они караулят стену, а мы в основном… выживаем как можем.

    — А кто теперь правит? — поинтересовался Каладин.

    — Никто, — ответила Йокска. — Разные великие лорды… ну да, они, можно сказать, захватили части города. Кое-кто твердит, что монархия пала и король — простите, ваше величество, — нас покинул. Но кто действительно имеет силу в городе, то это культ Мгновений.

    Шаллан подняла взгляд от рисунка.

    — Те люди, которых мы видели на улице? — спросил Адолин. — Одетые как спрены.

    — Да, ваше высочество. Я не… я не знаю. Спрены в городе иногда выглядят странно, и люди решили, что это как-то связано с королевой, со странной бурей, с паршунами… Они испуганы. Некоторые заявляют, что видят приближение нового мира, воистину странного мира. Им правят спрены. Воринская церковь объявила культ Мгновений ересью, но очень многие ревнители были во дворце, когда здание погрузилось во тьму. Большинство из тех, кто остался, нашли приют у кого-нибудь из великих лордов, которые захватили части Холинара. Они становятся все более изолированными, правят районами сами по себе. И… и есть еще проблема с фабриалями…

    Фабриали. Шаллан вскочила и сунула голову в соседнюю комнату:

    — А что такое с «фабриалями»?

    — Если вы используете фабриаль — любой, от даль-пера до согревателя или больриаля, — то привлечете… их. Вопящих желтых спренов, которые прилетают вместе с ветром, как лучи ужасного света. Они носятся и вертятся над вами. А за ними обычно следуют твари с небес, те, что в просторной одежде и с длинными копьями. Они хватают фабриаль и иногда убивают того, кто пытался им воспользоваться.

    «Буря…» — подумала Шаллан.

    — Ты это видела? — спросил Каладин. — Как выглядели эти спрены? Ты слышала, чтобы они говорили?

    Шаллан посмотрела на Йокску, которая еще сильнее съежилась в кресле.

    — По-моему, нам стоит дать славной портнихе передышку, — заметила Шаллан. — Мы возникли на пороге из ниоткуда, украли ее спальню и теперь допрашиваем. Уверена, мир не развалится на части, если мы позволим ей на несколько минут расслабиться и выпить чаю.

    Женщина посмотрела на Шаллан с выражением безграничной благодарности.

    — Клянусь бурей! — Адолин вскочил. — Шаллан, конечно, ты права. Йокска, извини нас, и большое тебе спасибо за…

    — Ваше высочество, не стоит благодарностей, — перебила портниха. — Ох, а ведь Стремления подсказывали, что помощь придет. И вот она. Но если король не возражает, я бы… да, я бы очень хотела немного отдохнуть.

    Каладин усмехнулся и кивнул, а Элокар махнул рукой, но этот жест не очень-то походил на дозволение. Он скорее… погрузился в себя. Трое мужчин позволили Йокске перевести дух и присоединились к Шаллан в комнате для клиентов, где сквозь шторы на окнах фасада струился свет заходящего солнца. Обычно эти шторы раздвигали, демонстрируя последние работы портнихи, но, несомненно, в эти дни их чаще держали опущенными.

    Они вчетвером собрались, чтобы переварить услышанное.

    — Ну? — спросил Элокар необычно мягким и задумчивым тоном.

    — Я хочу узнать, что происходит со Стенной стражей, — заявил Каладин. — Их глава… кто-нибудь из вас о нем слышал?

    — Великий маршал Азур? — уточнил Адолин. — Нет. Но меня здесь не было несколько лет. Несомненно, многие городские офицеры получили повышение, пока мы воевали.

    — Возможно, Азур кормит город, — предположил Каладин. — Кто-то обеспечивает его зерном. Не будь источника еды, здесь бы уже жрали от голода друг друга.

    — По крайней мере, мы кое-что узнали, — проговорила Шаллан. — Теперь понятно, почему замолчали даль-перья.

    — Приносящие пустоту пытаются изолировать город, — заключил Элокар. — Они заперли дворец, чтобы никто не смог воспользоваться Клятвенными вратами, потом пресекли общение через даль-перья. Они тянут время, пока не соберут большое войско.

    Шаллан вздрогнула. Она подала им альбом, демонстрируя свои наброски:

    — В городе что-то не так со спренами.

    Мужчины закивали, рассматривая рисунки, хотя лишь Каладин догадался, чем она занималась. Он перевел взгляд с наброска спренов стыда на ее руку, потом приподнял бровь.

    Она пожала плечами: «Ну, зато получилось, не так ли?»

    — Будем благоразумны, — негромко произнес король. — Мы не можем просто ворваться туда и пасть жертвами тьмы, захватившей дворец, чем бы она ни была. Но бездействовать тоже непозволительно.

    Он выпрямился. Шаллан привыкла относиться к Элокару как к неважному человеку — в этом был виноват Далинар и то, как он все чаще обращался с королем. Но Элокар был наделен неподдельной решимостью, и да — выглядел он действительно по-королевски.

    «Да, — подумала она, снимая еще один Образ Элокара. — Да, ты король. И ты можешь быть достойным наследия своего отца».

    — Нам нужен план, — сказал Элокар. — С радостью выслушаю твои мудрые советы, ветробегун. С чего начнем?

    — Честно говоря, я не уверен, что нам следует в это ввязываться. Ваше величество, возможно, лучше всего дождаться следующей Великой бури, вернуться в башню и доложить Далинару о том, что мы узнали. Через видения он до нас не дотянется, а один Несотворенный может с лихвой превзойти совокупные усилия членов этой миссии.

    — Нам не нужно разрешение Далинара, чтобы действовать, — возразил Элокар.

    — Я не имел в виду…

    — Что мой дядя мог бы сделать, капитан? Далинару известно не больше, чем любому из нас. Либо мы что-то предпримем в Холинаре сами, либо отдадим город, Клятвенные врата и мою семью врагу.

    Шаллан согласилась, и даже Каладин медленно кивнул.

    — Стоит по меньшей мере провести разведку в городе и узнать больше о происходящем, — заметил Адолин.

    — Да, — согласился Элокар. — Нужны точные сведения, чтобы действовать правильно. Светоплетельщица, ты можешь принять облик посланницы?

    — Разумеется, — сказала Шаллан. — А зачем?

    — Допустим, я продиктую письмо Эсудан, потом запечатаю его королевской печатью. Ты могла бы сыграть роль посланницы, которая прибыла сюда с Расколотых равнин, преодолев огромные трудности, чтобы доставить королеве мои слова. Ты могла бы явиться ко дворцу и посмотреть, как поведут себя стражники.

    — Это… неплохая идея! — Каладин выглядел удивленным.

    — Это может быть опасно, — возразил Адолин. — Стражи могут забрать ее внутрь.

    — Я единственная, кто напрямую противостоял Несотворенной, — напомнила Шаллан. — У меня больше всего шансов заметить воздействие этих тварей, и я способна выбраться. Согласна с его величеством — все равно кому-то придется попасть во дворец и посмотреть, что там происходит. Обещаю быстро вернуться, если чутье подскажет, что дело дрянь.

    — Мм… — внезапно вмешался Узор с ее юбки. Обычно он предпочитал помалкивать, когда рядом были другие. — Я стану следить и предупреждать. Мы будем осторожны.

    — Посмотрим, сумеешь ли ты оценить состояние Клятвенных врат, — добавил король. — Платформа ворот встроена во дворец, но к ней можно попасть и другими путями. Наверное, правильнее всего будет тайком проникнуть туда, запустить ворота и привести подкрепление, а уже потом решить, как спасти мою семью. Но пока что хватит разведки.

    — А остальные будут просто сидеть и ждать? — Каладин был явно недоволен.

    — Ждать и верить в тех, на кого возложена важная миссия, — к этому сводится роль короля, ветробегун, — заявил Элокар. — Но я подозреваю, что светлость Шаллан не будет возражать против твоей компании, и мне бы хотелось, чтобы кто-то был рядом на случай, если ее придется оттуда спасать.

    Король был не совсем прав: она возражала против присутствия Каладина. Вуали не понравится, что он глядит ей через плечо, и Шаллан бы не хотелось, чтобы капитан задавал вопросы об этой персоне.

    Но она не смогла подыскать разумных доводов.

    — Хочу поглядеть на город, — объявила она, посмотрев на Каладина. — Пусть Йокска напишет письмо под диктовку короля, а потом мы с тобой встретимся. Адолин, есть ли тут хорошее место, где мы сможем найти друг друга?

    — Может, большая дворцовая лестница? — предположил он. — Ее невозможно пропустить, и прямо перед нею расположена небольшая площадь.

    — Отлично. Я буду в черной шляпе. Ты можешь оставаться с собственным лицом, полагаю, раз уж мы миновали Стенную стражу. Но это рабское клеймо… — Она потянулась создать иллюзию, которая убрала бы шрамы с его лба.

    Он перехватил ее руку:

    — Не надо. Волосами прикрою.

    — Все равно видно, — возразила она.

    — Ну и пусть. В городе, полном беженцев, всем будет наплевать.

    Шаллан закатила глаза, но не стала давить. Он, скорее всего, был прав. Взглянув на униформу, его примут за раба, которого кто-то выкупил и сделал домашним охранником. Пусть даже клеймо «шаш» в эту версию не очень-то вписывалось.

    Король отправился готовить свое письмо, а Адолин и Каладин остались в комнате для клиентов, чтобы вполголоса поговорить о Стенной страже. Шаллан поднялась по ступенькам. Ей выделили комнатку на втором этаже.

    Там сидели Рэд, Ватах и Ишна, помощница-шпионка, о чем-то тихо болтая.

    — Ну и сколько вы подслушали? — поинтересовалась Шаллан.

    — Мало, — признался Ватах, большим пальцем указывая за спину. — Слишком увлеклись, наблюдая за тем, как Ишна обыскивает спальню портнихи, чтобы проверить, не скрывает ли она каких тайн.

    — Скажи, что не устроила там бардак.

    — Никакого бардака, — заверила Ишна. — И не о чем докладывать. Похоже, эта женщина на самом деле такая зануда, какой кажется. Но зато мальчики выучили кое-какие хорошие приемы по части обыска.

    Шаллан подошла к маленькой гостевой кровати и выглянула в окно, за которым открывался обескураживающий вид на городскую улицу. Так много домов, так много людей. Жуть.

    К счастью, Вуаль отнесется к этому по-другому. Была лишь одна проблема.

    «Я не могу работать с этой командой, — подумала она, — без того, чтобы в конце концов они не начали задавать вопросы». Холинарская миссия должна была все расставить по местам, ведь Вуаль с ними не полетела.

    Она страшилась этого момента. И… в каком-то смысле… предвкушала его?

    — Я должна им рассказать, — прошептала Шаллан.

    — Мм… — ответил Узор. — Это хорошо. Прогресс.

    Скорее, ее загнали в угол. И все-таки рано или поздно это пришлось бы сделать. Она подошла к своему дорожному мешку и вытащила белый плащ и сложенную вдвое шляпу.

    — Выйдите-ка на минутку, ребята, — велела она Ватаху и Рэду. — Вуали надо переодеться.

    Они перевели взгляд с плаща на Шаллан, потом обратно. Рэд хлопнул себя по голове и рассмеялся:

    — С ума сойти. Ох, я чувствую себя идиотом.

    Она ожидала, что и Ватах ощутит себя обманутым. Но вместо этого он кивнул — как будто счел все безупречно логичным. Он отсалютовал ей одним пальцем, и двое мужчин удалились.

    Ишна задержалась. Шаллан, посомневавшись некоторое время, решила взять ее с собой. Мрейз проверил ее благонадежность, и, в конце концов, Вуали надо было учиться.

    — Ты не кажешься удивленной, — заметила Шаллан, начиная переодеваться.

    — Я кое-что заподозрила, когда Вуаль… когда ты велела мне отправиться в эту миссию, — призналась девушка. — Потом я увидела иллюзии и догадалась. — Она помедлила. — Но мне казалось, все наоборот. Я думала, «светлость Шаллан» — фальшивка. Но на самом деле шпионка — вот кто ложная личность.

    — Ошибаешься, — возразила Шаллан. — Они обе в равной степени фальшивые.

    Переодевшись, она пролистала альбом и нашла набросок Лин в униформе разведчицы. Отлично.

    — Ступай и сообщи светлорду Каладину, что я уже отправилась на разведку и что он должен встретиться со мной примерно через час.

    Шаллан выбралась из окна и спрыгнула со второго этажа, положившись на буресвет, который должен был уберечь ноги от переломов. А потом направилась вдоль улицы.
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     По ту сторону зеркала 

    

    

    
     Вернувшись в башню, я обнаружил вместо гордых рыцарей каких-то препирающихся детишек. Вот почему я ненавижу это место. Я собираюсь составить карту сокрытых пещер подземного моря Аймиа; найдете результат моих трудов в Акине.

     Из ящика 16–16, аметист

    

    Вуали понравилось снова находиться в настоящем городе, пусть полудиком.

    Большинство крупных городов расположились на самом краю цивилизации. Все говорили о поселках и городишках посреди пустошей так, словно они были нецивилизованными, но она обнаружила, что жители тех мест милы, характер у них ровный и своей более тихой жизнью они вполне довольны.

    Крупные города — другое дело. Они балансировали на грани нестабильности, вечно в шаге от голода. Когда столько людей собирались вместе, их культуры, идеи и запахи не очень-то уживались друг с другом. Результатом была не цивилизация. Это был сдерживаемый хаос, который засунули в сосуд под давлением, чтобы не сбежал.

    В крупных городах ощущалось… напряжение. В каждом вдохе, в каждом шаге. Вуали это нравилось.

    В нескольких улицах от портновской мастерской она надвинула шляпу на глаза и поднесла к лицу страницу из альбома, словно сверяясь с картой. Прикрывшись, выдохнула буресвет, обращаясь в Вуаль.

    Не появилось ни одного спрена, вопя и оповещая всех о том, что она сделала. Значит, со светоплетением все не так, как с фабриалями. Девушка была достаточно уверена, что это безопасно, поскольку они пришли в город замаскированными, но хотела на всякий случай оказаться подальше от дома портнихи.

    Вуаль неспешным шагом направилась по оживленной улице, и длинный плащ развевался у ее икр. Она тотчас же решила, что в Холинаре ей нравится. Ей нравилось, как город расположился на холмах, словно примятое одеяло из зданий. Нравилось, как ветром принесло аромат рогоедских пряностей, а потом — алетийских крабов, сваренных на пару. Впрочем, это были, скорее всего, не крабы, а кремлецы.

    И это ей не нравилось. Бедные люди. Даже в этом более богатом районе она и квартала не могла пройти так, чтобы не пришлось огибать группы беженцев. Внутренние дворы зданий забили люди, которые, наверно, совсем недавно были обычными сельчанами, но теперь превратились в нищих, которые потеряли все.

    Колесного транспорта на улицах оказалось мало. Несколько паланкинов, окруженных охранниками. Никаких карет. Но жизнь не останавливалась на время войны — или даже второго Ахаритиама. Нужно было носить воду, стирать одежду. В основном работали женщины, а мужчины, как заметила Вуаль, собирались тут и там большими группами. Раз городом по-настоящему никто не управлял, кто заплатит мужчинам на труд в кузницах? За уборку улиц и их очистку от крема? Даже хуже — в городе такого размера бо́льшую часть черной работы выполняли паршуны. Никто не спешил занять их место.

    «И все-таки мостовичок прав, — подумала Вуаль, слоняясь на перекрестке. — Город действительно кто-то кормит». Поселение вроде Холинара должно было за несколько дней сожрать само себя, как только иссякнут запасы еды или воды.

    Нет, города не были обителями цивилизации. Ведь не назовешь белоспинника ручным просто потому, что он в ошейнике.

    По улице проковыляла небольшая группа поклонников культа, обряженных спренами гниения: красная краска на их одежде изображала кровь. Шаллан считала этих людей одержимыми и опасными, вероятно, чокнутыми, но Вуаль придерживалась иного мнения. Они вели себя чересчур театрально — и их было слишком много, — чтобы все на самом деле оказались сумасшедшими. Это все причуды. Способ справиться с неожиданными событиями и придать некий смысл жизни, которая внезапно перевернулась вверх тормашками.

    Это не значило, что они не опасны. Группа людей, пытающихся впечатлить друг друга, всегда опаснее психопата-одиночки. И потому она обошла процессию по широкой дуге.

    На протяжении следующего часа Вуаль изучала город, постепенно приближаясь ко дворцу. Район, в котором располагалась портновская лавка, выглядел самым нормальным. Там имелся хороший работающий рынок, который она намеревалась изучить позже, когда времени будет побольше. Там были парки, и хотя их наводнили толпы беженцев, люди выглядели бодрыми. Семьи — и даже целые общины из дальних деревень — держались как могли.

    Она миновала похожие на бункеры особняки богачей. Несколько оказались разграбленными: ворота сломаны, ставни разбиты, повсюду палатки из одеял и лачуги из мусора. Похоже, кое-каким светлоглазым семьям не хватило охраны, чтобы выстоять во время бунтов.

    Всякий раз, когда дорога уводила Вуаль ближе к городским стенам, она оказывалась в тех частях Холинара, которые были сильнее всего заполнены беженцами и выглядели самыми отчаявшимися. Люди просто сидели на улицах. Застывшие взгляды, одежда в лохмотьях. Ни домов, ни общин.

    Чем ближе ко дворцу, тем более пустыми становились улицы. Даже несчастные, поселившиеся под открытым небом возле стен — которые то и дело атаковали Приносящие пустоту, — старались держаться подальше от этого района.

    И потому здешние дома богатеев выглядели… неуместными. В обычные времена жить рядом с дворцом считалось бы привилегией, и у каждого большого имения здесь высились стены, укрывающие изысканные сады и окна. Но сейчас Вуали казалось, что от неправильности всего района покалывает кожу. Семьи, живущие здесь, должны были это чувствовать — но, наверное, из упрямства оставались в своих особняках.

    Она заглянула в один из таких особняков через железные ворота и обнаружила солдат на посту: мужчин в темной униформе — геральдические обозначения ей не удалось разобрать. Вообще-то, когда один из них посмотрел в ее сторону, она не смогла разглядеть его глаза. Наверное, это была игра теней, но… вот буря. В солдатах ощущалось что-то неправильное; они двигались странными рывками, словно крадущиеся хищники. Расхаживая туда-сюда, охранники не переставали разговаривать друг с другом.

    Она попятилась и продолжила идти по улице. Дворец был прямо впереди. К нему вела широкая лестница, у подножия которой предстояло встретиться с Каладином, но у Вуали еще осталось время. Она прошмыгнула в парк неподалеку — первый из увиденных городских парков, не наводненный беженцами. Здесь высились тенистые культяпники, которые выращивали ради высоты и раскидистой кроны.

    Вдали от чьих-нибудь непрошенных взглядов она поместила поверх лица и одежды Вуали обличье Лин. Сильное, более крепкое тело, синяя униформа разведчицы. Шляпа превратилась в черную шапку-дождевик — такие часто носили во время Плача.

    Она вышла из парка как Вуаль, играющая роль. Шаллан попыталась в уме сохранить это четкое различие. Она все еще была Вуалью. Просто в новом облике.

    А теперь надо было проверить, что она сумеет выяснить о Клятвенных вратах. Дворец был построен на возвышенности с видом на город, и она проскользнула по улицам к его восточной стороне, где действительно нашла платформу Клятвенных врат. Та была застроена и имела ту же высоту, что и дворец, — может, футов двадцать. С основным дворцом ее соединяла крытая галерея, проходящая поверх небольшой стены.

    «Они построили эту галерею прямо над рампой», — подумала она с неудовольствием. Единственным другим способом подняться на платформу были ступеньки, высеченные в камне, и их охраняли люди в костюмах спренов.

    Вуаль следила за ними с безопасного расстояния. Значит, культ каким-то образом был к этому причастен? Выше, на платформе, виднелся дым от большого костра, и Вуаль слышала доносящиеся с той стороны звуки. Неужели это… крики?

    Все это место вызывало тревогу, и она задрожала, а затем отступила. Она нашла Каладина прислонившимся к основанию статуи на площади перед дворцовой лестницей. Статуя, духозаклятая из бронзы, изображала человека в осколочном доспехе, который словно поднимался из волн.

    — Привет, — тихо сказала она. — Это я. Как тебе нравятся мои ботинки? — Она приподняла ногу.

    — Неужели мы будем об этом постоянно вспоминать?

    — Это же пароль, мостовичок. Чтобы доказать, что я та, за кого себя выдаю.

    — Лица Лин более чем достаточно, — отрезал он, вручая письмо короля в конверте, скрепленном печатью.

    «Он мне нравится», — подумала Вуаль. И… странно, что для нее это чувство оказалось куда более сильным, чем для Шаллан. «Мне нравится его мрачный вид, его опасные глаза».

    И с чего вдруг Шаллан так сосредоточилась на Адолине? Он милый, но мягкий. Его и подразнить не получится без угрызений совести, но Каладин — о, его сердитые взгляды весьма радовали душу.

    Та ее глубоко запрятанная часть, что все еще была Шаллан, встревожилась из-за этих мыслей. И потому Вуаль обратила все свое внимание на дворец. Это было грандиозное сооружение, больше похожее на крепость, чем она представляла. Очень алетийское. Нижний этаж — массивный прямоугольник с короткой стороной, обращенной к буре. Верхние уровни были существенно изящнее, а из центра здания поднимался купол.

    С близкого расстояния она не могла понять, где именно исчезал солнечный свет и начиналась тень. Действительно, атмосфера тьмы ощущалась… иначе по сравнению с тем, что было в Уритиру, когда там обитал темный спрен. Ее преследовало чувство, что она не видит всей картины. Шаллан отвернулась, взглянула искоса. Что-то явно изменилось! Может, сдвинулись кадки с растениями, выставленные вдоль парадной лестницы? Хм… а вон та дверь и раньше была выкрашена в синий?

    Она сняла образ, отвернулась, посмотрела туда же и сняла еще один образ. Она не была уверена, что от этого будет какая-то польза, поскольку раньше у нее были проблемы с тем, чтобы нарисовать дворец.

    — Ты видишь их? — прошептал Каладин. — Солдат, стоящих между колоннами?

    Она не видела. Фасад дворца — на вершине длинной лестницы — был снабжен множеством колонн. Приглядевшись к теням, Шаллан увидела там людей, которые собрались под выступом, опирающимся на колонны. Они стояли точно изваяния, держа копья прямо и не шевелясь.

    Вокруг Вуали поднялись спрены предвкушения, и она вздрогнула. Два из них выглядели нормально — как узкие знамена, — но другие были неправильными. Они развевались не так, как должны бы, и походили на узкие хлысты, которыми наказывали слуг.

    Они с Каладином переглянулись, и Шаллан сняла Образ спренов.

    — Начнем? — спросил Каладин.

    — Я начну. Ты оставайся тут.

    Он посмотрел на нее.

    — Если что-то пойдет не так, предпочтительнее, чтобы ты был тут, готовый прийти на помощь. Нельзя, чтобы нас обоих сцапал Несотворенный. Я закричу, если ты мне понадобишься.

    — А если не сможешь? Или я тебя не услышу?

    — Пришлю Узора.

    Каладин скрестил руки на груди, но кивнул:

    — Ладно. Только будь осторожнее.

    — Я всегда осторожна.

    Он вскинул бровь — но он думал про Шаллан. Вуаль не была такой безрассудной.

    Подъем по этим ступеням, казалось, занял слишком много времени. На мгновение она могла поклясться, что они тянулись к самому небу, к вечной пустоте. А потом лестница вдруг закончилась, и Вуаль оказалась перед колоннами.

    К ней подошла группа охранников.

    — У меня есть послание от короля! — заявила она, подняв конверт. — Доставить следует непосредственно ее величеству. Я прибыла сюда с самых Расколотых равнин!

    На охранников это не произвело впечатления. Один открыл дверь во дворец, другие построились за Вуалью, вынуждая ее пойти вперед. Она сглотнула, почувствовала на лбу холодный пот и позволила им завести себя в ту дверь. Как в пасть…

    Вуаль оказалась в грандиозном вестибюле с мраморными стенами и блистающей сферной люстрой. Никаких Несотворенных. И тьма не ждала ее, чтобы поглотить. Она выдохнула, хоть и почувствовала кое-что. Призрачный зловещий ореол в самом деле ощущался здесь сильнее. Неправильность. Вуаль вздрогнула, когда один из солдат положил руку ей на плечо.

    Из комнатки, примыкающей к большому залу, вышел мужчина с узлами капитан-лорда:

    — Что происходит?

    — Посланница, — сказал солдат. — С Расколотых равнин.

    Другой выхватил письмо из ее руки и передал капитан-лорду. Теперь она видела их глаза, и все казалось таким, как надо, — темноглазые солдафоны, светлоглазый офицер.

    — Кто был твоим командиром? — спросил капитан, осматривая письмо и щуря глаза на печать. — Ну? Я служил на Равнинах пару лет.

    — Капитан Колот. — Шаллан назвала имя офицера, который присоединился к ветробегунам. Он на самом деле не был командиром Лин, но в его подразделении имелись разведчицы.

    Капитан-лорд кивнул и передал письмо одному из своих подчиненных:

    — Отнесите его королеве Эсудан.

    — Я должна была доставить его лично, — запротестовала Вуаль, хотя ее охватило непреодолимое желание убраться отсюда. Умчаться со всех ног, если уж быть честной. Но надо было остаться. Что бы она ни узнала здесь, это…

    Солдат проткнул ее мечом.

    Это произошло так быстро, что она сумела лишь разинуть рот при виде лезвия, высунувшегося из груди, влажного от ее крови. Он рывком вытащил оружие, и Вуаль рухнула со стоном. Она инстинктивно потянулась к буресвету.

    «Нет… нет, сделай как… как Ясна…»

    Притворись. Сыграй роль. Вуаль уставилась на стоявших над нею мужчин с ужасом и обидой, вокруг нее появились спрены боли. Один солдат побежал с письмом, но капитан просто вернулся на свой пост. Остальные не произнесли ни слова, пока она истекала кровью на полу и перед глазами у нее все тускнело…

    Вуаль закрыла глаза и коротко, резко вдохнула буресвет — немного, чтобы спрятать внутри, затаив дыхание. Достаточно для сохранения жизни и залечивания раны…

    «Узор. Пожалуйста, не уходи. Ничего не делай. Не гуди, не жужжи. Тихо. Веди себя тихо».

    Один солдат поднял ее, закинул на спину и понес через дворец. Она посмела приоткрыть глаз и увидела, что в широком коридоре полным-полно солдат. И они… просто стоят. Все были живы — кашляли, переминались с ноги на ногу. Кто-то прислонился к стене, но все, в общем-то, стояли на месте. Они были людьми, но выглядели неправильно.

    Охранник, который ее нес, прошел мимо зеркала от пола до потолка, в причудливой бронзовой раме. В нем Вуаль увидела солдата с Лин, переброшенной через плечо. А за отражением, глубоко внутри зеркала, что-то зашевелилось — нормальное изображение исчезло — и внезапно резко посмотрело на Шаллан. Оно выглядело как тень человека, но с белыми пятнами вместо глаз.

    Вуаль быстро зажмурилась. Вот буря, это еще что?

    «Не шевелись. Сохраняй полную неподвижность. Даже не дыши». Буресвет позволял ей выживать без воздуха.

    Охранник спустился по ступенькам, затем открыл дверь и опять пошел вниз по лестнице. Он без особых церемоний бросил ее на камень, швырнул шляпу, а потом повернулся и ушел, закрыв за собой дверь.

    Вуаль ждала, сколько сумела, прежде чем открыла глаза и обнаружила, что находится во тьме. Она вздохнула, и ее чуть не вырвало от гнилой, затхлой вони. Страшась и подозревая, что может увидеть, она втянула буресвет и заставила себя светиться.

    Ее бросили рядом с небольшой вереницей трупов. Их было семеро, трое мужчин и четыре женщины — в хорошей одежде, но покрытые спренами гниения и с плотью, изжеванной кремлецами.

    Сдержав крик, Шаллан вскочила. Возможно… возможно, это те самые светлоглазые, которые пришли во дворец, чтобы поговорить с королевой?

    Схватив шляпу, она взбежала по ступенькам. Это был винный погреб — сводчатое помещение, высеченное прямо в скале. У двери она наконец-то услышала Узора, который разговаривал, но его голос как будто звучал издалека.

    — Шаллан? Я почувствовал, что ты мне сказала. Не уходи. Шаллан, ты в порядке? О! Разрушение. Вы уничтожаете некоторые вещи, но расстраиваетесь, когда видите других уничтоженными. Хм… — Он как будто обрадовался, что понял это.

    Девушка сосредоточилась на его голосе, на чем-то знакомом. Не на памяти о том, как меч высунулся из ее груди, не на том, с какой черствостью ее сюда швырнули и оставили гнить, не на шеренге трупов с торчащими костями, искаженными лицами, съеденными глазами…

    «Не думай. Не видь этого».

    Она попыталась выкинуть эти мысли из головы и уперлась лбом в дверь. Потом осторожно приоткрыла ее и увидела пустой коридор с каменными стенами и лестницей, ведущей наверх.

    В той стороне было слишком много солдат. Она надела новую иллюзию — обличье служанки из своего альбома. Может, так она вызовет меньше подозрений. По крайней мере, крови теперь не видно.

    Она не пошла наверх, но вместо этого углубилась в туннели. Оказалось, это был холиновский мавзолей, полный иных трупов: древних королей, обращенных в статуи. Их каменные глаза преследовали ее в пустых туннелях, пока она не нашла дверь, которая, судя по солнечному свету, проникавшему в щель, вела в город.

    — Узор, — прошептала она. — Проверь охрану снаружи.

    Он загудел и скользнул под дверь, а затем вернулся через минуту.

    — Мм… там их двое.

    — Возвращайся, а потом медленно двигайся вдоль стены направо, — сказала она, заряжая его.

    Спрен так и сделал, ускользнув под дверь. Звук, который она создала, шел от Узора, когда тот отодвинулся, имитируя голос капитана сверху, который призывал охранников. Вышло не идеально — ведь она не нарисовала этого человека, — но, похоже, сработало. Ноги в ботинках затопали прочь.

    Она выскользнула наружу и оказалась у подножия возвышения, на котором расположился дворец, — на скале примерно в двадцати футах над нею. Охранники ушли вправо от нее, и потому Вуаль прошмыгнула на соседнюю улицу и немного пробежалась, радуясь возможности наконец-то выпустить часть скопившейся энергии.

    Она рухнула в тени пустого здания, с разбитыми окнами и отсутствующей дверью. Узор, стремглав промчавшись по земле, присоединился к ней. Похоже, охранники ее не заметили.

    — Найди Каладина, — попросила она Узора. — Приведи его сюда. Предупреди, что солдаты могут наблюдать из дворца и напасть.

    — Мм.

    Узор ускользнул. Она сжалась, прислонилась к каменной стене; ее плащ все еще был в крови. После нервного ожидания на улице появился Каладин и кинулся к ней.

    — Буря! — воскликнул он, опускаясь рядом на колени. Узор соскользнул с его куртки, радостно гудя. — Шаллан, что с тобой случилось?

    — Ну, — проговорила она, — как знаток вещей, которые меня убивали, я думаю, что случился меч.

    — Шаллан…

    — Злая сила, которая управляет дворцом, была не очень-то высокого мнения о человеке, который явился с письмом от короля. — Она улыбнулась Каладину. — Можно сказать, мне это очень четко объяснили.

    «Улыбнись. Мне нужно, чтобы ты улыбнулся.

    Мне нужно, чтобы случившееся было в порядке вещей. Простой факт, который я смогу стряхнуть с себя.

    Прошу тебя».

    — Что ж… — проворчал Каладин. — Я рад, что нас… колкостью не возьмешь.

    Он улыбнулся.

    Все хорошо. Просто еще один день, еще одна шпионская вылазка. Он помог ей встать и наклонился, чтобы проверить рану. Она шлепнула его по руке: порез был в неподходящем месте.

    — Извини, — смутился Каладин. — Лекарский инстинкт. Обратно в логово?

    — Да, пожалуйста. Предпочту, чтобы сегодня меня больше не убивали. Это так выматывает…
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     Разногласия между неболомами и ветробегунами доросли до катастрофических размеров. Я взываю к любому, кто это услышит: признайте, что вы не настолько необычны, как вам кажется.

     Из ящика 27–19, топаз

    

    Далинар сунул руку в темную каменную шахту, где он спрятал Клинок чести, принадлежавший убийце. Оружие было там; он нащупал рукоять под выступающим краем.

    Князь ожидал больших ощущений от прикосновения к клинку. Мощи? Покалывания? Это было оружие Вестников, вещь настолько древняя, что обычные осколочные клинки выглядели юными по сравнению с ним. Но когда Далинар вытащил меч и встал, он почувствовал только собственный гнев. Это клинок, которым убили его брата. Это клинок, который поверг весь Рошар в ужас, неся смерть светлордам Йа-Кеведа и Азира.

    Нельзя видеть в этом древнем клинке обыкновенное оружие — всего лишь меч Убийцы в Белом. Далинар прошел в соседнюю, более просторную комнату и осмотрел клинок в свете сфер, которые разложил там на каменной плите. Извилистое лезвие, элегантная рукоять — оружие короля. Йезерезе-Элина.

    — Кое-кто предполагает, что ты был одним из Вестников, — заметил Далинар, обращаясь к Буреотцу, который рокотал на задворках его разума. — Йезерезе, Вестник королей, Отец бурь.

    Люди говорят много глупых вещей, — ответил Буреотец. — Одни считают, что Буреотец — это Келек, другие — что Йезриен. Я не тот и не другой.

    — Но ведь Йезриен действительно был ветробегуном.

    Он был до того, как появились ветробегуны. Он был Йезриеном — человеком, чьи силы не имели названия. Они попросту составляли его суть. Ветробегуны были поименованы лишь после того, как Ишар учредил ордена.

    — Иши-Элин, — пробормотал Далинар. — Вестник удачи.

    Или загадок. Или священников. Или дюжины других вещей, которые ему приписывали люди. Теперь он так же безумен, как и все остальные. Может, даже сильней.

    Далинар опустил Клинок чести и посмотрел на восток, в сторону Изначалья. Даже сквозь каменные стены он знал, где искать Буреотца.

    — Тебе известно, где они?

    Я ведь уже говорил. Я не вижу всего. Лишь проблески посреди бурь.

    — Но ты знаешь, где они?

    Только один, — признался Буреотец с рокотом. — Я… я видел Ишара. Он проклинает меня по ночам, а себя называет богом. Он ищет смерти. Собственной. Возможно, и смерти человечества.

    Тут и сошлись концы с концами.

    — Буреотец!

    Да?

    — Ох. Это я выругался… забудь. Тезим, бог-жрец Тукара? Это он? Иши, Вестник удачи, — это человек, который воюет с Эмулом?

    Да.

    — Ради чего?

    Он безумен. Не ищи в его поступках смысл.

    — Когда… когда ты собирался мне об этом сообщить?

    Когда спросишь. А когда еще я мог об этом сказать?

    — Когда сам об этом узнал! Буреотец, ты же понимаешь, что это важные вещи!

    Спрен в ответ лишь зарокотал.

    Далинар перевел дух, пытаясь успокоиться. Спрены мыслили не как люди. Гнев не изменит то, что Буреотец ему рассказал. А что изменит?

    — Ты знал о моих способностях? — спросил Далинар. — Ты знал, что я могу исцелять камень?

    Узнал, когда ты это сделал, — ответил Буреотец. — Да, как только ты это сделал, я узнал об этом.

    — Ты знаешь, что еще я могу делать?

    Разумеется. Как только ты откроешь в себе эти силы, я узнаю.

    — Но…

    Твои силы придут, когда ты будешь к ним готов, не раньше, — перебил Буреотец. — Их нельзя поторопить или принудить. Но не сравнивай свои силы с силами других, даже тех, с кем разделяешь потоки. Их жребий — не твой, их силы — малые, жалкие. То, что ты сделал, соединив те статуи, — всего лишь пустяк, фокус. Тебе принадлежит сила, которой некогда владел Ишар. До того как он стал Вестником удачи, его называли Сковывающим Богов. Он был основателем Клятвенного договора. Ни один Сияющий не способен на большее, чем ты. Ты владеешь связью — силой, которая соединяет людей и миры, умы и души. Твои потоки — величайшие из всех, хотя они покажутся бесполезными, если обратиться к ним во время обычной битвы.

    Слова нахлынули на мужчину и как будто надавили, вынуждая отступить. Когда Буреотец договорил, Далинар обнаружил, что не дышит и у него начинает болеть голова. Он инстинктивно втянул буресвет, чтобы избавиться от боли, и свет в маленькой комнате потускнел. С головой стало лучше, но холодный пот никуда не делся.

    — Есть и другие, как я? — наконец спросил он.

    Не сейчас, и их может быть только трое. По одному на каждого из нас.

    — Три? — переспросил Далинар. — Три спрена создают узокователей. Ты… и Культивация — это два?

    Буреотец, как ни странно, рассмеялся.

    Тебе пришлось бы нелегко, если бы ты попытался сделать своим спреном ее. Хотел бы я на это поглядеть.

    — Тогда кто же?

    Не волнуйся из-за моих сородичей.

    Тема весьма взволновала Далинара, но он знал, когда следует остановиться. Дальнейший допрос лишь вынудил бы спрена замкнуться.

    Далинар крепко сжал рукоять Клинка чести, затем собрал сферы, одна из которых потускнела.

    — Я тебя уже спрашивал, как ты их обновляешь? — сменил тему Далинар, поднимая сферу и изучая рубин в центре. Князь удивился, какие камни на самом деле маленькие. Стекло сильно увеличивало их размеры.

    Сила Чести во время бури концентрируется в одном месте, — объяснил Буреотец. — Она пронзает все три реальности и ненадолго соединяет физическое начало, разум и начало духовное. Самосветы, подверженные чудесам Духовной сферы, там набираются безграничной силы и начинают светиться.

    — Ты можешь обновить эту сферу сейчас?

    Я… не знаю. — Судя по голосу, он был заинтригован. — Протяни руку.

    Далинар так и сделал и ощутил тянущее чувство внутри, как будто Буреотец силился разорвать их узы. Сфера осталась тусклой.

    Не получается, — пророкотал спрен. — Я близок к тебе, но сила по-прежнему летит вместе с бурей.

    Это было куда больше, чем он обычно получал от Буреотца. Князь надеялся, что все запомнил и сможет в точности повторить Навани, — разумеется, если Буреотец будет слушать, он исправит ошибки Далинара. Буреотец ненавидел, когда его цитировали неверно.

    Далинар вышел в коридор, где его ждал Четвертый мост. Он поднял Клинок чести — могущественный артефакт, способный изменять миры. Но, как и осколочные клинки, созданные по его подобию, это оружие не принесет пользы, если его и дальше прятать.

    — Это, — заявил он мостовикам, — Клинок чести, который добыл ваш капитан.

    Двадцать с лишним мужчин придвинулись ближе, металл отразил их любопытные лица.

    — Любой, кто им владеет, — продолжил Далинар, — мгновенно получает силы ветробегуна. В отсутствие капитана вы не можете тренироваться. Возможно, это оружие — пусть им пользуется лишь один человек за раз — немного сократит паузу.

    Они разинули рот, глядя на клинок, и потому Далинар передал его первому лейтенанту Каладина — бородатому пожилому мостовику по имени Тефт.

    Тефт протянул руку и тут же отдернул.

    — Лейтен! — рявкнул он. — Ты шквальный оружейник. Бери эту штуку.

    — Я? — растерялся коренастый мостовик. — Да я ведь больше по доспехам…

    — Какая разница.

    — Но…

    — Воздух вам в головы быть, низинники. — Рогоед Камень растолкал товарищей и взял клинок. — Ваш суп холодный быть. Что значит «вы совсем тупые быть». — Рогоед взвесил меч, и его глаза немедленно сделались голубыми и прозрачными как стекло.

    — Камень?! — изумился Тефт. — Ты? С оружием в руках?

    — Я не собираться размахивать этой штукой! — Камень закатил глаза. — Я быть беречь. Вот и все.

    — Это осколочный клинок, — предупредил Далинар. — Вы же умеете с ними обращаться, верно?

    — Да, сэр, — подтвердил Тефт. — Но все равно может статься, кто-то из шквальных болванов отрежет себе ноги. Но… думаю, мы с его помощью исцелимся, если такое случится. Сигзил, придумай распорядок, чтобы мы могли тренироваться.

    «Исцелимся…»

    Далинар почувствовал себя глупцом. Опять он что-то упустил. Любой владелец этого клинка обладал возможностями Сияющего. Значит, он мог и лечить себя при помощи буресвета? Если да, это могло бы оказаться ценной дополнительной функцией оружия.

    — Никто не должен узнать, что он у вас, — предупредил мостовиков Далинар. — Полагаю, вы сможете научиться отпускать и призывать его как обычный осколочный клинок. Проверьте, что вам откроется, и доложите мне.

    — Сэр, мы хорошо его применим, — пообещал Тефт.

    — Прекрасно. — Фабриалевые часы на его предплечье тренькнули, и Далинар подавил вздох. Она придумала, как заставить их звенеть? — А теперь прошу меня простить, я должен подготовиться к встрече с императором за тысячу миль отсюда.

     

    Через некоторое время Далинар стоял на своем балконе. Сцепив руки за спиной, он глядел на транспортные платформы Клятвенных врат.

    — Мне часто приходилось иметь дела с азирцами, когда я была моложе, — раздался позади него голос Фэн. — Это может не сработать, но такой план гораздо лучше, чем ходить с напыщенным видом, как это обычно делают алети.

    — Мне не нравится, что он идет один, — проворчала Навани.

    — По всем сообщениям, — сухо напомнила Фэн, — он получил ножевое ранение в грудь, поднял камень весом примерно в десять человек, а затем начал собирать мой город по камню за раз. Думаю, с ним все будет хорошо.

    — Никакое количество буресвета не поможет, если его запрут в тюрьму, — возразила Навани. — Возможно, мы отправляем его туда, где он станет заложником.

    Они спорили ради его блага. Далинар должен был понимать риски. И он понимал. Князь приблизился, чтобы подарить Навани легкий поцелуй. Улыбнулся ей, затем повернулся и протянул руку к Фэн, которая дала ему бумажный пакет, похожий на большой конверт.

    — Выходит, это все? — спросил он. — Все три здесь?

    — Они отмечены соответствующими глифами, — объяснила Навани. — И даль-перо тоже внутри. Они обещали говорить на алетийском во время встречи — ведь у тебя не будет переводчика с нашей стороны, поскольку ты настоял на том, чтобы идти в одиночку.

    — Верно. — Далинар направился к двери. — Хочу попробовать сделать все так, как предложила Фэн.

    Навани быстро встала и свободной рукой взяла его за руку.

    — Уверяю тебя, — пообещал Далинар. — Со мной все будет в порядке.

    — Нет, не будет. Но это ничем не отличается от той сотни раз, когда ты уезжал на битву. Возьми. — Она вручила ему коробочку, завернутую в ткань.

    — Фабриаль?

    — Обед. Неизвестно, когда те люди тебя накормят.

    Она завернула его в ткань с охранным глифом. Далинар вскинул бровь, заметив это, и Навани пожала плечами, словно говоря: «Это ведь не помешает, верно?» Она заключила его в объятия, продержала лишнюю секунду — больше, чем позволила бы себе другая алетийка, — потом шагнула назад.

    — Мы будем наблюдать за даль-пером. Час без связи — и мы придем к тебе на помощь.

    Далинар кивнул. Конечно, он не мог им писать, но мог включать и выключать перо, чтобы посылать сигналы, — известный трюк генерала, который остался без письмоводительницы.

    Спустя некоторое время князь вышел на западное плато Уритиру. Пересекая его на пути к Клятвенным вратам, миновал людей, марширующих строем, сержантов, отдающих приказы, гонцов, несущих сообщения. Два его осколочника — Раст и Серугиадис, у которых был только доспех, — упражнялись с массивными осколочными луками, запуская толстые стрелы на сотни ярдов в большую соломенную мишень, которую Каладин разместил для них на склоне близлежащей горы.

    Много простых солдат сидели вокруг, держа сферы и пристально глядя на них. Распространились слухи о том, что Четвертый мост вербует людей. В последнее время Далинар часто замечал в коридорах людей, которые держали при себе сферы «на удачу». По пути сюда он даже прошел мимо компании, которая обсуждала, не проглотить ли им сферы.

    Буреотец недовольно зарокотал.

    Они все делают наоборот. Глупцы. Нельзя втянуть свет и стать Сияющим; сперва надо приблизиться к Сиянию и отыскать свет, чтобы выполнить обещание.

    Далинар рявкнул на солдат, чтобы вернулись к тренировкам и не вздумали глотать сферы. Они поспешно бросились выполнять указания, придя в ужас оттого, что над ними внезапно возник Черный Шип. Он покачал головой и пошел дальше. К сожалению, его путь лежал мимо учебного боя. Два отряда копейщиков давили друг на друга посреди плато, напрягаясь и пыхтя, учась держать строй под гнетом противника. Копья у них были учебные, тупые, и работать приходилось большей частью щитами.

    Далинар увидел тревожные признаки того, что все зашло слишком далеко. Солдаты кричали с неподдельной злостью, и спрены гнева кипели у их ног. Часть строя дрогнула, и, вместо того чтобы отступить, противники снова и снова лупили их своими щитами.

    Зеленый и белый по одну сторону, черный и темно-бордовый по другую. Садеас и Аладар. Далинар выругался и направился к бойцам, приказывая им разойтись. Вскоре его призыв подхватили капитаны и командиры. Задние ряды двух учебных отрядов отошли, зато в центре тренировочный бой перешел в потасовку.

    Далинар крикнул, и буресвет блестящей волной хлынул по камням вперед от него. Те, кто не был втянут в драку, отскочили. Остальные застряли: буресвет приклеил их к земле. Это заставило всех, кроме самых яростных, прекратить побоище.

    Он растащил последних драчунов и толкнул, приклеив задницами к камням рядом с их же спренами гнева. Солдаты задергались, а потом увидели его и замерли, раздосадованные.

    «Помню, я так же погружался в битву, — подумал Далинар. — Может, это Азарт?» Он в последний раз ощущал это чувство… очень давно. Надо опросить солдат, чтобы проверить, чувствовали ли они то же самое.

    Далинар позволил буресвету испариться, как светящемуся пару. Офицеры Аладара организованно отозвали своих солдат, приказав им заняться гимнастикой. А вот бойцы Садеаса плевали на землю, тяжело вставали и уходили угрюмыми группками, бормоча и сыпля проклятиями.

    «Они становятся все хуже», — размышлял Далинар. При Тороле Садеасе эти мужчины были склонны к неряшливости и необоснованной жестокости, но оставались солдатами. Да, они были драчунами, но в бою подчинялись быстро. Годные, пусть и не образцовые бойцы.

    Над этими людьми развевалось новое знамя Садеаса. Меридас Садеас — Амарам — изменил вид глифпары, как было заведено: приземистая башня Садеаса удлинилась, а вместо молота появился топор.

    Несмотря на репутацию главнокомандующего, у которого в войске полный порядок, он явно испытывал проблемы с контролем над этими людьми. Он никогда не руководил такой большой армией — и, возможно, убийство великого князя так расстроило солдат, что Амарам не мог ничего сделать.

    Аладар не предоставил ничего существенного по убийству Тороля. Расследование должно было продолжаться… но не было никаких зацепок. Спрен этого не делал, но они понятия не имели, где искать виновного.

    «Нужно что-то предпринять по поводу солдат Садеаса, — подумал Далинар. — Нужно какое-то дело, чтобы они уставали и не ввязывались в драки…»

    Возможно, у него было кое-что подходящее. Далинар размышлял об этом, поднимаясь по рампе к самой платформе Клятвенных врат и пересекая пустое поле. В контрольном здании его дожидалась Ясна. Принцесса читала книгу и что-то записывала.

    — Что так долго? — спросила она.

    — На плацу едва не случился бунт, — объяснил Далинар. — Два учебных отряда сцепились и начали лупить друг друга.

    — Садеас?

    Он кивнул.

    — Надо с ними что-то сделать.

    — Я тут подумал. Может, тяжелый труд — под строгим надзором — в разрушенном городе окажется именно тем, что требуется.

    Ясна улыбнулась:

    — Как удобно, что мы сейчас оказываем именно такую помощь королеве Фэн. Устрой так, чтобы солдаты Садеаса работали до изнеможения, но надо позаботиться о том, чтобы они были у нас под контролем.

    — Начнем с небольших отрядов, чтобы удостовериться, что мы не отправим Фэн еще одну проблему, — согласился Далинар. — Новости о королевской мисси в Холинар есть?

    Как и ожидалось, Буреотец не смог дотянуться ни до кого из отряда, чтобы переместить в видение, — Далинар бы и не стал так рисковать, — но у Элокара и Шаллан было несколько даль-перьев.

    — Никаких. Мы продолжим следить и сообщим, как только получим какой-нибудь сигнал.

    Князь кивнул и задвинул на дальний план свое беспокойство за Элокара и сына. Он должен был верить, что в конце концов они сумеют выполнить задание или отыщут способ сообщить, что им мешает.

    Ясна призвала осколочный клинок. С мечом в руках она выглядела на удивление естественно.

    — Готов?

    — Да.

    Девчонка-реши, Крадунья, получила у азирского двора разрешение открыть Клятвенные врата с их стороны. Император наконец-то пожелал встретиться с Далинаром во плоти.

    Ясна запустила устройство, повернув внутреннюю стену, и пол замерцал. Снаружи вспыхнул свет, и тотчас же в дверные проемы хлынула душная жара. Судя по всему, в Азире лето было в самом разгаре.

    Здесь даже пахло по-другому. Экзотическими пряностями и чем-то более тонким вроде незнакомых разновидностей древесины.

    — Удачи, — бросила Ясна, выходя из комнаты.

    Позади опять вспыхнуло, когда она вернулась в Уритиру, оставив его одного в ожидании встречи с азирским императорским двором.
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     Теперь, когда мы покидаем башню, могу я наконец-то признаться, что ненавижу это место? Слишком уж много правил.

     Из ящика 8–1, аметист

    

    Воспоминания взвихрились в памяти Далинара, когда он шел по длинному коридору за пределами контрольного здания в Азимире. Великий рынок, как его называли, был громадным крытым сооружением, над которым высился великолепный бронзовый купол. Это обещало неудобства, когда Далинару понадобится использовать Клятвенные врата полностью.

    Сейчас он не видел рынка; контрольное здание — к которому здесь относились как к какому-то монументу — было окружено деревянными стенами и новым коридором. Людей нет, освещен расставленными вдоль стен сферными лампами. Сапфиры. Совпадение или знак уважения гостю из рода Холин?

    Коридор вывел в маленькую комнату, где замер строй азирских солдат. Они были в позолоченных кольчугах, в разноцветных шапках, с огромными щитами и топориками на очень длинных древках. Вся группа вздрогнула, когда Далинар вошел, и попятилась, грозно выставив оружие.

    Далинар раскинул руки: в одной был пакет Фэн, в другой — узел с едой от Навани.

    — Я безоружен.

    Солдаты что-то протараторили на азирском. Он не видел ни Верховного, ни маленькой Сияющей, хотя люди в узорчатых одеяниях были визирями и отпрысками — и те и другие являлись азирскими версиями ревнителей. Только вот здесь ревнители вмешивались в управление государством куда сильнее, чем надлежало.

    Вперед вышла женщина; ее экстравагантное многослойное одеяние шуршало на ходу. Наряд дополняла шляпа в том же стиле. Она была важной персоной и, возможно, собиралась переводить для него сама.

    «Время для первой атаки», — подумал Далинар. Он открыл пакет, который дала Фэн, и вытащил четыре листа бумаги.

    Передав листы женщине, князь с удовольствием увидел в ее глазах потрясение. Она нерешительно забрала их и позвала спутников. Те присоединились к ней, столпившись перед Далинаром, отчего охранники явно забеспокоились. Несколько вытащили треугольные каттари — популярную здесь, на западе, разновидность короткого меча. Далинар всегда хотел себе такой.

    Ревнители отошли за линию солдат, оживленно разговаривая. Согласно их плану, после обмена любезностями в этой комнате Далинар должен был немедленно вернуться в Уритиру, после чего азирцы намеревались запереть Клятвенные врата со своей стороны. Князю дома Холин требовалось большее. Какой-то альянс или, по крайней мере, встречу с императором.

    Один из ревнителей начал читать бумаги остальным. Текст был написан на азирском, смешном языке, чей алфавит из маленьких значков превращал слова в цепочки кремлецовых следов. Ему не хватало элегантных, размашистых вертикалей женского алетийского письма.

    Далинар закрыл глаза, прислушиваясь к незнакомому языку. Как и в Тайлене, его на миг охватило чувство, что он вот-вот начнет понимать сказанное. Он тянулся к смыслу и ощущал, что расстояние невелико.

    — Ты ведь можешь помочь мне понять? — шепотом спросил он Буреотца.

    С чего ты взял?

    — Не лукавь, — попросил Далинар. — В видениях я говорил на других языках. Ты можешь сделать так, чтобы я заговорил по-азирски.

    Буреотец недовольно зарокотал.

    Это был не я, — наконец признался он. — Это ты.

    — И как этим пользоваться?

    Попытайся прикоснуться к кому-то из них. С помощью Духовной Адгезии ты можешь создать связь.

    Далинар взглянул на группу враждебно настроенных охранников, затем вздохнул и изобразил рукой, будто пьет. Солдаты обменялись резкими словами, потом одного из самых младших выпихнули вперед с большой флягой. Далинар кивнул в знак благодарности, а потом, глотнув воды из сосуда, схватил молодого человека за запястье и не отпустил.

    Буресвет! — пророкотало у него в голове.

    Далинар перенаправил буресвет в юношу и что-то почувствовал — как будто из соседней комнаты раздался дружелюбный возглас. Надо было всего лишь войти. После аккуратного толчка дверь открылась — и звуки переплелись, струясь в воздухе. Потом, словно музыка сменила тональность, они из бессмыслицы превратились в понятную речь.

    — Капитан! — верещал молодой охранник, которого держал Далинар. — Что мне делать? Он поймал меня!

    Далинар разжал хватку — и, к счастью, продолжил понимать язык.

    — Прости, солдат, — извинился он, возвращая флягу. — Я не хотел тебя испугать.

    Юноша попятился к своим товарищам.

    — Военачальник говорит на азирском?! — Он удивился так, будто встретил говорящего чулла.

    Далинар сцепил руки за спиной и уставился на ревнителей. «Ты настойчиво думаешь о них как о ревнителях, — одернул он самого себя, — потому что они, и мужчины и женщины, могут читать». Но он больше не в Алеткаре. Несмотря на громоздкие одежды и большие шляпы, азирки никак не прятали защищенные руки.

    Солнцетворец, предок Далинара, утверждал, что азирцы нуждаются в цивилизации. Интересно, хоть кто-то из его современников поверил такому доводу или все понимали, что это просто повод для нападения?

    Визири и отпрыски закончили читать и повернулись к Далинару, опустив листы, которые он им вручил. Он согласился с планом королевы Фэн, который исходил из того, что Азир мечом не завоевать. Взамен Далинар привез другое оружие.

    Эссе.

    — Алети, ты действительно говоришь на нашем языке? — спросила главная из визирей. У нее было круглое лицо, темно-карие глаза и шапка, покрытая яркими узорами. Седеющие волосы были заплетены сбоку в тугую косу.

    — Недавно у меня появилась возможность его выучить, — сказал Далинар. — Вы визирь Нура, полагаю?

    — Это действительно написала королева Фэн?

    — Собственноручно, ваша милость. Вы вправе обратиться в Тайлен за подтверждением.

    Они опять сгрудились, чтобы посовещаться приглушенными голосами. Эссе было длинным, но в нем убедительно обосновывалась экономическая ценность Клятвенных врат для городов, в которых те располагались. Фэн утверждала, что отчаянное стремление Далинара выковать альянс являло собой прекрасную возможность обеспечения выгодных долгосрочных торговых отношений при посредничестве Уритиру. Даже если у азирцев не было планов полностью присоединиться к коалиции, им стоит начать переговоры об использовании Клятвенных врат и послать делегацию в башню.

    Королева потратила много слов для изложения очевидных вещей — и это была именно та вещь, на которую Далинару не хватало терпения. Он надеялся, что такой вариант окажется безупречным для азирцев. А если его будет недостаточно… что ж, Далинар никогда не отправлялся на битву, не имея свежих войск в резерве.

    — Ваше высочество, — заявила Нура, — хоть мы и впечатлены тем, что вы выучили наш язык… и даже учитывая убедительные доводы, представленные в этом документе… мы думаем, лучше всего будет, если…

    Она осеклась, увидев, как Далинар сунул руку в пакет и вытащил еще пачку листов — на этот раз их было шесть. Он поднял листы, словно знамя, потом протянул визирям. Ближайший охранник отпрыгнул, и его кольчуга зазвенела.

    В комнатке стало тихо. Наконец охранник принял бумаги, отнес визирям и отпрыскам. Один из них, коротышка, начал негромко читать: это было подготовленное Навани подробное описание чудес, которые они открыли в Уритиру, вместе с официальным приглашением азирским ученым посетить башню, где с ними поделятся знаниями.

    Она высказывала логичные доводы относительно важности новых фабриалей и технологий в борьбе с Приносящими пустоту. Навани включила схемы палаток, которые помогли им сражаться во время Плача, и объяснила свои теории относительно парящих башен. Потом, с разрешения Далинара, сделала азирцам подарок: подробную схему, принесенную Таравангианом из Йа-Кеведа, объясняющую создание так называемых полуосколков, фабриалевых щитов, которые могли выдержать несколько ударов осколочного клинка.

    «Враг объединился против нас, — говорилось в завершении ее послания. — У них есть уникальные преимущества в виде целеустремленности, согласованности и воспоминаний, охватывающих далекое прошлое. Чтобы сопротивляться, понадобятся величайшие умы всех народов — алети, азирцев, веденцев и тайленцев. Я свободно выдаю государственные тайны, ибо дни, когда можно было стеречь собранные знания, миновали. Ныне нам предстоит либо вместе учиться, либо пасть по отдельности».

    Закончив, визири начали передавать друг другу схемы, изучая их в течение длительного времени. Когда группа снова посмотрела на Далинара, он увидел, что их отношение к нему меняется. Ну надо же, получается!

    Впрочем, он мало что знал о сочинениях, но обладал боевым чутьем. Когда противник задыхается, нельзя позволить ему прийти в себя. Надо вогнать меч прямо в глотку.

    Далинар сунул руку в пакет и достал последний документ: единственный лист, исписанный с двух сторон. Он поднял его двумя пальцами. Азирцы вытаращили глаза, как будто им продемонстрировали сияющий самосвет, чья ценность не поддается оценке.

    На этот раз визирь Нура сама вышла вперед и взяла его.

    — «Вердикт», — прочитала она заголовок. — Автор — Ясна Холин.

    Остальные протолкались сквозь стражников и принялись читать сами. Хотя это было удивительно короткое эссе, Далинар услышал, как они шепчутся и изумляются ему.

    — Поглядите, здесь есть все семь логических форм Акку!

    — Это отсылка к «Великой ориентации». И… клянусь бурей… она цитирует Верховного Касимарликса в три последовательных этапа, и каждый поднимает одну и ту же цитату на новый уровень Высочайшего Понимания.

    Одна женщина прижала руку ко рту.

    — Это написано полностью в одном ритмическом метре!

    — Великий Яэзир… — пробормотала Нура. — Ты права.

    — Аллюзии…

    — Какая игра слов…

    — Порыв и риторика…

    Вокруг них появилось множество спренов логики в виде маленьких буревых туч. Потом почти одновременно отпрыски и визири повернулись к Далинару.

    — Это произведение искусства! — заявила Нура.

    — Оно… убедительное? — уточнил Далинар.

    — Оно заслуживает дальнейшего рассмотрения, — призналась Нура, взглянув на остальных, которые закивали. — Ты действительно пришел один. Мы этим потрясены — разве ты не беспокоишься за свою безопасность?

    — Ваша Сияющая, — объяснил Далинар, — доказала свою мудрость, невзирая на юные годы. Уверен, я могу доверить ей свою безопасность.

    — Сомневаюсь, что ей можно доверить хоть что-то, — бросил один из мужчин, коротко рассмеявшись. — Разве что мелочь из кармана вычистить.

    — Как бы то ни было, — продолжил Далинар, — я пришел сюда, чтобы попросить вас о доверии. Это казалось лучшим доказательством моих намерений. — Он раскинул руки в стороны. — Не отсылайте меня назад прямо сейчас. Давайте поговорим как союзники, а не переговорщики в палатке на поле боя.

    — Я передам эти сочинения Верховному и его официальному совету, — наконец приняла решение визирь Нура. — Признаю, ты ему нравишься, невзирая на необъяснимое вторжение в его сны. Идем с нами.

    Это уведет его от Клятвенных врат и единственного шанса попасть домой, если что-то пойдет не так. Но ведь Далинар надеялся, что его пригласят.

    — С радостью, ваша милость.

     

    Они шли по извилистой дорожке через рынок под куполом, который теперь был пуст, как город-призрак. Многие улицы оканчивались баррикадами под охраной солдат.

    Азирцы превратили Большой рынок Азимира во что-то вроде крепости наоборот, которая должна была защитить город от опасности, способной явиться через Клятвенные врата. Если войска неприятеля прорвутся через контрольное здание, они окажутся в сбивающем с толку лабиринте улиц. К несчастью для азирцев, врата не ограничивались контрольным зданием. Сияющий мог заставить весь рынок исчезнуть, заменив его на войско посреди Азимира. Придется им это объяснить, деликатно подбирая слова.

    Далинар отправился с визирем Нурой, за ними последовали прочие книжники, которые снова принялись передавать друг другу эссе. Нура с ним не разговаривала, и Далинар не питал иллюзий. Это путешествие по темным крытым улицам — с рыночными зданиями, построенными вплотную, и извилистыми тропами — должно было сбить его с толку, если он попытается запомнить дорогу.

    В конце концов они выбрались на второй уровень и через дверной проем вышли на выступ вдоль наружного края купола. Умно! Отсюда Далинар увидел, что выходы с рынка на первом этаже завалены или запечатаны. Единственным способом выбраться наружу оставалась лестница, ведущая к его платформе вдоль поверхности большого бронзового купола, а потом надо было спуститься по еще одной лестнице.

    С этой верхней наклонной плоскости он увидел часть Азимира — и вздохнул с облегчением оттого, как мало было в городе разрушений. Похоже, в западной части города кое-какие районы лежали в руинах, но в целом Азимир пережил Бурю бурь неплохо. Большинство построек здесь из камня, и огромные купола — многие были покрыты красновато-золотой бронзой — отражали солнечный свет, что было невероятно красиво. Люди носили яркие одежды с узорами, которые здешние письмоводительницы могли читать, словно надписи на особом языке.

    Этот летний сезон оказался гораздо теплее обычного. Далинар повернулся к востоку. Где-то в том направлении, в пограничных горах, лежал Уритиру — куда ближе к Азиру, чем к Алеткару.

    — Сюда, Черный Шип, — позвала Нура, начиная спускаться по деревянному пандусу. Тот держался на деревянных же подпорках. Увидев эти стойки, Далинар на миг погрузился в некое сюрреалистичное воспоминание. Он уже глядел на какой-то город сверху и видел похожие деревянные подпорки…

    «Раталас, — подумал он. — Разлом». Город, который восстал. Точно. Далинар ощутил озноб и давление — нечто скрытое пыталось пробиться в его сознание. О том месте он должен был что-то вспомнить.

    Он спустился по пандусу и воспринял как знак уважения то, что купол окружили два войсковых подразделения.

    — Разве им не следует быть на стенах? — поинтересовался Далинар. — Что, если Приносящие пустоту нападут?

    — Они увязли в Эмуле, — ответила Нура. — Большая часть той страны в огне — если не из-за паршунов, то из-за армий Тезима.

    Тезим. Вестник. «Он ведь не перейдет на сторону врага?» Возможно, лучшим, на что они могли надеяться, была война между Приносящими пустоту и армиями безумного Вестника.

    Внизу их ждали рикши. Нура присоединилась к нему в одной из повозок. Это было что-то новенькое: их тянул человек, запряженный как чулл. Хоть повозка и двигалась быстрее паланкина, Далинар нашел ее куда менее величественной.

    Город был устроен очень упорядоченно. Навани всегда этим восхищалась. Далинар высматривал новые признаки разрушений, и хотя кое-что обнаружил, ему бросилась в глаза другая странность. Небольшие группы людей в ярких жилетах, просторных штанах или юбках и узорчатых шапках. Они кричали о несправедливости, и пусть вид у них был сердитый, их окружали спрены логики.

    — Что это за люди? — спросил Далинар.

    — Протестующие. — Визирь посмотрела на него и явно заметила растерянность. — Они подали официальную жалобу, возражая против приказа покинуть город и работать на фермах. Это дало им месяц на обнародование своих обид, прежде чем их принудят повиноваться.

    — Они могут просто… ослушаться императорского приказа?

    — Полагаю, ты бы пригрозил мечом. А вот мы здесь все делаем иначе. Есть процедуры. Наши люди — не рабы.

    Далинар невольно оскорбился; она мало что знает об Алеткаре, если предполагает, что темноглазыми алети помыкают, словно чуллами. У низших классов имелись давние традиции, связанные с их положением в обществе.

    — Тем людям, — понял он, — приказали отправиться в поля из-за того, что вы потеряли паршунов.

    — Поля еще не засеяны, — подтвердила Нура с отрешенным взглядом. — Они как будто знали, когда лучше всего нанести удар, покинув нас. Мы вынуждены принуждать плотников и башмачников к физическому труду, лишь бы предотвратить голод. Может, мы сумеем прокормиться, но торговля и инфраструктура будут уничтожены.

    В Алеткаре этому уделяли не так уж много внимания, поскольку важнее было отвоевать королевство. В Тайлене катастрофа была физической, город превратился в руины. Оба государства даже не осознавали степень экономической катастрофы.

    — Как это произошло? — спросил Далинар. — Как ушли паршуны?

    — Они собрались во время бури. Покинули дома и вошли прямиком в стихию. Согласно кое-каким сообщениям, паршуны утверждали, что слышат бой барабанов. В других сообщениях — все они очень противоречивы — говорится, что паршунами руководили спрены. Они собрались огромной толпой у городских ворот, распахнули их и под дождем вышли на равнину, окружающую город. А на следующий день потребовали официального финансового возмещения за ненадлежащее присвоение их труда. Они утверждали, что подраздел правил, освобождающих паршунов от выплаты жалованья, является внеправовым, и подали судебное ходатайство. Мы начали переговоры — должна признаться, странный опыт, — но потом кто-то из вожаков приказал им отправиться в поход.

    Любопытно. Алетийские паршуны повели себя как алети — тотчас же начали готовиться к войне. Тайленские отправились в море. А азирские… что ж, они поступили типично азирским образом: начали судиться с властями.

    Пришлось проявить осторожность и выкинуть из головы мысли о том, насколько это забавно, хотя бы по той причине, что Навани предупредила его не задирать азирцев. Алети любили над ними подшучивать — говорили, если оскорбить солдата-азирца, он подаст заявку на получение возможности оскорбить тебя в ответ. Но это была карикатура — не более точная, чем убежденность Нуры в том, что его собственный народ всего добивается мечом и копьем.

    Во дворце Далинар попытался последовать за Нурой и другими письмоводителями в главное здание, но вместо этого солдаты направили его к небольшому флигелю.

    Он крикнул вслед Нуре:

    — Я надеялся лично поговорить с императором.

    — К сожалению, это ходатайство не может быть удовлетворено, — отозвалась она.

    Группа покинула его и зашагала в направлении самого большого дворца — величественного бронзового здания с куполами-луковицами.

    Солдаты оставили его одного в узкой комнате с низким столиком в центре и красивыми диванами по бокам. Сами они заняли позиции снаружи. Это была не совсем тюрьма, но ему явно не дозволялось бродить без присмотра.

    Он вздохнул и сел на диван, положив свой обед на стол возле тарелок с сушеными фруктами и орехами. Он вытащил даль-перо и отправил Навани краткий сигнал, означающий «время», — условный знак: ему нужно дать еще час, прежде чем паниковать.

    Далинар поднялся и начал ходить из угла в угол. И как только люди это выдерживают? В бою побеждаешь или проигрываешь, исходя из силы оружия. К концу дня узнаешь, чего ты стоишь.

    Эти бесконечные разговоры порождали в нем сильную неуверенность. Могут ли визири отклонить эссе? Репутация Ясны явно была сильна даже здесь, но Далинару показалось, что их больше впечатлила форма изложения, а вовсе не доводы.

    Ты всегда из-за этого переживал, верно? — спросил Буреотец в его голове.

    — О чем?

    О том, что миром будут править перья и письмоводительницы, а не мечи и генералы.

    — Я… — начал Далинар и осекся. «О, кровь предков». Буреотец сказал правду.

    Может, потому он и настоял, что будет вести переговоры сам? Не отправил послов? Неужели причина в том, что в глубине души Далинар не доверял их позолоченным фразам и замысловатым обещаниям, содержащимся в документах, которые он не мог прочитать? В том, что эти кусочки бумаги каким-то образом оказывались крепче самого мощного осколочного доспеха?

    — Состязания королевств, по идее, мужское искусство, — заявил он. — Я должен заниматься такими вещами сам.

    Буреотец зарокотал, но без недовольства. Он просто… захихикал?

    Далинар наконец-то устроился на одном из диванов. Может, поесть… только вот его завернутый в ткань обед лежал открытый, столешницу усеивали крошки, в деревянной коробочке осталось, наверное, всего лишь несколько капель карри. Это еще что такое, во имя Рошара?

    Он медленно перевел взгляд на диван напротив. Худощавая реши, одетая в чрезмерно просторное азирское платье и шапку, сидела не как положено, а на спинке. Она грызла сосиску, которую Навани упаковала вместе с обедом, чтобы порезать ее в карри.

    — Че-то банально, — протянула девчонка.

    — Солдатский рацион, — потрясенно ответил Далинар. — Мне такая еда нравится.

    — Потому что ты банальный?

    — Предпочитаю не уделять пище слишком много внимания. Ты тут была все время?

    Она пожала плечами, продолжая уплетать его обед.

    — Ты что-то такое сказал. Про людей?

    — Я… начал понимать, что мне не нравится, что письмоводительницы управляют судьбами государств. Вещи, которые пишут женщины, сильнее моих войск.

    — Ага, логично. Многие мальчики боятся девчонок.

    — Я не…

    — Говорят, это с возрастом проходит, — продолжила она, наклоняясь вперед. — Мне не узнать, потому что я не вырасту. Я поняла как. Просто надо перестать есть. Люди, которые не едят, не растут. Легко.

    Все это она произнесла с набитым ртом, уминая его обед.

    — Легко, — согласился Далинар. — Не сомневаюсь.

    — Могу начать в любой день, — сообщила она. — Ты будешь эти фрукты, или…

    Он наклонился и подтолкнул к ней две миски с сушеными фруктами. Она набросилась на угощение. Далинар откинулся на спинку дивана. Девочка казалась такой неуместной. Хоть она и была светлоглазой — с бледными, чистыми радужками, — здесь, на западе, это не имело особого значения. Королевские одежды были ей слишком велики, и она не позаботилась о том, чтобы собрать волосы в хвост и спрятать под шапкой.

    Вся эта комната — да и город в целом — была упражнением в показушности. Металлические листы покрывали купола, повозки рикш и даже значительные части стен в помещении. Азирцы владели всего лишь несколькими духозаклинателями и, как всем было известно, с их помощью создавали бронзу.

    Ковры и диваны пестрели яркими оранжево-красными узорами. Алети выбирали однотонную одежду, время от времени украшая ее вышивкой. Азирцы предпочитали, чтобы их узоры выглядели как произведение художника, которого обуял приступ чихания.

    И посреди всего этого — девочка, которая выглядела так просто. Она плыла сквозь показуху, но та к ней не прилипала.

    — Крепкий Зад, я послушала, о чем они там болтали, — заявила Крадунья. — До того, как пришла сюда. Сдается мне, тебе откажут. У них, видишь ли, имеется палец.

    — По-моему, у них много пальцев.

    — Не-а, этот лишний. Сушеный, выглядит так, словно принадлежал бабушке чьей-то бабушки, но на самом деле он императорский. Звали его Сморкун или как-то вроде…

    — Сноксиль?!

    — Ага. Он самый.

    — Он был Верховным, когда мой предок разграбил Азимир, — со вздохом признался Далинар. — Это реликвия.

    Азирцы бывали суеверными, невзирая на любовь к логике, научным сочинениям и сводам законов. Вероятно, реликвию использовали во время обсуждений в качестве напоминания о последнем случае, когда алети явились в Азир.

    — Ага, ну, я-то знаю, что он покойник и ему не надо переживать из-за… из-за…

    — Вражды.

    Девочка-реши заметно вздрогнула.

    — Ты не могла бы поговорить с визирями? — спросил Далинар. — Сказать им, что, по-твоему, поддержать мою коалицию — хорошая идея? Они прислушались к тебе, когда ты попросила открыть Клятвенные врата.

    — Не, они к Гоксу прислушались, — возразила она. — Ребята, которые управляют городом, меня не слишком-то жалуют.

    Далинар хмыкнул:

    — Тебя зовут Крадунья, верно?

    — Верно.

    — И каков твой Идеал?

    — Побольше еды.

    — Я имел в виду, к какому ордену Сияющих рыцарей ты принадлежишь. Какие у тебя силы?

    — А-а. Я… это… гранетанцор? Умею скользить и все такое.

    — Скользить?

    — Это действительно весело. За исключением случаев, когда я во что-то врезаюсь. Тогда это просто забавно.

    Далинар наклонился вперед, снова сожалея о том, что не может просто пойти и поговорить со всеми дурнями и письмоводительницами.

    «Нет. Нет. Хоть раз доверься кому-то другому, Далинар».

    Крадунья взглянула на него искоса:

    — Хм… Ты пахнешь, как она.

    — Она?

    — Чокнутый спрен, который живет в лесу.

    — Ты встречалась с Ночехранительницей?

    — Ага… а ты?

    Далинар кивнул.

    Они сидели, чувствуя неловкость, пока девчонка не подвинула к нему одну из мисок с сушеными фруктами. Князь взял какой-то фрукт и принялся молча жевать, а она взяла другой.

    Они съели всю миску, ни о чем не разговаривая, а потом открылась дверь. Далинар вздрогнул. На пороге стояла Нура в сопровождении других визирей. Бросив взгляд на Крадунью, женщина улыбнулась. Похоже, Нура была о девочке не такого уж плохого мнения, как та считала.

    Далинар встал; его охватил страх. Князь подготовил доводы, мольбы. Они должны…

    — Император и его совет, — провозгласила Нура, — решили принять твое приглашение в Уритиру.

    Далинар прикусил язык. Она правда сказала «принять»?

    — Верховный Эмула почти достиг Азира, — продолжила Нура. — Он привел с собой Мудреца, и они наверняка с готовностью присоединятся к нам. К несчастью, вследствие нападения паршунов Эмул сейчас лишь бледная тень былого. Подозреваю, он с радостью примет помощь из любого источника, и эта твоя коалиция его порадует. У князя Ташикка в городе есть посол — его брат. Он тоже придет, и, согласно донесениям, княгиня Йезира прибудет лично, чтобы молить о помощи. Мы с ней разберемся. Я думаю, она просто верит, что в Азимире безопаснее. Княгиня, так или иначе, живет здесь по полгода. У Альма и Деша в Азимире есть послы, а Лиафор всегда с готовностью присоединяется к нам в любых делах, при условии что им позволят взять на себя обслуживание шквальных совещаний. По поводу Стина, этой кучки хитрецов, ничего сказать не могу. Сомневаюсь, что тебе нужен король-жрец Тукара, а Марат захвачен. Но мы можем собрать для обсуждений значительную часть империи.

    — Я… — Далинар запнулся. — Спасибо!

    Все действительно получилось! Как они и надеялись, все зависело от Азира.

    — Твоя супруга написала хорошее эссе, — похвалила Нура.

    Он вздрогнул:

    — Вас убедило сочинение Навани? Не Ясны?

    — Каждый из трех доводов был взвешен и одобрен, и донесения из Тайлена обнадеживают, — сказала Нура. — Это сыграло немалую роль в принятии решения. Но хотя то, что написала Ясна Холин, впечатляет именно в той степени, какую подсказывает ее репутация, в заявлении леди Навани было что-то… более искреннее.

    — Она одна из самых искренних людей, которых я знаю. — Далинар расплылся в дурацкой улыбке. — И у нее отлично получается добиваться желаемого.

    — Позволь провести тебя обратно к Клятвенным вратам. Мы свяжемся по поводу визита Верховного в ваш город.

    Князь собрал свое даль-перо и попрощался с Крадуньей, которая помахала ему, стоя на спинке дивана. Небо выглядело ярче, когда визири сопровождали его обратно к куполу, под которым разместились Клятвенные врата. Когда они забирались в повозки рикш, Далинар слышал взволнованные разговоры; похоже, принятое решение их радовало.

    Холин молчал на протяжении поездки, опасаясь сказать что-нибудь лишнее и тем самым все испортить. Но когда они вошли в рыночный купол, он воспользовался возможностью сообщить Нуре, что с помощью Клятвенных врат можно перемещать все, включая и сам купол.

    — Боюсь, это куда более серьезная угроза безопасности, чем вам кажется, — договорил он, когда они достигли контрольного здания.

    — А что получится, — спросила Нура, — если мы построим здание наполовину на плато? При перемещении его разрежет надвое? А если человек будет одной ногой на платформе, другой — снаружи?

    — Этого мы не знаем, — признался Далинар, включая и выключая даль-перо в последовательности, которая оповещала Ясну, чтобы та запустила Клятвенные врата и забрала его.

    — Должна признаться, — негромко проговорила Нура, пока остальные визири о чем-то болтали позади нее. — Мне… не нравится, что меня отодвинули в сторону. Я верно служу императору, но мне не нравится сама идея этих твоих Сияющих, Далинар Холин. Эти силы опасны, и древние рыцари в конце концов оказались предателями.

    — Я постараюсь тебя переубедить. Мы докажем, на что способны. Мне нужен лишь шанс.

    Клятвенные врата вспыхнули, и внутри появилась Ясна. Далинар уважительно поклонился Нуре и вошел в контрольное здание.

    — Черный Шип, ты не такой, каким я ожидала тебя увидеть, — бросила вслед Нура.

    — А чего ты ожидала?

    — Зверя, — откровенно сказала она. — Получеловека, порождение войны и крови.

    Что-то в сказанном поразило его. Зверь… Дрогнули отголоски воспоминаний.

    — Я был таким, — признался Далинар. — Мне повезло — мне была ниспослана милость в виде достаточного количества хороших примеров для подражания. — Он кивнул Ясне, и та изменила положение меча, поворачивая стену, чтобы запустить перенос и вернуть их в Уритиру.

    Навани ждала снаружи здания. Далинар вышел и заморгал от солнечного света, ощутил горный холод. Он широко ей улыбнулся и открыл рот, собираясь рассказать о том, к чему привело ее эссе.

    «Зверь… зверь делает то, к чему его подталкивают…»

    Воспоминания.

    «Если его отхлестать, он взбесится».

    Далинар споткнулся.

    Он смутно услышал, как Навани вскрикнула и позвала на помощь. Перед глазами у него все закружилось, и он упал на колени, охваченный сильнейшим приступом тошноты. Вцепился в камень, ломая ногти, застонал. Навани… Навани звала лекаря. Она решила, что его отравили.

    Но все было не так. Все было гораздо хуже.

    Буря свидетельница, он… вспомнил. Воспоминания обрушились на него, словно тысяча валунов.

    Он вспомнил, что случилось с Эви.

    Все началось в холодной крепости, в высокогорье, которое когда-то принадлежало Йа-Кеведу.

    А закончилось в Разломе.
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    Одиннадцать лет назад

    Дыхание Далинара застыло облачком, когда он оперся о каменный подоконник. В комнате позади него солдаты перетаскивали стол с разложенной на нем картой.

    — Взгляни туда, — велел Далинар, указывая на что-то за окном. — Видишь тот выступ внизу?

    Адолин, которому теперь было двенадцать — уже почти тринадцать — лет, высунулся из окна. Снаружи стена каменной крепости выдавалась на уровне второго этажа, из-за чего забраться по ней наверх было бы сложно, однако каменная кладка обеспечила удобную опору в виде выступа прямо под окном.

    — Вижу, — подтвердил Адолин.

    — Хорошо. Теперь смотри. — Далинар махнул рукой солдатам в комнате, и один из них дернул за рычаг. Каменный выступ втянулся в стену.

    — Он движется! — вскричал Адолин. — Сделай это еще раз!

    Солдат подчинился и с помощью рычага заставил выступ сперва высунуться, а потом снова втянуться в стену.

    — Здорово! — Адолина, как обычно, переполняла энергия. Сумей Далинар использовать ее на поле боя, для победы ему не понадобились бы осколки.

    — Как думаешь, для чего это построили? — спросил Далинар.

    — Если кто-то будет взбираться по стене, можно сделать так, что он упадет!

    — Защита от осколочников. — Далинар кивнул. — От падения с такой высоты доспех треснет. Еще в крепости имеются специальные коридоры — они слишком узки для того, чтобы как следует сражаться в доспехе и с мечом.

    Далинар улыбнулся. Кто знал, что такая драгоценность прячется в высокогорье между Алеткаром и Йа-Кеведом? Эта одинокая крепость окажется хорошей преградой, если и впрямь вспыхнет настоящая война с веденцами.

    Он жестом попросил Адолина отойти назад, затем закрыл окно и потер замерзшие руки. Комната была украшена в стиле охотничьего домика, с развешанными на стенах трофеями забытой охоты на большепанцирников. Один из солдат разжигал пламя в очаге.

    Стычки с веденцами постепенно сходили на нет. Хотя несколько последних сражений оказались разочаровывающими, Далинар испытывал безграничное удовольствие оттого, что с ним сын. Адолин, разумеется, не участвовал в битвах, но присоединялся к остальным во время тактических совещаний. Далинар сперва полагал, что генералов будет раздражать присутствие ребенка, но обижаться на маленького Адолина было трудно. Он был очень серьезным и проявлял сильную заинтересованность.

    Пора вернуться к младшим офицерам Далинара за столом с картой.

    — Итак, — сказал Черный Шип сыну, — давай проверим, насколько ты был внимательным. Где мы сейчас?

    Адолин наклонился и указал точку на карте:

    — Это наша новая крепость, которую ты отвоевал для короны! Вот тут раньше пролегала граница. А синим нарисованы новые земли, которые мы забрали у воров-веденцев. Они удерживали наши владения целых двадцать лет!

    — Отлично, — похвалил Далинар. — Но мы выиграли не только землю.

    — Торговые договоры! — воскликнул Адолин. — Ради них и пришлось затеять ту официальную церемонию. Ты и тот веденский великий князь, в парадной униформе. Мы заполучили право купить уйму вещей задешево.

    — Да, но это не самое важное из того, что мы выиграли.

    Адолин нахмурился:

    — Э-э… лошади…

    — Нет, сын, самая важная вещь, которую мы заполучили, — это легитимность. Подписав новый договор, веденский король признал, что Гавилар — законный правитель Алеткара. Мы не просто защитили свои границы, мы предотвратили большую войну, ибо теперь веденцы признают нашу власть.

    Адолин кивнул.

    Отрадно было видеть, как многого можно добиться в политике и торговле, в огромном количестве убивая солдат противника. Эти последние годы, полные стычек, напомнили Далинару, для чего он живет. Более того, они дали ему что-то новое. В молодости он воевал, а по вечерам пил со своими солдатами. Теперь же должен объяснить свой выбор, озвучить его для ушей нетерпеливого мальчика, который задавал вопросы обо всем — и ожидал, что отец ответит.

    Буря свидетельница, это было непросто. Но Далинару нравилось. Невероятно нравилось! Он не собирался возвращаться к бессмысленному прожиганию жизни в Холинаре, к вечеринкам и дракам в тавернах.

    Черный Шип с улыбкой принял кружку с подогретым вином, не переставая рассматривать карту. Хотя Адолин был сосредоточен на регионе, где они сражались с веденцами, взгляд Далинара притягивала другая часть.

    Там карандашом были записаны цифры: количество солдат, которое он запрашивал для похода на Разлом.

    — Виим качи эко! — воскликнула Эви, входя в комнату; она обхватила себя руками за плечи, дрожа. — И я-то думала, что в Центральном Алеткаре холодно. Адолин Холин, где твоя куртка?

    Мальчик оглядел себя, будто удивляясь тому, что она не на нем.

    — Э-э… — Он покосился на Телеба, который просто улыбнулся и покачал головой.

    — Беги, сынок, — сказал Далинар. — У тебя сегодня урок географии.

    — Могу я остаться? Не хочу покидать тебя.

    Он говорил не только о сегодняшнем дне. Приближалось время, когда Адолину придется провести часть года в Холинаре, обучаясь у мастеров-мечников и проходя официальную дипломатическую подготовку. Бо́льшую часть года он жил с Далинаром, но крайне важно, чтобы мальчику привили некоторую утонченность в столице.

    — Ступай, — велел Далинар. — Если будешь прилежным учеником, завтра поедем кататься.

    Адолин вздохнул, затем отсалютовал. Он спрыгнул с табуретки и обнял мать — это было не по-алетийски, но Далинар стерпел. Потом мальчик вышел из комнаты.

    Эви подошла к огню:

    — Так холодно. С чего вдруг кому-то взбрело в голову построить здесь крепость?

    — Все не так уж плохо, — возразил Далинар. — Тебе стоило бы посетить Мерзлые земли в зимнее время.

    — Вы, алети, не чувствуете холода. У вас кости замерзли.

    Далинар хмыкнул в ответ и склонился над картой. «Надо будет подойти с юга, двигаясь вдоль берега озера…»

    — Король шлет сообщение через даль-перо, — отметила Эви. — Оно еще не закончило писать.

    «Ее акцент пропадает», — рассеянно подумал Далинар. Устраиваясь в кресле возле очага, Эви опиралась на правую руку, а защищенную скромно прижимала к талии. Она заплетала свои светлые волосы в алетийские косы, а не позволяла им струиться по плечам.

    Хорошей письмоводительницы из нее не получится — для такого надо с детства учиться искусству и каллиграфии, как все воринские женщины. Кроме того, книги ей не нравились, она предпочитала им медитацию. Но в последние годы Эви проявила усердие, и он был впечатлен.

    Она все еще жаловалась, что Далинар недостаточно часто видится с Ренарином. Второй сын не годился для битв и бо́льшую часть времени проводил в Холинаре. Эви полгода была с ним.

    «Нет-нет, — подумал Далинар, написав на карте глиф. — Побережье — это ожидаемый маршрут». Но как же тогда? Напасть с воды, переправившись через озеро? Надо проверить, удастся ли ему раздобыть для этого корабли.

    В конце концов вошла письмоводительница с посланием короля, и все, кроме Далинара и Эви, покинули комнату. Эви взяла письмо и поколебалась.

    — Хочешь присесть или…

    — Нет, читай.

    Эви прочистила горло.

    «Брат, — начиналось письмо, — договор скреплен печатью. Твои усилия в Йа-Кеведе заслуживают похвалы, и это должно быть время празднований и поздравлений. В самом деле, я горжусь тобой. Наши лучшие генералы сообщают, что твое тактическое чутье разрослось до полноценного стратегического гения. Я никогда не числил себя одним из них, но вот ты их, похоже, впечатлил.

    Похоже, как я дорос до короля, ты обрел свое место в качестве нашего генерала. Я больше всего заинтересован в том, чтобы выслушать твой собственный рассказ о тактике малых мобильных отрядов, которую ты применил. Мне хотелось бы поговорить лично и в подробностях обо всем этом — и у меня есть собственные важные откровения, которыми хочу поделиться. Лучше всего нам встретиться. Когда-то я наслаждался твоим обществом каждый день. Увы, в последний раз мы говорили лицом к лицу, кажется, три года назад».

    — Но, — встрял Далинар, — необходимо решить проблему с Разломом.

    Эви прервалась, посмотрела на него, потом снова перевела взгляд на страницу. И продолжила читать:

    «К несчастью, встречу придется отложить на несколько бурь. Хотя твои усилия на границе, безусловно, помогли укрепить нашу власть, я потерпел неудачу, пытаясь взять верх над Раталасом и его правителем-отступником с помощью политики.

    Вынужден снова отправить тебя к Разлому. Усмири этот регион. Гражданская война разорвет Алеткар в клочья, и я не смею больше ждать. По правде говоря, жалею, что не прислушался, когда мы это обсуждали — так много лет назад — и ты требовал, чтобы я позволил тебе решить проблему с Разломом.

    Садеас соберет подкрепление и присоединится к тебе. Пожалуйста, пришли свои стратегические идеи. Предупреждаю: теперь мы уверены, что один из великих князей — мы не знаем, кто именно, — поддерживает Таналана и его бунтовщиков. Возможно, у него есть доступ к осколкам. Да будет твоя воля сильна, и да пребудет с тобой благословение самих Вестников в выполнении этого нового задания. С любовью и уважением, Гавилар».

    Эви подняла глаза:

    — Как ты догадался? Ты неделями изучал эти карты Земель Короны и Алеткара. И знал наверняка, что он собирается дать тебе такое задание.

    — Каким я был бы стратегом, если бы не мог предвидеть следующую битву?

    — Я думала, мы собираемся расслабиться, — проворчала Эви, — и покончить с убийствами.

    — С той движущей силой, которую я набрал? Что за пустая трата! Если бы не эта проблема в Раталасе, Гавилар нашел бы для меня другое поле боя. Возможно, опять Гердаз. Непозволительно, чтобы лучший генерал просто сидел и собирал крем.

    Было еще кое-что. Среди советников Гавилара наверняка имелись мужчины и женщины, которых беспокоил Далинар. Если кто-то и был угрозой трону, то это именно Черный Шип — особенно с учетом уважения, которое ему выказывали генералы королевства. Хотя Далинар много лет назад решил, что никогда не пойдет на такой шаг, многие при дворе думали, что ради безопасности его стоит держать подальше.

    — Нет, Эви, — сказал он, сделав еще одну пометку на карте. — Сомневаюсь, что мы когда-нибудь снова поселимся в Холинаре.

    И кивнул сам себе. Вот способ добраться до Разлома. Один из его мобильных отрядов может окружить и захватить берег озера. Потом он переправит туда всю армию и нападет куда быстрее, чем ожидает Разлом.

    Удовлетворенный, Далинар поднял голову. И увидел, что Эви плачет.

    Зрелище ошеломило его, и он выронил карандаш. Жена пыталась сдержать слезы, повернувшись к огню и обхватив себя руками, но звук, с которым она шмыгала носом, звучал так же отчетливо и тревожно, как треск ломающихся костей.

    Дыхание Келека… он бы выстоял перед солдатами и бурями, падающими валунами и смертью друзей, но ничто из опыта Далинара не подготовило его к этим тихим слезам.

    — Семь лет, — прошептала она. — Семь лет мы здесь, живем в фургонах и на привалах. Семь лет убийств, хаоса и мужчин, которые плачут от ран.

    — Ты вышла замуж…

    — Да, я вышла замуж за солдата. Сама виновата, что мне не хватает сил справиться с последствиями. Спасибо, Далинар. Ты очень ясно дал мне это понять.

    Так вот каково чувствовать себя беспомощным.

    — Я… думал, ты привыкнешь и тебе это понравится. Ты ведь теперь ладишь с другими женщинами.

    — С другими женщинами? Далинар, с ними я чувствую себя тупицей.

    — Но…

    — Беседа для них — это состязание! — воскликнула Эви, всплеснув руками. — Для вас, алети, все должно быть состязанием, вы всегда стремитесь чем-нибудь похвалиться перед остальными. У женщин это превращается в ужасную игру, цель которой — показать, насколько каждая из них остроумна. Я думала… может, единственный способ сделать так, чтобы ты гордился мною, — это отправиться к Ночехранительнице и попросить о благословении интеллекта. Старая магия может изменить человека. Сделать его великим…

    — Эви, — перебил Далинар, — пожалуйста, не упоминай ни о том месте, ни о том существе. Это богохульство.

    — Ты так говоришь, но на самом деле здесь никого не волнует религия. О, они обязательно указывают на то, как их убеждения превосходят мои. Но разве кого-то на самом деле волнуют Вестники, если не считать упоминания их имен всуе? Вы приводите ревнителей на битвы лишь ради того, чтобы они духозаклинали камни в зерно. Благодаря этому вы можете убивать друг друга, не прерываясь на поиски еды.

    Далинар подошел и сел в другое кресло у очага.

    — У тебя на родине… всё по-другому?

    Эви потерла глаза, и он задался вопросом, раскусила ли жена его попытку сменить тему. Разговоры о ее народе часто сглаживали их ссоры.

    — Да, — сказала Эви. — Хотя, по правде говоря, есть те, кого не волнует ни Одно, ни Вестники. Они твердят, что мы не должны следовать учениям ириали или воринцев. Но, Далинар, многим не все равно. Здесь же… здесь вы просто платите какому-нибудь ревнителю, чтобы тот возжег за вас пару охранных глифов, и дело с концом.

    Далинар перевел дух и попробовал еще раз:

    — Возможно, разобравшись с повстанцами, я смогу убедить Гавилара не давать мне другое задание. Мы могли бы путешествовать. Поехать на запад, навестить твою родину.

    — Чтобы ты мог убить моих земляков взамен кого-то еще?

    — Нет! Я бы не стал…

    — Они нападут на тебя. Мы с братом — изгнанники, если ты не забыл.

    Он не видел Тоха десять лет, с тех пор, как тот отправился в Гердаз. Согласно донесениям, ему там нравилось — жил себе у моря, под защитой охранников-алети.

    Эви вздохнула:

    — Я больше никогда не увижу затонувшие леса. Я это приняла. Проживу свою жизнь в этой суровой земле, где безгранично властвуют ветер и холод.

    — Ну, мы могли бы поехать в теплое место. До Курящегося океана. Только ты и я. Все время вместе. Можно взять и Адолина.

    — И Ренарина? — уточнила Эви. — Далинар, у тебя два сына, если ты не забыл. Тебя вообще волнует состояние ребенка? Или он для тебя ничего не значит, раз не может стать солдатом?

    Далинар крякнул — ощущение было такое, словно его ударили дубиной по голове. Он поднялся и подошел к столу.

    — Что? — резко спросила Эви.

    — Я побывал в достаточном количестве сражений, чтобы знать: здесь победы не жди.

    — И ты бежишь? Как трус?

    — Трус, — проговорил Далинар, собирая карты, — это человек, который задерживает необходимое отступление, опасаясь насмешек. Мы вернемся в Холинар после того, как я разберусь с восстанием в Разломе. Обещаю, что проведем там по меньшей мере год.

    — Правда? — спросила Эви, вставая.

    — Да. Ты выиграла в этом бою.

    — Я… я не чувствую себя победительницей…

    — Добро пожаловать на войну, Эви. — Далинар направился к двери. — Однозначных побед не бывает. Только такие, после которых у тебя меньше погибших друзей, чем в иных случаях.

    Он вышел, хлопнув дверью. Отзвуки ее плача преследовали его, пока Далинар спускался, и спрены стыда летали вокруг, словно лепестки цветов. «Буря свидетельница, я не заслуживаю эту женщину».

    Что ж, так тому и быть. Ссора была на ее совести, как и последствия. Он протопал вниз по лестнице, разыскал своих генералов и продолжил разрабатывать план штурма Разлома.
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     У этого поколения был только один узокователь, и некоторые видят причину в разногласиях между нами. Истинная проблема гораздо глубже. Я считаю, что Честь и сам меняется.

     Из ящика 24–18, дымчатый кварц

    

    На следующий день после того, как ее столь неожиданно убили, Шаллан почувствовала себя лучше. Пережитый ужас показался теперь каким-то далеким. Остался лишь тот единственный миг, когда она посмотрела в зеркало и увидела проблеск присутствия Несотворенного по ту сторону отражения.

    Зеркала в портняжной мастерской не демонстрировали ничего настораживающего; она проверила каждое. На всякий случай раздала всем наброски увиденного существа и предупредила, чтобы были настороже.

    Когда девушка вошла в маленькую кухню рядом с задней мастерской, Адолин ел лепешки и карри, а король Элокар сидел за столом и самозабвенно… писал? Нет, он рисовал.

    Шаллан с нежностью коснулась плеча Адолина кончиками пальцев и насладилась его ответной широкой улыбкой. Потом обошла стол и заглянула королю через плечо. Он рисовал карту города с дворцом и платформой Клятвенных врат. Выходило весьма неплохо.

    — Кто-нибудь видел мостовика? — спросил Элокар.

    — Я здесь, — откликнулся Каладин, выйдя из мастерской.

    Йокска, ее муж и горничная ушли купить еды на сферы, которые дал им Элокар. Похоже, в городе все еще продавалась еда для тех, кто мог заплатить.

    — Я разработал план действий, — заявил король.

    Шаллан и Адолин обменялись взглядами; принц пожал плечами и спросил:

    — Что вы предлагаете, ваше величество?

    — Благодаря отличной разведке светоплетельщицы, — сообщил король, — очевидно, что мою жену держат в плену ее собственные охранники.

    — Ваше величество, мы не знаем этого наверняка, — осторожно возразил Каладин. — Есть вероятность, что королева под контролем той же силы, что влияет на охранников.

    — В любом случае она нуждается в спасении. Или мы тайно проникнем во дворец ради нее и маленького Гавинора, или соберем отряд, который поможет нам захватить его силой оружия. — Король постучал пером по карте города. — Как бы то ни было, Клятвенные врата остаются нашим приоритетом. Светлость Давар, я хочу, чтобы вы исследовали этот культ Мгновений. Узнайте, как они используют платформу Клятвенных врат.

    Йокска уже подтвердила, что каждую ночь члены культа разжигают на вершине платформы огромный костер. Они охраняли это место с вечера до утра.

    — Если вы сумеете присоединиться к ритуалу или церемонии, которую они там исполняют, — рассуждал король, — окажетесь в нескольких шагах от Клятвенных врат. Сможете перенести все плато в Уритиру, и там наша армия разберется с культом. Если ничего не выйдет, то Адолин и я — в облике важных светлоглазых с Расколотых равнин — обратимся к городским светлоглазым Домам, у которых есть частные охранники. Заручимся их поддержкой — может, откроемся им — и соберем армию, чтобы штурмовать дворец, если это понадобится.

    — А я? — поинтересовался Кэл.

    — Не нравится мне этот Азур. Узнай все, что можно, о нем и его Стенной страже.

    Каладин кивнул, потом хмыкнул.

    — Элокар, толковый план, — заявил Адолин. — Хорошая работа.

    Наверное, простой комплимент не должен был заставить короля так просиять. Элокар даже привлек спрена славы — примечательно, что тот выглядел как обычно.

    — Но нам придется кое с чем столкнуться, — продолжил Холин. — Ты слышал список обвинений, предъявленных ревнительницей — той, которую казнили, — королеве?

    — Я… да.

    — Десять глифов, — напомнил Адолин, — обличающих излишества Эсудан. Выбрасывание пищи, когда народ голодает. Увеличение налогов, за которым последовало устройство щедрых вечеринок для ревнителей. Элокар, это началось задолго до Бури бурь.

    — Мы можем… ее спросить, как только она будет в безопасности. Наверное, что-то пошло не так. Эсудан всегда была несколько высокомерной и амбициозной, но не отличалась ненасытностью. — Король посмотрел на Адолина. — Знаю, Ясна считает, мне не следовало на ней жениться — Эсудан слишком стремилась к власти. Сестра не понимает. Я нуждался в Эсудан. В сильной женщине… — Он тяжело вздохнул и встал. — Не будем терять время. План. Вы с ним согласны?

    — Мне нравится, — сказала Шаллан.

    Каладин кивнул:

    — Он слишком общий, но хотя бы обрисовывает линию атаки. Кроме того, надо будет проследить, откуда в городе зерно. Йокска говорит, его предоставляют светлоглазые, но она также упомянула, что дворцовые склады закрыты.

    — По-твоему, у кого-то есть духозаклинатель? — спросил Адолин.

    — По-моему, в этом городе слишком много секретов, — буркнул Каладин.

    — Мы с Адолином проверим, что известно светлоглазым. — Элокар посмотрел на Шаллан. — Культ Мгновений?

    — Я им займусь, — пообещала она. — Мне все равно нужен новый плащ.

     

    Она снова выскользнула из дома в облике Вуали — в штанах и плаще, хотя у того теперь имелась дыра в спине. Ишне удалось отстирать кровь, но Вуаль все равно хотела заменить его. Пока же прикрыла отверстие светоплетением.

    Вуаль легким шагом шла по улице, чувствуя себя все более уверенно. В Уритиру она бы все еще мучилась с тем, как бы правильно надеть плащ, фигурально выражаясь. Она поморщилась, вспомнив свои похождения по барам и дурацкие выходки. Чтобы доказать, чего ты стоишь, не надо напиваться — но такие вещи познаешь, лишь прожив какое-то время в чужом облике.

    Девушка повернула к рынку, где надеялась поближе познакомиться с холинарцами. Ей надо было узнать, что у них на уме, прежде чем разбираться, откуда взялся культ Мгновений и каким образом в него внедриться.

    Торговая площадь очень отличалась от Отломка в Уритиру или ночных базаров Харбранта. Прежде всего, рынок явно был древним. Эти обветшалые, видавшие виды лавки выглядели так, словно стояли тут еще до первого Опустошения. Камни сделались гладкими от прикосновения миллионов пальцев, а тысячи проходящих ног выточили в них углубления. Навесы побелели оттого, что день за днем их озаряло солнце.

    Улица была широкая и немноголюдная. Некоторые прилавки пустовали, да и оставшиеся торговцы не окликали Вуаль, когда она проходила мимо. Похоже, это было проявлением подавленности, которую в осажденном городе ощущали все.

    Йокска шила только для мужчин, и в любом случае Вуаль не хотела ей открываться. Девушка остановилась возле лавки, где продавалась одежда, и примерила несколько плащей. Поболтала с женщиной, которая вела счета, — на самом деле портным был ее муж — и получила пару советов о том, где искать плащ, похожий на нынешний, а потом снова вышла на улицу.

    Ей повстречался патрульный отряд в светло-синей униформе с глифами, которые указывали, что солдаты служат Дому Велалант. Йокска описала их светлорда как человека, который мало что значил в городе, пока многие светлоглазые не исчезли во дворце.

    Вуаль содрогнулась, вспомнив ряд трупов. Благодаря ее описанию Адолин и Элокар были вполне уверены, что эти останки принадлежали дальнему родственнику Холинов и его прислужникам — человеку по имени Кейвс, который часто пытался обрести власть в Холинаре. Они не расстроились, узнав о его смерти, но от этого веяло новой загадкой. На встречу с королевой отправились более тридцати человек, многие из них были куда влиятельнее Кейвса. Что же случилось с ними?

    Вуаль миновала разносчиков, которые торговали обычными необходимыми мелочами и диковинками, от керамики до столовых приборов, включая отличные ножи. Приятно, что здесь солдаты установили подобие порядка. Наверное, девушке стоило оценить, сколько лавочек все еще работают, а не зацикливаться на закрытых.

    В третьем магазине одежды наконец-то нашелся плащ, который ей понравился, того же стиля, что и прежний, — белый и длинный, ниже колен. Она заплатила за покупку и небрежно поинтересовалась у портнихи, как в городе обстоят дела с зерном.

    Услышанное привело ее на соседнюю улицу, к пункту раздачи зерна. Раньше здесь располагался тайленский банк и в верхней части здания красовалась вывеска «Безопасные сбережения», выведенная тайленскими женскими письменами. Владельцы давно сбежали, — похоже, у заемщиков было шестое чувство, которое предупредило о надвигающейся опасности, как некоторые животные чувствуют бурю за много часов до ее начала.

    Солдаты в светло-синем присвоили этот дом, чтобы держать в его хранилищах драгоценное зерно. Снаружи выстроилась очередь, и у входа солдаты выдавали порции лависа, которых было достаточно на день для лепешек и каши.

    Это хороший знак — пусть и явное ужасное напоминание о ситуации в городе. Шаллан бы аплодировала доброте Велаланта, окажись его солдаты не такими вопиюще некомпетентными. Они орали на всех, чтобы соблюдали очередность, но ничего не делали для поддержания порядка. У них была письмоводительница, которая проверяла, чтобы никто не занял очередь дважды, но она не прогоняла тех, кто явно выглядел слишком хорошо, чтобы нуждаться в благотворительной раздаче.

    Вуаль окинула взглядом рынок и заметила людей, которые следили за происходящим из закоулков и пустых окон заброшенных магазинов. Бедные и неугодные, более нищие, чем беженцы. Одетые в лохмотья, с грязными лицами. Они походили на спренов, привлеченных мощными эмоциями.

    Вуаль села на низкую стену у водосточной канавы. Рядом пристроился мальчик, который наблюдал за очередью голодными глазами. Одна его рука оканчивалась скрюченной, негодной кистью: от трех пальцев остались всего лишь выпуклости, два других были кривыми.

    Она покопалась в кармане брюк. Шаллан не носила с собой еду, но Вуаль знала, как важно иметь при себе что-нибудь пожевать. Она могла поклясться, что прихватила кое-что, пока собиралась… Ага, вот оно. Мясная палочка, духозаклятая, но присыпанная сахаром. Недостаточно большая, чтобы считаться сосиской. Она откусила немножко и помахала остальным перед беспризорником.

    Мальчик смерил ее взглядом, видимо пытаясь понять, чего она хочет. Наконец подкрался, взял угощение и быстро сунул в рот целиком. Потом стал ждать, не сводя с нее глаз: вдруг еще что-то даст?

    — Почему ты не встаешь в очередь? — спросила Вуаль.

    — У них есть правила. Ты должен быть определенного возраста. И если ты слишком бедный, тебя вышвырнут из очереди.

    — По какой причине?

    Мальчик пожал плечами:

    — Наверное, такие им не нужны. Они говорят: «Ты уже был!» — только вот это неправда.

    — Многие из тех, кто получает зерно… они слуги из богатых домов, верно?

    Беспризорник кивнул.

    «Буря бы побрала этих светлоглазых», — подумала Вуаль. Некоторых бедняков выталкивали из очереди за мелкие проступки, как и сказал беспризорник. Остальные терпеливо ждали, как будто это была их работа. Их прислали из богатых домов собирать еду. Многие выглядели худощавыми и крепкими, как домашние охранники, хоть и не носили униформу.

    Шквал! Люди Велаланта и впрямь понятия не имели, как это делается. «А может быть, они точно знают, что делают, — вдруг подумала она. — И Велалант просто угождает местным светлоглазым, чтобы они с готовностью поддержали его претензии на власть, если ветер сменится на благоприятный».

    От этого Вуаль затошнило. Она вытащила вторую мясную палочку для беспризорника и собралась расспросить его о том, насколько далеко простиралось влияние Велаланта, но мальчишка испарился в мгновение ока.

    Раздача зерна закончилась, и множество неудачников застонали от отчаяния. Солдаты объявили, что вечером будет новая раздача, и посоветовали людям занять очередь и ждать. Затем двери банка закрылись.

    Но откуда Велалант брал еду? Вуаль встала и продолжила свой путь через рынок, проходя мимо луж из спренов гнева. Некоторые выглядели как обычные лужи крови, другие были такими черными, что больше походили на деготь. Когда на их поверхности появлялись пузыри, в глубине каждого горело что-то красное, словно уголек. Они исчезли, когда люди расселись, — им на смену пришли спрены изнеможения.

    Ее оптимизм по поводу рынка испарился. Вуаль шла мимо скоплений бесцельно слоняющихся людей потерянного вида. В их глазах читалось уныние. Зачем притворяться, что жизнь продолжается? Они обречены. Приносящие пустоту разрушат этот город — а жителям просто позволят умереть от голода.

    Кто-то должен был что-то сделать. Вуаль должна была что-то сделать. Культ Мгновений показался чем-то второстепенным. Разве нельзя сделать что-то напрямую для этих бедных людей? Только вот… она даже собственную семью сохранить не сумела. Ей так и не удалось выяснить, что Мрейз сделал с ее братьями, и она отказалась думать о них. Так в ее ли силах спасти целый город?

    Вуаль принялась пробираться сквозь толпу, внезапно почувствовав себя в ловушке. Ей нужно было уйти. Она…

    Что это за звук?

    Шаллан резко остановилась, повернулась, прислушалась. Вот буря! Этого не может быть, верно? И все-таки она направилась на звук, на голос.

    — Дружище, вы так говорите, но ведь все думают, что знают луны. А как иначе? Мы живем под их взглядом каждую ночь. Мы знаем их дольше, чем наших друзей, наших жен, наших детей. И все же… и все же…

    Шаллан протолкалась через растерянную толпу и увидела мужчину, сидящего на низкой стене вокруг буревой цистерны. Перед ним горела металлическая жаровня, испуская тонкие струйки дыма, которые завивались на ветру. И почему-то одет в военную форму — цветов Садеаса, с расстегнутой курткой и ярким шарфом на шее.

    Странник. Тот, кого называли Королевским Шутом. Резкие черты, острый нос, черные как смоль волосы.

    Он здесь!

    — Еще остались истории, которые можно рассказать. — Шут вскочил на ноги. Мало кто обращал на него внимание. Для горожан он был просто еще одним бродячим актером. — Все знают, что Мишим — самая умная из трех лун. Хотя ее сестра и брат довольны тем, что правят небесами — благословляя земли своим светом, — Мишим вечно ищет возможности увильнуть от своего долга. — Шут бросил что-то в жаровню, породив облачко ярко-зеленого дыма — того же цвета, что и Мишим, третья и самая медленная из лун. — Эта история произошла в эпоху Тса — величайшей из королев Натанатана, до падения этого королевства. Натанцы славились на весь Рошар красотой и умением держать себя с достоинством. О, если бы вы жили в те времена, то восток был бы для вас средоточием великой культуры, а не огромной пустошью!

    Королева Тса, о чем вы, несомненно, слышали, была архитектором. Она придумала для своего города высокие башни, построенные так, чтобы тянуться ввысь, цепляясь за небо. Однажды ночью Тса отдыхала в самой великой башне, наслаждаясь видом. И так уж вышло, что Мишим, умная луна, проходила по небу неподалеку. То была ночь, когда луны выглядели большими, и каждый знает, что в такие ночи они куда более внимательны к делам смертных. «Великая королева! — позвала Мишим. — Ты построила такие прекрасные башни в своем величественном городе. Я любуюсь ими каждую ночь, когда проплываю мимо». — Шут бросил на жаровню порошок, на этот раз две щепотки, от которых поднялись белая и зеленая струйки дыма. Шаллан шагнула вперед, наблюдая, как он завивается. Посетители рынка замедлили шаг и начали собираться.

    — Итак, — продолжил Шут, сунув руки в дым и изогнув пальцы так, что тот закружился и сотворил посередине подобие вращающейся зеленой луны. — Королева Тса вряд ли была несведуща относительно хитростей Мишим. Натанцы никогда не любили эту луну, почитая великого Номона. Тем не менее нельзя игнорировать Луну. «Спасибо, великая небожительница, — ответила Тса. — Наши инженеры неустанно трудятся, чтобы воздвигнуть что-то великолепное». — «Они почти достигли моих владений, — отметила Мишим. — Интересно, уж не стремишься ли ты их захватить?» — «Ни в коем случае, великая небожительница. Мои владения — земля, а небеса принадлежат тебе». — Шут сунул руку в дым и нарисовал белую линию, которая напоминала прямую колонну. Рядом же он устроил зеленый «карман», похожий на водоворот. Башня и луна.

    «Это ведь не может быть естественным, верно? — подумала Шаллан. — Он творит светоплетение?» Но она не видела буресвета. Было что-то более… органичное в том, что он делал. Девушка не могла быть полностью уверена, что это сверхъестественные силы.

    — Как всегда, Мишим вынашивала хитрый план. Она ненавидела каждую ночь висеть в небе, вдали от наслаждений земного мира и услад, известных лишь смертным. На следующую ночь Мишим опять прошла мимо королевы Тса в ее башне. «Какая жалость, — проговорила Мишим, — что ты не можешь увидеть созвездия вблизи. Ибо они воистину прекрасны, как драгоценные камни, ограненные лучшими резчиками».

    «И впрямь жаль, — согласилась Тса. — Но всем известно, что от столь возвышенного зрелища у смертного сгорят глаза».

    На следующую ночь Мишим попыталась опять. «Какая жалость, — заявила она, — что ты не в силах беседовать со спренами звезд, ибо они рассказывают изумительные истории».

    «И впрямь жаль, — ответила Тса. — Но все знают, что от языка небес смертные сходят с ума».

    На следующую ночь Мишим предприняла третью попытку. «Какая жалость, что ты не можешь увидеть свое королевство сверху. Ибо колонны и купола твоего города сияют».

    «И впрямь жаль, — снова согласилась Тса. — Но это зрелище предназначено для великих жителей небес, и созерцать его самой было бы кощунством». — Шут бросил на жаровню еще одну щепотку порошка, и поднялся желтовато-золотистый дым. К этому моменту вокруг собрались десятки зрителей. Он взмахнул руками в стороны, и дым разошелся в виде плоскости. Потом от нее стали снова подниматься струйки, превращаясь в башни. Город?

    Он продолжил рисовать круги одной рукой, притянув зеленый дым вверх в виде кольца, которое одним резким движением кисти послал вертеться над желто-золотым городом. Это было невероятно, и Шаллан смотрела, уронив челюсть. Это был образ, который жил.

    Шут бросил взгляд в сторону — туда, где оставил свой мешок. Вздрогнул, словно от удивления. Шаллан дернула головой, но тут рассказчик пришел в себя и продолжил историю так проворно, что заминку нетрудно было упустить из вида. Однако теперь Шут внимательно рассматривал своих зрителей.

    — Мишим не сдалась, — продолжил он. — Королева была наделена благочестием, а луна — хитростью. Предоставлю вам решать, что из этого мощнее. На четвертую ночь, проходя мимо королевы, Мишим пустила в ход другую уловку. «Да, — сказала Мишим, — твой город велик, что может увидеть лишь божество с небес. Вот почему так печально, что у одной из башен крыша с изъяном». — Шут взмахнул рукой в сторону, уничтожая дымные линии, из которых состоял город. Он позволил дыму рассеяться, и порошки, которые горели на жаровне, закончились — все, кроме зеленого. — «Что? — изумилась Тса. — Башня с изъяном? Которая?!» — «Это всего лишь незначительный дефект, — ответила Мишим. — Не тревожься из-за него. Я ценю усилия даже самых неумелых твоих мастеров». И луна продолжила путь, зная, что поймала королеву в ловушку.

    В самом деле, на следующую ночь прекрасная королева стояла на своем балконе в ожидании. «О великая небожительница! — воззвала Тса. — Мы осмотрели крыши и не нашли изъян! Прошу, умоляю — укажи, что это за башня, чтобы я ее разрушила».

    «Я не могу, — заявила Мишим. — Быть смертным — значит быть несовершенным; неправильно ожидать от вас совершенства».

    Это заставило королеву еще сильней встревожиться. На следующую ночь она спросила: «Великая небожительница, есть ли способ, позволяющий мне посетить небеса? Я не стану слушать рассказы спренов звезд и отвращу взор от созвездий. Я буду смотреть только на несовершенный труд моего народа, а не на зрелище, предназначенное для тебя, и тогда своими глазами увижу, что должно быть исправлено».

    «Ты просишь о запретном, — возмутилась Мишим, — ибо нам придется поменяться местами и понадеяться, что Номон ничего не заметит». Она сказала это с великой, пусть и тайной радостью, ибо желала именно такой просьбы.

    «Я притворюсь тобой, — пообещала Тса. — И буду делать все, что делаешь ты. Мы снова поменяемся, как только я закончу, и Номон не узнает». — Шут широко улыбнулся. — Итак, луна и женщина обменялись местами.

    Его необузданный энтузиазм по поводу этой истории был заразителен, и Шаллан невольно улыбнулась.

    Шла война, город мог пасть, но ей хотелось лишь узнать, чем закончится сказка.

    Шут использовал порошки, чтобы сотворить четыре дымных столба синего, желтого, зеленого и густо-оранжевого цвета. Он закружил их вместе в завораживающем вихре оттенков. Пока Шут трудился, его голубые глаза взглянули на Шаллан. Он прищурился, и его улыбка стала лукавой.

    «Он только что узнал меня, — поняла она. — На мне все еще личина Вуали. Но как… как он узнал?»

    Когда Шут закончил с кружащимися цветами, луна стала белой, а единственная прямая башня, которую он сотворил, взметнув дым, — бледно-зеленой.

    — Мишим сошла к смертным, — провозгласил он, — а Тса вознеслась на небо, чтобы занять место луны! Мишим провела остаток ночи за выпивкой и флиртом, танцами и песнями, а также другими вещами, за которыми ранее наблюдала издалека. Свои несколько часов на свободе она прожила неистово. Вообще-то, она так увлеклась, что забыла вернуться и с потрясением увидела, что наступил рассвет! Она поспешно взобралась на высокую башню королевы, но Тса уже зашла, и ночь закончилась. Мишим теперь познала не только прелести земной жизни, но и беспокойство. Она провела день в великой тревоге, зная, что Тса будет в ловушке с ее мудрой сестрой и мрачным братом, проводя день в том месте, где отдыхают луны. Когда снова наступила ночь, Мишим спряталась в башне, ожидая, что Салас призовет ее и отчитает за неумеренные аппетиты. Но Салас прошла мимо.

    Ну конечно, когда взойдет Номон, он устроит ей взбучку из-за глупой выходки. Однако и Номон прошел мимо без единого слова. Наконец в небе появилась Тса, и Мишим позвала ее: «Королева Тса, смертная, что случилось? Брат и сестра не обратились ко мне. Неужели ты каким-то образом сумела остаться неузнанной?»

    «Нет, — ответила Тса, — твои брат и сестра немедленно узнали во мне самозванку».

    «Тогда давай быстрее поменяемся местами! — воскликнула Мишим. — Я им совру и успокою их».

    «Они уже успокоились, — объяснила Тса. — Они считают меня восхитительной. Мы потратили дневные часы на пир».

    «На пир?!» — Брат и сестра никогда раньше не пировали с Мишим.

    «Мы вместе пели милые песни».

    «Песни?» — Брат и сестра никогда раньше не пели с Мишим.

    «Здесь, наверху, и впрямь восхитительно, — продолжила Тса. — Спрены звезд рассказывают удивительные истории, как ты и обещала, и самосветные созвездия грандиозны с близкого расстояния».

    «Да. Я люблю эти истории и виды».

    «Думаю, — продолжила Тса, — я могу остаться».

    Шут позволил дыму осесть, пока не осталась лишь одна зеленая линия. Она тоже уменьшилась, почти исчезла. А когда снова заговорил, голос его звучал мягко.

    — Мишим познала еще одну смертную эмоцию — потерю. Луна запаниковала! Она подумала о величественном виде с большой высоты, откуда ее взгляду были доступны все земли и где она могла наслаждаться — пусть даже издалека — их искусством, зданиями и песнями! Вспомнила доброту Номона и вдумчивость Салас! — Шут сотворил вихрь из белого дыма и медленно толкнул его влево — новая луна Тса почти села. — «Погоди! — крикнула Мишим. — Постой, Тса! Ты нарушила слово! Ты говорила со спренами звезд и смотрела на созвездия!» — Шут поймал дымовое кольцо, как-то заставив его остановиться, вертясь на одном месте. — «Номон разрешил мне, — объяснила Тса. — И я не пострадала». — «И все равно ты нарушила слово! — настаивала Мишим. — Ты должна вернуться на землю, смертная, ибо нашей сделке конец!» — Шут позволил кольцу просто висеть в воздухе. Потом оно исчезло. — К величайшему облегчению Мишим, Тса смягчилась. Королева спустилась обратно в свою башню, а Мишим вскарабкалась на небеса. С большим удовольствием она стала опускаться за горизонт. Но перед тем, как исчезнуть, Мишим услышала песню. Странно, — Шут добавил на жаровню тонкую линию синего дыма, — это была песня смеха, красоты. Песня, которой Мишим никогда не слышала! Ей потребовалось много времени, чтобы понять эту песню, — и вот, несколько месяцев спустя, проходя по небу ночью, она снова увидела королеву в башне. Та держала в руках ребенка с синеватой кожей. Они не заговорили друг с другом, но Мишим поняла. Королева ее обманула. Тса желала провести один день в небесах и познать Номона на одну ночь. Она родила сына с бледно-голубой кожей — то был цвет самого Номона. Сын, рожденный от богов, который приведет ее народ к славе. Сын, облаченный в небесную мантию. И потому по сей день у жителей Натанатана кожа слегка голубого оттенка. И потому Мишим, хотя и все еще лукавая, никогда больше не покидала своего места. Что важнее, это история о том, как луна познала единственную вещь, которая раньше была ведома только смертным, — потерю.

    Последняя линия синего дыма истончилась и исчезла совсем.

    Шут не стал кланяться под аплодисменты или просить чаевых. Он с очень усталым видом сел обратно на окружавший цистерну бордюр, который был его сценой. Люди ждали, ошеломленные, пока в толпе не начали кричать, требуя продолжения. Шут молчал. Он снес их просьбы, их мольбы, затем их проклятия.

    Потихоньку зрители разошлись.

    В конце концов перед ним осталась только Шаллан.

    Шут улыбнулся ей.

    — Почему эта история? — спросила она. — Почему сейчас?

    — Дитя, я не истолковываю. Ты могла бы уже это понять. Я просто рассказываю истории.

    — Это было прекрасно.

    — Да, — согласился он. Затем прибавил: — Я скучаю по своей флейте.

    — Какой еще флейте?

    Он вскочил и начал собирать вещи. Шаллан проскользнула вперед и заглянула в его ранец, приметив запечатанную баночку. Она была в основном черной, но сторона, обращенная к Шаллан, оказалась белая.

    Шут закрыл свой ранец:

    — Идем. Думаю, ты не упустишь шанс купить мне что-нибудь поесть.
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     Целиться в Солнце 

    

    

    
     Мои исследования в области когнитивных отражений спренов в башне были очень показательны. Некоторые думали, что Сородич умышленно удалился от людей, но я смог найти то, что опровергает эту теорию.

     Из ящика 1–1, первый циркон

    

    Шут привел девушку в трактир, который так зарос кремом, что казался вылепленным из глины. Внутри без движения висел потолочный вентилятор-фабриаль; запустив его, хозяин привлек бы внимание странных вопящих спренов.

    Несмотря на большие вывески снаружи, обещающие распродажу чуты, в трактире было пусто. Цены заставили Шаллан вскинуть брови, но кухня источала заманчивые запахи. Хозяин — невысокий крупный алети с таким брюхом, что казался здоровенным яйцом чулла, — хмуро уставился на Шута.

    — Ты Рассказчик! — завопил он, ткнув пальцем. — Ты должен был привлечь сюда клиентов! Ты говорил, что зал наполнится!

    — О мой тираничный сеньор, полагаю, ты неправильно понял. — Шут отвесил ему замысловатый поклон. — Я говорил, что ты наполнишься. И ты полон. Я не уточнял, чем именно, ибо не хотел пачкать свой язык.

    — Идиот! Где мои клиенты?!

    Шут шагнул в сторону, протягивая руки к Шаллан:

    — Узри, могучий и ужасный король, я завербовал тебе подданную.

    Трактирщик прищурился:

    — А она заплатит?

    — Да. — Шут взял кошель Шаллан и заглянул внутрь. — Возможно, еще и чаевые оставит.

    Вздрогнув, Шаллан ощупала карман. Вот буря, она же почти весь день придерживала кошель рукой!

    — Ну тогда ступайте в отдельную комнату, — решил трактирщик. — Все равно там пусто. Бард, ты идиот. Чтоб сегодня вечером хорошо выступил!

    Шут вздохнул и бросил Шаллан ее кошелек. Он схватил свой ранец и жаровню, повел девушку в комнату возле главного обеденного зала. Заводя ее внутрь, повернулся к трактирщику и поднял кулак:

    — Тиран, мне надоело твое притеснение! Этим вечером охраняй свое вино как следует, ибо революция будет быстрой, мстительной и пьяной! — Закрыв за собой дверь, Шут покачал головой. — Этот человек уже должен был понять, что к чему. Ума не приложу, почему продолжает меня терпеть. — Он оставил жаровню и ранец у стены и устроился за обеденным столом, где откинулся на спинку стула и забросил ноги в ботинках на соседнее место.

    Шаллан уселась за стол более деликатно, Узор соскользнул с ее плаща и растекся рядом на столешнице, чуть исказив ее. Шут никак не отреагировал на спрена.

    Комната была симпатичная, с разрисованными деревянными панелями на стенах и камнепочками вдоль выступа под маленьким окном. Стол даже покрывала желтая шелковая скатерть. Комната явно предназначалась для светлоглазых, которые желали насладиться ужином в уединении, пока сомнительные темноглазые ели в главном зале.

    — Милая иллюзия, — заметил Шут. — Затылок у тебя получился правильно. Люди вечно портят то, что сзади. Но ты ломаешь своего персонажа. Ходишь как чопорная светлоглазая, и в таком наряде это выглядит глупо. С успехом носить плащ и шляпу можно только в том случае, если они на самом деле твои.

    — Знаю, — сказала она, скривившись. — Эта девушка… сбежала, едва ты меня узнал.

    — Темные волосы — это позор. Твой естественный рыжий притягивал бы взгляды в сочетании с белым плащом.

    — Этот облик задуман менее запоминающимся.

    Шут перевел взгляд на шляпу, которую она положила на стол. Шаллан покраснела. Она чувствовала себя молоденькой ученицей, которая показывает наставнице первые рисунки.

    Вошел трактирщик с напитками — слабым оранжевым вином, поскольку было еще довольно рано.

    — Мой сеньор, большое спасибо, — обрадовался Шут. — Я клянусь сочинить о тебе еще одну песню. В ней не будет столько намеков на смутившие тебя вещи…

    — Шквальный идиот, — проворчал трактирщик. Он поставил вино на стол и не заметил, как Узор выбрался из-под одного донышка. Трактирщик вышел, хлопнув дверью.

    — Ты один из них? — выпалила Шаллан. — Шут, ты Вестник?

    Узор тихонько загудел.

    — Клянусь небом, нет. Я не настолько глуп, чтобы снова впутаться в религию. Последние семь раз, когда я это пробовал, окончились катастрофой. Уверен, есть по меньшей мере один бог, который все еще поклоняется мне в результате недоразумения.

    Она уставилась на него. Всегда было трудно понять, какие из образов Шута что-то значили, а какие играли роль отвлекающего маневра.

    — Тогда кто же ты?

    — Некоторые с возрастом становятся добрее. Я не из их числа, ибо видел, как плохо космер обращается с невинными, — и это делает меня не склонным к доброте. Другие мудреют с годами. Я не из их числа, ибо у нас с мудростью всегда были противоположные цели и мне еще предстоит выучить язык, на котором она говорит. Кто-то с возрастом становится циничнее. Будь я таким, сам воздух искривился бы вокруг меня, высасывая все эмоции, оставляя лишь презрение. — Он побарабанил пальцами по столу. — Иные… иные же с возрастом просто делаются странными. Боюсь, я именно такой. Я кость чужеродного вида, сохнущая на равнине, которая давным-давно была морем. Диковинка и, возможно, напоминание о том, что жизнь не всегда была такой, как сейчас.

    — Выходит, ты… старый, верно? Не Вестник, но такой же старый, как они?

    Он плавным движением снял ноги в ботинках с соседнего стула и наклонился вперед, не сводя с нее взгляда и любезно улыбаясь.

    — Дитя, когда они были младенцами, я уже прожил с десяток жизней. «Старый» — это слово, которым описывают поношенный ботинок. Я нечто совершенно иное.

    Она задрожала, глядя в эти голубые глаза. Внутри их играли тени. Некие формы двигались, усыхая с течением времени. Валуны превращались в пыль. Горы становились холмами. Реки меняли курс. Моря делались пустынями.

    — Вот буря, — прошептала она.

    — Когда я был молод… — проговорил Шут.

    — Да?

    — Я дал обет.

    Шаллан кивнула с распахнутыми глазами.

    — Поклялся, что всегда буду там, где я нужен.

    — И такое случалось?

    — Да.

    Она выдохнула.

    — Как выяснилось, мне следовало быть точнее, потому что это самое «там» может оказаться — в строгом смысле слова — где угодно.

    — Это… как?

    — Честно говоря, «там» — по сей день — представляет собой случайное место, от которого никому нет никакой пользы.

    Шаллан охватили сомнения. В один миг любое подобие смысла, какой она ощутила в поведении Шута, исчезло без следа. Она снова шлепнулась на свое место:

    — И с чего вдруг, скажи на милость, я вообще разговариваю с тобой?

    — Шаллан! — ошеломленно воскликнул он. — Если бы ты разговаривала с кем-то еще, он не был бы мной.

    — Так уж вышло, Шут, что я знаю многих людей, которые не ты. И кое-кто из них мне даже нравится.

    — Будь осторожнее. Те люди, которые не я, склонны к внезапным приступам искренности.

    — А это плохо?

    — Разумеется! «Искренность» — это слово, которое люди используют для оправдания своей хронической тупости.

    — Ну а мне нравятся искренние люди, — заявила Шаллан, поднимая кружку. — Просто восхитительно, как они удивляются, когда их спихивают с лестницы.

    — О, а вот это жестоко. Не надо толкать людей с лестницы за то, что они искренние. Надо это делать с тупицами!

    — А если человек одновременно искренний и тупой?

    — Тогда беги от него.

    — Вообще-то, мне нравится спорить с такими людьми. На их фоне я выгляжу умной, и Вев знает, это всегда оказывается кстати…

    — Нет, нет. Шаллан, ни в коем случае не спорь с идиотом. Ты же не воспользуешься своим лучшим мечом, чтобы намазать масло на хлеб.

    — О, но ведь я занимаюсь наукой. Мне нравятся вещи с любопытными свойствами, а глупость — самое интересное из них. Чем больше ее изучаешь, тем дальше она от тебя ускользает — но в то же самое время чем больше ее приобретаешь, тем меньше в ней смыслишь!

    Шут глотнул вина.

    — В какой-то степени правда. Но ее трудновато обнаружить, потому что собственную глупость — как запах собственного тела — мы редко ощущаем. Таким образом… если поместить двух умных людей в одну комнату, в конце концов они неизбежно отыщут свою общую глупость и вследствие этого станут идиотами.

    — Глупость как дитя — чем больше кормишь, тем больше растет.

    — Глупость как модное платье — в юности выглядит очаровательно, но в пожилом возрасте смотрится плохо. И хоть ее свойства уникальны, глупость до жути широко распространена. Общее количество глупцов на планете приблизительно совпадает с ее населением. Плюс один.

    — Плюс один? — переспросила Шаллан.

    — Садеас считается за двоих.

    — Э-э, Шут… он мертв.

    — Что? — Шут резко выпрямился.

    — Кто-то убил его. Э-э… мы не знаем кто.

    Следователи Аладара продолжили выслеживать виновного, но к тому моменту, когда Шаллан покинула Уритиру, расследование застряло.

    — Кто-то прикончил старого Садеаса и я это пропустил?

    — А что бы ты сделал? Помог ему?

    — Клянусь бурей, нет. Я бы аплодировал.

    Шаллан широко улыбнулась и глубоко вздохнула. Ее волосы снова стали рыжими — она позволила иллюзии отклониться от образца.

    — Шут, — стала она серьезной, — почему ты здесь? В этом городе?

    — Я и сам не знаю.

    — Прошу тебя. Можешь просто ответить?

    — Я ответил — и был честен. Шаллан, я могу знать, где должен быть, но не всегда знаю, что мне надо там делать. — Он побарабанил пальцами по столу. — А ты почему здесь?

    — Чтобы открыть Клятвенные врата, — сказала Шаллан. — Спасти город.

    Узор загудел.

    — Какие возвышенные цели.

    — А разве смысл целей не в том, чтобы подталкивать человека к чему-то возвышенному?

    — Да, да. Целься в солнце. В этом случае, если промахнешься, твоя стрела, по крайней мере, упадет далеко и тот, кого она убьет, скорее всего окажется человеком, которого ты не знаешь.

    Трактирщик избрал этот момент, чтобы принести еду. Шаллан не чувствовала себя особо голодной — при виде всех этих голодающих снаружи у нее пропал аппетит.

    На маленьких тарелках лежали рассыпчатые лепешки из духозаклятого зерна, увенчанные сваренными на пару кремлецами — разновидностью под названием «скрип», с плоским хвостом, двумя большими клешнями и длинными антеннами. Кремлецов нередко употребляли в пищу, но это была не очень-то изысканная трапеза.

    Единственной разницей между блюдами Шаллан и Шута были соусы — сладкий для нее, пряный для него, хотя соус подали в чашечках. Поскольку с продовольствием было туго, кухня не готовила отдельно мужские и женские блюда.

    Трактирщик нахмурился, увидев ее волосы, покачал головой и ушел. Шаллан подумала, что он наверняка привык к странностям, которые творились вокруг Шута.

    Шаллан посмотрела на свою еду. Может, отдать кому-нибудь? Тому, кто заслужил это больше, чем она?

    — Ешь, — велел Шут, а сам встал и подошел к оконцу. — Не растрачивай впустую то, что тебе дают.

    Она с неохотой подчинилась. Еда была не очень-то вкусная, но и не ужасная.

    — Сам-то не собираешься есть?

    — Спасибочки, я достаточно умен, чтобы не следовать собственным советам, — рассеянно бросил он.

    За окном следовала процессия культа Мгновений.

    — Хочу научиться быть такой, как ты, — заявила Шаллан и почувствовала себя глупо.

    — Нет, не хочешь.

    — Ты забавный, очаровательный и…

    — Да, да. Я, шквал меня побери, такой умный, что в половине случаев сам себя не понимаю.

    — …и ты меняешь ход событий, Шут. Когда ты пришел ко мне в Йа-Кеведе, ты все изменил. Я хочу уметь так делать. Хочу уметь изменять мир!

    Он совершенно не заинтересовался едой. «А он вообще ест? — призадумалась Шаллан. — Или он… словно какой-то спрен?»

    — Кто пришел с тобой в город? — спросил Шут.

    — Каладин. Адолин. Элокар. Несколько слуг.

    — Король Элокар? Здесь?!

    — Он решительно настроен сохранить город.

    — У Элокара проблемы с тем, чтобы сохранить лицо, что уж говорить про города.

    — Он мне нравится, — призналась Шаллан. — Несмотря на его… элокаровость.

    — Полагаю, с ним можно сблизиться. Как с грибком.

    — Король на самом деле хочет поступать правильно. Ты бы слышал, как он в последнее время об этом говорит. Хочет, чтобы его запомнили хорошим королем.

    — Тщеславие.

    — А тебе наплевать на то, каким тебя запомнят?

    — Я буду помнить сам себя, и этого достаточно. А вот Элокар переживает из-за неправильных вещей. Его отец носил простую корону — ему не надо было напоминать о собственной власти! А Элокар носит простую корону по другой причине — он боится, что нечто более роскошное заставит людей смотреть на эту вещь, а не на него. Он не хочет соревноваться. — Шут перестал разглядывать очаг и дымоход. — Шаллан, ты хочешь изменить мир. Это здорово. Но будь осторожна. Мир старше тебя. У него богатый опыт.

    — Я Сияющая, — заявила Шаллан, набирая вилкой кусочки рассыпчатого сладкого хлеба и запихивая в рот. — Спасать мир — это суть моей работы.

    — Тогда прояви мудрость в этом отношении. Есть два типа важных людей. Есть те, кто при виде валуна времени, который катится прямо на них, становятся перед ним, выставив руки. Им всю жизнь говорили, до чего они великие. Такие полагают, что сам мир уступит их желаниям, как когда-то уступала няня, принося кружку свежего молока. Эти люди в конечном счете оказываются раздавленными. Другие же отходят в сторонку и, когда валун времени прокатывается мимо, быстренько говорят: «Видите, что я устроил? Это я сделал так, что здесь прокатился валун. Не заставляйте меня делать это снова!» Из-за таких людей раздавленными оказываются все остальные.

    — А третьего типа людей не существует?

    — Существует, но они чрезвычайно редки. Эти знают, как остановить валун. И вот они идут рядом с ним, изучают его и никуда не торопятся. А затем толкают — потихоньку, — чтобы он изменил свой путь. Эти люди… ну, это и есть те, кто по-настоящему меняет мир. И они меня пугают. Ибо люди никогда не видят так далеко, как им кажется.

    Шаллан нахмурилась и посмотрела на свою пустую тарелку. Она и не думала, что проголодалась, но как только взялась за еду…

    Шут прошел мимо, ловко забрал ее тарелку и заменил на свою, полную.

    — Шут… я не могу это есть.

    — Не будь привередой, — отрезал он. — Как ты собираешься спасти мир, если заморишь себя голодом?

    — Но я же не голодаю! — И все-таки она съела кусочек, чтобы порадовать его. — Тебя послушать, так сила, способная изменить мир, — это что-то плохое.

    — Плохое? Нет. Отвратительное, удручающее, жуткое. Сила — это ужасное бремя, худшее, что можно себе представить, за исключением любой другой альтернативы. — Он повернулся и изучил ее. — Что для тебя значит сила?

    — Это… — Шаллан разрезала кремлеца, отделяя его от панциря. — Как я уже сказала, это способность все менять.

    — Что именно?

    — Жизни других людей. Сила — это возможность сделать жизнь тех, кто тебя окружает, лучше или хуже.

    — И собственную тоже, разумеется.

    — Моя жизнь не имеет значения.

    — А должна бы.

    — Самоотверженность — воринская добродетель.

    — О, Шаллан, не начинай. Ты должна жить по-настоящему, наслаждаться жизнью. Испей то, что предлагаешь отдать всем остальным! Вот этим я и занимаюсь.

    — Ты… и впрямь весьма доволен собой.

    — Мне нравится жить так, словно каждый день — последний.

    Шаллан кивнула.

    — То есть лежать в луже собственной мочи и кричать медсестре, чтобы принесла еще пудинга.

    Она чуть не подавилась кусочком кремлеца. Ее кружка была пустой, но Шут прошел мимо и вложил собственную ей в руку. Шаллан выпила.

    — Сила — это нож, — заявил Шут, занимая свое место. — Ужасный, опасный нож, который нельзя использовать, не порезавшись. Мы шутили о глупости, но на самом деле большинство людей не глупы. Многие просто разочарованы тем, как мало у них контроля над собственной жизнью. Они выходят из себя. Иногда это весьма зрелищно…

    — Культ Мгновений. По слухам, они заявляют, будто видят приближение преображенного мира.

    — Шаллан, опасайся любого, кто утверждает, что знает будущее.

    — Кроме тебя, разумеется. Разве ты не говорил, что знаешь, где тебе нужно быть?

    — Опасайся любого, — с выражением повторил он, — кто утверждает, что знает будущее.

    Узор превратился в рябь на столешнице: он не гудел, но менялся быстрее обычного, принимая новые формы одну за другой. Шаллан сглотнула. К ее удивлению, тарелка опять оказалась пустой.

    — Культ контролирует платформу Клятвенных врат, — сказала она. — Ты знаешь, чем они там занимаются каждую ночь?

    — Пируют, — мягко проговорил Шут, — и веселятся. Их две группы. Обычные поклонники культа бродят по улицам, издают нечленораздельные звуки и притворяются спренами. Но те, что на платформе, на самом деле знакомы со спренами — в частности, с существом по имени Сердце Бражничества.

    — Один из Несотворенных.

    Шут кивнул:

    — Опасный противник, Шаллан. Культ напоминает мне одну группу, которую я знавал давным-давно. Столь же опасны и столь же глупы.

    — Элокар хочет, чтобы я внедрилась в их ряды. Проникла на платформу и запустила Клятвенные врата. Такое возможно?

    — Возможно. — Шут откинулся на спинку стула. — Возможно. Я не смогу сделать так, чтобы врата заработали: спрены фабриаля мне не подчинятся. У тебя есть ключ, и культ охотно принимает новичков. Поглощает их, как костер дрова.

    — Как? Что мне делать?

    — Еда, — объяснил Шут. — Близость к Сердцу заставляет их все время пировать и праздновать.

    — Упиваться жизнью? — спросила она, вспомнив, что он говорил раньше.

    — Нет. Суть гедонизма не в наслаждении, а в его противоположности. Они берут то чудесное, что есть в жизни, и удовлетворяют свои желания, пока не теряют вкус. Все равно что слушать красивую музыку, которую исполняют так громко, что она утрачивает всякую утонченность, — любую красоту можно превратить в нечто плотское. Тем не менее их пирушки дают тебе шанс. Я столкнулся с их вожаками, пусть и избегал этого всеми силами. Принеси им еды для пира, и я помогу тебе пробраться туда. Но должен предупредить: обычное духозаклятое зерно их не удовлетворит.

    Итак, ей бросили вызов.

    — Я должна вернуться к остальным. — Она посмотрела на Шута. — А ты… не пойдешь со мной? Не присоединишься к нам?

    Он встал, затем подошел к двери и прижал к ней ухо.

    — К сожалению, — сказал он, глядя на девушку, — я здесь не из-за тебя.

    Она глубоко вздохнула:

    — Шут, я все-таки научусь изменять мир.

    — Ты уже это умеешь. А теперь узнай для чего. — Он отошел от двери и прижался к стене. — А еще скажи трактирщику, что я исчез в облаке дыма. Он с ума сойдет.

    — Трактирщику…

    Дверь внезапно открылась. Вошел трактирщик — и замер, увидев Шаллан, которая в одиночестве сидела за столом. Шут проворно выбрался из-за двери и прошмыгнул за спиной у трактирщика, который ничего не заметил.

    — Проклятие, — проворчал он, озираясь. — Видимо, он не будет работать сегодня вечером?

    — Понятия не имею.

    — Он обещал, что будет относиться ко мне как к королю.

    — Ну, он так и поступает…

    Трактирщик собрал тарелки и поспешил прочь. Разговоры с Шутом часто заканчивались странным образом. Впрочем, начинались они так же. Кругом одни странности.

    — Ты что-нибудь знаешь про Шута? — обратилась она к Узору.

    — Нет, — ответил спрен. — Он кажется… мм… одним из нас.

    Шаллан покопалась в кошельке в поисках сфер — Шут, как она отметила, украл несколько, — чтобы дать трактирщику на чай. Потом вернулась в портновскую мастерскую, планируя, как использовать свою команду, чтобы получить необходимую еду.
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     Увядание растений и общее охлаждение воздуха — это неприятности, да, но некоторые функции башни остаются такими же, как и раньше. Повышенное давление, например, сохраняется.

     Из ящика 1–1, второй циркон

    

    Каладин втянул небольшое количество буресвета и пробудил стихию. Эта маленькая буря ярилась внутри, поднимаясь от его кожи и вынуждая глаза светиться. К счастью — хотя он стоял на оживленной рыночной площади, — этого крошечного количества буресвета не хватало для того, чтобы люди заметили его в ярком солнечном свете.

    Буря была первобытным танцем, древней песней, вечной битвой, которая бушевала с той поры, как Рошар был юным. Она хотела, чтобы ее использовали. Кэл молча уступил и, присев на корточки, зарядил маленький камень, а потом направил плетение вверх — самую малость, чтобы тот задрожал, но не взмыл в воздух.

    Вскоре раздались жуткие вопли. Люди в панике заметались. Каладин заторопился, выдохнув свой буресвет и — как он надеялся — став всего лишь еще одним прохожим. Он спрятался вместе с Шаллан и Адолином за кадкой с растениями. Торговая площадь — с арками со всех четырех сторон, некогда даровавшая приют разнообразным лавочкам, — была в нескольких кварталах от портновской мастерской.

    Люди пробирались в дома или ускользали на соседние улицы. Более медлительные просто съежились у стен, закрывая голову руками. Прибыли спрены — две яркие желто-белые линии, завивающиеся друг о друга над площадью. Их невыносимые визгливые вопли были ужасны. Они походили… на звук, который издает раненый зверь, умирая в одиночестве в глуши.

    Он не такого спрена видел, когда странствовал с Сахом и другими паршунами. Тот больше походил на спрена ветра; эти выглядели как яркие желтые сферы, искрящиеся энергией. Они не сумели определить точно местонахождение камня и закружились над площадью, словно сбитые с толку, продолжая вопить.

    Через некоторое время с неба спустилась фигура. Приносящий пустоту в просторном красно-черном одеянии, которое колыхалось и завивалось на легком ветру. Он нес копье и высокий треугольный щит.

    «Необычное копье», — подумал Каладин. Длинное, с тонким наконечником для пробивания доспехов, похожее на копье всадника. Он кивнул. Отличное оружие для использования в полете, когда требуется дополнительная длина, чтобы атаковать врагов на земле или даже тех, кто парит вокруг.

    Спрены перестали визжать. Приносящий пустоту огляделся, порхая в воздухе, потом сердито взглянул на спренов и что-то буркнул. Они опять показались сбитыми с толку. Почувствовали, что Каладин использовал буресвет, вероятно истолковав это как применение фабриаля, но не могли точно определить местоположение. Кэл использовал такое небольшое количество света, что камень почти сразу померк.

    Спрены рассеялись, исчезли, как это часто делали спрены эмоций. Приносящий пустоту задержался, окруженный темной энергией, пока неподалеку не раздались горны, оповещая о приближении Стенной стражи. Существо наконец-то унеслось обратно в небо. Люди начали выбираться из укрытий и поспешно уходить, обрадованные тем, что живы.

    — М-да, — протянул Адолин, вставая. Он носил иллюзию, изображая — согласно указанию Элокара — капитан-лорда Мелерана Хала, младшего сына Тешав, с мощным телосложением, лысеющего, тридцати с небольшим лет.

    — Я могу удерживать буресвет столько, сколько захочу, не привлекая внимания, — сказал Каладин. — Но если я что-то сплетаю, они появляются и вопят.

    — И все-таки, — заключил Адолин, бросив взгляд на Шаллан, — маскировку они не замечают.

    — Узор утверждает, мы действуем тише, чем он, — объяснила Шаллан, указывая большим пальцем на Каладина. — Давайте вернемся. Разве у вас, мальчики, на этот вечер не назначена встреча?

     

    — Вечеринка, — проворчал Каладин, расхаживая взад-вперед по залу для клиентов в доме портнихи. Скар и Дрехи прислонились к дверному проему, и каждый на сгибе локтя держал копье. — Так вот они какие на самом деле, — продолжил Каладин. — Город вот-вот вспыхнет. Чем бы заняться? Ну разумеется, устроить вечеринку.

    Элокар предложил посетить вечеринку, чтобы связаться со светлоглазыми семьями Холинара. Каладин посмеялся над этой идеей, предполагая, что ничего подобного в городе не найдется. Но, затратив на поиск минимальные усилия, Адолин наскреб с полдюжины приглашений.

    — Славные темноглазые трудятся как рабы, выращивая и готовя еду, — возмущался Каладин. — А светлоглазые? У них так много шквального времени, что приходится выдумывать себе занятия.

    — Эй, Скар, — бросил Дрехи. — Ты когда-нибудь ходил выпить, даже во время войны?

    — Еще бы, — отозвался Скар. — А в моей деревне дважды в месяц устраивали танцы в буревом убежище, даже когда парни воевали в приграничных стычках.

    — Это не то же самое, — отрезал Каладин. — Вы что, приняли их сторону?

    — А тут есть стороны? — делано удивился Дрехи.

    Через несколько минут Адолин спустился по лестнице, громко топая и улыбаясь, как дурак. Он был одет в рубашку с гофрированными манжетами и жакет зеленовато-голубого цвета, который не застегивался полностью и сзади имел хвосты. Его золотая вышивка была лучшей, какую только могла предоставить мастерская.

    — Пожалуйста, скажи мне, — взмолился Каладин, — что ты не притащил нас жить у своей портнихи, потому что тебе понадобилось обновить гардероб.

    — Кэл, да ладно тебе, — отозвался Адолин, разглядывая себя в зеркале. — Я должен выглядеть согласно роли.

    Он проверил манжеты и опять ухмыльнулся.

    Пришла Йокска и оглядела его, потом отряхнула плечи.

    — Светлорд, по-моему, в груди чуть узковато.

    — Это чудесно, Йокска.

    — Сделайте глубокий вдох.

    Она заставила его поднять руку и ощупала талию, бормоча себе под нос, — словом, вела себя как шквальный лекарь. Отец Каладина даже во время осмотра не щупал пациентов вот так.

    — Я-то думал, что прямые куртки по-прежнему в моде, — пробормотал Адолин. — У меня есть фолио из Лиафора.

    — Они устарели, — отрезала Йокска. — Я была в Лиафоре на прошлое Средмирье, и они там отказываются от военного стиля. Но фолио сделали, чтобы продавать униформу на Расколотых равнинах.

    — Вот буря! Понятия не имел, что я такой немодный!

    Каладин закатил глаза. Адолин увидел это в зеркале, но лишь повернулся и поклонился:

    — Мостовичок, не переживай. Можешь и дальше носить одежду, которая соответствует твоей мрачной физиономии.

    — Выглядишь так, словно споткнулся и упал на ведро с синей краской, — сообщил Каладин, — а потом попытался просушить одежду с помощью охапки сухой травы.

    — А ты выглядишь как то, что остается после бури, — парировал Адолин и, проходя мимо, похлопал Каладина по плечу. — Но мы все равно тебя любим. У каждого мальчика есть любимая палка, которую он нашел во дворе после дождя.

    Адолин подошел к Скару и Дрехи, каждому пожал руку по очереди.

    — Вы двое ждете сегодняшнего вечера с нетерпением?

    — Сэр, зависит от того, вкусно ли кормят в палатке для темноглазых, — сказал Скар.

    — Прихватите мне что-нибудь с самой вечеринки, — попросил Дрехи. — Я слыхал, светлоглазым подают очень хорошую выпечку на этих модных пирушках.

    — Конечно. Скар, тебе что-нибудь нужно?

    — Череп моего врага в виде пивной кружки, — буркнул тот. — Но если не получится, сойдет и булочка. Штук семь.

    — Посмотрим, что я смогу сделать. Соберите информацию о любых хороших тавернах, которые все еще открыты. Мы можем туда пойти завтра. — Он прошелся мимо Каладина и привязал к поясу меч.

    Каладин нахмурился, посмотрел на него, потом на своих мостовиков и снова на Адолина.

    — Что?

    — Что «что»? — спросил Адолин.

    — Ты собираешься пойти выпить с мостовиками? — спросил Каладин.

    — Конечно, — подтвердил Адолин. — Нас со Скаром и Дрехи многое связывает.

    — Было дело, мы уберегли его высочество от падения в ущелье, — объяснил Скар. — Он отплатил нам вином и хорошей беседой.

    Вошел король, одетый не так вычурно, но в том же стиле. Он пронесся мимо Адолина, направляясь к лестнице:

    — Готовы? Отлично. Время для новых лиц.

    Трое остановились возле комнаты Шаллан, где она рисовала и напевала себе под нос, окруженная спренами творения. Она поцеловала Адолина — поцелуй был куда интимнее всех проявлений их чувств, какие видел Каладин, — а потом снова превратила его в Мелерана Хала. Элокар стал мужчиной постарше, также лысым, с бледно-желтыми глазами. Это был облик генерала Хала, одного из главных офицеров Далинара.

    — Со мной все в порядке, — заявил Каладин, когда она посмотрела на него. — Никто меня не узнает.

    Он не был в этом полностью уверен, но такая личина… ему она казалась ложью.

    — Шрамы, — напомнил Элокар. — Капитан, ты не должен выделяться.

    Каладин неохотно кивнул и позволил Шаллан светоплетением прикрыть рабские клейма на его лбу. Потом она вручила каждому по сфере. Иллюзии были привязаны к буресвету внутри — стоит сфере погаснуть, и их фальшивые лица исчезнут.

    Они пустились в путь в сопровождении Скара и Дрехи, которые держали копья на изготовку. Сил выпорхнула из окна на верхнем этаже мастерской и полетела вдоль по улице впереди них. Каладин чуть раньше попробовал вызвать ее в виде клинка, и это не привлекло крикунов, так что он чувствовал себя хорошо вооруженным.

    Адолин немедленно начал шутить со Скаром и Дрехи. Далинару бы не понравилось, узнай он, что они пошли выпивать. Не из-за каких-то особых предубеждений, но потому, что в армии существовала командная иерархия. Генералы не должны были фамильярничать с рядовыми, от этого ослабевала дисциплина.

    Принцу такое могло сойти с рук. Прислушиваясь к болтовне, Каладин почувствовал угрызения совести за свое поведение. На самом деле в последнее время ему было гораздо спокойнее. Да, шла война, и да, город был в серьезной опасности, но с тех пор, как он нашел своих родителей живыми и здоровыми, Каладин чувствовал себя лучше. Вообще, дней, когда он чувствовал себя хорошо, было довольно много. Проблема заключалась в том, что в плохие дни он об этом забывал. Тогда по какой-то причине он ощущал себя так, словно всегда пребывал во тьме — и навечно в ней останется.

    Почему так трудно запомнить, что это не так? Неужели он должен все время проваливаться во мрак? Почему нельзя остаться здесь, на солнце, где жили другие?

    После заката прошло, наверное, часа два. Они миновали несколько торговых площадей — как та, где они проверяли его воздействие на потоки. Свободное пространство большей частью было превращено в жилое: беженцы просто сидели и ждали, что будет дальше.

    Каладин немного отстал, и когда Адолин это заметил, то извинился, прервал беседу и пошел медленнее.

    — Эй, — окликнул он Каладина. — С тобой все в порядке?

    — Я беспокоюсь, что буду слишком выделяться, если призову осколочный клинок, — признался Каладин. — Надо было сегодня вечером прихватить копье.

    — Хочешь, научу использовать поясной меч? Сегодня вечером ты притворяешься нашим главой охраны, и ты светлоглазый. Без меча выглядишь странно.

    — Может, я из махателей кулаками.

    Адолин резко остановился и уставился на Каладина, ухмыляясь.

    — Как ты сказал — «махатели кулаками»?

    — Ну эти, как их, — ревнители, которые учатся сражаться без оружия.

    — Врукопашную?

    — Врукопашную.

    — Ага, — согласился Адолин. — Ну да, все ж знают, они так и называются — «махатели кулаками».

    Каладин посмотрел ему в глаза и невольно сам ухмыльнулся:

    — Это научный термин.

    — Разумеется. Такой же, как «рассекатели мечами». Или «тыкатели копьями».

    — Знавал я одного рубителя топором, — подхватил Каладин. — Он был тот еще мозгоправ.

    — Мозгоправ?

    — Мог любому забраться прямо в голову.

    Адолин нахмурился:

    — Забраться прямо в… а-а! — Он рассмеялся и похлопал Каладина по спине. — Иногда ты говоришь, как девушка. Э-э… это был комплимент.

    — Ну тогда спасибо.

    — Однако тебе все-таки надо больше практиковаться с мечом, — продолжил Адолин с растущим возбуждением. — Знаю, тебе нравится копье, и ты с ним хорош. Отлично! Но ты больше не простой копейщик; ты не будешь как все. Ты не станешь сражаться в строю, прикрывать щитом приятелей. Кто знает, с чем тебе придется столкнуться!

    — Я немного тренировался с Зайхелем, — признался Каладин. — Я не совсем бесполезен с мечом. Но… какая-то часть меня не видит в этом смысла.

    — Если потренируешься сражаться с мечом, будет только лучше, поверь мне. Чтобы быть хорошим дуэлянтом, нужно знать одно оружие, чтобы быть хорошим пехотинцем — ну, наверное, нужна долгая подготовка, и неважно, с каким оружием конкретно. А если хочешь стать хорошим воином, для такого нужно уметь пользоваться лучшими инструментами, которые годятся для твоего дела. Даже если тебе никогда не придется орудовать мечом, ты будешь сражаться с мечниками. Лучший способ понять, как победить противника с оружием в руках, — это поупражняться с ним самому.

    Каладин кивнул. Адолин прав. Было странно смотреть на этого юношу в ярком наряде, модном и блестящем от золотой вышивки, и слышать, как он говорит по-настоящему толковые вещи про битвы.

    «Когда меня посадили в тюрьму за вызов, брошенный Амараму, из всех светлоглазых только он за меня заступился».

    А все дело в том, что Адолин Холин — славный человек, пусть и в вычурных зеленовато-голубых одеждах. Такого нельзя ненавидеть; шквал, да его просто невозможно не любить.

    Дом в конце их пути по меркам светлоглазых выглядел скромно. Высокий и узкий, в четыре этажа, он мог бы вместить с десяток темноглазых семей.

    — Итак, — сказал Элокар, когда они приблизились, — мы с Адолином проверим, нет ли среди светлоглазых потенциальных союзников. Мостовики, поболтайте с теми, кого найдете в палатке для темноглазых охранников, — вдруг удастся что-то узнать про культ Мгновений или другие странности, творящиеся в городе.

    — Поняли, ваше величество, — отозвался Дрехи.

    — Капитан, — продолжил король, обращаясь к Каладину, — ступай в палатку для светлоглазых охранников. Вдруг удастся…

    — …узнать что-то про этого великого маршала Азура, — закончил Каладин. — Из Стенной стражи.

    — Да. Мы задержимся допоздна, поскольку пьяные гости могут оказаться разговорчивее трезвых.

    Они разделились; Адолин и Элокар предъявили приглашения лакею, который их впустил. Дрехи и Скар отправились на вечеринку для темноглазых охранников, которую устроили в палатке, установленной во дворе.

    Была еще одна палатка — для безземельных светлоглазых. Они обладали кое-какими привилегиями, но тех было недостаточно, чтобы попасть на настоящую вечеринку. Поскольку Каладин играл роль светлоглазого охранника, ему там было самое место — но по какой-то причине мысль о том, чтобы туда войти, вызвала тошноту.

    Кэл прошептал Скару и Дрехи, что быстро вернется, и одолжил копье Скара — просто на всякий случай. Потом ушел на короткую прогулку. Он решил, что сделает, как велел Элокар, но пока еще достаточно светло, лучше осмотреть стену и проверить, не удастся ли ему прикинуть, сколько на ней стражников.

    Потом ему захотелось еще немного прогуляться. Он подошел к основанию городской стены, расположенной неподалеку, сосчитал сторожевые посты на вершине, поглядел на массивную нижнюю часть, которая представляла собой естественную местную скалу. Положил ладонь на гладкий, испещренный стратами камень.

    — Эй! — крикнул кто-то. — Эй, ты!

    Каладин вздохнул. Ему повстречался патрульный отряд Стенных стражников. Они считали эту дорогу вокруг города — вдоль основания стены — своей юрисдикцией, но в сам Холинар не углублялись.

    Чего им надо? Он не сделал ничего плохого. Что ж, если попытается сбежать, то лишь поднимет шум, так что Каладин уронил копье и повернулся, разведя руки. В городе, полном беженцев, вряд ли будут слишком уж приставать к одному конкретному человеку.

    Отряд из пяти человек подошел к нему, шумно топая. Возглавлял их мужчина с жидковатой темной бородой и яркими светло-голубыми глазами. Он окинул взглядом форму Каладина без нашивок и посмотрел на упавшее копье, а потом — на лоб Каладина и нахмурился.

    Каладин кончиками пальцев прикоснулся к шрамам, которые по-прежнему чувствовал. Но Шаллан прикрыла их иллюзией, ведь так?

    «Преисподняя. Он решит, что я дезертир».

    — Дезертир, полагаю? — резко спросил солдат.

    «Зря не пошел на шквальную вечеринку».

    — Послушайте, — начал Каладин, — мне не нужны неприятности. Я просто…

    — Поесть хочешь?

    — Э-э… поесть?

    — Для дезертиров жратва бесплатная.

    «Это неожиданно».

    Он с неохотой поднял волосы со лба, проверяя, видны ли клейма. Из-за волос детали было почти невозможно рассмотреть.

    Солдаты заметно вздрогнули. Да, они видели его шрамы. Иллюзия Шаллан по какой-то причине иссякла? Он понадеялся, что у остальных маскировка держится лучше.

    — Светлоглазый с клеймом «шаш»? — изумленно спросил лейтенант. — Клянусь бурей, приятель. У тебя должна быть интересная история. — Он похлопал Каладина по спине и указал вперед, на их казармы. — Я бы хотел ее услышать. Бесплатная еда, без обязательств. Мы не будем насильно тебя вербовать на службу. Даю слово.

    Что ж, он ведь хотел что-нибудь узнать про Стенную стражу, не так ли? Разве можно придумать лучший способ?

    Каладин подобрал копье и позволил им увести себя прочь.
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     Что-то происходит с Сородичем. Я согласен, что это правда, но разлад между Сияющими рыцарями ни при чем. Наше восприятие собственного достоинства — отдельная проблема.

     Из ящичка 1–1, третий циркон

    

    В казармах Стенной стражи пахло как дома. Не как в доме отца Каладина — там пахло антисептиком и цветами, которые его мать давила, чтобы сделать воздух приятнее. В его истинном доме. Кожа. Рагу в котле. Толпа мужчин. Масло для полировки оружия.

    На стенах висели белые и голубые сферы. Помещение оказалось достаточно большим, чтобы в нем разместились два взвода — нашивки на плечах подтвердили, что так и есть. В общей комнате поставили множество столов, несколько оружейников трудились в углу, шили безрукавки и униформу. Иные же точили оружие — звук был ритмичный, успокаивающий. Звуки и запахи армии, где все шло как надо.

    Рагу, судя по запаху, и в подметки не годилось стряпне Камня; повар-рогоед избаловал Каладина. И все же, когда один из стражников пошел за миской для гостя, он невольно улыбнулся. Сел на длинную деревянную скамью возле суетливого маленького ревнителя, который рисовал для солдат охранные глифы на кусочках ткани.

    Каладину сразу же понравилось это место и то, как солдаты хвалили великого маршала Азура. Возможно, он и был заурядным офицером, который в хаосе бунтов внезапно оказался командующим, это лишь делало его еще более авторитетным. Азур обеспечил безопасность стены, выдворил паршунов из города и занялся обороной Холинара.

    Сил металась вокруг стропил, пока солдаты выкрикивали вопросы о новичке. Лейтенант, который нашел Каладина, — его звали Норомин, но все называли его Норо — с готовностью отвечал. Каладин был дезертиром. У него клеймо «шаш», уродливое. Видели бы вы! Отметина Садеаса. И на светлоглазом, так-то.

    Остальные в казарме сочли это любопытным, но не тревожным. Кое-кто даже поприветствовал его радостным возгласом. Вот буря! Каладин не мог себе представить, чтобы какое-нибудь подразделение в армии Далинара так благодушно приняло дезертира, тем более опасного.

    Поразмыслив об этом, Каладин вдруг увидел то, что сперва ускользнуло от него. Мужчины точили клинки, в которых были щербины. Оружейники чинили кожу, рассеченную копьями в бою. За многими столами бросались в глаза пустые места, рядом с которыми стояли кружки.

    Они несли потери. Пока не огромные, раз солдаты еще могут смеяться. Но, буря свидетельница, в комнате царило напряжение.

    — Итак, — сказал Норо. — Клеймо «шаш»?..

    Все расселись, и коротышка с волосатыми руками поставил перед Каладином миску с густой похлебкой и лепешкой. Стандартный рацион, с тушеным талью и мясом, нарезанным кубиками. Все духозаклятое, конечно, и без вкуса — но зато сытно и питательно.

    — Я повздорил, — пояснил Каладин, — с великим лордом Амарамом. Счел, что он без необходимости убил кое-кого из моих людей. Он со мной не согласился.

    — Амарам! — изумленно воскликнул один из мужчин. — Ты целишься высоко, друг.

    — Я знаю Амарама, — вставил солдат с волосатыми руками. — Я выполнял для него секретные задания, когда был шпионом.

    Каладин изумленно уставился на него.

    — Лучше игнорировать Бороду, — посоветовал лейтенант Норо. — Мы все так и делаем.

    «Борода» на самом деле не был бородатым. Может, волосатых рук хватало. Он ткнул Каладина локтем в бок:

    — Это хорошая история. Когда-нибудь расскажу.

    — Нельзя просто взять и заклеймить светлоглазого, сделав его рабом, — заметил лейтенант Норо. — Для такого нужно разрешение великого князя. Ты что-то не договариваешь.

    — Ага, — не стал спорить Каладин.

    И продолжил есть похлебку.

    — Ух ты… — протянул высокий солдат, другой член отряда. — Загадка!

    Норо улыбнулся и махнул в сторону комнаты:

    — Ну и что ты думаешь?

    — Ты обещал, что не станешь вербовать меня насильно, — напомнил Каладин, не переставая жевать.

    — Я не вербую, но в этом городе ты не найдешь другого места, где так хорошо кормят.

    — А откуда вы берете еду? — спросил Каладин, отправляя в рот еще ложку похлебки. — Духозаклинатели использовать нельзя. Явятся крикуны. Складские запасы? Удивлен, что никто из великих лордов не попытался их присвоить.

    — Какой проницательный. — Норо улыбнулся. В нем было нечто обезоруживающее. — Это секрет стражи. Но здесь у нас всегда булькает похлебка и печется хлеб.

    — По моему рецепту, — встрял Борода.

    — Ой, да ладно, — махнул рукой высокий. — Ты теперь еще и повар?

    — Шеф-повар, чтоб ты знал. Я выведал рецепт этих лепешек у рогоедского мистика на вершине горы. Но самое интересное заключается в том, как я туда попал…

    — Ясное дело, ты там приземлился, — перебил высокий солдат. — После того как кто-то из предыдущего отряда дал тебе пинка.

    Мужчины рассмеялись. Здесь, на этой длинной скамье, было тепло — в углу ровно горел хорошо растопленный очаг. Тепло и дружелюбно. Пока Каладин ел, они оставили его в покое, болтая между собой. Норо… этот человек походил не на солдата, а скорее на свойского торговца, который пытается продать тебе серьги для любимой. Он явно на что-то намекал Каладину. Говорил о том, как хорошо здесь кормят, как прекрасно быть частью отряда. О теплых постелях, о том, что стоять в дозоре придется не слишком уж часто. Об игре в карты, пока за стеной воет буря.

    Каладин взял себе еще миску похлебки и, усаживаясь на прежнее место, внезапно кое-что осознал с изумлением.

    «Вот буря! Они же все светлоглазые!»

    Все до единого в помещении, от повара до оружейников и солдат, занятых мытьем посуды. В такой компании у каждого были дополнительные обязанности вроде ухода за оружием или полевой хирургии. Каладин не обратил внимания на их глаза. Здесь все казалось таким естественным и уютным, что мостовик решил — все солдаты темноглазые, как и он сам.

    Он знал, что большинство светлоглазых солдат не занимают высокие офицерские посты. Его убеждали, что они обычные люди, — повторяли это снова и снова. Каким-то образом, сидя в этой комнате, он наконец-то осознал, что так оно и есть.

    — Итак, Кэл… — проговорил лейтенант Норо. — Что ты думаешь? Может, завербуешься снова? Дашь армии еще шанс?

    — А ты не боишься, что я дезертирую? — спросил Каладин. — Или хуже — вдруг я не владею собой? Может, я опасный.

    — Нехватка людей опаснее, — проворчал Борода. — Убивать умеешь? Нам этого достаточно.

    Каладин кивнул:

    — Расскажите мне о вашем командующем. Это важная часть любого войска. Я же только что попал в город. Кто он такой, этот великий маршал Азур?

    — Можешь сам с ним повстречаться! — бросил Борода. — Он делает обход каждый вечер после ужина, проверяет все казармы.

    — Э-э, ну да, — подтвердил Норо.

    Каладин внимательно посмотрел на него. Лейтенант явно что-то скрывал.

    — Великий маршал, — быстро продолжил Норо, — просто невероятный человек. Мы потеряли бывшего командира во время бунтов, и Азур возглавил отряд, который удержал стену, когда культ Мгновений попытался в хаосе захватить городские ворота.

    — Он сражался как Приносящий пустоту, — добавил другой член отряда. — Я там был. Нас почти одолели, и тут появился Азур с сияющим осколочным клинком. Он сплотил наши ряды, вдохновил даже раненых продолжить битву. Буря свидетельница, было такое чувство, что у нас за спиной спрен, который поддерживает и помогает нам сражаться.

    Каладин прищурился:

    — Да что ты говоришь…

    Доедая похлебку, он вытянул из них еще кое-что. Азура они лишь хвалили, хотя, по рассказам, у него не имелось каких-то других… причудливых способностей, какие Каладин мог бы распознать. Азур был осколочником — возможно, чужаком, которого стража раньше не знала, — но после гибели их командира и исчезновения лорда-покровителя во дворце Азур стал главным.

    Было что-то еще. О чем-то они умолчали. Каладин набрал себе третью миску похлебки, большей частью чтобы протянуть время и выяснить, действительно ли великий маршал заглянет в казарму.

    Вскоре от двери донесся шум, и солдаты вскочили. Каладин последовал их примеру и повернулся. Вошел старший офицер в блестящей кольчуге и ярком камзоле, в сопровождении адъютантов, и его появление вызвало череду приветствий. Плащ великого маршала был лазурный — более светлого оттенка, чем традиционный холиновский синий, — на шее лежал кольчужный капюшон, а в руке он нес шлем.

    Впрочем, не он, а… она.

    Каладин изумленно моргнул и услышал, как наверху ахнула Сил. Великий маршал была среднего роста по меркам алетийских женщин — может, чуть ниже, — ее прямые черные волосы достигали середины подбородка. Глаза у нее были оранжевые, и она носила поясной меч с серебристым корзинчатым эфесом. Это было оружие не алетийского образца. Может, упомянутый ранее осколочный клинок? В мече и впрямь ощущалось что-то потустороннее, но зачем носить его на поясе не отпуская?

    Воительница была поджарой и мрачной, ее лицо украшала парочка серьезных шрамов. Перчатки она носила на обеих руках.

    — Великий маршал — женщина?! — прошипел Каладин.

    — Мы не раскрываем секреты маршала, — буркнул Борода.

    — Секреты? Это же, шквал вас побери, очевидно.

    — Мы не раскрываем секреты маршала, — повторил Борода, и остальные закивали. — И ты молчи, ладно?

    Молчать о таком? Вот буря! Подобные вещи в воринском обществе попросту не случались. В отличие от баллад и преданий. Он побывал в трех армиях, и нигде не видел женщин с оружием. Даже алетийские разведчицы носили только ножи. Каладин не удивился бы бунту, задумай он вооружить Лин и остальных, хотя Сияющие — Ясна и Шаллан — уже предоставили прецедент.

    Азур сказала мужчинам, что они могут сесть. Один предложил ей миску похлебки, и она приняла. Мужчины повеселели после того, как женщина попробовала и похвалила повара.

    Азур вручила миску одному из адъютантов, и все пошло своим чередом — солдаты болтали, работали, ели. Великий маршал разговаривала с офицерами. Сперва с командиром взвода, то есть капитаном. Потом — с другими лейтенантами.

    Возле их стола она устремила на Каладина проницательный взгляд.

    — Кто наш новобранец, лейтенант Норо?

    — Это Кэл, сэр! — ответил тот. — Бродил по улице, там его и нашли. Дезертир с клеймом «шаш».

    — На светлоглазом? Клянусь бурей, парень. Кого ты убил?

    — Сэр, меня заклеймил не тот, кого я убил. Это сделал тот, кому я спас жизнь.

    — Похоже на заученное объяснение, солдат.

    — Это оно и есть.

    Каладин решил, что уж она-то попытается выведать больше сведений. Но Азур просто хмыкнула. Он не мог понять, сколько ей лет, хотя из-за шрамов воительница наверняка выглядела старше, чем была на самом деле.

    — Присоединишься? — спросила она. — У нас есть еда.

    — По правде говоря, сэр, я не знаю. С одной стороны, не верится, что всем наплевать на мое прошлое. С другой стороны, вы явно в отчаянии, и это также заставляет меня колебаться.

    Она повернулась к лейтенанту Норо:

    — Ты ему не показал?

    — Нет, сэр. Мы только и успели, что накормить его похлебкой.

    — Тогда я это сделаю. Идем, Кэл.

     

    То, что ему хотели показать, находилось на вершине стены, куда они и поднялись по закрытой каменной лестнице. Каладин хотел больше узнать о предполагаемом «секрете»: почему все молчат о том, что Азур — женщина. Но когда он об этом спросил, лейтенант Норо быстро покачал головой и жестом попросил молчать.

    Вскоре они собрались на вершине укреплений. Холинарская стена была мощным оборонительным сооружением, местами высотой более шестидесяти футов, с галереей для солдат наверху, десяти футов шириной. Стена окружала весь город. Ее действительно построили поверх наружных ветролезвий: она прилегала к ним, словно перевернутая корона, чьи зубцы соответствовали расщелинам между скалами.

    Стена прерывалась сторожевыми башнями каждые триста футов или около того. Эти сооружения были достаточно большими, чтобы в них разместились отряды — возможно, целые взводы — дозорных.

    — Судя по клейму, — бросила Азур Каладину, — ты был в одной из армий, которые набирают рекрутов на севере. Присоединился, чтобы сражаться на Расколотых равнинах, верно? Но Садеас использовал эту армию, чтобы она поставляла ему ветеранов и вдобавок, возможно, время от времени захватывала земли у соперничающих великих князей. В итоге ты сражался с другими алети, перепуганными фермерскими батраками, а не отправился мстить за короля. Что-то в этом духе?

    — Что-то в этом духе, — признался Каладин.

    — Провалиться мне в Преисподнюю, если я буду обвинять того, кто от такого дезертировал, — сказала Азур. — Солдат, я не держу на тебя зла.

    — А как же клеймо?

    Азур указала на север. Наконец-то наступила ночь, и Каладин увидел вдали свечение.

    — Они возвращаются после каждой бури, — негромко произнесла Азур. — И разбивают лагерь, оставляя там часть войска. В военном смысле это разумно — мы не можем получать припасы и не знаем, когда они нападут. Это ночные кошмары. Настоящая армия Приносящих пустоту. Окажись на их месте армия алети, горожанам особо не о чем было бы беспокоиться. Конечно, на стене будут потери, но ни один претендент на корону Алеткара не сожжет и не разграбит столицу. Но это не алети. Это чудовища. В лучшем случае они обратят все население в рабов. В худшем… — Она не стала договаривать и посмотрела на него. — Твое клеймо меня радует. Оно говорит, что ты опасный, а у нас тут, на стене, жесткие ограничения. Мы не можем насильно вербовать всех пригодных; мне нужны настоящие солдаты — люди, которые знают, что они делают.

    — Так я поэтому здесь? — спросил Каладин. — Что я должен увидеть?

    — Я хочу, чтобы ты подумал, — объяснила Азур. — Я твержу людям: наша Стенная стража — это искупление. Если ты решишь сражаться тут, всем будет наплевать, что ты делал раньше. Все знают: если мы падем, не будет ни города, ни государства. Ничто не имеет значения, кроме как удержать эту стену, когда начнется штурм. Можешь спрятаться в городе и молиться, чтобы мы оказались достаточно сильны без тебя. Но если не получится, ты будешь всего лишь еще одним трупом. Здесь ты можешь сражаться. Здесь у тебя есть шанс. Мы не будем на тебя давить. Сегодня можешь уйти. Приляг и подумай о том, что надвигается; вообрази ночь, когда здесь, наверху, другие будут умирать за тебя, истекая кровью. Подумай о том, каким бессильным ты окажешься, если монстры прорвутся. А завтра, когда ты вернешься, мы тебе достанем нашивку Стенной стражи.

    Это была мощная речь. Каладин посмотрел на Сил, которая приземлилась на его плечо, а потом перевел взгляд на огни на горизонте.

    «И ты там, Сах? Тебя и остальных тоже сюда привели?» А что с маленькой дочкой Саха, которая собирала цветы и держала в руках игральные карты, словно драгоценную игрушку? Там ли Хен — паршунья, которая потребовала, чтобы Каладину сохранили свободу, хотя сердилась на него все время, пока они странствовали?

    Ради всех ветров, лучше бы их не втягивали в этот бардак.

    Он вместе с остальными спустился обратно по лестнице, гремя по ступенькам. После этого Норо и прочие члены отряда попрощались с ним так весело, словно не сомневались, что он вернется. Наверное, так оно и будет — хоть и не по тем причинам, которые они предполагали.

    Каладин вернулся в особняк и заставил себя побеседовать с охранниками в палатке для светлоглазых, но ничего не узнал, а его клейма заставили их немного понервничать. Когда наконец-то появились Адолин и Элокар, их иллюзии оказались на месте. Так что же пошло не так с ним? Сфера, которую ему дала Шаллан, осталась заряженной.

    Каладин разыскал Дрехи и Скара, и они вместе с королем и Адолином отправились домой.

    — Капитан, что такой задумчивый? — спросил Элокар.

    — Сдается мне, — сказал Каладин, сузив глаза, — я отыскал для нас еще одного Сияющего.

   
   
    

     71 

     Признак человечности 

    

    

    Одиннадцать лет назад

    Для нападения на Раталас с воды не хватало лодок, поэтому Далинар был вынужден использовать более заурядный штурм. Он спустился с запада — отправив Адолина обратно в Холинар, — а Садеасу и его силам поручил прийти с востока. Они подошли к Разлому вместе.

    Далинар провел бо́льшую часть путешествия в шлейфе едкого дыма, который испускала небольшая кадильница на боку кареты Эви. Прошение к Вестникам, чтобы благословили ее брак.

    Он часто слышал, как жена плачет внутри, но, покидая карету, она всегда выглядела совершенно спокойной. Эви читала ему письма, писала его ответы и делала заметки на встречах с генералами. Она во всех отношениях была безупречной алетийской супругой — и ее несчастье лежало тяжким бременем у него на душе.

    В конце концов они достигли равнин вокруг озера, пересекли русло реки, которое было сухим и наполнялось лишь во время бурь. Камнепочкам здесь воды хватало с избытком, и они разрослись до громадных размеров. Некоторые были выше талии, а тянувшиеся из них лозы оказались толщиной с запястье Далинара.

    Он ехал рядом с экипажем, вдыхая дым, и копыта его коня отбивали знакомый ритм по каменной земле. Из бокового окошка высунулась рука Эви и поместила в кадильницу еще один охранный глиф. Ее лица он не увидел, а рука быстро исчезла.

    Шквальная женщина. Алетийка бы превратила это в уловку, чтобы его замучила совесть. Но она — не алетийка, хоть и подражала им изо всех сил. Эви слишком искренняя, и ее слезы были подлинными. Она действительно думала, что их размолвка в веденской крепости предвещает неприятности в отношениях.

    Это его беспокоило. Больше, чем он хотел бы признать.

    Подбежала молодая разведчица с последним донесением: авангард встал возле города, в месте, где Далинар пожелал разбить лагерь. Боев пока не было, да он их и не ждал. Таналан не осмелится покинуть стены вокруг Разлома, чтобы попытаться взять под контроль земли вне пределов полета стрелы.

    Это была хорошая новость, но Далинар все равно едва не наорал на посланницу — ему хотелось сорвать раздражение на ком-нибудь. Буреотец, поскорее бы битва. Он сдержался и отослал женщину, поблагодарив.

    Почему обидчивость Эви его так заботила? После ссор с Гавиларом такого не случалось. Буря свидетельница, такого не бывало и после прежних ссор с Эви. Странно. Все его хвалили, его слава простиралась по всему континенту, но вот она им не восхищается — и Далинар чувствовал, что каким-то образом потерпел неудачу. А сможет ли он и впрямь отправиться в бой, испытывая это чувство?

    Нет. Не сможет.

    «Ну так сделай что-нибудь».

    Пока они лавировали по равнине, поросшей камнепочками, он крикнул вознице экипажа Эви, чтобы тот остановился. Потом, передав вожжи коня адъютанту, забрался внутрь.

    Эви прикусила губу, когда Далинар устроился на сиденье напротив. Внутри хорошо пахло — благовония здесь ощущались слабее, а кремная пыль дороги не проникала сквозь дерево и ткань. Подушки были плюшевые, а еще здесь имелись сушеные фрукты в тарелочке и даже немного охлажденной воды.

    — Что случилось? — резко спросила она.

    — Седло натерло.

    Она вздернула подбородок:

    — Ну так попросил бы мазь…

    — Я хочу поговорить, — признался Далинар со вздохом. — Ничего мне не натерло, на самом-то деле.

    — А-а.

    Она прижала колени к груди. В карете Эви расстегнула и закатала рукав защищенной руки, обнажив длинные изящные пальцы.

    — Разве ты не этого хотела? — спросил Далинар, отведя взгляд от защищенной руки. — Ты же без конца молилась.

    — Чтобы Вестники смягчили твое сердце.

    — Ага. Ну вот, у них получилось. Я здесь. Давай поговорим.

    — Нет, Далинар, — заявила она и, протянув руку, с нежностью коснулась его колена. — Я молилась не за себя, но за тех, кого твои соплеменники собираются убить.

    — За бунтовщиков?

    — Людей, которые отличаются от тебя лишь тем, что их угораздило родиться в другом городе. А что бы ты сделал, если бы вражеская армия пришла, чтобы захватить твой дом?

    — Я бы сражался. И они будут сражаться. Победит достойный.

    — Кто дал тебе право?

    — Мой меч. — Далинар пожал плечами. — Если Всемогущий желает, чтобы мы правили, мы победим. Если нет, проиграем. Честно говоря, мне кажется, Он хочет проверить, кто сильнее.

    — Значит, для милосердия места нет?

    — Мы тут оказались в первую очередь из-за милосердия. Если они не хотят сражаться, пусть покорятся нашей власти.

    — Но… — Она посмотрела на свои руки, сложенные на коленях. — Прости. Я не хочу опять ссориться.

    — А я хочу, — заявил Далинар. — Мне нравится, когда ты отстаиваешь свою точку зрения. Нравится, когда ты сражаешься.

    Она сморгнула слезы и отвернулась.

    — Эви…

    — Ненавижу то, что это делает с тобой, — тихо проговорила она. — Я вижу в тебе красоту, Далинар Холин. Вижу великого человека, который сражается с ужасным. И еще иногда у тебя такой взгляд… Жуткая, ужасающая пустота. Как будто ты превратился в бессердечное существо, что пожирает души, желая заполнить пропасть внутри, и оставляет позади себя шлейф спренов боли. Я не могу избавиться от этого образа.

    Он поерзал на сиденье кареты. О чем она говорит? Что еще за «взгляд»? Или это вроде того раза, когда Эви заявила, что на коже людей собираются плохие воспоминания и их надо раз в месяц счищать с помощью камня? У западников встречались любопытные суеверия.

    — Эви, что ты хочешь, чтобы я сделал? — тихо спросил он.

    — Я снова победила? — с горечью проговорила она. — Еще одна битва, в которой я пустила тебе кровь?

    — Я просто… мне нужно знать, чего ты хочешь. Чтобы я смог понять.

    — Не убивай сегодня. Удержи чудовище.

    — А бунтари? Их светлорд?

    — Однажды ты пощадил этого мальчика.

    — Очевидная ошибка.

    — Признак человечности. Ты спросил, чего я хочу. Это глупо, и я вижу, что здесь есть проблемы, а у тебя — долг. Но… я не хочу видеть, как ты убиваешь. Не корми… это существо.

    Он накрыл ее руку своей. В конце концов карета снова замедлила ход, и Далинар вышел, чтобы осмотреть открытое пространство, не поросшее камнепочками. Там ждал авангард: пять тысяч солдат выстроились безупречными шеренгами. Телеб знал, как произвести впечатление.

    Через поле, на расстоянии выстрела из лука, пейзаж рассекала стена, которая как будто бы ничего не защищала. Город прятался в разломе скал. Ветерок с юго-запада приносил с озера запах буйно разросшихся сорняков и крема.

    Подошел Телеб в своем осколочном доспехе. Точнее, в доспехе Адолина.

    В доспехе Эви.

    — Светлорд, — сообщил он, — не так давно Разлом покинул большой охраняемый караван. У нас не было людей, чтобы осадить город, и вы велели не вступать в бой. Поэтому я послал следом отряд разведчиков, которые знают местность, — но, в общем-то, позволил каравану уйти.

    — Ты поступил верно. — Далинар забрал коня у конюха. — Хоть я и предпочел бы знать, кто поставляет припасы разломцам, это могла быть попытка втянуть тебя в стычку. Как бы там ни было, собери свой авангард, и пусть они построятся за мной. Передай остальным. Они должны держать строй — на всякий случай.

    — Сэр? — потрясенно спросил Телеб. — Вы не хотите, чтобы армия отдохнула перед штурмом?

    Далинар прыгнул в седло и рысью проехал мимо, направляясь к Разлому. Телеб, обычно невозмутимый, выругался и начал выкрикивать указания, а потом поспешил к авангарду, чтобы собрать их и быстро пустить следом.

    Далинар позаботился о том, чтобы не слишком оторваться. Вскоре он приблизился к стенам Раталаса, где собрались повстанцы — в основном лучники. Они не ждали нападения так скоро, но Далинар, разумеется, не собирался задерживаться на равнине, где его войско было беззащитно перед бурей.

    «Не корми это существо».

    Могла ли она знать, что он считал этот внутренний голод, жажду крови чем-то до странности внешним? Компаньоном. Многие из его офицеров чувствовали то же самое. Это было естественно. Ты отправлялся на войну, и Азарт становился твоей наградой.

    Прибыли оружейники Далинара, и он спешился, сунул ноги в предоставленные ими латные ботинки и развел руки, давая им возможность быстро пристегнуть нагрудник и другие части доспеха.

    — Ждите здесь, — велел он своим людям и, вновь забравшись в седло, повесил шлем на луку. Пустил коня шагом на будущее поле битвы, призвал осколочный клинок и положил на плечо, держа в другой руке вожжи.

    Минули годы с его последней атаки на Разлом. Он представил, как Гавилар мчится впереди, а за ним Садеас — ругается и требует «благоразумия». Далинар продвигался вперед, пока не оказался на полпути к воротам. Подойди он ближе, и лучники, скорее всего, начали бы стрелять; он и так уже оказался в пределах их досягаемости. Далинар остановил коня и стал ждать.

    На стенах обсуждали происходящее; он видел волнение среди солдат. Примерно через тридцать минут — Далинар все это время сидел в седле, а его конь спокойно лизал камни и жевал траву, какая осмелилась выглянуть, — ворота наконец-то открылись. Вышла рота пехотинцев, сопровождавшая двух мужчин на лошадях. Далинар лишь мельком взглянул на лысого с фиолетовым родимым пятном в половину лица; слишком стар, чтобы оказаться мальчиком, которого он пощадил.

    Значит, младший: верхом на белом жеребце, плащ струится следом. Да, в нем ощущалось некое рвение, и его конь грозил опередить охранников. И смотрел он на Далинара так, словно хотел испепелить взглядом… Да, это светлорд Таналан, сын старика Таналана, которого Далинар победил после того, как сам упал в Разлом. Та яростная схватка на деревянных мостах и в саду, подвешенном на стороне ущелья…

    Группа остановилась примерно в пятидесяти футах от Далинара.

    — Ты пришел вести переговоры? — крикнул мужчина с родимым пятном на лице.

    Далинар подвел коня ближе, чтобы не пришлось кричать. Охранники Таналана подняли щиты и копья.

    Черный Шип окинул взглядом их, а затем укрепления:

    — Вы хорошо подготовились. Багорщики на стенах, чтобы столкнуть меня, если я нападу в одиночку. Верх задрапирован сетями, которые можно срезать, чтобы я запутался.

    — Тиран, чего ты хочешь? — рявкнул Таналан. У него был носовой акцент, типичный для всех разломцев.

    Далинар отпустил меч и спрыгнул с коня, латные ботинки заскрежетали по камню, когда он ударился о землю.

    — Прогуляемся, светлорд? Обещаю не причинить тебе вреда, если не нападешь первым.

    — И я должен тебе верить?

    — Что я сделал в первый раз, когда мы оказались лицом к лицу? — спросил Далинар. — Когда ты был в моих руках, как я поступил?

    — Ты ограбил меня.

    — И?.. — спросил Далинар, глядя в фиолетовые глаза молодого человека.

    Таналан смерил его взглядом, постукивая одним пальцем по седлу. Наконец он спешился. Мужчина с родимым пятном положил руку ему на плечо, но молодой светлорд ее стряхнул.

    — Черный Шип, не понимаю, чего ты собираешься этим добиться, — заявил Таналан, присоединяясь к Далинару. — Нам нечего друг другу сказать.

    — Чего я хочу добиться? — задумчиво повторил Далинар. — Сам не знаю. Разговорами обычно занимается брат.

    Он пошел вперед по «коридору» между двумя враждебными армиями. Таналан чуть задержался, а потом припустил следом.

    — Твое войско выглядит хорошо, — похвалил Далинар. — Смело. Вы не утратили решимость перед лицом более сильного противника.

    — Черный Шип, у них сильная мотивация. Ты убил многих их отцов.

    — Жаль уничтожать и их тоже.

    — Это если у тебя получится.

    Далинар остановился и устремил внимательный взгляд на юношу, который был ниже ростом. Они стояли на слишком тихом поле, где даже камнепочки и трава благоразумно попрятались кто куда.

    — Таналан, разве я проиграл хоть одну битву? — тихо спросил Далинар. — Ты знаешь мою репутацию. По-твоему, она преувеличена?

    Молодой светлорд потоптался на месте, оглянулся туда, где остались его охранники и советники. Когда же снова перевел взгляд на Далинара, то казался уже более решительным.

    — Лучше умереть, пытаясь одолеть тебя, чем сдаться.

    — Надеюсь, ты понимаешь, что говоришь, — пробормотал Далинар. — Потому что если я одержу здесь победу, то превращу Раталас в пример для остальных. Таналан, я тебя сломаю. Твой жалкий плачущий город ответит за всех, кто бросил вызов моему брату. Ты совершенно уверен, что хочешь сразиться со мной? Ибо, когда все начнется, я буду вынужден оставить в Разломе только вдов и трупы.

    Челюсть молодого аристократа медленно опустилась.

    — Я…

    — Мой брат пытался приструнить тебя с помощью слов и политики, — продолжил Далинар. — Что ж, я хорош лишь в одном. Он строит. Я уничтожаю. Но из-за слез хорошей женщины я решил — вопреки собственному здравому смыслу — предложить тебе альтернативу. Давай придумаем компромисс, который пощадит твой город.

    — Компромисс? Ты убил моего отца!

    — А однажды кто-то убьет меня, — парировал Далинар. — Мои сыновья будут проклинать его имя, как ты проклинаешь мое. Но я надеюсь, что они-то не потратят впустую тысячи жизней в безнадежной битве из-за этой обиды. Ты хочешь мести. Ладно. Давай устроим дуэль. Ты и я. Одолжу тебе клинок и доспех, и мы сойдемся на равных условиях. Я одержу победу, и твои люди сдадутся.

    — А если я одолею тебя, твои войска уйдут?

    — Едва ли. Подозреваю, они будут сражаться отчаяннее. Но без меня, а ты вернешь клинок отца. Кто знает? Может, тебе удастся победить армию. По крайней мере, у тебя будет шквальный шанс.

    Таналан нахмурился:

    — Ты не такой, каким я тебя считал.

    — Я такой же, как был всегда. Но сегодня… сегодня этот человек не хочет никого убивать.

    Внезапно внутри его вспыхнул огонь, противящийся этим словам. Он и впрямь собирается зайти так далеко, чтобы избежать конфликта, которого так ожидал?

    — Один из ваших работает против вас, — внезапно сказал Таналан. — Верные великие князья? Среди них есть предатель.

    — Я бы удивился, не окажись их несколько. Но да, мы знаем, что кто-то сотрудничает с вами.

    — Жаль, — проговорил Таналан. — Его люди были здесь менее часа назад. Появись раньше, и ты бы поймал их. Может быть, они бы тогда были вынуждены присоединиться ко мне и их хозяин был бы втянут в войну. — Он покачал головой, затем повернулся и пошел назад к своим советникам.

    Далинар вздохнул с досадой. Отказ. Что ж, он не особо и надеялся, что это сработает. Князь вернулся к своему коню и забрался в седло.

    Таналан также оседлал скакуна. Прежде чем вернуться в свой город, он отсалютовал Далинару и сказал:

    — Это прискорбно, но я не вижу другого пути. Черный Шип, я не могу победить тебя в поединке. Пытаться было бы глупо. Но я… ценю твое предложение.

    Далинар хмыкнул, надел шлем и развернул коня.

    — Если только… — добавил осторожно Таналан.

    — Да?

    — Если только не представить, что все это с самого начала было уловкой — интригой, которую провернул твой брат с твоим и моим участием, — сказал Таналан. — Фальшивым… восстанием. Целью которого было обманом вынудить вероломных великих князей раскрыть себя.

    Далинар поднял забрало и опять развернулся к Таналану.

    — Тогда мой бунт мог бы быть притворным, — продолжил тот. — Возможно, мы даже общались друг с другом с того штурма много лет назад. Ты ведь действительно пощадил меня в тот раз.

    — Да, — прошептал Далинар, чувствуя внезапный всплеск волнения. — Это объяснило бы, почему Гавилар не сразу послал наши войска против тебя. Мы все это время действовали заодно.

    — И лучшее доказательство, вот этот разговор на поле боя. — Таналан посмотрел через плечо на свое войско на стене. — Мои люди, должно быть, думают, что это очень странно. Но все встанет на свои места, когда они узнают правду — узнают, что я рассказал тебе о посланнике, который был здесь, доставил оружие и провиант от одного из самых тайных твоих врагов.

    — Твоей наградой, разумеется, — подхватил Далинар, — стало бы признание тебя законным великим лордом. Ты мог бы сделаться великим князем вместо изменника.

    — И никаких битв сегодня, — добавил Таналан. — Никаких смертей.

    — Никаких смертей. Кроме, может быть, настоящих предателей.

    Таналан взглянул на своих советников. Мужчина с родимым пятном медленно кивнул.

    — Они направились на восток, к Ничейным холмам, — сообщил Таналан, взмахнув рукой. — Сто солдат и караванщиков. Думаю, они планировали остаться на ночь на постоялом дворе в городке под названием Веделлиар.

    — Кто это был? — спросил Далинар. — Кто из великих князей?

    — Было бы лучше, если бы ты узнал сам, как…

    — Кто? — рявкнул Далинар.

    — Светлорд Тороль Садеас.

    Садеас?..

    — Невозможно!

    — Как я и предупреждал, — заметил Таналан. — Было бы лучше, если бы ты убедился сам. Но я все расскажу королю, если ты будешь придерживаться… нашего соглашения.

    — Открой свои ворота моим людям. Отзови солдат. Даю слово чести, вам ничего не угрожает.

    С этими словами он повернулся и пустил коня рысью к своим войскам, пройдя через коридор людей. Когда он остановился, подбежал Телеб.

    — Светлорд! — крикнул он. — Мои разведчицы вернулись, понаблюдав за караваном. Сэр, это…

    — Караван великого князя?

    — Несомненно, — подтвердил Телеб. — Они не смогли определить, чей именно, однако твердят, что заметили в караване осколочника.

    Осколочник? Это бессмысленно!

    «Если только он не собирается таким образом обеспечить наше поражение, — подумал Далинар. — Возможно, это не просто караван, а замаскированная сила, которая должна зайти с фланга».

    Единственный осколочник, атаковав задние ряды его войска, пока то занято другими вещами, мог принести немыслимый ущерб. Далинар не до конца поверил Таналану. Но… буря свидетельница, если Садеас и впрямь втайне послал одного из своих осколочников на поле боя, Далинар не мог просто отправить отряд солдат, чтобы те с ним разобрались.

    — Прими командование, — велел он Телебу. — Таналан собирается отступить; пусть авангард присоединится к местным на укреплениях, но не вытесняйте их. Остальное войско размести лагерем на поле и держи офицеров подальше от Раталаса. Это не капитуляция. Мы притворимся, что он все это время был на нашей стороне, чтобы Таналан смог сохранить лицо и титул. Хоринар, мне нужна рота элитных солдат, самых быстрых, готовых выступить со мной в поход прямо сейчас.

    Они повиновались, не задавая вопросов. Гонцы разбежались с сообщениями, и вся равнина превратилась в гудящий улей — все пришло в движение, мужчины и женщины спешили во всех направлениях.

    Лишь один человек застыл неподвижно посреди всего, с надеждой прижимая к груди сцепленные руки.

    — Что случилось? — спросила Эви, когда он подъехал к ней рысью.

    — Вернись в наш лагерь и составь послание моему брату, передай, что мы, возможно, склонили Разлом на нашу сторону без кровопролития. — Он остановился, потом добавил: — И скажи, чтобы никому не доверял. Один из наших ближайших союзников мог предать нас. Я выясню, что к чему.
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     Гранетанцоры слишком заняты перемещением слуг и фермеров из башни, чтобы отправить представителя, который записал бы свои мысли в самосветы.

     Тогда я сделаю это вместо них. На них это решение повлияет сильнее всего. Сияющих примут любые государства, но куда теперь денутся все эти люди, оставшиеся без дома?

     Из ящика 4–17, второй топаз

    

    У города было сердце. Вуаль слышала его биение, когда закрывала глаза.

    Она присела в плохо освещенном помещении, касаясь руками гладкого каменного пола, который истерся от тысяч и тысяч шагов. Если камень встречал человека, камень мог победить, но если камень встречал человечество, то никакая сила не могла сохранить его.

    Сердцебиение города было запрятано глубоко внутри этих булыжников, старое и медленное. Город еще не осознал, что нечто темное проникло внутрь. Спрен, такой же древний, как он сам. Опухоль. Люди не говорили об этом; они избегали дворца, упоминали королеву только для того, чтобы выразить недовольство по поводу казни ревнительницы. Все равно что стоять посреди Великой бури и жаловаться на тесные туфли.

    Тихий свист привлек внимание Вуали. Она подняла глаза и осмотрела небольшую погрузочную площадку вокруг себя. Здесь были только она, Ватах и их фургон.

    — Идем.

    Вуаль приоткрыла дверь и вошла в сам особняк. У нее и Ватаха были новые лица. Ее — версия лица Вуали со слишком большим носом и ямочками на щеках.

    Он носил лицо грубияна, которого Шаллан видела на рынке. Свист Рэда означал, что горизонт чист, и потому они без колебаний направились по коридору.

    Этот экстравагантный каменный особняк построили вокруг квадратного открытого атриума, где цвели камнепочки и сланцекорник, над которыми порхали спрены жизни. Атриум был высотой в четыре этажа, с галереями вокруг каждого уровня. Рэд стоял на втором — свистел, опираясь на парапет.

    Но настоящей достопримечательностью особняка был не сад, а водопады. Потому что ни в одном из них на самом деле не текла вода.

    Она там была когда-то. Но однажды, давным-давно, кто-то чересчур богатый дал волю воображению. Он нанял духозаклинателей, которые преобразовали большие фонтаны воды, что лились с верхнего уровня, с четвертого этажа. Их духозакляли в другой материал в тот самый момент, когда вода коснулась пола.

    Путь Вуали вывел ее вдоль комнат налево, где впереди нависал балкон атриума первого этажа. Справа от нее лился бывший водопад — теперь он был из хрусталя. Масса текущей «воды» навеки застыла, ударившись о каменный пол, где хлынула вперед блистающей волной. Особняк десятки раз переходил из рук в руки, и люди называли его Камнепадом — несмотря на предпринятые новым владельцем на протяжении последних десяти лет попытки наречь это место невероятно скучным именем Цитадель Хадинал.

    Вуаль и Ватах двинулись в путь в сопровождении ободряющего насвистывания Рэда. Следующий водопад походил по форме на первый, но сделан из полированной древесины культяпника. Он выглядел до странности естественно, — казалось, что дерево могло вырасти, имея такие очертания, изливаясь сверху и сбегая вниз волнистой колонной, расплескиваясь наружу у основания.

    Скоро они прошли мимо комнаты слева, где Ишна беседовала с нынешней хозяйкой Камнепада. Каждый раз, когда Буря бурь наносила удар, она оставляла разрушения — но они причудливым образом отличались от того, что делала Великая буря. Самой большой опасностью новой стихии оказались молнии. Эти странные красные вспышки не просто становились причиной пожара или опаляли землю; они могли проламывать камни, и от взрывов осколки летели во все стороны.

    Один такой удар пробил зияющую дыру в стене этого древнего знаменитого особняка. Ее залатали неприглядной деревянной панелью, которую собирались покрыть кремом, а после наконец заложить кирпичами. Светлость Нананав — алети средних лет, с узлом волос почти той же высоты, что и ее рост, — жестом указала сперва на забитую досками дыру, потом на пол.

    — Сделаешь так, чтобы они соответствовали друг другу, — сказала Нананав Ишне, которая была в облике торговки коврами. — Я не потерплю, даже если они будут отличаться на оттенок! Когда вернешься с починенными коврами, положу их рядом с теми, что в других комнатах, и проверю!

    — Да, светлость, — забормотала Ишна. — Но ущерб намного больше, чем я…

    — Эти ковры были сотканы в Шиноваре! Их создал слепой, который тридцать лет учился у мастера-ткача, прежде чем ему позволили делать собственные ковры! Он умер после завершения моего заказа, потому других таких не существует!

    — Мне это хорошо известно, поскольку вы уже в третий раз все повторили…

    Вуаль сняла Образ женщины; потом они с Ватахом проскользнули мимо комнаты и продолжили идти по атриуму. Предполагалось, что они — слуги Ишны, которым непозволительно свободно бродить по дому. Рэд — заметив, что они в пути, — собрался вернуться к Ишне. Он отпросился в уборную, но на его слишком долгое отсутствие могли обратить внимание.

    Его свист прервался.

    Вуаль открыла дверь и затащила Ватаха внутрь, ее сердце колотилось — прямо снаружи пара охранников спустилась по лестнице со второго уровня.

    — И все-таки этим надо было бы заниматься ночью, — прошептал Ватах.

    — Ночью это место охраняют, как крепость.

    Смена караула проходила в середине утра, так что Вуаль и остальные пришли незадолго до этого. Теоретически усталые охранники должны были заскучать после ночи, на протяжении которой ничего не происходило.

    Вуаль и Ватах вошли в небольшую библиотеку, освещенную несколькими сферами в кубке на столе. Ватах покосился на них, но не двинулся с места — они проникли сюда не за парой фишек. Вуаль опустила свой ранец на пол и принялась копаться внутри, пока не достала блокнот и угольный карандаш.

    Она перевела дух и позволила Шаллан просочиться сквозь собственную суть. Потом нарисовала Нананав, мельком увиденную чуть раньше.

    — Я до сих пор удивляюсь тому, что ты все это время была вами обеими сразу, — сказал Ватах. — Вы совсем не похожи друг на друга.

    — Вообще-то, в этом весь смысл.

    — Хотел бы я сам во всем разобраться. — Он хмыкнул, почесал голову. — Мне нравится Вуаль.

    — А я?

    — Ты моя хозяйка. Ты и не должна мне нравиться.

    Честно, хоть и грубовато. По крайней мере, с Ватахом всегда было понятно, что к чему. Он прислушался у двери, потом приоткрыл ее, следя за охранниками.

    — Ладно. Поднимаемся по лестнице, затем идем обратно по галерее второго этажа. Хватаем товар, запихиваем в кухонный лифт — и к выходу. Вот буря! Хотел бы я этим заниматься, когда все спят.

    — Ну и что в этом забавного? — Шаллан закончила рисунок широким росчерком и ткнула Ватаха в бок. — Признайся, тебе же все это нравится.

    — Я нервничаю, как новобранец в первый день на войне, — признался Ватах. — Руки дрожат, вздрагиваю от каждого шороха. И меня тошнит!

    — Видишь? — сказала Шаллан. — Забавно.

    Она пробралась мимо него и выглянула через приоткрытую дверь наружу. Шквальные охранники. Устроились в атриуме неподалеку. Отсюда они, несомненно, слышали голос настоящей Нананав, так что, если Шаллан выйдет из этой комнаты с ее лицом, это обязательно вызовет переполох.

    Надо пустить в ход воображение. Узор гудел, пока она размышляла. Может, сделать так, чтобы водопады снова потекли? Запустить иллюзии странных спренов? Нет… нет, не надо ничего театрального. Шаллан надо отойти в сторону, забрав с собой любовь к драматичности.

    Проще надо быть, как уже случалось раньше. Надо поступать как Вуаль. Она закрыла глаза и выдохнула, вложила свет в Узора, сплела только звук — голос Нананав, зовущий охранников в комнату, где она читала нотации Ишне. Зачем выдумывать новые трюки, когда старые прекрасно работают? Вуаль не стремилась импровизировать просто ради того, чтобы сделать что-то по-новому.

    Узор унес иллюзию прочь, и звук вынудил охранников удалиться по коридору. Шаллан вывела Ватаха из библиотеки, они зашли за угол и направились вверх по лестнице. Она выдохнула буресвет, который окутал ее, и полностью превратилась в Вуаль. А затем Вуаль сделалась женщиной, которая была не совсем Вуалью, — с ямочками на щеках. И поверх этой маски она надела личину Нананав.

    Высокомерная. Разговорчивая. Уверенная, что все вокруг нее только и делают, что ищут повод схалтурить. Когда они вышли на следующий этаж, ее походка стала спокойной и размеренной, а взгляд устремился к перилам. Когда их в последний раз полировали?

    — Я не нахожу это забавным, — проворчал Ватах. — Но мне нравится.

    — Значит, забавно.

    — «Забавно» — это выигрывать в карты. Здесь что-то другое.

    Он отнесся к своей роли серьезно, но, право слово, надо бы ей подыскать более утонченных слуг. Ватах все равно что боров в человеческом обличье, вечно пыхтит и о чем-то размышляет.

    Разве она не заслуживает лучшего? Она же Сияющий рыцарь, в конце концов. Ей нет нужды терпеть дезертиров, которые и на людей-то почти не похожи, а выглядят как наброски, которые Шаллан могла бы нарисовать после тяжелой ночной попойки и, наверное, держа карандаш зубами.

    «Ты слишком вжилась в роль, — прошептал внутренний голос. — Осторожнее». Она оглянулась в поисках Узора, но он все еще был где-то внизу.

    Они остановились перед запертой дверью второго этажа. Согласно плану, ее должен был открыть Узор, но у нее не осталось терпения, чтобы ждать. Кроме того, в их сторону шел старший слуга.

    Он поклонился, увидев Нананав.

    — И это называется поклон? — возмутилась лже-Нананав. — Этот быстрый кивок? Где тебя такому научили?

    — Мои извинения, светлость, — сказал слуга и поклонился глубже.

    — Я могла бы отсечь тебе ноги у колен, — отрезала Нананав. — Может, тогда появилась бы хоть видимость раскаяния с твоей стороны. — Она постучала по двери костяшками пальцев. — Открывай.

    — Почему… — Он осекся, видимо сообразив, что хозяйка не в настроении. Он поспешил разобраться с кодовым замком и открыл для нее дверь. Изнутри пахнуло пряностями.

    — Иди и покайся за то, что оскорбил меня, — велела Нананав. — Заберись на крышу и просиди там ровно час.

    — Светлость, если я чем-то вас…

    — Если?! — Она ткнула пальцем вверх. — Ступай!

    Он снова поклонился — поклон с трудом мог считаться достаточным — и убежал прочь.

    — Светлость, сдается мне, вы перегибаете палку, — предупредил Ватах, потирая подбородок. — У нее репутация женщины с трудным характером, а не чокнутой.

    — Заткнись, — бросила Нананав, решительно входя в комнату.

    Это была кладовая особняка.

    Одну стену покрывали стойки, с которых свисали сушеные колбасы. Позади были сложены мешки с зерном, а ящики с длиннокорнем и прочими клубнями стояли на полу тут и там. Мешки с пряностями. Кувшинчики с маслом. Ватах закрыл дверь и начал поспешно набивать колбасками мешок.

    Нананав не отличалась торопливостью. Это было хорошее место, чтобы держать тут провиант под замком. Унести его куда-то еще казалось… хм, преступлением.

    Может, ей стоит переехать в Камнепад и сыграть роль как следует. А бывшая леди? Ну, она явно всего лишь низкокачественная версия. Надо просто ее ликвидировать и занять освободившееся место. Это ведь будет… правильно, не так ли?

    Вздрогнув, Вуаль сбросила один слой иллюзии. Вот же буря… буря! Что это было?

    — Светлость, не сочтите за оскорбление, — язвительно проговорил Ватах, засовывая мешок с колбасками в кухонный лифт, — но вы можете стоять там и наблюдать. А можете, буря бы вас побрала, помочь и получить в два раза больше еды и вполовину больше самомнения.

    — Прости. — Вуаль схватила мешок с зерном. — Голова этой женщины — пугающее место.

    — Ну я же предупреждал, что Нананав печально известна своим трудным характером.

    «Ага, — подумала Вуаль. — Но я-то говорила про Шаллан».

    Они трудились быстро, заполняя большой кухонный лифт; он требовался для того, чтобы доставлять крупные партии провианта из комнаты внизу, куда их привозили. Они засунули туда все колбаски, почти все ящики с длиннокорнем и несколько мешков с зерном. Когда лифт наполнился, они вдвоем опустили его на нижний этаж. Подождали у двери — и, к счастью, Рэд начал насвистывать. Первый этаж снова был чист. Не доверяя себе с лицом Нананав, она осталась Вуалью, и они с Ватахом поспешили наружу. Там ждал Узор, который с гудением забрался на ее брюки.

    По пути вниз они миновали водопад из чистого мрамора. Шаллан бы задержалась, чтобы полюбоваться искусным духозаклинанием. К счастью, этой операцией руководила Вуаль. Шаллан… Шаллан легко отвлекалась. Разглядывала детали или парила в облаках, представляя картину в целом. Удобная середина, безопасная умеренность — это была незнакомая ей почва.

    Они спустились, присоединились к Рэду в поврежденной комнате и помогли ему донести свернутый ковер до погрузочного помещения. Здесь она попросила Узора быстренько открыть замок в кабинку кухонного лифта, затем послала его отвлекать слуг, которые несли в эту комнату дрова. Они погнались за иллюзией дикой норки с ключом в пасти.

    Вуаль, Рэд и Ватах развернули ковер, заполнили его мешками с едой из лифта и засунули в поджидающий фургон. Охранники у ворот не должны были ничего заметить, не считая нескольких ковров.

    Они достали второй ковер и проделали с ним то же самое, а потом собрались пойти обратно. Однако Вуаль замерла у двери в погрузочную комнату. Что это такое, на потолке? Склонив голову набок, она уставилась на странную жидкость, которая собиралась лужицами и капала на пол.

    «Спрены гнева, — поняла она. — Собираются там и просачиваются сквозь пол». Прямо над ними располагалась кладовая.

    — Бежим! — крикнула Вуаль и, развернувшись, метнулась назад, к фургону. Миг спустя наверху поднялся крик.

    Вуаль вскарабкалась на сиденье фургона и ударила чулла хлыстом. Ее команда, к которой присоединилась Ишна, попрыгала в фургон, уже начавший двигаться. Очень. Медленно.

    Вуаль… Шаллан ударила большого краба по панцирю, вынуждая его ускорить шаг. Но чуллы двигались с чулльей скоростью. Фургон выехал во двор, а ворота впереди уже закрывались.

    — Шквал! — выругался Ватах и бросил взгляд через плечо. — Это тоже часть «веселья»?

    За ними из особняка вывалилась Нананав, чья высокая прическа колыхалась.

    — Остановите их! Воры!

    — Шаллан? — крикнул Ватах. — Вуаль? Кто ты сейчас? Клянусь бурей, у них арбалеты!

    Шаллан выдохнула.

    Впереди них с лязгом закрылись ворота. В небольшой двор вышли охранники, держа оружие наготове.

    — Шаллан! — заорал Ватах.

    Она встала на фургоне, и вокруг нее закружился буресвет. Чулл остановился, и Шаллан оказалась лицом к лицу с охранниками. Они резко остановились и разинули рот.

    Позади Нананав нарушила тишину:

    — Что вы делаете, идиоты? Почему…

    Она осеклась и застыла, когда Шаллан повернулась в ее сторону. Нананав увидела себя.

    Те же волосы. Те же черты. Та же одежда. Копия даже держалась так же высокомерно, вздернув нос. Шаллан/Нананав раскинула руки, и из земли вокруг фургона вырвались спрены. Лужи мерцающей крови неправильного цвета, булькающие слишком уж рьяно. Осыпающиеся дождем кусочки стекла. Спрены предвкушения, похожие на тонкие щупальца.

    Шаллан/Нананав позволила своему облику исказиться, чужие черты стекли с ее лица, словно краска со стены. Настоящая Нананав заорала и убежала обратно в здание. Один из охранников нажал на спуск, и стрела из его арбалета угодила Шаллан/Нананав в голову.

    Какая досада.

    На миг у нее потемнело перед глазами, нахлынула паника — она вспомнила, как ее пронзили мечом во дворце. Но какая разница, что к иллюзорным спренам вокруг нее присоединились настоящие спрены боли? Она выпрямилась и посмотрела на солдат; ее лицо плавилось, а из виска торчал арбалетный болт.

    Охранники сбежали.

    — Ватах, — сказала она, — пжалста отк’ой во’ота. — Что-то случилось со ртом. Как странно.

    Ватах не шелохнулся, и Шаллан сердито взглянула на него.

    — Ох! — взвизгнул он и, попятившись, споткнулся об один из ковров в фургоне. Упал рядом с Рэдом, которого окружали спрены страха, похожие на сгустки слизи. Даже Ишна выглядела так, словно увидела Приносящего пустоту.

    Шаллан позволила иллюзиям исчезнуть — всем, кроме Вуали. Обычной, привычной Вуали.

    — Все в по’ядке, — попыталась успокоить команду Вуаль. — П’осто иллюзии. Ну же, отк’ой во’ота.

    Ватах с трудом выбрался из фургона и побежал к воротам.

    — Э-э, Вуаль? — осторожно пробормотал Рэд. — Этот арбалетный болт… кровь пачкает твою одежду.

    — Я все ’авно соби’алась ее выкинуть, — заявила она, снова усаживаясь на сиденье и чувствуя себя увереннее, оттого что Узор вернулся в фургон и юркнул к ней. — У меня почти готов новый на’яд.

    Если так пойдет и дальше, ей придется покупать их оптом.

    Они вывели фургон за ворота и подобрали Ватаха. Никто из охранников не бросился следом, и разум Вуали… поплыл, пока они отъезжали.

    Арбалетный болт начал ее раздражать. Она не чувствовала свою защищенную руку. Досадно. Вуаль потрогала болт другой рукой; похоже, буресвет исцелил ее голову вокруг раны. Она стиснула зубы и попыталась вытащить болт, но штуковина застряла. У нее перед глазами снова все расплылось.

    — Вы бы не могли помочь мне с этим, па’ни? — спросила она, указывая на болт и дополнительно втягивая буресвет.

    Она полностью отключилась, когда Ватах вырвал болт. Вскоре пришла в себя на переднем сиденье фургона. Коснулась виска кончиками пальцев и не обнаружила отверстия.

    — Иногда ты меня пугаешь, — пробормотал Ватах, подгоняя чулла хлыстом.

    — Я делаю то, что нужно сделать, — ответила Вуаль, откидываясь назад и забрасывая ноги на переднюю часть фургона. Ей кажется или люди вдоль улицы сегодня выглядят более голодными, чем раньше? Над их головой жужжали спрены голода, будто черные мошки, которые иногда вьются над гниющими растениями. Измученные матери держали на руках плачущих детей.

    Вуаль отвернулась, пристыженно думая о еде, припрятанной в фургоне. Сколько добра она могла бы принести! Сколько слез осушить, сколько голодных детей утешить!

    «Успокойся…»

    Проникнуть в культ Мгновений важнее, чем прокормить несколько ртов прямо сейчас. Ей понадобится много еды, чтобы купить пропуск туда. И расследовать… Сердце Бражничества, как его назвал Шут.

    Вуаль мало что знала про Несотворенных. Она слишком часто игнорировала ревнителей, особенно если те рассказывали древние предания о Приносящих пустоту. Шаллан обо всем знала немногим больше, но, разумеется, хотела бы разыскать книжку на эту тему.

    Прошлой ночью Вуаль вернулась в трактир, где Шаллан встречалась с Королевским Шутом, и хотя его там не оказалось, обнаружилась записка для нее:

     

    Все еще пытаюсь найти для тебя посредника из высших членов культа. Все, с кем я говорил, просто советуют «сделать что-нибудь, что привлечет их внимание». Я бы сделал, но уверен, что нарушать городские законы о запрете непристойного поведения не самое мудрое решение, пускай здесь никто и не следит за порядком как полагается.

     

    Сделать что-нибудь, что привлечет их внимание. Похоже, в этом городе культ Моментов проник повсюду. Почти как Духокровники. Они затаились и наблюдали.

    Пожалуй, ей не стоило ждать Шута. И возможно, она в силах решить две проблемы сразу.

    — Отвези нас на рынок Рингингтон, — велела она Ватаху, назвав ближайший рынок к портновской мастерской.

    — Разве мы не собираемся выгрузить еду, прежде чем вернуть фургон этому торговцу?

    — Конечно собираемся.

    Ватах посмотрел на хозяйку, но когда она не стала ничего объяснять, повернул фургон. Вуаль взяла шляпу и плащ, надела и прикрыла пятна крови на рубашке светоплетением.

    Потом велела Ватаху подъехать к заброшенному зданию на рынке. Когда они остановились, беженцы заглянули в фургон, но увидели только ковры — и бросились врассыпную, когда Ватах сердито на них посмотрел.

    — Охраняй повозку, — приказала Вуаль, вытаскивая маленький мешок с едой. Она спрыгнула на землю и неспешно направилась к зданию. Его крышу разрушила Буря бурь, и оттого здесь теперь собирались бездомные. Она нашла Грунда в главной комнате, как обычно.

    Вуаль возвращалась сюда несколько раз, получая информацию от этого грязного маленького беспризорника, которого она подкупила едой в свой первый день на рынке. Оказалось, он всегда крутился где-то рядом, а Вуаль отлично знала, как ценен местный беспризорник, если нужно добыть сведения.

    Сегодня мальчишка был в комнате один. Другие попрошайки отправились добывать еду. Грунд здоровой рукой рисовал на маленькой доске древесным углем, а деформированную прятал в кармане. Он встрепенулся, увидев Вуаль. Мальчик хотя бы перестал убегать; похоже, городские беспризорники беспокоились, когда кто-то слишком открыто их искал.

    Но все менялось, когда они узнавали, что у тебя есть еда.

    Он напустил на себя незаинтересованный вид, пока Вуаль не бросила на пол мешок. Оттуда выглянула колбаска. Тут темные глаза беспризорника чуть не вылезли из орбит.

    — Целый мешок?! — ахнул Грунд.

    — Хороший день, — заявила Вуаль, присев на корточки. — Есть новости по тем книгам?

    — Не-а. — Он потрогал сосиску — как будто боялся, что сейчас Вуаль внезапно ее заберет. — Я ничегошеньки не слышал.

    — Сообщи, если услышишь. А пока меня интересует вот что: ты не знаешь, кому тут нужна еда? Каким-нибудь особенно хорошим и достойным людям, которых обделяют во время раздачи зерна?

    Он уставился на Вуаль, пытаясь понять, к чему та клонит.

    — Есть излишки, хочу раздать, — объяснила она.

    — Ты хочешь раздать еду. — Грунд повторил это таким тоном, словно она собралась научить кремлецов летать.

    — Ну я же не первая. Во дворце раньше раздавали еду беднякам, верно?

    — Таким занимаются короли. Не обычные люди. — Он окинул ее взглядом с головы до ног. — Но ты необычная.

    — Ага.

    — Ну… Швея Мури всегда была добра ко мне. У нее много детишек. Их трудно прокормить. У нее лачуга возле старой пекарни, которая сгорела до основания в первую ночь, когда пришла Буря бурь. И дети-беженцы, которые живут в парке возле тропы Лунного света. Они совсем малыши, знаешь? Никто за ними не присматривает. И башмачник Джом. Он руку сломал… Ты это запишешь или как?

    — Я запомню.

    Он пожал плечами и выдал ей длинный список. Вуаль поблагодарила и напомнила, чтобы он поискал книгу. Ишна по приказу Шаллан посетила нескольких торговцев, и один из них упомянул книгу под названием «Мифическое» — довольно новый том, в котором говорилось о Несотворенных. Книготорговец сказал, что у него был один экземпляр, но его лавку ограбили во время бунтов. Оставалось надеяться, что кто-то из городского отребья знал, куда делся его товар.

    Вуаль пружинистым шагом вернулась к фургону. Ей же требовалось привлечь внимание культа? Что ж, это она и сделает. Вуаль сомневалась, что список Грунда беспристрастен, но остановиться посреди рынка и вывалить мешки было все равно что спровоцировать бунт. Лучше уж раздать еду вот так.

    Оказалось, что у швеи Мури и впрямь много детей, но мало денег, чтобы их прокормить. Дети в парке нашлись именно там, где сказал Грунд. Вуаль оставила им целую гору провизии и быстро ушла, пока они подбегали к ней в изумлении.

    К четвертой остановке Ватах все понял:

    — Собираешься все раздать?

    — Не все. — Вуаль развалилась на своем сиденье, пока они ехали к следующему месту назначения.

    — Как насчет платы культу Мгновений?

    — Мы всегда можем украсть больше. Самое главное, мой связной говорит, что мы должны привлечь их внимание. Полагаю, сумасшедшая женщина в белом, которая катается по рынку, выбрасывая мешки с едой, обязательно это сделает.

    — По крайней мере, «сумасшедшая» — это ты точно подметила.

    Вуаль сунула руку в свернутый ковер и достала ему колбаску:

    — Съешь что-нибудь, и настроение поднимется.

    Он что-то проворчал, но колбаску взял и откусил хвост.

    К вечеру повозка опустела. Вуаль не была уверена, сможет ли таким способом привлечь к себе внимание адептов культа, но — буря свидетельница! — было так хорошо, что она сумела хоть что-то сделать. Шаллан пусть себе читает книжки, трындит о планах и плетет интриги. Вуаль позаботится о людях, которые на самом деле голодают.

    Впрочем, она же не отдала им все. Она позволила Ватаху оставить себе ту колбаску.
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     Я переживаю из-за того, что защита башни ослабевает. Если здесь мы не защищены от Несотворенных, то где же?

     Из ящика 3–11, гранат

    

    — Борода, хорош заливать, — сказал Вед. — Не встречался ты с Черным Шипом.

    — Встречался! — горячо возразил солдат. — Он похвалил меня за униформу и подарил собственный нож. За доблесть.

    — Врешь.

    — Осторожнее, — предупредил Борода. — Кэл может пырнуть тебя за то, что не даешь рассказать хорошую историю.

    — Я?! — удивился Каладин. Вместе с товарищами по отряду он отправился в дозор. — Меня в это не впутывай.

    — Да вы только гляньте на него, — продолжил Борода. — У него голодный взгляд. Он хочет узнать, чем все закончилось.

    Каладин улыбнулся, остальные тоже. Он официально присоединился к Стенной страже по приказу Элокара и был немедленно зачислен в отряд лейтенанта Норо. Кэл чувствовал себя почти… подлецом из-за того, что так быстро влился в эту компанию после стольких усилий, затраченных на выковывание Четвертого моста.

    И все-таки эти люди Каладину нравились, и он наслаждался их болтовней, пока они делали обход стены вдоль внутренней части, у основания. Шестеро мужчин — многовато для обычного патруля, но Азур велела, чтобы они держались группами. Помимо Бороды, Веда и Норо отряд включал грузного Алаварда и дружелюбного Вачеслва — алети, но с явными тайленскими корнями. Эти двое все пытались увлечь Каладина игрой в карты.

    Что навевало неприятное напоминание о Сахе и паршунах.

    — Ну так вот, вы не поверите, что произошло дальше, — продолжил Борода. — Черный Шип сказал мне… о, пошло все в бурю. Вы не слушаете, верно?

    — Верно, — подтвердил Вед. — Слишком заняты, глядим вон туда. — Он кивком указал на что-то, мимо чего они прошли.

    Борода фыркнул:

    — Ха! Посмотрите-ка на эту курицу! И он думает, что выглядит внушительно?

    — Шквальная трата кожи, — согласился Вед.

    Кэл ухмыльнулся, бросил взгляд через плечо, высматривая, кого это заметили Борода и Вед. Какого-нибудь дурня, раз уж он вызвал такой сильный…

    Это был Адолин.

    Принц развалился на углу, надев фальшивое обличье и желтый костюм по последней моде. Его охранял Дрехи, который был на несколько дюймов выше ростом и радостно жевал чуту.

    — Какое-то королевство осталось без знамен, — мрачно проворчал Борода, — потому что этот малый их выкупил и пошил себе наряды.

    — И где только выдумывают эти вещи? — спросил Вачеслв. — Это же… вот буря! Неужели кто-то просто говорит: «Знаете, что мне нужно для конца света? Что мне на самом деле пригодится? Новый наряд. И чтоб побольше блесток».

    Они прошли мимо Адолина — который кивнул Каладину и отвернулся. Это означало, что все в порядке и Каладин мог продолжить дозор со стражами. Если бы Адолин покачал головой, это был бы приказ каким-то образом освободиться и вернуться в портновскую мастерскую.

    Борода продолжал посмеиваться.

    — Когда я служил лордам-торговцам из Стина, — заметил он, — мне однажды пришлось переплыть цистерну с краской, чтобы спасти дочь князя. Когда я выбрался оттуда, все равно не был таким пестрым, как этот хорохорящийся кремлец.

    Алавард хмыкнул:

    — Высокородные, буря бы их побрала. Ни на что не годны, кроме как отдавать плохие приказы и лопать в два раза больше честных людей.

    — Но как ты можешь такое говорить? — спросил Каладин. — Я хочу сказать, он светлоглазый. Как мы.

    Не слишком ли фальшиво прозвучало? «Быть светлоглазым — здорово, и у меня, конечно, светлые глаза — как и у вас, мои глаза светлее, чем темные глаза темноглазых». Каладину приходилось вызывать Сил несколько раз в день, чтобы цвет его глаз не менялся.

    — Как мы? — повторил Борода. — Кэл, в какой расщелине ты жил? Разве там, откуда ты родом, от серединников есть какой-то толк?

    — Кое-какой.

    Борода и Вед — ну, почти весь отряд, кроме Норо, — были десятинниками: обладателями десятого дана, низшего ранга в сословной системе светлоглазых. До этого дня Каладин не обращал на подобные вещи внимания; для него все светлоглазые всегда были аристократами.

    Эти люди видели мир совсем по-другому. Серединниками считались те, кто имел дан выше восьмого, но не дотягивал до настоящего великого лорда. С тем же успехом они могли быть существами другого вида, судя по тому, как члены отряда думали о них, в особенности о пятом и шестом дане, которые не служили в армии.

    Как получалось, что эти люди окружали себя товарищами того же ранга? Они женились на десятинницах, пили с десятинниками, шутили с десятинниками. У них был особый жаргон и особые традиции. Каладину открылся целый мир, которого он никогда раньше не видел, хотя жил прямо по соседству с ним.

    — Некоторые серединники и впрямь полезны, — возразил Каладин. — Кое-кто из них хорошо сражается на дуэлях. Может, надо вернуться и завербовать того парня. При нем был меч.

    Остальные смотрели на него как на сумасшедшего.

    — Послушай, кип, — попытался объяснить Борода. Смысл жаргонного словечка «кип» Каладин пока что не выяснил. — Ты славный малый. Мне нравится, что ты видишь в людях лучшее. Ты пока что не научился меня игнорировать, что у большинства случается после первой совместной трапезы. Но ты должен понять, каков мир на самом деле. Нельзя доверять серединникам, если только это не хорошие офицеры вроде великого маршала. Такие люди, как тот, которого мы видели, они будут расхаживать с гордым видом и раздавать приказы направо и налево — но засунь такого на стену во время штурма, и штаны у него сделаются желтые, но не от краски.

    — У них есть партии, — согласился Вед. — И так даже лучше. Пусть не лезут в наши дела.

    Такие странные смешанные чувства. С одной стороны, он хотел рассказать им про Амарама и со злостью поведать о том, с какой жестокой несправедливостью обошлись с теми, кто был ему дорог. В то же время… они насмехались над Адолином Холином, который замахнулся на титул лучшего мечника Алеткара. Да, наряд у него немного яркий, но, поговорив с ним хоть пять минут, солдаты бы поняли, что он вовсе не так плох.

    Каладин поплелся дальше. Казалось неправильным, что он патрулирует без копья, и он инстинктивно потянулся к Сил, которая оседлала ветер над ним. Ему дали поясной меч, чтобы подвесить справа, дубинку — носить слева, и небольшой круглый щит. Первым делом Стенные стражи научили новичка, как вытаскивать меч из ножен правой рукой, не опуская щита.

    Когда Приносящие пустоту наконец-то нападут, они не будут использовать мечи и дубинки; на стене для этого имелись подходящие пики. Внизу все обстояло иначе. Широкая дорога — она окружала город вдоль стены — была свободной и чистой, порядок здесь поддерживала стража. Но большинство улиц, которые примыкали к ней, полнились людьми. Никто не хотел держаться так близко к крепостным стенам, кроме самых бедных и отчаявшихся.

    — Ну как же так вышло, — проворчал Вед, — что беженцы не могут взять в толк: мы единственное, что отделяет их от армии снаружи?

    Действительно, многие на боковых улицах, мимо которых они шли, провожали патруль откровенно враждебными взглядами. По крайней мере, сегодня никто ничем в них не бросил.

    — Они видят, что нас кормят досыта, — ответил Норо. — Чувствуют запах еды из наших казарм. Они думают не головами, а желудками.

    — И все равно половина из них вступила в культ, — заметил Борода. — Недалек тот день, когда мне придется туда внедриться. Может, я буду вынужден жениться на их верховной жрице — но, чтоб вы знали, в гареме я ужасен. В последний раз другие мужчины приревновали, потому что жрица уделяла внимание только мне.

    — Она так сильно смеялась от твоих подношений, что забывала про все остальное, да? — спросил Вед.

    — Вообще-то, есть одна история про…

    — Успокойся, Борода, — оборвал его лейтенант. — Давайте приготовимся к доставке. — Он переложил щит в другую руку и снял дубинку с пояса. — Всем принять грозный вид. Только дубинки.

    Отряд вытащил деревянные дубинки. Казалось неправильным защищаться от собственного народа — Каладин даже вспомнил, как армия Амарама разбивала лагерь возле городков. Все только и болтали, что о славной службе и битве на Расколотых равнинах. Но как только горожане переставали глазеть, они переходили к враждебности с потрясающей быстротой. Армию любят только тогда, когда она занимается важными делами в другом месте.

    Отряд Норо встретился с другим из их взвода — с учетом того, что два отряда дежурили на стене, два были в увольнительной и еще два патрулировали, общее количество достигало примерно сорока человек. Двадцать мужчин построились, чтобы охранять повозку, запряженную чуллами, которая медленно выехала из большого казарменного склада. На повозке громоздилась гора закрытых мешков.

    Беженцы столпились вокруг, и Каладин взмахнул дубинкой. Пришлось щитом оттолкнуть мужчину, который подобрался слишком близко. К счастью, это заставило остальных отпрянуть, а не броситься на повозку.

    Они проехали всего-то одну улицу, прежде чем остановиться на городской площади. Сил уселась на его плечо:

    — Они… похоже, тебя ненавидят.

    — Не меня, — прошептал Каладин. — Униформу.

    — А что… что ты будешь делать, если они действительно нападут?

    Каладин не знал. Он прибыл в этот город не для того, чтобы воевать с местными, но если отказаться защищать отряд…

    — Велалант, забери его буря, опаздывает, — проворчал Вед.

    — Еще немного времени, — напомнил Норо. — Все будет хорошо. Славные люди понимают, что еда в конце концов достанется им.

    «Да, после того, как они проведут много часов в очередях на распределительных пунктах Велаланта».

    Откуда-то из города — его уже не было видно за собирающимися толпами — появилась группа людей в ярко-фиолетовых нарядах и масках, скрывающих лица. Каладин с беспокойством наблюдал, как они стали хлестать самих себя по плечам. Притягивая спренов боли, которые начали выползать из земли вокруг них, похожие на руки без кожи. Только вот они были слишком большие, неправильного цвета и… непохожие на человеческие.

    — Я молился спренам ночи, и они пришли ко мне! — провозгласил мужчина во главе процессии, высоко вскинув руки. — Они избавили меня от боли!

    — О нет… — прошептала Сил.

    — Примите их! Это спрены перемен! Спрены новой бури, новой земли. Новый народ!

    Каладин взял Норо за руку:

    — Сэр, надо отступать. Доставим зерно обратно на склад.

    — У нас есть приказ… — Норо осекся, посмотрев на толпу, которая выглядела все более враждебной.

    К счастью, из-за угла появился отряд из полусотни мужчин в синем и красном и принялся грубо, с криками расталкивать беженцев. Вздох Норо был таким громким, что показался почти комичным. Сердитая толпа раздалась, и воины Велаланта окружили повозку с зерном.

    — Почему мы делаем это днем? — спросил Каладин одного из офицеров. — И почему вы просто не прибыли к складу и не сопроводили его оттуда? Зачем этот спектакль?

    Солдат вежливо, но твердо отодвинул его от повозки. Отряд Велаланта окружил ее и увез прочь, а толпа направилась следом.

    Когда они вернулись к стене, Каладину показалось, что он добирался до Тайлены вплавь и наконец-то увидел землю. Он прижал ладонь к камню, чувствуя его холодную, грубую поверхность. Кэл зачерпнул из стены чувство безопасности, как вдыхал буресвет. Они бы без труда справились с толпой — беженцы в основном были безоружны. Только вот учеба помогала понять, как действуют механизмы битвы, а эмоции — нечто совершенно иное. Сил съежилась у него на плече, глядя в ту сторону, откуда они пришли.

    — Во всем виновата королева, — негромко пробормотал Борода. — Если бы она не убила ту ревнительницу…

    — Прекрати, — перебил Норо и вздохнул. — Отряд, мы на стене следующие. У вас полчаса, чтобы выпить или поспать, а потом собираемся на посту наверху.

    — Слава бурям! — провозгласил Борода и направился прямиком к лестнице, явно собираясь подняться на пост и расслабиться там. — Я с удовольствием проведу время, глазея на вражескую армию, спасибо вам большое.

    Каладин поднялся на стену следом за Бородой. Он так и не узнал, как солдат получил прозвище. Норо был единственным в отряде, кто носил бороду, хоть она и не особо впечатляла. Камень бы хохотал над нею до колик, а потом прикончил с помощью бритвы и мыла.

    — Борода, почему мы терпим великих князей? — спросил Каладин, пока они поднимались. — Судя по тому, что я увидел, от Велаланта и его собратьев никакого толку.

    — Ага. Настоящих великих князей мы потеряли во время беспорядков или во дворце. Но маршал знает, что делает. Подозреваю, если бы мы не делились с людьми вроде Велаланта, нам пришлось бы с ними сразиться, чтобы не дать захватить зерно. По крайней мере, так людей в конце концов кормят, а мы можем сторожить стену.

    Они так часто говорили. Удерживать городскую стену — такова их работа, и когда солдаты чересчур усердствовали с поддержанием порядка или противодействием культу, они попросту отвлекались от нее. Город должен выстоять. Даже если он горел изнутри, он должен выстоять. Каладин в какой-то степени с этим соглашался. Армия не всесильна.

    И все-таки ему было больно.

    — Когда мне расскажут, откуда мы берем еду? — прошептал Каладин.

    — Я… — Борода огляделся, словно высматривая на лестнице еще кого-то, потом наклонился к нему. — Я понятия не имею. Но знаешь, что Азур сделала в первую очередь, когда взяла на себя командование? Приказала атаковать монастырь у восточных ворот, далеко от дворца. Я знаю парней из других рот, которые тоже участвовали в том штурме. Монастырь был захвачен бунтовщиками.

    — У них был духозаклинатель, верно?

    Борода кивнул:

    — Единственный в городе, который не находился во дворце, когда… ну, ты понял.

    — Но как же мы его используем, не привлекая крикунов?

    — Ну, — проговорил Борода изменившимся голосом, — я не могу раскрыть тебе все тайны, но…

    И он пустился в болтовню о том, как узнал секрет пользования духозаклинателем от короля Гердаза. Похоже, Борода был не лучшим источником сведений.

    — Великий маршал, — перебил Каладин, — ты заметил странность с ее осколочным клинком? У него нет самосвета на эфесе или крестовине.

    Борода пристально взглянул на него в свете, падающем из бойниц. Солдаты всякий раз напрягались, когда говорили про великого маршала «она».

    — Может, потому великий маршал и не отпускает его, — проговорил Борода. — Может, он сломан?

    — Может. — Не считая мечей собратьев Сияющих, Каладин видел один меч, у которого не было самосвета. Клинок Убийцы в Белом. Клинок Чести, который наделял силой Сияющего любого, кто им владел. Если у Азур было оружие, которое наделяло ее силой духозаклинания, это объясняло, почему крикуны до сих пор ничего не обнаружили.

    Они наконец-то поднялись на стену и вышли на свет. Остановились там вдвоем, глядя на раскинувшийся за стеной город с рассекающими его ветролезвиями и холмами. Вдали высился дворец, пусть и погруженный в полумрак. Стенная стража редко патрулировала часть стены, которая простиралась за ним.

    — Ты знал кого-нибудь из дворцовой стражи? — спросил Каладин. — Кто-нибудь оттуда связывается с родней или кем-то еще?

    Борода покачал головой:

    — Я недавно подобрался поближе и услышал голоса. Они шептали, чтобы я к ним присоединился. Великий маршал говорит, не надо их слушать. Голоса не причинят вреда, если мы не будем прислушиваться. — Он положил руку Каладину на плечо. — Кэл, ты задаешь искренние вопросы. Но не надо так переживать. Мы должны сосредоточиться на стене. Лучше не говорить слишком много о королеве или дворце.

    — Как мы не говорим о том, что Азур — женщина.

    — Ее секрет… — Борода поморщился. — Я имею в виду секрет великого маршала был доверен нам, чтобы мы его хранили и защищали.

    — Значит, буря свидетельница, у нас это получается плохо. Надеюсь, с защитой стены дела обстоят лучше.

    Борода пожал плечами. Каладин впервые кое-что заметил:

    — Ты не носишь охранные глифы.

    Борода покосился на свою руку, где была традиционная белая повязка, к которой прикрепляли охранный глиф. Его была пустой.

    — Ага, — подтвердил он и сунул руку в карман куртки.

    — Почему?

    Борода пожал плечами:

    — Скажем так, я хорошо разбираюсь в выдуманных историях. Никто не глядит на нас с небес.

    И он направился к их пункту сбора: к одной из башенок, которые венчали стену. Сил встала на плече Каладина, а потом поднялась по невидимым ступенькам и остановилась в воздухе на одном уровне с его глазами. Она посмотрела вслед Бороде, и ее платье трепетало на ветру, которого Каладин не ощущал.

    — Далинар считает, что бог не мертв, — сказала она. — Он просто полагает, что Всемогущий — Честь — на самом деле никогда не был богом.

    — Ты часть Чести. Тебя это не оскорбляет?

    — Каждый ребенок в конце концов понимает, что его отец — не бог. — Она посмотрела на Каладина. — А ты как думаешь, кто-то смотрит на нас? Ты правда веришь, что там никого нет?

    «Странно отвечать на такой вопрос, когда его задает частица божественного».

    Каладин задержался в дверном проеме сторожевой башенки. Внутри солдаты из его отряда — «седьмой взвод, второй отряд» звучало совсем не так громко, как Четвертый мост, — смеялись и шумели, собирая снаряжение.

    — Раньше я считал ужасы, которые со мной происходили, — проговорил он, — свидетельством того, что бога не существует. Потом в один из самых темных моментов решил, что моя жизнь — доказательство обратного, поскольку все случившееся можно объяснить лишь преднамеренной жестокостью.

    Он тяжело вздохнул и посмотрел на облака. Его вознесли на небо, где он нашел великолепие. Его наделили силой охранять и защищать.

    — Теперь… — продолжил он. — Теперь не знаю. При всем уважении к Далинару я думаю, что его вера слишком удобна. Когда одно божество оказалось с изъяном, он стал настаивать, что Всемогущий никогда не был богом? Что существует нечто другое? Мне это не нравится. Так что… может быть, мы просто не в силах ответить на этот вопрос.

    Каладин вошел в башенку. С обеих сторон в нее можно было попасть через широкие дверные проемы, на наружной стене и на крыше имелись бойницы для лучников. Справа от Каладина были стойки с оружием и щитами, а также обеденный стол. Над ним — большое окно с видом на город, через которое солдаты в башенке могли получать приказы с помощью сигнальных флажков внизу.

    Он опускал щит на стойку, когда раздался барабанный бой: сигнал тревоги. Сил взмыла вверх позади него, словно струна, которую внезапно туго натянули.

    — Нападение на стену! — крикнул Каладин, читая сообщение в звуке барабанов. — К оружию!

    Он ринулся через комнату и схватил пику из тех, что стояли у стены. Бросил первому подошедшему солдату и продолжил раздавать пики, пока стражники спешили выполнить приказ, переданный сигнальщиками. Лейтенант Норо и Борода выдавали щиты — не маленькие круглые, которыми они пользовались во время патрулирования внизу, а большие прямоугольные.

    — Построиться! — скомандовал Каладин, опередив Норо.

    «Вот буря, я же не их командир». Чувствуя себя идиотом, Каладин взял пику для себя и, уравновесив длинное древко, вынес ее из башенки перед Бородой, у которого был только щит. На стене четыре отряда построились, сомкнув щиты со всех сторон и выставив наружу копья. Некоторые солдаты в центре — вроде Каладина и Норо — держали только пики, вцепившись обеими руками.

    По вискам Каладина потекли струйки пота. Его обучали блокам с пиками в армии Амарама. Они использовались в качестве противодействия тяжелой кавалерии, которая была новым способом ведения войны, придуманным алети. Он не рассчитывал, что подобное окажется слишком уж эффективным на стене. Построение отлично подошло бы для удара по вражескому подразделению, но ему было трудно удерживать пику обращенной вверх. Она была для такого плохо сбалансирована — но как еще сражаться со Сплавленными?

    Другой взвод, который делил с ними позицию, построился на вершине башенки с луками в руках. Оставалось надеяться, что прикрытие лучников в сочетании с защитным построением с пиками будет достаточно эффективным. Каладин наконец-то увидел, как Сплавленный мчится с небес… к другой части стены.

    Солдаты в его взводе ждали, нервничали, поправляя охранные глифы или перемещая щиты. Вдалеке Сплавленный схлестнулся со стражами стены; Каладин едва мог разобрать вопли. Барабанный бой звучал неустанно, сообщая всем, чтобы оставались на местах.

    Прилетела Сил, взволнованно металась из стороны в сторону. Несколько солдат в построении высунулись наружу, словно им хотелось покинуть свое место и броситься туда, где сражались товарищи.

    «Спокойно», — едва не произнес Каладин, но прикусил язык. Он здесь не командует. Капитан Диданор, командир взвода, еще не прибыл, значит старшим по званию был Норо, которому подчинялись остальные лейтенанты. Каладин стиснул зубы, напрягаясь, удерживая себя от того, чтобы не отдать какой-нибудь приказ, пока Норо наконец-то не заговорил.

    — Эй, Хид, не вздумай вылезти, — позвал лейтенант. — Парни, держите щиты сомкнутыми. Если мы сейчас поспешим, станем легкой добычей.

    Солдаты неохотно вернулись в строй. В конце концов Сплавленный улетел. Их атаки никогда не длились долго; они наносили мощный удар, проверяя скорость реакции защитников. Красноглазые еще нередко врывались в ближайшие башенки, обыскивая их. Готовились к настоящему штурму и, как догадывался Каладин, пытались выяснить, каким образом Стенная стража добывает пропитание.

    Барабаны просигналили отбой, и соратники Каладина по взводу устало поплелись обратно в башню. Их охватила досада. Затаенная агрессия. Все это беспокойство, спешка битвы — только для того, чтобы стоять и потеть, пока другие погибают.

    Каладин помог разобрать оружие по стойкам, а потом налил себе миску похлебки и присоединился к лейтенанту Норо, который ждал на стене, прямо рядом с башней. Посланница с помощью сигнальных флажков сообщала тем, кто остался в городе, что взвод Норо в схватке не участвовал.

    — Сэр, приношу свои извинения, — негромко проговорил Каладин. — Это больше не повторится.

    — Э-э… «это»?

    — В самом начале я поспешил, — напомнил Каладин. — Кинулся отдавать приказы вместо вас.

    — А! Кэл, что ж, ты соображаешь на ходу! Я бы сказал, так и рвешься в бой.

    — Возможно, сэр.

    — Хочешь проявить себя перед отрядом, — продолжил Норо, потирая свою жиденькую бородку. — Что ж, мне нравятся воодушевленные люди. Так держать — полагаю, ты очень скоро будешь командиром отряда. — Он произнес это с интонацией гордого родителя.

    — Сэр, разрешите освободиться от наряда? Возможно, дальше на стене есть раненые, которым понадобится моя помощь.

    — Раненые? Кэл, я помню, ты сказал, что обучался полевой медицине, но наши военные лекари уже должны быть там.

    Точно, у них есть настоящие лекари.

    Норо похлопал его по плечу:

    — Иди и съешь похлебку. Позже наступит время действовать. Не слишком быстро беги навстречу опасности, хорошо?

    — Сэр, я… постараюсь это запомнить.

    Как бы там ни было, ему оставалось лишь вернуться в башню с Сил на плече и сесть за стол, чтобы съесть свою похлебку.
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     Спрен проворства 

    

    

    
     Сегодня я прыгнул с башни в последний раз. Я чувствовал, как ветер пляшет вокруг меня, когда падал вдоль восточной стороны башни к предгорьям, расположенным ниже. Мне будет этого не хватать.

     Из ящика 10–1, сапфир

    

    Вуаль сунула голову в разбитое окно заброшенной рыночной лавки. Беспризорник Грунд сидел на своем обычном месте, аккуратно сдирая со старых туфель полоски свиной кожи. Услышав шорох, он бросил инструмент и потянулся здоровой рукой за ножом.

    Потом мальчик увидел, что это она, и поймал брошенный пакет с едой. На этот раз ее было меньше, зато имелись фрукты — редкость в нынешнем Холинаре. Беспризорник прижал к себе пакет и закрыл темно-зеленые глаза, вид у него сделался… замкнутый. До чего странное выражение лица.

    «Он все еще мне не доверяет. И задается вопросом, что я потребую взамен».

    — Где Ма и Силанд? — поинтересовалась Вуаль. Она приготовила пакеты для двух женщин, которые жили здесь вместе с Грундом.

    — Переселились в дом старого жестянщика. — Грунд большим пальцем указал на проседающий потолок. — Решили, что тут становится слишком опасно.

    — Уверен, что не хочешь сделать то же самое?

    — Не-а. Наконец-то я могу двигаться, ни на кого не натыкаясь.

    Она оставила его в покое и вышла, сунув руки в карманы нового плаща, надвинув шляпу на лицо. Воздух был холодный. Вуаль надеялась, что в Холинаре будет теплее, чем на Расколотых равнинах или в Уритиру, где пришлось провести столько времени. Но здесь тоже было холодно — наступил зимний сезон. Наверное, во всем виновата Буря бурь.

    Следом она зашла к Мури, бывшей швее с тремя дочерьми. Мури принадлежала ко второму нану — высокий ранг для темноглазой, и раньше в городишке неподалеку от Револара у нее было успешное дело. Теперь она рыскала по канавам после бурь в поисках дохлых крыс и кремлецов.

    Мури всегда могла поделиться забавными, но в целом бессмысленными слухами. Вуаль ушла примерно через час и покинула рынок, бросив последний пакет с едой на колени случайному нищему.

    Старый нищий обнюхал пакет, а потом взволнованно закричал, ткнув локтем собрата:

    — Спрен Проворства! Погляди, Спрен Проворства!

    Он с коротким смешком принялся копаться в пакете, и его приятель, проснувшись, схватил лепешку.

    — Спрен Проворства? — переспросила Вуаль.

    — Это же ты! — воскликнул он. — Тра-ля-ля! Я о тебе слышал. Ты грабишь богатеев по всему городу, ага! И никто не может тебя остановить, патаму шта ты спрен. Умеешь проходить сквозь стены, да-да. Белая шляпа, белый плащ. Всегда выглядишь по-разному, верно?

    Нищий с жадностью накинулся на еду. Вуаль улыбнулась — ее репутация набирала силу. Она ее укрепила, послав Ишну и Ватаха в обличье Вуали, чтобы они раздавали еду. Конечно, культ скоро перестанет ее игнорировать. Узор загудел, когда она потянулась, и вокруг взвились спрены изнеможения — все искаженные — в виде маленьких красных вихрей. Торговец, которого она обокрала чуть раньше, погнался за нею сам, но для своего возраста он был не слишком шустрым.

    — Почему? — спросил Узор.

    — Что «почему»? Почему небо синее, солнце яркое? Почему дует ветер или идет дождь?

    — Мм… Почему ты так радуешься, что накормила так мало людей?

    — Накормить немногих — это то, что мы можем сделать.

    — А еще мы можем спрыгнуть с крыши, — ответил он таким искренним тоном, словно не понимал сарказма. — Но мы этого не делаем. Шаллан, ты лжешь.

    — Вуаль.

    — Твои обманы прячут другие обманы. Мм… — Он казался сонным. А спрены могут быть сонными? — Помнишь твой Идеал — истину, которую ты произнесла?

    Она сунула руки в карманы. Приближался вечер, солнце плавно опускалось к западному горизонту. Как будто убегало от Изначалья и бурь.

    На самом деле ее волновал свет в глазах каждого отдельного человека, которому она что-то давала. Накормить их было гораздо более реально, чем весь план по внедрению в культ и обследованию Клятвенных врат.

    «Этого мало. Я мыслю слишком приземленно». Так сказала бы Ясна.

    На улице Вуаль видела людей, которые явно страдали, даже плакали. В воздухе летало слишком много спренов гнева, а спрены страха встречались почти на каждом углу. Она должна была сделать хоть что-нибудь, чтобы помочь.

    «Все равно что тушить костер, выплеснув в него наперсток воды».

    Она стояла на перекрестке, опустив голову, а тени становились все длиннее, и надвигалась ночь. Из транса ее вырвали песнопения. Сколько времени она здесь провела?

    На улице слева от нее показался странный оранжевый мерцающий свет. Сферы так не светятся. Вуаль направилась туда, сняв шляпу и втянув буресвет. Она выпустила его облаком и вошла в него — и завитки тумана окутали ее тело, преобразили его форму.

    Как всегда во время процессии культа Мгновений, вокруг собрались люди. Спрен Проворства рассекла толпу, одетая в «костюм» спрена из ее заметок — тех самых, что утонули в море. Подобный спрен выглядел как светящийся наконечник стрелы, который летел рядом с небесными угрями.

    У нее за спиной струились золотые ленты — длинные, со стрелками на концах. Ее тело было полностью облачено в ткань, которая волочилась позади; руки, ноги и лицо закрыты. Спрен Проворства плавной походкой шла среди культистов, и даже они поглядывали на нее с удивлением.

    «Я должна сделать нечто большее, — подумала она. — Мои замыслы должны быть грандиознее».

    Может ли ложь помочь сломленной девушке из сельской местности Йа-Кеведа стать кем-то большим? В глубине души Шаллан терзал страх: она не была уверена, к чему приведут ее действия.

    Культисты тихо напевали, повторяя слова предводителей в первом ряду:

    — Наше время прошло.

    — Наше время прошло.

    — Явились спрены.

    — Явились спрены.

    — Отдайте им наши грехи.

    — Отдайте им наши грехи.

    Да… она чувствовала. Свобода, которую ощущали эти люди. Это было умиротворение капитуляции. Они слонялись по улицам, протягивая факелы и фонари к небесам, одетые в спренов. Зачем тревожиться? Прими освобождение, прими переход, прими пришествие бури и спренов.

    Прими конец.

    Спрен Проворства вдохнула их песнопения и впитала их идеи. Она превратилась в одну из них, и да — она услышала голос, который шептал где-то на задворках сознания:

    Сдайся.

    Отдай мне свой пыл. Свою боль. Свою любовь.

    Отдай угрызения совести.

    Прими конец.

    Шаллан, я тебе не враг.

    Последние слова выделялись — резко, будто шрам на лице красивого человека.

    Она пришла в себя. Вот буря! Сперва Вуаль думала, что с этой группой сможет попасть на празднество на платформе Клятвенных врат, но… она позволила себе увлечься тьмой. Дрожа, девушка застыла на месте.

    Вокруг нее все остановились. Иллюзия — похожие на спренов ленты позади нее — продолжила струиться, хоть она больше не двигалась и ветра не было.

    Песнопения культистов стихли, и вокруг нескольких из них появились искаженные спрены благоговения. Облачка, черные как сажа. Некоторые упали на колени. Окутанная струящейся тканью, со спрятанным лицом, вне власти ветра и гравитации, она должна была показаться им настоящим спреном.

    — Существуют спрены, — проговорила Шаллан, обращаясь к собравшейся толпе и с помощью светоплетения искажая собственный голос, — и… другие спрены. Вы последовали за теми, что пришли из тьмы. Они нашептывают вам забыть самих себя. Они лгут!

    Культисты ахнули.

    — Не нужна нам ваша преданность. Разве когда-нибудь спрены требовали от вас преданности? Прекратите плясать на улицах, станьте снова мужчинами и женщинами. Снимите эти идиотские костюмы и вернитесь к своим семьям!

    Они продолжали пялиться на нее, и потому Вуаль заставила свои ленты взмыть вверх, завиться друг о друга, сделаться длиннее. Ее поглотила мощная вспышка света.

    — Ступайте! — крикнула она.

    И они побежали — кое-кто на ходу сдирал с себя маскарадный костюм. Шаллан ждала, дрожа, пока не осталась в одиночестве. Она позволила свечению угаснуть и покинула улицу.

    Выйдя из тьмы, снова сделалась Вуалью. Вот буря… она запросто превратилась в одну из них! Неужели ее разум так легко подчинить?

    Обхватив себя руками, она поплелась по улицам и рынкам. Ясне бы хватило сил, чтобы дойти с ними до самой платформы. А если бы их туда не пустили — большинство адептов, что бродили по улицам, не обладали достаточными привилегиями, чтобы присоединиться к празднеству, — она бы придумала что-то еще. Может быть, подменила бы одного из охранников пиршества.

    Правда была в том, что ей доставляло удовольствие воровать и кормить людей. Вуаль хотела превратиться в героя улиц, как в старых преданиях. Но это навредило Шаллан, помешав ей воплотить в жизнь более важную и логичную задумку.

    Впрочем, не так уж часто художница совершала логичные поступки. Это было свойственно Ясне, а вовсе не Шаллан. Может… может, ей следует стать Сияющей, и тогда…

    Она прижалась к стене, обхватив себя руками. Потея, дрожа, отправилась искать свет. Нашла на соседней улице: спокойное, ровное сияние. Дружественный свет сфер, а вместе с ним и звук, который казался невозможным. Смех?

    Девушка погналась за ним, голодная, пока не достигла компании, которая пела под лазурным взглядом Номон. Они перевернули ящики, расставили кольцом, и один из них руководил веселым пением.

    Шаллан смотрела, упираясь рукой в стену здания, и шляпа Вуали свисала из ее защищенной руки в перчатке. Разве в их смехе не должно звучать отчаяние? Как они могли быть такими счастливыми? И петь? Эти люди вдруг показались странными зверями, вне ее понимания.

    Иногда Шаллан чувствовала саму себя неким существом в человеческом обличье. Она была той тварью из Уритиру — Несотворенной, которая рассылала повсюду своих марионеток, чтобы те подражали людям.

    «Вот он, — рассеянно подметила она. — Пением руководит Шут».

    Он больше не оставлял ей сообщений в трактире. Когда девушка наведалась туда в последний раз, трактирщик пожаловался, что он съехал, и вынудил оплатить счет.

    Вуаль натянула шляпу, затем повернулась и медленно ушла по рыночной улочке.

     

    Она превратилась в Шаллан прямо перед тем, как добралась до портновской лавки. Вуаль не спешила уходить — ей хотелось пойти и разыскать Каладина среди Стенных стражей. Мостовик бы ее не узнал, так что она смогла бы подойти и «познакомиться». Может, немного пофлиртовать…

    Сияющую ошеломила сама мысль об этом. Ее клятвы Адолину были не завершены, но много значили для нее. Шаллан уважала его и наслаждалась тем временем, которое они провели вместе, пока он учил ее обращаться с мечом.

    А Шаллан… да, кстати, чего же хотела Шаллан? Имело ли это значение? Зачем вообще о ней беспокоиться?

    Вуаль наконец-то ушла. Она сложила шляпу и плащ, а затем с помощью иллюзии замаскировала их под сумку. Поверх штанов и рубашки разместила иллюзию Шаллан в хаве, после чего вошла в дом, где обнаружила Дрехи и Скара, которые играли в карты и спорили, какой вид чуты вкуснее. Хм, так она бывала разных видов?

    Шаллан приветствовала их кивком и начала подниматься по лестнице, совершенно измученная. Однако несколько спренов голода напомнили, что она ничего не приберегла для себя из дневных воровских трофеев. Спрятав одежду, девушка спустилась на кухню.

    Там сидел Элокар и пил из бокала, куда бросил сферу. Неяркий красно-фиолетовый свет озарял кухню. На столе перед королем лежал лист с глифами: список названий Домов, чьи вечеринки он посетил. Некоторые имена были зачеркнуты, но другие король обвел и записал количество солдат, которое те могли бы предоставить. Пятьдесят воинов тут, тридцать там.

    Он отсалютовал ей светящимся бокалом, пока Шаллан искала лепешки и сахар.

    — Что это за узор на твоей юбке? Выглядит… знакомо.

    Шаллан посмотрела вниз. На подоле иллюзорной юбки красовалась копия Узора, который обычно цеплялся к ее плащу.

    — Знакомо?

    Элокар кивнул. Он не выглядел пьяным, но погрузился в созерцание.

    — Я раньше воображал себя героем, как ты. Представлял, что отвоюю Расколотые равнины во имя отца. Отомщу за пролитую кровь. А теперь это уже не имеет значения, да? То, что мы победили?

    — Конечно имеет, — возразила Шаллан. — У нас есть Уритиру, и мы одержали верх над большой армией Приносящих пустоту.

    Он хмыкнул:

    — Иногда кажется, что нужно лишь стоять на своем достаточно долго — и мир изменится. Но желать и ожидать — это что-то из Стремлений. Ересь. Хороший воринец должен беспокоиться о том, чтобы изменить самого себя.

    «Отдай свой пыл…»

    — Есть ли новости о Клятвенных вратах или культе Мгновений? — спросил Элокар.

    — Нет. Но у меня есть кое-какие идеи насчет того, как попасть наверх. Новые идеи.

    — Хорошо. Возможно, скоро я соберу для нас войско, хотя оно будет меньше, чем я рассчитывал. Мы зависим от твоей разведки. Я бы хотел знать, что происходит на платформе, прежде чем поведу туда войска.

    — Дайте мне еще несколько дней. Я проникну на платформу, обещаю.

    Он отпил из бокала.

    — Сияющая, так мало людей, для которых я все еще герой. Этот город. Здесь мой сын. Вот буря… Он был малышом, когда я видел его в последний раз. Сейчас ему три года. Он заперт во дворце…

    Шаллан отложила еду:

    — Ждите здесь.

    Она взяла альбом и карандаши с полки в демонстрационной комнате, вернулась к Элокару и села. Разложила несколько сфер для освещения и начала рисовать.

    Элокар сидел за столом напротив нее, озаренный светом из бокала.

    — Что ты делаешь?

    — Я вас ни разу толком не нарисовала, — объяснила Шаллан. — Хочу это исправить.

    Вокруг нее тотчас же начали появляться спрены творчества. Они казались довольно странными.

    Элокар на самом деле был хорошим человеком. По крайней мере, в глубине души. Разве это не должно иметь наибольшее значение? Король попытался заглянуть ей через плечо, но она больше не рисовала то, что видела.

    — Мы спасем их, — прошептала Шаллан. — Вы их спасете. Все будет хорошо.

    Элокар молча наблюдал за тем, как она наложила тени и закончила рисунок. Как только Шаллан оторвала карандаш от бумаги, он протянул руку и коснулся страницы. Рисунок изображал Элокара на коленях, избитого, в рваной одежде. Но смотрел он вперед и вверх, вскинув подбородок. Он не сдался. Нет, этот человек был благородным и царственным.

    — Так вот как я выгляжу? — прошептал он.

    — Да.

    «По крайней мере, таким ты можешь быть».

    — Можно… можно мне это взять?

    Она покрыла страницу лаком и вручила королю.

    — Спасибо.

    Шквал. Да он почти расплакался!

    Охваченная смущением, девушка собрала рисовальные принадлежности и еду, а потом поспешила уйти из кухни. В своей комнате она обнаружила Ишну, которая широко улыбалась. Невысокая темноглазая алети вернулась из города, где была с лицом и в одежде Вуали.

    Она протянула хозяйке лист бумаги:

    — Светлость, кто-то сунул это мне сегодня, пока я раздавала еду.

    Шаллан, нахмурившись, взяла записку.

    «Встретимся на границе пирушки через две ночи, в день следующей Бури бурь, — гласила та. — Приходи одна. Приноси еду. Присоединяйся к празднеству».
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    Одиннадцать лет назад

    Далинар отказался от коня.

    Лошади были слишком медленными.

    С озера ветром несло туман, напоминая ему о том дне, когда он, Гавилар и Садеас впервые напали на Разлом.

    Элитные солдаты, которые сопровождали его, обучались долгие годы. В первую очередь лучники, они не носили доспехов и были натренированы для дальнего бега. Лошади были великолепными зверями; Солнцетворец, как известно, использовал целую кавалерийскую роту. На небольших расстояниях их скорость и маневренность были непревзойденными.

    Подобные перспективы привлекали Далинара. Можно ли обучать людей стрелять из лука с лошади? Насколько это будет разрушительно? А как насчет атаки всадников с копьями, как в легендах о шинском вторжении?

    Но сегодня лошади ему не требовались. Люди были лучше приспособлены для бега на дальние расстояния, и уж подавно у них лучше получалось карабкаться по каменистым склонам и неровным скалам. Этот элитный отряд нагнал бы любую банду, с которой ему еще предстояло встретиться. Они были лучниками, но также искусно владели мечом. Их обучение было беспрецедентным, а выносливость — легендарной.

    Далинар не тренировался с ними лично — у него не было времени, чтобы каждый день пробегать по тридцать миль. К счастью, доспех компенсировал разницу. Одетый в броню, он вел ударный отряд сквозь кустарник, по камням, мимо камыша, который выпускал пряди, трепещущие на ветру. Трава, деревья и сорняки пугались, завидев его.

    Внутри Далинара горели два пламени. Первое пламя — энергия доспеха, что наделяла силой каждый его шаг. Второе — Азарт. Садеас — предатель? Невероятно. Он все это время поддерживал Гавилара. Далинар ему доверял.

    И все же…

    «Я считал, что сам заслуживаю доверия, — размышлял Далинар, ведя отряд вниз по склону холма; сотня человек волной текла позади него. — Но я едва не пошел против Гавилара».

    Нужно все увидеть лично. Он должен выяснить, на самом ли деле в этом «караване», который доставил в Разлом припасы, был осколочник. Но вероятность того, что его могли предать — что Садеас все это время работал против них, — доводила Далинара до безумия. При этом он испытывал ясность, которой наделял лишь Азарт.

    Сосредоточенность мужчины, его меча и крови, которую он собирался пролить.

    Пока Далинар бежал, Азарт внутри его как будто преобразовался, просочившись в усталые мышцы, пропитав его насквозь. Он стал силой сам по себе. И потому, когда они взбежали на гребень холма на некотором расстоянии к югу от Разлома, Черный Шип каким-то образом ощущал себя бодрее, чем в начале погони.

    Пока отряд нагонял его, он встал как вкопанный — ноги в латных ботинках заскрежетали по камню. Впереди, у подножия холма и у входа в каньон, группа людей хватала оружие. Караван. Видимо, разведчики предупредили их о приближении отряда Далинара.

    Они разбили лагерь, но бросили палатки и побежали в каньон, где к ним нельзя было подобраться с фланга. Далинар взревел, призвал клинок и, позабыв об усталости своих людей, ринулся вниз по склону.

    Солдаты были в темно-зеленом и белом. Цвета Садеаса.

    Далинар достиг подножия холма и словно буря ринулся сквозь брошенный лагерь. Он пронесся мимо отстающих, взмахнул Клятвенником — и они упали с горящими глазами.

    «Стоп».

    Но набранный импульс не дал ему остановиться. А где вражеский осколочник?

    «Что-то не так».

    Далинар повел своих людей вслед за солдатами противника по широкой тропе на одной из сторон каньона. Он высоко поднял Клятвенник на бегу.

    «Зачем они надели цвета Садеаса, если явились сюда втайне, привезя контрабандные товары?»

    Далинар резко остановился, его окружили солдаты. Тропа вывела их к месту футах в пятидесяти от дна каньона, на крутой южной стене. Выше собирались враги, но осколочника среди них не было. И… эта униформа…

    Он моргнул. Что-то… пошло не так.

    Далинар крикнул приказ отступать, но его голос заглушил внезапный рокот. Звук был похож на гром, сопровождаемый жутким грохотом камней. Земля под ногами дрогнула, и Далинар, в ужасе повернувшись, увидел, как справа по крутому склону ущелья несется оползень — прямиком туда, куда он привел свой отряд.

    У него была доля секунды, чтобы это осознать, прежде чем камни с жутким треском посыпались ему на голову.

    Все завертелось, свет померк. Далинара осыпало ударами, увлекло и покатило, сдавило. На миг его ослепил взрыв расплавленных искр, и что-то тяжелое ударило по черепу.

    Потом все наконец-то стихло. Он лежал во тьме; в голове пульсировала боль, густая теплая кровь текла по лицу и капала с подбородка. Далинар чувствовал кровь, но ничего не видел. Его ослепило?

    Его щека прижималась к камню. Нет. Он не ослеп, а похоронен. И его шлем раскололся. Черный Шип со стоном пошевелился, и внезапно свет озарил камни вокруг его головы. Это буресвет просачивался из нагрудника.

    Он каким-то образом пережил оползень. Далинар лежал лицом вниз, погребенный под камнями. Снова пошевелился и краем глаза увидел, как сдвинулся камень, угрожая съехать вбок и раздавить его череп. Замер, чувствуя, как грохочет в голове боль. Размял левую руку и почувствовал, что рукавица и броня на предплечье разбиты. Но правая «рука» доспеха еще работала.

    «Это… это была западня…»

    Садеас никого не предавал. Все это состряпали разломцы со своим великим лордом: заманили Далинара и засыпали его камнями. Трусы. Они уже пробовали такое много лет назад. Он расслабился и тихонько застонал.

    «Нет. Нельзя здесь лежать».

    Можно притвориться мертвым. Мысль показалась такой привлекательной, что он закрыл глаза и едва не отключился.

    Внутри его зажглось пламя.

    «Далинар, тебя обманули. Слушай». До него донеслись голоса — мужчины пробирались через оползень. Он мог разобрать их носовой акцент. Разломцы.

    «Таналан послал тебя сюда на смерть!»

    Далинар усмехнулся, открыв глаза. Эти люди не позволят ему спрятаться в каменной гробнице, притворяясь мертвым. Осколки. Его найдут, чтобы забрать свой трофей.

    Он приготовился, подставив бронированное плечо под камень, чтобы тот не придавил непокрытую голову, но более не шевелился. В конце концов голоса над ним сделались взволнованными: судя по всему, разломцы увидели, что из-под камней выглядывает его синий плащ, украшенный глифами «хох» и «линил».

    Заскрежетали камни, и вес, которым его придавило, уменьшился. Азарт дорос до пика. Камень возле его головы откатился назад.

    «Вперед!»

    Далинар уперся ногами в броне и сдвинул валун здоровой рукой, открыв достаточно места, чтобы подняться. Он вырвался из гробницы и встал во весь рост, с грохотом рассыпая вокруг себя камни.

    Разломцы с ругательствами бросились врассыпную, когда он выскочил из дыры, скрежеща ботинками по камням. Далинар взревел и призвал клинок.

    Доспех был в худшем состоянии, чем он предполагал. Из-за четырех проломов в разных местах он потерял скорость.

    У людей Таналана глаза как будто светились. Они собирались и смотрели на него, ухмыляясь; он видел Азарт на их лицах. Его клинок и протекающий доспех отражались в их темных глазах.

    По лицу Далинара текла кровь. Он ухмыльнулся в ответ.

    Враги пошли в атаку.

     

    Перед глазами у Далинара все было алым.

    Полководец отчасти пришел в себя и обнаружил, что бьет чьей-то головой по камням. Позади него — возле ямы, где он сражался с противниками, — громоздилась высокая куча трупов с выжженными глазами.

    Он разжал руки, выронив голову трупа, выдохнул и почувствовал… А что почувствовал? Внезапное оцепенение. Боль была чем-то далеким. Даже гнев казался смутным. Далинар взглянул на свои руки. Почему он воспользовался ими, а не осколочным клинком?

    Черный Шип обернулся туда, где Клятвенник торчал из скалы, куда его воткнул он сам. Самосвет на эфесе треснул. Да, точно. Он не смог отпустить оружие; трещина каким-то образом этому помешала.

    Он встал, пошатываясь, огляделся вокруг в поисках новых противников, но никто на него не бросился. Его доспех… кто-то проломил ему нагрудник во время боя, и он чувствовал колотую рану на груди. Но почти не помнил, как ее получил.

    Солнце висело над горизонтом, погружая каньон в тени. Стояла тишина, даже от падальщиков-кремлецов — ни звука. Лишь одежда поверженных врагов хлопала на ветру.

    Обессиленный, он перевязал самые тяжелые раны, затем вытащил Клятвенник и положил на плечо. Никогда раньше осколочный клинок не казался таким тяжелым.

    Далинар пустился в обратный путь.

    По дороге он ронял куски осколочного доспеха, который сделался страшно тяжелым. Он потерял слишком много крови.

    Далинар сосредоточился на шагах. Один за другим.

    Импульс. Битва целиком и полностью зависела от импульса.

    Он не осмелился пойти очевидным путем, поскольку там могли поджидать другие разломцы. Князь пересек пустошь, где лозы корчились под ногами, а камнепочки раскрывались после того, как он проходил мимо.

    Азарт вернулся, чтобы подстегнуть его. Ибо эта прогулка на самом деле была сражением. Битвой. Наступила ночь, и он выбросил последний кусок осколочного доспеха, оставив только воротник. Из него можно вырастить все прочее, если потребуется.

    «Шагай. Не останавливайся».

    Во тьме казалось, что его сопровождают тени. На краю поля зрения войска из красного тумана атаковали противника, который распадался в пыль, а потом опять восставал из теней — это неустанное повторение распада и возрождения напоминало бушующие океанские волны. Не только люди, но еще и лошади без глаз. Животные вступали в жестокую битву, отнимая друг у друга жизнь. Тени смерти и войны подстегивали его всю ночь.

    Он шел целую вечность. Но вечность — пустяк, когда время утратило смысл. Далинар даже удивился, увидев вдали свет факелов, которые держали солдаты на стенах Разлома. Он правильно выбирал путь, ориентируясь по лунам и звездам.

    Во тьме направился к своему лагерю посреди поля. Там была еще одна армия. Настоящие солдаты Садеаса; они прибыли до срока. Еще несколько часов, и уловка Таналана бы не сработала.

    Далинар тащил за собой Клятвенник; клинок издавал тихий скрежет, прорезая борозду в камне. Он отупело услышал, как разговаривают солдаты у костра впереди, и тут кто-то его окликнул. Черный Шип, не обращая на них внимания, продолжал неустанно шагать, пока не вышел на свет. Двое молодых солдат в синем грозно заорали на него, а потом осеклись и опустили копья, разинув рот.

    — Буреотец, — проговорил один из них и попятился. — Келек и сам Всемогущий!

    Далинар брел сквозь лагерь. С его приходом поднялась суета, солдаты кричали о призраках и Приносящих пустоту. Он искал командный шатер. По его ощущениям, на это ушло столько же времени, сколько потребовалось ему, чтобы пересечь пустоши и добраться до лагеря Садеаса. Примерно вечность? Далинар покачал головой; по краям поля зрения все было алым.

    Сквозь полотно шатра прорвались слова:

    — Невозможно. Они напуганы. Они… нет, это просто невероятно!

    Полог палатки поднялся, в проеме показался мужчина в роскошной одежде, с волнистыми волосами. Садеас ахнул и отодвинулся, освобождая путь для Далинара, который не изменил темпа. Он вошел в шатер, и Клятвенник в его руке вырезал канавку в каменистой земле.

    Внутри при унылом свете нескольких сферных ламп собрались генералы и офицеры. Светлость Калами утешала плачущую Эви, а вот Йалай изучала карты на столе. Все взгляды обратились на Далинара.

    — Как?! — воскликнул Телеб. — Черный Шип? Мы послали отряд разведчиков, чтобы оповестить тебя, как только Таналан обратился против нас и сбросил наших солдат со стен. Нам доложили, что все погибли, угодив в засаду…

    Далинар с трудом поднял Клятвенник и воткнул в камень рядом с собой, а потом вздохнул с облегчением оттого, что наконец-то смог сбросить бремя. Он обеими руками, покрытыми кровью по самые плечи, уперся в стол с картами.

    — Ты послал тех же разведчиков, — прошептал он, — которые изначально шпионили за караваном и доложили, что его возглавляет осколочник?

    — Да, — подтвердил Телеб.

    — Предатели, — ответил Далинар. — Они работают на Таналана.

    Самопровозглашенный правитель не мог знать, что Далинар захочет с ним побеседовать. Вместо этого он каким-то образом подкупил людей в войске Черного Шипа и с помощью их донесений заставил Далинара помчаться на юг. Прямо в ловушку.

    План привели в действие еще до того, как Далинар обратился к Таналану. А придумали его намного раньше.

    Телеб пролаял указания арестовать разведчиков. Далинар склонился над боевыми картами на столе.

    — Это карта для осады, — прошептал он.

    — Мы… — Телеб посмотрел на Садеаса. — Светлорд, мы подумали, что король захочет явиться сам, чтобы, э-э, отомстить за вас.

    — Слишком долго, — прохрипел Далинар.

    — Великий князь Садеас предложил… Садеас предложил… другой вариант, — пробормотал Телеб. — Но король…

    Далинар посмотрел на Садеаса.

    — Они использовали мое имя, чтобы убить тебя, — прорычал тот и сплюнул в сторону. — Мы снова и снова будем страдать от таких восстаний, если они не начнут нас бояться.

    Далинар медленно кивнул и прошептал:

    — Пусть прольется кровь. Хочу, чтобы они заплатили за содеянное. Мужчины, женщины, дети. Они должны понести наказание за нарушенные клятвы. Немедленно.

    — Далинар? — Эви поднялась. — Муж? — Она шагнула к столу.

    Он повернулся к женщине, и она замерла. Ее необычная бледная западная кожа стала еще белей. Она шагнула назад, прижав руки к груди, и уставилась на него в ужасе. Вокруг нее из земли выросли спрены страха.

    Далинар посмотрел на сферный фонарь в полированном металлическом корпусе. Отражение больше походило на Приносящего пустоту, чем на человека: лицо и волосы в корке запекшейся крови, голубые глаза распахнуты, челюсти сжаты. Его покрывала сотня мелких ран, стеганая униформа превратилась в лохмотья.

    — Ты не должен этого делать. Отдохни. Выспись, Далинар. Подумай обо всем. Подожди хотя бы пару дней!

    Он так устал…

    — Далинар, все королевство считает нас слабаками, — прошептал Садеас. — Мы слишком тянули с подавлением этого восстания. Ты раньше никогда ко мне не прислушивался, но выслушай сейчас. Хочешь, чтобы такое не повторилось? Тогда ты обязан их наказать. Всех до единого.

    — Наказать… — повторил Далинар, и в нем снова проснулся Азарт. Боль. Гнев. Унижение. Он прижал ладони к столу, чтобы сохранить равновесие. — Духозаклинательница, которую прислал мой брат. Она может творить две вещи?

    — Зерно и масло, — сказал Телеб.

    — Хорошо. Пусть принимается за дело.

    — Больше продовольствия?

    — Нет, масло. Столько, сколько у нас есть самосветов. И кто-нибудь отведите мою жену в ее палатку, чтобы она смогла оправиться от своего неуместного горя. Все остальные, соберитесь. Утром мы сделаем из Раталаса пример. Я обещал Таналану, что вдовы будут рыдать после того, что я здесь устрою, но теперь считаю, этого слишком мало за то, как они поступили со мной. Я намерен столь основательно зачистить это место, чтобы на протяжении десяти поколений никто не смел здесь селиться из страха перед призраками. Мы превратим город в погребальный костер, и никто не будет скорбеть по его кончине — потому что некому будет плакать.
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    Одиннадцать лет назад

    Далинар согласился сменить одежду. Он умыл лицо и руки и позволил лекарю осмотреть раны.

    Перед глазами все еще стоял алый туман. Он не ляжет спать. Туман ему не позволит.

    Примерно через час после возвращения в лагерь он приплелся обратно в командный шатер, чистый, но не особо посвежевший.

    Руководствуясь инструкциями Садеаса, генералы подготовили новые боевые планы относительно штурма городских стен. Далинар их изучил и сделал несколько изменений, но велел не планировать ничего по спуску в город и зачистке. У него на уме было кое-что другое.

    — Светлорд! — доложила разведчица, входя в шатер. — Из города выехал парламентер. У него флаг перемирия.

    — Застрелить, — спокойно приказал Далинар.

    — Как?..

    — Стрелами, женщина. Убивайте любого, кто выйдет из города, и пусть тела там и гниют.

    — Да, светлорд.

    Посланница поспешно удалилась.

    Далинар взглянул на Садеаса, который все еще был в осколочном доспехе, поблескивающем в сферном свете. Садеас одобрительно кивнул и жестом указал в сторону. Хотел поговорить наедине.

    Далинар отошел от стола. Отчего ему не больно? Ведь должно же? Вот буря… он так оцепенел, что почти ничего не чувствовал, кроме пламени, которое медленно и ровно горело глубоко внутри. Он вышел за другом из шатра.

    — Мне удалось задержать письмоводительниц, — прошептал Садеас, — как ты и велел. Гавилар не знает, что ты жив. Его приказ осадить город и ждать остается в силе.

    — Мое возвращение позволяет изменить его распоряжения, — заявил Далинар. — Солдаты поймут. Даже Гавилар не стал бы спорить.

    — Да, но зачем держать его в неведении о твоем прибытии?

    Последняя луна почти села. До утра осталось недолго.

    — Садеас, что ты думаешь о моем брате?

    — Он именно то, что нам нужно. Достаточно жесткий для войны; достаточно мягкий, чтобы быть любимым во время мира. Он наделен прозорливостью и мудростью.

    — Как ты считаешь, он мог бы сделать то, что нужно сделать здесь?

    Садеас замолчал.

    — Нет, — наконец ответил он. — Нет, такое ему не по силам. Интересно, справишься ли ты. Здесь будет не просто несколько смертей, а полное уничтожение.

    — Урок, — прошептал Далинар.

    — Урок. План Таналана был умным, но рискованным. Он знал, что его шансы на победу зависят от того, удастся ли убрать тебя и твои осколки с поля боя. — Он сузил глаза. — Ты решил, что эти солдаты мои. Ты действительно верил, что я предам Гавилара.

    — Я переживал.

    — Тогда знай это, — проговорил Садеас низким голосом, в котором слышался каменный скрежет, — я скорее вырежу себе сердце, чем предам Гавилара. Мне не интересно становиться королем — от этой работы мало радости и еще меньше веселья. Я хочу, чтобы это королевство простояло много веков.

    — Хорошо, — бросил Далинар.

    — Честно говоря, я боялся, что его предашь ты.

    — Однажды я едва это не сделал. Но остановился.

    — Почему?

    — Потому что в этом королевстве должен быть кто-то, способный делать то, что нужно, и им не может быть человек, сидящий на троне, — заявил Далинар. — Продолжай удерживать письмоводительниц; будет лучше, если брат сможет впоследствии отречься от того, что произойдет здесь.

    — Кое-что вскоре просочится, — предупредил Садеас. — В двух армиях слишком много даль-перьев. Шквальные штуковины становятся такими дешевыми, что большинство офицеров могут позволить себе купить пару, для управления своими домашними хозяйствами на расстоянии.

    Далинар отправился обратно в шатер, Садеас последовал за ним. Клятвенник все еще был там, где полководец вонзил его в камень, хотя оружейник уже заменил самосвет.

    Холин вытащил меч из камня:

    — Время атаковать.

    Амарам, стоявший с другими генералами, обернулся:

    — Далинар, сейчас? Ночью?

    — Костров на стене должно быть достаточно.

    — Для взятия укреплений — да, — согласился Амарам. — Но, светлорд, меня не радует мысль о боях на этих вертикальных улицах в ночное время.

    Далинар и Садеас переглянулись.

    — К счастью, их не будет. Разошлите приказ, чтобы подготовили масло и горящие факелы. Выступаем.

    Великий маршал Перетом занялся подготовкой деталей. Далинар поднял Клятвенник на плечо. «Время вернуть тебя домой».

    Менее чем через полчаса солдаты начали штурм стен. На этот раз осколочники в бою не участвовали; Далинар был слишком слаб, а его броня разбита. Садеас никогда не любил появляться слишком рано, Телеб не мог атаковать один.

    Они всё сделали заурядным способом: отправили солдат, чтобы их раздавило камнями или проткнуло стрелами, пока те будут нести лестницы. В конце концов войска прорвались и захватили часть стены в яростной и кровавой борьбе.

    Внутри Далинара ворочался неутоленный Азарт, но князь был слишком измучен и обессилен. Поэтому ждал, пока наконец Телеб и Садеас не вступили в бой и не обратили в бегство последних защитников, вынудив их уйти со стен в ущелье, где расположился сам город.

    — Мне нужен элитный отряд, — негромко объявил Далинар ближайшему гонцу. — И отдельная бочка масла. Пусть встретятся со мной за стенами.

    — Да, светлорд, — отсалютовал мальчишка и убежал.

    Далинар шел по полю мимо окровавленных трупов павших солдат. Они легли почти рядами, где ударили волны стрел. Князь также миновал трупы в белом — убитые посланники. Согретый восходящим солнцем, он прошел через уже открытые ворота и оказался внутри каменного кольца, которое окружало Разлом.

    Там его встретил Садеас с поднятым забралом и щеками, от напряжения еще более красными, чем обычно.

    — Сражались, как Приносящие пустоту. С большей злобой, чем в прошлый раз, я бы сказал.

    — Они знают, что их ждет. — Далинар направился к краю скалы. Он остановился на полпути.

    — На этот раз мы проверили, нет ли ловушек, — успокоил его Садеас.

    Далинар пошел дальше. Разломцы обставили его дважды. Он должен был усвоить урок еще в первый раз. Черный Шип замер на краю скалы, посмотрел вниз — на город, построенный на платформах, разместившийся на расширяющихся сторонах каменного разлома. Неудивительно, что они такого высокого мнения о себе, раз осмелились сопротивляться. Их город был грандиозным памятником человеческой изобретательности и хватки.

    — Сжечь его, — приказал Далинар.

    Лучники собрались со стрелами, которые должны были поджечь, в то время как другие солдаты подкатывали бочки с маслом и смолой, чтобы лучше горело.

    — Сэр, там тысячи людей, — негромко проговорил Телеб сбоку от него. — Десятки тысяч.

    — Королевство должно узнать цену восстания. Сегодня мы выступаем с заявлением.

    — Подчиняйся или умри? — спросил Телеб.

    — Я ту же сделку предложил тебе. Ты был достаточно умен, чтобы ее принять.

    — А как же простые люди там, внизу, — те, у кого не было возможности выбрать сторону?

    Поблизости фыркнул Садеас:

    — Мы предотвратим много будущих смертей, сообщив каждому светлорду этого королевства о наказании за непослушание. — Он взял донесение у адъютанта и подошел к Далинару. — Ты был прав насчет разведчиков, которые нас предали. Мы заплатили одному, чтобы выдал других, и казним их. По-видимому, план состоял в том, чтобы отделить тебя от армии, а затем — как они надеялись — убить. Даже если бы ты просто задержался, Разлом рассчитывал, что отсутствие военачальника подтолкнет твое войско к безрассудной атаке.

    — Они не учли возможность твоего быстрого прибытия, — буркнул Далинар.

    — А также твое упорство.

    Солдаты откупорили бочки с маслом и начали скидывать их со скалы. За ними последовали пылающие факелы — и опоры вместе с мостиками вспыхнули. Основы этого города не могли устоять перед огнем.

    Солдаты Таналана пытались организовать ответное наступление из Разлома, но они перехитрили сами себя, оставив возвышенности, в ожидании, что армия Далинара поступит как обычно — будет завоевывать и контролировать.

    Далинар наблюдал, как огонь распространялся, как внутри его поднимались спрены пламени, выглядевшие крупнее и… злее, чем обычно. Потом прошел обратно — покинув мрачного Телеба, — чтобы собрать оставшихся элитных солдат. Капитан-лорд Кадаш нашел для него пятьдесят человек вместе с двумя бочками масла.

    — За мной, — велел Далинар и двинулся вокруг Разлома по восточной стороне, где тот был достаточно узким, чтобы его можно было пересечь по короткому мосту.

    Снизу раздались вопли. Потом крики боли. Призывы к милосердию. Люди хлынули из зданий, крича от ужаса, толпясь на мостках и лестницах, стремясь к водоему внизу. Многие здания уже горели, и люди внутри их оказались в ловушке.

    Далинар привел свой отряд туда, где ждали его войска с приказом убивать любого солдата, который попытается прорваться, но враг сосредоточил усилия с другой стороны, где был в основном отбит. Пожары сюда еще не дошли, хотя лучники Садеаса убили несколько десятков гражданских, которые попытались прорваться в этом направлении.

    Деревянный пандус, ведущий к городу, был пуст. Далинар повел отряд на уровень ниже, к месту, которое отлично помнил: потайная дверь в скале. Теперь она была металлической, и ее охраняли двое нервных солдат-разломцев.

    Люди Кадаша убили их выстрелами из коротких луков. Это рассердило Далинара; столько смертей, но нечем накормить Азарт. Он переступил через трупы и попробовал дверь, которую больше не прятали, зато закрыли. Таналан на этот раз предпочел охрану секретности.

    К несчастью для него, Клятвенник вернулся домой. Далинар легко срезал стальные петли и отступил, позволяя двери упасть на деревянный помост, так что тот вздрогнул.

    — Зажгите их, — велел он, указывая на бочки. — Закатите внутрь и выкурите всех, кто там прячется.

    Солдаты поспешили подчиниться, и вскоре из каменного туннеля повалил едкий черный дым. Никто не попытался сбежать, хотя Далинару показалось, что он слышит изнутри крики боли. Он вглядывался в туннель, пока мог, но в конце концов дым и жар заставили его отойти.

    Разлом позади него превращался в озеро тьмы и пламени. Далинар поднялся по пандусу на камни наверху. Лучники подожгли последние мостики за его спиной. Пройдет очень много времени, прежде чем кто-то поселится здесь опять. Великие бури страшны, и все же на Рошаре имелась более ужасная сила. Та, что владела осколочным клинком.

    Крики… Далинар прошел мимо солдат, которые построились вдоль северного края и ждали приказов в молчаливом ужасе; большинство из них не были с Далинаром и Гавиларом в ранние годы завоеваний, когда солдатам позволяли грабить города. А что касается тех, кто это помнил… что ж, раньше Далинар частенько находил предлог, чтобы такого не допустить.

    Он плотно сжал губы и обуздал Азарт. Он не станет наслаждаться происходящим и сохранит последние остатки достоинства.

    — Светлорд! — окликнул его солдат, размахивая рукой. — Светлорд, вы должны это увидеть!

    Прямо под скалой — на один ярус ниже в город — располагалось красивое белое здание. Дворец. Чуть дальше на пешеходной дорожке группа людей сражалась, пытаясь прорваться туда. Деревянные мостки горели, не давая им продвинуться. Потрясенный Далинар узнал молодого Таналана.

    «Пытается попасть домой? — удивился он. В верхних окнах дворца показались фигуры: женщина и дети. — Нет. Пытается добраться к своей семье».

    Выходит, Таналан все-таки не прятался в убежище.

    — Бросьте веревку, — скомандовал Далинар. — Поднимите Таналана сюда, но застрелите телохранителей.

    Дым, валивший из Разлома, становился густым, снизу его подсвечивали красным пожары. Далинар закашлялся, затем отступил, когда его люди спустили веревку на платформу ниже — ту ее часть, что не горела. Таналан поколебался, а потом взялся за нее и позволил людям Далинара себя вытащить. Когда его охранники попытались подняться по ближайшему полыхающему пандусу, их застрелили.

    — Прошу, — взмолился Таналан, весь серый от сажи, когда его вытащили из-за края скалы. — Моя семья. Умоляю!

    Далинар слышал, как они кричат внизу. Он прошептал приказ, и его элитный отряд заставил обычные холиновские подразделения отступить, открыв широкий полукруг возле горящего ущелья, где за пылающим городом могли наблюдать только Далинар и его ближайшие соратники.

    Таналан без сил рухнул на землю:

    — Умоляю…

    — Я, — негромко проговорил Далинар, — зверь.

    — Ч-что?

    — Зверь, — продолжил Далинар, — делает то, к чему его подталкивают. Если его отхлестать, он взбесится. Со зверем можно начать сражение. Проблема в том, что, стоит ему почувствовать кровь, его уже не подзовешь обратно свистом.

    — Черный Шип! — молил Таналан. — Там мои дети!

    — Много лет назад я совершил эту ошибку, — напомнил Далинар. — Больше подобную глупость я не повторю.

    И все же… эти стоны.

    Когда Далинар отвернулся и зашагал обратно к огненной яме, его солдаты крепко схватили Таналана. Прибыл Садеас с ротой солдат, но Далинар проигнорировал их, все еще держа Клятвенник на плече. Дым жалил нос, разъедал глаза. Он не видел, что происходит по другую сторону Разлома с остальным войском; воздух плавился от жара, окрашенный в алый цвет.

    Все равно что глядеть в саму Преисподнюю.

    Далинар глубоко вздохнул, внезапно еще сильней почувствовав изнеможение.

    — Достаточно, — объявил он, поворачиваясь к Садеасу. — Пусть остальные жители города покинут его через устье каньона внизу. Мы отправили свой сигнал.

    — Что? — спросил Садеас, подойдя к нему. — Далинар…

    Его прервал громкий треск. Неподалеку целый участок города рухнул, охваченный пламенем. Дворец — и его обитатели — оказались погребены под ураганом искр и деревянных обломков.

    — Нет! — завопил Таналан. — Нет!

    — Далинар… — проговорил Садеас. — Я подготовил внизу батальон с лучниками, как ты и приказывал.

    — Я приказывал?

    — Ты сказал: «Убивайте любого, кто выйдет из города, и пусть тела там и гниют». Я разместил внизу людей; они выпустили стрелы в городские опоры и сожгли пешеходные дорожки, ведущие вниз. Город горит с двух направлений — снизу и сверху. Мы уже не сможем это остановить.

    Раздался треск опор, и новые участки города обрушились. Азарт вновь воспылал, и Далинару пришлось его успокоить.

    — Мы зашли слишком далеко.

    — Чушь! От нашего урока не будет толка, если люди смогут просто уйти. — Садеас посмотрел на Таналана. — Остался последний нерешенный вопрос. Мы не хотим, чтобы он снова сбежал. — Он поднял меч.

    — Я сам, — отрезал Далинар. Хотя мысль о новых смертях начинала вызывать у него тошноту, он собрался с духом. Этот человек предал его доверие.

    Далинар приблизился. К чести Таналана, он вскочил и попытался бороться. Несколько солдат из элитного отряда снова повалили его на землю, хотя их капитан-лорд Кадаш просто застыл на краю города и уставился на разрушения. Далинар чувствовал тот жуткий жар. Он отражал его внутренние ощущения. Азарт… невероятно… не был утолен. Он все еще жаждал. Похоже, его… его невозможно было насытить.

    Таналан лежал без движения и всхлипывал.

    — Ты не должен был меня так обманывать, — прошептал Далинар, поднимая Клятвенник. — В этот раз, по крайней мере, ты не спрятался в норе. Не знаю, кого ты там приютил, но они мертвы. Я позаботился об этом с помощью огненных бочек.

    Таналан моргнул — и внезапно расхохотался как безумный:

    — Ты не знаешь? А откуда тебе знать! Ты же убил наших посланников. Бедный дурень. Бедный, тупоумный дурень…

    Далинар схватил его за подбородок, хоть пленника и держали солдаты:

    — Что?!

    — Она пришла к нам, — бормотал Таналан. — Она умоляла. Как ты мог не заметить, что ее нет? Так плохо следишь за собственной семьей? Дыра, которую ты сжег… мы там больше не прячемся. Об этом все знают. Теперь это тюрьма.

    Ощутив леденящий холод, Далинар схватил Таналана за горло и удержал, Клятвенник выпал из его пальцев. Он стал душить юношу, одновременно требуя, чтобы тот отказался от своих слов.

    Таналан умер с улыбкой на устах. Далинар попятился, внезапно ощутив себя слишком слабым, чтобы стоять. Где же Азарт, чтобы поддержать его?

    — Ступайте назад, — крикнул он своему элитному отряду. — Обыщите ту яму. Ступайте…

    И осекся.

    Одуревший Кадаш стоял на коленях, на камнях рядом с ним виднелась лужа рвоты. Кто-то попытался выполнить приказ Далинара, но к Разлому нельзя было приблизиться — от полыхающего города исходил неимоверный жар.

    Далинар взревел, вскочил, ринулся к огню. Но тот был слишком сильным. Черный Шип считал себя неодолимой силой, но теперь осознал, насколько он ничтожен. Незначителен. Лишен смысла.

    «Когда зверь приходит в неистовство, его уже не подзовешь обратно свистом».

    Он упал на колени и стоял так, пока солдаты не подняли его, безвольного, и не унесли прочь от жара в лагерь.

     

    Через шесть часов Далинар пристально глядел на тело на столе, покрытое белой простыней, сцепив руки за спиной, отчасти чтобы скрыть, как сильно они дрожат.

    В шатре позади шептались письмоводительницы. Звук был похож на свист мечей на тренировочном поле. Жена Телеба, Калами, говорила, что Эви могла переметнуться на сторону противника. Как еще можно было объяснить то, что обгорелый труп жены великого князя нашли в укрепленном убежище врага?

    История получалась странная. Проявляя нехарактерную решимость, Эви опоила телохранителя и ушла ночью. Письмоводительницы задавались вопросом, как долго Эви была предательницей и не она ли помогла вербовать разведчиков, которые предали Далинара.

    Он шагнул вперед, коснулся кончиками пальцев гладкой, слишком белой простыни. «Глупая женщина». Письмоводительницы плохо знали Эви. Она не была предательницей и отправилась в Разлом, чтобы умолять их сдаться. Она увидела в глазах Далинара, что муж не пощадит их. И, положившись на помощь Всемогущего, отправилась делать то, что могла.

    У Далинара едва хватило сил держаться на ногах. Азарт его покинул, и он был сломлен, измучен.

    Военачальник отодвинул угол простыни. Когда Эви нашли, она лежала на каменном полу на правом боку; потому левая сторона ее лица была опалена и выглядела тошнотворно, однако правая осталась до странности нетронутой.

    «Дура! Это твоя вина, — мысленно обратился он к жене. — Как ты посмела так поступить? Как же ты меня бесишь».

    Он не виноват, он не несет за это ответственности.

    — Далинар, — пробормотала Калами, приблизившись. — Вам надо отдохнуть.

    — Она никого не предавала, — твердо сказал Далинар.

    — Уверена, в конце концов мы узнаем…

    — Она нас не предала, — прорычал Далинар. — Калами, сохрани обнаружение ее тела во вражеской тюрьме в секрете. Объяви людям… объяви, что прошлой ночью моя жена погибла от рук наемного убийцы. Те воины, которые все знают, поклянутся мне хранить эту тайну. Пусть все считают ее смерть героической и думают, что мы разрушили город в знак отмщения.

    Далинар стиснул зубы. Сегодня утром его солдаты — те, кого он столько лет тщательно учил предотвращать грабежи и убийства гражданских, — сожгли по его приказу город до основания. У них будет легче на душе, если они решат, что все началось с убийства светледи.

    Калами улыбнулась ему, улыбка была понимающая и даже самодовольная. Его ложь послужит еще одной цели. Пока Калами и старшие письмоводительницы будут считать, что знают правду, у них не возникнет желания искать истинную причину.

    «Не моя вина».

    — Далинар, отдохните, — посоветовала Калами. — Сейчас вам больно, но как проходит Великая буря, так и мучительные страдания со временем ослабевают.

    Далинар позволил ревнителям заняться телом своей жены. Когда он уходил, в его ушах зазвучали крики людей, погибающих в Разломе. Он остановился, задаваясь вопросом, что это было. Никто другой ничего не заметил.

    Да, это были далекие вопли. Может, они звучат в его голове? Детские голоса. Дети, которых он бросил в огонь. Хор невинных умолял о помощи, о милосердии.

    И голос Эви присоединился к ним.
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     Буревое убежище 

    

    

    
     С остатками сил Вражды надо что-то делать. Парши, как их теперь называют, усердно продолжают воевать, даже без своих хозяев из Преисподней.

     Из ящика 30–20, первый изумруд

    

    Каладин бросился через дорогу.

    — Подождите! — крикнул он. — Еще один!

    Впереди человек с тонкими усиками изо всех сил пытался закрыть толстую деревянную дверь. Но она застряла, и мостовику как раз хватило времени проскользнуть в щель.

    Мужчина выругался на него и, потянув дверь из темной древесины культяпника, захлопнул ее с глухим стуком. Запер все замки, отошел и позволил трем юношам заложить ее толстым деревянным брусом.

    — Боец, ты чуть не опоздал, — проворчал усатый, заметив на плече Каладина нашивку Стенной стражи.

    — Простите. — Каладин вручил мужчине несколько сфер в оплату убежища. — Но до бури еще несколько минут.

    — С этой новой бурей ни в чем нельзя быть уверенным, — возразил усатый. — Радуйся, что дверь застряла.

    Сил устроилась на дверной петле, свесив ноги с обеих сторон. Каладин сомневался, что дело в простом совпадении: приклеивать человеческую обувь к камню было любимым трюком спренов ветра. И все-таки он понимал, отчего привратник колебался. Буря бурь не полностью соответствовала стандартным научным описаниям и прогнозам. В прошлый раз она прибыла на несколько часов раньше, чем ожидалось. К счастью, эта новая стихия была медленнее Великой бури. Если поглядывать на небо, то времени, чтобы найти убежище, хватало.

    Каладин провел рукой по волосам и углубился в винный дом. Это было одно из модных местечек, которые — пусть и являлись, строго говоря, буревыми убежищами — предназначались только для богатеев, желавших переждать бурю с удовольствием. Здесь имелся большой общий зал и толстые стены из каменных блоков. Никаких окон, разумеется. У дальней стены бармен наливал клиентам выпивку, а по периметру располагалось несколько частных кабин.

    Он заметил в одной Шаллан и Адолина. Девушка была с собственным лицом, но Адолин выглядел как Мелеран Хал — высокий лысый мужчина примерно его роста. Каладин помедлил, наблюдая за тем, как Шаллан смеется над словами Адолина, а потом защищенной рукой легонько толкает его в плечо. Она казалась полностью увлеченной женихом. Тем лучше для нее. В такое время каждый заслуживал чего-то, способного даровать ему свет. Но… как насчет тех взглядов, которые она бросала на него время от времени, в те моменты, когда казалась не похожа на себя? Другая улыбка, почти озорной взгляд…

    «Тебе мерещится», — одернул он себя. Шагнул вперед и привлек их внимание, со вздохом устроившись в кабине. Он был не на службе и мог свободно гулять по городу. Каладин предупредил сослуживцев, что сам найдет убежище, и ему нужно будет просто после бури вернуться на дежурство.

    — А ты не спешил, мостовичок, — заметил Адолин.

    — Потерял счет времени, — бросил Каладин, барабаня пальцами по столу. Он ненавидел буревые убежища. Они слишком напоминали тюрьму.

    Снаружи раскат грома ознаменовал прибытие Бури бурь. Большинство горожан попрятались по домам, беженцы скрылись в общественных буревых убежищах.

    В этом, платном, убежище народу было немного, лишь несколько столов и кабинок оказались заняты. Здесь удобно было говорить, но владельцу отсутствие клиентов не предвещало ничего хорошего — у людей не было лишних сфер.

    — Где Элокар? — спросил Каладин.

    — Занялся последними приготовлениями перед бурей, — сообщил Адолин. — Он решил сегодня вечером открыться светлоглазым, которых сам выбрал. И, Кэл… он хорошо поработал. У нас, по крайней мере, будет какое-то войско благодаря ему. Меньше, чем мне хотелось бы, но хоть так.

    — И возможно, еще один Сияющий рыцарь? — спросила Шаллан, взглянув на Каладина. — Что ты обнаружил?

    Он быстро изложил им свое открытие: у Стенной стражи, вероятно, имеется духозаклинатель и они точно каким-то образом производят еду. Как он недавно узнал, Стенная стража реквизировала все городские изумруды.

    — Азур… сложный человек, — завершил свой рассказ Каладин. — Она посещает казармы каждый вечер, но никогда не говорит о себе. Солдаты болтают, что видели, как ее меч рассекает камень, но самосвета на нем нет. Я думаю, это может быть Клинок Чести, вроде оружия Убийцы в Белом.

    — Хм… — Адолин откинулся на спинку сиденья. — Знаешь, это бы многое объяснило.

    — Мой взвод сегодня с ней ужинает. Посмотрим, что я смогу узнать.

    Явилась служанка принять заказ, и Адолин попросил им вина. Он разбирался в выпивке для светлоглазых и — без напоминания — заказал Каладину то, в чем не было и намека на спирт. Ему предстояло дежурство. А вот для Шаллан, к удивлению Каладина, заказал бокал фиолетового.

    Когда служанка ушла с заказом, Адолин протянул руку к Каладину:

    — Дай поглядеть на твой меч.

    — Мой меч? — удивился Каладин, покосившись на Сил, которая устроилась в углу кабины, напевая себе под нос. Это был ее способ игнорировать Бурю бурь, которая грохотала за каменной стеной.

    — Да не этот, — объяснил Адолин. — Твой поясной меч.

    Каладин бросил взгляд туда, где его меч торчал рядом со стулом. Он почти забыл об этой штуке. Первые несколько дней он задевал ножнами все подряд. Отстегнув оружие, положил его на стол перед Адолином.

    — Хорошее лезвие, — одобрил принц. — Ухоженное. Таким и выдали?

    Каладин кивнул. Адолин вытащил меч из ножен полностью и поднял.

    — Что-то маловат, — заметила Шаллан.

    — Это одноручный меч. Для близкого боя, оружие пехоты. Более длинное лезвие было бы непрактичным.

    — Более длинное… как осколочный клинок? — спросил Каладин.

    — Ну да, они нарушают все возможные правила. — Адолин несколько раз взмахнул мечом, а потом вложил его в ножны. — Нравится мне этот твой великий маршал.

    — Это даже не ее оружие, — проворчал Каладин, забирая клинок.

    — Мальчики, вы закончили мериться мечами? — поинтересовалась Шаллан. — Потому что я кое-что обнаружила. — Она положила на стол большую книгу. — Один мой связной наконец-то отследил экземпляр «Мифики» Хесси. Книга новая, и приняли ее плохо. Она проводит параллели между известными личностями и Несотворенными.

    Адолин приподнял обложку, заглянул внутрь:

    — Ну… в ней есть что-то про мечи?

    — Цыц, — приструнила она принца и легонько ударила его по руке. Жест был игривый, но в нем ощущалось нечто отталкивающее.

    Да, за этой парой было неудобно наблюдать. Каладин любил обоих, просто… не вместе. Он заставил себя окинуть взглядом комнату, занятую светлоглазыми, которые коротали бурю за выпивкой. Кэл попытался не думать о беженцах, которые ютились в битком набитых общественных убежищах, сжимая скудные пожитки и надеясь, что из оставленного снаружи хоть какие-то вещи переживут стихию.

    — Книга, — продолжила объяснять Шаллан, — утверждает, что Несотворенных было девять. Это соответствует видению Далинара, хотя в других источниках упоминаются десять Несотворенных. Они, по всей видимости, древние спрены, первобытные, из времен дочеловеческого общества и цивилизации. Согласно книге, эти девять неистовствовали во время Опустошений. Считалось, что в дни Ахаритиама их уничтожили, однако автор настаивает, что кое-кто из них существует по сей день; с учетом того, что мы пережили, я нахожу ее точку зрения верной.

    — И кто-то из них присутствует в городе, — заключил Адолин.

    — Мне кажется… — проговорила Шаллан. — Мне кажется, их даже может быть двое. Сья-анат, Отнимающая Секреты, — первая. И опять же она упоминается в видениях Далинара. Прикосновение Сья-анат извращает остальных спренов, и последствия мы видим здесь.

    — А другой? — спросил Адолин.

    — Ашертмарн, — негромко ответила Шаллан. Она вытащила из сумки ножик и начала рассеянно ковырять столешницу. — Сердце Бражничества. В книге о нем мало что написано, хотя упоминается о том, что оно заставляет людей предаваться излишествам.

    — Два Несотворенных, — пробормотал Каладин. — Ты уверена?

    — Уверенней некуда. Шут подтвердил, что второй точно здесь, и то, каким образом себя вела королева до беспорядков, это подтверждает. Что касается Отнимающей Секреты, мы же видим искаженных спренов.

    — И как же нам бороться с двумя? — недоуменно спросил Каладин.

    — А с одним? — отозвался Адолин. — В башне мы не столько победили, сколько спугнули ту тварь. Шаллан даже не понимает, как ей это удалось. В книге что-нибудь есть о том, как с ними справиться?

    — Ничего. — Шаллан пожала плечами и подула на маленький рисунок, который вырезала на столешнице. Он изображал искаженного спрена славы в виде кубика, которого привлек другой посетитель. — Книга советует: если видишь спренов неправильного цвета или формы, надо немедленно уезжать в другой город.

    — Нам как бы войско мешает, — заметил Каладин.

    — Ага, просто удивительно, что твоя вонь его еще не спугнула. — Шаллан начала листать свою книгу.

    Каладин нахмурился. Такие реплики были частью того, что его смущало в Шаллан. В один момент она казалась совершенно дружелюбной, а затем срывалась на него, притворяясь, что это просто часть нормальной болтовни. Но она не разговаривала так с другими, даже в шутку.

    «Что с тобой, женщина?» — подумал он. В ущельях на Расколотых равнинах они испытали момент сокровенности. Пережили бурю, прижимаясь друг к другу, делились историями. Может, ее это раздражало? Может, потому она и сердится на него время от времени?

    Если это так, то почему в другие моменты смотрит на него и ухмыляется? Или лукаво подмигивает?

    — Хесси сообщает об историях про то, как Несотворенные портили не только спренов, но и людей, — продолжила Шаллан. — Может, именно это и происходит во дворце. Мы узнаем больше после проникновения в культ сегодня ночью.

    — Мне не нравится, что ты идешь в одиночку, — проворчал Адолин.

    — Я не одна. С отрядом.

    — Прачка и два дезертира, — вставил Каладин. — Если судить по Газу, тебе не стоило бы слишком доверять этим людям.

    Шаллан вздернула нос:

    — По крайней мере, мои солдаты знали, когда уйти из военных лагерей, в отличие от тех, которые просто стояли и ловили стрелы.

    — Шаллан, мы тебе верим, — успокоил девушку Адолин и посмотрел на Каладина, как бы говоря: «Не нагнетай». — И нам правда надо поглядеть на эти Клятвенные врата.

    — А если я не смогу их запустить? — спросила Шаллан. — Что тогда?

    — Нам придется отступить на Расколотые равнины, — ответил Каладин.

    — Элокар не оставит семью.

    — Тогда Дрехи, Скар и я ворвемся во дворец. Влетим туда ночью через балкон верхнего этажа, схватим королеву и принца. Сделаем все это прямо перед Великой бурей, а потом все вместе полетим обратно в Уритиру.

    — И бросим город на произвол судьбы, — буркнул Адолин и поджал губы.

    — А Холинар может выстоять? — спросила Шаллан. — Вдруг у нас получится вернуться сюда с настоящей армией?

    — Это займет много месяцев, — объяснил Адолин. — А в Стенной страже… сколько? Четыре батальона?

    — Всего пять.

    — Пять тысяч человек? — удивилась Шаллан. — Так мало?

    — Для городского гарнизона это много, — возразил Адолин. — Смысл крепости в том, чтобы позволить малому количеству обороняться против куда большего. Однако у этого врага есть преимущество. Приносящие пустоту умеют летать, и город наводнен их союзниками.

    — Ага, — согласился мостовик. — Стенная стража старается изо всех сил, но они не выдержат направленный штурм. Там десятки тысяч паршунов — и они готовы атаковать. У нас мало времени. Сплавленные прилетят, чтобы захватить участки стены, а за ними последуют войска. Если мы хотим удержать этот город, нам нужны Сияющие и осколочники, чтобы уравнять шансы.

    Каладин и Шаллан взглянули друг на друга. Их Сияющие пока что не были боеспособны. Вот буря! Они едва научились летать. Как же им сражаться с тварями, которые столь вольготно чувствуют себя среди ветров? Как Кэлу защитить и город, и своих людей?

    Все притихли, слушая, как стены убежища содрогаются от грома снаружи. Каладин допил свою выпивку, жалея, что это не какое-нибудь зелье Камня, и смахнул странного кремлеца, который прицепился к боковой части скамьи. У него было множество лапок и раздутое тело с причудливым светло-коричневым узором на спинке.

    Мерзость. Даже с учетом всех городских неприятностей владелец мог бы, по крайней мере, содержать это место в чистоте.

     

    Когда буря наконец утихла, Шаллан вышла из винного дома под руку с Адолином. Она проследила взглядом за Каладином, который поспешил к казармам, чтобы успеть на вечернее дежурство.

    Наверное, ей тоже следовало поторопиться. Она ведь еще должна украсть еду, чтобы вечером умаслить культ Моментов. Это должно быть достаточно легко. Ватах занялся планированием операций под руководством Ишны и оказался весьма искусным.

    И все же она задержалась, наслаждаясь присутствием Адолина. Девушка хотела побыть здесь, с ним, до того, как придет время стать Вуалью. Вуаль… ну, ей он не слишком нравился. Чересчур чистый, чересчур рассеянный, чересчур предсказуемый. Он устраивал ее в качестве союзника, но в романтическом смысле совершенно не интересовал.

    Они шли рядом, и Шаллан держала Адолина за руку. На городских улицах уже появились люди, которые наводили порядок — не из гражданского долга, но ради того, чем можно было поживиться. Они напоминали ей кремлецов, которые выползали отовсюду после бури, чтобы питаться растениями. И действительно, декоративные камнепочки у дверей городских домов выбросили целые пучки лоз. Зеленые лозы и развернувшиеся листья выглядели ярким пятном краски на коричневом холсте Холинара.

    Одно такое пятно неподалеку было опалено красной молнией Бури бурь.

    — Я должен как-нибудь показать тебе Невозможные водопады, — проговорил Адолин. — Если смотреть на них под правильным углом, кажется, что вода течет вдоль ярусов вниз, а потом каким-то образом снова наверх…

    В какой-то момент ей пришлось перешагнуть через мертвую норку, которая наполовину торчала из сломанного ствола дерева. Не самая романтичная из прогулок, но было так хорошо держать Адолина за руку, пусть у него и было чужое лицо.

    — Эй! — воскликнул Адолин. — Я так и не заглянул в твой альбом. Ты собиралась показать его мне.

    — Я принесла не тот, забыл? Мне пришлось вырезать рисунок на столе. — Она ухмыльнулась. — Не думай, что я не заметила, как ты заплатил за ущерб.

    Он крякнул.

    — Люди выцарапывают всякое на барных столах. Это происходит все время.

    — Ну да, ну да. Гравюра получилась хорошая.

    — И все-таки ты считаешь, что мне не следовало так поступать. — Она сжала его руку. — Ох, Адолин Холин. Ты воистину сын своего отца. Я больше так не буду, хорошо?

    Он покраснел:

    — Мне обещали рисунки. Наплевать, что альбом не тот, который нужен. Я целую вечность не видел твоих работ.

    — В этом ничего интересного нет, — пробормотала она, роясь в сумке. — В последнее время я очень рассеянная.

    Он все-таки заставил Шаллан показать альбом, и втайне она порадовалась. Адолин начал листать с последних рисунков и, хотя обратил внимание на изображения странных спренов, дольше всего разглядывал эскизы беженцев, которые она сделала для своей коллекции. Мать с дочерью, сидящие в тени, но с лицами, обращенными к горизонту и намеками на восходящее солнце. Мужчина с выступающими костяшками пальцев, подметающий улицу вокруг места своей ночевки. Светлоглазая девушка в ночной сорочке, выглядывающая из окна, с волосами, развевающимися по ветру, и защищенной рукой в чехле.

    — Шаллан, это изумительно! — воскликнул он. — Из лучших работ, какие ты когда-либо делала.

    — Это просто быстрые наброски.

    — Они прекрасны, — восхитился он и замер, перелистнув страницу. Там был его портрет в одном из новых костюмов.

    Шаллан покраснела:

    — Забудь, что это там было. — Девушка попыталась отнять альбом. Он задержал взгляд на рисунке, а потом наконец-то поддался и вернул альбом ей. Шаллан вздохнула с облегчением. Не то чтобы ей было стыдно, если бы он увидел на следующей странице набросок Каладина, — она же постоянно рисовала самых разных людей. Но лучше закончить портретом Адолина. Дальше начала просачиваться Вуаль.

    — У тебя выходит все лучше, если это вообще возможно.

    — Может быть. Хотя я точно не знаю, какова моя заслуга в этом прогрессе. В «Словах сияния» утверждается, что многие светоплетельщики были художниками.

    — Выходит, орден вербовал людей вроде тебя?

    — Или управление потоками улучшало их способность рисовать, наделяя несправедливым преимуществом по сравнению с другими.

    — Я обладаю несправедливым преимуществом перед другими дуэлянтами. У меня с детства были лучшие учителя. Я родился сильным и здоровым, и богатство отца обеспечило мне лучших в мире партнеров в учебных боях. Телосложение позволяет мне достать кого угодно. Означает ли это, что я не заслуживаю похвалы, когда выигрываю?

    — Но у тебя нет сверхъестественной помощи.

    — Тебе все равно приходится усердно трудиться. Я это точно знаю. — Он на ходу обнял ее одной рукой, крепко прижал к себе. Другие пары-алети на публике держались отстраненно, однако Адолина вырастила мать, которая любила объятия. — Знаешь, есть одна вещь, по поводу которой мой отец выказывал недоумение. Он спрашивал, для чего были нужны осколочные клинки?

    — Э-э… Так ведь это очевидно — чтобы резать ими людей. Ну, то есть резать, не рассекая. Это…

    — Но почему только мечи? Отец задается вопросом, почему древние Сияющие не сделали инструменты для людей. — Он сжал ее плечо. — Мне очень нравится, что твои способности делают тебя лучшей художницей. Отец неправ. Сияющие были не просто солдатами! Да, они создали невероятное оружие, но они также создали невероятное искусство! И может быть, как только эта война будет закончена, мы найдем другое применение их силам.

    Вот буря, его энтузиазм мог опьянять. Пока они шли к портновской лавке, Шаллан претила сама мысль о том, что придется с ним расстаться, хотя Вуаль должна была заняться своими делами.

    «Я могу быть кем угодно, — подумала девушка, заметив, как мимо пролетели спрены радости, похожие на вихрь синих листьев. — Я могу стать чем угодно». Адолин заслуживал кого-то намного лучше, чем она. Сможет она… стать этим кем-то? Сотворить для него идеальную невесту, женщину, которая будет выглядеть и поступать так, как это подошло бы Адолину Холину?

    Но она перестала бы быть Шаллан. Настоящая Шаллан — израненное, жалкое существо, снаружи красиво разрисованное, но ужасно изломанное внутри. Она уже прикрыла все это маской для него. Почему бы не пойти на несколько шагов дальше? Сияющая… Сияющая могла бы стать его идеальной невестой, и он ей действительно нравился.

    От этой мысли у Шаллан похолодело внутри.

    Когда они оказались достаточно близко к портновской лавке, чтобы девушка не беспокоилась о том, как Адолин дойдет туда один, Шаллан заставила себя выбраться из его объятий. Она ненадолго задержала руку принца в своей свободной руке:

    — Мне пора.

    — Ты встречаешься с членами культа только на закате.

    — Я должна украсть какую-нибудь еду, чтобы заплатить им.

    Он все-таки не отпустил ее руку.

    — Шаллан, что ты делаешь там? В кого превращаешься?

    — В кого угодно, — сказала она, а потом приподнялась и поцеловала его в щеку. — Адолин, спасибо за то, что ты — это ты.

    — Остальные роли уже разобрали, — пробормотал он.

    «Меня это никогда не останавливало».

    Принц наблюдал за Шаллан, пока та не нырнула за угол, с колотящимся сердцем. Адолин Холин был в ее жизни подобием теплого рассвета.

    Вуаль начала выбираться наружу, и пришлось признаться, что иногда она предпочитает солнцу бурю и дождь.

    Девушка проверила тайник в углу здания, которое теперь превратилось в руины. Там Рэд спрятал упакованную одежду Вуали. Шаллан схватила ее и принялась искать место, где можно было переодеться.

    После бури отчетливее всего ощущалось, что наступал конец света. Повсюду валялся мусор, из-под рухнувших крыш доносились стоны людей, которые не успели добраться до убежищ.

    Казалось, каждая новая буря стремится стереть их с Рошара, и им удается держаться лишь благодаря чистейшему упорству и удаче. Теперь, с двумя бурями, все обстояло хуже. Если они победят Приносящих пустоту, останется ли Буря бурь? Не подтачивает ли она основы их общества таким образом, что независимо от исхода войны их всех в конце концов унесет в пустоту?

    Шаллан ощутила, как меняется лицо, на ходу втягивая буресвет. Он поднялся внутри ее, словно полыхающее пламя, прежде чем потускнеть до тлеющих углей, когда девушка превратилась в людей с эскизов, которые видел Адолин.

    Нищим, который упорно старался содержать место своего ночлега в чистоте, словно это позволяло ему в какой-то степени контролировать безумный мир.

    Светлоглазой девушкой, которая спрашивала себя, куда подевались развлечения, прежде свойственные юности. Вместо того чтобы отправить ее на бал в первой хаве, семья была вынуждена принять десятки родственников из соседних городов, а она сама целыми днями сидела взаперти, потому что на улицах было небезопасно.

    Матерью с ребенком, которая сидела во тьме и смотрела на горизонт в ожидании солнца.

    Лицо за лицом. Жизнь за жизнью. Ошеломительные, пьянящие, живые. Они дышали, плакали и смеялись, они были. Так много надежд, так много жизней, так много мечтаний.

    Она расстегнула пуговицы на боку хавы и позволила платью упасть. Выпустила сумку, и тяжелая книга внутри глухо ударилась о мостовую. Шаллан шагнула вперед в одной сорочке, с обнаженной защищенной рукой, чувствуя кожей ветер. Она все еще была облачена в иллюзию, так что никто ее не увидел.

    Никто ее не увидел.

    А ее хоть кто-нибудь когда-нибудь видел? Она замерла на углу, меняя лица и наряды, одетая и голая одновременно, наслаждаясь свободой. Ее кожа покрылась мурашками от поцелуев ветра.

    Вокруг нее испуганные люди спешили по домам.

    «Просто еще один спрен, — подумала Шаллан/Вуаль/Сияющая. — Вот что я такое. Эмоция, которая обрела плоть».

    Она развела руки в стороны, обнаженная и невидимая. Вдохнула воздух, которым дышали жители Холинара.

    — Мм… Шаллан? — окликнул ее Узор, выбираясь из сброшенного платья.

    — Возможно, — отозвалась девушка, не спеша прервать это затянувшееся мгновение.

    В конце концов она позволила себе полностью превратиться в Вуаль. Та тотчас же тряхнула головой и подобрала одежду и сумку. Повезло, что не украли. Вот дурочка. У них нет времени, чтобы плясать тут от образа к образу.

    Вуаль нашла укромное место рядом с большим корявым деревом, корни которого простирались вдоль стены в обе стороны. Быстро привела в порядок нижнее белье, потом надела брюки и рубашку. Натянула шляпу, посмотрела на себя в ручном зеркале и кивнула: «Ну, за дело».

    Пора встретиться с Ватахом.

    Он ждал ее в гостинице, где раньше жил Шут. Сияющая сохранила надежду, что снова встретится с ним там и расспросит как положено. В отдельной комнате, вдали от глаз недовольного трактирщика, Ватах выложил пару сфер, чтобы осветить купленные им планы особняка, который она намеревалась ограбить сегодня.

    — Его называют Мавзолеем, — объяснил Ватах. Он показал ей эскиз, изображавший главный холл здания. — Эти статуи, кстати, все духозаклятые. Излюбленные слуги, обращенные в шквальный камень.

    — У светлоглазых это знак чести и уважения.

    — Как-то жутковато, — признался Ватах. — Когда я умру, сожги мой труп, чтобы ничего не осталось. Не заставляй меня пялиться в пустоту целую вечность, пока твои потомки будут попивать чаек.

    Вуаль рассеянно кивнула, положив альбом Шаллан на стол:

    — Выбери личину отсюда. На карте нарисовано, что кладовая возле наружной стены. Время поджимает, так что нам, возможно, придется пойти легким путем. Рэд устроит отвлекающий маневр, а потом мы клинком Шаллан вырежем себе проход прямиком к провианту.

    — Знаешь, говорят, владельцы Мавзолея весьма богаты. Богатство семьи Тенет… — Он осекся, увидев выражение ее лица. — Ладно, забыли про богатство.

    — Берем еду, чтобы заплатить культу, и сматываемся оттуда.

    — Договорились. — Он долистал до изображения бедняка, подметающего улицу, и уставился на него. — Знаешь, когда благодаря тебе я перестал быть бандитом, то решил, что с воровством покончено.

    — Это другое.

    — А что же тут другого? Светлость, мы в те времена тоже в основном еду воровали. Просто хотели выжить и все забыть.

    — И ты по-прежнему хочешь все забыть?

    Он хмыкнул:

    — Нет, думаю, не хочу. Кажется, я и сплю теперь по ночам немного лучше, верно?

    Дверь открылась, и ворвался трактирщик с напитками. Ватах вскрикнул, а Вуаль повернулась и насмешливо спросила:

    — Кажется, я не хотела, чтобы нас беспокоили.

    — Я выпивку принес!

    — И побеспокоил, — отрезала Вуаль, указывая на дверь. — Если нас замучает жажда, мы скажем.

    Трактирщик заворчал и попятился вместе с подносом. «Он что-то подозревает, — подумала Вуаль. — Считает, мы что-то затеяли вместе с Шутом, и хочет выяснить, что именно».

    — Ватах, похоже, пора перенести наши собрания в другой трактир. — Она перевела взгляд на своего соратника.

    За столом сидел чужой человек.

    Ватах исчез, и на его месте возник лысый мужчина с увеличенными костяшками пальцев и в опрятном халате. Шаллан посмотрела на рисунок на столе и пустую сферу рядом, а потом — снова на Ватаха.

    — Мило, — одобрила она. — Но ты забыл про затылок — ту часть, которой нет на рисунке.

    — Что? — спросил Ватах, хмурясь.

    Она продемонстрировала ему зеркальце.

    — Почему ты навесила на меня это лицо?

    — Это не я, — отказалась Вуаль, вставая. — Ты запаниковал, и вот результат.

    Растерянный Ватах потрогал лицо, продолжая глядеть на отражение.

    — Готова спорить, поначалу это всегда происходит случайно, — рассуждала Вуаль, забирая зеркальце. — Собери все это. Миссию проводим согласно плану, но с завтрашнего дня ты больше не занимаешься внедрениями. Хочу, чтобы вместо этого ты практиковался применять буресвет.

    — Практиковался… — До Ватаха наконец-то дошло, и его карие глаза широко распахнулись. — Светлость! Буря свидетельница, никакой я не Сияющий.

    — Разумеется, нет. Видимо, ты оруженосец, — думаю, они есть у большинства орденов. Может, ты станешь кем-то очень важным. Сдается мне, Шаллан творила иллюзии с переменным успехом за годы до того, как дала клятвы. Впрочем, у нее в голове такой сумбур. Я получила свой меч, когда была очень юной, и…

    Она перевела дух. К счастью, Вуали не пришлось пережить те дни.

    Узор предупреждающе загудел.

    — Светлость… — пробормотал Ватах. — Вуаль, ты правда считаешь, что я…

    Вот буря, он был готов расплакаться.

    Она похлопала Ватаха по плечу:

    — У нас нет времени, чтобы тратить его впустую. Культ будет ждать меня через четыре часа, и им потребуется солидная оплата едой. С тобой все будет в порядке?

    — Конечно, конечно! — Иллюзия наконец-то исчезла, и вид самого Ватаха в избытке чувств оказался еще поразительнее. — Я справлюсь. Давай ограбим богатеев и отдадим награбленное чокнутым.
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     Среди ученых Сияющих образовалась коалиция. Наша цель — лишить врага подпитки пустотным светом; это позволит пресечь их непрерывные трансформации и даст нам преимущество в бою.

     Из ящика 30–20, второй изумруд

    

    Она раскрыла себя.

    Вуаль с беспокойством думала об этом, пока повозка — заполненная трофеями грабежа — катилась к назначенному месту встречи с представителями культа. Девушка устроилась в задней части, прислонившись к мешку с зерном и закинув ноги на завернутый в бумагу копченый свиной окорок.

    Спреном Проворства была Вуаль, и она же раздавала еду. И потому ей придется пойти туда в качестве самой себя, если она хочет принять участие в бражничестве.

    Враг знает, как она выглядит. Может, надо сотворить новую персону, фальшивое лицо, чтобы не подставлять Вуаль?

    «Но Вуаль и есть фальшивое лицо, — напомнил внутренний голос. — Ты всегда можешь ее бросить».

    Она шикнула на эту часть себя, засунула как можно глубже. Вуаль была слишком настоящей, слишком живой, чтобы ее бросать. Проще избавиться от Шаллан.

    Первая луна уже взошла к тому моменту, когда они достигли ступеней, ведущих к платформе Клятвенных врат. Ватах остановил повозку на нужном месте, и Вуаль в развевающемся плаще спрыгнула на землю. Неподалеку стояли два человека, наряженные спренами пламени, с золотыми и красными лентами. Мускулистые фигуры и копья, которые эти двое положили у ступеней, указывали, что они, по-видимому, были солдатами до того, как вступили в культ.

    Между часовыми проскочила женщина в белой маске с отверстиями для глаз, но без рта. Вуаль прищурилась; маска напомнила ей Иятиль, наставницу Мрейза из Духокровников. Но форма была совсем другая.

    — Спрен Проворства, тебе велели прийти одной, — буркнула незнакомка.

    — Я что, сама должна была все это разгружать? — Вуаль взмахом руки указала на содержимое повозки.

    — Мы с этим справимся, — спокойно проговорила женщина и подошла ближе. Один из охранников поднял факел — не сферную лампу, — а другой опустил заднюю часть повозки. — Мм…

    Вуаль резко повернулась. Этот звук…

    Охранники начали разгружать еду.

    — Берите все, кроме двух мешков, отмеченных красным, — велела Вуаль, указывая. — Это я раздам беднякам.

    — Я не знала, что у нас переговоры, — заметила жрица. — Ты твердила на каждом углу, что хочешь присоединиться к бражничеству. Буквально просила об этом.

    Похоже, работа Шута. Надо будет его поблагодарить.

    — Так почему ты здесь? — с любопытством в голосе поинтересовалась женщина в маске. — Чего ты хочешь, Спрен Проворства, так называемая героиня рынков?

    — Я просто… все время слышу голос. Он твердит, что это конец, я должна сдаться. Принять время спренов. — Она повернулась к платформе Клятвенных врат, на вершине которой поднималось оранжевое свечение. — Ответы наверху, так ведь?

    Краем глаза Вуаль увидела, как троица кивнула друг другу. Она прошла какое-то испытание.

    — Можешь взойти по лестнице к просветлению, — сообщила ей жрица в белом. — Проводник встретит тебя наверху.

    Вуаль бросила шляпу Ватаху, и их взгляды встретились. Как только разгрузка завершится, он должен отъехать и устроиться в нескольких улицах отсюда, чтобы видеть край платформы Клятвенных врат. Если у нее возникнут проблемы, она сможет броситься оттуда, в надежде, что буресвет ее исцелит.

    Девушка начала подниматься по ступенькам.

     

    Обычно Каладину нравилось, каким ощущался город после бури. Чистым и свежим, умытым от сажи и отбросов. Он закончил вечерний дозор, проверил, все ли в порядке, и теперь стоял на стене, ожидая соратников, которые все еще складывали снаряжение. Солнце едва опустилось за горизонт, и настало время ужина.

    Внизу Каладин видел здания, пострадавшие от недавних ударов молнии. Мимо пронеслась стайка искаженных спренов ветра, за которыми волочился шлейф красного света. Даже воздух пах неправильно. Плесенью и сыростью.

    Сил тихонько сидела у него на плече, пока Борода и остальные не высыпали на лестницу. Он наконец-то к ним присоединился, спустился к казармам, где оба взвода — его и тот, с которым они делили жилье, — собирались к ужину. Примерно двадцать человек из другого взвода этим вечером отправлялись дежурить на стене, но все прочие присутствовали.

    Вскоре после прибытия Каладина два взводных велели построиться. Кэл встал в строй между Бородой и Ведом, и они отдали честь, когда Азур появилась в дверях. Она, как всегда, была одета так, будто собиралась на битву, — в нагруднике, кольчуге и плаще.

    Сегодня Азур решила устроить официальную проверку. Каладин вытянулся по стойке смирно вместе со всеми, пока она шла вдоль строя и что-то тихо объясняла двум капитанам. Маршал проверила несколько мечей и спросила солдат, нужно ли им что-нибудь. Каладин почувствовал себя так, словно стоял в похожем строю сотню раз, потел и надеялся, что генерал ни к чему не придерется.

    И она не придиралась. Такие осмотры не были предназначены для того, чтобы на самом деле обнаружить проблемы, — это был шанс для солдат покрасоваться перед великим маршалом. Их распирало от гордости, пока она говорила, что видит перед собой «возможно, лучшие взводы бойцов, какими выпадала честь командовать». Каладин помнил, что слышал от Амарама в точности те же самые слова.

    Ее речи, пусть и банальные, вдохновили солдат. Они ответили великому маршалу одобрительными возгласами, едва им скомандовали «вольно». Возможно, количество «лучших взводов» в войске увеличивалось в военное время, когда требовалось поднять общий боевой дух.

    Каладин подошел к офицерскому столу. Не понадобилось много усилий, чтобы получить приглашение отужинать с великим маршалом. Норо действительно хотел, чтобы его повысили до лейтенанта, а все прочие слишком побаивались Азур, чтобы сидеть за ее столом.

    Великий маршал повесила плащ и странный меч на колышек. Перчатки не сняла, и хотя он не видел ее грудь из-за кирасы, лицо и телосложение определенно были женскими. Еще по цвету кожи и волос она была настоящая алети, а ее глаза были светло-оранжевыми, блестящими.

    Каладин подумал, что она наверняка провела какое-то время в качестве наемницы на западе. Сигзил однажды сказал ему, что уроженки запада участвовали в битвах, особенно в качестве наемниц.

    На ужин подали простую кашу с карри. Каладин съел немного, успев к этому моменту как следует ознакомиться с послевкусием духозаклятого зерна. Совершенно безвкусно. Карри помогал, но повара использовали вываренный зерновой крахмал, чтобы его сгустить, поэтому вкус в какой-то степени сохранялся.

    Его посадили достаточно далеко от центра стола, где Азур беседовала с двумя взводными капитанами. В конце концов один из них извинился и ушел в уборную. Каладин немного подумал, а потом взял свою тарелку и пересел на освободившееся место.

     

    Вуаль достигла вершины платформы и оказалась в месте, похожем на маленькую деревню. Монастырские сооружения здесь были гораздо меньше по размеру, но куда приятнее на вид, чем те, что на Расколотых равнинах. Скопление изящных каменных строений с клиновидными крышами, острым концом обращенными к Изначалью.

    У основания большинства зданий рос ухоженный декоративный сланцекорник, которому придали вид спиральных узоров. Вуаль сняла Образ для Шаллан, но ее саму интересовали отблески костров где-то дальше, среди строений. Она не видела контрольного здания. Мешали все эти дома. Зато видела, как слева дворец озаряет ночь сияющими окнами. Он соединялся с платформой Клятвенных врат крытой галереей, которая называлась Солнечная тропа. Подступы к ней охраняла небольшая группа солдат, в темноте казавшихся тенями.

    Вблизи от Вуали, на вершине лестницы, у сланцекорникового гребня сидел толстый мужчина. У него были короткие волосы и светло-зеленые глаза.

    — Приветствую! — воскликнул он с сердечной улыбкой. — Этим вечером я буду твоим проводником в твой первый визит в обитель бражничества! Иногда здесь все кажется… ах… сбивающим с толку.

    «Это одежды ревнителя», — подметила Вуаль. Рваные и в пятнах — судя по всему, от разнообразной еды.

    — Все, кто приходит сюда, — продолжил он, спрыгивая со сланцекорника, — перерождаются. Твое имя теперь… э-э… — Он вытащил из кармана листок бумаги. — Куда же я его записал? Ну, думаю, это неважно. Твое имя Киши. Разве это не мило? Молодец, что добралась сюда. Это единственное место в городе, где можно развлечься.

    Он опять сунул руки в карманы, взглянул на одну из дорожек и ссутулился.

    — Ладно, — сказал он. — Идем. Сегодня ночью будем бражничать как следует. Мы все бражничаем и бражничаем…

    — А тебя-то как зовут?

    — Меня? Ох, э-э, они назвали меня Харатом. Или нет? Я забыл. — Он потрусил вперед, не проверяя, идет ли она следом.

    Вуаль шла — ей не терпелось пробраться в самый центр. Однако сразу же за первым зданием девушка достигла того самого бражничества, и ей пришлось остановиться, чтобы осознать происходящее. Прямо на земле полыхал огромный костер, дрова в нем потрескивали, а языки огня колыхались на ветру, обдавая ее волнами жара. Искаженные спрены пламени, ярко-синие и с какими-то более рваными очертаниями, плясали внутри. Вдоль тропинки здесь были столы, которые ломились от еды. Мясо в сиропе, стопки лепешек в сахарной корке, фрукты и выпечка.

    Вокруг толпились люди, время от времени голыми руками хватая что-нибудь со столов. Они смеялись и кричали. Многие, судя по коричневым одеяниям, были ревнителями. Другие — светлоглазыми, хотя их одежда казалась… разложившейся? Слово подходило для описания костюмов с отсутствующими куртками, платьев с подолами, истершимися от трения о землю. Защищенные руки были обнажены — рукава оторвались, и их где-то выкинули. Они двигались точно косяк мальков, перетекая справа налево. Вуаль заметила солдат, светлоглазых и темноглазых, в лохмотьях, оставшихся от униформы. Они прошли мимо, не заметив ни ее, ни Харата, который стоял рядом.

    Чтобы пробраться в контрольное здание Клятвенных врат, ей придется одолеть этот поток людей. Вуаль собралась так и поступить, но Харат схватил ее за руку и увлек следом за бражниками.

    — Мы должны оставаться в наружном кольце, — заявил он. — Внутрь нам нельзя, нетушки. Радуйся. Ты должна… ты должна наслаждаться концом света с шиком…

    Вуаль с неохотой поддалась. Вероятно, лучше сперва обойти вокруг платформы. Но, едва начав обход, она услышала голос.

    Отпусти.

    Откажись от боли.

    Пируй. Потакай своим желаниям.

    Прими конец.

    Узор на ее плаще загудел, но этот звук затерялся среди смеха и гомона. Харат сунул пальцы в какой-то сливочный десерт, зачерпнул горсть. Взгляд его сделался стеклянным, и он стал запихивать лакомство в рот. Присутствующие смеялись и даже танцевали, но глаза у большинства были такими же застывшими и пустыми.

    Вуаль чувствовала вибрацию Узора на плаще. Спрен как будто противодействовал голосам, очищая ее разум. Харат вручил подопечной бокал вина. Кто все это готовил? Куда подевались слуги?

    Еды было великое множество. Один стол за другим. В зданиях, мимо которых они проходили, двигались люди, предаваясь иным плотским удовольствиям. Вуаль попыталась пересечь поток бражников, но Харат ее удержал.

    — В первый раз все хотят попасть внутрь, — сообщил он. — Тебе нельзя. Наслаждайся тем, что есть. Насладись ощущениями. Мы ведь не виноваты, верно? Мы ее не подвели. Мы всего лишь делали то, о чем она просила. Девочка, не призывай бурю. Никто этого не хочет…

    Мужчина повис на ее руке. Так что Вуаль дождалась, пока они подошли к очередному зданию, и потянула его в ту сторону.

    — Собираешься найти партнера? — спросил Харат с безразличным видом. — Конечно. Это можно. Правда, придется поискать того, кто достаточно трезв для этого дела…

    Они вошли в здание, которое когда-то было местом для медитации, разделенным на отдельные комнаты. Здесь резко пахло благовониями, и в каждом алькове имелась своя жаровня для возжигания молитв. Теперь эти закутки служили иным целям.

    — Я просто хочу передохнуть, — объяснила она Харату, заглянув в пустую комнату. Там имелось окно. Сможет ли она ускользнуть через него? — Все это так ошеломительно.

    — А-а. — Он бросил взгляд через плечо на бражников снаружи. Его левая рука все еще была покрыта сладкой пастой.

    Вуаль вошла в комнату. Когда Харат попытался пойти следом, она сказала:

    — Я хочу побыть одна.

    — Я должен за тобой следить, — возразил Харат и не дал ей закрыть дверь.

    — Ну так следи, — согласилась она и села на скамейку в келье. — Снаружи.

    Он вздохнул и сел в коридоре на пол.

    И что теперь? «Новое лицо, — подумала Вуаль. — Как он меня назвал?» Киши. Это означало «загадка». Она использовала Образ женщины, которую днем увидела на рынке и нарисовала. Шаллан в ее разуме прибавила к одежде несколько деталей. Хава, рваная, как у остальных, защищенная рука обнажена. Сойдет. Она хотела бы все это нарисовать, но получится и так. Что же делать со сторожем?

    Он наверняка слышит голоса. Я могла бы этим воспользоваться.

    Она прижала ладонь к Узору и сплела звук.

    — Иди, — прошептала она. — Зависни на стене коридора снаружи, рядом с ним.

    Узор в ответ тихонько загудел. Она закрыла глаза и с трудом расслышала слова, которые сплела, чтобы они шепотом звучали подле Харата.

    Потакай своим желаниям.

    Найди что-нибудь выпить.

    Присоединись к бражникам.

    — Так и будешь там сидеть? — крикнул ей Харат.

    — Да.

    — Я пойду за выпивкой. Не уходи.

    — Ладно.

    Он поднялся и выбежал наружу. К тому моменту, когда Харат вернулся, она прицепила иллюзию Вуали к спрятанной рубиновой марке. Иллюзия демонстрировала Вуаль, которая спокойно сидела на скамье, закрыв глаза и похрапывая.

    Киши разминулась с Харатом в коридоре, устремив перед собой пустой взгляд. Он к ней не присмотрелся, а устроился возле комнаты Вуали с большой кружкой вина, чтобы наблюдать.

    Снаружи Киши присоединилась к бражникам. Какой-то мужчина рассмеялся и схватил ее за защищенную руку, словно желая увлечь в одну из комнат. Киши вывернулась и скользнула внутрь, пересекая поток людей. Похоже, это «наружное кольцо» охватывало платформу Клятвенных врат целиком.

    Секреты таились ближе к центру. Никто не преградил Киши путь, когда она покинула наружный поток и, пройдя между двумя зданиями, направилась внутрь.

     

    Все прекратили светскую болтовню, и за офицерским столом воцарилась тишина, когда Каладин расположился напротив Азур.

    Великий маршал сплела перед собой пальцы в перчатках.

    — Ты Кэл, верно? — спросила она. — Светлоглазый с рабскими клеймами. Как тебе нравится в Стенной страже?

    — Сэр, это хорошо управляемая армия и на удивление благодушная к такому, как я. — Он кивком указал на то, что располагалось за плечом великого маршала. — Я никогда не видел, чтобы с осколочным клинком обращались так небрежно. Вы его просто вешаете на колышек?

    Остальные сидящие за столом наблюдали за ним, явно затаив дыхание.

    — Я не особенно беспокоюсь о том, что кто-то заберет его, — объяснила Азур. — Я доверяю этим людям.

    — И все-таки это поразительно. Даже безрассудно.

    По другую сторону стола, через два места от Азур, лейтенант Норо вскинул руки в тихой мольбе: «Не облажайся, Кэл!»

    Но Азур улыбнулась:

    — Солдат, я так и не получила объяснения по поводу этого клейма «шаш».

    — Это потому, что я его не дал, — ответил Каладин. — Не люблю воспоминания, связанные с этим шрамом.

    — Как ты очутился в Холинаре? Земли Садеаса далеко к северу. По сообщениям, между нами есть несколько армий Приносящих пустоту.

    — Я прилетел. А вы, сэр? Вы не могли появиться тут задолго до начала осады; по разговорам, в тот период о вас никто не слышал. Говорят, вы пришли именно в тот момент, когда Стенная стража в вас нуждалась.

    — Может, я всегда была здесь, но сливалась с обстановкой.

    — С такими шрамами? Может, они и не вызывают опасений у окружающих, как мои, но все же запоминаются.

    Лейтенанты и капитаны взводов глядели на Каладина, уронив челюсть. Наверное, он перестарался и повел себя несообразно положению.

    Впрочем, у него всегда были проблемы с субординацией.

    — Возможно, — проговорила Азур, — не стоит вдаваться в подробности того, как я сюда попала. Лучше поблагодарить за то, что кто-то пришел на помощь городу в нужный момент.

    — Я благодарен, — искренне сказал Кэл. — Азур, то, как высоко эти люди вас ценят, заслуживает похвалы, а в чрезвычайные времена многое можно простить. Но в конце концов вам придется все открыть. Эти люди заслуживают знать, кто именно командует ими.

    — Кэл, а как насчет тебя? — Она набрала полную ложку карри и риса, мужской еды, и съела с аппетитом. — Они заслуживают знать твое прошлое? Разве тебе не следует рассказать все начистоту?

    — Возможно.

    — Я твой командир, знаешь ли. Ты обязан отвечать, когда я задаю вопросы.

    — Я ответил. Если мои ответы вам не нравятся, вероятно, вы задаете не лучшие вопросы.

    Норо ахнул.

    — А ты, Кэл? Делаешь заявления, которые так и сочатся намеками. Хочешь ответов? А как насчет того, чтобы просто спросить?

    Вот буря! Азур права. Он пляшет вокруг серьезных вопросов. Каладин посмотрел великому маршалу прямо в глаза.

    — Азур, почему вы не позволяете никому говорить о том, что вы женщина? Норо, не падай в обморок. Ты нас всех опозоришь.

    Лейтенант с тихим стоном ударился лбом о столешницу. Капитан-лорд, с которым Каладин мало общался, покраснел до ушей.

    — Не я затеяла эту игру. Они алети, так что им нужно оправдание того, почему все подчиняются женщине, которая отдает военные приказы. Они притворяются, что существует некая тайна, и фокусируются на ней, а не на мужской гордости. Я нахожу все это глупым. — Она подалась вперед. — Скажи мне правду. Ты сюда пришел, преследуя меня?

    «Преследуя ее?» Каладин растерянно повел подбородком.

    Неподалеку раздался барабанный бой.

    Им — даже Каладину — понадобилась секунда, чтобы осознать его смысл. Потом Каладин и Азур вскочили почти одновременно.

    — К оружию! — заорал Каладин. — Стену атакуют!

     

    Следующее кольцо на пути к центру платформы Клятвенных врат было заполнено ползающими людьми.

    Киши стояла у периметра, наблюдая, как множество мужчин и женщин в рваных нарядах тащится мимо нее — хихикают, стонут или задыхаются. Каждый казался в плену разных эмоций, и все пялились в пустоту с явно безумным выражением. Она подумала, что узнала нескольких по описаниям светлоглазых, которые исчезли во дворце, хотя в таком состоянии было трудно сказать наверняка.

    Женщина, чьи длинные волосы тянулись по земле, посмотрела на Киши, ухмыляясь; ее челюсти были плотно сжаты, десны кровоточили. Она ползла, переставляя руки, ее выцветшая хава превратилась в лохмотья. За нею следовал мужчина в рваном наряде, но с кольцами, полными буресвета. Он неустанно хихикал.

    Еда на столах здесь сгнила и была заражена спренами разложения. Киши колебалась на краю кольца. Надо было остаться во внешнем кольце; ей здесь не место. Позади еда была в изобилии. Смех и бражничество. Казалось, они тянут ее назад, приглашая присоединиться к вечной красивой прогулке.

    В том кольце время не будет иметь значения. Она сможет забыть про Шаллан и то, что та натворила. Просто… просто сдаться…

    Узор загудел. Вуаль ахнула, и Киши превратилась в облако буресвета, когда светоплетение разрушилось. Вот буря! Надо поскорее убираться отсюда. Это место плохо влияет на ее мозг. Даже для нее это странно.

    «Еще не время».

    Она плотно запахнула плащ и стала пробираться между ползающими людьми. Костры не освещали ей путь — только луна над головой и свечение драгоценностей этих несчастных.

    Шквал! А как они могли пережить бури? Их стоны и невнятные возгласы преследовали Вуаль, пока она пересекала улицу и спешила по темной тропе между двумя монастырскими зданиями к центру платформы. К контрольному зданию, которое должно было находиться прямо перед нею.

    Шепоты в ее голове обрели пульсирующий ритм. За грохочущей волной впечатлений следовала пауза, а потом — новая волна. Это было похоже на…

    Она прошла между зданиями и оказалась на площади, которую свет Салас окрасил в фиолетовый цвет. Вместо контрольного здания Вуаль обнаружила некую разросшуюся массу. Что-то накрыло строение целиком, как Полуночная Матерь окутала самосветную колонну под Уритиру.

    Темная масса пульсировала и трепетала. Ее опутывали вены толщиной с человеческую ногу, утопающие в земле поблизости. Сердце. Оно билось в неправильном ритме, тук-ту-ту-тук, вместо «тук-тук» ее собственного сердца.

    Сдайся.

    Присоединись к бражникам.

    Шаллан, выслушай меня.

    Девушка вздрогнула. Последние слова произнес другой голос. И она его уже слышала раньше, верно?

    Шаллан-Вуаль посмотрела в сторону и увидела, что ее тень на земле указывает в неправильном направлении — к лунному свету, а не от него. Тень вскарабкалась на стену, и у нее появились глаза — белые, слабо светящиеся дыры.

    Я тебе не враг. Но сердце — это ловушка. Будь осторожна.

    Вдали на стене раздался барабанный бой. Приносящие пустоту напали.

    Происходящее почти ошеломило ее. Похожая на сердце пульсирующая масса, бредущие вокруг странные люди, барабанный бой и паника… а вдруг Сплавленные идут за ней, потому что она видела слишком много?

    Вуаль перехватила контроль. Она выполнила свою цель, разведала местность, и у нее была информация о Клятвенных вратах. Надо выбираться отсюда. Она повернулась и — с усилием — надела личину Киши. Пересекла поток ползающих, стонущих людей. Влилась в наружное кольцо бражников, а потом покинула его.

    Проводника навещать не стала. Подошла к краю платформы и, не оглянувшись, спрыгнула.
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     Наше откровение подпитывается теорией о том, что Несотворенных можно поймать и заточить, как обычных спренов. Для этого потребуется специальная тюрьма. И Мелиши.

     Из ящика 30–20, третий изумруд

    

    Каладин взбежал по лестнице рядом с великим маршалом Азур, а звук барабанов доносился отголосками грома уходящей бури. Он сосчитал удары.

    «Клянусь бурей, это ведь мой участок атакуют».

    — Будь прокляты эти твари! — воскликнула Азур. — Я что-то упускаю. Как белое на черном… — Она посмотрела на Каладина. — Просто скажи мне правду. Кто ты такой?

    — Кто ты такая?

    Оба вырвались из лестничной клетки на вершину стены и погрузились в хаос. Дежурные солдаты зажгли огромные масляные лампы на вершинах башен, освещая стены. Сплавленные метались между ними, волоча за собой шлейфы темно-фиолетового света, атакуя длинными окровавленными копьями.

    Кто-то кричал, катаясь на земле, кто-то, сбившись в группы, держал над собой щиты, словно пытаясь укрыться от кошмара сверху.

    Каладин и Азур переглянулись и кивнули друг другу: «Позже».

    Она рванулась налево, а Каладин бросился направо, крича солдатам, чтобы построились. Сил завертелась вокруг его головы, обеспокоенная, встревоженная. Каладин подобрал с земли щит и схватил солдата за руку, развернул и заставил их щиты соприкоснуться. Сверху ударило копье и с лязгом отразилось от металла, так что по телу Каладина прошла волна. Приносящий пустоту пролетел мимо.

    С тяжелым сердцем Каладин отвлекся от раненых и истекающих кровью, вокруг которых ползали искаженные спрены боли. Он собрал разбросанные остатки восьмого взвода воедино к тому моменту, когда его сослуживцы растерянно замерли у выхода с лестницы. Это были их друзья, те, с кем они делили казарму.

    — Справа и сверху! — заорала Сил.

    Каладин встал в боевую стойку и щитом отбил копье Приносящего пустоту, который пролетел мимо. За ним последовала еще одна Приносящая пустоту, в длинной юбке из трепещущей на ветру алой ткани. В том, как она летела, было нечто завораживающее… До того момента, пока ее копье не пришпилило капитана Диданора к стене укрепления, затем подняло и вышвырнуло со стены.

    Он закричал, камнем падая на землю. Каладин едва не покинул строй, чтобы броситься за ним, но заставил себя удержаться на позиции. Он инстинктивно потянулся к буресвету в кошельке, но не позволил себе им воспользоваться. Сплетения лишь привлекут крикунов, а в этой тьме даже малое количество выявит, кто он такой. Сплавленные атакуют его сообща; он поставит под угрозу миссию по спасению всего города.

    Сегодня он лучше всего их защитит посредством дисциплины и порядка.

    — Отряды один и два, со мной! — приказал Каладин. — Вардинар, ты бери пятый и шестой; пусть твои люди раздадут пики, а потом хватайте луки и забирайтесь на крышу башни. Норо, бери третий и четвертый отряды, займите позицию в проходе за башней. Мы будем удерживать эту сторону. За дело, быстрее!

    Никто не выразил недовольства, все бросились выполнять его приказы. Каладин слышал, как великий маршал кричит в отдалении на стене, но у него не было возможности посмотреть, как она справляется. Когда два его отряда наконец-то сумели организовать правильную щитовую стену, в проход неподалеку свалился труп. Его сбросили с очень большой высоты — или, что вернее, сплели с небесами, а упал он лишь теперь. Похоже, лучников из восьмого взвода смели с крыши башни.

    «Мы не в силах сражаться с этими тварями», — мелькнуло у Каладина. Приносящие пустоту атаковали, стремительно ныряя, со всех направлений. Под таким натиском невозможно удерживать нормальный строй.

    Сил приняла облик девушки и вопросительно посмотрела на Каладина. Тот покачал головой. Он сможет сражаться без буресвета. Кэл защищал людей задолго до того, как научился летать.

    Он начал отдавать приказы, но тут мимо пронесся Сплавленный и ударил по их пикам большим щитом. Не успели его люди снова направить оружие куда надо, другой враг обрушился прямиком в центр строя, и солдаты ринулись прочь от него, спотыкаясь. От тела существа исходило фиолетовое свечение. Приносящий пустоту взмахнул вокруг себя копьем, орудуя им точно длинной дубиной.

    Каладин инстинктивно пригнулся, попытался ударить пикой в ответ. Сплавленный ухмыльнулся при виде того, как распадается строй. Это был самец, напоминающий паршенди, с многослойными хитиновыми пластинами брони на лбу и щеках, покрытыми черно-красными разводами.

    Каладин направил на него пику, но тварь рванулась вдоль древка и прижала ладонь к его груди. Он почувствовал, как становится легче и как его утягивает назад.

    Противник применил к нему сплетение.

    Каладин падал спиной вперед, как будто свалился с забора. Он летел вдоль стены к группе своих солдат. Сплавленный хотел, чтобы Каладин в них врезался, но он не на того напал.

    Небеса принадлежали Каладину.

    Мостовик успел отреагировать на сплетение. Он полетел к земле вдоль прохода, к сторожевой башне. Его люди от ужаса как будто прилипли к скале.

    Каладин сумел концом пики оттолкнуться от камня и со свистом пролетел мимо своих солдат, не столкнувшись с ними. Сил присоединилась к нему в виде ленты, и он перевернулся, падая ногами вперед на сторожевую башню внизу.

    Кэл извернулся, чтобы попасть прямо в дверной проем. Бросил пику и схватился за косяк, когда пролетал мимо. Остановился с резким рывком, и руки заныли от боли, но маневр достаточно его замедлил. Качнувшись и разжав хватку, он упал сквозь комнату — мимо обеденного стола, который словно приклеили к стене, — и приземлился на противоположную стену внутри здания. Бросился к другому дверному проему, через который можно было попасть к отряду Норо. Борода и Вед держали пики, направляя их к небу, и вид у них был взволнованный.

    — Каладин! — окликнула Сил. — Сверху!

    Он взглянул в «небо» — на проем, через который попал внутрь. Швырнувший его Сплавленный летел к башне. Он повернул, чтобы обогнуть ее и атаковать группу Бороды на другой стороне.

    Каладин зарычал и побежал по внутренней стене башни, пробрался мимо стола и выпрыгнул из окна.

    Он врезался в Сплавленного в воздухе и отбил в сторону его копье.

    — Оставь. Моих. Людей. В покое!

    Каладин вцепился в одежду чудовища, они кувыркались в воздухе, пролетая десятки футов над темным городом, усеянным брызгами света сфер в окнах или фонарях. Сплавленный тянул их выше, в тщетной надежде, что чем сильней они поднимутся, тем большее преимущество он получит над Каладином.

    Крепко держась левой рукой, чувствуя, как хлещет ветер вокруг, Каладин вытянул правую руку и призвал Сил в виде длинного ножа. Она появилась немедленно, и Каладин воткнул миниатюрный осколочный клинок в живот твари.

    Сплавленный крякнул и уставился на него глубокими светящимися красными глазами. Он выронил копье и вцепился в Каладина когтями, пытаясь сбросить его с себя. В это время они продолжали кувыркаться в воздухе.

    «Эти чудовища могут исцеляться от ран, — вспомнил Каладин, стиснув зубы. Тварь сжала его горло. — Как Сияющие. Пустотный свет наделяет их силой».

    Мостовик все еще воздерживался от того, чтобы самому втянуть буресвет. Капитан терпел сплетения Сплавленного, и тварь орала на языке, который Кэл не понимал. Он пытался отыскать нужное направление, чтобы осколочным ножом перерезать врагу хребет. Оружие было немыслимо острым, но пока что выигрыш в силе и дезориентация оказывались более важными факторами.

    Сплавленный со стоном сплел себя — вместе с повисшим на нем Каладином — со стеной. Они падали быстро — плотность плетения увеличивалась до двойного или тройного. Неслись по спирали с воплями, прямиком в проход в верхней части стены.

    «Каладин! — раздался в его голове голос Сил. — Я что-то чувствую… что-то, связанное с его силой. Режь вверх, к сердцу».

    Город, битва, небо — все стало размытым пятном. Каладин вонзил нож глубже в грудь существа и толкнул вверх, силясь найти…

    Осколочный нож наткнулся на что-то хрупкое и твердое.

    Красные глаза Сплавленного погасли.

    Каладин развернулся так, чтобы труп оказался между ним и проходом на верху стены. Они тяжело ударились, и мостовик слетел с мертвого врага, перекатился по камням — и что-то треснуло внутри. От боли вспыхнуло перед глазами. Он застонал и невольно, повинуясь инстинкту, втянул глоток буресвета, чтобы исцелить ущерб от падения.

    Свет растекся по телу, сращивая кости, восстанавливая органы. Все закончилось спустя миг, и Каладин заставил себя не втягивать больше. Вместо этого он приподнялся и тряхнул головой.

    Сплавленный слепо уставился вверх, лежа в проходе неподалеку. Он был мертв.

    Другие твари уносились прочь, отступая, оставляя израненную и избитую группу охранников. Каладин с трудом поднялся; на этой части стены было пусто, не считая мертвых и умирающих. Он никого не узнавал. Кэл опустился на стену футах в пятидесяти от позиции своего взвода.

    Сил приземлилась на плечо и погладила его по щеке. Спрены боли в виде рук без кожи усеивали стену, ползая туда-сюда.

    «Этот город обречен, — с тоской подумал Каладин, присев рядом с раненым и разрезая чей-то брошенный плащ на ленты для перевязки. — Буря свидетельница — мы все, возможно, обречены. Мы и близко не готовы сражаться с этими существами».

    Что ж, похоже, по меньшей мере отряд Норо выжил. Они прибежали по стене и окружили Сплавленного, которого убил Каладин, тыкая его тупыми сторонами пик. Кэл затянул жгут и направился к следующему раненому, чтобы перевязать ему голову.

    Вскоре на стену хлынули армейские лекари. Каладин, испачканный в крови, отступил, хотя скорее рассердился, чем устал. Он повернулся к Норо, Бороде — ко всем, кто собрался вокруг.

    — Ты убил его, — пробормотал Борода, щупая пустую повязку для охранных глифов. — Кэл, клянусь бурей, ты действительно его убил.

    — Скольких вы прикончили? — поинтересовался Каладин, понимая, что об этом следовало спросить раньше. — Скольких Стенная стража убила во время нападений за эти недели?

    Солдаты переглянулись.

    — Азур нескольких прогнала, — сказал Норо. — Они боятся ее осколочного клинка. Но чтобы убить кого-то из Приносящих пустоту… Кэл, это первый.

    Вот буря! Что еще хуже, тот, которого он убил, возродится. Пока Вестники не воссоздадут свою тюрьму, Кэл не сможет по-настоящему убить кого-то из Сплавленных.

    — Я должен поговорить с Азур, — заявил он и зашагал по стене. — Норо, доложи.

    — Сэр, павших нет, хотя у Вачеслва резаная рана груди. С ним лекари, и он должен выкарабкаться.

    — Хорошо. Отряд, за мной.

    Он нашел Азур, которая изучала потери восьмого взвода возле их сторожевой башни. Она сняла плащ и почему-то держала его при себе, обмотав предплечье так, что часть ткани свисала. Ее осколочный клинок без ножен, длинный и серебристый, поблескивал.

    Азур выглядела усталой. Она взмахнула мечом, указывая Каладину куда-то вдаль:

    — Погляди-ка.

    Горизонт озаряли огни. Сферные лампы. Тысячи и тысячи ламп — куда больше, чем он видел прошлыми ночами. Они простирались, куда ни кинь взгляд.

    — Армия противника собралась целиком, — объяснила Азур. — Готова поставить на это свою жизнь. Они каким-то образом провели свои войска через ту бурю, что была сегодня. Осталось недолго. Им придется атаковать до следующей Великой бури. В лучшем случае пара дней.

    — Азур, мне нужно знать, что здесь происходит, — заявил Каладин. — Откуда берется еда для армии?

    Она сжала губы в ниточку.

    — Великий маршал, Кэл убил одного, — доложил Борода из-за плеча Каладина. — Вот буря… он его прикончил. Схватил, словно шквального коня оседлал, и взмыл верхом на ублюдке в небо.

    Женщина устремила на Каладина внимательный взгляд, и он с неохотой призвал Сил в виде осколочного клинка. Норо вытаращил глаза, Вед чуть не упал в обморок, а вот Борода просто ухмыльнулся:

    — Я здесь, — объявил Каладин, положив Сил-клинок на плечо, — согласно приказам короля Элокара и Черного Шипа. Мне поручено спасти Холинар. И пора бы нам поговорить.

    Азур улыбнулась:

    — Идем со мной.
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     Ба-Адо-Мишрам каким-то образом установила связь с народом паршей, как когда-то сделал Вражда. Она предоставляет пустотный свет и содействует получению форм силы. Наш ударный отряд собирается заточить ее в темницу.

     Из ящика 30–20, четвертый изумруд

    

    На обычном месте в углу заброшенной лавки Грунда не оказалось.

    Великую бурю это место перенесло не очень-то хорошо: потолок просел еще больше, пол усеивали ветки, которые задуло через окно. Вуаль нахмурилась и вновь позвала мальчишку.

    Сбежав с платформы Клятвенных врат, она встретилась с Ватахом, который ждал ее согласно инструкциям. Вуаль отправила его к королю с докладом, и, наверное, ей следовало пойти вместе с ним, но она не смогла стряхнуть с себя жутковатое беспокойство, которое родилось, когда она притворялась одной из пирующих. Если бы девушка вернулась домой, у нее было бы слишком много времени на раздумья.

    Вместо этого она решила поработать. Чудовища и Приносящие пустоту — такие вещи сложно осознать, но голодающие дети… тут она в силах кое-что предпринять. Вуаль забрала два оставшихся мешка с едой и отправилась помогать городским жителям.

    Но сперва надо было кое-кого отыскать.

    — Грунд? — снова позвала Вуаль, заглядывая в окно. Раньше он в такое время всегда был на ногах. Может, наконец-то съехал отсюда, как все прочие. Или еще не вернулся из убежища после Бури бурь.

    Она повернулась, чтобы уйти, но тут Грунд наконец-то вошел в комнату. Маленький беспризорник сунул искалеченную руку в карман и хмуро уставился на гостью. Это было странно. Обычно он выглядел таким счастливым, увидев ее.

    — Что случилось? — встревожилась Вуаль.

    — Ничего, — ответил он. — Я думал, это не ты, а кое-кто другой.

    И он широко ей улыбнулся.

    Вуаль вытащила из мешка несколько кусков лепешки:

    — Боюсь, сегодня не так много. Я просто хотела тебя навестить. Те сведения о книге, которые ты раздобыл, очень пригодились.

    Он облизнул губы и протянул руки. Она бросила лепешку, и Грунд жадно вцепился в нее зубами.

    — А что ты будешь делать потом?

    — Пока ничего не придумала, — заявила Вуаль.

    — Да ладно тебе. Должно быть что-то, с чем я могу помочь. Что-то такое, в чем ты нуждаешься, ага?

    «Как-то слишком отчаянно, — подумала Вуаль. — Что за этим кроется? Что я упускаю?»

    — Надо поразмыслить, — сказала она. — Грунд, с тобой все в порядке?

    — Ну да. Конечно, все замечательно! — Он помедлил. — Разве так не должно быть?

    Узор тихонько загудел на плаще Вуали. Она согласилась.

    — Зайду через пару дней. К тому времени у нас будет большой улов. — Она приподняла шляпу, прощаясь с беспризорником, и выскользнула на рынок. Было уже поздно, но люди не спешили по домам. В те дни, когда являлась Буря бурь, никто не хотел оставаться в одиночестве. Кто-то глядел на стену, которую атаковали Сплавленные. Но такое случалось почти каждый день, потому слишком уж большой суматохи не создавало.

    Вуаль привлекала больше внимания, чем ей хотелось бы. Она выдала себя, открыла им свое лицо.

    — Грунд врет, не так ли? — шепотом спросил Узор.

    — Ага. Не уверена, что знаю причину или суть вранья.

    Пересекая рынок извилистым путем, она прикрыла лицо ладонью и изменила его, взмахнув пальцами. Сняла шляпу, сложила и светоплетением придала ей вид меха для воды. Каждое отдельное изменение было маленьким, незаметным для окружающих. Она спрятала волосы под воротник плаща, одновременно укоротив их, затем запахнула плащ и изменила одежду под ним. А когда скинула плащ и сложила его, то уже не была Вуалью, превратившись в рыночного охранника, чей набросок был в ее коллекции.

    Со свернутым плащом под мышкой она задержалась на углу, чтобы посмотреть, не пройдет ли мимо кто-нибудь в поисках Вуали. Она никого не заметила, хотя Ишна еще не всему ее обучила касательно того, как выявлять «хвост». Потом отправилась обратно сквозь толпу к лавке, где жил Грунд. Постояла у стены, а затем потихоньку продвинулась к окну и прислушалась.

    — …Я же тебе сказал, мы не должны были отдавать ей книгу, — бубнил кто-то внутри.

    — Ты ничтожество, — сказал другой голос. — Ничтожество! И это было лучшее, на что ты способен?

    Кто-то охнул и всхлипнул. «Это Грунд». Вуаль тихонько выругалась и осторожно заглянула в окно. Компания головорезов жевала лепешки, которые она принесла. Грунд лежал в углу, всхлипывая и держась за живот.

    Вуаль ощутила вспышку ярости, и вокруг нее вскипели красно-оранжевые лужи спренов гнева. Она заорала, и незнакомцы бросились к дверям. И тотчас же рассеялись, хотя один успел ударить Грунда дубиной по голове с тошнотворным хрустом.

    К моменту, когда она добежала до Грунда, головорезы исчезли в глубинах здания. Она услышала, как захлопнулась задняя дверь. В ее руке появился Узор в виде осколочного клинка, но… Буреотец! Нельзя броситься в погоню, оставив бедного ребенка здесь.

    Вуаль отпустила клинок и присела рядом с Грундом, в ужасе от кровавой раны на его голове. Дело плохо. Череп треснул, текла кровь…

    Он моргнул, почти теряя сознание:

    — В-вуаль?

    — Грунд, клянусь бурей, — прошептала она. — Я…

    Что же делать?

    — Помогите! Кто-нибудь, помогите! Здесь раненый ребенок!

    Грунд всхлипнул, потом что-то прошептал. Вуаль наклонилась ближе, чувствуя себя бесполезной.

    — Ненавижу… — прошептал Грунд. — Ненавижу тебя.

    — Все в порядке, — бормотала Вуаль. — Их здесь больше нет. Они… сбежали. Я помогу. — Надо перевязать рану. Она принялась ножом отрезать полы своей рубашки.

    — Ненавижу тебя, — повторил Грунд.

    — Это я, Грунд. Не они.

    — Почему ты не могла просто оставить меня в покое? — прошептал он. — Они всех убили. Моих друзей. Тай…

    Вуаль прижала ткань к его голове, и он сморщил лицо. Вот буря!

    — Тише. Не трать силы.

    — Ненавижу тебя, — повторил он.

    — Грунд, я тебе приносила еду.

    — Ты привлекла их, — прошипел он. — Расхаживала вокруг, разбрасывая жратву. Ты думала, люди не заметят? — Он закрыл глаза. — А я сидел весь день и ждал… тебя. Моя жизнь превратилась в ожидание тебя. Если меня не было здесь, когда ты приходила, или если я пытался спрятать еду, они меня били.

    — Как долго? — прошептала Вуаль, чувствуя, как ее уверенность пошатнулась.

    — С первого дня, шквальная ты женщина. Ненавижу… ненавижу тебя… остальные тоже. Мы все… ненавидим тебя…

    Она сидела с Грундом, пока его дыхание замедлялось, а потом и вовсе прекратилось. Наконец отодвинулась с окровавленной тряпкой в руках.

    Вуаль с этим справится. Она видела смерть. Это… такова жизнь… на улицах… и вообще…

    Это слишком. Слишком много для одного дня.

    Шаллан сморгнула слезы. Узор загудел.

    — Шаллан, — окликнул он. — Мальчик сказал про «остальных». Это ведь…

    Вот буря! Она вскочила и ринулась наружу, в ночь, в спешке выронив шляпу и плащ Вуали. Она побежала к Мури — женщине, которая раньше была портнихой. Шаллан снова пробиралась через рынок, пока не оказалась у забитого жильцами многоквартирного дома, где та поселилась. Пересекла общую комнату и вздохнула с облегчением при виде Мури, живой и здоровой, в ее каморке. Женщина спешно собирала одежду в мешок, ее старшая дочь сжимала такой же.

    Она подняла глаза, увидела Шаллан — которая все еще выглядела как Вуаль — и выругалась вполголоса.

    — А, это ты.

    Морщины и мрачное выражение лица были чем-то новым. Она всегда выглядела такой приветливой.

    — Ты уже знаешь? — спросила Шаллан. — Про Грунда?

    — При чем тут Грунд? — огрызнулась Мури. — Я лишь знаю, что Кулаки из-за чего-то рассердились. И рисковать не собираюсь.

    — Кулаки?

    — Женщина, как можно быть такой рассеянной? Банда, которая верховодит этим районом, приставила к нам громил, которые наблюдали, когда ты появишься в следующий раз. Тот, что следит за мной, встретился с другим, они тихонько поругались и убежали куда-то. Я услышала свое имя. Так что я ухожу.

    — Они забирали еду, которую я вам давала, верно? Шквал, они убили Грунда!

    Мури приостановилась и покачала головой:

    — Бедный мальчик. Жаль, что его, а не тебя. — Она выругалась, собрала свои мешки и подтолкнула детей к общей комнате. — Нам вечно приходилось торчать здесь, дожидаясь тебя с твоим шквальным мешком подачек.

    — Я… прости меня.

    Мури скрылась в ночи вместе с детьми. Шаллан оцепенело смотрела им вслед. Внутри у нее звенела пустота. Она тихонько опустилась на пол в покинутой комнате Мури, все еще сжимая в руках тряпицу, испачканную в крови Грунда.
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     Мы не знаем в точности, какой эффект это окажет на паршей. В самом крайнем случае они должны лишиться форм силы. Мелиши в этом не сомневается, но Нейз-дочь-Кузодо предупреждает о непреднамеренных побочных эффектах.

     Из ящика 30–20, пятый изумруд

    

    — Меня зовут Каладин, — представился он, стоя посреди казармы, которую освободили по приказу великого маршала.

    Отряд Норо остался по просьбе Каладина, и Азур пригласила батальон-лорда Хадинара, коренастого мужчину с отвислыми щеками, одного из главных офицеров Азур. Также в комнате присутствовал суетливый ревнитель, который рисовал для взвода охранные глифы.

    Мягкий синий свет сфер омывал стол, за которым сидело большинство из них. Каладин смывал кровь с рук влажной тряпкой и водой из таза.

    — Каладин, — задумчиво проговорила Азур. — Царственное имя. Каков твой Дом?

    — Меня просто называют Благословенным Бурей. Если вам нужны доказательства, что мои приказы исходят от короля, это можно устроить.

    — Давай притворимся ради продолжения беседы, что я тебе верю, — сказала Азур. — Чего ты от нас хочешь?

    — Мне надо узнать, как вы используете духозаклинатель, не привлекая вопящих спренов. Возможно, эта тайна станет ключом к спасению города.

    Азур кивнула, потом встала и прошла к дальней стене казармы. Ключом открыла кладовую. Каладин туда уже заглядывал. Там нашлось всего лишь немного припасов.

    Остальные последовали за Азур в кладовую, где она просунула маленький крючок между двумя камнями и сняла скрытую защелку. Это позволило ей отодвинуть камень, за которым была ручка. Она потянула — и открыла дверь. Сферы в руках сопровождающих осветили небольшой коридор, который шел прямо посреди городской стены.

    — Сэр, вы прорезали туннель в одном из ветролезвий? — потрясенно спросил Борода.

    — Он здесь был задолго до того, как все мы родились, солдат, — сказал батальон-лорд Хадинар. — Это короткий тайный путь между сторожевыми постами. Тут есть даже несколько потайных лестниц наверх.

    Внутрь пришлось проходить поодиночке. Борода последовал за Каладином, ссутулившись от тесноты:

    — Э-э, Кэл, так ты… ты знаком с Черным Шипом?

    — Ближе, чем многие.

    — И… кхе-кхе… ты в курсе…

    — Что вы вдвоем никогда не плавали в Чистозере? — уточнил Каладин. — Да, хотя я подозреваю, что остальной отряд об этом догадывается.

    — Ага, — буркнул Борода, бросая взгляд на соратников. Потом тихо вздохнул. — Я решил, что правде вы не поверите, потому как на самом деле это был азирский император…

    Коридор, прорезанный в камне, напомнил Кэлу полосы на стенах Уритиру. Они достигли люка в полу, который Азур открыла ключом. Спустившись по короткой лестнице — рядом с нею имелся кухонный лифт с веревками и шкивами, — они оказались в большой комнате, заполненной мешками с зерном. Каладин поднял сферу и осветил неровную стену, из которой были вырезаны куски камня характерным неровным образом.

    — Я сюда спускаюсь каждую вторую ночь, — объяснила Азур, взмахнув рукой в перчатке, — и высекаю каменные блоки своим клинком. Мне снятся кошмары о том, как город рушится прямо на наши головы, но я не в состоянии придумать другой способ добычи камня — по крайней мере, без привлечения еще большего внимания.

    На другой стороне помещения обнаружилась еще одна запертая дверь. Азур постучала дважды, потом открыла ее: за дверью оказалась комната поменьше, которую занимала пожилая ревнительница. Незнакомка присела на корточки рядом с каменным блоком, и на руке у нее был узнаваемый фабриаль — изумруды, содержавшиеся в нем, излучали мощный свет.

    Облик женщины был нечеловеческим; у нее под кожей росли лозы, они пробивались наружу вокруг глаз, тянулись из уголков рта, спускаясь вдоль лица, словно побеги плюща.

    Она встала и поклонилась Азур. Настоящая духозаклинательница. Итак… Азур не сама это делает?

    — Как? — спросил Каладин. — Почему крикуны к вам не приходят?

    Азур указала на стены комнаты, и Каладин впервые заметил, что они покрыты блестящими металлическими листами. Он нахмурился и коснулся одного кончиками пальцев. Холодный.

    — Это не сталь, верно?

    — Вскоре после того, как во дворце начались странности, — рассказала Азур, — перед воротами казармы остановилась повозка, запряженная чуллами и груженная этими металлическими листами. Ею управлял… один странный малый. Я уже с ним встречалась.

    — Резкие черты лица? — предположил Каладин. — За словом в карман не лезет? Каким-то образом дурной и честный одновременно?

    — Вижу, ты с ним знаком, — подтвердила Азур. — Он предупредил, чтобы мы духозаклинали только внутри комнаты, облицованной этим металлом. Судя по всему, он не дает крикунам нас обнаружить. К сожалению, он также мешает работе даль-перьев и не дает связаться с кем-то снаружи. Мы держим здесь бедняжку Ити и ее сестру, они трудятся не покладая рук, передавая друг другу духозаклинатель. Кормить целый город — это было бы непосильное задание для двух ревнительниц, но, по крайней мере, мы можем поддерживать армию сильной и делиться кое-какими излишками.

    «Проклятие…» — подумал Каладин, изучая стены, подобные зеркалам. Все это никак не помогло бы ему применить свои силы, оставаясь невидимым для врага.

    — Ну ладно, Благословенный Бурей, — обратилась к нему Азур. — Я поделилась с тобой нашими секретами. Теперь объясни мне, почему король рассчитывает, что один человек — пусть даже осколочник — спасет этот город.

    — В Холинаре есть устройство, созданное в древности. Оно может немедленно транспортировать большие группы людей на огромные расстояния. — Он повернулся к Азур и остальным. — Холиновские войска ждут возможности присоединиться к нам здесь. Все, что нужно сделать, — это активировать устройство, но на это способны лишь несколько избранных.

    Солдаты выглядели ошеломленными — все, кроме Азур, которая оживилась.

    — Правда? Ты серьезно?

    Каладин кивнул.

    — Отлично! Давай заставим эту штуку работать! Где она находится?

    Каладин тяжело вздохнул:

    — Вот с этим-то как раз проблема…
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     Несомненно, это приведет к концу войны, который нам пообещали Вестники.

     Из ящика 30–20, последний изумруд

    

    Она забилась в темный угол и даже перестала понимать, где находится.

    Какое-то время она была… всеми. Сотней лиц, сменяющих друг друга. Искала у них утешения. Ну хоть кто-то из них не должен был страдать.

    Местные беженцы сбежали, называя ее спреном. Она осталась наедине с сотней лиц, в тишине, пока не иссяк буресвет.

    Шаллан оказалась в одиночестве. К сожалению.

    Темнота. Погасшая свеча. Оборвавшийся крик. Она ничего не видела, но разум подбрасывал ей образы.

    Ее отец, чье лицо багровело, пока она его душила, напевая колыбельную.

    Ее мать — труп с выжженными глазами.

    Тин, которую проткнул насквозь Узор.

    Кабзал на полу, сотрясаемый конвульсиями от яда.

    Ялб, неугомонный матрос с «Услады ветра», утонувший в морских глубинах.

    Безымянный возница, которого прикончили Духокровники.

    И теперь Грунд с проломленной головой.

    Вуаль пыталась помочь этим людям, но смогла лишь ухудшить их жизнь. Ложь, которой была Вуаль, внезапно проявилась. Она не жила на улицах и не знала, как помогать людям. Лишь притворялась, что обладает таким опытом.

    Вуаль всегда неосознанно считала, что Шаллан может справиться только с большой картиной, Приносящими пустоту и Несотворенными. Теперь ей пришлось признать правду: она понятия не имела, что делать. И самое главное — не могла добраться до врат. Их охранял древний спрен, который мог проникнуть в ее мозг.

    Весь город зависел от нее, но она даже не смогла спасти маленького нищего мальчика. Пока Шаллан лежала, свернувшись на полу, смерть Грунда представлялась тенью всего остального, воплощением ее благих намерений, которые обратились высокомерием.

    Куда бы она ни ступила, за нею следовала смерть. Каждое новое лицо было ложью, которая пыталась это остановить.

    А можно хоть разок превратиться в человека, которому не больно?

    Свет породил тени, длинные и изящные. Она моргнула, на миг застыв. Сколько времени прошло с той поры, как Шаллан видела свет? В общую комнату за ее каморкой кто-то вошел. Она все еще в длинной комнатушке, где раньше жила Мури.

    Девушка тихонько шмыгнула носом.

    Пришедший приблизился к ее двери, неся с собой свет, а потом осторожно вошел и сел напротив, прислонившись к стене. Комната была достаточно узкой для того, чтобы его ноги, вытянутые поперек пола, коснулись стены рядом с нею. Сама она прижала колени к груди и уперлась в них лбом.

    Шут не заговорил. Он положил сферу на пол и позволил Шаллан молчать.

    — Мне следовало быть осторожнее, — наконец прошептала она.

    — Возможно, — согласился Шут.

    — Раздать так много еды — заведомо привлечь хищников. Глупо. Я должна была сосредоточиться на Клятвенных вратах.

    — Опять же возможно.

    — Шут, это так трудно. Когда я надеваю лицо Вуали, мне… мне приходится мыслить, как она. Видеть общую перспективу становится трудно, когда она берет верх. А я хочу, чтобы она была главной, потому что она — это не я.

    — С теми, кто убил ребенка, разобрались.

    Шаллан подняла голову и уставилась на него.

    — Когда некоторые люди на рынке узнали о случившемся, — продолжил Шут, — они наконец-то организовали милицию, про которую давно говорили. Они загнали Кулаков в угол, заставили выдать убийцу и рассеяться. Прости, что не принял меры раньше; я отвлекся на другие задачи. Ты будешь рада узнать, что часть еды, которую ты отдала, все еще была в их логове.

    — А это стоило жизни мальчика? — прошептала Шаллан.

    — Не могу судить о ценности жизни. Не осмелюсь даже пытаться.

    — Мури сказала, было бы лучше, если бы я умерла.

    — Раз уж мне не хватает опыта, чтобы судить о ценности жизни, я искренне сомневаюсь, что эта женщина каким-то образом им обзавелась. Ты пыталась помочь людям на рынке. Ты в основном потерпела неудачу. Такова жизнь. Чем дольше живешь, тем больше неудач. Неудачи — признак того, что ты жил как следует. В свою очередь, единственный способ не сталкиваться с неудачами — это быть бесполезным для всех. Поверь мне, я это пробовал.

    Она шмыгнула носом и отвернулась.

    — Мне приходится становиться Вуалью, чтобы сбежать от воспоминаний, но у меня нет опыта, которым она якобы обладает. Я не прожила ее жизнь.

    — Нет, — мягко подтвердил Шут. — Твоя жизнь была куда суровей, верно?

    — И все же каким-то образом она оказалась наивной. — Шаллан судорожно вздохнула. Надо это прекратить. Необходимо покончить с истерикой и отправиться назад, в портновскую мастерскую.

    Она сможет. Запихнет все случившееся в дальний угол памяти, где уже хранится то, на что ей не хочется обращать внимание. Пусть гноится там все разом.

    Шут прислонился к стене:

    — Ты знаешь историю о девушке, которая посмотрела вверх?

    Шаллан не ответила.

    — Это очень-очень древняя история, — начал Шут. Он сложил ладони вокруг сферы на полу. — В те времена все было по-другому. От бурь людей защищала стена, но никто не обращал на нее внимания. И лишь одна девушка как-то раз посмотрела вверх и задумалась.

    — Зачем нужна стена? — прошептала Шаллан.

    — А, так ты все же ее знаешь? Хорошо. — Он наклонился и подул на кремную пыль на полу. Она заклубилась, образовав фигуру девушки. На миг показалось, что та стоит у стены, но потом все рассыпалось и снова превратилось в пыль. Шут попытался опять, и кружащийся образ на этот раз оказался чуть выше, но опять рассыпался.

    — Ты мне не поможешь? — спросил Шут и подтолкнул мешочек со сферами к Шаллан.

    Она вздохнула и втянула буресвет из мешочка. Тот начал бушевать внутри, требуя, чтобы его использовали, поэтому Шаллан встала и выдохнула, вплетая его в иллюзию, которую уже однажды сотворила. Идиллическая деревня и молодая девушка — стоит и смотрит вверх, на невозможно высокую стену в отдалении.

    Иллюзия заставила комнату «исчезнуть». Шаллан каким-то образом окрасила стены и потолок именно в те оттенки, которые позволили им слиться с пейзажем, стать его частью. Она не сделала их невидимыми — просто прикрыла так, что казалось, будто они с Шутом очутились в другом месте.

    Такое… такое у нее раньше не получалось. Но разве это она на самом деле сделала? Шаллан покачала головой и подошла к девушке в длинном шарфе.

    Шут встал с другой стороны от героини.

    — Хм… — протянул он. — Неплохо. Но недостаточно темно.

    — Что?

    — Я думал, ты знаешь эту историю. — Шут взмахнул пальцами. Цвет и свет утекли из ее иллюзии, и они оказались посреди ночной темноты, озаренной лишь тускловатыми созвездиями. Стена перед ними выглядела огромным пятном. — В те времена света не было…

    — Не было света…

    — Разумеется, даже без света людям все равно надо было жить, верно? Это их главное занятие. Спешу предположить, что это первое, чему они учатся. Итак, люди жили во тьме, занимались фермерством во тьме, ели во тьме. — Он взмахом руки указал себе за спину. — Жители деревни, спотыкаясь, на ощупь занимались разными делами, с трудом видя хоть что-то при свете звезд.

    В этом контексте, хоть он и казался странным, кое-какие части истории обрели смысл. Когда девушка начала расспрашивать людей, зачем нужна эта стена, они, разумеется, с легкостью ее проигнорировали.

    Иллюзия последовала словам Шута, и девушка в шарфе спросила нескольких односельчан о стене. «Не ходи за стену, или умрешь».

    — И потому, — продолжил Шут, — она решила, что единственный способ отыскать ответы — это забраться на стену самой. — Он посмотрел на Шаллан. — Она была глупая или отважная?

    — Откуда мне знать?

    — Неправильный ответ. Она была и той и другой.

    — Это не было глупым поступком. Если бы никто не задавал вопросы, мы бы ничему не научились.

    — А как же мудрость старейшин?

    — Они не объяснили, почему ей не надо расспрашивать о стене! Ни аргументов, ни оправдания. Есть разница между тем, чтобы прислушиваться к старейшинам и просто бояться, как все остальные.

    Шут улыбнулся, и сфера в руке осветила его лицо.

    — А правда забавно, что многие наши истории начинаются одинаково, но заканчиваются по-разному? В половине дитя игнорирует родителей, уходит в леса, и его там съедают. В другой — оно находит великие чудеса. Как-то маловато рассказывают о детях, которые говорят: «Да, я не пойду в лес. Как хорошо, что родители предупредили меня о чудовищах, которые там обитают».

    — Вот чему ты пытаешься меня научить? — огрызнулась Шаллан. — Различать тонкую грань между самостоятельным выбором и игнорированием хорошего совета?

    — Я ужасный учитель. — Он взмахнул рукой, когда девушка добралась до стены после долгого похода. Она начала карабкаться. — К счастью, я художник, а не учитель.

    — Искусство тоже может учить.

    — Богохульство! Искусство — это не искусство, если оно имеет функцию.

    Шаллан закатила глаза.

    — Возьмем эту вилку, — сказал Шут. Он снова взмахнул рукой. Часть буресвета Шаллан отделилась от нее, завертелась над его ладонью и сотворила образ вилки, парящей в темноте. — Она имеет пользу. Ею едят. А вот если бы мастер-ремесленник ее всячески изукрасил, это бы изменило ее функцию? — На вилке появилась замысловатая гравировка в виде растущих листьев. — Нет, конечно нет. Она имеет такую же пользу, с орнаментом или без. Искусство — это то, что не служит никакой цели.

    — Оно делает меня счастливой. В этом его смысл.

    Шут ухмыльнулся, и вилка исчезла.

    — Разве мы не были в середине истории о девушке, взбирающейся на стену? — спросила Шаллан.

    — Да, но эта часть ужасно длинная. Я придумываю способы нас занять.

    — Можно просто пропустить скучную часть.

    — Пропустить? — в ужасе повторил Шут. — Пропустить часть истории?!

    Шаллан щелкнула пальцами, и иллюзия сдвинулась — теперь они стояли на стене в темноте. Девушка в шарфе наконец-то — после многих мучительно трудных дней — забралась на стену рядом с ними.

    — Ты ранила меня, — пожаловался Шут. — Что будет дальше?

    — Девушка находит ступеньки и понимает, что стена должна была не удерживать что-то внутри, а держать ее и ее соплеменников снаружи.

    — Потому что?..

    — Потому что мы чудовища.

    Шут шагнул к Шаллан и спокойно ее обнял. Она вздрогнула, потом скривилась и зарылась лицом в его рубашку.

    — Ты не чудовище, — прошептал Шут. — Ох, дитя мое. Мир временами чудовищен, и есть те, кто заставит тебя поверить, что ты чудовище, поскольку соприкасаешься с ним.

    — Так и есть.

    — Нет. Видишь ли, все совсем наоборот. Ты не становишься чудовищем от соприкосновения с миром — он становится лучше от соприкосновения с тобой.

    Она прижалась к нему, дрожа, и прошептала:

    — Шут, что мне делать? Я знаю… знаю, мне не должно быть так больно. Мне пришлось… — Она перевела дух. — Мне пришлось их убить. Пришлось! Но теперь я сказала слова и больше не могу это игнорировать. И я должна… просто должна тоже умереть за то, что сделала…

    Шут взмахнул рукой — туда, где девушка в шарфе все еще взирала на новый мир. Что это за длинный пакет рядом с ней?

    — Итак, ты помнишь, — мягко проговорил Шут, — что было дальше?

    — Это не важно. Мы уже узнали, в чем мораль. Стена удерживала людей снаружи.

    — Почему?

    — Потому что…

    Что она сказала Узору раньше, когда показывала ему эту историю?

    — Потому что, — проговорил Шут, указывая куда-то, — за стеной был господень Свет.

    Внезапная яркая вспышка: блистательное, мощное сияние залило пейзаж за стеной. Шаллан ахнула, когда оно озарило их. Девушка в шарфе ахнула в свой черед и впервые увидела мир во всем многоцветье красок.

    — Она спустилась по ступенькам, — прошептала Шаллан, наблюдая, как девушка бежит вниз по лестнице и шарф развевается у нее за спиной. — Спряталась среди существ, которые жили по эту сторону. Тайком пробралась к Свету и принесла его с собой на другую сторону. В край… в край теней…

    — Да, действительно, — согласился Шут.

    И началась главная сцена: девушка в шарфе проскользнула к великому источнику Света и отломила кусочек, спрятала в кулаке.

    Невероятная погоня.

    Девушка неистово взбирается по ступенькам.

    Сумасшедший спуск.

    А потом… потом в деревне впервые видят Свет, и вслед за ним из-за стены приходят клубящиеся бури.

    — Люди страдали, — прокомментировал Шут, — но каждая буря возобновляла Свет, ибо теперь его уже нельзя было вернуть. И люди, невзирая на все тяготы, не хотели возврата к прошлому. Ведь они теперь прозрели.

    Иллюзия растаяла; они вдвоем застыли в общей комнате здания, каморка Мури осталась в стороне. Шаллан отпрянула, пристыженная тем, что слезами промочила ему рубашку.

    — Ты бы хотела, — поинтересовался Шут, — вернуться в то время, когда еще не прозрела?

    — Нет, — прошептала она.

    — Тогда живи. И пусть неудачи будут частью тебя.

    — Это звучит… это звучит совсем как мораль. Как будто ты пытаешься сделать что-то полезное.

    — Ну, как я уже сказал, мы все терпим неудачи время от времени. — Он развел руками, словно отбрасывая что-то в сторону от Шаллан.

    Буресвет заклубился справа и слева от нее, и появились две копии Шаллан. Они стояли — рыжеволосые, веснушчатые, в просторных белых плащах с чужого плеча.

    — Шут… — начала она.

    — Цыц. — Он подошел к одной из иллюзий, окинул ее взглядом, постукивая указательным пальцем по подбородку. — С этой бедной девушкой многое случилось, не так ли?

    — Многие люди страдали больше, и все у них в порядке.

    — В порядке?

    Шаллан пожала плечами, не в силах отказаться от истин, которые произнесла. От далекого воспоминания об отце, которому пела, пока душила его. О людях, которых подвела, о зле, которое причинила. Иллюзия Шаллан, что была слева, ахнула и попятилась к стене, качая головой. Там она рухнула, свернулась в комочек и прижалась лбом к коленям.

    — Несчастная дурочка, — прошептала Шаллан. — Все ее поступки только делают мир еще хуже. Ее сломал отец, а потом она, в свой черед, сломала сама себя. Она бесполезна. — Девушка стиснула зубы и поняла, что насмешливо ухмыляется. — Хоть это и не ее вина, она все равно бесполезна.

    Шут крякнул, потом указал на вторую иллюзию, что стояла позади них:

    — А с этой что?

    — То же самое, — сказала Шаллан, уставая от этой игры. Она передала второй иллюзии такие же воспоминания. Отец. Хеларан. Неудача с Ясной. Все.

    Иллюзорная Шаллан напряглась. Затем стиснула зубы и не двинулась с места.

    — Ага, вижу. — Шут неспешно приблизился к ней. — То же самое.

    — Что ты делаешь с моими иллюзиями? — резко спросила Шаллан.

    — Ничего. Они одинаковы во всех деталях.

    — Разумеется, нет! — возразила Шаллан и коснулась иллюзии, чтобы ощутить ее. Она почувствовала что-то — пульсирующий ток воспоминаний и боли. И еще… то, что их приглушало.

    Прощение. Самой себя.

    Она ахнула и отдернула палец, как будто ее укусили.

    — Это ужасно, когда тебе причинили боль. — Шут подошел к ней. — Это несправедливо, жутко и безобразно. Но, Шаллан… нет ничего плохого в том, чтобы жить дальше.

    Она покачала головой.

    — Твои другие личности берут верх, — объяснил он, — потому что выглядят намного более привлекательными. Ты не сможешь контролировать их, пока не будешь уверена в желании вернуться к тому, кто их родил. Пока ты не согласишься быть собой.

    — Значит, я никогда не научусь это контролировать. — Она сморгнула слезы.

    — Нет, Шаллан, научишься. — Шут кивнул в сторону той ее версии, которая не двинулась с места. — Если ты не доверяешь себе, может, довериться мне? Ибо в тебе я вижу женщину более замечательную, чем любая иллюзия. Я обещаю тебе, эту женщину стоит защищать. Ты заслуживаешь защиты.

    Она кивнула в сторону иллюзии, которая продолжала стоять:

    — Я не могу быть ею. Она просто очередная выдумка.

    Обе ее копии исчезли.

    — Я вижу здесь только одну женщину. И это та, которая выстояла. Шаллан, это всегда была ты. Ты просто должна признать это. Позволить самой себе. — Шут прошептал: — Если тебе больно, в этом нет ничего страшного.

    Он взял свой ранец, что-то достал и развернул. Шляпа Вуали. Он вложил шляпу в ее руку.

    Удивительное дело: в дверном проеме сиял утренний свет. Она всю ночь просидела в этой комнатушке, забившись в угол?

    — Шут? — позвала она. — Я… Я не могу этого сделать.

    Он улыбнулся:

    — Есть определенные вещи, которые я знаю. Это одна из них. Ты сможешь. Найди баланс. Прими боль, но не то, что ты заслужила ее.

    Узор загудел в знак того, что оценил сказанное. Но все было не так просто, как уверял Шут. Она вдохнула и почувствовала, как по телу пробежала дрожь. Шут собрал вещи, закинул ранец через плечо, улыбнулся и вышел на свет.

    Шаллан выдохнула, чувствуя себя глупо. Она последовала за Шутом на свет и пересекла рынок, который еще не проснулся. Шута снаружи не было, но это не стало сюрпризом. Он умел оказываться там, где не следовало находиться, но не там, где его стоило ожидать.

    Неся шляпу Вуали, она шагала по улице, чувствуя себя странно. Шаллан была собой, но в брюках и плаще. С рыжими волосами, но в перчатке на защищенной руке. Может, спрятаться?

    А зачем? Ей было… неплохо. Она дошла до портновской мастерской и заглянула внутрь. За столом сидел Адолин с покрасневшими глазами.

    Он вскочил:

    — Шаллан? Мы волновались! Ватах сказал, ты должна была вернуться!

    — Я…

    Он обнял ее, и она расслабилась в его объятиях. Шаллан почувствовала себя… лучше. Пока не хорошо. Ничто никуда не исчезло. Но что-то в словах Шута…

    «Я вижу здесь только одну женщину. Ту, которая выстояла».

    Адолин все не разжимал объятия, как будто ему нужно было успокоить себя.

    — Знаю, что ты в порядке, конечно. Я имею в виду, что ты практически неубиваемая, верно? — Наконец он отодвинулся — все еще держа ее за плечи — и окинул взглядом ее наряд. Может, объяснить?.. — Красиво, — сказал Адолин. — Шаллан, ты выглядишь стильно. — Он отступил на шаг, кивая. — Это Йокска тебе сшила? Примерь-ка шляпу.

    «Ох, Адолин», — подумала она, выполняя просьбу.

    — Пиджак чуток свободный, но по стилю все отлично сочетается. Дерзко. Элегантно. — Он взглянул на нее, опустив голову набок. — Будет лучше выглядеть с мечом на талии. Может быть… — Адолин осекся. — Ты это слышала?

    Она обернулась, нахмурившись. Это было похоже на марширующую армию.

    — Парад в такую рань?

    Они выглянули на улицу и увидели Каладина, который приближался во главе войска из пяти или шести сотен человек в униформе Стенной стражи.

    Адолин негромко вздохнул:

    — Конечно. Он, вероятно, теперь их лидер или что-то вроде того. Шквальный мостовичок.

    Каладин подвел марширующих солдат прямиком к дому портнихи. Шаллан и Адолин вышли ему навстречу, и она услышала, как по лестнице сбегает Элокар; судя по его возгласам, король уже все увидел через окно.

    Каладин тихо беседовал с женщиной в доспехе, со шлемом под мышкой. Ее лицо пересекала пара шрамов. Великий маршал Азур оказался моложе, чем ожидала Шаллан.

    Солдаты притихли, увидев короля.

    — Так вот о чем ты говорил, — сказала Азур Каладину.

    — Благословенный Бурей? — спросил Элокар. — Что происходит?

    — Ваше величество, вам требовалась армия для штурма дворца, — заявил Каладин. — Ну вот, мы готовы.
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     Как должным образом назначенные хранители совершенных самосветов, мы, инозватели, взяли на себя бремя защиты рубина, прозванного Каплей Чести. Пусть это будет записано.

     Из ящика 20–10, циркон

    

    Адолин Холин плеснул в лицо холодной водой и насухо вытерся полотенцем. Он устал — почти всю ночь переживал из-за того, что Шаллан не вернулась вовремя. Внизу, в самой лавке, слышался топот: остальные совершали последние приготовления к штурму.

    Штурму дворца, который был его домом в течение многих лет. Он тяжело вздохнул.

    Что-то не так. Он забеспокоился, проверил поясной нож, бинты для перевязки в кармане. Охранный глиф «решительность», который Шаллан нарисовала по его просьбе, обернутый вокруг предплечья. А потом Адолин наконец понял, что его тревожит.

    Он призвал свой осколочный клинок.

    Меч был толстым у основания, шириной с мужскую ладонь, и волнистым, словно тело парящего угря. Кроме того, из него росли маленькие кристаллические выступы. Такое оружие не удержали бы ни одни ножны, и никакой обычный меч не мог с ним сравниться, не став таким тяжелым, что им невозможно было бы пользоваться. Осколочный меч ни с чем нельзя было перепутать. В этом его суть.

    Стоя посреди умывальни, Адолин поднял перед собой оружие, глядя на свое отражение в металле.

    — У меня нет маминого ожерелья, — сказал он, — и другие традиции я не могу соблюсти. На самом деле они и не нужны. Мне всегда был нужен только ты. — Он перевел дух. — Кажется… кажется, ты был живым. Они говорят, что слышат твой крик, когда касаются тебя. Что ты мертв, но каким-то образом все равно чувствуешь боль. Прости. Я ничего не могу с этим сделать, но… спасибо тебе. Спасибо, что помогал мне все эти годы. И если от этого будет легче, сегодня я использую тебя во благо. Постараюсь, чтобы так было всегда.

    Отпустив клинок, Адолин почувствовал себя лучше. Разумеется, при нем было другое оружие: его поясной нож, длинный и узкий. Предназначенный для драки с противником в броне.

    Он с таким удовлетворением воткнул этот нож Садеасу в глаз. Адолин по-прежнему не знал, стоит ли стыдиться или гордиться. Принц вздохнул, взглянул на свое отражение в зеркале и принял еще одно быстрое решение.

    Когда через некоторое время Адолин спускался по ступенькам в главную комнату, он был в холиновской униформе. Его коже приятнее было ощущать мягкий шелк и лучший крой костюма, сшитого Йокской, но он обнаружил, что в униформе держится более гордо. Пусть даже в глубине души и продолжал беспокоиться о том, что больше не имеет права носить глифы отца.

    Он кивнул Элокару, который разговаривал со странной женщиной, известной как великий маршал Азур.

    — Моих разведчиков отбросили назад, — доложила она. — Но они, ваше величество, видели достаточно. Армия Приносящих пустоту здесь, во всей своей мощи. Нападут сегодня или завтра.

    — Что ж, — ответил Элокар, — полагаю, я понимаю, почему вы поступили так, как должны были поступить, взяв на себя управление стражей. И не собираюсь повесить вас как самозванца. Хорошая работа, великий маршал.

    — Э-э… я польщена.

    Шаллан, Каладин, Скар и Дрехи стояли возле карты дворца. Им надо было заучить ее наизусть. Адолин и Элокар, разумеется, и так знали дворец. Шаллан решила не переодеваться и осталась в эффектном белом наряде, в котором он увидел ее ранним утром. Такая одежда была куда пригоднее для штурма, чем юбка. Буря свидетельница, было нечто весьма привлекательное в женщине в брюках и плаще.

    Элокар предоставил Азур возможность выслушать донесения ее людей. В соседней комнате его приветствовали несколько светлоглазых — великие лорды, которым они с Адолином открылись прошлой ночью. Понадобилось лишь отойти от сфер, которые подпитывали иллюзии, и их истинные лица проявились.

    Некоторые из этих светлордов были критиками, но многие остались верны королю. Они привели с собой около сотни вооруженных людей — не так много, как Каладин привел из Стенной стражи, но все-таки Элокар гордился тем, что ему удалось их собрать. И заслуженно.

    Они с Адолином присоединились к Сияющим в передней части лавки. Элокар взмахом руки велел светлордам последовать за ними, а потом твердым голосом спросил:

    — Все поняли, что делать?

    — Штурмуем дворец, — отозвался Каладин. — Необходимо захватить Солнечную тропу, пересечь платформу Клятвенных врат и удерживать ее, пока Шаллан попытается прогнать Несотворенного, как сделала в Уритиру. Потом мы запускаем Клятвенные врата и переносим в Холинар войска.

    — Контрольное здание полностью обросло этим черным сердцем, ваше величество, — напомнила Шаллан. — Я на самом деле не понимаю, как мне удалось прогнать Полуночную Матерь, и я уж точно не знаю, смогу ли повторить такое здесь.

    — Но вы готовы попробовать? — спросил король.

    — Да. — Она перевела дух. Адолин ободряюще сжал ее плечо.

    — Ветробегун, — сказал Элокар, — тебе и твоим людям я поручаю доставить королеву Эсудан и наследника в безопасное место. Если Клятвенные врата работают, мы заберем их туда. Если нет, ты должен улететь с ними из города.

    Адолин взглянул на лордов, которые, похоже, воспринимали все это — прибытие Сияющих рыцарей, решение короля штурмовать его собственный дворец — спокойно. Он лишь догадывался об их чувствах. Приносящие пустоту, Буря бурь, искаженные спрены в городе… в конце концов происходящее переставало шокировать.

    — У нас точно нет лучшего варианта, чем пройти по Солнечной тропе? — спросил Каладин, указывая на карту, которую держал Дрехи. Он провел пальцем по восточной галерее дворца, вдоль Солнечной тропы и до самой платформы врат.

    Адолин кивнул:

    — Это самый простой способ подойти к вратам. Штурмовать узкую лестницу, что ведет к наружному краю плато, убийственно сложно. Наш лучший шанс — подняться по парадной лестнице, вышибить двери с помощью осколочных клинков и пробиться от входа к восточной галерее. Оттуда можно пойти направо к королевским покоям или прямо по Солнечной тропе.

    — Мне не нравится, что придется сражаться в этом коридоре, — признался Каладин. — Придется положиться на то, что Сплавленные не присоединятся к битве на стороне дворцовой стражи.

    — Если они все же появятся, возможно, я сумею их отвлечь, — вмешалась Шаллан.

    Каладин хмыкнул и прекратил выдвигать возражения. Он все понимал, как и Адолин. Им предстояла нелегкая битва — во дворце имелось множество узких проходов, где защитники могли напасть. Но что еще им оставалось делать?

    В отдалении раздался барабанный бой. Со стен. Каладин обернулся в ту сторону.

    — Новая атака? — уточнил один из светлордов.

    — Хуже, — возразил Каладин, и позади них тихонько выругалась Азур. — Этот сигнал означает, что на город напали.

    Азур толкнула парадные двери портновской лавки, и остальные последовали за ней. Большинство из шести сотен мужчин, собравшихся на улице, были из Стенной стражи, и кое-кто из них шагнул к далеким стенам, сжимая копья и щиты.

    — Спокойно, парни! — крикнула Азур. — Ваше величество, основная часть моего войска умирает на стене в безнадежном сражении. Я здесь, потому что Благословенный Бурей убедил меня, что единственный способ им помочь — это взять дворец штурмом. Если мы и впрямь собираемся это сделать, время пришло.

    — Значит, выступаем! — провозгласил Элокар. — Великий маршал Азур, передайте весть своим солдатам. Построиться! Идем на дворец по моей команде!

    Адолин повернулся и увидел, как какие-то Сплавленные пронеслись в небе над далекой стеной. Вражеские заклинатели потоков. Вот буря! Он покачал головой и поспешил к Йокске и ее мужу. Они наблюдали за происходящим — за прибытием армии к их порогу, за приготовлениями к штурму — в замешательстве.

    — Если город выстоит, — сказал Адолин, — с вами все будет в порядке. Но если падет… — Он перевел дух. — Донесения из других городов свидетельствуют, что всеобщей бойни не будет. Приносящие пустоту завоевывают территорию, но не уничтожают противника поголовно. И все же я бы предложил вам бежать из Холинара на Расколотые равнины.

    — На Расколотые равнины?! — потрясенно переспросила Йокска. — Но, светлорд, это же сотни и сотни миль!

    — Знаю, — сказал он и поморщился. — Большое спасибо, что приняли нас. Мы сделаем все возможное, чтобы это остановить.

    Неподалеку Элокар подошел к робкому ревнителю, который прибыл вместе с Азур. Он поспешно рисовал охранные глифы для солдат и дернулся, когда Элокар взял его за плечо и сунул в руку какой-то предмет.

    — Что это? — нервно спросил ревнитель.

    — Даль-перо, — ответил Элокар. — Через полчаса после того, как моя армия отправится на штурм, ты должен связаться с Уритиру и предупредить, чтобы там подготовили войско для переноса через Клятвенные врата.

    — Я не могу использовать фабриаль! Крикуны…

    — Спокойно! Враг, скорее всего, будет слишком занят штурмом, чтобы обратить на тебя внимание. Но даже если это случится, ты должен рискнуть. Нашим войскам нужно подготовиться. От этого может зависеть судьба города.

    Ревнитель побледнел и кивнул.

    Адолин присоединился к войскам, успокоив нервы силой воли. Просто еще одна битва. У него на счету десятки, если не сотни битв. Но, буря свидетельница, он привык опустошать каменные поля, а не улицы.

    Рядом тихо болтала небольшая группа стражников.

    — Все будет хорошо, — убеждал один из них. Он был невысокого роста, чисто выбрит, хоть и с поразительно волосатыми руками. — Говорю вам, я видел свою смерть там, на стене. Она помчалась ко мне, нацелив копье прямо мне в сердце. Я посмотрел в эти красные глаза и увидел, как умираю. А потом… появился он. Вылетел из окна башни словно стрела и врезался в Приносящего пустоту. Это копье должно было отнять мою жизнь, а он изменил судьбу, говорю вам. Я клянусь, он светился, когда это случилось…

    «Мы вступаем в эпоху богов», — подумал Адолин.

    Элокар высоко поднял осколочный клинок и дал приказ. Они отправились маршем через город, минуя взволнованных беженцев. Ряды зданий с крепко запертыми дверями, словно готовыми к буре. В конце концов перед войском вырос дворец, похожий на обсидиановый блок. Сами камни, казалось, изменили цвет.

    Адолин призвал свой осколочный клинок, и его вид будто успокоил людей поблизости. Их поход привел их к северной части города, возле городской стены. Здесь были видны Сплавленные, атакующие войска. Послышался странный грохочущий звук, и Адолин принял его за новый барабанный бой — но потом над стеной неподалеку от них появилась… голова.

    Буря! Это было какое-то существо с головой в виде громадного каменного клина, которая чем-то напоминала большепанцирника, только вот глаза были просто красными пятнами, светящимися изнутри.

    Монстр приподнялся, опираясь одной рукой. Он не был таким же высоким, как городские стены, но все же огромным. Сплавленные заметались вокруг него, когда он взмахнул конечностью вдоль стены — разбросав защитников, словно кремлецов, — и ударил по сторожевой башне.

    Адолин осознал, что он, вместе со значительной частью их войска, остановился и стал пялиться на жуткое зрелище. Земля задрожала, когда в нескольких кварталах от них рухнули камни, разрушая дома.

    — Шевелитесь! — заорала Азур. — Клянусь бурей! Они пытаются нас опередить и добраться до дворца!

    Монстр доломал сторожевую башню, а потом небрежным взмахом швырнул в них валун размером с лошадь. Адолин разинул рот, беспомощно глядя, как камень неумолимо летит на него и солдат.

    Каладин взмыл в воздух, оставляя за собой светящийся след.

    Он столкнулся с камнем и завертелся вместе с ним, закувыркался в воздухе. Его сияние сильно потускнело.

    Валун непостижимым образом резко изменил направление. Он полетел прочь от Каладина, словно камешек, который смахнули со стола. Промчался над стеной, едва не задев монстра, который его швырнул. Адолин смутно услышал, как заорали спрены, но их голоса заглушил грохот падения камня и крики людей на улицах.

    Каладин возобновил запас буресвета из ранца. Он нес бо́льшую часть самосветов, которые они привезли из Уритиру, — целое состояние из изумрудного резерва, которое предстояло использовать во время миссии, чтобы открыть Клятвенные врата.

    Дрехи поднялся в воздух следом за Каладином; Скар, взлетевший третьим, с помощью буресвета сплел и Шаллан. Адолин знал, что она почти бессмертна, но все же было странно видеть ее на передовой.

    — Мы отвлечем Сплавленных, — крикнул Каладин, указывая на фигуры, летящие в их сторону. — И, если получится, захватим Солнечную тропу. Прорывайтесь сквозь дворец, и встретимся на восточной галерее!

    Они умчались прочь. Неподалеку монстр принялся стучать по воротам, которые начали трескаться и ломаться.

    — Вперед! — заорала Азур.

    Адолин бросился в атаку рядом с Элокаром и Азур. Они достигли территории дворца и ринулись вверх по ступенькам. У входа солдаты в очень похожей униформе — черной с темно-синим, но все же в холиновском стиле — отступили, закрывая парадные ворота дворца.

    — Королевские телохранители! — крикнул Адолин, указывая на группу мужчин в красном, которых избрали почетными гвардейцами Элокара. — Не забывайте следить за флангами короля, когда он будет рубить! Не позволяйте врагу ударить по нему, когда дверь падет!

    Солдаты заполнили ступеньки, заняли позиции вдоль парадного крыльца. Они держали копья, хотя некоторые были светлоглазыми. Адолин, Азур и Элокар направились каждый к одной из дверей, к которым привела лестница. Здесь передняя часть крыши дворца, удерживаемая толстыми колоннами, защищала их от камней, которые бросало существо.

    Стиснув зубы, Адолин вонзил клинок в щель между толстой деревянной дверью и стеной. Быстро провел им вверх, рассекая и петли, и брус засова, которым дверь заперли изнутри. После того как еще одно движение сверху вниз освободило дверь, он отступил на позицию. Она упала с грохотом внутрь.

    Тотчас же вражеские солдаты ринулись наружу, выставив копья и надеясь достать Адолина. Он отступил и не осмелился ударить в ответ. Орудовать осколочным клинком одной рукой было непросто, даже если не приходилось беспокоиться о том, чтобы не ударить собственных людей.

    Он отпрянул в сторону и позволил Стенной страже атаковать дверной проем. Сам же Адолин вместо этого присоединился к группе солдат, которые пришли с великим князем Уримилом. Для них он прорезал в стене импровизированный вход, сквозь который бойцы ринулись внутрь. Адолин перешел в другое место вдоль длинного крыльца и проделал вторую «дверь», а за ней — третью.

    Сделав это, он бросил взгляд на Элокара, который шагнул через поваленную дверь и был теперь внутри дворца. Он размахивал вокруг себя клинком, держа его в одной руке, а другой сжимая щит. Король уже убил десятки вражеских солдат и открыл «карман» в рядах противника.

    «Осторожнее, Элокар, — подумал Адолин. — Помни, ты не в доспехе». Потом он указал в ту сторону и обратился к взводу солдат:

    — Усильте королевскую гвардию и позаботьтесь о том, чтобы его не задавили числом. Если навалятся, зовите меня.

    Они отдали честь, и Адолин отступил. Азур прорезала собственную дверь, но ее осколочный клинок был слабее двух других. Она вела более сдержанную атаку, срезая наконечники копий, которыми противник тыкал в ее солдат. Пока Адолин смотрел, она проткнула вражеского солдата, который попытался пробиться. Его глаза примечательным образом не сгорели, хотя кожа приобрела странный пепельно-серый цвет, когда он умер.

    «Кровь моих отцов! — подумал Адолин. — Что не так с ее клинком?»

    Даже со всеми открытыми дверными проемами, продвижение вглубь дворца шло медленно. Солдаты внутри образовали вокруг дверей кольца из щитов, и сражение в основном происходило с использованием коротких копий, которыми противники тыкали друг в друга. Некоторые взводы Стенной стражи принесли длинные пики, чтобы прорвать оборону, и теперь готовились к атаке.

    — Парни, вы когда-нибудь защищали осколочника с флангов? — спросил Адолин у ближайшего отряда.

    — Нет, сэр, — ответил один из солдат. — Но нас этому учили…

    — Придется как-то справиться, — перебил Адолин, беря клинок обеими руками. — Я иду в центральный проем. Держитесь поближе и не давайте им воткнуть мне копье в бок. Я постараюсь никого из вас не задеть.

    — Да, сэр! — ответил командир отряда.

    Адолин перевел дух и направился к проему. Внутри отовсюду торчали копья. Как в пресловутом логове белоспинника…

    Согласно указанию Адолина, солдат сбоку от него развернулся к соратникам и повел обратный отсчет одной рукой. Когда убрал последний палец, солдаты у проема отступили. Адолин ринулся в дворцовый вестибюль с его мраморным полом и высоким сводчатым потолком.

    Враг направил на него десяток копий. Принц нырнул, держа клинок обеими руками на уровне плеч, и подсек колени группе солдат. Они упали — ноги, искалеченные осколочным клинком, отказались им служить.

    Четыре человека последовали за ним и подняли щиты по бокам. Адолин атаковал, отрубая наконечники копий, рассекая руки. Вот буря… люди, с которыми он сражался, были слишком молчаливы. Они вскрикивали от боли, если их ранили, или пыхтели от напряжения, но в остальном словно онемели — как будто тьма приглушила их эмоции.

    Адолин вскинул клинок над головой и принял стойку камня, а потом продолжил сражаться, точными и аккуратными ударами рубя одного противника за другим. Солдаты защищали его с флангов, в то время как широкий охват клинка обеспечивал защиту спереди.

    Глаза выгорали. Линия щитов дрогнула.

    — Отступите на три шага! — крикнул Адолин своим людям и перешел к стилю ветра, нанося широкие, плавные удары вокруг себя.

    Страсть и красота дуэлей иной раз вынуждали его забывать о том, до чего ужасное оружие — осколочный клинок. Здесь, пока он бушевал у нетвердого строя противников, это было чересчур очевидно. В один миг Адолин убил восемь человек и полностью уничтожил оборонительную линию.

    — Вперед! — крикнул он, указывая клинком. Люди ворвались в дверь и захватили пространство у самого входа в вестибюль. Неподалеку горделиво высился Элокар с блестящим узким клинком, выкрикивая команды. Солдаты падали, умирая и сыпля ругательствами. Истинные звуки битвы. Цена столкновения.

    Наконец противник сломался и отступил через вестибюль — который был слишком большим, чтобы его удержать, — к более узкому коридору, ведущему к восточной галерее.

    — Вытащите раненых! — крикнула Азур, подступая к нему. — Седьмая рота, удерживайте дальнюю сторону комнаты, убедитесь, что они не попытаются вернуться, бросившись разом. Третья рота, прочешите флигели и проверьте, нет ли там сюрпризов.

    Любопытно: Азур сняла плащ и обмотала вокруг левой руки. Адолин никогда раньше такого не видел; возможно, она привыкла сражаться в доспехе.

    Адолин попил воды и позволил лекарю перевязать неглубокий порез. Хотя недра дворца напоминали пещеры, вестибюль выглядел восхитительно. Мраморные стены, полированные до зеркального блеска. Величественные лестницы и ярко-красный ковер в центре. Ребенком Адолин как-то раз поджег его, играя со свечой.

    Когда рану перевязали, он присоединился к Азур, Элокару и нескольким великим князьям, которые изучали широкий коридор, ведущий к восточной галерее. Противник образовал там превосходную щитовую стену. Они заняли позиции, во втором ряду ждали солдаты с арбалетами наготове.

    — Будет трудно разбить этот кармазин, — сказала Азур, как будто на миг позабыв язык, на котором говорила. — Придется сражаться за каждый дюйм.

    Снаружи грохот у ворот наконец стих.

    — Они внутри, — догадался Адолин. — Эта брешь не так уж далеко отсюда.

    Светлорд Шадай крякнул:

    — А не обратятся ли наши враги друг против друга? Можем ли мы надеяться, что Приносящие пустоту и дворцовая стража схватятся?

    — Нет, — возразил Элокар. — Силы, что погрузили дворец во тьму, принадлежат врагу, который теперь сражается, желая побыстрей добраться до нас. Они знают, какую опасность представляют Клятвенные врата.

    — Согласен, — сказал Адолин. — Этот дворец вскоре будет кишеть солдатами-паршунами.

    — Соберите своих людей, — велел Элокар соратникам. — Азур командует штурмом. Великий маршал, вы должны очистить коридор.

    Один из светлордов посмотрел на женщину и прочистил горло, но потом решил промолчать.

    Мрачная Азур приказала лучникам использовать короткие луки, чтобы попытаться ослабить врага. Но щитовая стена была предназначена для того, чтобы выстоять против стрел, поэтому Азур отдала приказ и ее люди двинулись против укрепленного врага.

    Адолин отвернулся, когда коридор превратился в мясорубку, где арбалетные болты волнами накатывали на солдат. У Стенной стражи тоже были щиты, но им приходилось рисковать, продвигаясь, и удары болтов были очень сильными.

    Адолин никогда не был хорош в такой разновидности сражений. Буря свидетельница, он хотел быть на передовой, возглавляя атаку! Его рациональная часть знала, что это глупо. В такой атаке не рискуют осколочниками, если только у них нет доспеха.

    — Ваше величество, — обратился к Элокару офицер, пересекая вестибюль. — Мы обнаружили кое-что странное.

    Элокар кивком велел Адолину выяснить, в чем дело, и тот — радуясь возможности отвлечься — подбежал к офицеру.

    — Что вы нашли?

    — Дверь в казармы дворцового гарнизона, — доложил тот, — переделанную так, чтобы закрывать ее снаружи.

    Любопытно. Адолин пошел следом за офицером; они миновали импровизированный медпункт, где пара лекарей, стоя на коленях посреди спренов боли, занималась солдатами, которые были ранены во время осады дворца. Им предстояло куда больше работы, когда войска прорвутся в коридор.

    К западу от вестибюля располагались обширные казармы, в которых размещался дворцовый гарнизон. Несколько солдат Азур изучали дверь — которую и впрямь переделали, так что теперь ее можно было закрыть снаружи на засов. Судя по расколотой древесине, кто-то пытался выбраться оттуда.

    — Открывайте, — велел Адолин, призывая осколочный клинок.

    Солдаты осторожно вытащили металлический брус и приоткрыли дверь; один держал сферы для света. Они обнаружили не чудовищ, но группу грязных мужчин в униформе дворцовой стражи. Те собрались, заслышав шум снаружи, и при виде Адолина несколько рухнули на колени и с облегчением принялись восхвалять Всемогущего.

    — Ваше высочество? — спросил молодой алети с капитанскими узлами на плече. — О, принц Адолин. Это действительно вы! Или… или нас жестоко обманывают?

    — Это я, — ответил Адолин. — Сидин? Шквал, дружище! Едва узнал тебя с этой бородой. Что случилось?

    — Сэр! С королевой что-то не так. Сперва она убила ту ревнительницу, а потом казнила светлорда Кейвса… — Он перевел дух. — Сэр, мы предатели.

    — Сэр, она устроила чистку среди дворцовой стражи, — объяснил другой солдат. — Заперла нас тут, потому что мы не подчинились. И почти забыла о нашем существовании.

    Адолин вздохнул с облегчением. Сам факт того, что не вся дворцовая стража попросту пошла вслед за королевой… ну, это позволило ему сбросить с плеч бремя, в котором он сам себе не признавался.

    — Мы отвоевываем дворец, — сообщил он. — Сидин, собери своих людей — отправляйтесь к лекарям в главном вестибюле. Они вас осмотрят, напоят и выслушают ваши донесения.

    — Сэр! — заявил Сидин. — Если вы штурмуете дворец, мы хотим присоединиться.

    Многие закивали.

    — Присоединиться? Вас тут держали несколько недель, парни! Сомневаюсь, что вы готовы к бою.

    — Недели? — переспросил Сидин. — Да нет же, светлорд, несколько дней от силы. — Он поскреб бороду, которая как будто спорила с этим мнением. — Мы ели… ну… трижды с той поры, как нас тут заперли.

    Несколько его солдат снова закивали.

    — Отведите их к лекарям, — приказал Адолин разведчикам, которые привели его сюда. — Но… добудьте копья для тех, кто достаточно силен, чтобы взяться за оружие. Сидин, твои люди будут в резерве. Не утруждайте себя слишком сильно.

    Вернувшись в вестибюль, Адолин прошел мимо лекаря, который трудился над человеком в униформе дворцовой стражи. Для лекарей не имело значения, соратник ты или враг, — они помогали всем, кто нуждался в их внимании. Это было прекрасно, но стражник глядел перед собой остекленевшими глазами и не плакал, не стонал, как полагается раненому. Он лишь что-то шептал себе под нос.

    «Я и его знаю, — вдруг понял Адолин и покопался в памяти в поисках имени. — Дод? Точно. Ну, так мы его называли».

    Адолин сообщил королю о своем открытии. Впереди люди Азур совершали последний рывок, чтобы отвоевать коридор. Они оставили после себя десятки умирающих, ковер окрасился в более темный оттенок красного. Адолину вдруг показалось, что он… что-то слышит. Сквозь шум сражения, сквозь крики людей, эхом отдававшиеся от стен. Тихий голос, который каким-то образом проникал прямо в душу.

    «Пыл. О, сладкий пыл».

    Дворцовая стража наконец покинула коридор, отступив через широкие двойные двери в дальнем конце. Они вели на восточную галерею; двери сложно было защитить, но враг явно изо всех сил тянул время.

    Некоторые солдаты убрали тела с дороги, предоставляя Адолину и Элокару возможность выбить двери. Но те начали содрогаться еще до того, как они успели ударить. Адолин попятился, по привычке принимая стойку ветра, готовый атаковать то, что прорвется к нему.

    Когда двери распахнулись, за ними оказалась светящаяся фигура.

    — Буреотец… — прошептал Адолин.

    Каладин излучал мощное сияние, его глаза были словно голубые маяки, струящиеся буресветом. Он держал светящееся металлическое копье не меньше двенадцати футов длиной. Позади него Скар и Дрехи тоже ярко светились, и в них мало что напоминало приветливых мостовиков, которые защитили Адолина на Расколотых равнинах.

    — Галерея безопасна, — объявил Каладин, и из его рта вырвалось облачко буресвета. — Враг, которого вы отбросили, сбежал по лестнице. Ваше величество, предлагаю вам послать людей Азур на Солнечную тропу, чтобы удержать ее.

    Адолин нырнул в восточную галерею, за ним последовал поток солдат; Азур выкрикивала команды. Прямо впереди располагался выход на Солнечную тропу, открытую пешеходную дорожку. Там Адолин с изумлением увидел не только трупы стражников, но три хорошо заметных тела в синем. Каладин, Скар, Дрехи. Иллюзии?

    — Сработало лучше, чем попытки их отбить, — пояснила Шаллан, появившись сбоку от него. — Летающие паршуны отвлеклись на сражение на стене и улетели, как только решили, что мостовики погибли.

    — Сперва мы отбросили еще одно войско дворцовой стражи в монастырь. — Каладин указал на него. — Понадобится армия, чтобы выцарапать их оттуда.

    Азур посмотрела на Элокара. Тот кивнул, и она начала отдавать указания. Шаллан поцокала языком, ощупывая забинтованное плечо Адолина, но он заверил ее, что беспокоиться не о чем.

    Король прошелся по галерее и бросил взгляд на широкую лестницу.

    — Ваше величество? — окликнул Каладин.

    — Я собираюсь повести отряд в королевские покои, — заявил Элокар. — Кто-то должен выяснить, что случилось с Эсудан и со всем этим шквальным городом.

    Глаза Каладина тускнели, буресвет заканчивался. Его одежда больше не выглядела парящей, ноги прочнее упирались в пол. Он внезапно сделался вновь похожим на человека, и Адолин решил, что так ему спокойнее.

    — Я пойду с ним, — негромко сказал Каладин, передавая Адолину ранец с изумрудами, из которого он отобрал два заряженных для себя. — Бери Скара, Дрехи и проведи Шаллан к Несотворенному.

    — Хорошо. — Адолин выбрал нескольких солдат, чтобы отправить их с королем: взвод из Стенной стражи, горстка бойцов из тех, кого привели великие лорды. Поразмыслив, прибавил Сидина и половину взвода из тех, кто был в заточении во дворце. — Эти солдаты не подчинились приказам королевы, — объяснил Адолин Элокару, кивком указывая на Сидина. — Они, похоже, сумели воспротивиться той силе, которая влияет на происходящее, и знают дворец даже лучше, чем Стенная стража.

    — Отлично, — обрадовался Элокар и направился вверх по лестнице. — Не ждите нас. Если у светлости Давар получится, отправляйтесь прямо в Уритиру и доставьте сюда наши войска.

    Адолин кивнул и быстро отсалютовал Каладину, как это было заведено у Четвертого моста — скрестив в запястьях руки, сжатые в кулаки.

    — Удачи, мостовичок.

    Каладин улыбнулся; его серебристое копье исчезло, и он отсалютовал в ответ и поспешил за королем. Адолин подбежал к Шаллан, которая неотрывно глядела вдоль Солнечной тропы. Азур заняла ее вместе со своими солдатами, но на саму платформу врат они не продвинулись.

    Адолин положил руку на плечо Шаллан.

    — Они там, — прошептала девушка. — На этот раз их двое. Ночью, Адолин… мне пришлось сбежать. Дух бражничества едва не одержал надо мною верх.

    — Я понял. — Он снова призвал клинок. — Мы встретимся с ним вместе. Как в прошлый раз.

    Шаллан перевела дух и призвала Узора в виде осколочного клинка. Она выставила меч перед собой в общей стойке.

    — Хорошая форма, — похвалил Адолин.

    — У меня был хороший учитель.

    Они двинулись вперед по Солнечной тропе, минуя павших вражеских солдат и единственного мертвого Сплавленного, которого пришпилили к расщелине в камне, похоже собственным копьем. Шаллан задержалась у трупа, но Адолин вынудил ее двигаться дальше, пока они не достигли самого монастыря. Солдаты Азур пошли в атаку по его команде, схватившись с дворцовой стражей, чтобы проложить путь к центру.

    Пока они ждали, Адолин подошел к краю плато и взглянул на город. На свой дом.

    Который сдавался под натиском врага.

    Ближайшие врата были полностью разбиты, и сквозь них хлынули паршуны, направляясь ко дворцу. Другие атаковали стены с помощью отрядов, которые тащили лестницы. Они прорывались в город и в других местах, включая одно вблизи от дворцового сада.

    Громадное каменное чудовище продвигалось вдоль стены, сбивая сторожевые башни. Большая группа людей в пестрых нарядах шла по Таланскому тракту, минуя одно из ветролезвий. Культ Мгновений? Он понятия не имел, какова была их роль в происходящем, но паршуны захватывали город и в том направлении.

    «Мы можем это исправить, — убеждал себя Адолин. — Мы приведем сюда войска, удержим дворцовый холм, отбросим врага к стенам». У них десятки осколочников. У них Четвертый мост и остальные связыватели потоков. Они могут спасти этот город!

    Он просто должен их сюда доставить.

    Вскоре подошла Азур со взводом из тридцати человек:

    — У нас есть безопасная тропа внутрь, хотя центр все еще удерживает плотный вражеский отряд. Я выделила несколько человек, чтобы порыскали по ближайшим зданиям. Похоже, люди, которых вы упомянули, — те, что предавались здесь веселью прошлой ночью, — спят внутри. Они не шевелятся, даже если их потыкать.

    Адолин кивнул и возглавил продвижение к центру плато, а за ним последовали Шаллан и Азур. Они прошли мимо линии фронта, где солдаты Азур удерживали улицы. Вскоре он увидел главные силы врага, сосредоточенные на дорожке между монастырскими строениями и преграждающие путь к контрольному зданию Клятвенных врат.

    Принц остро чувствовал необходимость срочно что-то предпринять во спасение Холинара и первым бросился на вражеских солдат. Взмахами клинка принялся выжигать их глаза. Он нарушил их строй, хотя один едва не достал его. К счастью, рядом, словно из пустоты, возник Скар; мостовик подставил щит под удар и воткнул копье в грудь стражника.

    — Сколько я тебе уже должен? — спросил Адолин.

    — Как-то не подумал вести счет, светлорд, — ответил Скар с улыбкой, и с его губ сорвалось облачко буресвета.

    К ним присоединился Дрехи, и втроем они погнали разгромленного врага мимо Королевской часовни, наконец-то достигнув контрольного здания. Адолин знал его как Круг Воспоминаний, всего лишь еще одну часть монастыря. Как и предупреждала Шаллан, оно обросло массой, которая пульсировала и трепыхалась, словно сердце, черное как смола. Темные вены произрастали из него, будто корни, пульсируя в том же ритме.

    — Вот буря! — прошептал Дрехи.

    — Ну ладно, — заявила Шаллан, выходя вперед. — Охраняйте это пространство. Посмотрим, что я смогу сделать.
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     Враги совершают новый рывок к крепости Жарокамень. Жаль, мы не знаем, чем именно она их так заинтересовала. Может быть, они намереваются захватить Ралл-Элорим?

     Из ящика 19–2, третий топаз

    

    Каладин поднялся по широкой лестнице, за ним последовало около пятидесяти солдат.

    Буресвет пульсировал внутри его, делая шаги легкими и пружинистыми. Сплавленные нашли время, чтобы напасть на него на Солнечной тропе, и улетели вскоре после того, как Шаллан применила свою уловку. Кэл лишь предполагал, что штурм города поглощал внимание врага, и это означало, что он может пользоваться своими силами, не опасаясь немедленного возмездия.

    Элокар вел отряд, держа блистающий осколочный клинок двуручным хватом. На лестничной площадке они повернули и стали подниматься по следующему пролету. Элокар, похоже, не волновался из-за того, что каждый шаг отдаляет их от основной части армии.

    — Вверх по лестнице, — негромко проговорил Каладин, обращаясь к Сил. — Проверяй на каждом этаже, нет ли засады.

    — Да, сэр, сэр командир, сэр Сияющий, — насмешливо отозвалась она и улетела прочь. Миг спустя вернулась. — На третьем этаже множество людей, но они отступают от лестницы. Не похоже на засаду.

    Каладин кивнул, затем коснулся руки Элокара, вынуждая его замедлить шаг.

    — Нас ждет прием, — сообщил Каладин. Он повернулся к отряду солдат. — Похоже, король где-то потерял своих охранников. Теперь это ваша роль. Если мы вступим в бой, следите за тем, чтобы его величество не попал в окружение. — Он указал на другую группу солдат. — А вы, парни… Борода?

    — Да, Кэл? — ответил крепыш-стражник, а затем, поколебавшись, отдал честь. — Э-э, сэр?

    За ним были Норо, Вед, Алавард и Вачеслв… весь отряд Каладина из Стенной стражи.

    Норо пожал плечами:

    — Без капитана нашим взводом никто не руководит как положено. Мы решили, что лучше остаться с тобой.

    Борода кивнул и потер повязку с охранным глифом на правой руке. Там было написано «Удача».

    — Рад, что вы здесь, — сказал Каладин. — Постарайтесь не дать меня окружить, но сами держитесь подальше, если сможете.

    — Толпиться не будем, — отозвался лейтенант Норо, — и не дадим другим навалиться толпой. Сэр, мы справимся.

    Каладин посмотрел на короля и кивнул. Они вдвоем сделали последние несколько шагов до площадки и оказались в широком коридоре с каменными стенами, где по центру лежал ковер, но не было никаких других украшений. Каладин ожидал, что убранство во дворце будет куда богаче, но, похоже, даже здесь — в самом сердце своей власти — Холины предпочитали обстановку бункера. Это было забавно после всех жалоб на то, что крепости на Расколотых равнинах недостаточно уютные.

    Сил была права. Взвод вражеских солдат построился дальше по коридору с алебардами и арбалетами в руках и спокойно ждал. Каладин подготовил буресвет; он мог выкрасить стены силой, которая вынудила бы арбалетные болты отклониться от траектории, но он пока не слишком хорошо овладел этим искусством. Эту часть своих возможностей он понимал меньше всего.

    — Видите ли вы меня? — заорал Элокар. — Узнаете ли своего монарха? Или прикосновение спрена вас так сильно изменило, что вы убьете собственного короля?!

    Вот буря… эти солдаты почти не дышали. Поначалу и вовсе не двигались, а потом некоторые обернулись, словно высматривая что-то в дальнем конце коридора. Или, может быть, оттуда доносился чей-то голос?

    Строй дворцовых солдат немедленно распался, и они отступили. Элокар стиснул зубы и повел свое маленькое войско следом за противником. С каждым шагом Каладин беспокоился все сильней. У него было слишком мало людей, чтобы должным образом удерживать пути к отступлению; он мог лишь выставить пару солдат на каждом перекрестке с указанием громко заорать, если они увидят, как кто-то приближается по какому-то из коридоров.

    Они миновали коридор со статуями Вестников. Их было девять, одной не хватало. Каладин послал Сил вперед на разведку, но от этого ощутил себя еще более уязвимым. Все, кроме него, знали дорогу, что было логично, но заставляло чувствовать себя так, словно его несло волной неизвестно куда.

    Наконец-то достигли королевских покоев, которые начинались с широких и гостеприимно распахнутых дверей. Каладин остановил своих людей футах в тридцати от проема, возле бокового коридора, уходящего влево.

    Даже с этого места он наконец-то разглядел в комнате за дверями то самое роскошное убранство, которое ожидал увидеть. Богатые ковры, слишком много мебели, и все покрыто вышивкой или позолотой.

    — В коридорчике, что уходит влево, есть солдаты, — сообщила Сил, подлетая к нему. — В комнате впереди нет ни одного, но… Каладин, она там. Королева.

    — Я ее слышу, — проговорил Элокар. — Это ее голос, она поет.

    «Я знаю эту мелодию», — подумал Каладин. Ее песня казалась странно знакомой. Он хотел предупредить короля, чтобы тот был повнимательней, но Элокар уже спешил вперед, и за ним последовали встревоженные охранники.

    Каладин вздохнул и распорядился оставшимися людьми: одна половина охраняла путь к отступлению, а другая построилась возле уходящего налево коридора, не спуская глаз с дворцовых стражников. Вот буря! Если что-то пойдет не так, начнется кровавая баня и король окажется заперт посредине.

    И все-таки за этим они сюда и пришли. Каладин отправился навстречу песне королевы в ее покои.

     

    Шаллан приблизилась к темному сердцу. Несмотря на то что она не изучала анатомию человека так углубленно, как ей хотелось бы, — отец считал это неподобающим занятием для девочки, — в солнечном свете без труда было видно, что оно неправильной формы.

    «Это не человеческое сердце, — решила она. — Может, паршунское». Или, ну, гигантский темно-фиолетовый спрен в форме сердца, растущий поверх контрольного здания Клятвенных врат.

    — Шаллан, — окликнул ее Адолин. — Время истекает.

    Голос вернул ее в реальность. Солдаты сражались всего-то на соседней улице. Далекие барабаны замолкали один за другим по мере того, как враг уничтожал сторожевые посты на стене. В воздухе чувствовался дым, и она слышала тихий, но пронзительный рев, который казался совокупным эхо тысяч и тысяч людей, кричавших в хаосе завоевываемого города.

    Сначала она пустила в ход Узора в виде клинка, ударив им в сердце. Масса просто разделилась вокруг лезвия. Она нанесла рубящий удар и рассекла тело спрена — но порез тут же затянулся. Итак, пора попробовать то же самое, что она сделала в Уритиру.

    Дрожа, Шаллан закрыла глаза и прижала руку к сердцу. Оно было настоящим на ощупь, как теплая плоть. Как и в Уритиру, прикосновение к существу позволило ей ощутить его. Почувствовать. Познать.

    Оно попыталось ее оттолкнуть.

     

    Королева сидела за туалетным столиком у стены.

    Она была такой, как ожидал Каладин. Моложе Элокара, с длинными темными алетийскими волосами, которые и расчесывала. И тихонько напевала себе под нос.

    — Эсудан? — позвал Элокар.

    Она отвернулась от зеркала, и на ее губах заиграла улыбка. У нее было узкое лицо с губами, накрашенными темно-красной помадой. Королева поднялась и плавно направилась к нему.

    — Муж! Значит, я и впрямь услышала тебя. Ты вернулся? Одержав победу над нашими врагами, отомстив за отца?

    — Да, — подтвердил Элокар, хмурясь. Он двинулся к ней, но Каладин схватил его за плечо и придержал.

    Королева сосредоточилась на Каладине:

    — Дорогой, у тебя новый телохранитель? Слишком неряшлив. Ты должен был посоветоваться со мной. Нужно следить за своим обликом.

    — Где Гэв, Эсудан? Где мой сын?

    — Он играет с друзьями.

    Элокар посмотрел на Каладина и дернул подбородком в сторону. «Проверь тут все», — словно говорил он.

    — Будьте бдительны, — прошептал Каладин, а затем начал обыскивать комнату. Ему попались остатки роскошной трапезы, к которой лишь притронулись. Фрукты, надкусанные всего один раз. Пироги и пирожные. Цукаты на палочках. Судя по спренам разложения, которых он заметил, все должно было сгнить, но почему-то не сгнило.

    — Дорогая, — заговорил Элокар, держась на некотором расстоянии от королевы, — мы слышали, что в городе в последнее время были… проблемы.

    — Одна из моих ревнительниц попыталась возродить Иерократию. Нам стоит получше следить за тем, кто вступает в ревнительство; не каждый мужчина или женщина годится для такой службы.

    — Ее казнили по твоему приказу.

    — Разумеется. Она затеяла переворот.

    Каладин обошел груду музыкальных инструментов из отличного дерева.

    «Эй, — раздался в его голове голос Сил. — На другой стороне комнаты. За ширмой для переодевания».

    Каладин миновал балкон слева. Если он помнил правильно — хотя историю рассказывали часто, он слышал с десяток разных версий, — Гавилар и убийца упали именно оттуда, когда сражались.

    — Эсудан, — с болью в голосе сказал Элокар и шагнул вперед, протянув руку. — Тебе нездоровится. Пожалуйста, пойдем со мной.

    — Нездоровится?

    — Дворец охвачен влиянием какой-то злой силы.

    — Злой силы? Муж мой, временами ты такой дурак.

    Каладин присоединился к Сил и заглянул за ширму для переодевания, которую придвинули к стене, чтобы отделить небольшой уголок. Там съежился ребенок двух или трех лет от роду — он дрожал, сжимая в руках мягкую куклу-солдатика. Несколько спренов, излучающих приглушенное красное свечение, собрались вокруг него, как кремлецы у трупа. Мальчик попытался спрятать лицо, но спрен дернул его за волосы, и когда он поднял голову, другие зависли перед ним, принимая жуткие формы вроде оплывающих лошадиных морд.

    Каладина тотчас же обуял гнев. Он зарычал, схватил из пустоты Сил-клинок — в тумане тот принял вид небольшого кинжала. Он ударил этим кинжалом и поймал одного спрена, пришпилил к деревянной панели, которыми была обшита стена. Каладин не знал, что осколочный клинок может резать спренов, но это сработало. Существо издало тихий вопль, из его тельца выросла сотня рук, которые начали царапать клинок и стену, а потом оно рассыпалось на тысячу кусочков и растаяло.

    Три оставшихся красных спрена в панике умчались прочь. Каладин почувствовал, как Сил в его руках задрожала и тихонько застонала. Он ее отпустил, и она приняла облик маленькой девчушки.

    — Это было… было ужасно, — прошептала она, подплывая и опускаясь на его плечо. — Мы что же… убили спрена?

    — Он это заслужил, — напомнил Каладин.

    Сил съежилась у него на плече, обхватив себя руками, и ничего не ответила.

    Мальчик шмыгнул носом. Ребенок был одет в военную униформу. Каладин обернулся, взглянул на короля и королеву — он потерял нить разговора, но супруги теперь яростно шипели друг на друга.

    — О, Элокар, — говорила королева. — Ты всегда был таким рассеянным. У твоего отца были грандиозные планы, но ты… ты всегда хотел лишь сидеть в его тени. Было к лучшему, что ты отправился играть в войну.

    — И ты смогла остаться здесь, чтобы… устроить все это?! — Элокар взмахом руки указал на дворец.

    — Я продолжила дело твоего отца! Элокар, я узнала секрет. Спрен, древний спрен. Мы можем связывать себя узами с ними!

    — Узы… — проговорил Элокар, будто не понимая смысл слова.

    — Ты видел моих Сияющих? — спросила Эсудан и ухмыльнулась. — Гвардию королевы? Я сделала то, что не получилось у твоего отца. О, он нашел одного из древних спренов, но так и не понял, как связать себя с ним. Но я — я! — решила эту загадку.

    В тусклом свете королевских покоев глаза Эсудан заблестели. А потом начали излучать темно-красный свет.

    — Буря! — воскликнул Элокар и попятился.

    «Пора уходить». Каладин нагнулся подобрать ребенка, но мальчик закричал и рванулся прочь. Это наконец-то привлекло внимание короля. Элокар бросился на звук, отшвырнул ширму. Ахнул и опустился на колени рядом с сыном.

    Мальчик, Гавинор, с плачем отстранился от отца.

    Каладин посмотрел на королеву:

    — Как долго ты это планировал?

    — Это? Возвращение моего мужа?

    — Я не с вами разговариваю. Я обращаюсь к существу, которое вами управляет.

    Она рассмеялась:

    — Йелиг-нар служит мне. Или ты имеешь в виду Сердце Бражничества? У Ашертмарна нет собственной воли, он просто безмозглая сила потребления, которую кто-то должен обуздать.

    Элокар что-то прошептал сыну. Каладин не расслышал слов, но мальчик перестал плакать. Он посмотрел на отца, сморгнул слезы и наконец-то позволил взять себя на руки. Элокар принялся баюкать ребенка, который в свою очередь прижимал к груди куклу-солдатика. Тот был в синей броне.

    — Уходим, — скомандовал Каладин.

    — Но… — Король посмотрел на свою жену.

    — Элокар, — перебил Каладин, хватая короля за плечо. — Будь героем для того, кого можешь спасти.

    Король посмотрел ему в глаза, а потом кивнул, прижимая к себе дитя. Он направился к выходу, и Каладин двинулся следом, не спуская глаз с королевы.

    Она громко вздохнула и потянулась следом:

    — Этого я и боялась.

    Они вернулись к своим солдатам и начали отступать по коридору.

    Эсудан остановилась в дверях королевских покоев:

    — Элокар, я переросла тебя. Я приняла в себя самосвет и обуздала силу Йелиг-нара.

    Что-то заклубилось вокруг нее, какой-то черный дым, словно выдуваемый незримым ветром.

    — Бегом марш! — приказал Каладин своим людям, втягивая буресвет. Он знал, чем все закончится; почувствовал, к чему все приведет, еще когда они только начали подниматься по лестнице.

    Было почти облегчением, когда Эсудан наконец-то крикнула своим солдатам атаковать.

     

    Отдай мне все, — шептали голоса в разуме Шаллан. — Отдай мне твой пыл, твой голод, твою тоску, твою потерю. Откажись от всего. Ты есть то, что ты чувствуешь.

    Шаллан плавала посреди этих голосов, заплутав, словно в океанских глубинах. Они осаждали ее со всех сторон. Когда один прошептал, что она — это боль, Шаллан превратилась в плачущую девочку, которая пела, пока туго закручивала цепь на толстой шее. Когда другой прошептал, что она — это голод, девушка превратилась в беспризорника в лохмотьях.

    Пыл. Страх. Воодушевление. Скука. Ненависть. Похоть.

    С каждым ударом сердца она становилась новым человеком. Голоса, казалось, были от этого в восторге. Они нападали на нее, приходя в неистовство. Шаллан была тысячей людей в один миг.

    Но кто из них был ею?

    Все они. Новый голос. Шут?

    — Шут! — закричала она во тьме, окруженная угрями, которые щелкали челюстями. — Шут! Прошу тебя…

    Ты — это все они, Шаллан. Почему ты должна быть лишь одной эмоцией? Одним набором ощущений? Одной ролью? Одной жизнью?

    — Шут, они управляют мною. Вуаль, Сияющая и все остальные. Они… поглощают меня.

    Тогда веди себя с ними как король с подданными. Сделай Шаллан такой сильной, чтобы остальные склонились перед нею.

    — Не знаю, смогу ли я!

    Темнота наполнилась шумом и захлестнула ее.

    А потом… отодвинулась?

    Шаллан не чувствовала, чтобы она что-то изменила, но все равно тьма отступила. Она стояла на коленях на холодных камнях возле контрольного здания. Огромное сердце превратилось в слизь, а затем расплавилось и как будто поползло, выбрасывая перед собой щупальца темной жидкости.

    — Ты сделала это! — воскликнул Адолин.

    «Я сделала?»

    — Охраняйте здание, — приказала Азур своим солдатам.

    Дрехи и Скар светились рядом, вид у них был мрачный, одежду покрывали пятна свежей крови. Они сражались.

    Шаллан встала, пошатываясь. Маленькое круглое сооружение перед нею казалось незначительным по сравнению с другими монастырскими зданиями, но оно было ключом ко всему.

    — Азур, это будет сложно, — предупредил Адолин. — Придется прорываться вниз, в город, а потом выталкивать врага отсюда. Клянусь бурей, я надеюсь, отец подготовил войска.

    Шаллан растерянно моргнула. Она не могла избавиться от ощущения, что потерпела неудачу и на самом деле совершенно ничего не сделала.

    — Сперва перенесем только контрольное здание, — решил Адолин. — Затем она поменяет местами платформы со зданиями и всем прочим. Надо будет вывести наше войско обратно во дворец до того, как это случится. — Адолин повернулся, взглянул на обратный путь. — Что же так задержало короля?

    Шаллан вошла в контрольное здание. Оно выглядело почти так же, как то, которое она обнаружила на Расколотых равнинах, хотя и лучше сохранилось, а мозаика на полу изображала причудливых существ. Огромный зверь с когтями и шерстью, как у норки. Нечто вроде гигантской рыбы. На стенах лучились самосветные фонари, а между ними висели зеркала в полный рост.

    Шаллан подошла к «замочной скважине» управляющего механизма и призвала Узора в виде клинка. Изучила его, а потом взглянула на свое отражение в одном из зеркал.

    В зеркале стоял кто-то другой. Женщина с черными волосами до талии. На ней была архаичная одежда без рукавов, струящееся платье, скорее туника, с простым поясом на талии. Шаллан коснулась своего лица. С чего вдруг она надела эту иллюзию?

    Отражение не повторило ее жест, но прижалось к поверхности зеркала изнутри, приложив к нему ладони. Отраженная комната поблекла, а фигура исказилась и превратилась в непроницаемо-черную тень с белыми дырами вместо глаз.

    Сияющая, — произнесло существо, беззвучно шевеля губами. — Меня зовут Сья-анат. И я тебе не враг.

     

    Люди Каладина бросились вниз по ступенькам, пытаясь скрыться бегством, но задние ряды столпились в коридоре вокруг лестницы. Позади них стражники королевы заняли позицию и опустили арбалеты. Высоко держа Сил-копье, Каладин вышел между двумя группами и излил буресвет на пол, притянув арбалетные болты вниз. Ему не хватало опыта обращения с этой силой, и, к несчастью, некоторые болты все же врезались в щиты и даже головы.

    Каладин зарычал и, сделав глубокий глоток буресвета, вспыхнул — сияние его кожи отразилось от стен и потолка дворцового коридора. Солдаты королевы попятились от света, словно он был чем-то физическим.

    В отдалении раздался вой спренов, которые отреагировали на то, что он сделал. Каладин применил точное сплетение, чтобы приподняться на пару футов над полом и поплыть в нужную сторону. Солдаты королевы моргали от света, будто он каким-то образом оказался слишком резким для их глаз. В конце концов капитан арьергарда объявил окончательное отступление, и остатки людей Каладина бросились вниз по лестнице. Задержался только отряд Норо.

    Некоторые солдаты королевы кинулись на Каладина, и потому он опустился на пол и побежал вниз по ступенькам. Борода и остальной отряд присоединились, а следом бежали неестественно тихие солдаты королевы.

    К несчастью, Каладин услышал отголоски иных звуков, которые доносились снизу. Там шло сражение и раздавались знакомые песни.

    Песни паршенди.

    — Арьергард! — крикнул Каладин. — Построиться на ступеньках! Ориентируйтесь на верхний этаж!

    Солдаты подчинились, повернулись и направили копья и щиты на врагов, которые спускались. Каладин направил плетение вверх и повернулся, чтобы приземлиться на потолок ногами вперед. Он пригнулся и побежал — пройдя над головами своих людей на высокой лестнице, — пока не достиг нижнего этажа.

    Первые ряды его солдат столкнулись с отрядами паршенди в восточной галерее. Но враг загнал их на лестницу, так что многие солдаты не могли спуститься и принять участие в сражении.

    Каладин отменил плетение и приземлился в урагане света перед рядами паршенди. Несколько его солдат стонали и кричали, когда падали, окровавленные, под ударами вражеских копий. Каладин ощутил, как его гнев разгорается, и опустил Сил-копье. Пришло время начать работу смерти.

    А потом он увидел лицо паршуна перед собой.

    Это был Сах. Бывший раб. Игрок в карты. Отец.

    Друг Каладина.

     

    Шаллан уставилась на фигуру в зеркале. Она заговорила!

    — Что ты такое?

    Меня называют Отнимающей Секреты, — сказало существо. — Или называли когда-то.

    — Ты одна из Несотворенных. Наших врагов.

    Нас сотворили, потом развоплотили, — уточнило существо. — Но нет, я не враг!

    Она опять сделалась похожей на человека, хотя глаза, как и раньше, светились белизной. Несотворенная прижала ладони к стеклу.

    Спроси моего сына. Пожалуйста.

    — Ты принадлежишь ему. Вражде!

    Существо огляделось по сторонам, словно в испуге.

    Нет. Я принадлежу себе. Теперь — только себе.

    Шаллан призадумалась, потом глянула на «замочную скважину». Вложив в нее Узора, она сможет запустить Клятвенные врата.

    Не делай этого! — взмолилась Сья-анат. — Послушай, Сияющая. Услышь мою мольбу. Ашертмарн сбежал, потому что так было нужно. Это ловушка. Меня вынудили коснуться спрена этого устройства, и поэтому оно сработает не так, как ты хочешь.

     

    Воля Каладина к борьбе испарилась.

    Он был полон энергии, готов вступить в битву и защитить своих людей. Но…

    Сах узнал его и ахнул, затем схватил свою спутницу — Хен, которую Каладин тоже узнал, — и указал на него. Паршунья выругалась, и их отряд поспешно удалился от лестницы, оставив позади мертвых солдат-людей.

    Бойцы Каладина хлынули в открывшуюся брешь, с лестницы в широкий коридор. Они окружили своего командира, который от потрясения опустил копье.

    Просторный коридор с колоннами превратился в арену полнейшего хаоса. Солдаты Азур бежали с Солнечной тропы, встречаясь с паршунами, которые поднимались по лестнице откуда-то из задней части дворца, — видимо, они прорвались там через сады. Король стоял посреди группы солдат в самом центре, прижимая к себе сына. Люди Каладина сумели спуститься с лестницы, и следом за ними хлынули стражи королевы.

    Сражение переродилось в потасовку. Боевые шеренги распадались, взводы рассеивались, люди бились в одиночку или парами. Так выглядел ночной кошмар полководца. Сотни людей перемешались, кричали, дрались и умирали.

    Каладин их видел. Видел всех. Саха и паршунов, которые боролись за свою свободу. Спасенных из заточения воинов, которые сражались за своего короля. Стенную стражу, которая была в ужасе, оттого что родной город рушился у них на глазах. Солдат королевы, убежденных в том, что они верно следуют приказам.

    В тот момент Каладин утратил что-то важное. У него всегда хорошо получалось обманывать себя, видя в каждой битве «своих» и «чужих». Он защищал тех, кого любил. Убивал всех остальных. Но… они ведь не заслуживали смерти.

    Никто из них ее не заслуживал.

    Он замер. Оцепенел, чего не случалось с первых дней в армии Амарама. Сил-копье исчезла из его пальцев, превратилась в облачко тумана. Как он может сражаться? Как может убивать людей, которые просто делают лучшее из того, на что способны?

    — Хватит! — наконец заорал он. — Хватит! Прекратите убивать друг друга!

    Неподалеку Сах проткнул Бороду копьем.

    — Остановитесь! Пожалуйста!

    Норо ответил, проткнув Джали — еще одного паршуна из тех, с кем познакомился Каладин. Впереди кольцо охранников Элокара пало, и кто-то из стражей королевы сумел ткнуть короля копьем в руку. Тот ахнул от боли и выронил осколочный клинок, продолжая прижимать к себе сына другой рукой.

    Гвардеец королевы отступил, вытаращив глаза, — он словно впервые осознал, что видит перед собой короля. Один из бойцов Азур воспользовался мгновенным замешательством гвардейца и зарубил его.

    Каладин закричал, из его глаз струились слезы. Бывший мостовик молил, чтобы они остановились и прислушались.

    Его никто не слышал. Сах — добрый Сах, который всего лишь хотел защитить свою дочь, — умер от меча Норо. А Норо в свой черед погиб от топора Хен, который раскроил ему голову.

    Норо и Сах рухнули рядом с Бородой, чьи мертвые глаза глядели слепо, а рука была вытянута в сторону и охранный глиф пропитывался кровью.

    Каладин без сил опустился на колени. Похоже, буресвет отпугивал врагов; никто к нему не подходил. Сил вертелась вокруг, умоляя прислушаться, но он ее не слышал.

    «Король… — оцепенело подумал он. — Надо… надо добраться до Элокара…»

    Элокар упал на колени. Одной рукой он прижимал к себе перепуганного сына, а в другой держал… лист бумаги? Набросок?

    Каладин почти услышал, как Элокар, заикаясь, произносит слова.

    «Жизнь… жизнь прежде смерти…»

    У Каладина зашевелились волосы на затылке. Элокар начал слабо светиться.

    «Сила… прежде слабости…»

    — Сделай это, Элокар, — прошептал Каладин.

    «Путь. Путь прежде…»

    Из хаоса битвы вынырнула фигура. Высокий стройный мужчина — очень, очень знакомый. Моаш, одетый в коричневую паршунскую униформу, как будто был окружен мраком. На миг вся битва завертелась вокруг него. Стенная стража была позади, разбитая дворцовая стража — впереди.

    — Моаш, нет… — прошептал Каладин. Он не мог пошевелиться. Весь буресвет вытек, и он был пуст, обессилен.

    Моаш опустил копье и проткнул короля насквозь.

    Каладин закричал.

    Моаш прижал короля к земле, ногой отпихнув плачущего маленького принца. Потом он поставил ногу на горло Элокара, удерживая его, вытащил копье и ударил короля еще и в глаз.

    Он не вынимал, выжидая, пока слабое сияние вокруг короля не потускнеет и не исчезнет совсем. Осколочный клинок короля появился из тумана и со звоном упал на пол рядом с ним.

    Элокар, король Алеткара, был мертв.

    Моаш выдернул копье и посмотрел на осколочный клинок. Потом пинком отбросил его прочь. Взглянул на Каладина и спокойно отсалютовал ему, по обыкновению Четвертого моста скрестив запястья. С копья, которое он держал, капала кровь Элокара.

    Битва прервалась. Людей Каладина почти истребили; оставшиеся в живых спасались бегством по Солнечной тропе. Кто-то из стражей королевы подхватил маленького принца и унес прочь. Люди Азур, ковыляя, бежали от растущей армии паршунов.

    Королева спускалась по лестнице, окутанная черным дымом, с красными светящимися глазами. Она преобразилась: странные кристаллы пронзили ее кожу, точно панцирь. В ее груди сиял самосвет, который как будто заменил ей сердце. Он светился сквозь платье.

    Каладин отвернулся от нее и пополз к трупу короля. Ближайший страж королевы наконец-то его заметил и схватил за руку.

    А потом… свет. Сияние буресвета заполнило помещение, когда два Сияющих вырвались с Солнечной тропы. Дрехи и Скар пронеслись сквозь врагов, отбрасывая их взмахами копий и плетениями.

    Спустя секунду Адолин схватил Каладина под мышки и поволок назад:

    — Пора уходить, мостовичок.
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     Скорбеть позже 

    

    

    
     Никому не рассказывайте. Я не должен об этом говорить. Я должен шептать. Я предвидел это.

     Из ящика 30–20, необычайно маленький изумруд

    

    Адолин задвинул подальше эмоции, вызванные смертью Элокара. Это был один из первых уроков на поле боя, который ему преподал отец.

    Скорбеть позже.

    Адолин тащил Каладина по Солнечной тропе, пока Скар и Дрехи стерегли их отступление, побуждая остатки Стенной стражи бежать — или ковылять — к безопасности.

    Каладин едва держался на ногах. Он не выглядел раненым, но его глаза как будто остекленели. Это были глаза человека, чьи раны бинтами не исправить.

    В конце концов они выбрались с Солнечной тропы на платформу Клятвенных врат, где солдаты Азур стояли накрепко и ее лекари помогали раненым, которые избежали кровавой бани в восточной галерее. Скар и Дрехи опустились на платформу, охраняя выход на Солнечную тропу, чтобы никто из стражи королевы или паршунов не последовал за ними.

    Адолин резко остановился. Отсюда было видно город.

    «Буреотец…»

    Десятки тысяч паршунов хлынули сквозь разбитые ворота и проломы в стенах. В воздухе метались фигуры, излучающие темный свет. Они как будто собирались строем поблизости — возможно, чтобы атаковать платформу Клятвенных врат.

    Адолин окинул все это взглядом и признал ужасную правду. Они потеряли город.

    — Все силы на удерживание платформы. — Он услышал свой голос со стороны. — Но передайте весточку. Я собираюсь переправить нас в Уритиру.

    — Сэр! — окликнул солдат. — Мирные жители толпятся у основания платформы, пытаясь подняться по ступеням.

    — Позвольте им! — крикнул Адолин. — Соберите здесь как можно больше людей. Отбивайте любого врага, который попытается достичь вершины платформы, но сами не вступайте в бой, если на вас не нападут. Мы бросаем город. Любого, кто не окажется на платформе в течение десяти минут, мы бросим!

    Адолин поспешил к контрольному зданию. За ним следовал Каладин. «После того, что он пережил, — подумал принц, — я-то полагал, его уже ничто не проймет. Даже то, что Элокар…»

    Шквал. Скорбеть позже.

    Азур замерла в дверном проеме контрольного здания, держа ранец с самосветами. Оставалось надеяться, что их хватит, чтобы переправить всех в безопасное место.

    — Светлость Давар велела мне никого, кроме вас, не пускать, — заявила великий маршал. — С устройством что-то не так.

    Адолин тихонько выругался и вошел. Шаллан стояла на коленях перед зеркалом, глядя на себя. За ним вошел Каладин и опустился на пол, прислонившись к стене.

    — Шаллан, — окликнул Адолин. — Нужно уходить. Сейчас же.

    — Но…

    — Город пал. Перенеси всю платформу, не только контрольное здание. Надо переправить как можно больше людей в безопасное место.

    — Мои люди на стене! — вскричала Азур.

    — Они мертвы или разгромлены, — объявил Адолин, скрепя сердце. — Мне это нравится не больше, чем вам.

    — Король…

    — Король мертв. Королева присоединилась к врагу. Азур, я приказываю отступить. — Взгляды Адолина и маршала скрестились. — Мы ничего не добьемся, если умрем здесь.

    Она сжала губы, но решила не спорить.

    — Адолин, — прошептала Шаллан. — Сердце было трюком. Я его не прогоняла — оно ушло нарочно. Я думаю… думаю, Приносящие пустоту намеренно оставили Каладина и его людей после короткой схватки. Они позволили нам прийти сюда, потому что Клятвенные врата — это ловушка.

    — Откуда ты знаешь?

    Шаллан склонила голову набок:

    — Я разговариваю с ней.

    — С ней?

    — Сья-анат. Отнимающая Секреты. Она говорит, что, если мы запустим устройство, нас ждет катастрофа.

    Адолин перевел дух.

    — Так или иначе, сделай это, — подтолкнул он.

     

    «Так или иначе».

    Шаллан поняла подтекст. Как они могли доверять древнему спрену Вражды? Возможно, Шаллан действительно прогнала черное сердце и — в панике пытаясь удержать людей от побега — Сья-анат теперь тянет время.

    Девушка отвернулась от умоляющей фигуры в зеркале. Остальные ее не видели — она уже убедилась в этом на примере Азур.

    — Узор? — прошептала она. — А ты что скажешь?

    — Мм… — тихо ответил тот. — Обманы. Так много обманов. Не знаю, Шаллан. Я не могу ничего тебе посоветовать.

    Каладин безвольно привалился к стене, устремив перед собой невидящий взгляд, как будто он был мертв внутри. Кажется, она ни разу не видела его в таком состоянии.

    — Приготовьтесь.

    Шаллан встала и призвала Узора в виде клинка.

    Нет мне доверия, — пробормотала фигура в зеркале. — Ты не дашь моим детям приюта. Пока что нет.

    Шаллан воткнула клинок в «замок». Замочная скважина расплавилась и подстроилась под форму Узора.

    Я тебе покажу, — заявила Сья-анат. — Я попытаюсь. Обещание мое не сильно, ибо мне не дано знать. Но я попробую.

    — Что ты попробуешь? — спросила Шаллан.

    Попробую не убить вас.

    Не в силах выкинуть из головы эти слова, Шаллан привела в действие Клятвенные врата.
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     Чтобы другие выстояли 

    

    

    
     Мой спрен утверждает, что в моих интересах это записать, потому я так и поступлю. Все говорят, что скоро я произнесу Четвертый идеал и тем самым заслужу броню. Я попросту не верю, что это возможно. Разве мне не полагается хотеть помогать людям?

     Из ящика 10–12, сапфир

    

    Далинар Холин вытянулся по стойке «смирно», держа руки за спиной, пальцами одной сжимая запястье другой. Он мог видеть так далеко со своего балкона в Уритиру — но это были бесконечные мили пустоты. Облака и скалы. Так много и так мало одновременно.

    — Далинар, — проговорила подошедшая Навани, положив руку ему на плечо. — Прошу тебя. Хотя бы войди внутрь.

    Все предположили, что он болен. Думали, его обморок на платформе Клятвенных врат вызван проблемами с сердцем или усталостью. Лекари предложили отдохнуть. Но если он перестанет стоять прямо, если позволит правде себя согнуть, то воспоминания вполне могут раздавить его.

    Воспоминания о том, что он сделал в Разломе.

    Плачущие голоса детей, молящих о пощаде.

    Он приглушил свои эмоции.

    — Какие новости? — спросил он, смущенный тем, как дрожал его голос.

    — Никаких, — сказала Навани. — Далинар…

    Весть пришла из Холинара через даль-перо, которое каким-то образом все еще работало. Нападение на дворец, попытка добраться до врат.

    Снаружи собрались армии Холина, Аладара и Ройона — заполнили одну из платформ Уритиру в ожидании, пока их переправят в Холинар, чтобы вступить в бой. Но ничего не происходило. Время шло. После первого сообщения миновало четыре часа.

    Далинар повернулся и уставился на безграничный простор. Навытяжку, как солдат. Вот как он будет ждать. Хотя никогда не был настоящим солдатом. Командовал людьми, приказывал новобранцам стоять в строю, проверял ряды. Но сам… он все это пропустил. Далинар воевал, затевая кровожадное буйство, а не стоял в строю.

    Навани вздохнула, похлопала его по руке, затем вернулась в свои комнаты, чтобы посидеть с Таравангианом, небольшим собранием письмоводительниц и великих князей в ожидании новостей из Холинара.

    Далинар стоял на ветру, жалея, что не может опустошить свой разум, избавить себя от воспоминаний. Вернуться к тому, чтобы снова притворяться хорошим человеком. Проблема в том, что он поддался какой-то фантазии — той, которую все про него повторяли. Они твердили, что Черный Шип был ужасом на поле боя, но все же честным. Говорили, будто Далинар Холин сражается по правилам.

    Крики Эви и слезы убитых детей раскрывали истину. О… о, Всемогущий в небесах. Как он сможет жить с этой болью? Такой свежей, восстановленной заново? Но зачем молиться? Никакой Всемогущий на него не смотрит. Если бы он существовал — и если бы отнесся к Далинару Холину по справедливости, — Честь бы давно очистил этот мир от скверны, которой и являлся Черный Шип.

    «И я имел наглость осуждать Амарама за убийство одного отряда людей, чтобы получить осколочный клинок». При этом сам сжег целый город за меньшее. Тысячи и тысячи людей.

    — Почему ты сковал себя узами со мной? — прошептал Далинар Буреотцу. — Разве ты не должен был выбрать справедливого человека?

    Справедливого? Справедливость — то, что ты принес этим людям.

    — Это не было правосудием. Это была резня.

    Буреотец зарокотал:

    Я сам сжигал и разрушал города. И вижу… да, теперь я вижу разницу. Теперь я вижу боль. Я не осознавал этого до уз.

    Может, теперь Далинар утратит узы в обмен на то, что он вынудил Буреотца так сильно проникнуться человеческой моралью? Почему эти проклятые воспоминания вернулись? Разве он не мог прожить еще немного без них? Достаточно долго, чтобы сформировать коалицию и подготовить защиту человечества?

    Это был путь труса. Жажда невежества. Путь труса, которым он, очевидно, пошел, хоть пока что не вспомнил свой визит к Ночехранительнице, но понимал, о чем попросил. Об избавлении от этого ужасного бремени. О способности солгать, притвориться, что не делал таких ужасных вещей.

    Далинар вернулся в помещение. Он не знал, как разберется со всем — как будет нести это бремя, — но сегодня надо было сосредоточиться на спасении Холинара. К сожалению, он не мог планировать, пока не узнает больше о ситуации в городе.

    Князь вошел в общий зал, где собралось ядро его правительства. Навани и другие сидели на кушетках вокруг даль-пера, ожидая. Они разложили боевые карты Холинара, обсудили стратегии, но потом… прошли часы без новостей.

    Было тяжело просто ждать здесь, ничего не зная. И это оставило Далинару слишком много времени на раздумья. И воспоминания.

    Вместо того чтобы сидеть с другими, Таравангиан занял обычное место перед согревающим фабриалем в углу. Далинар, у которого болели ноги и затекла спина, пошел туда и с тихим стоном опустился рядом с Таравангианом.

    Перед ними ярко-красный рубин излучал тепло, заменяя огонь чем-то более безопасным, но гораздо более безжизненным.

    — Прости, Далинар, — наконец сказал Таравангиан. — Я уверен, скоро будут новости.

    Далинар кивнул:

    — Спасибо за то, что ты сделал, когда азирцы прибыли осматривать башню.

    Азирцы явились накануне для первоначального осмотра, но Далинар восстанавливался после внезапного возвращения своих воспоминаний. Ну… правда в том, что восстановление затянулось. Он приветствовал их, а потом ушел к себе, и Таравангиан предложил помощь с гостями. Навани сообщила, что азирские сановники были очарованы пожилым королем и планировали вернуться в ближайшее время для более подробного обсуждения возможной коалиции.

    Далинар наклонился, уставившись на фабриаль-обогреватель. Позади Аладар и генерал Хал беседовали — вероятно, в сотый раз — о том, как отбить стены Холинара, если они окажутся потерянными к тому моменту, когда Клятвенные врата заработают.

    — Ты когда-нибудь приходил к внезапному осознанию, — тихо проговорил Далинар, — что ты не тот человек, которым все тебя считают?

    — Да, — прошептал Таравангиан. — Но сильнее пугают те моменты, когда я понимаю, что не тот, кем сам себя считаю.

    В рубине кружился буресвет. Клубился в ловушке, в тюрьме.

    — Мы говорили как-то раз о правителе, который оказался перед выбором: повесить невиновного либо освободить трех убийц.

    — Я помню.

    — Как можно жить после такого решения? Особенно если в конце концов обнаружится, что оно было неправильным?

    — Это и есть жертва, не так ли? — тихо заметил Таравангиан. — Кому-то придется нести ответственность. Кого-то она будет угнетать и разрушать. Кто-то должен запятнать свою душу, чтобы другие смогли жить.

    — Но ты хороший правитель, Таравангиан. Ты не прокладывал дорогу к трону с помощью убийств.

    — А это имеет значение? Один человек, осужденный несправедливо? Одно убийство в переулке, которое могла бы предотвратить надлежащим образом организованная полиция? Бремя за кровь невинных должно на ком-то лежать. Я жертва. Мы оба, Далинар, жертвы. Общество предоставляет нам возможность тащиться сквозь грязную воду, чтобы остальные смогли сохранить чистоту. — Он закрыл глаза. — Кто-то должен упасть, чтобы другие выстояли.

    Слова походили на те, что Далинар говорил — и в которые верил — на протяжении многих лет. Но в версии Таравангиана они звучали искаженно, без надежды или жизни.

    Далинар ощущал себя одеревенелым и старым. Они долго молчали, пока другие не зашевелились. Далинар встал, обеспокоенный.

    Даль-перо заработало. Навани ахнула, прижав защищенную руку к губам. Тешав побледнела, а Мэй Аладар рухнула на кушетку с таким видом, словно ее тошнило.

    Даль-перо резко остановилось, упало и покатилось по странице.

    — Что? — требовательно спросил Далинар. — Что там написано?

    Навани посмотрела на него и отвела взгляд. Далинар переглянулся с генералом Халом, потом — с Аладаром.

    Ужас окутал его, словно плащ.

    «Кровь моих отцов…»

    — Что там написано? — взмолился он.

    — Далинар, с-столица пала, — прошептала Навани. — Ревнитель сообщает, что Приносящие пустоту захватили дворец. Он… он прервался после пары фраз. Похоже, его нашли, и… — Она зажмурилась.

    — Светлорд, отряд, который вы послали, — продолжила Тешав, — похоже, потерпел неудачу. — Она сглотнула. — Остатки Стенной стражи захвачены и заключены в тюрьму. Город пал. Никто не знает, что случилось с королем, принцем Адолином или Сияющими. Светлорд… на этом сообщение обрывается.

    Далинар снова рухнул в кресло.

    — Всемогущий в небесах, — прошептал Таравангиан, в чьих серых глазах отражалось свечение обогревающего фабриаля. — Далинар, мне очень, очень жаль.
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     Спокойной ночи, дорогой Уритиру. Спокойной ночи, милый Сородич. Спокойной ночи, Сияющие.

     Из ящика 29–29, рубин

    

    Контрольное здание Клятвенных врат трясло, как будто в него врезался валун. Адолин споткнулся, а затем упал на колени.

    За тряской последовали отчетливый скрежет и ослепительная вспышка.

    Его желудок кувыркнулся.

    Он провалился в пустоту.

    Где-то поблизости закричала Шаллан.

    Адолин ударился о твердую поверхность, и удар был настолько сокрушительным, что он откатился в сторону, а потом и вовсе рухнул с края белокаменной платформы.

    Принц упал на что-то податливое. Вода? Нет, ощущения не те. Он извернулся и увидел, что его окружают… бусины. Тысячи и тысячи бусин, по размеру меньше, чем сфера с буресветом.

    Адолин задергался и запаниковал, чувствуя, что тонет. Он умирает! Он умрет, задохнется в этом море бесконечных бусин. Он…

    Кто-то схватил его за руку. Азур вытащила его и помогла забраться на платформу; бусины скатывались с его одежды. Он закашлялся, словно чуть не захлебнулся, хотя ему в рот угодило всего лишь несколько бусин.

    «Буреотец!» — Адолин застонал, озираясь. Небо над головой было неправильным. Черным как смола и покрытым странными облаками, которые как будто уходили в бесконечность, как дороги в вышине. Они вели к маленькому, далекому солнцу.

    Океан бусин простирался во всех направлениях, и над ними витали крошечные огни — тысячи и тысячи, словно пламя свечей. Подошла Шаллан, опустилась рядом с ним на колени. Неподалеку вставал Каладин, отряхиваясь. Эта круглая каменная платформа была словно остров посреди океана бусин, формой приблизительно напоминая контрольное здание.

    Над ними словно часовые парили два огромных спрена — они выглядели увеличенными версиями людей ростом футов в тридцать. Один был непроницаемо-черного цвета, другой — красного. Адолин сперва принял их за статуи, но их одежда трепетала на ветру, а потом они пошевелились, и один обратил взгляд на людей внизу.

    — О, это плохо, — прошептал кто-то рядом. — Это очень, очень плохо.

    Адолин огляделся и обнаружил говорившего: существо в жестком черном костюме, который каким-то образом казался сделанным из камня. Вместо головы у него был шар, полный беспокойных, меняющихся линий, углов и невозможных фигур.

    Принц вскочил и попятился. Он едва не столкнулся с девушкой с синевато-белой кожей, бледной как снег, в тонком платье, трепетавшим на ветру. Рядом с нею стоял другой спрен в женском обличье, с пепельно-коричневым лицом, которое казалось сделанным из туго сплетенных шнуров толщиной с волос. Существо носило лохмотья, и у него были выцарапаны глаза — как у картины, которую кто-то испортил ножом.

    Адолин огляделся, считая. Больше на платформе никого не было. Два огромных спрена в небе и три маленьких внизу. Адолин, Шаллан, Каладин и Азур.

    Похоже, Клятвенные врата перенесли только тех, кто был внутри контрольного здания. Но… куда?

    Азур посмотрела на небо.

    — Проклятие, — тихо сказала она. — Я ненавижу это место.
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    Великая миссия, которую Вражда придумал для Венли, заключалась в том, что ей пришлось выйти на сцену.

    — Затем люди развязали против нас войну на уничтожение, — поведала она собравшейся толпе. — Моя сестра пыталась вести переговоры, объяснить, что мы не виноваты в убийстве их короля. Они не хотели слушать. Они видели в нас только рабов.

    Фургон, на котором она стояла, не был особенно впечатляющим помостом, но хотя бы выглядел лучше, чем куча ящиков, которые она использовала в предыдущем городе. По крайней мере, ее новая форма — форма посланницы — была самой высокой, которую она когда-либо носила. Такая форма силы наделила Венли странными способностями, в первую очередь говорить на всех языках и понимать их.

    Это сделало ее идеальной кандидатурой для обучения толп алетийских паршунов.

    — Они годами боролись, чтобы истребить нас, — говорила она в ритме повеления. — Им были ненавистны рабы, которые могут думать и сопротивляться. Они старались сокрушить нас, чтобы мы не вдохновили народ на революцию!

    На коже паршунов, собравшихся вокруг фургона, красовались узоры из грубых линий — черные или белые на красном. Бело-красные завитки самой Венли выглядели куда изящнее.

    Она продолжила, с триумфом говоря в ритме повеления, излагая этим людям — как уже многим до них — свою историю. Точнее, версию, одобренную Враждой.

    Венли поведала им о том, что лично открыла новую разновидность спренов, узы с которыми создали форму, способную призвать Бурю бурь. В этой истории не упоминалось о том, что бо́льшую часть работы выполнил Улим, раскрыв ей секреты буреформы. Вражда явно хотел представить слушателей героями, а Венли — их храброй предводительницей. Слушатели должны были лечь в основу его растущей империи: последние из старого поколения, кто отважно сражался против алети, а потом пожертвовал собой, чтобы освободить из рабства братьев и сестер.

    История навязчиво повторяла, что народ Венли ныне истреблен и она осталась одна.

    Бывшие рабы слушали, захваченные ее повествованием. Она рассказывала хорошо; а как иначе, если за последние недели ей пришлось повторять эту историю много раз. Завершила она призывом к действию, как и было велено.

    — Мой народ ушел, присоединился к вечным песням Рошара, — заявила она. — Теперь наступило ваше время. Мы называли себя слушателями из-за песен, которые слышали. Они ваше наследие, но вы должны не просто слушать, а петь. Примите ритмы ваших предков и создайте здесь свое государство! Вы должны трудиться. Не на рабовладельцев, которые некогда лишили вас разума, но ради будущего, ради ваших детей! И ради нас. Тех, кто умер, чтобы вы могли существовать.

    Они ответили ей радостными возгласами в ритме возбуждения. Это было приятно, пусть ритм и был из самых примитивных. Венли теперь слышала кое-что получше: новые, мощные ритмы, которые сопровождали формы силы.

    И все же… старые ритмы кое-что в ней пробудили. Воспоминание. Она коснулась мешочка на поясе.

    «Они ведут себя так похоже на алети», — пришло ей в голову. Люди казались… суровыми. Сердитыми. Вечно с эмоциями напоказ, пленники собственных чувств. Эти бывшие рабы выглядели такими же. Даже их шутки были алетийскими и нередко болезненными для близких.

    Когда ее речь завершилась, незнакомый спрен пустоты вынудил паршунов снова приняться за работу. Венли успела понять, что среди приверженцев Вражды существует иерархия из трех уровней. Обычные певцы: они носили простые формы, которые использовал народ Венли. Затем те, кого называли Царственными, вроде нее: их отличали формы силы, созданные посредством уз с определенной разновидностью спренов пустоты. И на вершине находились Сплавленные; впрочем, спренов вроде Улима и остальных она не могла связать ни с какой из этих групп. Они явно превосходили обычных певцов, но как быть с Царственными?

    Венли не видела в этом городе человеков; их всех поймали или изгнали. Она подслушала разговор Сплавленных и узнала, что в Западном Алеткаре армии человеков все еще сражаются, но восточная часть полностью перешла под контроль певцов, — прекрасно, если учесть, как сильно человеки превосходили певцов количеством. Крах алети отчасти был связан с Бурей бурь, отчасти — с прибытием Сплавленных и еще отчасти с тем, что алети завербовали всех боеспособных людей и отправили воевать в другие края.

    Венли села на задник повозки, и одна певица принесла ей кружку воды, которую она с удовольствием приняла. Убеждение окружающих в том, что ты спаситель целого народа, вызывало сильную жажду.

    Певица не спешила уходить. На ней было алетийское платье с прикрытой левой рукой.

    — Твоя история правдива?

    — Ну разумеется, — ответила Венли в ритме тщеславия. — Сомневаешься?

    — Нет, конечно же нет! Просто… трудно представить себе паршунов, которые воюют.

    — Зовите себя певцами, а не паршунами.

    — Да. Э-э, ну конечно. — Фемалена прижала руку к лицу, словно смущаясь.

    — Используй ритмы, чтобы выразить извинение, — продолжила поучать Венли. — Ритм благодарности — чтобы поблагодарить кого-то за исправление, ритм беспокойства — чтобы выразить, как ты расстроена. Ритм утешения — если действительно раскаиваешься.

    — Да, светлость.

    «Ох, Эшонай. Им предстоит такой долгий путь».

    Женщина поспешила прочь. Это кривобокое платье выглядело нелепо. Нет никаких оснований различать мужчин и женщин, если они не в бракоформе. Напевая себе под нос в ритме насмешки, Венли спрыгнула с повозки и пошла через городок с высоко поднятой головой. Певцы были в основном в трудоформе и шустроформе, хотя несколько — вроде фемалены, которая принесла воды, — носили форму учения, с длинными прядями волос и угловатыми чертами лица.

    Венли загудела в ритме гнева. Ее народ потратил поколения на мучительные попытки открыть новые формы, а вот этим подарили дюжину различных вариантов? Как они могли оценить такой подарок, не зная борьбы? Они почитали Венли, кланялись как человеки, когда она приблизилась к городскому особняку. Ей пришлось признать, что в этом было нечто весьма приятное.

    — Ты чего такая самодовольная? — спросил Рин в ритме разрушения, когда Венли вошла. Высокий Сплавленный стоял у окна, как обычно зависнув на высоте в пару футов, а его плащ ниспадал складками до пола.

    Ощущение собственной важности, которое испытывала Венли, испарилось.

    — Не могу избавиться от ощущения, что здесь я среди младенцев.

    — Если они младенцы, то ты только начинаешь ходить.

    Вторая Сплавленная сидела на полу среди кресел. Она никогда не разговаривала. Венли не знала, как зовут эту фемалену, и ее вечная ухмылка и немигающие глаза выглядели… тревожаще.

    Венли присоединилась к Рину у окна, посмотрела на певцов, которые жили в этом поселке. Они обрабатывали землю. Трудились в полях. Может, их жизни не сильно изменились, но теперь они получили назад свои песни. Это было важнее всего.

    — О Древний, мы должны привести им человеческих рабов, — сказала Венли в ритме подчинения. — Боюсь, здесь слишком много земли. Если вы в самом деле хотите, чтобы эти деревни обеспечивали ваши армии, им понадобится больше рабочих рук.

    Рин бросил на нее взгляд. Она обнаружила, что если говорить с ним уважительно — и на древнем языке, — то у ее слов больше шансов быть услышанными.

    — Дитя, среди нас есть те, кто согласен с тобой, — сообщил Рин.

    — А вы — нет?

    — Нет. Мы должны постоянно следить за людьми. Любой из них внезапно может проявить силы, дарованные нашим врагом. Мы убили его, и все же он продолжает сражаться через своих связывателей потоков.

    Связыватели потоков. Старые песни их превозносили — ну какая глупость…

    — О Древний, как они могут связываться со спренами? — спросила она в ритме подчинения. — Ведь люди не… ну, вы понимаете…

    — Какая робкая, — ответил он в ритме насмешки. — Почему упоминать о светсердцах так трудно?

    — Они священные и личные.

    Светсердца слушателей не были яркими и показными, как у большепанцирников. Мутно-белые, почти костяного цвета — это красивые и интимные вещи.

    — Они часть вас, — напомнил Рин. — Табу на мертвые тела, отказ разговаривать о светсердцах — да вы ничем не лучше этих деревенских, которые прикрывают левую руку.

    Что? Вот уж нет, это несправедливо! Она настроилась на ритм гнева.

    — Это… потрясло нас, когда случилось впервые, — проговорил Рин в конце концов. — У человеков нет светсердец. Как же они могут связываться узами со спренами? Это противоестественно. И все же каким-то образом их узы оказались мощнее наших. Я всегда повторял и теперь верю в это еще сильнее: мы должны их истребить. Наш народ никогда не будет в безопасности в этом мире, покуда существуют люди.

    У Венли пересохло во рту. В отдалении она услышала ритм. Ритм утраты? Один из низших. Миг спустя он стих.

    Рин загудел в ритме самомнения, потом повернулся и пролаял приказ чокнутой Сплавленной. Та вскочила и ринулась следом за ним, когда он выплыл за дверь. Может, собирался посовещаться с городскими спренами. Отдать приказы и предупреждения, что обычно делал лишь накануне переезда из одного города в другой. Несмотря на то что Венли распаковала вещи и работала, исходя из предположения, что они останутся здесь на ночь, все же заподозрила, что скоро им предстоит двигаться дальше.

    Она направилась в свою комнату на втором этаже особняка. Как обычно, роскошь этих зданий потрясала. Мягкая постель, в которой можно было утонуть. Изысканная резьба по дереву. Стеклянные вазы и хрустальные светильники со сферами на стенах. Она всегда ненавидела алети, которые вели себя наподобие благодушных родителей, что воспитывают буйных детишек. Они демонстративно игнорировали культуру и достижения народа Венли, интересуясь лишь охотничьими угодьями, где обитали большепанцирники, которых — из-за ошибок перевода — приняли за богов слушателей.

    Венли коснулась красивых завитков на стенном светильнике. Как алети смогли окрасить в белый цвет только части, но не все? Всякий раз, когда она сталкивалась с такими вещами, приходилось с усилием напоминать себе, что технологическое превосходство алети вовсе не делает их более значимыми культурно. У них просто был доступ к большему количеству ресурсов. Теперь, когда певцы имели доступ к форме искусства, они тоже смогут создавать подобные произведения.

    Но все же… это было так красиво. Могли ли они действительно уничтожить людей, которые создали такие красивые и нежные завитки в стекле? Украшения напоминали ей ее собственные мраморные разводы на коже.

    Мешочек на поясе завибрировал. Она носила кожаную юбку слушателя под обтягивающей рубашкой и просторной верхней юбкой. Роль Венли отчасти заключалась в том, чтобы показать певцам: кто-то похожий на них — а вовсе не какое-нибудь далекое и страшное существо из прошлого — привлек бури и освободил их народ.

    Задержав взгляд на стенном светильнике, она высыпала содержимое мешочка на стол из культяпника. Покатилось несколько сфер, посыпались неграненые самосветы, которые слушатели использовали вместо денег.

    Маленький спрен выбрался из своего убежища среди света. Когда он двигался, то походил на комету, но если замирал — как сейчас, — то выглядел как искра.

    — Ты один из них? — тихо спросила Венли. — Из спренов, которые иногда пролетают по небу ночью?

    Он мигнул, произведя кольцо света, которое растаяло, словно дым. Потом начал метаться по комнате, осматривая вещи.

    — Эта комната ничем не отличается от предыдущей, — заметила она в ритме изумления.

    Спрен подлетел к стенному светильнику, испустил благоговейное сияние и шмыгнул к другому такому же на противоположной стороне дверного проема.

    Венли принялась собирать одежду и бумаги из ящиков комода.

    — Не понимаю, почему ты остаешься со мной. В этой сумке наверняка неудобно.

    Спрен пронесся мимо нее и заглянул в ящик.

    — Это же всего лишь ящик.

    Спрен выглянул наружу и быстро замигал в определенной последовательности.

    «Это любопытство», — подумала она, узнавая ритм. Принялась напевать его себе под нос, складывая вещи, а потом застыла. Ритм любопытства был старым. Как и… изумление, на которое она настроилась всего-то несколько минут назад. Она снова слышала нормальные ритмы.

    Она посмотрела на маленького спрена.

    — Твоя работа? — поинтересовалась она в ритме раздражения.

    Тот уменьшился, но потом забился в ритме решимости.

    — Чего ты надеешься достичь? Твой вид предал нас. Найди человека и морочь ему голову.

    Спрен сделался еще меньше. И опять забился в ритме решимости.

    Ну что за безобразие! Внизу громко хлопнула дверь. Рин уже вернулся.

    — В сумку, — прошипела она в ритме повеления. — Быстро!

   
   
    

     И-8 

     Мем 

    

    

    Стирка — это искусство.

    Конечно, все знают основы; так каждый ребенок может напеть мотив себе под нос. Но известно ли им, как смягчить волокна жесткого морского шелка, погрузив платье в теплый рассол, а потом восстановить его природную гладкость, прополоскав и очистив зерном? Могут ли они определить разницу между минеральной краской из Азира и цветочной с веденских склонов? А ведь для них нужно разное мыло!

    Мем трудилась над холстом, в роли которого на этот раз выступали ярко-красные брюки. Она зачерпнула горсть порошкового мыла — на основе жира свиньи с примесью мелкого абразива — и втерла в пятно на штанине. Снова намочила брюки и принялась щеткой с тонким ворсом втирать мыло в ткань.

    Масляные пятна были достаточно сложными, но хозяин брюк умудрился испачкать то же самое место еще и в крови. Ей надо было вывести пятно так, чтобы не потускнел изысканный микалинский красный — его получали из слизней, которые обитали на берегах Чистозера, — и не испортилась ткань. Мрейз любил, чтобы его одежда выглядела элегантно.

    Женщина покачала головой. Ну что же это за пятно? Ей пришлось четыре раза поменять мыло, а потом использовать немного сушильного порошка, прежде чем удалось с ним справиться, и тогда она занялась остальным костюмом. Шли часы. Очисти это пятно, прополощи ту рубашку. Повесь на видное место. Она не следила за временем, пока остальные веденки не начали уходить группками: пора возвращаться домой, где кое-кого ждали пустота и холод, поскольку их мужья и сыновья погибли в гражданской войне.

    Необходимость в чистой одежде пережила бедствия. Пускай наступил конец света, это означало лишь то, что прачкам чаще придется отстирывать пятна крови. Мем наконец-то отступила от сушилок и уперла руки в бока, наслаждаясь ощущением хорошо проделанной работы.

    Вытерев руки насухо, Мем отправилась посмотреть, как там ее новая помощница, Пом, которая стирала нижнее белье. Темнокожая женщина явно была смешанных кровей, восточных и западных. Она как раз заканчивала стирать сорочку и ничего не сказала, когда подошла Мем.

    «Вот буря, ну почему никто ее не охмурил?» — подумала Мем, пока красавица терла сорочку, потом окунала в воду и снова терла. Женщины вроде Пом обычно не становились прачками, хоть она и впрямь глядела зверем на всякого мужчину, который подходил слишком близко. Может, в этом все дело.

    — Хорошая работа, — похвалила Мем. — Повесь это сушиться и помоги мне собрать остальное.

    Они сложили одежду в корзины и совершили короткую прогулку через город.

    Мем все еще чувствовала в Веденаре запах дыма. Не славный дым пекарен, а тот, что приносило от погребальных костров на равнине. Ее наниматель жил рядом с рынком, в большом городском особняке неподалеку от развалин — затяжного напоминания о том, как осадные орудия обстреливали Веденар валунами.

    Прачки миновали охранников у дверей и направились вверх по ступенькам. Мем настояла на том, чтобы не пользоваться входом для слуг. Мрейз был из немногих, кто уважал ее.

    — Держись ближе, — велела она Пом, которая превратилась в разиню, как только они вошли. Две женщины поспешили по длинному скучному коридору и поднялись по лестнице.

    Люди говорили, что слуги невидимы. Мем считала это неправдой, в особенности касательно таких, как Мрейз. Мало того что его управляющий замечал, стоило кому-то передвинуть хоть свечку, так к тому же и друзья Мрейза внимательно следили за всеми, кто оказывался рядом. Двое из них — мужчина и женщина — стояли в дверях комнаты, мимо которой прошла Мем, и тихо разговаривали. Оба носили мечи, и хотя они не прерывали свою беседу, когда появились прачки, все же внимательно взглянули на них.

    Покои Мрейза находились на верхнем этаже. Сегодня он отсутствовал — заглянул, чтобы оставить грязную одежду, а потом ускакал на поиски новых видов крема, которыми можно испачкать рубашки. Мем и Пом сперва отправились в его логово — там он держал свои парадные жакеты.

    Пом застыла в дверях.

    — Не зевай, — напомнила ей Мем, пряча улыбку. После строгих, пустых коридоров и лестниц, эта набитая всякой всячиной комната и впрямь слегка сбивала с толку. Она тоже изумилась, когда оказалась здесь в первый раз. Каминная полка была уставлена диковинками, каждая в отдельном стеклянном ящичке. Пушистые ковры из Марата. Пять картин лучших мастеров, каждая изображала кого-то из Вестников.

    — Ты была права, — раздался позади голос Пом.

    — Ну конечно, я была права, — ответила Мем, опуская корзину на пол перед угловым гардеробом. — Мрейз — помни, он не любит, когда его называют «хозяином», — обладает необычайно прекрасным и изысканным вкусом. Он нанимает только лучших из…

    Ее прервал треск рвущейся ткани.

    Звук внушал ужас. Так расползается шов, так рвется нежная сорочка, за что-нибудь зацепившаяся в лохани для стирки. Это был звук истинной катастрофы. Мем медленно повернулась и увидела, что ее новая помощница забралась на стул и рубит одну из картин Мрейза ножом.

    В голове у Мем что-то перестало работать. Из ее горла вырвался скулеж, а перед глазами потемнело.

    Пом… уничтожала одну из картин Мрейза.

    — Я искала это, — заявила Пом, отступив и уперев руки в бока, все еще стоя на стуле.

    Два охранника ворвались в комнату, возможно привлеченные шумом. Они уставились на Пом и разинули рот. Она же крутанула нож в руке и угрожающе выставила его в сторону мужчин.

    А потом — о ужас из ужасов! — позади солдат появился Мрейз собственной персоной в халате и тапочках.

    — Что за шум и гам?

    Ну до чего изысканный мужчина… Правда, его лицо выглядело так, словно пару раз слишком близко соприкоснулось с мечом. Но у него был тонкий вкус в одежде и — разумеется — в профессионалах по уходу за оной.

    — Ах! — воскликнул он, заметив Пом. — Наконец-то! Понадобился всего лишь шедевр Масловера, не так ли? Отлично! — Мрейз вытолкал растерянных охранников из комнаты и захлопнул дверь. Он как будто не увидел Мем. — О Древняя, не хочешь ли чего-нибудь выпить?

    Пом взглянула на него с прищуром и спрыгнула со стула. Быстро подошла к Мрейзу и одной рукой толкнула в грудь, отпихивая в сторону. Она распахнула дверь.

    — Я знаю, где Таленелат, — заявил Мрейз.

    Пом застыла.

    — Да… давай все же выпьем, хорошо? — попросил Мрейз. — Моя бабск очень хочет с тобой поговорить. — Он взглянул на Мем. — Это мой костюм азирского кавалер-лорда?

    — Э-э… да.

    — Ты очистила его от эфира?

    — От… чего?

    Он подошел и вытащил красные брюки из корзины, чтобы осмотреть их.

    — Мем, ты истинный гений. Не каждый охотник носит копье, и вот это в самом деле доказательство. Иди к Кондвишу и скажи ему, что я разрешил выдать тебе премию в три огнемарки.

    — С-спасибо, Мрейз.

    — Забирай свою премию и можешь уходить, — велел он. — Учти, что тебе придется подыскать новую прачку-помощницу.

   
   
    

     И-9 

     Начало истинного труда 

    

    

    «Эшонай бы это понравилось», — думала Венли, пока летела в сотнях футов над землей. Рин и другие Сплавленные несли ее с помощью связанных ремней. Она чувствовала себя мешком зерна, который везут на рынок, но зато вид открывался изумительный!

    Бесконечные каменные холмы. Пятна зелени, часто в тени склонов. Густые леса со спутанным подлеском, противостоящие бурям единым фронтом.

    Эшонай была бы в восторге; она начала бы рисовать карты и рассуждать о местах, куда могла бы отправиться.

    А вот Венли провела бо́льшую часть этих поездок, преодолевая тошноту. Хорошо хоть эти страдания долго не длились — города здесь, в Алеткаре, располагались недалеко друг от друга. Тем не менее сегодня ее предки пролетели мимо многих захваченных городов без остановки.

    В конце концов то, что сперва казалось еще одним горным хребтом, превратилось в стены большого города, который более чем в два раза превосходил любой из куполов на Расколотых равнинах.

    Каменные здания и укрепленные башни. Чудеса и диковины. Прошло много лет с тех пор, как она видела Холинар, — это случилось в тот раз, когда они казнили короля Гавилара. Теперь дым поднимался тут и там по всему городу, и многие из сторожевых башен были разрушены. Главные ворота разбиты. Холинар, похоже, удалось захватить.

    Рин и его спутники пронеслись по воздуху, приветствуя других Сплавленных поднятыми кулаками. Они осмотрели город, а потом взмыли над стеной и приземлились возле бункера за городом. Подождали, когда Венли расстегнет свою упряжь, а затем поднялись в воздух снова — достаточно высоко, чтобы края их длинных мантий касались камней.

    — О Древний, моя работа закончена? — спросила Венли в ритме подобострастия. — Поэтому ты наконец-то привел меня сюда?

    — Закончена? — переспросил Рин в ритме насмешки. — Дитя, ты еще даже не приступала к ней. Те деревушки были тренировкой. Сегодня начинается твой истинный труд.

   
   
    

     И-10 

     Шелер 

    

    

    — У вас есть три варианта, — сообщил гердазийский генерал.

    Кожа у него была темно-коричневая, цвета выветренного камня, а в усиках просматривался намек на седину. Он подошел к Шелеру и упер руки в бока. Просто удивительно, что кто-то заковал генерала в кандалы. Как, во имя Рошара, такое могло случиться?

    — Будьте внимательны, — сказал генерал. — Это важно.

    — Вы про оковы? — спросил Шелер по-гердазийски. Жизнь на границе заставила его выучить язык. — Да что здесь творится? Вы хоть понимаете, на какие неприятности нарываетесь, взяв меня в плен? — Шелер начал вставать, но один из гердазийских солдат так сильно его толкнул, что он разбил колени о твердый каменный пол палатки.

    — У вас три варианта. — Оковы генерала звякнули, когда он повернул запястья. — Во-первых, можете выбрать меч. Ну, это будет чистая смерть. От правильного обезглавливания редко чувствуют боль. К несчастью, вами займется не палач. Мы дадим меч женщинам, над которыми вы надругались. Каждая получит возможность ударить, одна за другой. Как долго все продлится, зависит от них.

    — Это возмутительно! — воскликнул Шелер. — Я светлоглазый пятого дана! Я кузен самого великого лорда, и…

    — Второй вариант, — продолжил генерал, — это молот. Мы сломаем вам руки и ноги, затем подвесим на скале на берегу океана. Может, и продержитесь до бури, но будет неприятно.

    Шелер безуспешно задергался. Ну надо же, его схватили гердазийцы! Их генерал — даже не светлоглазый!

    Генерал вывернул руки, развел их в стороны. Кандалы упали на землю, звякнув. Поблизости несколько его офицеров ухмыльнулись, а другие застонали. Письмоводительница закончила отсчет времени и сообщила, сколько секунд ушло на избавление.

    Генерал принял аплодисменты нескольких человек, а потом похлопал еще одного — проигравшего пари — по спине. О Шелере на миг почти забыли. Наконец генерал снова повернулся к нему.

    — На вашем месте я бы молот не выбрал. Но есть и третий вариант: свинья.

    — Я требую право выкупа! — вскричал Шелер. — Вы обязаны связаться с моим великим князем и принять выкуп, соответствующий моему дану!

    — Выкуп — это для тех, кого захватили во время боя. А не для ублюдков, схваченных за грабежи и убийства мирных жителей.

    — В мою страну вторгся враг! — заорал Шелер. — Я собирал ресурсы, чтобы мы смогли оказать сопротивление!

    — Когда мы тебя поймали, ты не сопротивлением занимался. — Генерал пнул упавшие кандалы. — Выбирай один из трех вариантов. Я не буду сидеть тут весь день.

    Шелер облизнулся. Как же его угораздило оказаться в таком положении? На родине воцарилось безумие, паршуны буйствовали, его людей разгромили летающие чудовища — и теперь это? Грязные гердазийцы явно не собирались прислушаться к голосу разума. Они…

    Постойте-ка.

    — Вы сказали «свинья»? — спросил Шелер.

    — Она живет у берега, — пояснил гердазийский генерал. — Это третий вариант. Мы намажем тебя жиром, и будешь бороться со свиньей. Парни позабавятся, наблюдая. Надо же им хоть изредка развлекаться.

    — И если я это сделаю, вы меня не убьете?

    — Нет, но это не так просто, как ты думаешь. Я попробовал сам, так что могу говорить с уверенностью.

    Сумасшедшие гердазийцы.

    — Я выбираю свинью.

    — Как пожелаешь. — Генерал поднял кандалы и протянул офицеру.

    — Я думал, с этими точно ничего не получится, — сказал офицер. — Торговец утверждал, будто их изготовили лучшие слесари Тайлена.

    — Джероно, не имеет значения, насколько хорош замок, — ответил генерал с ухмылкой. — Манжеты-то свободные.

    До чего нелепый человечишко — рот слишком широкий, нос плоский, зуба нет. Да уж, великий лорд Амарам бы…

    Кто-то дернул цепи, вынудив Шелера подняться на ноги. Его поволокли через лагерь гердазийских солдат на алетийской границе. Здесь было больше беженцев, чем настоящих бойцов! Шелер с одной ротой разгромил бы все это «войско».

    Невыносимые похитители провели его вниз по склону, мимо скал, к берегу. Солдаты и беженцы собрались наверху, издевательски крича и обзывая его. Ясное дело, гердазийский генерал был слишком испуган, чтобы на самом деле убить офицера алети. Так что они его унизят, заставив сражаться со свиньей. Посмеются от души и отправят его восвояси, страдать.

    Идиоты. Он вернется с армией.

    Один солдат пристегнул цепь Шелера к металлическому кольцу на камнях. Другой приблизился с кувшином масла. Его налили Шелеру на голову; он стал отплевываться, когда жидкость потекла по лицу.

    — Это что за вонь?!

    Наверху раздалось пение рога.

    — Я бы пожелал тебе удачи, — сообщил Шелеру гердазийский солдат, когда его напарник убежал прочь, — но поставил три марки на то, что ты не продержишься и минуты. Но все же кто знает. Когда генерала здесь приковали, он освободился быстрее.

    Что-то взволновало океанскую гладь.

    — Впрочем, — заметил солдат, — генералу такое нравится. Он у нас со странностями.

    И он бросился обратно вверх по берегу, оставив Шелера, прикованного и облитого вонючим маслом, смотреть разинув рот на огромную клешню, которая высунулась из воды.

    «Свинья», похоже, была скорее прозвищем.

   
   
    

     И-11 

     Ее награда 

    

    

    Спрен — она назвала малышку Тимбре — облетел комнату, заглянув в каждый угол и темный закуток, как делал всякий раз, когда Венли выпускала его из сумочки.

    Прошло несколько дней после прибытия Венли в Холинар. Как и предупреждал Рин, здесь ей пришлось по-настоящему потрудиться. Венли теперь выступала по десять раз в день ежедневно перед группами певцов, которых для этой цели специально выводили из города. Ей самой не разрешали входить в Холинар. Ее держали в этом буревом убежище, которое называли «приютом отшельников».

    Венли загудела в ритме злости, прислонившись к окну, раздраженная своей неволей. Даже окно обустроили — вырезали осколочным клинком и навесили крепкие буревые ставни — только после ее многочисленных просьб. Город снаружи взывал к ней. Величественные стены, красивые здания. Он напоминал Нарак… который, собственно, ее народ не строил. Живя там, слушатели пользовались трудами древних человеков, так же как современные человеки делали с порабощенными певцами.

    Тимбре подлетела к ней и зависла возле окна, словно собираясь тайком выбраться наружу и осмотреться.

    — Нет, — сказала Венли.

    Тимбре забилась в ритме решимости и чуточку продвинулась вперед.

    — Оставайся внутри, — заявила Венли в ритме повеления. — Они ищут спренов вроде тебя. Описания твоего вида и прочих распространили по всему городу.

    Маленький спрен отодвинулся от окна, пульсируя в ритме раздражения, а потом завис рядом с Венли.

    Она уронила голову на руки и прошептала:

    — Я чувствую себя какой-то реликвией. И уже похожа на заброшенные руины почти забытых дней. Уж не из-за тебя ли? Эти чувства приходят, лишь когда я тебя выпускаю.

    Тимбре принялась пульсировать в ритме умиротворения. Когда Венли его услышала, что-то зашевелилось глубоко внутри ее: спрен пустоты, который жил в ее светсердце. Этот спрен не мог мыслить, в отличие от Улима или высших спренов пустоты. Он был существом эмоций и животных инстинктов, но связь с ним даровала Венли ее форму силы.

    У нее появилось много вопросов. Столь многие из Сплавленных явно были не в своем уме; возможно, ненормально долгие жизни оказались тяжким бременем для их духа. А не понадобятся ли Вражде новые предводители для его народа? Если она докажет, на что способна, сможет ли претендовать на место среди них?

    Новые Сплавленные. Новые… боги?

    Эшонай всегда переживала из-за того, что Венли стремится к власти, и предупреждала сестру, чтобы та держала свои амбиции в узде. Даже Демид время от времени тревожился из-за нее. А теперь… теперь они все мертвы.

    Тимбре забилась в ритме умиротворения, потом — мольбы и снова умиротворения.

    — Я не могу, — отказалась Венли в ритме скорби. — Не могу.

    Мольба. Настойчивее. Ритм утраты, воспоминаний и снова мольбы.

    — Я не та, — проговорила Венли в ритме досады. — Тимбре, я не могу этого сделать. Я не могу ему противиться.

    Мольба.

    — Я же сама все сделала! — воскликнула она в ритме ярости. — Разве ты не понимаешь? Я та, из-за кого все это случилось. Не надо меня умолять!

    Спрен уменьшилась, ее свет потускнел. Но она все равно пульсировала в ритме решимости. Ну и дура. Венли прижала руку к голове. Почему… она не злится из-за того, что случилось с Демидом, Эшонай и остальными? Неужели у нее и впрямь были мысли о том, чтобы присоединиться к Сплавленным? Эти чудовища настаивали, что ее народ уничтожен, и отвергали вопросы о том, что случилось с тысячами слушателей, которые пережили битву при Нараке. Неужели они… неужели их всех превратили в Сплавленных? Может, Венли стоит подумать об этом, а не о своих амбициях?

    «Венли, форма меняет то, как ты думаешь». Все об этом знали. Эшонай неустанно читала нотации о том, что не следует позволять форме руководить своими действиями: «Контролируйте форму, не давайте ей контролировать вас».

    Но Эшонай была примером для всех. Генерал, героиня. Сестра выполнила свой долг.

    А Венли всегда хотела только власти.

    Тимбре внезапно испустила вспышку света и умчалась под кровать, испуганная.

    — А-а, — протянула Венли в ритме скорби, посмотрев на быстро темнеющее небо. Буря бурь. Она приходила примерно каждые девять дней, и это была вторая после того, как Венли прибыла в Холинар. — Вот почему вечером ко мне никого не привели.

    Она скрестила руки на груди, перевела дух и загудела в ритме решимости, а потом забылась и неосознанно перешла на ритм разрушения. Окно не закрыла. Спрену внутри это не нравилось. Взамен Венли зажмурилась и стала слушать гром. Сквозь веки просвечивали молнии, красные и ослепительные. Спрен внутри ее нетерпеливо кувыркнулся, почувствовав их, и она поддалась волнению, ритм разрушения усилился.

    Может, ее народа больше нет, но эта… эта сила того стоила. Как же она может ее не принять?

    Как ты можешь быть двумя личностями одновременно? — Она как будто услышала голос Эшонай. — Как долго ты будешь колебаться?

    Ударила буря, ветер ворвался в окно, приподнял ее… и она очутилась в подобии видения. Здание исчезло, ее швыряло туда-сюда внутри бури, но она знала, что не пострадает.

    В конце концов Венли упала на что-то твердое. Загудела в ритме разрушения и открыла глаза: она стояла на платформе, подвешенной высоко в небе, далеко от Рошара, что сине-коричневым шаром переливался внизу. А позади нее — густая, черная пустота, а посреди нее виднелась лишь крошечная искорка, которая могла быть единственной звездой.

    Эта желто-белая звезда с невероятной скоростью надвигалась на Венли, набухая, разрастаясь, пока не окружила ее немыслимым пламенем. Венли чувствовала, как ее кожа плавится, плоть горит.

    Ты рассказываешь историю недостаточно хорошо, — объявил голос Вражды на древнем языке. — Ты проявляешь нетерпение. Сплавленные сообщили мне об этом. Изменись, или будешь уничтожена.

    — Д-да… господь. — Заговорив, она сожгла язык. Венли ослепла; пламя отняло ее глаза. Боль. Мука. Но она не могла им отдаться, потому что бог перед нею требовал всего ее внимания. Боль от поглощения ее тела была ничем по сравнению с ним.

    Ты моя. Помни об этом.

    Она полностью испарилась.

    И очнулась на полу в бункере, с пальцами в крови — она снова царапала камень. Грохот бури отдалился; она закончилась не один час назад. Неужели Венли все это время пылала в видении?

    Она крепко зажмурилась, дрожа. Кожа тает, глаза и язык сгорают…

    Из этого состояния ее вытянул ритм умиротворения, и она знала: Тимбре зависла рядом. Венли перевернулась, застонав, все еще не открывая глаз, а потом попыталась отыскать умиротворение в собственном разуме.

    Не нашла. Присутствие Вражды было слишком свежо; спрен внутри ее гудел в ритме страстного желания.

    — Я не смогу этого сделать, — прошептала она в ритме осмеяния. — Тебе досталась не та сестра.

    Неправильная сестра умерла. Неправильная сестра выжила.

    Венли замыслила вернуть богов.

    И вот ее награда.

   
  
  
   

    Часть четвертая 

    Дерзайте! Воспойте начала! 

    Адолин — Шаллан — Каладин — Далинар — Навани — Сзет — Таравангиан — Венли 
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     Голоса 

    

    

    Восемь лет назад

    Гавилар начал стареть.

    Далинар стоял в дальнем углу королевских покоев, слушая вполуха. Брат беседовал с наследниками великих князей, придерживаясь безопасных тем вроде планов по обустройству Холинара.

    «Он выглядит таким старым, — подумал Далинар. — Поседел раньше времени. Нужно взбодрить его». Может, охотой?

    Черному Шипу не нужно было участвовать в собрании; его работа заключалась в том, чтобы пугать присутствующих. Время от времени кто-нибудь из молодых людей поглядывал в дальний угол и видел там грозного полководца, который наблюдал за ними из теней.

    А сам он различал в их глазах отражение пожаров и слышал на задворках памяти детский плач.

    «Не будь слабаком, — приказал себе Далинар. — Прошло почти три года».

    Три года он жил с тем, что натворил. Три года прошли впустую в Холинаре. Он предполагал, что со временем все наладится.

    Стало только хуже.

    Садеас подал новость об уничтожении Разлома аккуратно, обернув ее во благо короля. Он назвал достойным сожаления, что разломцы убили жену Далинара и вынудили Холинов действовать, и счел неудачным стечением обстоятельств то, что город загорелся во время битвы. Гавилар публично осудил Далинара и Садеаса за «утрату города в огне», но его порицание в адрес разломцев вышло куда более жестким.

    Подоплека была ясна. Гавилар не хотел спускать с поводка Черного Шипа. Даже он не мог предсказать, какие разрушения учинит брат. Подобные меры явно были крайними, и теперь все стремились найти другие варианты решения разногласий.

    Весьма действенно… А в уплату пришлось отдать всего один город. И вероятно, душевное здоровье Далинара.

    Гавилар предложил собравшимся светлоглазым разжечь огонь в очаге и погреться. Что ж, это был сигнал, оповещающий о том, что Далинар может удалиться. Он теперь не выносил огня. В запахе дыма ему чудилась горелая кожа, а потрескивание дров напоминало лишь о ней.

    Далинар выскользнул через заднюю дверь в коридор на третьем этаже и направился к своим комнатам. Он переехал вместе с сыновьями в королевский дворец. Собственный особняк слишком напоминал о жене.

    Вот буря! Пока он стоял в той комнате — и видел страх в глазах гостей Гавилара, — боль и воспоминания сделались особенно острыми. Иногда ему становилось лучше. Но в другие дни… как сегодня… Надо разыскать в винном шкафу что-нибудь покрепче.

    К несчастью, миновав плавный изгиб коридора, он ощутил запах благовоний. Уж не из его ли комнат? Ренарин опять взялся за свое.

    Далинар остановился, словно наткнувшись на что-то твердое, развернулся и бросился прочь. Увы, слишком поздно. Этот запах… это был ее запах.

    Он спустился на второй этаж, миновал кроваво-красные ковры и широкие коридоры с колоннами. Где тут можно найти выпивку? Далинар не мог отправиться в город, где его все так боялись. Кухня? Нет, он не станет попрошайничать у дворцовых поваров, которые, в свой черед, на цыпочках побегут к королю и доложат, что Черный Шип снова взялся за фиолетовое. Гавилар гневался из-за того, что Далинар пьет, но что еще делать солдату, когда тот не на войне? Разве он не заслужил право немного расслабиться после всего, что сделал для этого королевства?

    Далинар повернул к тронному залу, который — раз уж Гавилар сегодня использовал свои покои — был пуст. Вошел туда через дверь для слуг и оказался в маленькой комнате, где сервировали еду, прежде чем подать королю. С сапфировой сферой в качестве источника света Далинар присел на корточки и пошарил в одном из буфетов. Обычно там хранилось редкое и дорогое вино, чтобы впечатлить гостей.

    Буфеты были пусты. Преисподняя… Он нашел лишь сковородки, подносы и чашки. Несколько мешков гердазийских пряностей. Сердито побарабанил пальцами по столешнице. Неужто Гавилар обнаружил, что его брат наведывается сюда, и велел унести вино? Брат считал, что Далинар спивается, но он давал себе волю лишь время от времени. В плохие дни. Алкоголь приглушал крики на задворках его разума.

    Плач. Дети в огне. Умоляют отцов спасти их от пламени. И голос Эви, сопровождающий их всех…

    А сумеет ли он когда-нибудь от этого избавиться? Черный Шип превращается в труса! По ночам его мучают кошмары. Он слышит плач всякий раз, когда видит пламя. Буря бы побрала Эви за то, что она сотворила с ним! Если бы она вела себя как взрослая женщина, а не как ребенок, если бы она хоть раз выполнила свой долг или просто поняла, какова на самом деле жизнь, — ее бы не убили.

    Далинар вывалился в коридор и наткнулся на группу молодых солдат. Они поспешно отступили к стенам и отдали ему честь. Полководец в ответ на салют кивнул, пытаясь не выглядеть грозовой тучей.

    Непревзойденный генерал. Вот кто он такой.

    — Отец?

    Далинар резко остановился. Он совершенно не заметил среди солдат Адолина. В свои пятнадцать юноша сделался высоким и красивым. Первое он унаследовал от Далинара. Сегодня на Адолине был модный наряд с избытком вышивки, а верхнюю часть сапог украшало серебро.

    — Солдат, это нестандартная форма, — заявил ему Далинар.

    — Знаю! — отозвался Адолин. — Ее пошили специально для меня.

    «Вот буря…» Его сын становится щеголем.

    — Отец, — Адолин шагнул к нему и от нетерпения сжал руку в кулак, — ты получил мое сообщение? У меня назначен поединок с Тенатаром. Отец, у него есть ранг! Это шаг к получению собственного клинка! — Он просиял, не сводя глаз с Далинара.

    Внутри Далинара воевали эмоции. Воспоминания о славных годах с сыном в Йа-Кеведе, где он учил Адолина ездить верхом и сражаться мечом.

    Воспоминания о ней. О женщине, от которой Адолин унаследовал русые волосы и улыбку. Такую искреннюю. Далинар не обменял бы честность Адолина на сотню солдат в безупречной униформе.

    Но прямо сейчас он не мог ее вытерпеть.

    — Отец? — окликнул Адолин.

    — Ты в униформе, солдат. Тон слишком фамильярный. Разве я учил тебя вести себя так?

    Адолин покраснел, а потом придал лицу более строгое выражение. Он не падал духом от суровых слов. Когда Адолина порицали, он лишь удваивал усилия.

    — Сэр! — заявил юноша. — Я буду гордиться, если вы придете на мой поединок на этой неделе. Я думаю, вам понравится мое выступление.

    Буря бы побрала этого ребенка. Ну разве ему можно отказать?

    — Я приду, солдат. И буду наблюдать с гордостью.

    Адолин ухмыльнулся, отдал честь и бросился к друзьям. Далинар ушел так быстро, как только смог, чтобы избавиться от этих волос, этой чудесной — и пугающей — улыбки.

    Да, выпивка ему нужна сильнее обычного. Но он не станет клянчить ее у поваров. У него имеется другой вариант, который, в чем Черный Шип не сомневался, не предусмотрел даже хитроумный Гавилар. Он спустился по очередным ступенькам и добрался до восточной галереи дворца, на этот раз повстречав бритоголовых ревнителей. То, что Далинар проделал весь этот путь и выдержал их осуждающие взгляды, свидетельствовало о его отчаянии.

    Он спустился по лестнице в недра дворца и оказался в коридоре, который уводил к кухне в одном направлении и в катакомбы — в другом. Через несколько поворотов Далинар вышел на Крыльцо бедняков: небольшой внутренний двор между компостными кучами и садами. Здесь группа несчастных ждала пожертвований, которые Гавилар делал после обеда.

    Некоторые обратились к Далинару с мольбой, но сердитый взгляд заставил оборванцев отпрянуть и съежиться в страхе. В углу дворика он нашел Аху, который ютился в тенях между двумя большими статуями жрецов, чьи спины были обращены к нищим, а руки простерты к садам.

    Аху был странным даже для сумасшедшего нищего. С черными спутанными волосами и всклокоченной бородой, со слишком темной для алети кожей. Одетый в жалкие лохмотья и вонючий на зависть компостной яме.

    Но каким-то образом ему всегда удавалось раздобыть себе бутылку с выпивкой.

    Аху посмотрел на Далинара и захихикал:

    — Ты меня увидел?

    — К сожалению. — Далинар опустился на землю. — Еще и унюхал. Что ты сегодня пьешь? Надеюсь, это не вода.

    Аху помахал ему пузатой бутылкой из темного стекла:

    — Малыш, не знаю, что это такое, но вкусно.

    Далинар глотнул и зашипел. Вино, в котором не было даже намека на сладость, обожгло глотку. Белое, но Далинар не смог распознать, какого года. Вот буря… опьянеть можно было уже от запаха.

    Он сделал еще один большой глоток и вернул бутылку Аху:

    — Как голоса?

    — Сегодня тихие. Бубнят о том, как будут рвать меня на части. Пожирать мою плоть. Пить мою кровь.

    — Мило.

    — Хи-хи. — Аху прильнул спиной к живой изгороди, словно она была мягким шелком. — Неплохо. Совсем неплохо, малыш. А как твои шумы?

    В ответ Далинар протянул руку. Аху дал ему бутылку. Холин выпил, приветствуя туман в голове, который должен был приглушить плач.

    — Авен бега, — проговорил Аху на незнакомом языке. — Это прекрасная ночь для моих мучений, и не надо говорить небу, чтобы оно успокоилось. Где моя душа и кто предстал перед моим ликом?

    — Аху, ты странный.

    Оборванец в ответ издал нечленораздельный звук и махнул рукой, чтобы ему вернули бутылку. Сделав глоток, отдал ее Далинару, который вытер слюну Аху рубашкой.

    Буря бы побрала Гавилара, который его к этому подтолкнул.

    — Ты мне нравишься, — сообщил Аху Далинару. — Мне нравится боль в твоих глазах. Дружеская боль. Знакомая боль.

    — Спасибо.

    — Кто до тебя добрался, малыш? — спросил Аху. — Черный Рыбак? Нерестящаяся Мать, Безликая? Милач близко. Иногда я слышу, как он хрипит и царапается, словно крыса, которая хочет пробраться сквозь стену.

    — Я понятия не имею, о чем ты говоришь.

    — Безумие, — пояснил Аху, а потом хихикнул. — Я раньше думал, это не моя вина. Но ты-то знаешь — мы не можем избежать того, что сделали! Мы сами впустили их. Мы сами привлекли их, подружились с ними, танцевали и флиртовали. Это наша вина. Открывая себя такому, надо платить. Они вырвали мне мозг и заставили его плясать! А я смотрел.

    Далинар застыл с бутылкой на полпути к губам. Затем протянул ее Аху:

    — Выпей. Тебе это нужно.

    Аху подчинился.

    Через некоторое время Далинар приковылял в свои покои совершенно умиротворенный и вместе с тем без сил. Детского плача он уже не слышал. У двери остановился и окинул взглядом коридор. А как… как же он добрался сюда от Крыльца нищих?

    Посмотрел вниз на расстегнутый жакет, на белую рубашку в пятнах грязи и выпивки.

    «Хм…»

    За закрытой дверью послышался голос. Адолин?

    Далинар вздрогнул и сосредоточился. Вот буря, он пришел не к тем покоям.

    Другой голос. Гавилар? Далинар прильнул к двери.

    — Дядя, я переживаю за него, — произнес голос его старшего сына.

    — Адолин, твой отец так и не приспособился к одиночеству, — ответил король. — Он скучает по твоей матери.

    «Идиоты», — подумал Далинар. Он не скучал по Эви. Он хотел избавиться от нее.

    Впрочем… ему все же ее не хватало. Может, потому, что она так часто за него плакала?

    — Он снова с нищими, — донесся другой голос изнутри. Элокар? Тот маленький мальчик? Почему звучит как мужчина? Ему же всего… а сколько ему лет? — Сначала он снова побывал в сервировочной. Похоже, забыл, что в прошлый раз вылакал там все подчистую. Честное слово, если в этом дворце где-то спрятана бутылка, пьяный дурак ее разыщет.

    — Мой отец — не дурак! — огрызнулся Адолин. — Он великий человек, и ты обязан ему своим…

    — Успокойся, Адолин, — перебил Гавилар. — Вы оба, придержите языки. Далинар — солдат. Он будет бороться с этим. Может, если отправимся в путешествие, сумеем его отвлечь. Допустим, в Азир?

    Эти голоса… он только что избавился от плача Эви, но их разговор привлек ее опять. Далинар стиснул зубы, побрел в свои покои, где и рухнул без сил на ближайшую кушетку.
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     Изучая Несотворенных, я убедилась, что эти существа не были просто «духами пустоты» или «девятью тенями, что двигались в ночи». Каждый из них — особый вид спренов, наделенный большой силой.

     Из «Мифики» Хесси, с. 3

    

    Адолин никогда не задумывался о том, как могла бы выглядеть Преисподняя.

    Богословие было для женщин и книжников. Адолин решил, что попытается следовать своему призванию, став лучшим мастером-мечником. Ревнители уверяли, что этого достаточно и ему не нужно беспокоиться о вещах вроде Преисподней.

    Но вот он здесь, стоит на коленях на белой мраморной платформе, над ним нависает черное небо, а холодное солнце — если это вообще можно назвать солнцем — зависло у конца дороги из облаков. Океан беспокойных стеклянных бусин, звякающих друг о друга. Десятки тысяч огней, точно кончики масляных ламп, парят над этим океаном.

    И спрены. Ужасные, жуткие спрены роились в океане бусин, демонстрируя множество кошмарных форм. Они извивались и корчились, завывали нечеловеческими голосами. Он не узнал ни одну из разновидностей.

    — Я мертв, — прошептал Адолин. — Мы мертвы, и это Преисподняя.

    Но как тогда быть с красивой бело-голубой девушкой-спреном? С существом в жестком одеянии и с завораживающим, невозможным символом вместо головы? С женщиной с выцарапанными глазами? А те два громадных спрена, что зависли в небесах, с копьями и…

    Слева от Адолина вспыхнул свет. Каладин Благословенный Бурей втянул силу и поднялся в воздух. Бусины зазвенели, и в клубящемся сонме чудищ все, как один, повернули головы и уставились на него.

    — Каладин! — закричала девушка-спрен. — Каладин, они питаются буресветом! Ты привлечешь их внимание. Всех до единого!

    — Дрехи и Скар… — проговорил Каладин. — Наши солдаты. Где они?

    — По-прежнему на другой стороне, — ответила Шаллан, вставая рядом с Адолином. Существо с головой из кривых линий взяло ее за руку, помогая обрести равновесие. — Клянусь бурей, они, возможно, в большей безопасности, чем мы. Это Шейдсмар.

    Несколько огоньков поблизости исчезли. Словно кто-то задул свечи.

    Множество спренов подплыло к платформе, присоединившись к растущей группе, которая кружила рядом с нею, порождая шум в бисере. Большинство из них были похожи на угрей: с гребнями вдоль спин и пурпурными усиками, которые извивались, как языки. Их будто слепили из густой жидкости.

    Под ними, глубоко в бисерных недрах, зашевелилось что-то огромное, вынудив бусины пойти волнами.

    — Каладин! — взмолилась голубая девушка. — Прошу тебя!

    Он посмотрел на нее, как будто увидев впервые. Окружающий его свет погас, и мостовик грохнулся на платформу.

    Азур подняла свой тонкий осколочный клинок, не сводя взгляда с существ, которые плавали среди бусин вокруг их платформы. Не испугалась лишь странная женщина-спрен с выцарапанными глазами и кожей из холстины. Ее глаза… то были не пустые глазницы. Она и впрямь походила на портрет, испорченный острым лезвием.

    Адолин содрогнулся.

    — Ну так… — выдавил он. — Есть идеи о том, что происходит?

    — Мы не умерли, — прорычала Азур. — Это место называют Шейдсмаром. Это царство мысли.

    — Я заглядываю сюда, когда духозаклинаю, — добавила Шаллан. — Шейдсмар пересекается с реальным миром, но многое здесь шиворот-навыворот.

    — А я прошла здесь, прежде чем впервые оказаться в вашем мире примерно год назад, — прибавила Азур. — В тот раз у меня были проводники, и я не приглядывалась к особо безумным вещам.

    — Умно. — Адолин отвел руку в сторону и попытался призвать осколочный клинок.

    Женщина с выцарапанными глазами неестественным образом вытянула голову в его сторону и издала громкий, пронзительный вопль.

    Адолин попятился и едва не столкнулся с Шаллан и ее… спреном? Это что же, Узор?

    — Вот твой меч, — дерзко заявил Узор. У него не было рта, насколько мог видеть Адолин. — Хм… Она весьма мертвая. Не думаю, что здесь ты сможешь ее призвать. — Он наклонил свою причудливую голову, рассматривая клинок Азур. — Твой отличается. Очень любопытно. — (Существо в глубине под их платформой снова зашевелилось.) — Это, вероятно, плохо, — заметил Узор. — Хм… да. Спрены над нами — души Клятвенных врат, а тот, что под нами, скорее всего, один из Несотворенных. На этой стороне он должен быть очень большим.

    — Так что же нам делать? — спросила Шаллан.

    Узор посмотрел в одну сторону, потом в другую:

    — Нет лодки. Хм… Да уж, серьезная проблема, верно?

    Адолин огляделся по сторонам. Некоторые спрены, похожие на угрей, вскарабкались на платформу, пользуясь короткими лапами, которые он раньше не заметил. Их длинные пурпурные усики тянулись к нему, извиваясь…

    «Спрены страха», — понял он. Спрены страха были маленькими каплями пурпурной слизи, которые выглядели в точности как кончики этих усиков.

    — Надо убраться с платформы, — предложила Шаллан. — Остальное потом. Каладин… — Она осеклась, взглянув на него.

    Мостовик стоял на коленях на каменной платформе, опустив голову и ссутулив плечи. Вот буря… Адолину пришлось тащить его с поля боя, оцепенелого и сломленного. Похоже, те чувства опять его накрыли.

    Спрен Каладина — Адолин мог лишь предположить, что это и есть милая девушка в голубом, — стоял рядом с ним, оберегающим жестом положив руку ему на спину.

    — Каладину нездоровится, — заявила она.

    — Я в порядке, — хрипло возразил тот, с трудом поднимаясь на ноги. Длинные волосы упали ему на лицо, скрывая глаза. Вот буря! Даже окруженный монстрами, мостовик мог выглядеть устрашающе. — Как мы доберемся до безопасного места? Я не могу перенести нас по воздуху, не привлекая внимания.

    — В этом месте все наоборот по сравнению с вашим миром, — напомнила Азур. Она отодвинулась от длинного усика, который полз в ее сторону. — Там, где на Рошаре большие водоемы, здесь будет земля, верно?

    — Мм… — промычал Узор, кивая.

    — Река? — спросил Адолин. Пытаясь сориентироваться, он вгляделся в тысячи парящих огней. — Вон там.

    Он указал на некое подобие длинного острова, едва видимого в отдалении.

    Каладин посмотрел на этот «остров» и нахмурился:

    — В этих бусинах можно плавать?

    — Нет. — Адолин вспомнил, каким было падение в этот океан. — Я…

    Бусины задребезжали одна о другую, когда из глубины выплыло нечто большое. Неподалеку над океанской поверхностью восстал каменный шпиль, высокий и черный. Он медленно поднимался, словно горный пик, и бусины расходились от него дребезжащими волнами. Когда «пик» вырос до размеров здания, на нем появился… сустав. Вот буря! Это не шпиль и не гора. Это коготь.

    В других направлениях появились еще. Из океана стеклянных бусин медленно вздымалась громадная рука. Платформа начала вздрагивать от ритмичного пульса, что шел из самой глубины. С каждым ударом невидимого сердца бусины дребезжали.

    Принц в ужасе попятился и едва не упал в океан из бусин. Он с трудом удержал равновесие и оказался лицом к лицу с женщиной с выцарапанными глазами. Та смотрела на него совершенно без эмоций, как будто ждала, что Адолин попытается призвать осколочный клинок, чтобы она смогла опять заорать.

    Преисподняя! Что бы ни говорила Азур, он точно в Преисподней.

     

    — Что же мне делать? — прошептала Шаллан. Она опустилась на колени на белокаменную платформу и принялась перебирать бусины. Каждая давала ей ощущение предмета в физическом мире. Брошенный щит. Ваза из дворца. Шарф.

    Поблизости сотни маленьких спренов — словно крохотные оранжевые или зеленые человечки, всего лишь в пару дюймов ростом, — карабкались среди сфер. Она игнорировала их, выискивая душу чего-нибудь, что могло оказаться полезным.

    — Шаллан, — пробормотал Узор, опускаясь на колени. — Я не думаю… не думаю, что духозаклинание что-то изменит. Оно преобразует предмет в другом мире, но не здесь.

    — А что я могу сделать здесь?..

    Эти шпили — или когти, или что бы там ни было — поднимались вокруг них, неотвратимые и смертоносные.

    Узор загудел, сцепив руки перед собой. Его пальцы были слишком гладкими, словно выточенными из обсидиана. А голова двигалась и менялась согласно определенной последовательности — сферическая масса никогда не выглядела одинаковой, но каким-то образом всегда определяла его личность.

    — Моя память… — проговорил он. — Я не помню.

    «Буресвет», — вспомнила Шаллан. Ясна велела ей никогда не отправляться в Шейдсмар без буресвета. Шаллан вытащила из кармана сферу — она все еще была в наряде Вуали. Бусины поблизости отреагировали, задрожали и покатились к ней.

    — Мм… Опасно, — предупредил Узор.

    — Сомневаюсь, что оставаться здесь будет лучше. — Шаллан втянула буресвет — немного, сколько поместилось бы в одной марке. Как и раньше, спрены, похоже, не обратили на нее особого внимания. Она коснулась свободной рукой поверхности океана. Бусины перестали кататься и вместо этого, щелкнув, соединились под ее ладонью. Когда она надавила, они не поддались.

    «Хороший первый шаг», — подумала она, втягивая больше буресвета. Бусинки прижимались к ее руке, собирались и перекатывались. Она выругалась, переживая, что скоро получит всего лишь большую кучу бусин.

    — Шаллан, — проговорил Узор, указывая на одну из них. — Может быть, это?

    Это была душа щита, которую она почувствовала раньше. Девушка переложила сферу в защищенную руку в перчатке и прижала другую ладонь к поверхности океана. Душу этой бусины Шаллан использовала в качестве образца — в точности как ее Образы служили основой для набросков, — и другие бусины покорно собрались и скрепились между собой, превратившись в подобие щита.

    Узор ступил на него и радостно подпрыгнул. Щит удержал его, не затонув. Неплохо. Теперь ей просто требовалось кое-что достаточно большое, чтобы удержать всех. Предпочтительнее, подумала Шаллан, два «кое-чего».

    — Вы, леди-мечник! — обратилась она к Азур. — Помогите мне с этим. Адолин, ты тоже. Каладин, проверь, сможешь ли ты своей мрачностью навести здесь порядок.

    Азур и Адолин поспешили к ней.

    Хмурый Каладин повернулся и спросил:

    — Что?

    «Не думай о том, какой у него затравленный взгляд, — приказала себе Шаллан. — Не думай о том, что ты сделала, приведя всех сюда, или о том, как это случилось. Не думай, Шаллан!»

    Ее разум опустел, как это бывало при подготовке к рисованию, а потом сосредоточился на задании.

    Найти выход.

    — Слушайте все, — потребовала она. — Эти огоньки — души людей, а сферы представляют души предметов. Да, за всем этим стоит сложнейшая философия. Давайте ее проигнорируем, хорошо? Прикасаясь к бусине, вы должны увидеть, что именно она представляет.

    Азур вложила осколочный клинок в ножны, присела на корточки и пощупала бусины:

    — Я вижу… да, каждая из них передает какой-то образ.

    — Нам нужна душа чего-то длинного и плоского. — Шаллан погрузила руки в сферы, закрыла глаза и позволила образам нахлынуть.

    — Я ничего не вижу, — признался Адолин. — Что я делаю не так?

    Его голос звучал растерянно, однако и об этом она не должна думать.

    Погляди-ка. Отличный костюм, который не вытаскивали из сундука очень, очень долго. Так долго, что он уже считал пыль частью самого себя.

    Увядающий плод, который понимал свое предназначение: сгнить и приклеить семена к камню, где они, быть может, переживут достаточно бурь, чтобы прорасти и закрепиться.

    Переполненные славным ощущением достигнутой цели мечи, которыми недавно орудовали бойцы. Иное оружие, принадлежавшее мертвецам, — клинки, которых обуяли смутные подозрения относительно того, не подвели ли они своих хозяев каким-то образом.

    Вокруг покачивались в воздухе живые души — целый рой вошел в контрольное здание Клятвенных врат. Одна коснулась Шаллан. Дрехи-мостовик. На краткий миг она почувствовала, каково это — быть им. Он тревожился за Каладина. Паниковал, что некому теперь отдавать приказы. Он же не командир. Нельзя бунтовать, если ты за все в ответе. Дрехи любил, когда ему говорили, что делать, — в этом случае он мог придумать, как сделать это наилучшим образом.

    Тревоги Дрехи пробудили ее собственные. «Силы мостовиков исчезнут без Каладина, — подумала она. — А что будет с Ватахом, Рэдом и Ишной? Я же не…»

    Надо сосредоточиться. Что-то протянулось из дальнего угла ее разума, схватило эти мысли и чувства и вышвырнуло во тьму. Раз — и нету.

    Она коснулась бусины кончиками пальцев. Большая дверь, похожая на створку ворот крепости. Шаллан схватила ее, переложила в защищенную руку. К сожалению, следующей бусиной, которой она коснулась, оказался сам дворец. Шаллан, на миг потрясенная его величием, разинула рот. Она держала весь дворец на ладони!

    Слишком большой. Она выбросила бусину и продолжила поиски.

    Мусор, который по-прежнему считал себя детской игрушкой.

    Кубок, который сделали из расплавленных гвоздей, взятых из старого здания.

    «Вот оно». Она схватила одну из бусин и влила в нее буресвет. Тут же вырос дом, созданный полностью из бусин: копия контрольного здания Клятвенных врат. Шаллан сумела сделать так, что его верхушка поднималась над поверхностью всего лишь на пару футов, а бо́льшая часть утопала в глубинах. Крыша оказалась в пределах досягаемости.

    — Забираемся туда! — скомандовала Шаллан.

    Она удерживала конструкцию на месте, пока Узор карабкался на крышу. За ним — Адолин, а следом — призрачный спрен и Азур. Каладин подобрал свой ранец и перешел на крышу вместе со своим спреном.

    Шаллан присоединилась к ним — Адолин протянул руку и помог ей перебраться. Она сжимала сферу, которая была душой здания, и пыталась сделать так, чтобы структура из бусин двигалась по океану, словно плот.

    Та сопротивлялась. Что ж, у Шаллан был еще один план. Она поспешила на другую сторону крыши и потянулась вниз, чтобы снова коснуться поверхности океана. Узор удержал ее от падения. Шаллан использовала душу большой двери, чтобы сотворить еще одну платформу, на которой можно стоять. Узор спрыгнул туда, за ним последовали Адолин и Азур.

    Как только они сгрудились на зыбкой основе, Шаллан отпустила здание. Оно обрушилось позади них, бусины хлынули вниз с грохотом, испугав кое-каких маленьких зеленых спренов, которые ползали поблизости.

    Шаллан воссоздала здание по другую сторону от двери — так, что виднелась лишь крыша. Они перебрались туда.

    И вот так, чередуя здание и дверь, они продвигались к далекой земле. С каждым разом она тратила буресвет, хоть какую-то его часть и удавалось вернуть из творений, прежде чем те разрушались. Некоторые спрены, похожие на угрей с длинными усиками, из любопытства следовали за ними, но остальные разновидности — а их были десятки — не обращали на них особого внимания.

    — Мм… — сказал Узор. — Много эмоций на другой стороне. Да, это хорошо. Это их отвлекает.

    Работа была утомительной и монотонной, но шаг за шагом Шаллан уводила их от клубящегося в Холинаре беспорядка. Они миновали испуганные огни душ и голодных спренов, которые питались эмоциями другой стороны.

    — Мм… — прошептал ей Узор. — Посмотри, Шаллан. Огни душ больше не исчезают. Наверное, люди в Холинаре сдаются. Я знаю, ты не любишь, когда уничтожают других.

    Это и впрямь было хорошо, но не неожиданно. Паршуны никогда не убивали мирных жителей напрасно, хотя она не знала наверняка, что случилось с солдатами Азур. Шаллан отчаянно надеялась, что они сумели спастись или сдаться.

    Шаллан пришлось подвести всю компанию пугающе близко к двум шипам, которые поднялись из глубин. Существо как будто бы ничего не заметило. Преодолев это препятствие, они выбрались на более спокойное пространство среди бусин. Место, где единственным звуком было позвякивание стекла.

    — Она их испортила, — прошептала спрен Каладина.

    Шаллан сделала перерыв, вытирая лоб носовым платком из сумки. Они достаточно удалились от Холинара, чтобы огни его душ превратились в расплывчатую светящуюся дымку.

    — В каком смысле, спрен? — поинтересовалась Азур. — Что значит «испортила»?

    — Поэтому мы здесь. Клятвенные врата — помнишь тех двух спренов в небесах? Это души ворот, но красный цвет… Получается, теперь они принадлежат ему. Поэтому мы очутились в Шейдсмаре, а не отправились в Уритиру.

    «Сья-анат сказала, что должна убить нас, — вспомнила Шаллан. — Но попытается этого не делать».

    Она снова вытерла лоб и принялась за работу.

     

    Адолин чувствовал себя бесполезным.

    Всю свою жизнь он понимал, что к чему. Он легко увлекся дуэлями. Люди, как правило, испытывали к нему естественную симпатию. Даже в самый темный момент — стоя на поле боя и наблюдая за тем, как войска Садеаса отступают, бросая их с отцом, — Адолин понимал, что с ним происходит.

    Не сегодня. Сегодня он был просто сбитым с толку мальчишкой посреди Преисподней.

    Сегодня Адолин Холин был ничем.

    Он ступил на очередную копию двери. Им пришлось прижаться друг к другу, пока Шаллан развоплощала крышу позади и та обрушивалась волной, а потом протискивалась мимо остальных, чтобы сотворить новую копию здания.

    Адолин чувствовал себя маленьким. Совершенно незначительным. Он направился к крыше. Но Каладин почему-то остался стоять на двери, слепо глядя перед собой. Сил, его спрен, потянула мостовика за руку.

    — Кэл? — позвал Адолин.

    Каладин наконец-то встряхнулся и позволил Сил себя подтолкнуть. Он перешел на крышу. Адолин последовал за ним, потом решительно взял ранец Каладина и закинул на плечо. Кэл не сопротивлялся. Позади них дверь рассыпалась на бусины.

    — Эй, — сказал Адолин, — все будет хорошо.

    — Я спас Четвертый мост, — прорычал Каладин. — Мне хватит сил, чтобы это пережить.

    — Не сомневаюсь, ты способен пережить что угодно. Клянусь бурей, мостовичок, Всемогущий использовал часть того же вещества, из которого творил осколочные клинки, когда создавал тебя.

    Каладин пожал плечами. Но пока они переходили на следующую платформу, выражение его лица опять сделалось отрешенным. Он стоял, когда все остальные шли дальше. Как будто ждал, чтобы их «мост» растворился и сбросил его в море.

    — Я не смог заставить их увидеть, — прошептал Каладин. — Я не смог… их защитить. Я же должен защищать людей!

    — Эй, ты правда думаешь, что этот чудной спрен со странными глазами — мой меч?

    Каладин вздрогнул и сосредоточился на нем, потом нахмурился:

    — Мне казалось, это ясно.

    — Просто интересно. — Адолин посмотрел через плечо и содрогнулся. — Что ты думаешь об этом месте? Ты когда-нибудь слышал о чем-то подобном?

    — Нам правда нужно разговаривать прямо сейчас?

    — Мне страшно. Когда мне страшно, я много болтаю.

    Каладин бросил на него сердитый взгляд, словно подозревая, что Адолин что-то замыслил.

    — Я не много знаю об этом месте, — наконец признался он. — Но думаю, здесь рождаются спрены…

    Адолин продолжил с ним разговаривать. Когда Шаллан создавала очередную платформу, принц легонько касался локтя или плеча Каладина и мостовик делал шаг вперед. Его спрен держалась поблизости, но не мешала Адолину болтать.

    Они медленно приближались к полосе земли, которая оказалась сделанной из чернейшего стекловидного камня. Вроде обсидиана. Адолин помог Каладину переправиться на сушу и оставил его со спреном. Следующей перебралась Азур. Она ссутулилась. И еще… ее волосы посветлели. Это было очень странно; Адолин увидел, как они превратились из черных алетийских в светло-серые, когда она села на берегу. Наверное, еще один эффект этого странного места.

    Сколько она знала о Шейдсмаре? Он так сосредоточился на Каладине, что даже не подумал расспросить ее. К сожалению, Адолин так устал, что соображал с трудом.

    Принц вернулся на платформу, и одновременно с нее сошел Узор. Шаллан выглядела так, словно вот-вот упадет в обморок. Она споткнулась, и платформа треснула. Адолин сумел ее схватить, и, к счастью, они провалились в бусины лишь по пояс, прежде чем их ноги коснулись земли. Маленькие шарики из стекла скользили и двигались слишком легко, не поддерживая их вес.

    Адолину пришлось практически тащить Шаллан через бисерный прилив на берег. Там она повалилась на спину, застонала и закрыла глаза.

    — Шаллан? — позвал он, встав рядом с ней на колени.

    — Я в порядке. Просто потребовалась… концентрация. Визуализация.

    — Нужно найти другой путь в наш мир, — настаивал Каладин рядом. — Мы не можем отдыхать. Они сражаются. Мы должны им помочь.

    Адолин оглядел товарищей. Шаллан распласталась на камне; ее спрен присоединился к ней, лежа в похожей позе и глядя в небо. Азур сидела, пристроив маленький осколочный клинок на коленях. Каладин продолжал смотреть в пустоту затравленными глазами, а над ним нависла встревоженная девушка-спрен.

    — Азур, — просил Адолин, — здесь безопасно, на этой земле?

    — Так же безопасно, как и везде в Шейдсмаре, — устало ответила она. — Опасно привлекать неправильных спренов, но мы ничего не можем с этим поделать.

    — Тогда разбиваем лагерь здесь.

    — Но… — начал Каладин.

    — Мы разбиваем лагерь, — объявил Адолин спокойно, но твердо. — Мы едва держимся на ногах, мостовик.

    Каладин больше не спорил. Адолин провел разведку вдоль берега, хотя каждый шаг давался с трудом, потому что ноги были точно каменные. Он нашел небольшое углубление в стекловидном камне и — ценой некоторых усилий — заставил остальных перейти туда.

    Когда они устроили импровизированные кровати из своих курток и снаряжения, Адолин в последний раз посмотрел на родной город, сдающийся под натиском врага.

    «Вот буря! — подумал он. — Элокар… Элокар мертв».

    Малыша Гэва забрали, а Далинар планирует отречься от престола. Следующий в очереди… сам Адолин.

    Король.
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     Я сделала все возможное, чтобы отделить факты от вымысла, но они смешиваются, как краска, когда речь идет о Приносящих пустоту. Каждый из Несотворенных носит дюжину имен, и приписываемые им возможности варьируются от причудливых до ужасающих.

     Из «Мифики» Хесси, с. 4

    

    Сзет-сын-сына…

    Сзет-сын…

    Сзет, Неправедник…

    Сзет. Просто Сзет.

    Сзет из Шиновара, которого когда-то называли Убийцей в Белом, переродился. Большей частью.

    Неболомы шептались об этом. Нин, Вестник справедливости, возродил его после поражения во время бури. Сзет не имел права на смерть, как и на многое другое. Вестник воспользовался каким-то фабриалем, чтобы исцелить его тело, прежде чем отлетит душа.

    Но он почти опоздал. Душа не закрепилась в теле как положено.

    Сзет вышел вместе с остальными на каменное поле перед их маленькой крепостью у Чистозера. Воздух был влажный, почти как у него на родине, но не пах землей или жизнью. Он пах водорослями и влажным камнем.

    Было еще пять претендентов, все моложе Сзета. Он был среди них самым низкорослым и единственным, кто брил голову. Хотя настоящую шевелюру все равно бы не отрастил, даже если бы не брился.

    Все пятеро держались от него на расстоянии. Может, потому, что он оставлял за собой светящиеся послеобразы, когда двигался: это был признак неправильного соединения души с телом. Не все его видели, но эти — да. Они были достаточно близки к потокам.

    Или, может быть, боялись его из-за черного меча в серебряных ножнах, которые он носил привязанными к спине.

    О, это же озеро! — раздался в его голове голос меча — нетерпеливый, без отчетливых признаков женского или мужского пола. — Сзет, вытащи меня! Я хочу увидеть озеро. Вашер говорит, здесь водится волшебная рыба. Ну разве это не интересно?

    — Меня предупредили, меч-ними, — напомнил Сзет оружию, — не вытаскивать тебя, лишь при крайней необходимости. И только если во мне будет достаточно буресвета, ведь иначе ты пожрешь мою душу.

    Ну, я так не поступлю, — фыркнув, ответил меч. — Сдается мне, ты совсем не злой, а я уничтожаю только зло.

    Меч был интересным испытанием, которое устроил Сзету Вестник Нин — большинство камнеходцев также называли его Нейлом, Наланом или Накку. Даже спустя несколько недель ношения черного меча Сзет не понимал, чему это должно было его научить.

    Неболомы расположились, чтобы наблюдать за претендентами. Их здесь было человек пятьдесят, и это не считая тех, кто отправился выполнять миссии. Так много! Целый орден Сияющих рыцарей пережил Отступничество и ждал Опустошений тысячи лет, постоянно пополняя ряды по мере того, как рыцари умирали от старости.

    Сзет присоединится к ним. Он пройдет обещанное Нином обучение, а потом отправится на родину, в Шиновар. Там восстановит справедливость в отношении тех, кто его выслал.

    «Осмелюсь ли я вынести им приговор? — спрашивал он себя в глубине души. — Смею я доверять себе с мечом справедливости в руках?»

    Меч ответил:

    Ты о себе? Сзет, думаю, ты сверхнадежный. А я хорошо разбираюсь в людях.

    — Я не разговаривал с тобой, меч-ними.

    Знаю. Но ты ошибался, и мне пришлось сказать тебе об этом. Эй, сегодня голоса кажутся тихими. Это хорошо, не так ли?

    Его замечание заставило Сзета обратить внимание на шепоты. Нин не исцелил его безумие. Он назвал это последствием соединения Сзета с силами и объяснил, что тот слышит сотрясения из духовной сферы. Воспоминания убитых им людей.

    Теперь Сзет их не страшился. Неправедник умер и был вынужден вернуться. Он не сумел присоединиться к голосам, и теперь… у них не было над ним власти, верно?

    Так почему же он все еще плакал по ночам от ужаса?

    Одна из неболомов шагнула вперед. Ки была золотоволосой, высокой и грозной. Неболомы одевались в стиле местных законников, и здесь, в Марабетии, это означало узорчатую накидку и цветастое покрывало на бедрах. Ки не носила рубашку — лишь лоскут ткани, которым была обвязана ее грудь.

    — Претенденты, — объявила она по-азирски, — вас привели сюда, потому что полноправный неболом поручился за вас.

    Она зануда, — сообщил меч. — А куда ушел Нейл?

    — Ты и его назвал занудой, меч-ними, — прошептал Сзет.

    Так и есть, но вокруг него происходят интересные вещи. Мы должны ему сказать, что тебе следует вытаскивать меня чаще.

    — Первый этап вашего обучения завершился, — продолжила Ки. — Вы странствовали с неболомами и принимали участие в миссиях. Вас оценили и сочли достойными Первого Идеала. Произнесите его. Вы знаете Слова.

    Вашер всегда меня вытаскивал, — заявил меч с обидой.

    — Жизнь прежде смерти, — сказал Сзет, закрыв глаза. — Сила прежде слабости. Путь прежде цели.

    Остальные пятеро прокричали. Сзет — прошептал голосам, которые взывали к нему из тьмы. Пусть увидят. Он воздаст должное тем, кто виновен в случившемся.

    Сзет надеялся, что первая клятва восстановит его способность использовать буресвет, утраченную вместе с предыдущим оружием. Но, достав сферу из кармана, он, как и раньше, не смог получить доступ к свету.

    — Произнеся этот Идеал, — продолжила Ки, — вы официально помилованы за любые прошлые проступки или грехи. У нас есть документы, подписанные властями в этом регионе. Для того чтобы продвинуться дальше в нашей иерархии и изучить плетения, вам понадобится учитель, готовый принять вас в качестве оруженосца. Потом можете произнести Второй Идеал. Затем вам понадобится впечатлить высшего спрена и образовать узы — стать полноправным неболомом. Сегодня вы пройдете первое из множества испытаний. Хотя мы будем вас оценивать, помните, что окончательно вашу удачу или неудачу измерят высшие спрены. Есть вопросы?

    Никто из претендентов ничего не сказал, так что Сзет прочистил горло.

    — Существуют пять Идеалов, — провозгласил он. — Нин мне об этом рассказал. Вы произнесли их все?

    — Прошли века с той поры, как кому-то удавалось овладеть Пятым Идеалом, — ответила Ки. — Полноправным неболомом можно стать, произнеся Третий Идеал — Идеал Преданности.

    — Мы можем… узнать, что это за Идеалы? — спросил Сзет. По какой-то причине он считал, что их от него скроют.

    — Разумеется. Мы здесь не играем в игры, Сзет-сын-Нетуро. Первый — Идеал Сияния. Ты его произнес. Второй — Идеал Справедливости, клятва искать и вершить правосудие. Третий — Идеал Преданности — требует сперва создать узы с высшим спреном. Когда это случится, надо принести клятву посвятить себя высшей истине — и следовать этой клятве. Достигнув этой ступени, ты обучишься Расщеплению, второму — и более опасному — потоку из тех, что мы пользуемся.

    — Однажды, — заметил другой неболом, — ты можешь достичь Четвертого Идеала — Идеала Священного похода. Согласно ему, ты выберешь свой личный подвиг и совершишь его к удовлетворению своего высшего спрена. Добившись успеха, станешь учителем, как мы.

    «Очистить Шиновар», — подумал Сзет. Вот каким будет его подвиг.

    — А что такое Пятый Идеал? — спросил он.

    — Идеал Закона, — объяснила Ки. — Это трудно. Ты должен стать законом, самой истиной. Как я уже говорила, в последний раз кому-то такое удавалось много веков назад.

    — Нин сказал мне, что мы должны следовать закону — чему-то внешнему, поскольку люди изменчивы и ненадежны. Как можно самому стать законом?

    — Закон должен проистекать откуда-то, — вмешался еще один учитель-неболом. — Ты не произнесешь такой клятвы, так что не думай о ней слишком много. Первых трех достаточно для большинства неболомов. Я достиг Третьего Идеала, а Четвертый произнес только через двадцать лет.

    Когда больше никто не задал вопросов, опытные неболомы начали сплетать претендентов, поднимая их в воздух.

    — Что происходит? — спросил Сзет.

    — Мы перенесем вас туда, где пройдет испытание, — объяснила Ки, — поскольку вы не сможете сами двигаться с помощью буресвета, пока не произнесете Второй Идеал.

    — Надо ли мне отправляться туда вместе с этими юнцами? — уточнил Сзет. — Нин относился ко мне иначе.

    Вестник взял его с собой в Ташикк, где они выслеживали связывателей потоков из других орденов. Бессердечные действия, которые, как объяснил Нин, должны были предотвратить Опустошение.

    Только вот не сложилось. Возвращение Бури бурь убедило Нина в ошибочности своих взглядов, и Вестник оставил Сзета в Ташикке. Шинец провел там не одну неделю, пока Нин не вернулся за ним. Вестник оставил Сзета здесь, в крепости, и снова исчез в небе — на этот раз «в поисках наставлений».

    — Вестник сперва думал, что ты можешь перейти сразу к Третьему Идеалу из-за своего прошлого, — согласилась Ки. — Но его здесь больше нет, а нам откуда знать? Тебе придется пройти тем же путем, что и остальные.

    Сзет кивнул: ну ладно.

    — Больше никаких жалоб? — спросила Ки.

    — Таков порядок, — ответил он. — И вы всё хорошо объяснили. С чего мне жаловаться?

    Остальным его ответ, похоже, понравился, и сама Ки подняла его в небо плетением. На миг он ощутил свободу полета — и вспомнил о том, как давным-давно впервые взял в руки Клинок Чести. До того, как стал неправедником.

    «Нет. Ты никогда не был неправедником. Помни об этом».

    Кроме того, он не управлял этим полетом по-настоящему. Сзет падал, только то было обратное падение — вверх, — пока другой неболом не поймал его и не сплел с землей, в противовес первому плетению и вынуждая Сзета зависнуть.

    Два неболома взяли его под мышки, и вся группа полетела. Сзет не мог себе представить, чтобы они делали такое в прошлом: ведь неболомы так долго скрывались от всех. Но теперь, похоже, секретность их не заботила.

    Мне нравится здесь, в вышине, — заявил меч. — Отсюда все видно.

    — Ты правда можешь видеть, меч-ними?

    Не как человек. Ты видишь самые разные вещи, но польза от меня в их число, увы, не входит.
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     Следует отметить, что хотя им приписывают личностные качества и мотивы, я убеждена, что Несотворенные все-таки были спренами. То есть они были в той же степени проявлениями концепций или божественных сил, что и личностями.

     Из «Мифики» Хесси, с. 7

    

    Каладин вспомнил, как в армии Амарама очищал пол бункера от крема.

    Звук долота по камню напоминал о матери. Он стоял на карачках, к коленям привязаны подушечки, и счищал крем, который просачивался через щели под дверями или попадал в помещение на подошвах и создавал на гладком полу неровную корку. Кэл бы и не подумал, что солдат заботит неровность пола. Разве ему не следует точить копье или… что-нибудь смазывать?

    Что ж, опыт показывал, что солдаты мало времени занимались «солдатскими» делами. Вместо этого они тратили уйму времени на ходьбу и ожидание или — в его случае — выслушивание криков из-за того, что он ходил или ждал не там, где надо. Кэл вздохнул, продолжая трудиться, нанося плавные удары, как его научила мать. Нужно подцепить слой крема и пихнуть. Можно снимать его плоскими кусками шириной в дюйм или больше. Намного легче, чем скалывать ударами сверху.

    Тень затмила дверной проем, и Кэл бросил взгляд через плечо, а потом еще сильнее пригнулся к полу. «Отлично…»

    Сержант Таккс подошел к одной из коек и сел; доски застонали под его весом. Он был моложе других сержантов, а черты его лица казались… какими-то неправильными. Может, все дело в низком росте или впалых щеках.

    — У тебя хорошо получается, — заметил Таккс.

    Каладин продолжал молча работать.

    — Кэл, не горюй так. Нет ничего необычного в том, что новый рекрут цепенеет. Буря свидетельница, люди частенько застывают столбом в настоящем бою, не говоря уже о тренировочном.

    — Если это так распространено, — пробормотал Кэл, — почему меня наказывают?

    — Как? Небольшой уборкой? Парень, это не наказание. Это чтобы помочь тебе вписаться.

    Кэл нахмурился, выпрямил спину и посмотрел на Таккса:

    — Сержант?

    — Уж поверь мне. Все ждали, когда ты получишь по шее. Чем дольше это длилось, тем сильнее тебя не любили другие солдаты.

    — Я чищу полы, потому что не заслужил наказания?

    — Да, и еще за грубость в разговоре с офицером.

    — Он был не офицером, а просто светлоглазым с…

    — Лучше прекрати это прямо сейчас. Раньше, чем поступишь так же с кем-то важным. О, и не надо сверлить меня взглядом! Ты в конце концов поймешь.

    Кэл атаковал особенно упрямый сгусток крема возле ножки одной из коек.

    — Я нашел твоего брата, — сообщил Таккс.

    У Каладина перехватило дыхание.

    — Он в седьмом.

    — Мне надо к нему. Можно меня перевести? Нас не должны были разделять.

    — Может, я сумею добиться, чтобы его перевели сюда, и пусть тренируется с тобой.

    — Он посланник! Брат не должен тренироваться с копьем.

    — Все тренируются, даже мальчики-посланники.

    Кэл крепко сжал долото, сражаясь с желанием встать и отправиться на поиски Тьена. Разве они не поняли? Тьен и кремлеца не обидит. Он их ловил и выпускал, разговаривал с ними, как с домашними животными. Тьен с копьем в руках — ну что за нелепость!

    Таккс достал немного фатомной коры и начал жевать. Потом лег на койку и закинул ноги на спинку.

    — Смотри не пропусти пятно слева от себя.

    Каладин вздохнул и взялся за указанное место.

    — Хочешь об этом поговорить? — спросил Таккс. — О том моменте, когда ты застыл в ходе тренировочного боя? — (Дурацкий крем. И зачем Всемогущий его сотворил?) — Не стыдись, — продолжил Таккс. — Мы тренируемся, чтобы вы цепенели сейчас, а не когда это вас убьет. Ты сталкиваешься со взводом и знаешь, что они стремятся тебя убить, хоть вы никогда и не встречались. И ты колеблешься, думая, что это все неправда. Ты не можешь быть здесь, готовиться к бою, к ранениям. Каждый чувствует этот страх.

    — Я не боялся, что меня ранят, — мягко возразил Кэл.

    — Ты далеко не уйдешь, если не сможешь признаться себе в небольшом страхе. Эмоции — это хорошо. Это то, что делает нас…

    — Я не боялся получить травму. — Каладин тяжело вздохнул. — Я боялся сделать кому-то больно.

    Таккс покрутил кору во рту, после чего кивнул:

    — Понятно. Да, это еще одна проблема. Тоже не необычная, но совсем другая.

    На какое-то время единственным звуком в большой казарме было постукивание долота о камень.

    — Как вы это делаете? — наконец спросил Кэл, не поднимая головы. — Таккс, как вы можете причинять людям боль? Они же просто бедные темноглазые растяпы, как мы.

    — Я думаю о своих товарищах. Не могу подвести парней. Мой взвод теперь моя семья.

    — Так вы убиваете чужую семью?

    — В итоге мы будем убивать панциреголовых. Но я знаю, что ты имеешь в виду. Это тяжело. Ты удивишься, когда узнаешь, сколько мужчин смотрят в лицо врагу и обнаруживают, что они просто не способны причинить вред другому человеку.

    Кэл закрыл глаза и позволил долоту выскользнуть из пальцев.

    — Хорошо, что ты не рвешься в бой, — заметил Таккс. — Это значит, ты нормальный. Я обменял бы десять необученных солдат с открытым сердцем на одного черствого идиота, который думает, что все это игра.

    «Мир не имеет смысла», — подумал Кэл. Его отец, непревзойденный лекарь, советовал ему не слишком погружаться в эмоции пациентов. А этот профессиональный убийца уверяет, что ему должно быть не все равно?

    Сапоги заскрипели по камню, когда Таккс встал. Он подошел к Каладину и положил руку ему на плечо:

    — Не переживай из-за войны или даже из-за битвы. Сосредоточься на своих сослуживцах. Сделай так, чтобы они выжили. Стань тем, кто им нужен. — Он ухмыльнулся. — И дочисти остальной пол. Думаю, сегодня на ужине ты увидишь, что остальной взвод относится к тебе более дружелюбно. Самую чуточку.

    Тем вечером Каладин обнаружил, что Таккс был прав. Сослуживцы и впрямь сделались более приветливыми. Поэтому Кэл держал язык за зубами, улыбался и наслаждался общением.

    Он так и не сказал Такксу правду. Когда Кэл застыл во время учебного боя, это было не из страха. Он был уверен, что может навредить кому-то. На самом деле Каладин осознал, что может убить, если понадобится.

    Именно это его и напугало.

     

    Каладин сидел на куске камня, похожем на расплавленный обсидиан. Камень вырос прямо из земли в Шейдсмаре — месте, которое выглядело нереальным.

    Далекое солнце не сдвинулось в небе с тех пор, как они сюда прибыли. Неподалеку один из странных спренов страха полз по берегу моря стеклянных бусин. Размером с рубигончую, но длиннее и тоньше, он смутно напоминал угря на коротких лапах. Фиолетовые усики на его голове зашевелились и сместились в направлении Каладина. Не ощутив в нем ничего интересного, спрен продолжил путь вдоль берега.

    Сил приблизилась беззвучно, но он заметил, что сзади подступает ее тень: как и прочие тени в этом месте, она указывала на солнце. Спрен села рядом на кусок стекла и опустила голову ему на плечо, держа руки на коленях.

    — Другие все еще спят? — спросил Каладин.

    — Да. Узор следит за ними. — Она сморщила нос. — Странно.

    — Он милый, Сил.

    — Вот это и странно.

    Она болтала босыми ногами, как обычно. Это казалось еще более странным здесь, на этой стороне, где Сил была человеческого роста. Небольшая стая спренов пролетела над ними: они были распухшие, с длинными крыльями и развевающимися хвостами. Вместо головы у каждого имелся золотой шар, плывущий прямо перед телом. Что-то знакомое…

    «Спрены славы», — понял он. Это было похоже на спренов страха, чьи усики виднелись в реальном мире. Там проявлялись лишь части настоящих спренов.

    — Итак… — проговорила Сил. — Не собираешься поспать?

    Каладин покачал головой.

    — Ну, меня знатоком людей не назовешь, — сказала она. — Например, я до сих пор не поняла, почему лишь в нескольких ваших культурах есть поклонение мне. И все-таки я точно где-то слышала, что вам полагается спать. Вроде каждую ночь.

    Он не ответил.

    — Каладин…

    — Что насчет тебя? — проворчал он, глядя в сторону, вдоль перешейка земли, который обозначал, где в реальном мире река. — Разве ты не спишь?

    — Мне когда-нибудь нужен был сон?

    — Разве это не твоя земля? Откуда ты? Я подумал, что ты… ну, не знаю… будешь здесь более смертной.

    — Я все еще спрен, — напомнила она. — Маленький кусочек бога. Ты пропустил часть про поклонение мне?

    Когда он не ответил, Сил ткнула его кулаком в бок:

    — Здесь надо было сказать что-то саркастическое.

    — Извини.

    — Мы не спим; мы не едим. Думаю, на самом деле мы питаемся людьми. Вашими эмоциями. Или, может быть, вашими мыслями о нас. Все кажется очень сложным. В Шейдсмаре мы можем мыслить самостоятельно, но если отправляемся в ваш мир, нам нужна связь с человеком. В противном случае мы практически такие же безмозглые, как те спрены славы.

    — Но как ты перешла из одного мира в другой?

    — Я… — Лицо у нее сделалось отстраненное. — Ты позвал меня. Или нет, я знала, что однажды ты позовешь меня. Поэтому перешла в физический мир, полагая, что честь людская жива, хотя мой отец всегда говорил, что это не так.

    Ее отец. Буреотец.

    Это было так странно — чувствовать ее голову на своем плече. Каладин привык, что она почти бестелесна.

    — Ты не можешь перенестись опять? — поинтересовался Каладин. — Сообщить Далинару, что с Клятвенными вратами что-то не так?

    — Не думаю. Ты здесь, и я связана с тобой. — Она снова ткнула его кулаком в бок. — Но это все отвлекает от реальной проблемы.

    — Ты права. Мне нужно оружие. И еду бы какую-нибудь найти.

    — Каладин…

    — Есть ли деревья на этой стороне? Из обсидиана может получиться хороший наконечник.

    Она подняла голову с его плеча и посмотрела на него широко распахнутыми, встревоженными глазами.

    — Сил, я в порядке, — заявил он. — Просто потерял точку опоры.

    — Ты был почти в ступоре.

    — Я не позволю этому случиться снова.

    — Да я не жалуюсь. — Она обхватила его за правую руку, как ребенок, цепляющийся за любимую игрушку. Обеспокоенная. Испуганная. — Что-то не так внутри тебя. Но я не знаю что.

    «Я никогда не застывал посреди настоящего боя, — подумал он. — С того самого дня, когда Таккс пришел со мной поговорить».

    — Я… просто не ожидал увидеть там Саха, — признался он. — Не говоря уже про Моаша.

    «Как вы это делаете? Как вы можете причинять людям боль…»

    Сил закрыла глаза и прислонилась к нему, не отпуская его руку.

    В конце концов он услышал, как другие зашевелились, и, выбравшись из объятий Сил, пошел к ним.
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     Самое главное, что я хотела бы подчеркнуть: Несотворенные до сих пор среди нас. Я понимаю, что это вызовет споры, так как большая часть знаний, окружающих их, переплетается с теологией. Однако мне ясно, что некоторые последствия их влияния присутствуют в мире — просто мы относимся к ним так же, как к проявлениям других спренов.

     Из «Мифики» Хесси, с. 12

    

    Испытание неболомов должно было состояться в скромном по размерам городе на северной границе Чистозера. Конечно, некоторые чудаки жили и в самом озере, но здравомыслящие этого избегали.

    Сзет приземлился — точнее, его приземлили — недалеко от центра городской площади, вместе с другими претендентами. Основная часть неболомов либо осталась в воздухе, либо устроилась на скалах вокруг городка.

    Рядом с Сзетом приземлились три учителя, а также горстка молодых мужчин и женщин, умевших пользоваться плетениями. Сегодня допустили к испытаниям претендентов вроде Сзета, которым нужно было найти учителя и произнести Второй Идеал, а также оруженосцев — они уже достигли этого этапа, но теперь должны были привлечь спренов и произнести Третий Идеал.

    Группа была разношерстная; неболомов, похоже, не заботили ни этническая принадлежность, ни цвет глаз. Сзет был единственным шинцем, кроме него, здесь оказались макабаки, реши, воринцы, ириали и даже один тайленец.

    Высокий, сильный мужчина в марабетийской юбке и азирской накидке поднялся с крыльца, где сидел до сих пор.

    — А вы не спешили! — воскликнул он на азирском, шагая к ним. — Я послал за вами несколько часов назад! Преступники сбежали по озеру; кто знает, как далеко они уже добрались! Они убьют снова, если их не остановить. Найдите и разберитесь — вы их узнаете по татуировкам на лбах.

    Учителя повернулись к оруженосцам и претендентам; самые нетерпеливые тотчас же побежали к воде. Те, кто уже мог пользоваться плетениями, поднялись в небо.

    Сзет задержался вместе с четырьмя другими. Он подошел к Ки, у которой на плечах лежала накидка марабетийского великого судьи.

    — Как этот человек узнал, что надо послать за нами? — спросил Сзет.

    — Мы расширили свое влияние после появления новой бури, — ответила она. — Местные монархи приняли нас как объединяющую боевую силу и наделили законной властью. Верховный министр этого города написал нам через даль-перо, умоляя о помощи.

    — А эти каторжники? — спросил один оруженосец. — Что мы знаем о них и каков наш долг?

    — Группа осужденных бежала из тюрьмы, которая находится вон за теми скалами. В донесении говорится, что они опасные убийцы. Ваша задача — найти виновных и казнить их. У нас есть соответствующие приказы.

    — Все, кто сбежал, виновны?

    — Так и есть.

    После этого еще двое оруженосцев ушли, спеша проявить себя. Но Сзет все медлил. Что-то в этой ситуации беспокоило его.

    — Если эти люди убийцы, почему их раньше не казнили?

    — Сзет-сын-Нетуро, область населяют идеалисты-реши, — объяснила Ки. — У них странное отношение даже к преступникам. Они против насилия. На этот город возложена обязанность по содержанию заключенных со всего региона, и министру Квати отдают дань уважения за содержание таких учреждений. Теперь, когда убийцы сбежали, у них больше нет права на милость. Они должны быть казнены.

    Для двух последних оруженосцев ответа оказалось достаточно, и они взмыли в небо, чтобы начать поиски. Сзет решил, что и для него это объяснение приемлемо.

    «Это же неболомы. Они бы не отправили нас нарочно выслеживать невинных». Поначалу он мог принять их слова на веру. Но… что-то его по-прежнему тревожило. А что, собственно, проверяли? Неужели просто скорость, с которой они способны расправиться с виновным?

    Шинец направился к воде.

    — Сзет-сын-Нетуро, — окликнула его Ки.

    — Да?

    — Ты ходишь по камню. Почему? Для твоих сородичей камни святы, и на них не наступают.

    — Скалы не могут быть святыми. Будь оно так, мастер Ки, я бы уже давно сгорел. — Сзет кивнул ей, а затем вошел в Чистозеро.

    Вода оказалась теплее, чем он помнил. Озеро было совсем не глубоким, — говорили, даже в самом центре вода достигала лишь бедер человека, за исключением случайных воронок.

    Ты сильно отстал, — заметил меч. — С такой скоростью никого не поймаешь.

    — Меч-ними, однажды я уже слышал голос, похожий на твой.

    Шепоты?

    — Нет. Единственный голос, который звучал в моей голове, когда я был молод. — Сзет прикрыл глаза ладонью, окидывая взглядом сверкающее озеро. — Надеюсь, в этот раз все пойдет лучше.

    Летающие оруженосцы поймают любого на открытом пространстве, поэтому Сзету стоит искать незаметные тропы. Ему нужен только один…

    Один? Ты недостаточно амбициозен.

    — Возможно. Меч-ними, ты знаешь, почему тебя отдали именно мне?

    Тебе нужна помощь. А я хорошо помогаю.

    — Но почему я? — Сзет неторопливо брел по воде. — Нин предупредил, я ни в коем случае не должен позволять тебе покинуть меня.

    Это больше походило на бремя, чем на помощь. Осколочный клинок нельзя просто так обнажать.

    Чистозеро казалось безграничным, широким, как океан. Шаги Сзета спугивали стайки рыб, которые недолго следовали за ним, иногда покусывая за сапоги. Корявые деревья торчали на отмелях и с жадностью пили, цепляясь корнями за множество ямок и борозд на дне. У берега гладь нарушали скалы, но чем дальше от него, тем более однообразным и пустынным становилось Чистозеро.

    Сзет повернул параллельно берегу.

    Ты действуешь не как остальные.

    Так оно и было.

    Честно говоря, Сзет, я вынужден быть откровенным. Ты не умеешь убивать зло. За все время, что я принадлежу тебе, мы никого не убили.

    — Интересно, меч-ними. Может, Нин-сын-Бога дал мне тебя, чтобы я научился сопротивляться соблазнам? Или он считает меня таким же кровожадным? Он ведь сказал, что мы хорошая пара.

    Я не кровожадный, — немедленно возразил меч. — Я просто хочу быть полезным.

    — И избавиться от скуки?

    «Ну и это тоже. — Меч тихонько хмыкнул, словно человек в глубокой задумчивости. — Ты говоришь, что убил много людей до нашей встречи. Но шепоты… Ты не получал удовольствия, уничтожая тех, кого нужно было уничтожить?»

    — Я не убежден, что их нужно было уничтожать.

    Ты убил их.

    — Я поклялся повиноваться.

    Волшебному камню.

    Сзет объяснил свое прошлое мечу несколько раз. По какой-то причине оружию было трудно понять — или вспомнить — определенные вещи.

    — В Клятвенном камне не было никакой магии. Я повиновался из-за чести, и иногда — злым или мелочным людям. Теперь я ищу более высокий Идеал.

    Но что, если ты выберешь неправильную идею, чтобы ей следовать? Не окажешься ли снова там, откуда начал? Почему ты не можешь просто найти зло, а потом уничтожить его?

    — Меч-ними, а что такое зло?

    Уверен, ты его не пропустишь. Ты вроде с виду умный. Пусть и все более скучный.

    Сзет обнаружил, что не может продолжать этот бестолковый разговор.

    На берегу он заметил большое скрученное дерево. Несколько листьев вдоль одной ветви втянулись в поисках убежища внутри коры; кто-то потревожил их. Сзет ничем не выказал, что приметил это, но изменил курс так, чтобы оказаться под сенью дерева. Он отчасти надеялся, что у преступника, который прятался среди ветвей, хватит ума оставаться в укрытии.

    Не хватило. Он бросился на Сзета — возможно, в надежде получить прекрасное оружие.

    Сзет увильнул от атаки, но без плетений чувствовал себя медленным и неловким. Он избежал рубящих ударов импровизированным кинжалом, однако был вынужден вернуться к воде.

    Наконец-то! — воскликнул меч. — Ладно, Сзет, вот что ты должен сделать: сразиться с ним и победить.

    Преступник кинулся на него. Сзет поймал руку с кинжалом и выкрутил, чтобы использовать собственный импульс нападающего и отправить его в воду.

    Обретя равновесие, беглец повернулся к Сзету, который пытался прочитать, что мог, по виду несчастного оборванца. Спутанные космы. Реши. На коже множество шрамов. Бедняга был таким грязным, что даже попрошайки и уличные беспризорники сочли бы его компанию неприятной.

    Преступник с настороженным видом переложил нож из одной руки в другую. И снова бросился на шинца.

    Сзет опять поймал его за запястье, развернул и с плеском отправил в воду. Как и ожидалось, противник выронил нож, который шинец успел поймать. Он увернулся от захвата и миг спустя сам обвил преступника одной рукой за шею. Сзет поднял нож и — до того, как успел осознать свои действия, — прижал лезвие к груди мужчины, пустив тому кровь.

    Но шинец сумел остановить себя, не убив беглеца. Вот дурак! Сперва надо допросить этого человека. Неужели, будучи Неправедником, он сделался таким нетерпеливым убийцей? Сзет отвел нож, но это позволило преступнику извернуться и повалить их обоих в Чистозеро.

    Сзет с плеском упал в воду, теплую, словно кровь. Преступник придавил его так, что он ушел под воду, и ударил о каменное дно, вынудив выронить оружие. Мир превратился в расплывчатое пятно.

    Это не похоже на победу, — захихикал меч.

    Какая злая ирония судьбы — выжить после убийства королей и осколочников лишь для того, чтобы погибнуть от руки человека с грубым подобием ножа! Сзет почти позволил этому случиться, но внезапно осознал: судьба еще с ним не закончила.

    Он сбросил преступника, который, вообще-то, был слабым и тощим. Мужчина попытался схватить нож — тот был хорошо виден под поверхностью воды, — в то время как Сзет откатился в другую сторону, чтобы отыграть себе пространство. К несчастью, меч, закрепленный у него на спине, застрял между камнями на дне озера, и это вынудило его рывком вернуться в воду. Сзет зарычал и освободился, оборвав ремни ножен.

    Меч ушел под воду. Шинец с плеском поднялся и повернулся к запыхавшемуся, грязному беглецу.

    Тот уставился на погруженный в воду меч в серебристых ножнах. Глаза мужчины остекленели, затем он ухмыльнулся, отбросил нож и нырнул за мечом.

    Любопытно. Сзет отступил. Беглец, явно обрадованный, поднялся, держа в руках оружие.

    Шинец ударил его кулаком по лицу; рука оставила едва заметный послеобраз. Сзет ухватился за ножны с мечом и вырвал их из слабых рук преступника. Хотя оружие часто казалось слишком тяжелым для своего размера, теперь оно ощущалось легким. Бывший Убийца в Белом шагнул в сторону и стукнул противника, не вынимая меча из ножен.

    Удар, сопровожденный тошнотворным хрустом, пришелся по спине. Бедняга с плеском рухнул в озеро и затих.

    Полагаю, этого хватит, — проворчал меч. — Честное слово, тебе стоило просто использовать меня с самого начала.

    Сзет встряхнулся. Он все-таки убил парня? Встал на колени, поднял голову преступника за спутанные волосы. Заключенный судорожно втянул воздух, но его тело не пошевелилось. Не мертв, но парализован.

    — Кто-то помогал вам с побегом? — спросил Сзет. — Может, кто-то из местных аристократов?

    — Что? — пролепетал преступник. — О, Вун Макак. Что ты со мной сделал? Я не чувствую ни рук, ни ног…

    — Вам кто-то помогал извне? — с нажимом повторил вопрос Сзет.

    — Нет. А почему… почему ты спрашиваешь? — Преступник издал нечленораздельный звук. — Постой. Да. Кого я должен назвать? Сделаю, как ты прикажешь. Прошу тебя.

    Сзет задумался. «Значит, ни стражники, ни министр к этому не причастны».

    — Как вы выбрались?

    — О, Нуу Ралик… — с плачем произнес преступник. — Мы не должны были убивать охранника. Я просто хотел… хотел снова увидеть солнце…

    Сзет уронил его голову обратно в воду. Потом вышел на берег и сел на камень, глубоко дыша. Не так давно он танцевал с ветробегуном перед бурей. Сегодня — сражался на мелководье против полуголодного бедолаги.

    О, как он скучал по небу.

    Это было жестоко, — сказал меч. — Ты оставил его тонуть.

    — Лучше это, чем стать пищей для большепанцирника. Так поступают с преступниками в королевстве.

    Оба способа жестоки, — возразил меч.

    — Ты разбираешься в жестокости, меч-ними?

    Вивенна говорила мне, что жестокость предназначена только для людей, как и милосердие. Лишь мы можем выбрать одно или другое, а звери не могут.

    — Ты считаешь себя человеком?

    Нет. Но иногда она говорила такие вещи. И после того как Шашара сделала меня, она спорила с Вашером, утверждая, что я могу быть поэтом или ученым. Как человек, верно?

    Шашара? Звучало похоже на Шалаш, как на Востоке называли Вестницу Шуш-дочь-Бога. Так что, возможно, происхождение этого меча было связано с Вестниками.

    Сзет поднялся и пошел по побережью обратно в город.

    Разве ты не собираешься искать других преступников?

    — Меч-ними, мне нужен был только один, чтобы проверить то, что мне сказали, и узнать несколько важных фактов.

    Например, насколько сильно заключенные воняют?

    — Да, это действительно часть тайны.

    Он пересек городок, где дожидались мастера-неболомы, а потом поднялся на холм в тюрьму. Темное мощное здание стояло на берегу Чистозера, но красивый вид был потрачен впустую: в тюрьме практически не было окон.

    Внутри так смердело, что ему пришлось дышать ртом. Тело охранника валялось в луже крови между камерами. Сзет почти споткнулся об него — здесь не было света, за исключением нескольких сферных ламп на посту охраны.

    «Так-так… — подумал он, присев на корточки рядом с убитым. — Да». Испытание было и впрямь любопытным.

    Снаружи он отметил, что некоторые оруженосцы вернулись в город, волоча трупы, но из претендентов никто не обнаружил преступников. Сзет осторожно спустился по каменистому склону, следя за тем, чтобы меч не волочился по земле. Каковы бы ни были причины, по которым Нин доверил ему оружие, это был священный предмет.

    Добравшись до места сбора в городе, Сзет обнаружил, что мастера Ки без особого успеха пытается разговорить мускулистый аристократ. Неподалеку другие горожане обсуждали, насколько этично просто казнить преступников, а не держать их взаперти, рискуя побегами. Сзет осмотрел доставленных мертвых заключенных и обнаружил, что они такие же грязные, как и тот, с которым он сражался, хотя двое были не столь изможденными.

    «Традиционное тюремное распределение, — размышлял Сзет, — еду забирали те, кто посильнее, а остальные голодали».

    — Эй, — окликнул Сзет аристократа. — Наверху я обнаружил только один труп. У вас действительно за всеми этими заключенными следил единственный охранник?

    Аристократ с презрением ответил:

    — Шинский камнеходец? Да кто ты такой, чтобы меня допрашивать? Возвращайся к своей дурацкой траве и мертвым деревьям, коротышка.

    — Заключенным было позволено создавать свою собственную иерархию, — продолжил Сзет. — И никто не следил за тем, чтобы они не обзавелись оружием, ведь у того, с кем я столкнулся, был нож. Арестанты подвергались жестокому обращению, были заперты в темноте, и им не давали достаточно еды.

    — Они были преступниками. Убийцами!

    — А что случилось с деньгами, которые тебе присылали для управления тюрьмой? Они явно не были потрачены на надлежащую охрану.

    — Я не обязан это слушать!

    Сзет повернулся к Ки:

    — У вас есть приказ о казни этого человека?

    — Мы получили его первым.

    — Что?! — заорал аристократ. Вокруг него вскипели спрены гнева.

    Сзет расстегнул ножны и обнажил меч.

    Шелестящий звук, словно тысяча криков.

    Волна силы, словно порыв ужасного, ошеломляющего ветра.

    Вокруг него… изменились цвета. Они сделались гуще, темнее и сочнее. Плащ городского аристократа превратился в ошеломительную мешанину темно-оранжевого и кроваво-красного.

    У Сзета волоски на руках встали дыбом, а кожу обожгло внезапной невероятной болью.

    Уничтожь!

    Жидкая темнота потекла из лезвия, а потом растаяла и превратилась в дым, когда оно обрушилось на жертву. Сзет взвыл от боли в руке, вонзая оружие в грудь вопящего аристократа.

    Плоть и кровь мгновенно превратились в облако черного дыма. Другие осколочные клинки сжигали только глаза, но этот каким-то образом поглотил все тело. Он как будто иссушил даже душу жертвы.

    Зло!

    На руке Сзета зазмеились вены, словно наполненные черной жидкостью. Он ахнул, увидев их, потом судорожно вздохнул и быстро сунул меч обратно в серебристый чехол. Потом упал на колени, выронив ножны с оружием, и поднял руку с туго натянутыми сухожилиями и пальцами, сведенными судорогой. Тьма медленно испарилась из его плоти, ужасная боль утихла. Кожа его руки, и без того бледная, сделалась сероватой.

    Голос меча в его разуме перешел в невнятное бормотание. Сзет вдруг осознал, что это похоже на звуки, которые издает зверь, нажравшийся до беспамятства. Он перевел дух. Нащупал кошелек, заглянул в него и обнаружил, что несколько сфер пусты. «Мне понадобится гораздо больше буресвета, если я еще раз такое проделаю».

    Окружающие Сзета горожане, оруженосцы и даже мастера-неболомы глядели на него с одинаковым ужасом. Шинец поднял меч и с трудом встал на ноги, после чего застегнул ножны. Держа оружие двумя руками, он поклонился Ки и заявил:

    — Я расправился с худшим из преступников.

    — Ты поступил правильно, — медленно проговорила она, бросив взгляд туда, где стоял аристократ. От него не осталось даже пятна на камнях. — Мы подождем и удостоверимся, что все преступники убиты или схвачены.

    — Разумно, — ответил Сзет. — Можно мне… что-нибудь выпить? Умираю от жажды.

     

    К тому времени, как все беглецы были учтены, меч снова зашевелился. Он никогда не засыпал, если меч вообще мог спать. Просто бормотание в голове Сзета постепенно сделалось осмысленным.

    Эй! — окликнул клинок Сзета, который сидел на низкой стене вокруг города. — Эй, ты меня вытащил из ножен?

    — Верно, меч-ними.

    «Отлично! И мы… уничтожили много зла?»

    — Великого и порочного зла.

    «Ух ты! Я впечатлен. А знаешь, Вивенна ни разу меня не обнажила. Она тоже носила меня долгое время. Может, даже пару дней».

    — А как долго я тебя ношу?

    По меньшей мере один час, — удовлетворенно пробормотал меч. — Один, два, десять тысяч часов. Что-то в этом роде.

    Подошла Ки, и Сзет вернул ей флягу с водой:

    — Спасибо, мастер Ки.

    — Сзет-сын-Нетуро, я решила взять тебя в оруженосцы, — объявила она. — По правде говоря, мы даже поспорили из-за того, кто удостоится такой чести.

    Он склонил голову:

    — Я могу произнести Второй Идеал?

    — Можешь. Правосудие будет служить тебе, пока ты не привлечешь спрена и не поклянешься соблюдать более конкретную заповедь. Во время моих молитв прошлой ночью Уинноу заявил, что высшие спрены уже следят за тобой. Не удивлюсь, если от провозглашения Третьего Идеала тебя отделяют считаные месяцы.

    Месяцы. Нет, это не займет много месяцев. И он пока не торопился произнести клятву. Сзет кивнул в сторону тюрьмы:

    — Простите, мастер, есть вопрос. Вы ведь знали, что побег случится, верно?

    — Мы подозревали. Одна из наших команд наблюдала за этим человеком и выяснила, как он использует средства. Когда все произошло, мы не удивились. И получили прекрасную возможность для испытания.

    — А почему бы не разобраться с ним раньше?

    — Деликатный вопрос, непостижимый для многих оруженосцев. Ты должен понять нашу цель и наше место. Тот человек еще не нарушил закон. Его долг состоял в том, чтобы заключать в тюрьму осужденных, что он и делал. Ему позволили самому решать, являются ли его методы удовлетворительными или нет. Лишь после того, как он потерпел неудачу и заключенные сбежали, мы смогли свершить над ним справедливый суд.

    Сзет медленно кивнул и заявил:

    — Клянусь искать справедливость, и пусть она ведет меня, пока я не найду более совершенный Идеал.

    — Слова приняты, — отозвалась Ки. Она достала из кошелька светящуюся изумрудную сферу. — Оруженосец, займи свое место.

    Сзет посмотрел на сферу и с трепетом вдохнул буресвет. Тот моментально наполнил его.

    Небо снова принадлежало Сзету.

   
   
    

     93 

     Ката 

    

    

    
     Таксиль упоминает Йелиг-нара, названного Ветром Погибели, в распространенной цитате. Хотя Ясна Холин, как известно, ставит ее точность под сомнение, я ей верю.

     Из «Мифики» Хесси, с. 26

    

    Когда Адолин проснулся, его по-прежнему окружал ночной кошмар.

    Темное небо, стеклянная земля, странные существа. Шея болела, спина ныла; он так и не овладел навыком «спать где угодно», которым хвастались рядовые.

    «Отец мог спать на земле, — вспомнил он. — Вот кто настоящий солдат».

    Адолин снова подумал о рывке, который почувствовал, когда воткнул кинжал через глаз Садеаса в его мозг. Удовлетворение и стыд. Лишить Адолина благородства — и что останется? Дуэлянт, когда миру нужны генералы? Горячая голова, не способная вынести оскорбление?

    Убийца?

    Он скинул куртку и сел, а потом вздрогнул и ахнул, когда обнаружил, что женщина с выцарапанными глазами нависла над ним.

    — Душа Ишара! — выругался Адолин. — Тебе обязательно болтаться так близко?

    Она не шевельнулась. Адолин вздохнул, а затем сменил повязку на неглубокой ране на плече, воспользовавшись бинтами из кармана. Неподалеку Шаллан и Азур инспектировали их скудные припасы. Каладин протрусил к ним. А мостовичок вообще спал?

    Адолин потянулся и — в сопровождении своего призрачного спрена — спустился по короткому склону к океану стеклянных бусин. Несколько спренов жизни плавали поблизости; на этой стороне у светящихся зеленых пылинок торчали пучки белых волос, которые колыхались, когда спрены плясали и прыгали вверх-вниз. Наверное, они окружили растения на берегу реки в физическом мире? А искорки света, плавающие над камнем, могут быть душами рыб. Как же это работает? В реальном мире рыба в воде, так что разве они не должны быть внутри камня?

    Он так мало знал и чувствовал себя таким подавленным и незначительным.

    Из океана бусин выполз спрен страха и наставил на Адолина фиолетовые усики. Он подбирался все ближе, пока принц не подобрал несколько бусин и не начал бросать ими в спрена, который поспешил обратно в океан, где и притаился, наблюдая за ним.

    — Что ты обо всем этом думаешь? — поинтересовался Адолин у женщины с выцарапанными глазами. Та промолчала, но он часто разговаривал со своим мечом, не ожидая ответа.

    Принц подбросил одну из бусин и поймал. Шаллан могла бы определить, что представляла собой каждая из них, но Адолин испытывал лишь смутное ощущение… чего-то красного?

    — Я веду себя по-детски, верно? — спросил Адолин. — Итак, силы, которые движут этим миром, сделали меня ничтожным. Это ничем не отличается от того, как ребенок вырастает и осознает, что его маленькая жизнь не является центром Вселенной. Правильно?

    Проблема заключалась в том, что его маленькая жизнь и впрямь была центром Вселенной, пока он рос. «Добро пожаловать в жизнь сына Далинара, шквал бы побрал Черного Шипа!» Адолин швырнул сферу в море, где она запрыгала, ударяясь о другие такие же шарики.

    Он вздохнул, а затем начал утреннюю разминку-ката. Поскольку у него не было меча, взялся за первую ката, которую когда-то выучил, — продолжительную серию растяжек, упражнений для рук и позиций, которые должны были помочь расслабить мышцы.

    Это занятие его успокоило. Мир перевернулся вверх тормашками, но знакомые вещи остались знакомыми. Странно, что такое откровение пришло к нему не сразу.

    Примерно на полпути к успокоению он заметил Азур на берегу. Она спустилась по склону и, встав рядом с ним, начала делать ту же самую ката. Наверное, маршал знала последовательность, потому что легко выдерживала его темп.

    Они ступали вперед и назад по камням, сражаясь с собственной тенью, пока не подошел Каладин и не присоединился. Он не был таким опытным и выругался вполголоса, когда сделал последовательность неправильно, и все же мостовик явно уже выполнял ката.

    «Наверное, его Зайхель учил», — догадался Адолин.

    Трое двигались вместе, контролируя дыхание, царапая ботинками стекло. Накатывающие на берег волны моря бусин теперь звучали успокаивающе. Даже ритмично.

    «Мир такой же, каким был всегда, — размышлял Адолин. — В наших открытиях — монстрах и Сияющих — нет ничего нового. Они просто были недоступны взгляду. Мир всегда был таким, пусть я об этом и не знал».

    А сам Адолин… он остался собой. И по-прежнему обладал теми качествами, которыми мог гордиться? Своими сильными сторонами? Достижениями?

    Ну и кое-какими пороками.

    — Вы трое решили потанцевать, что ли? — раздался сверху знакомый голосок.

    Адолин немедленно развернулся. Шаллан устроилась на вершине склона над ними, все еще в своем белом наряде, шляпе и единственной перчатке. Он разулыбался как дурак и стал объяснять:

    — Это ката для разогрева. Она…

    — Да знаю я, что это такое. Ты пытался меня научить, помнишь? Я просто подумала — как странно, что вы занимаетесь этим здесь, да и еще и втроем. — Она покачала головой. — Разве мы не собирались придумать план, как выбраться отсюда?

    Троица воинов поднялась по склону, и Азур догнала Адолина:

    — Где ты научился этим упражнениям?

    — От моего мастера-мечника. А ты?

    — Аналогично.

    Когда они подошли к своему лагерю в небольшом, точно гнездо, углублении в обсидиане, Адолин заметил, что его меча — женщины с выцарапанными глазами — нет.

    Он шагнул назад и увидел ее: спрен стояла на берегу и смотрела себе под ноги.

    — Ладно, — сказала Шаллан, вынуждая его вернуться. — Я составила список наших пожитков. — Она принялась указывать карандашом на вещи, разложенные на земле, пока говорила. — Один мешок самосветов из изумрудного резерва. Я использовала примерно половину нашего буресвета для переноса в Шейдсмар и плавания по морю бусин. Моя сумка с угольками, перьями, кистями, чернилами, лаком, кое-какими растворителями, тремя альбомами, ножом для заточки и банкой варенья, которую я прихватила с собой на случай, если захочу перекусить.

    — Чудесно, — буркнул Каладин. — Уверен, куча кисточек будет нам полезна в сражении со спренами пустоты.

    — Полезнее твоего языка, который в последнее время заметно затупился. У Адолина есть поясной нож, но наше единственное настоящее оружие — осколочный клинок Азур. Каладин принес мешочек самосветов в своем ранце, который, к счастью, содержит еще и дорожные пайки: три порции лепешек и вяленой свинины. Также у нас есть вода — одна большая фляга и три маленькие.

    — Моя наполовину пустая, — заметил Адолин.

    — Моя тоже, — добавила Азур. — Значит, у нас воды где-то на один день и три порции еды на четверых. Когда я в последний раз пересекала Шейдсмар, на это ушло четыре недели.

    — Ясно. Нам надо вернуться в город через Клятвенные врата, — заключил Каладин.

    Узор, стоявший позади Шаллан, загудел. Он выглядел как статуя — не смещал свой вес и не совершал небольших движений, как человек. Со спреном Каладина все обстояло иначе. Она, казалось, двигалась всегда, скользила туда-сюда, ее девичье платье струилось на ходу, а волосы колыхались.

    — Плохо, — сообщил Узор. — Со спренами Клятвенных врат теперь все плохо.

    — Есть ли у нас другие варианты? — спросил Каладин.

    — Я… кое-что помню, — вмешалась Сил. — Гораздо больше, чем раньше. Наша земля, всякая земля — это три сферы. Высшая — это духовная, где живут боги; там все вещи, времена и пространства делаются единым целым. Сейчас мы в Сфере Разума. Это Шейдсмар, где живут спрены. Вы из Физической сферы. Единственный способ перемещения туда, который я знаю, — это быть притянутым человеческими эмоциями. Это вам не поможет, потому что вы не спрены.

    — Есть другой способ перехода между сферами, — заявила Азур. — Я использовала его.

    Ее волосы опять потемнели, и Адолину показалось, что ее шрамы поблекли. Что-то в ней было чрезвычайно странным. Она сама выглядела почти как спрен.

    Азур выдержала его пристальный взгляд, потом посмотрела на Каладина и Шаллан. Наконец с глубоким вздохом проговорила:

    — Время рассказать мою историю?

    — Да, пожалуй, — подтвердил Адолин. — Ты уже странствовала здесь раньше?

    — Я из далекой земли и попала на Рошар, преодолев это место, Шейдсмар.

    — Ладно, — сказал Адолин. — Но зачем?

    — Я кое-кого преследую.

    — Друга?

    — Преступника, — тихо ответила она.

    — Но ты же солдат, — заметил Каладин.

    — Не совсем. В Холинаре я просто взялась за дело, которым никто другой не занимался. Подумала — может быть, у Стенной стражи будут сведения о человеке, которого я ищу. Но все пошло кувырком, и я застряла.

    — Когда ты прибыла в наши края, то воспользовалась вратами, чтобы добраться из Шейдсмара в Физическую сферу? — поинтересовалась Шаллан.

    — Нет. — Азур рассмеялась, качая головой. — Я про них не знала, пока Кэл не рассказал. Я использовала портал между сферами. Его называют Перпендикулярность Культивации. На вашей стороне он находится на Пиках Рогоедов.

    — Это в сотнях миль отсюда! — воскликнул Адолин.

    — Предполагается, что существует еще одна Перпендикулярность, — сообщила Азур. — Она непредсказуема и опасна, появляется там и тут случайным образом. Мои проводники предостерегали от попыток выследить ее.

    — Проводники? — переспросил Каладин. — И кто они?

    — Ну как же — спрены, разумеется!

    Адолин взглянул на покинутый ими далекий город, где кишели спрены страха и голода.

    — Не такие, — со смехом уточнила Азур. — Спрены-люди, как эти двое.

    — В связи с чем возникает вопрос, — заявил Адолин, вскидывая палец одновременно с тем, как к ним вернулась спрен с отсутствующими глазами. — Это душа моего осколочного клинка. Сил с Каладином, Узор с Шаллан. Итак… — Он указал на ее пояс с мечом. — Скажи нам правду, Азур. Ты Сияющий рыцарь?

    — Нет.

    Адолин сглотнул. «Скажи это».

    — Так ты Вестница!

    Она рассмеялась:

    — Нет. Ты что?! Вестница? Они же почти боги, верно? Я не какая-нибудь мифическая фигура, спасибочки. Я просто женщина, которая с юных лет постоянно оказывается в затруднительном положении, уж поверь мне.

    Адолин посмотрел на Каладина. Похоже, его она тоже не убедила.

    — Да ладно вам! — настаивала Азур. — У моего клинка нет спрена, потому что он ущербный. Я не могу вызывать или отпускать его, как вы свои. Удобное оружие, но бледная копия того, что носите вы. — Она похлопала по ножнам. — В любом случае, когда я в последний раз пересекала это место, мне пришлось нанять корабль, который меня и довез.

    — Корабль?! — переспросил Каладин. — И кто им управлял?

    — Спрены. Я его наняла в одном из их городов.

    — Города? — Каладин посмотрел на Сил. — У вас есть города?!

    — А где мы живем, по-твоему? — весело откликнулась она.

    — В качестве проводников обычно выступают спрены света, — продолжила Азур. — Они любят путешествовать, видеть новые места. Они плавают по всему Рошарскому Шейдсмару, торгуют, меняются с другими спренами. Э-э… а вот криптиков принято опасаться.

    Узор радостно загудел:

    — Да. Мы очень знамениты.

    — Как насчет духозаклинания? — Адолин посмотрел на Шаллан. — Ты можешь сотворить для нас припасы?

    — Не думаю, что это сработает, — ответила она. — Когда я духозаклинаю, то меняю душу предмета здесь, в этой сфере, и перемена отражается в другом мире. Если я изменю одну из этих бусин, она может стать чем-то новым в Физической сфере, но для нас по-прежнему будет бусиной.

    — Здесь можно найти еду и воду, — вмешалась Азур, — если получится добраться до портового города. Спренам эти вещи ни к чему, но люди, живущие на этой стороне — а таковые имеются, — постоянно в них нуждаются. С вашим буресветом мы сможем торговаться. Даже, кто знает, купить проезд до Пиков Рогоедов.

    — Это займет много времени, — возразил Каладин. — Алеткар рушится прямо сейчас, и мы нужны Черному Шипу. Это…

    Его прервал зловещий скрежет. Как будто кто-то тер друг о друга сложенные стальные листы. За первым звуком раздались новые, точно стройное эхо. Адолин резко повернулся в ту сторону, откуда они доносились, потрясенный силой их звучания. Сил прижала ладони к губам, а Узор наклонил свою странную голову.

    — Это еще что? — спросил Каладин.

    Азур принялась спешно засовывать их припасы в ранец Каладина.

    — Помните, прежде чем мы улеглись спать, я упомянула, что все будет в порядке, если мы не привлечем неправильных спренов?

    — Э-э, да?

    — Надо сматываться отсюда. Сейчас же!

     

    

   
   
    

     94 

     Маленькая бутылка 

    

    

    Семь лет назад

    Далинар споткнулся, когда смахивал все с комода, и опрокинул миску горячего супа. Он не хотел супа. Черный Шип выдергивал ящики, выбрасывал одежду на пол, и от разлитого варева поднимались струйки пара.

    Они опять за свое! Забрали у него бутылки. Да как они посмели! Разве не слышат плач? Далинар взревел, потом схватил сундук и перевернул. Изнутри вместе с одеждой выпала фляжка. Наконец-то! Хоть что-то пропустили.

    Он выхлебал остатки из фляжки и застонал. Отголоски плача доносились со всех сторон. Дети умирали. Эви молила пощадить ее.

    Ему нужно еще.

    Но… стоп, а разве он не должен выглядеть прилично? Охота? Она сегодня?

    «Идиот», — отругал себя Далинар. Последняя охота состоялась несколько недель назад. Он убедил Гавилара поехать с ним в самую глушь, и путешествие прошло хорошо. Далинар выглядел прилично — трезвый, даже внушительный. Фигура прямиком из шквальных песен. Они напоролись на странных паршунов. Интересненькое вышло открытие.

    На некоторое время вдали от цивилизации Далинар почувствовал себя самим собой. Таким, как раньше.

    И он ненавидел того человека.

    Далинар принялся с рычанием копаться в большом гардеробе. Эта крепость на восточной границе Алеткара была первым признаком цивилизации на пути домой. Здесь у него снова появился доступ к вещам, необходимым ему для жизни. Вроде вина.

    Вышвыривая куртки из гардероба, он едва услышал стук в дверь. Повернувшись, увидел в комнате двух юнцов. Его сыновья. Вокруг него вскипели спрены гнева. Ее волосы. Ее осуждающие глаза. Сколько лжи про него она засунула им в головы?

    — Что? — рявкнул Далинар.

    Адолин не дрогнул. Почти семнадцать, уже мужчина. А другой, ущербный, съежился. Он выглядел моложе своих… сколько ему… двенадцать лет? Тринадцать?

    — Сэр, мы услышали шум, — заявил старший, вздернув подбородок. — Мы подумали, вам нужна помощь.

    — Мне ничего не нужно! Вон! Убирайтесь!

    Они поспешно скрылись.

    Сердце Далинара учащенно забилось. Он захлопнул гардероб и ударил кулаками по тумбочке, сбросив сферную лампу. Закряхтел, застонал и упал на колени.

    Вот буря! Отсюда до руин Раталаса маршировать всего-то пару дней. Может, поэтому крики сегодня громче?

    Рука легла на его плечо.

    — Отец?

    — Адолин, помоги мне…

    По-прежнему на коленях, Далинар повернулся и осекся. Это был не Адолин, а второй сын, младший. Ренарин, всегда такой робкий, вернулся. Его глаза за стеклами очков широко распахнулись, когда он дрожащей рукой что-то протянул отцу.

    Маленькую бутылку.

    — Я… — Ренарин сглотнул. — Я купил ее для тебя на сферы, которые подарил король. Потому что ты всегда очень быстро выпиваешь то, что покупаешь сам.

    Далинар глядел на эту бутылку вина, казалось, целую вечность.

    — Гавилар прячет вино от меня, — пробормотал он. — Поэтому ничего не осталось. Я ведь… не мог… выпить все…

    Ренарин шагнул ближе и обнял его. Далинар дернулся, словно от удара. Мальчик прильнул к нему, не отпуская.

    — Все говорят о тебе, — пробормотал Ренарин, — но они ошибаются. Тебе просто нужно отдохнуть, после всех сражений. Я знаю. И я тоже скучаю по ней.

    Далинар облизнул губы.

    — Что она тебе сказала? — спросил мужчина хриплым голосом. — Что твоя мать говорила про меня?

    — Единственный честный офицер в армии, — начал перечислять Ренарин, — солдат, который заслужил почести. Благородный, как сами Вестники. Наш отец. Величайший человек в Алеткаре.

    Какие глупые слова. Далинар вдруг расплакался. Ренарин его отпустил, но теперь уже Далинар схватил его и прижал к себе.

    «О Всемогущий Господи! О Господи, пожалуйста… я начал ненавидеть своих сыновей». Почему мальчики не научились ненавидеть его в ответ? Они должны ненавидеть его. Он заслужил ненависть.

    «Умоляю. Что угодно. Я не знаю, как от этого избавиться. Помоги мне. Помоги мне…»

    Далинар плакал и крепко обнимал паренька, своего младшего сына, как будто один лишь Ренарин был чем-то настоящим в мире теней.
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     У Йелиг-нара были великие силы — возможно, силы всех потоков, сложившиеся воедино. Он мог преобразовать любого Приносящего пустоту в чрезвычайно опасного врага. Интересно, что три легенды, которые я обнаружила, упоминают о том, что этот процесс начинается с проглатывания самосвета.

     Из «Мифики» Хесси, с. 27

    

    Каладин быстро шагал по Шейдсмару, пытаясь — с трудом — контролировать кипящее внутри раздражение.

    — Мм… Люди, вы должны укротить свои эмоции, — предупредил Узор, когда позади них раздался новый скрежет. — Они весьма некстати.

    Группа торопилась на юг, вдоль узкой полосы суши, которая совпадала с рекой в реальном мире. Шаллан было трудно поспевать за остальными, так что они решили выделить ей немного буресвета. Лучше так, чем позволить скрежещущим спренам догнать себя.

    — На что они похожи? — допрашивал Адолин Азур. — Ты сказала, эти звуки издают спрены гнева? Булькающие лужи крови?

    — Это часть, которую вы видите в Физической сфере. Здесь… это всего лишь их слюна, которая вытекает из пасти. Они отвратительные.

    — И опасные, — прибавила Сил. Она резво бежала по обсидиановой поверхности и, похоже, не уставала. — Даже для спренов. Но как мы их привлекли? Никто же не злился, верно?

    Каладин снова попытался унять свою досаду.

    — Я не чувствовала ничего, кроме усталости, — сообщила Шаллан.

    — А я ощущал себя подавленным, — добавил Адолин. — И сейчас подавлен. Но не рассержен.

    — Каладин? — спросила Сил.

    Он посмотрел на других, потом — себе под ноги.

    — Просто мне кажется… что мы бросаем Холинар на произвол судьбы. И только мне есть до этого дело. Вы болтали о том, как достать еду, как добраться до Пиков Рогоедов, о Перпендикулярности, или как ее там. Но мы же бросаем людей на поживу Приносящим пустоту.

    — Мне тоже есть дело! — возразил Адолин. — Мостовичок, это мой дом. И…

    — Я знаю! — огрызнулся Каладин. Перевел дух, вынудил себя успокоиться. — Адолин, я знаю. И в курсе, что неразумно пытаться вернуться через Клятвенные врата. Мы не знаем, как ими управлять с этой стороны, и, кроме того, они явно испорчены. Мои эмоции нерациональны. Я попытаюсь их сдержать. Обещаю.

    Они замолчали.

    «Ты не злишься на Адолина, — заметил сам себе Каладин. — Ты на самом деле не злишься ни на кого. Ты просто ищешь, за что зацепиться. Хочешь что-то почувствовать».

    Потому что приближалась тьма.

    Она питалась болью поражения, агонией потери людей, которых Кэл пытался защитить. Но она могла питаться чем угодно. Жизнь идет хорошо? Тьма будет шептать, что грандиозная неудача впереди. Шаллан поглядывает на Адолина? Наверное, они шепчутся о нем. Далинар посылает его защищать Элокара? Великий князь, должно быть, хочет избавиться от мостовичка.

    Он потерпел неудачу, несмотря ни на что. Когда Далинар узнает, что Холинар пал…

    «Убирайся, — оборвал размышления Каладин, крепко зажмурив глаза. — Убирайся, убирайся, убирайся!»

    Так будет продолжаться, пока оцепенение не покажется предпочтительнее. Тогда оно овладеет им, и будет сложно сделать хоть что-нибудь. Внутри его откроется провал, неизбежная пустота, откуда все вокруг будет казаться поблекшим. Мертвым.

    И в том темном месте он захочет предать свои клятвы. В том темном месте Каладин уже почти отдал короля убийцам.

    В конце концов визгливый скрежет затих вдалеке. Сил предположила, что спрены гнева ушли в бусины, притянутые мощными эмоциями вокруг Холинара.

    Перед ними был лишь один путь: на юг, по узкому полуострову из обсидиана, идущему через океан бусин.

    — Когда я была тут в прошлый раз, — сказала Азур, — мы проходили мимо таких полуостровов. У них всегда были маяки на концах. Мы иногда там останавливались, чтобы пополнить запасы.

    — Да… — Сил кивнула. — Я их помню. Кораблям полезно видеть, где среди бисера появляется суша. Должен быть маяк и в конце этой полосы… только вот она выглядит дли-и-и-инной. Придется идти по ней несколько дней.

    — По крайней мере, это цель, — решил Адолин. — Мы идем на юг, добираемся до маяка и надеемся поймать там корабль.

    Его походка была удивительно легкой, как будто на самом деле это ужасное место вызывало у него восторг. Идиот Адолин, который, вероятно, даже не понимал последствий…

    «Прекрати. ХВАТИТ. Он помог тебе».

    Вот буря! Каладин ненавидел себя, когда становился таким. Когда пытался опустошить свой разум, уплывал во тьму и пустоту. Но когда вместо этого позволил себе размышлять, то стал вспоминать случившееся в Холинаре. То, как люди, которых он любил, убивали друг друга. Ужасное, жуткое зрелище.

    Каладин прекрасно понимал всех участников войны. Паршуны, скопившие злобу за годы рабства, желающие свергнуть коррумпированную власть. Алети, защищающие свои дома от вторжения монстров. Элокар, пытающийся спасти сына. Дворцовые стражи, стремящиеся соблюсти свои клятвы.

    Слишком много точек зрения. Слишком много эмоций. Неужели у него только два варианта? Боль или забвение?

    «Борись с этим».

    Их поход продолжался, и он попытался сконцентрироваться на окружающем, а не на собственных мыслях. Узкий полуостров не был бесплодным, как ему сперва показалось. Вдоль краев росли низкие хрупкие растения, похожие на папоротники. Когда он спросил, Сил объяснила, что они растут здесь точно так же, как и в физическом мире.

    Большинство были черными, но иногда попадались яркие цвета, смешанные, словно на витраже. Ни одно растение не поднималось выше колен, а большинство достигало только лодыжек. Каладин чувствовал себя ужасно, когда задевал какое-нибудь и оно рассыпалось.

    Солнце, казалось, не изменяло положение в небе, независимо от того, как долго они шли. Через просветы между облаками он видел только черноту. Ни звезд, ни лун. Вечная, безбрежная тьма.

     

    Они разбили лагерь, когда наступила предполагаемая ночь, а потом двигались еще целый день. Холинар растаял вдали у них за спиной, а они все шли и шли: Азур впереди, за нею Узор, Сил и Каладин, за которым следовали Шаллан и Адолин, а его спрен замыкала процессию. Каладин предпочел бы идти последним. Он даже пробовал так сделать, но Адолин опять пристраивался у него за спиной. И о чем только думал князек? Что Каладин отстанет от них, если за ним не следить?

    Сил шагала рядом с ним, в основном молча. Возвращение на эту сторону беспокоило ее. Она рассматривала вещи — вроде случайно увиденного цветистого растения, — склонив голову набок, будто пытаясь вспомнить. «Это словно сон из тех времен, когда я была мертва», — объяснила она Каладину.

    Они снова разбили лагерь «на ночь», а потом опять пустились в путь. Каладин пропустил завтрак — они, в общем-то, съели все пайки. Кроме того, урчание в желудке его радовало. Оно напоминало, что он еще жив. Давало иной повод для размышлений, чем о тех, кого он потерял…

    — Где ты жила? — спросил он у Сил, неся на спине ранец и шагая по бесконечному полуострову. — Когда была юной, на этой стороне?

    — Далеко на западе. В большом городе, которым управляли спрены чести! Но он мне не нравился. Я хотела путешествовать, а отец не разрешал мне покидать город, в особенности после… ну, ты понимаешь…

    — На самом деле не уверен, что понимаю.

    — Я связала себя узами с Сияющим рыцарем. Разве я тебе о нем не говорила? Помню… — Она закрыла глаза на ходу и вздернула подбородок, словно подставляя лицо ветру, которого Каладин не ощущал. — Я связала себя с ним вскоре после того, как родилась. Он был пожилым и добрым, но все равно сражался. В одном бою. И он умер… — Она открыла глаза, моргнула. — Это было очень давно.

    — Прости, — извинился Каладин.

    — Все в порядке. Я не была готова к узам. Спрены обычно переживают смерть Сияющего, но я… я потеряла себя, когда потеряла его. Мне сопутствовала какая-то омерзительная удача, потому что вскоре после этого произошло Отступничество. Люди отказались от клятв, и это убило моих братьев и сестер. Я выжила, потому что у меня тогда не было уз.

    — И Буреотец запер тебя?

    — Отец решил, что меня убили вместе с остальными. А нашел меня спящей после того, как прошло… ух ты, тысячу лет на твоей стороне. Разбудил и забрал домой. — Сил пожала плечами. — После этого он не позволял мне покидать город. — Она взяла Каладина за руку. — Он был глуп, как и другие спрены чести, родившиеся после Отступничества. Они знали, что грядет нечто плохое, но ничего не сделали. А я услышала, как ты зовешь, пусть даже издалека…

    — И Буреотец тебя отпустил? — удивился Каладин, ошеломленный признаниями. Это было больше, чем он узнал о ней за… за целую вечность.

    — Я убежала. — Сил ухмыльнулась. — Отказалась от разума и ушла в твой мир, спряталась среди спренов ветра. На этой стороне их почти не бывает. Ты знал об этом? Некоторые спрены живут в основном в вашем мире. Полагаю, там всегда есть ветер, поэтому они не блекнут, как стремления. — Она покачала головой. — О!

    — О? — переспросил Каладин. — Ты что-то вспомнила?

    — Нет! О! — Сил ткнула пальцем и запрыгала на месте. — Гляди!

    Вдали посреди тусклого пейзажа сияла ярко-желтая искра.

    Маяк.
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     Говорят, что Йелиг-нар поглощает души, но я не могу найти конкретного объяснения этому. Не уверена, что информация правдива.

     Из «Мифики» Хесси, с. 51

    

    В день первой встречи монархов в Уритиру Навани заставила каждого — каким бы важным ни был его статус — нести собственное кресло. Старая традиция алети символизировала мудрость, которую каждый вождь приносил на собрание.

    Навани и Далинар прибыли первыми, сойдя с платформы подъемника и направившись к залу собраний недалеко от вершины города. Ее кресло было разумных размеров, но удобное, из духозаклятого дерева, с мягким сиденьем. Далинар попытался принести табуретку, но Навани настояла на том, что он достоин большего. Это не шатер для стратегов на поле боя, и нарочитая экономность не впечатлит монархов. В конце концов он выбрал крепкий деревянный стул из плотной древесины культяпника, с широкими подлокотниками, но без мягкой обивки сиденья.

    Во время пути наверх он молча наблюдал за тем, как этажи сменяют друг друга. Когда Далинара что-то беспокоило, он замолкал. Его лоб покрывался морщинами от раздумий, и всем остальным казалось, что он мрачно хмурится.

    — Далинар, они выбрались, — убеждала его Навани. — Уверена, что выбрались. Элокар и Адолин где-то в безопасном месте.

    Великий князь кивнул. Но даже если они выжили, Холинар пал. Неужели он из-за этого выглядел таким затравленным?

    Нет, дело в чем-то другом. С того самого обморока после посещения Азира ей казалось, будто в Далинаре что-то надломилось. Этим утром он тихонько попросил ее вести собрание. Она сильно тревожилась из-за того, что с ним происходило. И из-за Элокара. И Холинара…

    Но, буря свидетельница, они так усердно трудились, выковывая эту коалицию. Навани не позволит, чтобы все рухнуло сейчас. Она уже оплакала дочь, но та вернулась. Навани просто обязана надеяться, что с Элокаром будет то же самое, — по крайней мере, так она сможет действовать, пока супруг скорбит.

    Навани и Далинар доставили свои стулья в большой зал собраний, где из окон с плоскими стеклами открывался прекрасный вид на горы. Слуги выставили прохладительные напитки вдоль изогнутой боковой стены полукруглой комнаты. На полу была выложена мозаика — изображение двойного глаза Всемогущего, дополненного потоками и Сущностями.

    Четвертый мост вошел в комнату толпой следом за ними. Многие принесли простые табуретки, но гердазиец притащил в лифт такое величественное кресло — с обивкой из синей ткани, расшитой серебром, — что оно выглядело почти как трон.

    Мостовики расставили свои стулья позади Навани, изрядно пошумев, а потом, не дожидаясь разрешения, атаковали закуски. Для группы, которая, в общем-то, находилась в шаге от того, чтобы стать светлоглазыми осколочниками, они были слишком непокорной и шумной компанией.

    Что интересно, Четвертый мост воспринял новость о вероятной гибели своего командира со смехом. «Каладин крепче валуна, который швыряет ветром, светлость, — заявил ей Тефт. — Он пережил Четвертый мост, он пережил ущелья — это он тоже переживет».

    Навани обнадежил их оптимизм. Но если отряд выжил, почему они не вернулись с последней Великой бурей?

    «Спокойно», — велела себе Навани, наблюдая за мостовиками, которых окружили спрены смеха. Один из них прямо сейчас владел Клинком Чести Йезриена. Она не знала, кто именно; клинок можно было легко отпустить, как обычный осколочный, и мостовики передавали его друг другу, скрывая истинного владельца.

    Вскоре на других лифтах начали прибывать остальные, и Навани внимательно следила за ними. Традиция ношения кресла была в какой-то степени символом равенства, но Навани решила, что сумеет понять характер монархов по их выбору. Быть человеком — значит пытаться отыскать в хаосе хоть какой-то смысл.

    Первым прибыл император Азира. Его портной проделал отличную работу, подгоняя величественный наряд по фигуре; утопая в пышном одеянии с подобающим головным убором, юноша с легкостью мог бы оказаться похожим на ребенка. Он нес богато изукрашенный трон, покрытый азирскими узорами, и все ближайшие советники помогали, придерживая ношу одной рукой.

    Большая делегация расселась, и в зал хлынули другие, включая троих представителей королевств, вассальных Азиру: правителя Эмула, княгини Йезира и посла из Ташикка. Все принесли кресла, которые были лишь слегка скромнее азирского трона.

    С ними ей придется пройти по канату. Каждая из трех монархий выказывала Верховному Акасиксу Азира ровно столько уважения, сколько требовалось, чтобы не поставить его в неудобное положение. Они были вассалами только номинально. И все же Навани следует сосредоточить дипломатические усилия на Акасиксе. Ташикк, Эмул и Йезир последуют за ним. Два государства были исторически близки к трону Азира, а третье — Эмул — не выстояло бы одно после того, как война с Тукаром и нападение Приносящих пустоту почти разбили княжество на части.

    Следующей прибыла делегация алети. Ренарин, который явно испытывал ужас оттого, что могло случиться с его братом, принес обычный стул. Ясна превзошла его, и впрямь прихватив табурет с мягким сиденьем: она и Далинар, случалось, до боли походили друг на друга. Навани отметила с раздражением, что Себариаля и Палоны с другими великими князьями нет. Ну, по крайней мере, они не приволокли сюда массажные столы.

    Примечательно, что Йалай Садеас проигнорировала требование самой принести собственное кресло. Охранник со шрамами на лице доставил для нее гладкий лакированный стул, выкрашенный в такой темно-бордовый цвет, что он мог бы быть и черным. Она посмотрела Навани в глаза, пока садилась, хладнокровная и уверенная. Амарам формально был великим князем, но он все еще находился в Тайлене, трудился вместе с солдатами, восстанавливая город. В любом случае Навани сомневалась, что Йалай позволила бы ему представлять княжество на этом собрании.

    Казалось, прошло так много времени с той поры, когда Йалай и Навани садились рядом за ужином и вполголоса обсуждали, как утвердить порядок в королевстве, которое завоевывали их мужья. Теперь Навани хотелось схватить эту женщину и встряхнуть: «Ну почему ты не можешь перестать быть такой мелочной хоть на минуту?»

    Что ж, как это уже происходило, другие великие князья выберут сторону: Холин или Садеас. Позволить Йалай участвовать в собрании было просчитанным риском. Если бы они ее не позвали, эта женщина нашла бы способ сорвать совещание. Но теперь она здесь — и, возможно, наконец-то поймет важность их труда.

    По крайней мере, королева Фэн и ее консорт выглядели искренне преданными коалиции. Они расположили свои стулья у стеклянного окна, спиной к бурям, как часто шутили тайленцы. Их деревянные стулья были с высокими спинками, синего цвета, обтянутые белой парусиной. Таравангиан — с безыскусным стулом без обивки — попросился присоединиться к ним. Старик настоял, что сам понесет свой стул, хотя Навани сделала исключение для него, мудрейшего Ашно и остальных с хрупким здоровьем.

    С королем уселись Адротагия и его связывающая потоки. Воительница не присоединилась к Четвертому мосту… и, что любопытно, Навани осознала, что по-прежнему считает эту женщину «его» связывающей потоки.

    Еще одним человеком, на которого стоило обратить внимание, был О-Нак, натананский посол. Он представлял мертвое королевство, от которого остался единственный город-государство на восточном побережье Рошара и еще несколько городов в качестве его протекторатов.

    На мгновение Навани показалось, что она не справится. Азирская империя со всеми интригами. Противоборство алетийских великих князей. Таравангиан, который каким-то образом стал королем Йа-Кеведа, второго по величине королевства Рошара. Королева Фэн и ее обязательства перед городскими гильдиями. Сияющие — к примеру, маленькая реши, которая прямо сейчас соревновалась с огромным рогоедом в том, кто больше съест.

    Все это требовало ее внимания. Ну почему Далинар отстранился от дел именно сейчас?..

    «Успокойся, — одернула себя Навани, делая глубокий вдох. — Порядок из хаоса. Найди здесь структуру и начинай строить на ее основе».

    Все естественным образом расположились по кругу, с монархами в переднем ряду и великими князьями, визирями, переводчицами и письмоводительницами у них за спиной. Навани встала и вышла в центр. Когда публика уже успокаивалась, наконец-то неспешной походкой вошли Себариаль с любовницей. И направились прямо к еде, похоже совершенно забыв про стулья.

    — Я, — заговорила Навани, когда в комнате опять сделалось тихо, — не знаю другого такого собрания за всю историю Рошара. Возможно, они были обычными во времена Сияющих рыцарей, но уж точно ничего подобного не происходило со времен Отступничества. Я говорю вам добро пожаловать и спасибо, наши благородные гости! Сегодня мы творим историю.

    — Чтобы это случилось, понадобилось всего-то Опустошение, — заметил Себариаль от стола с закусками. — Миру стоит гибнуть чаще. От этого все делаются куда любезнее обычного.

    Множество переводчиков принялись шептать на ухо своим патронам. Навани задалась вопросом, не слишком ли поздно швырнуть его с башни. Это было возможно — отвесная сторона Уритиру, обращенная к Изначалью, была вертикальной до самого основания. Можно было бы увидеть, как Себариаль шлепнется к подножию горы.

    — Мы, — резким тоном продолжила Навани, — собрались здесь, чтобы обсудить будущее Рошара. Нам необходимы единое видение и цель.

    Она окинула комнату взглядом, пока люди размышляли над сказанным. «Он заговорит первым», — подумала она, заметив, как верховный правитель Эмула ерзает на своем стуле. Его звали Вексил Мудрый, но люди часто обращались к князьям и верховным правителям макабаки по названию страны, как к алетийским великим князьям обращались по наименованию их династии.

    — Курс очевиден, не так ли? — сказал Эмул через переводчика, хотя Навани поняла его азирский. Он поклонился азирскому ребенку-императору, не вставая со стула, а затем продолжил: — Необходимо вырвать мою страну из рук предателей-паршунов; потом мы должны завоевать Тукар. Совершенно неразумно позволять этому безумцу, претендующему на роль бога, продолжать лишать славную Азирскую империю того, что ей принадлежит.

    «Вот тут начинаются сложности», — подумала Навани, наблюдая, как с полдюжины других участников собрания загалдели одновременно. Она подняла свободную руку:

    — Ваши величества, я изо всех сил постараюсь вести это собрание справедливо, но прошу вас не забывать о том, что я здесь одна. Потому полагаюсь на ваше содействие в облегчении дискуссии, но ваши попытки перекричать друг друга этому точно не помогут.

    Она кивнула азирскому Верховному, надеясь, что тот продолжит. Переводчица прошептала ее слова Верховному в левое ухо, а Нура, визирь, склонилась к правому и что-то тихо проговорила — несомненно, давала указания.

    «Они захотят посмотреть, чем все это обернется, — решила Навани. — Следующим выступит кто-то другой — захочет возразить эмули, чтобы самоутвердиться».

    — Трон признает верховного правителя Эмула, — наконец заявил юный император. — И, э-э, нам известны его желания. — Он помедлил и огляделся по сторонам. — Э-э, кто-то еще хочет что-то сказать?

    — Мой брат князь желает обратиться к вам, — вмешался высокий, утонченный представитель Ташикка, одетый в желто-золотой костюм с цветочным орнаментом, а не в традиционный балахон его народа. Письмоводительница шептала ему, пока даль-перо писало слова, с которыми князь Ташикка желал выступить перед собранием.

    «Он возразит Эмулу, — подумала Навани. — Укажет нам другое направление. Может, к Ири?»

    — Мы, народ Ташикка, — провозгласил посол, — более заинтересованы в открытии этих замечательных порталов. Алети пригласили нас сюда и сказали, что мы часть великой коалиции. Мы со всем почтением хотим спросить, как часто нам позволят пользоваться вратами и как будем договариваться о пошлинах.

    Тотчас же комната словно взорвалась от криков.

    — Наши врата, — заявил О-Нак, — расположенные на нашей исторической родине, используются без разрешения. И хотя мы благодарим алети за то, что обеспечили их безопасность…

    — Если начнется война, — вступила Фэн, — то момент для обсуждения пошлин неподходящий. Мы должны просто согласиться на свободную торговлю.

    — Которая поможет твоим торговцам, Фэн, — встрял Себариаль. — Как насчет того, чтобы попросить их о бесплатных военных поставках для нас?

    — Эмул… — начал эмулийский правитель.

    — Погодите, — перебила его княгиня Йезирская. — Разве нам не стоит побеспокоиться об Ири и Рире, которые, похоже, отлично спелись с врагами?

    — Прошу вас, — вмешалась Навани, прерывая споры. — Прошу! Давайте соблюдать порядок. Возможно, прежде чем решить, где сражаться, нам стоит обсудить, как лучше вооружиться против вражеской угрозы? — Она посмотрела на Таравангиана. — Ваше величество, вы можете рассказать нам больше о щитах, которые создают ученые Йа-Кеведа?

    — Да. Они… они крепкие.

    — Насколько крепкие? — подсказала Навани.

    — Очень крепкие. Э-э, да. Достаточно крепкие. — Он почесал в затылке и беспомощно посмотрел на нее. — Как… какими крепкими они вам нужны?

    Навани тяжело вздохнула. Сегодня у него был неудачный день. Ее мать была такой же: один день мыслила ясно, другой — едва соображала.

    — Полуосколки, — напомнила Навани, обращаясь к комнате, — дадут нам преимущество перед врагом. Мы отдали схемы азирским ученым; я рассчитываю на то, что мы объединим ресурсы и будем изучать процесс.

    — Можно ли так создать осколочный доспех? — уточнила королева Фэн.

    — Вероятно, — ответила Навани. — Но чем больше я изучаю то, что мы обнаружили в Уритиру, тем больше понимаю, что наше представление о фантастических технологиях древних было глубоко неверным. В лучшем случае это преувеличение, в худшем — фантазия.

    — Но осколки… — начала Фэн.

    — Проявления спренов, — объяснила Ясна, — не фабриалевая технология. Мы обнаружили самосветы, в которых древние Сияющие записали кое-что, покидая Уритиру, — так вот, эти камни плохо обработаны, пусть их и использовали тем способом, который мы еще не открыли. Все это время мы думали, что утратили великие технологические знания во время Опустошений, но похоже, мы развиты куда сильней, чем предки. Но вот процесс образования уз со спренами мы и правда потеряли.

    — Не потеряли, — уточнил император Азира. — Мы отказались от него.

    Он посмотрел на Далинара, который сидел с расслабленным видом. Не безвольным, но и не собранным — таким, который сообщал «не стоит притворяться, что я здесь главный, все мы знаем, что это не так». Далинар притягивал взгляды, даже когда пытался быть малозаметным. Нахмуренный лоб, мрачный взгляд голубых глаз и то, как он потирал подбородок, наводило на мысли о человеке, который размышляет, кого казнить первым.

    Кресла были расположены примерно по кругу, но большинство участников собрания постарались усесться лицом к Далинару, чей стул располагался, естественно, рядом со стулом Навани. Даже после всех его усилий они ему не доверяли.

    — Древние клятвы снова звучат, — заявил Далинар. — Мы опять стали Сияющими. На этот раз мы вас не оставим. Я даю слово.

    Визирь Нура прошептала на ухо Верховному Азира, и он кивнул, прежде чем заговорить.

    — Мы по-прежнему очень обеспокоены теми силами, которые вы пытаетесь освоить. Эти способности… откуда нам знать, что падшие Сияющие были неправы, отказавшись от них? Чего-то же они испугались и заперли эти порталы не без причины.

    — Ваше величество, теперь слишком поздно поворачивать назад, — ответил Далинар. — Узы связывают меня с самим Буреотцом. Мы должны либо использовать эти способности, либо сдаться под натиском вторжения.

    Верховный резко выпрямился, и его служители как будто… забеспокоились. Они принялись о чем-то шептаться.

    «Создай порядок из хаоса», — подстегнула себя Навани. Она взмахом руки указала на мостовиков и Крадунью:

    — Понимаю вашу обеспокоенность, но вы ведь читали наши донесения о клятвах, которым следуют Сияющие. Защита. Память о павших. Эти клятвы — доказательство, что наша цель праведна, а наши Сияющие достойны доверия. Ваше величество, силы в надежных руках.

    — Я думаю, — вмешалась Йалай, — хватит ходить вокруг да около и похлопывать друг друга по спине.

    Навани резко повернулась к ней. «Не смей срывать собрание, — подумала она, глядя в глаза противницы. — Даже не думай».

    — Мы здесь, — продолжила Йалай, — чтобы сосредоточить наше внимание на конкретных задачах. Мы должны обсудить, куда вторгнуться, чтобы занять лучшую позицию для длительной войны. Очевидно, есть только один ответ. Шиновар — это щедрый край. Их сады растут непрерывно; земля такая мягкая, что даже трава обленилась и разжирела. Мы должны захватить эту землю для снабжения наших армий.

    Остальные в комнате закивали, как будто эта линия беседы была вполне логичной. Одной точно нацеленной стрелой Йалай Садеас разрушила доверие и подтвердила то, о чем все шептались: алети строили коалицию, чтобы завоевать мир, а не просто его защитить.

    — Шинские горы представляют собой историческую проблему, — напомнил посол Ташикка. — Атаковать через них практически невозможно.

    — У нас теперь есть Клятвенные врата, — заявила Фэн. — Не то чтобы мне хотелось возвращаться к этому вопросу, но кто-нибудь проверял, можно ли открыть шинские? Шиновар в качестве опорного пункта, который трудно завоевать обычными способами, мог бы укрепить нашу позицию.

    Навани тихонько выругалась в адрес Йалай. Это лишь усилит тревоги азирцев о том, что врата опасны. Она попыталась снова взять под контроль дискуссию, но та ускользала.

    — Мы должны знать, на что способны Клятвенные врата! — настаивал Ташикк. — Может быть, алети не рассказали нам всего, что узнали о них?

    — А как насчет вашего народа? — не остался в долгу Аладар. — Вы известные торговцы сведениями. Вы могли бы поделиться с нами своими секретами?

    — Все сведения, собранные Ташикком, доступны кому угодно.

    — За огромную цену.

    — Нам нужно…

    — Но вот Эмул…

    — Все превращается в бардак, — жестко заявила Фэн. — Мне это очевидно уже сейчас. Мы должны торговать свободно, а жадность алети может все погубить.

    — Жадность алети?! — возмутилась Йалай. — Вы нарочно проверяете нашу выдержку? Ибо я могу вас заверить, кучка торговцев и банкиров не в силах запугать Далинара Холина.

    — Пожалуйста, — взмолилась Навани, но ее голос утонул в нарастающем шуме. — Тише.

    Никто и не заметил. Навани выдохнула и очистила разум.

    Порядок из хаоса. Как же ей навести порядок в хаосе? Она перестала беспокоиться и попыталась прислушаться ко всем. Она изучила стулья, которые они принесли, тон их голосов. Их страхи, спрятанные за тем, чего они требовали или просили.

    Постепенно кое-что начало вырисовываться. Прямо сейчас эта комната была полна строительных материалов. Кусочков фабриаля. Каждый монарх, каждое королевство — один кусочек. Далинар их собрал, но не сложил в нечто целое.

    Навани подошла к азирскому Верховному и поклонилась ему. Все потрясенно затихли.

    — Ваше величество, — обратилась она к правителю, выпрямляясь. — В чем, по-вашему, величайшая сила азирского народа?

    Он покосился на советников, когда ее слова перевели, но те не дали ответа. Похоже, им было любопытно, что он скажет сам.

    — В наших законах, — подумав, сказал юноша.

    — Ваша знаменитая бюрократия, — уточнила Навани. — Ваши клерки и письмоводительницы — и в продолжение этого осведомительные центры Ташикка, хранители времени и бурестражи Йезира, азирские легионы. Вы — величайшие организаторы Рошара. Я уже давно завидую вашему рациональному отношению к миру.

    — Светлость Холин, возможно, поэтому ваше эссе так хорошо приняли, — ответил на это император совершенно искренне.

    — В свете ваших умений, я задаю себе вопрос. Станет ли кто-то в этом зале возражать, если вашим письмоводительницам будет поручено особое задание? Нам нужны процедуры. Кодекс, регулирующий взаимодействие королевств и то, каким образом мы будем делить ресурсы. Согласится ли Азир составить его?

    Визирей это явно потрясло, и они начали шушукаться друг с другом приглушенно и взволнованно. Восторг на их лицах служил достаточным доказательством того, что да, они согласятся.

    — Постойте-ка, — встряла Фэн. — Вы говорите о законах? Которым мы все будем следовать?

    О-Нак нетерпеливо кивнул, соглашаясь с вопросом.

    — Это будет нечто большее и одновременно меньшее, чем законы, — объяснила Навани. — Нам нужен кодекс, чтобы упорядочить наше взаимодействие, — что и доказывает сегодняшняя встреча. Нам нужны процедуры, согласно которым будут проходить такие собрания, где каждый сможет выступить в свой черед. Мы должны придумать, как будем делиться сведениями.

    — Не знаю, согласится ли Тайлена на такое…

    — Королева Фэн, давайте сперва посмотрим, каким будет содержание этого кодекса, — предложила Навани, подойдя к ней. — В конце концов, нам действительно нужно будет урегулировать торговлю посредством Клятвенных врат. Интересно, кто из нас имеет непревзойденный опыт в судоходстве, караванах и торговле как таковой?..

    — Вы поручаете это нам?! — Фэн опешила.

    — Это кажется логичным.

    Себариаль подавился закуской и тихонько закашлялся; Палона стукнула его по спине. Он хотел эту сферу себе. «Это научит тебя не опаздывать на мои собрания и держать остроты при себе», — злорадно подумала Навани.

    Она посмотрела на Далинара, который выглядел обеспокоенным. Что ж, в последнее время он был таким постоянно.

    — Я не отдаю вам Клятвенные врата, — объяснила Навани, обращаясь к Фэн. — Но кто-то должен руководить торговлей и поставками. Тайленские купцы в этих вопросах чувствуют себя как рыба в воде — надо лишь достичь справедливого соглашения.

    — Хм… — протянула Фэн, откидываясь на спинку стула. Она посмотрела на своего консорта, который пожал плечами.

    — А как же алети? — поинтересовалась миниатюрная княгиня Йезира. — Чем будете заниматься вы?

    — Ну, мы на самом деле преуспеваем лишь в одном, — сказала Навани и взглянула на представителя Эмула. — Вы примете помощь от наших генералов и армий, чтобы обеспечить безопасность того, что осталось от вашего королевства?

    — Клянусь всеми святыми Кадасиксами! — воскликнул тот. — Да, конечно! Пожалуйста, помогите нам.

    — У меня есть несколько письмоводительниц, которые хорошо разбираются в фортификации, — предложил Аладар, сидящий позади Далинара и Ясны. — Они могут исследовать вашу оставшуюся территорию и дать советы по ее защите.

    — И возврату того, что мы потеряли? — уточнил Эмул.

    Йалай открыла рот, чтобы изречь очередную похвальбу военной доблести алети.

    Ясна перебила ее, решительно заявив:

    — Я предлагаю сперва укрепить наши позиции. Тукар, Ири, Шиновар… все они выглядят заманчиво для атаки, но какой от этого будет толк, если мы замахнемся на недостижимое? Надо сосредоточиться на защите земель, какие пока еще под нашим контролем.

    — Да, — подтвердил Далинар. — Мы должны задаваться не вопросом «где нанести следующий удар?», но «где в следующий раз ударит противник?».

    — Приносящие пустоту заняли три позиции, — отметил великий князь Аладар. — Ири, Марат… и Алеткар.

    — Но вы послали экспедицию, — вспомнила Фэн. — Которая должна была вернуть Алеткар.

    Навани затаила дыхание и посмотрела на Далинара. Он медленно кивнул.

    — Алеткар пал, — призналась Навани. — Экспедиция потерпела неудачу. Наша родина захвачена врагом.

    Навани ожидала, что это вызовет новый взрыв разговоров, но в зале воцарилось потрясенное молчание.

    Ясна продолжила за нее:

    — Последние из наших армий отступили в Гердаз или Йа-Кевед, измученные и сбитые с толку летающими противниками или внезапными нападениями паршунских ударных отрядов. Держится только южная граница, у моря. Холинар полностью захвачен; Клятвенные врата потеряны. Мы заперли их с нашей стороны, чтобы никто не смог попасть в Уритиру.

    — Мне жаль, — пробормотала Фэн.

    — Моя дочь права, — сказала Навани, пытаясь излучать уверенность, признавая, что они стали нацией беженцев. — Мы должны в первую очередь приложить усилия к тому, чтобы ни одно другое государство не пало.

    — Моя родина… — начал правитель Эмула.

    — Нет, — перебила его Нура по-алетийски, с сильным акцентом. — Извини, но нет. Вексил, если бы Приносящим пустоту был нужен последний клочок твоей земли, они бы его забрали. Алети помогут тебе обезопасить то, что осталось, и это щедро с их стороны. Враги прошли мимо вас, чтобы собраться в Марате и захватить то, что необходимо с военной точки зрения. Их взгляды обращены на что-то другое.

    — Ой-ой! — воскликнул Таравангиан. — Неужели они… направляются ко мне?

    — Это и впрямь кажется разумным предположением, — согласился О-Нак. — После веденской гражданской войны страна в руинах, а граница между Алеткаром и Йа-Кеведом дырявая.

    — Возможно, — вмешался Далинар. — Я сражался на той границе. Это не такое простое поле боя, как кажется.

    — Мы должны защитить Йа-Кевед, — волновался Таравангиан. — Когда король передал мне трон, я пообещал, что буду заботиться о его народе. Если Приносящие пустоту нападут на нас…

    Беспокойство в его голосе дало Навани шанс. Она вернулась в центр зала:

    — Мы же не позволим этому случиться, верно?

    — Таравангиан, я могу послать войска на помощь, — предложил Далинар. — Но армию одной страны можно истолковать как силы вторжения, а я не намерен угрожать союзникам и не хочу производить такое впечатление. Можем ли мы скрепить союз демонстрацией солидарности? Кто-нибудь еще отправит армию?

    Император Азира устремил на Далинара внимательный взгляд. За спиной императора визири и отпрыски безмолвно разговаривали, передавая друг другу записки. Когда они завершили, визирь Нура наклонилась и что-то прошептала юноше на ухо. Тот кивнул.

    — Мы отправим в Йа-Кевед пять батальонов, — заявил он. — Заодно проверим, насколько Клятвенные врата увеличивают мобильность. Король Таравангиан, Азир поможет вам.

    Навани издала долгий вздох облегчения.

    Она объявила перерыв, чтобы участники собрания могли перекусить; впрочем, большинство из них наверняка примутся разрабатывать стратегию или передавать информацию отсутствующим. Свиты великих князей погрузились в суетливое движение, разбившись на отдельные группы, чтобы обсудить происходящее.

    Навани опустилась на свой стул рядом с Далинаром.

    — Ты много чего им пообещала, — заметил он. — Отдаешь Фэн контроль над торговлей и поставками?

    — Управление и контроль — это разные вещи, — напомнила Навани. — Так или иначе, ты же не думал, что эта коалиция будет работать, если мы ни от чего не откажемся?

    — Нет. Конечно нет. — Он смотрел перед собой с таким обеспокоенным видом, что ее пробрал озноб. «Далинар, что же ты вспомнил? И что Ночехранительница сделала с тобой?»

    Им был нужен Черный Шип. Ей был нужен Черный Шип! Его сила могла бы унять тошнотворную тревогу внутри ее, его воля — выковать эту коалицию. Она взяла его руки в свои, но он напрягся, а потом поднялся. Далинар так делал, когда чувствовал, что слишком расслабился. Он как будто искал опасность, чтобы взглянуть ей в лицо.

    Навани встала рядом с ним.

    — Надо вытащить тебя из башни, — решила она. — Ты должен развеяться. Побывать там, где еще не был.

    — Это, — хрипло проговорил Далинар, — было бы неплохо.

    — Таравангиан предлагал устроить твой личный визит в Веденар. Если мы собираемся послать холинские войска туда, будет разумно, чтобы ты сперва оценил ситуацию.

    — Согласен.

    Азирцы позвали ее и попросили разъяснить, в каком направлении она хотела бы развивать устав коалиции. Навани отошла от Далинара, но не перестала беспокоиться за него. Придется ей сегодня сжечь охранный глиф. С десяток, за Элокара и остальных. Только вот… отчасти проблема заключалась в том, что Далинар твердил, будто никто не смотрит, как горят молитвы, посылая извилистые струйки дыма в Чертоги Спокойствия. А она в это верит? Правда верит?

    Сегодня Навани сделала огромный шаг к объединению Рошара. Но почему-то она чувствовала себя как никогда беспомощной.
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    Каладин вспомнил, как держал умирающую женщину за руку.

    Это случилось во времена его рабства. Он вспомнил, как присел на корточки в темноте и густой лесной подлесок царапал кожу, а ночь вокруг него была слишком тихой. Животные сбежали; они знали, что что-то не так.

    Другие рабы не шептались, не шевелились и не кашляли в своих укрытиях. Он хорошо их обучил.

    «Нам надо идти. Надо двигаться».

    Он потянул Нальму за руку. Он обещал помочь пожилой женщине найти мужа, который был продан другой семье. Это было незаконно, но часто сходило с рук, если у рабов были нужные клейма, в особенности если эти рабы были родом из других краев.

    Нальма упиралась, и Каладин не понимал, в чем дело. В подлеске пока было безопасно. Но он представлял собой слишком очевидное укрытие. Светлорды ходили за ними кругами вот уже много дней, подбираясь все ближе. Если рабы останутся здесь, их поймают.

    Он снова подергал, и Нальма передала сигнал следующему рабу, и так до конца очереди. Потом прижималась к его руке, пока он вел их — так тихо, как только мог, — к тому месту, где, как помнил Кэл, начиналась звериная тропа.

    Уйти.

    Обрести свободу. Снова найди честь.

    Ну должна же она хоть где-то остаться.

    От щелчка капкана Каладин вздрогнул всем телом. Спустя годы он все еще не понимал, почему не угодил в него сам.

    Зато угодила Нальма. Она вырвала руку из его хватки и закричала.

    В ночи раздался стон охотничьих рогов. Свет вырвался из-под щитов, прикрывавших фонари, и среди деревьев появились люди в униформе. Другие рабы бросились бежать, вырвались из подлеска, словно дичь, которую спугнули. Ногу Нальмы цепко держала жуткая стальная ловушка — штуковина с пружинными челюстями, которую даже не использовали для охоты, чтобы не испортить трофей. Обломок большой берцовой кости пробил кожу.

    — Ох, Буреотец, — прошептал Каладин. Вокруг них закопошились спрены боли. — Буреотец! — Он попытался остановить кровотечение, но сквозь пальцы так и хлестало. — Буреотец, нет. Буреотец!

    — Каладин, — проговорила она сквозь стиснутые зубы. — Каладин, беги…

    Стрелы настигли нескольких бегущих рабов. Еще двое угодили в капканы. Вдалеке кто-то крикнул:

    — Стойте! Вы же губите мою собственность.

    — Так надо, светлорд, — ответил более сильный голос. — Если вы не хотите поощрять такое поведение.

    Так много крови. Каладин безуспешно соорудил повязку, пока Нальма пыталась его оттолкнуть, заставить бежать. Он вместо этого взял ее за руку и сидел рядом, плача, пока женщина умирала.

    Светлорды нашли его стоящим на коленях, когда перебили остальных. Вопреки здравому смыслу Каладина пощадили. Говорили, это потому, что он не пытался сбежать, как другие, но на самом деле им нужен был кто-то в качестве предупреждения другим рабам.

    Независимо от причины, Каладин выжил.

    С ним всегда так получалось.

     

    Здесь, в Шейдсмаре, не было подлеска, но в Каладине проснулись старые инстинкты, пока он крался к маяку. Он предложил провести разведку, поскольку не доверял этой темной земле. Все согласились. С помощью плетений он мог легко сбежать в случае необходимости — и ни Адолин, ни Азур не имели опыта в разведке. Каладин не стал упоминать, что его собственный опыт большей частью связан с побегами из рабства.

    Он сосредоточился на том, чтобы держаться поближе к земле, пытаясь использовать трещины в черном камне, чтобы скрыть свое приближение. К счастью, по стеклянистой земле было нетрудно ступать тихо.

    Маяк представлял собой большую каменную башню. На ее вершине горел огромный костер и давал ярко-оранжевое свечение. Откуда у них топливо для этой штуки?

    Каладин приблизился, случайно испугав ораву спренов жизни, которые прыснули во все стороны от каких-то кристаллических растений, а потом опять спустились к ним. Каладин застыл, но со стороны маяка не раздалось никаких звуков.

    Подобравшись чуть ближе, он присел, чтобы немного понаблюдать, не появится ли что-нибудь подозрительное. Каладину очень не хватало способности Сил становиться невидимой, которой спрен обладала в Физической сфере; она могла бы сообщить остальным, что он увидел, или даже забраться в здание самой, будучи незаметной для всех, кроме «правильных» глаз.

    Вскоре из океанских бусин недалеко от него что-то выползло на полусогнутых лапках: круглое существо, похожее на лурга, с жирным пупырчатым телом, размером примерно с младенца. Оно вприпрыжку приблизилось к Каладину, а потом разинуло пасть так, что полголовы откинулось назад. Из пасти вырвался длинный язык и заколыхался в воздухе.

    «Клянусь бурей, это спрен нетерпеливого ожидания?» В физическом мире они выглядели словно знамена, но на самом деле… на самом деле это были языки?! Какие еще простые и надежные части его жизни окажутся полной ложью?

    К первому спрену присоединились двое; устроились рядом и выпустили длинные колышущиеся языки. Он пнул их:

    — А ну пошли отсюда.

    Но обманчиво твердые существа не двинулись с места, и Каладин попытался успокоиться, надеясь, что это их отвадит. В конце концов он просто продолжил идти вперед в сопровождении троих докучливых спутников. Это серьезно подорвало скрытность его приближения к маяку, и оттого Каладин еще сильнее занервничал — что, в свою очередь, заставило спренов нетерпеливого ожидания с еще большим упорством следовать за ним.

    Ему удалось добраться до стены башни, где жар огромного костра должен был обжигать. Но Каладин едва его чувствовал. Что интересно, огонь вынудил его тень исправиться — теперь она простиралась позади него, а не указывала на солнце.

    Каладин перевел дух, а потом заглянул внутрь через окно с открытыми ставнями на первом этаже.

    Там он увидел пожилого шинца с кожей, изборожденной морщинами и складками, и совершенно лысой головой. Незнакомец сидел в кресле и читал при свете сфер. Человек? Каладин не знал, хороший это знак или нет. Старик начал переворачивать страницу, а потом застыл и поднял глаза.

    Каладин с колотящимся сердцем нырнул под окно. Дурацкие спрены продолжали толпиться неподалеку, но их языки из окна, наверное, не было видно…

    — Эй? — окликнул изнутри голос с акцентом. — Кто там? Покажись!

    Мостовик вздохнул и поднялся. Да уж, не очень-то у него получилась эта тайная разведка.

     

    Шаллан вместе с остальными ждала в тени скалы, которая напоминала обсидиановый гриб размером с дерево; кажется, во время предыдущих кратких визитов в Шейдсмар она уже что-то такое видела. Узор сказал, что оно живое, но «очень, очень медленное».

    Какое-то время компания в молчании ждала, пока Каладин закончит разведку. Шаллан тревожила мысль о том, что мостовик отправился туда один, но она в таких вещах не разбиралась, в отличие от Вуали. Но Вуаль… все еще страдала из-за того, что случилось в Холинаре. Опасно. Где же теперь Шаллан прятаться? За спиной Сияющей?

    «Найди равновесие, — советовал Шут. — Прими боль, но не принимай того, что ты ее заслуживаешь…»

    Она вздохнула, потом достала альбом и начала рисовать спренов, которых успела увидеть.

    — Итак, — донесся до Шаллан голос Сил. Спрен сидела на валуне неподалеку и болтала ногами, — я всегда хотела об этом спросить. Мир кажется тебе странным или нормальным?

    — Странным, — ответил Узор. — Мм… Как и остальным.

    — Мне кажется, в строгом смысле слова ни у тебя, ни у меня нет глаз, — продолжила Сил, откидываясь назад и устремляя взгляд на стеклянную «крону» их убежища, дерева-гриба. — Мы оба — воплощенные частицы силы. Мы, спрены чести, подражаем самому Чести. Вы же, криптики, подражаете… какой-то ерунде?

    — Фундаментальной математике, которая лежит в основе природных явлений. Мм… Истинам, которые объясняют ткань мироздания.

    — Ну да. Ерунде.

    Шаллан опустила карандаш и с неудовольствием взглянула на эскиз. Она хотела нарисовать спрена страха, но получились какие-то детские каракули.

    Вуаль просачивалась.

    «Шаллан, это всегда была ты. Надо лишь признать это. И допустить».

    — Шут, я пытаюсь, — прошептала она.

    — С тобой все в порядке? — Адолин присел рядом с ней на корточки и принялся разминать ей спину. Вот буря, а это приятно. Они за последние два дня чересчур много шли.

    Он заглянул в ее альбом:

    — Опять этот… как ты его называла… абстракционизм?

    Шаллан захлопнула альбом:

    — Куда подевался наш мостовик? — Она бросила взгляд через плечо, и Адолин прервался. — Не останавливайся, или я тебя прикончу.

    Он усмехнулся и продолжил разминать ей плечи.

    — С ним все будет в порядке.

    — Вчера ты беспокоился из-за него.

    — Это все усталость от боя, но цель поможет с нею справиться. Надо наблюдать за ним, когда он сидит без дела, а не когда у него есть определенная миссия.

    — Как скажешь. — Она кивком указала на Азур, которая застыла на берегу, глядя через океан бусин. — А с ней что?

    — Униформа хорошо пошита, — одобрил Адолин, — но синий с ее цветом кожи не сочетается. Ей нужен оттенок светлее. Нагрудник слишком большой, как будто она пытается что-то доказать. А вот плащ мне нравится. Я всегда искал повод надеть такой же. Отцу он идет, а мне как-то не очень.

    — Я не просила дать оценку ее гардероба.

    — Одежда многое говорит о людях.

    — Да? Что случилось с костюмом, который ты получил в Холинаре?

    Молодой человек посмотрел вниз и прервал массаж на непростительные три секунды, отчего она на него зарычала.

    — Он мне больше не подходил, — заявил Адолин, вновь принимаясь за дело. — Но ты и впрямь затронула важную проблему. Да, нам нужно отыскать еду и питье. Однако, если мне придется носить одну и ту же форму все путешествие, тебе не придется меня убивать. Я совершу самоубийство.

    Девушка уже почти забыла, что голодна. Как странно. Она вздохнула, закрыла глаза и попыталась не растаять слишком сильно от его прикосновений.

    — Шаллан, как ты думаешь, что это? — спросил Адолин спустя короткое время.

    Она проследила за его кивком и увидела летящего в их сторону странного маленького спрена. Он был желтовато-белый и коричневый, с крыльями и хвостом из каких-то длинных прядей. В передней части его тела парил куб.

    — Похоже на спренов славы, которых мы видели раньше, — заметила она. — Только цвет неправильный. А форма головы…

    — Искаженная! — воскликнула Сил. — Это спрен Вражды!

     

    Когда Каладин вошел в маяк, инстинкты заставили его проверить по обе стороны двери, не притаился ли там кто-то в засаде. Комната выглядела пустой, не считая мебели, шинца и каких-то странных картин на стенах. Пахло благовониями и пряностями.

    Шинец захлопнул книгу:

    — А ты рисковый парень, да? Что ж, давай начнем! Времени у нас мало. — Мужчина встал и оказался довольно низеньким. Рукава его странной одежды пузырились, а штаны были очень узкими. Он подошел к двери на противоположной стене комнаты.

    — Я должен привести своих спутников, — сообщил Каладин.

    — Ах, но ведь самые лучшие результаты всегда получаются в начале Великой бури! — Шинец посмотрел на маленькое устройство, которое достал из кармана. — Осталось всего лишь две минуты.

    Великая буря? Азур убеждала, им не надо тревожиться по этому поводу в Шейдсмаре.

    — Погодите, — попробовал объяснить Каладин, следуя за коротышкой, который направился в комнату, пристроенную у основания маяка. Здесь были большие окна, а в центре стоял маленький стол. На нем было что-то неровное, прикрытое черной тканью.

    Каладин ощутил… любопытство. Это было хорошо, после тьмы всех этих дней. Он вошел, опять проверив обе стороны. На одной стене висела картина с изображением людей, которые преклонили колени перед ярким белым зеркалом. На другой — городской пейзаж в сумерках, с низенькими домами, жмущимися друг к другу возле огромной стены, за которой разгоралось зарево.

    — Итак, начнем! — провозгласил шинец. — Ты пришел, чтобы стать свидетелем необычайного, и я его обеспечу. Цена — всего-то две марки буресвета. Ты будешь сообразно вознагражден — и в мечтах, и в блеске!

    — Я действительно должен позвать своих друзей… — начал Каладин.

    Шинец сдернул со стола тряпку, и под ней оказался большой хрустальный шар. Он буквально залил комнату ослепительным сиянием. Каладин моргнул. Это что, буресвет?

    — Торгуешься? — спросил странный коротышка. — Что для тебя деньги? Потенциал? Если ты их никогда не потратишь, то ничего и не получишь. А свидетельство того, что грядет, воздаст тебе с лихвой за потраченные средства!

    — Я… — Каладин рукой прикрыл глаза от света. — Клянусь бурей! Я понятия не имею, о чем ты говоришь.

    Шинец, чье лицо было подсвечено снизу от шара, нахмурился.

    — Ты ведь пришел сюда за предсказанием, верно? К оракулу Рии? Ты хочешь, чтобы я увидел нехоженые тропы — во время Великой бури, когда миры сливаются друг с другом.

    — Предсказанием? Ты имеешь в виду предсказание будущего? — Каладин почувствовал горький привкус во рту. — Будущее запретно!

    Старик-шинец склонил голову:

    — Но… разве ты не за этим пришел ко мне?

    — Клянусь бурей, нет. Я ищу транспорт. Мы слышали, что сюда заходят корабли.

    Старик потер переносицу и вздохнул:

    — Транспорт? Что ж ты сразу не сказал? А я-то думал, речь получается хорошая… Ну ладно. Корабль? Позволь мне свериться с календарями. Думаю, скоро должны привезти припасы…

    Он быстро прошел мимо Каладина, бормоча себе под нос.

    Снаружи небо зарябило от света. Облака начали переливаться странным нереальным сиянием. Каладин разинул рот, а потом снова взглянул на коротышку, который вытащил журнал из бокового стола.

    — Это… — уточнил Каладин. — Это вот так выглядит Великая буря отсюда?

    — Хм? А, ты новенький? Как же ты угодил в Шейдсмар, но не видел, как проходит буря? Ты пришел прямо из Перпендикулярности? — Старик нахмурился. — Теперь мало кто приходит тем путем.

    Свет… Яркая сфера на столе — крупная, как человеческая голова, и излучающая молочно-белое свечение — изменила цвета в унисон перламутровой ряби наверху. Внутри не было самосвета. И свет казался иным. Он приковывал взгляд.

    — Так-так, — пробормотал шинец, когда Каладин шагнул вперед. — Не трогай! Это только для должным образом обученных пред…

    Каладин положил руку на сферу.

    И буря унесла его.

     

    Шаллан со спутниками бросились в укрытие, но опоздали. Странный спрен залетел следом, прямиком под их «гриб».

    Облака в небесах начали переливаться яркими цветами.

    Испорченный спрен славы ткнулся в ладонь Шаллан.

    Вражда подозревает, что вы выжили, — произнес голос в ее разуме. Это был голос Несотворенной из зеркала. Сья-анат. — Он предполагает, что с Клятвенными вратами случилось что-то странное из-за нашего влияния, а нам впервые удалось просветить таких мощных спренов. Эта странность вполне правдоподобна. Я солгала и сказала, что думаю, будто вас забросило очень далеко от точки перехода. У него есть приспешники в этой реальности, и им приказано вас выследить. Будьте осторожны. К счастью, он не знает, что ты светоплетельщица, — он по какой-то причине считает, что ты инозватель. Я сделаю, что смогу, но не уверен, что он и дальше будет мне доверять.

    Спрен упорхнул прочь.

    — Постой! — крикнула Шаллан. — Постой, у меня есть вопросы!

    Сил попыталась схватить спрена, но он увернулся и вскоре был уже над океаном.

     

    Каладин оседлал бурю.

    Он уже это делал во сне. И даже говорил с Буреотцом.

    Теперь все было иначе. Он летел вместе с мерцающим, пульсирующим всплеском разноцветья. Мимо него с невероятной быстротой струились облака, вспыхивая теми же самыми цветами. Пульсируя, словно в такт.

    Он не чувствовал Буреотца. Не видел пейзажа внизу. Просто мерцающие цвета и облака, которые растворялись, превращаясь… в свет.

    Потом Каладин увидел человека. Далинара Холина, который стоял на коленях в каком-то темном месте, окруженный девятью тенями. И вокруг него вспыхивали красные глаза.

    Защитник врага приближался. В тот момент Каладин понял — это ощущение переполнило его, — что князь в ужасной, ужасной опасности. Без посторонней помощи Черный Шип обречен.

    — Где?! — заорал Каладин свету, когда тот начал меркнуть. — Когда?! Как мне с ним связаться?!

    Цвета поблекли.

    — Прошу!!!

    Он увидел вспышку — и смутно знакомый город. Высокий, выстроенный вдоль скал, с необычным расположением зданий в центре. Со стеной и океаном по другую сторону.

    Каладин упал на колени в комнате предсказателя. Шинец сбил его руку со светящейся сферы.

    — …сказателей вроде меня. Ты ее испортишь или… — Он осекся, схватил Каладина за голову и развернул к себе. — Ты что-то увидел?!

    Каладин слабо кивнул.

    — Как? Невозможно. Разве что… в тебе есть Инвеститура. Насколько ты возвысился? — Он прищурился, рассматривая Каладина. — Нет. Дело в другом. Милосердный Доми… Связыватель потоков? Все началось заново?

    Каладин с трудом поднялся. Взглянул на сферу, которую смотритель маяка опять накрыл черной тряпкой, а потом прижал руку ко лбу, ощущая, как внутри пробуждается пульсирующая боль. Что это было? Его сердце все еще беспокойно колотилось.

    — Я… я должен вернуться к друзьям, — пробормотал он.

     

    Каладин сидел в главной комнате маяка в кресле смотрителя-шинца. Шаллан и Адолин вели переговоры с Риино по другую сторону комнаты, Узор нависал над плечом Шаллан и заставлял предсказателя нервничать. У смотрителя были продукты и товары для продажи, хотя это стоило бы им заряженных сфер. По-видимому, буресвет был единственной ценностью, которая имела значение на этой стороне.

    — Шарлатаны, подобные ему, не редкость там, откуда я родом, — заметила Азур, сидевшая на полу, спиной к стене, рядом с Каладином. — Люди, которые утверждают, что способны видеть будущее, и живут за счет чужих надежд. Ваше общество правильно поступило, запретив это. Спрены действуют схожим образом, поэтому такие, как он, вынуждены жить в глуши, надеясь, что люди в отчаянии придут к нему. Вероятно, он что-то зарабатывает с каждого корабля, который проходит мимо.

    — Азур, я кое-что увидел. — Каладин все еще дрожал. — И это было реально.

    Его руки и ноги обессилели, как будто он долго таскал тяжести.

    — Может быть, — согласилась она. — Эти типы используют пыль и порошки, которые дарят эйфорию, заставляя думать, будто ты что-то видел. Даже боги моей земли видят только проблески духовного мира — и за всю свою жизнь я встречала лишь одного человека, который, как я считаю, действительно понимал тот мир. И человек, возможно, на самом деле бог. Я точно не знаю.

    — Шут, — понял Каладин. — Тот, кто принес металл, позволивший тебе защитить духозаклинатель.

    Она кивнула.

    Но Каладин действительно видел Далинара…

    Подошел Адолин и вручил Каладину плоский металлический цилиндр. Затем с помощью какой-то штуковины, которую предоставил шинец, взломал верхнюю часть. Внутри был рыбный паек. Каладин потыкал кусочки пальцем, потом изучил посудину.

    — Консервы, — объяснила Азур. — Очень удобно.

    Желудок Каладина заурчал, так что он набросился на еду, орудуя ложкой, которую дал Адолин. Рыба была соленая, но вкусная — куда лучше духозаклятой еды. Шаллан присоединилась к ним в сопровождении Узора, а смотритель маяка побежал за припасами, которые они выторговали. Мостовик бросил взгляд на дверной проем, где застыла спрен-клинок Адолина, молчаливая точно статуя.

    За окном Каладин увидел Сил: она стояла на берегу и смотрела на бисерное море. «Здесь ее волосы не колышутся», — подумал он. В физическом мире они часто развевались, словно на невидимом ветру. Здесь же были неотличимы от человеческих волос.

    По какой-то причине она не захотела войти в маяк. С чего вдруг?

    — Смотритель уверен, корабль может прибыть в любой момент, — сказал Адолин. — Мы должны купить право проезда на борту.

    — Мм… — протянул Узор. — Корабль направляется в Селебрант. Город на острове.

    — На острове?

    — С нашей стороны это озеро, — объяснил Адолин. — Точнее, море Копий на юго-востоке Алеткара. Недалеко от… руин Раталаса. — Он поджал губы и отвернулся.

    — Что? — спросил Каладин.

    — В Раталасе убили мою мать. Повстанцы подослали к ней убийцу. Ее смерть привела отца в ярость. А потом он так отчаялся, что мы едва его не потеряли. — Адолин покачал головой, и Шаллан прильнула к его плечу. — Об этом… неприятно думать. Садеас в отместку сжег город до основания. У моего отца делается такое странное, отрешенное лицо, когда кто-то упоминает Раталас. Мне кажется, он винит себя за то, что не остановил Садеаса, пусть в тот момент и обезумел от скорби, был ранен и утратил способность мыслить здраво после покушения на собственную жизнь.

    — Итак, на этой стороне есть город спренов, — уточнила Азур. — Но направление неверное. Нам надо на запад — к Пикам Рогоедов, — а не на юг.

    — Мм… — снова вмешался Узор. — Селебрант — важный город. Там мы сможем отыскать корабли, идущие куда угодно. А смотритель маяка не знает, когда здесь появится корабль, следующий нужным курсом.

    Каладин отложил свою рыбу, а затем махнул Шаллан:

    — Можно мне бумагу?

    Она позволила ему взять лист из альбома. Принц неумелой рукой нарисовал здания, которые успел разглядеть в тот миг, когда… увидел то, что увидел. «Я видел эту картину раньше. С высоты».

    — Это город Тайлен, — узнала Шаллан. — Верно?

    «Правильно», — подумал Каладин. Он посетил Тайлен только один раз, когда открывал городские врата.

    — Мне явилось это в видении, которое я пересказал вам. — Он взглянул на скептически настроенную Азур.

    Каладин все еще мог чувствовать свои эмоции от видения, зудящее беспокойство. Уверенность в том, что Далинар в серьезной опасности. Девять теней. Защитник, который возглавит вражеские силы…

    — Клятвенные врата в Тайлене открыты и работают, — напомнил Каладин. — Мы с Шаллан об этом позаботились. И поскольку врата в Холинаре перенесли нас в Шейдсмар, теоретически другие — не затронутые Несотворенной — могут вернуть обратно.

    — Это если я разберусь, как они работают на этой стороне, — заметила Шаллан. — Довольно пугающее предположение.

    — Мы должны попытаться достичь Перпендикулярности в Пиках, — возразила Азур. — Вот единственный верный путь назад.

    — Смотритель маяка считает, что там происходит нечто странное, — сообщила Шаллан. — Корабли с той стороны не прибывают.

    Каладин коснулся своего рисунка. Ему надо было во что бы то ни стало попасть в Тайлен. Неважно, каким образом. Тьма внутри его, похоже, отступала.

    У него появилась цель. Смысл. Что-то, на чем можно сосредоточиться, помимо людей, которых он потерял в Холинаре.

    Защитить Далинара.

    Каладин вернулся к поеданию рыбы. Они дождутся корабль.

    В течение несколько часов облака неуклонно блекли, пока опять не сделались просто белыми. По другую сторону Великая буря завершила свое прохождение.

    В конце концов Каладин увидел что-то на горизонте, за камнями и Сил, сидящей на них. Да, это был корабль. Только… у него не было паруса. А в Шейдсмаре вообще дует ветер? Кажется, нет.

    Корабль с грохотом продвигался по океану бусин, приближаясь к маяку. У судна не было ни парусов, ни мачт, ни весел. Взамен его тянула — с помощью сложной оснастки, прикрепленной к носовой части, — группа невероятных спренов. Длинные и змеистые, они имели треугольные головы и парили, трепеща многочисленными крыльями.

    Вот буря… они тянули корабли, словно чуллы. Летающие, величественные чуллы с волнистыми телами. Он никогда не видел ничего подобного.

    Адолин крякнул с того места, где стоял у окна.

    — Ну, по крайней мере, мы будем путешествовать с шиком.
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     Предания советуют покинуть город, если спрены в нем начнут странно себя вести. Любопытно, что Сья-анат часто рассматривалась как личность, в то время как другие — такие, как Милач или Ашертмарн, — считались силами.

     Из «Мифики» Хесси, с. 90

    

    Сзет из Шиновара покинул крепость неболомов вместе с двадцатью другими оруженосцами. Солнце приблизилось к затуманенному горизонту на западе, расцветив Чистозеро красно-золотистыми тонами. С удивлением он обнаружил, что из спокойных вод теперь торчали десятки длинных деревянных столбов.

    Похоже, столбы высотой от пяти до тридцати футов воткнули в трещины на дне озера. На вершине каждого — странное шишковатое утолщение.

    — Проверка боевых навыков, — объяснил мастер Уоррен. Азирец выглядел странно в наряде марабетийского законника, с голой грудью и короткой узорчатой накидкой на плечах. Азирцы обычно были такими пристойными, с головы до ног укутанными в ткань, да еще и в шляпах. — Мы должны научиться сражаться, если Опустошение на самом деле началось.

    Без подтверждающих указаний Нина они говорили про Опустошение, употребляя «если» и «может быть».

    — Каждый шест увенчан мешочками с порошками разного цвета, — продолжил Уоррен. — Используйте их как снаряды. Вы не можете применять другое оружие и покидать зону поединка, отмеченную шестами. Я объявлю о завершении испытания на закате. Мы подсчитаем, сколько раз униформу каждого оруженосца запятнает один из мешков. Вы потеряете четыре очка за каждый новый цвет на вашей одежде и еще по пол-очка за каждый повторный отпечаток того же цвета. Победителем будет тот, кто потеряет меньше всего очков. Вперед.

    Сзет втянул буресвет и с помощью плетения поднялся в воздух, как и остальные. Хотя ему был безразличен результат этого испытания, возможность опробовать плетения — в кои-то веки без того, чтобы причинять смерть и разрушения, — взывала к нему. Это будет похоже на дни юности, когда он тренировался с Клинком Чести.

    Он взлетел футов на тридцать, потом завис с помощью половинного сплетения. Да, к вершине каждого шеста шнурами были привязаны мешочки. Он сплетением направил себя мимо одного и схватил мешочек, который в его руке выпустил облачко розовой пыли. Теперь он понял, почему оруженосцам сегодня велели надеть белые рубахи и штаны.

    — Отлично, — пробурчал Сзет, когда другие оруженосцы рассеялись, хватая мешочки.

    Что? — очнулся меч. Он был надежно приторочен к спине Сзета под таким углом, чтобы его невозможно было вытащить из ножен. — Я не понимаю. Где зло?

    — Сегодня никакого зла, меч-ними. Просто соревнование.

    Он швырнул мешок в другого оруженосца, девушку, и попал ей в плечо — розовая пыль оставила пятно на рубашке. Примечательно, что мастер сказал, что лишь пятна на униформе считаются, а значит, испачкать пальцы — не страшно. И бить друг друга по лицу бессмысленно.

    Все быстро увлеклись игрой; вскоре мешочки летали во всех направлениях. На каждом шесте был только один цвет, поощряя соревнующихся двигаться туда-сюда, чтобы покрыть конкурентов как можно более разнообразными пятнами. Йорет все равно попытался зависнуть на одном месте, заняв один шест и не давая другим ударить себя этим цветом. Но, оставаясь неподвижным, он превратился в мишень, и его униформа быстро покрылась пятнами.

    Сзет нырнул, а затем потянул себя вверх отработанным плетением — и получилось, что он устремился вниз и скользнул вдоль поверхности Чистозера. Пролетая мимо шеста, схватился за него и отогнул в сторону, не давая летящей выше Кали заполучить оружие.

    «Я чересчур низко, — понял Сзет, когда в него полетели мешочки красящей пыли. — Слишком легкая мишень».

    Он извернулся, выполняя сложный маневр, который подразумевал как сплетение, так и использование ветра. Мешочки шлепнулись в воду рядом с ним.

    Сзет взмыл в небо. Плетения не были похожи на полет ласточки — скорее на привязывание к себе самому струн, как у марионетки, которую дергали туда-сюда. Было легко утратить контроль, о чем свидетельствовали неловкие движения новых оруженосцев.

    Пока Сзет набирал высоту, Зедзил устремился следом, держа в каждой руке по мешочку. Сзет прибавил второе сплетение вверх, за ним — третье. Его буресвета хватало на большее, чем раньше, — он мог лишь предположить, что Сияющие расходовали запас более эффективно, чем те, кто обретал силу благодаря Клинкам Чести.

    Шинец рванулся вверх, точно стрела, спрены ветра присоединились и завертелись вокруг него. Зедзил потянулся за ним, но когда он бросил в Сзета мешочком, то не учел слишком сильный ветер, в итоге снаряд угодил самому Зедзилу в плечо.

    Сзет спикировал, и противник не отставал, пока шинец не ухватил зеленый мешочек с шеста и, бросив через плечо, не попал в преследователя снова. Юноша выругался и улетел искать более легкую добычу.

    И все-таки этот бой оказался на удивление трудным. Сзету раньше редко приходилось сражаться непосредственно в воздухе, и это состязание походило на битву с ветробегуном в небесах. Он скользил среди шестов, уклоняясь от мешочков — один даже схватил на подлете, — и вдруг понял, что доволен собой.

    Крики из теней как будто отдалились и перестали быть такими гнетущими. Продолжая вертеться среди мешочков, которые в него бросали, над озером, окрашенным в цвета заходящего солнца, Сзет рассмеялся.

    И тотчас же им овладели угрызения совести. Он оставлял после себя слезы, кровь и ужас, словно личную печать. Уничтожал монархии, семьи, не делая различий между невинными и виноватыми. Он не мог быть счастливым. Он лишь орудие возмездия. Никак не искупления, ибо в подобное Сзет не смел поверить.

    Если он вынужден жить, этой жизни не должны завидовать.

    Ты думаешь, как Вашер, — раздался вдруг голос меча в его голове. — Знаешь Вашера? Он теперь учит людей сражаться на мечах, и это забавно, потому что Вара Треледиз всегда говорит, что Вашер ничего не смыслит в мечах.

    Сзет отдался битве — не ради удовольствия, но из практических соображений. К несчастью, секундное замешательство принесло ему первое попадание. Темно-синий мешочек угодил в цель и оставил на белой рубахе резкий отпечаток.

    Бывший неправедник зарычал и взмыл, держа в каждой руке по мешочку. Он швырнул их с абсолютной точностью и попал одному оруженосцу в спину, а потом другому — в ногу. Неподалеку четыре оруженосца объединились и летели строем. Они выслеживали одиночку, окружали его или ее и бросали сразу восемь мешочков, часто попадая шесть или семь раз, в то время как до них снаряды долетали редко.

    Когда Сзет пронесся мимо, они сосредоточились на нем, потому что его униформа была почти чистой. Он тотчас же снова взмыл, отменив боковое сплетение, и попытался подняться над стаей. Но эти оруженосцы много практиковались со своими силами, и сбить их со следа оказалось непросто.

    Если он продолжит лететь вертикально вверх, они просто будут его гнать, пока у него не закончится буресвет. Запас уже подходил к концу, ведь каждому оруженосцу выделили ровно столько, сколько требовалось для состязания. Если слишком часто пользоваться двойными и тройными плетениями, буресвет заканчивался быстро.

    Солнце дюйм за дюймом исчезало за горизонтом. Осталось мало времени; ему просто надо продержаться.

    Сзет ушел в сторону, двигаясь быстро и хаотично. Лишь один преследователь рискнул бросить в него мешочком; остальные ждали лучшей возможности. Устремившись вниз, шинец направился к одному из шестов, но тот оказался без мешочков. Судя по всему, Фари их всех собрал, чтобы никто другой не воспользовался этим цветом.

    И Сзет схватил сам шест.

    Он уперся в него ногой и сгибал, пока тот не треснул, оставив в его руках обломок длиной футов десять. Сзет облегчил его частичным плетением вверх и сунул под мышку.

    Быстрый взгляд через плечо показал, что четверка все еще следует за ним. Тот, что бросил мешочек раньше, ухватил два новых снаряда и догонял остальных с помощью двойного плетения.

    Надо драться, — предложил меч. — Ты с ними справишься.

    В кои-то веки Сзет с ним согласился. Он спустился к самой воде, и от его прохождения на поверхности появилась рябь. Молодые оруженосцы увернулись от его атаки и бросили мешочки, но из-за скорости Сзета ни один не попал.

    Он намеренно направил себя в сторону, совершая плавный предсказуемый поворот. Это была именно та возможность, которой ждала стая, и они начали его обстреливать. Но они ошиблись. Шинец не был боязливым недоучкой, которого можно запугать и сбить с толку численным превосходством. Он Убийца в Белом. А это всего лишь игра.

    Сзет завертелся и начал отбивать мешочки посохом. Ему даже удалось зашвырнуть последний в лицо главарю, оруженосцу по имени Тай.

    Этот удар был не в счет, но зато пыль попала Таю в глаза, отчего он заморгал и замедлился. Стая уже потратила почти все мешочки, что позволило Сзету — который плетением направил себя прямиком к ним — подобраться близко.

    А его ни в коем случае не стоило подпускать близко.

    Шинец бросил посох, подцепил девушку-оруженосца за рубашку и воспользовался ею как щитом от дерзкого одиночки, который начал обстреливать Сзета алыми мешочками. Сзет завертелся вместе с добычей, а потом рывком отправил ее к товарищу. Они ударились друг о друга, волоча за собой следы из красной пыли. Сзет схватил еще одного оруженосца из компании и попытался плетением отправить его прочь.

    Но тело противника воспротивилось. Людей, заряженных буресветом, было труднее сплетать — Сзет лишь теперь начал это понимать. Однако он мог бросить плетение назад и потащить противника следом. Когда шинец разжал хватку, оруженосец не сумел сразу приспособиться к изменению импульса и закувыркался в воздухе, сделавшись мишенью, в которую угодило с полдесятка мешочков, брошенных одиночками.

    Сзет умчался прочь, хотя буресвета у него осталось катастрофически мало. Всего лишь пару минут…

    Под ним Тай что-то крикнул другим участникам и указал на Сзета. Явного победителя. Только одна стратегия имела смысл на данный момент.

    — За ним! — заорал Тай.

    Ух ты! — воскликнул меч.

    Сзет плетением направил себя к земле — что оказалось мудрым решением, поскольку большинство оруженосцев взмыло вверх, рассчитывая, что он попытается удержаться в вышине. Нет, его лучшей защитой при таком численном превосходстве противника было смятение. Он заметался среди них, и буря мешочков с краской обрушилась на него. Сзет как мог избегал попаданий, носился туда-сюда, но атакующих было слишком много. Те мешочки, что были нацелены плохо, оказались самыми опасными, потому что почти всякий раз, увертываясь от тщательно нацеленного снаряда, он оказывался на пути другого, запущенного наугад.

    Один мешочек угодил Сзету в спину, потом другой. Третий — в бок. Облака пыли летали вокруг, поскольку оруженосцы попадали и друг в друга. На это и надеялся Сзет: пусть в него и попали, в других должны были попадать чаще.

    Он взмыл, потом снова спикировал, и остальные рассеялись перед ним, словно воробьи перед ястребом. Сзет полетел над водой, пугая рыбу в тускнеющем свете, и взлетел, чтобы…

    У него закончился буресвет.

    Он перестал светиться. Буря внутри его умерла. Еще не зашло солнце, но его уже объял холод. Сзет описал в воздухе дугу, и в него угодила целая дюжина мешочков. Он рухнул сквозь облако разноцветной пыли, оставляя послеобраз неплотно прикрепленной души.

    И с всплеском упал в Чистозеро.

    К счастью, Сзет был не слишком высоко, так что падение оказалось лишь умеренно болезненным. Он ударился о дно неглубокого озера; когда же встал, другие снова обстреляли его мешочками. От этих людей пощады не жди.

    Последний осколок солнца исчез, и мастер Уоррен скомандовал, что испытание окончено. Остальные кинулись прочь, их буресвет бросался в глаза в сумерках.

    Сзет стоял по пояс в воде.

    Ух… — протянул меч. — Мне тебя жаль.

    — Спасибо, меч-ними. Я…

    Два странных спрена парили неподалеку, словно небольшие разрезы в воздухе. Они рассекали небо, как раны на коже, открывая черноту, полную звезд. Когда спрены двигались, сама ткань реальности искажалась вокруг.

    Сзет склонил голову. Он больше не приписывал спренам какую-то особую религиозную важность, но все-таки они вызывали у него восторг. Пусть он проиграл это состязание, но, похоже, впечатлил высших спренов.

    Или… он не проиграл? Какие были правила?

    Сзет в задумчивости нырнул под воду и поплыл по мелководью обратно к берегу. Выбрался — вода стекала с него ручьями — и пошел к остальным. Неболомы принесли яркие сферные фонари, а также еду и прохладительные напитки. Оруженосец-ташикки записывал результаты, пока два наставника выносили решение о том, что считалось попаданием, а что — нет.

    Сзет вдруг понял, что игры его разочаровали. Нин обещал ему возможность очистить Шиновар. Разве у них есть время для игр? Настал момент, когда он должен возвыситься до ранга, далеко превосходящего все это.

    Он подошел к учителям:

    — Мне жаль, что я победил в этом состязании, как и в том, с тюрьмой.

    — Ты? — недоверчиво изумился Тай. На нем было пять пятен. Недурно. — Да в тебя попали по меньшей мере два десятка раз.

    — Сдается мне, правила гласят, что побеждает тот, на ком меньше всего пятен, — напомнил Сзет. Он развел руки, демонстрируя белую одежду, которую отмыл дочиста, пока плыл.

    Уоррен и Ки переглянулись. Она кивнула, пряча улыбку.

    — Всегда находится кто-то, — заявил Уоррен, — способный это заметить. Помни, Сзет-сын-Нетуро: хоть лазейками и можно пользоваться, полагаться на них опасно. И все же ты молодец. Как в том, что касается состязания, так и в том, что касается обнаружения этой дыры в правилах. — Он бросил взгляд в ночь и прищурился, глядя на двух высших спренов, которые, похоже, сделали себя видимыми и для Уоррена. — Другие со мной согласны.

    — Он использовал оружие, — вмешался один из оруженосцев постарше, указывая на шесты. — Он нарушил правила!

    — Я использовал шест, чтобы отбивать мешки, — возразил Сзет. — Но я ни на кого не напал с его помощью.

    — Ты напал на меня! — закричала девушка, которую он швырнул в кого-то другого.

    — Физический контакт не запрещен, и что я могу поделать, если ты была не в силах управлять плетениями, когда я тебя отпустил.

    Учителя не возражали. Ки наклонилась к Уоррену:

    — Он намного превосходит их по способностям. Я и не понимала…

    Уоррен снова посмотрел на него:

    — Судя по этому выступлению, скоро у тебя будет спрен.

    — Не скоро, — возразил Сзет. — Прямо сейчас. Я произнесу Третий Идеал этой ночью — выберу следовать закону. Я…

    — Нет! — перебил кто-то.

    На невысокой стене, окружающей каменный двор ордена, застыла фигура. Неболомы ахнули, подняли фонари, освещая мужчину с темной кожей макабаки и белым родимым пятном в форме полумесяца на правой щеке. В отличие от остальных, он носил броскую серебряную с черным униформу.

    Нин-сын-Бога, Нейл, Накку, Налан — у этого человека была сотня разных имен, и его почитали по всему Рошару. Просветитель. Судия. Основатель человечества, защитник от Опустошений, смертный, вознесшийся к божественности.

    Вестник Правосудия вернулся.

    — Сзет-сын-Нетуро, перед тем, как поклясться, — заявил Нин, — ты должен кое-что понять. — Он посмотрел на неболомов. — Вы все должны понять. Мастера, возьмите наши запасы самосветов и походные ранцы, выберите наиболее способных оруженосцев, бо́льшую часть учеников мы оставим здесь. Они тратят впустую слишком много буресвета, а нам предстоит длинный путь.

    — Сегодня, о Справедливый? — спросила Ки.

    — Сегодня. Пришло время вам узнать два величайших секрета, которыми я владею.
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     Нергаул был известен тем, что приводил войска в боевую ярость, наделяя их великой свирепостью. Любопытно, что он делал это с обеими сторонами конфликта, Приносящими пустоту и людьми. Это не редкость для спренов, которые в меньшей степени наделены самоосознанием.

     Из «Мифики» Хесси, с. 121

    

    Когда Каладин очнулся, остальные уже давно проснулись. Мостовик с затуманенным взором сел на койке и прислушался к шуму бусин снаружи. В этом шуме на корабле, плывущем по океану Шейдсмара, ощущалось некое подобие… закономерности или ритма? Или ему мерещится?

    Он покачал головой, встал и потянулся. Спал Кэл урывками, неглубокий сон прерывали мысли о том, как умирают его люди, об Элокаре и Моаше, а также тревога за Дрехи и Скара. Тьма укрыла его чувства, сделав вялым. Просто ужасно, что он пробудился последним. Плохой знак.

    Каладин воспользовался уборной, потом вынудил себя подняться по ступенькам. На судне было три уровня. Внизу располагался трюм. Следующей шла нижняя палуба с каютами.

    Верхняя палуба была открытой, и на ней изобиловали спрены. Сил сказала, что это спрены света, но обычно их называли странниками. Они выглядели как люди с неестественно гладкой бронзовой кожей — словно у живых статуй. И мужчины, и женщины носили прочные куртки и брюки. Настоящая человеческая одежда, а не имитация, как у Сил. Из оружия при них имелись только ножи. Зато по обеим сторонам палубы на специальных стойках были закреплены гарпуны свирепого вида. Увидев их, Каладин даже немного успокоился: теперь он точно знал, чем сможет воспользоваться.

    Сил замерла на носу корабля и опять глазела на море бусин. Он в первое мгновение даже не узнал ее, потому что платье спрена оказалось красным, а не бело-голубым, как обычно. Волосы потемнели, и… кожа обрела цвет плоти — загорелый, как у Каладина. Это еще что такое, во имя Рошара?

    Он пересек палубу, направляясь к спрену, и споткнулся, когда корабль рассек бусинную волну. Вот буря! И Шаллан сказала, что судно идет более плавно, чем некоторые лодки, на которых ей доводилось бывать? Мимо, спокойно управляя массивными снастями и сбруями тягловых спренов, прошли несколько странников.

    — А, человек, — поприветствовал один из странников, заметив Каладина.

    Это же был капитан, верно? Капитан Ико? Он напоминал шинца с большими, как у ребенка, металлическими глазами. Ростом ниже алети, но крепкого телосложения. Носил такую же желто-коричневую одежду со множеством карманов, как и остальные.

    — Идем со мной, — позвал Ико Каладина и пересек палубу, не дожидаясь ответа. Они вообще были немногословны, эти странники.

    Каладин вздохнул и последовал за капитаном обратно к лестнице. Вдоль внутренней стены лестничной клетки пролегала узкая медная полоса — Каладин видел на палубе похожий орнамент. Кэл решил, что это для красоты, но пока капитан шел, он слегка касался пальцами металла.

    Последовав его примеру, Каладин ощутил отчетливую вибрацию. Они миновали кубрик, где жили обычные спрены-моряки. Они не спали, но наслаждались перерывом в работе и тихонько покачивались в гамаках; некоторые читали.

    Кэл не испытал неловкость, увидев спренов-мужчин с книгами: они явно походили на ревнителей, на которых не распространялись стандартные нормы поведения. И в то же самое время… читающие спрены? Как странно.

    Когда они добрались до трюма, капитан зажег маленькую масляную лампу — насколько мог судить Каладин, он не воспользовался горящей палочкой, чтобы создать огонь. Как же эта штуковина работала? Казалось безрассудным использовать огонь для освещения с таким количеством дерева и ткани вокруг.

    — Почему вы не используете сферы для освещения? — спросил он странника.

    — У нас их нет, — ответил Ико. — Буресвет слишком быстро исчезает на этой стороне.

    Так оно и было. Каладин и его друзья имели несколько больших неграненых самосветов, способных удерживать буресвет неделями, но малые сферы истощатся через неделю или около того после бури. Беженцы сумели заплатить смотрителю маяка мелкими сферами и марками за товары на обмен — большей частью ткань, — которые и позволили купить места на этом корабле.

    — Смотрителю маяка был нужен буресвет, — вспомнил Каладин. — Он его держит в каком-то шаре.

    Капитан Ико хмыкнул:

    — Чужеземная технология. Опасная. Привлекает нехороших спренов. — Он покачал головой. — В Селебранте у менял есть совершенные самосветы, которые могут удерживать буресвет бесконечно долго. Это похоже.

    — Совершенные самосветы? Вроде Камня десяти зорь?

    — Я о таком не знаю. Совершенные камни не пропускают буресвет, так что менялы принимают его. Они используют какие-то устройства, чтобы перенести буресвет из малых самосветов в свои, совершенные. А потом открывают тебе кредит, чтобы тратить его в городе.

    Трюм был плотно набит бочками и ящиками, привязанными к стенам и полу. Каладин едва сумел протиснуться внутрь. Ико разыскал в одном из штабелей ящик с веревочными ручками и попросил Каладина его вытащить, пока сам перекладывал ящики, которые стояли сверху, и заново их привязывал.

    Каладин все это время размышлял о совершенных самосветах. Интересно, а в его мире такие штуки существуют? Если и впрямь есть камни, которые могут удерживать буресвет так, чтобы он в них не заканчивался, это необходимо выяснить. Во время Плача это было бы для Сияющих вопросом жизни и смерти.

    Когда Ико закончил перекладывать груз, он жестом попросил Каладина помочь ему поднять ящик, который они вытащили. Они выволокли его из трюма на верхнюю палубу. Там капитан присел на корточки и снял крышку. Внутри обнаружилось странное устройство вроде вешалки, но всего лишь около трех футов высотой. Полностью стальная, с дюжиной маленьких металлических выступов, которые торчали во все стороны, точно ветки дерева, и с металлической чашей в основании.

    Ико покопался в кармане и вытащил коробочку, а из нее — горсть стеклянных бусин вроде тех, из которых состоял океан. Он поместил одну в дыру в центре устройства, потом махнул Каладину:

    — Буресвет.

    — Зачем?

    — Чтобы вы могли выжить.

    — Капитан, это угроза?

    Ико вздохнул и посмотрел на него со страдальческим видом. Это было очень человеческое выражение лица. Как у взрослого, который разговаривает с ребенком. Спрен-капитан опять махнул рукой, настойчивее, и Кэл достал из кармана бриллиантовую марку.

    Бережно держа сферу в одной руке, Ико коснулся стеклянной бусины, которую положил в фабриаль.

    — Это душа, — объяснил он. — Душа воды, но очень холодной.

    — Лед?

    — Лед из очень высоких мест, — уточнил спрен. — Лед, который никогда не таял. Никогда не знал тепла. — Свет в сфере Каладина померк, когда Ико сосредоточился. — Ты умеешь проявлять души?

    — Нет.

    — Некоторые из вас умеют. Это не часто случается. Редкий дар среди нас тоже. У садовников — из числа спренов Культивации — это получается лучше всего. У меня мало опыта.

    Океанская бусина увеличилась в размере и затуманилась, став похожей на лед. Каладин ощутил исходящий от нее холод.

    Ико вернул ему бриллиантовую марку, уже не столь яркую, отряхнул руки и встал, довольный.

    — Что эта штука делает? — спросил Каладин.

    Ико легонько ткнул устройство ногой:

    — Остывает.

    — Почему?

    — От холода получается вода, — объяснил спрен. — Она собирается в чаше. Вы пьете и не умираете.

    «От холода получается вода?» Что-то Каладин не видел никакой воды. Ико ушел к спренам, управлявшим кораблем, так что Кэл присел на корточки и попытался понять. В конце концов он заметил капли воды, которые появлялись на «ветках» устройства. Они стекали по металлу и собирались в чаше.

    Когда капитан сказал — во время их первоначальных переговоров, — что сможет предоставить людям-пассажирам воду, Каладин предположил, что в трюме корабля есть запас в бочках.

    Устройству понадобилось примерно полчаса, чтобы сделать небольшую порцию воды, которую Каладин выпил для проверки, — у чаши в основании имелся краник и съемная жестяная кружечка. Вода оказалась прохладной, но безвкусной, в отличие от дождевой. Но как же холод создавал воду? Может, эта штука каким-то образом делала так, что лед в физической реальности таял, а вода попадала сюда?

    Пока он пил, подошла Сил — ее кожа, волосы и платье все еще были похожи на человеческие. Она остановилась рядом с ним, уперев руки в бедра, и изобразила очень недовольную гримасу.

    — Что такое? — спросил Каладин.

    — Они не разрешили мне покататься на одном из летающих спренов.

    — Славно.

    — Невыносимо.

    — С чего вдруг, во имя Рошара, тебе взбрело в голову, что ты должна забраться на спину одной из этих тварей?

    Сил посмотрела на него как на сумасшедшего:

    — Потому что они летают!

    — Как и ты. Вообще-то, я тоже могу.

    — Ты не летаешь, ты падаешь. — Она развела руками и немедленно скрестила их на груди с раздраженным фырканьем. — Хочешь сказать, тебе даже не интересно, каково это — лететь на одном из этих существ?

    — Хватит с меня лошадей. И тем более я не собираюсь взбираться на что-то, что даже не имеет ног.

    — Где твоя жажда приключений?

    — Завел в темный угол и избил до бесчувствия за то, что привела меня в армию. Кстати, что ты сделала со своей кожей и волосами?

    — Это светоплетение, — объяснила Сил. — Я попросила Шаллан — не хочу, чтобы матросы распространили слух про спрена чести.

    — Сейчас лучше бы не тратить буресвет на такое.

    — Мы использовали марку, которая и так почти опустела, — возразила Сил. — Она была бесполезна для нас; все равно истощилась бы к моменту нашего прибытия. Так что ничего не потеряли.

    — А если будет чрезвычайная ситуация?

    Она показала язык сперва ему, потом — матросам в передней части корабля. Каладин вернул маленькую жестяную кружку на место на боковой стороне устройства, после чего сел, прислонившись к ограждению борта. Шаллан устроилась по другую сторону палубы возле летающих спренов и делала наброски.

    — Ты должен поговорить с ней, — заявила Сил, усаживаясь рядом с ним.

    — Про трату буресвета? Да, возможно, я должен. Она и впрямь склонна к легкомыслию по поводу того, на кого его тратить.

    Сил закатила глаза.

    — Ну что еще?

    — Не вздумай читать ей нотации, дурачок. Поболтай с ней. О жизни. О забавных вещах. — Сил легонько ткнула его ногой. — Я знаю, ты этого хочешь. Чувствую это. Радуйся, что я неправильный спрен, а то сейчас облизывала бы тебе лоб или что-то вроде того, чтобы получить твои эмоции.

    Корабль взлетел на волну бусин. Души вещей из физического мира.

    — Шаллан обручена с Адолином, — напомнил Каладин.

    — Это не клятва, — парировала Сил. — Это обещание когда-нибудь — возможно — дать клятву.

    — И все-таки с такими вещами не играют.

    Сил положила руку ему на колено:

    — Каладин. Я твой спрен. Мой долг сделать так, чтобы ты не был один.

    — Неужели? И кто так решил?

    — Я. И не надо мне тут рассказывать, что ты не одинок или тебе «нужны только братья по оружию». Ты не можешь мне врать. Ты во тьме, в печали. Тебе нужно что-то, кто-то, и она заставляет тебя чувствовать себя лучше.

    Вот буря! Похоже, Сил и собственные чувства объединились против него. Одна улыбалась с воодушевлением, а другие шептали ужасные вещи. Что он всегда будет один. Что Тара была права, когда оставила его.

    Он наполнил кружечку, собрав всю воду из чаши, и понес Шаллан, по дороге из-за качки едва не выронив ношу за борт.

    Девушка подняла глаза, когда Каладин устроился рядом, прислонившись к ограждению борта. Он протянул ей кружку.

    — Оно делает воду, — сообщил Кэл, большим пальцем указывая на устройство. — Остывает и делает воду.

    — Конденсация? Как быстро это происходит? Навани бы заинтересовалась. — Шаллан отпила из кружки, держа ее защищенной рукой в перчатке, что было несколько странно. Даже когда они вместе путешествовали по дну ущелий, она носила очень строгую хаву.

    — Ты ходишь, как они, — рассеянно проговорила девушка, заканчивая набросок одного из летающих зверей.

    — Они?

    — Моряки. Хорошо держишь равновесие. Полагаю, в нашем мире ты и сам мог бы стать моряком. В отличие от некоторых. — Она кивком указала на Азур. Та застыла по другую сторону палубы, вцепившись в ограждение так, словно от этого зависела ее жизнь, и время от времени бросала на странников недоверчивые взгляды. Или ей не нравилось на корабле, или она не доверяла спренам. Скорее всего, и то и другое.

    — Можно? — спросил Каладин, кивком указывая на набросок Шаллан. Она пожала плечами, и он взял альбом, чтобы посмотреть, как она изобразила летающих спренов. Как всегда, рисунки были превосходные. — Что тут написано?

    — Просто кое-какие теории, — сказала она, переворачивая страницу в своем блокноте. — Я потеряла оригинал этой картинки, так что получилось немного грубо. Но ты когда-нибудь видел что-то вроде этих спренов, похожих на наконечники стрел?

    — Ага… — Каладин изучал ее рисунок небесного угря, вокруг которого летали «наконечники стрел». — Я их видел возле большепанцирников.

    — Большепанцирники, небесные угри — все, что должно быть тяжелее, чем это есть на самом деле. Моряки на нашей стороне именуют их спренами удачи. — Она махнула кружкой, указывая на нос корабля, где матросы управляли летающими чудищами. — Этих называют мандрами, но голова у них той же формы, что и у спренов удачи. Они больше, но я думаю, что эти существа — или что-то вроде них — помогают небесным угрям летать.

    — Большепанцирники не летают.

    — Вообще-то, летают с математической точки зрения. Бавамар делала расчеты по решийским большепанцирникам и обнаружила, что их собственный вес должен был раздавить этих существ.

    — Ого!

    Она воодушевилась:

    — И это еще не все. Эти мандры, они иногда исчезают. Надсмотрщики называют это «выпадением». Мне кажется, их затягивает в Физическую сферу. Это значит, что никогда нельзя запрягать только одну мандру, даже если корабль маленький. И их — как и большинство других спренов — нельзя увозить слишком далеко от людских городов на нашей стороне. Они чахнут и умирают по причинам, которые здешнему населению неизвестны.

    — Хм. А что они едят?

    — Точно не знаю. Сил и Узор говорили о подпитке эмоциями, но есть еще что-то, что… — Она осеклась, когда Каладин перелистнул страницу в альбоме. Это выглядело попыткой нарисовать капитана Ико, но чрезвычайно незрелой. В общем-то, получился человечек из палочек.

    — Уж не Адолин ли похозяйничал в твоем альбоме? — с усмешкой поинтересовался Кэл.

    Девушка выхватила альбом и захлопнула:

    — Я просто пыталась рисовать в другом стиле. Спасибо за воду.

    — Да уж, мне далеко пришлось ее нести. Целых семь шагов.

    — Целых десять, — возразила Шаллан. — И по шаткой палубе. Очень опасно.

    — Почти так же, как сражаться со Сплавленными.

    — Ты мог ушибить палец. Или загнать занозу. Или упасть за борт и утонуть в глубинах, погребенный под тысячами тысяч бусин, под весом сущностей безграничного числа забытых предметов.

    — Или… так.

    — Крайне маловероятно, — согласилась Шаллан. — На палубе у них порядок, так что заноз можно не бояться.

    — Ну, с моей удачей я бы одну нашел.

    — Помню, была у меня заноза, — сказала Шаллан. — Еле-еле вытащила из руки.

    — Э-э… только не говори, что имеешь в виду твою…

    — Нет. А ты что, ее себе представил? Ай-ай-ай, Каладин, ну и больное у тебя воображение.

    Он вздохнул и кивком указал на моряков:

    — А вот они ходят босиком. Заметила? Это как-то связано с медными линиями в палубе.

    — Медь вибрирует, — сообщила Шаллан. — И они постоянно ее касаются. Я думаю, спрены могут как-то использовать ее для общения.

    — Это бы объяснило, почему они мало разговаривают, — предположил Каладин. — Я ожидал, что они будут за нами наблюдать куда внимательнее. Похоже, мы их совсем не интересуем.

    — И это странно, учитывая то, насколько интересна Азур.

    — Погоди-ка. Только Азур?

    — Да. В этом своем полированном нагруднике, с поразительной фигурой, с разговорами о поисках и странствиях по мирам. Она невыразимо загадочна.

    — Это я загадочный.

    — Раньше я так и считала. А потом выяснила, что ты не любишь хорошие каламбуры, — право слово, иной раз о человеке узнаешь слишком много.

    Он крякнул:

    — Постараюсь быть более загадочным. Займусь охотой за головами. — В желудке у него заурчало. — Наверное, начну с охоты на ужин.

    Им обещали две трапезы в день, но, учитывая, сколько времени понадобилось Ико, чтобы вспомнить про воду, лучше спросить.

    — Я пыталась измерить нашу скорость, — добавила Шаллан, пролистывая свой блокнот. Девушка просматривала страницу за страницей, и он видел, что наброски удивительным образом чередовались: мастерски исполненные сменялись до нелепости плохими.

    Веденка пролистала альбом до карты этой части Шейдсмара, которую сама нарисовала. Алетийские реки теперь превратились в полуострова, а море Копий было островом, на его западной части располагался город Селебрант. Реки-полуострова означали, что кораблю, чтобы добраться до города, надо повернуть на запад. Путь судна был отмечен линией.

    — Трудно оценить, но я предполагаю, что мы двигаемся быстрее, чем средний корабль в нашем мире. Тем более мы можем идти куда хотим, не беспокоясь о ветрах.

    — Значит… еще два дня? — уточнил Каладин, разглядывая ее отметки.

    — Более-менее. Продвигаемся быстро.

    Он опустил пальцы к нижней части карты и спросил, постукивая по одной из ее отметок:

    — Тайлен?

    — Да. С этой стороны он будет на краю озера бусин. Можно предположить, что Клятвенные врата там окажутся платформой, как та, которую мы оставили в Холинаре. Но вот как их запустить…

    — Я хочу попытаться. Шаллан, Далинар в опасности, и мы обязаны к нему попасть. Нам надо в Тайлен.

    Девушка взглянула на Азур, которая настаивала, что это неверное направление.

    — Каладин… я не знаю, можно ли доверять твоему видению. Опасно предполагать, что знаешь будущее…

    — Я не видел будущего, — быстро возразил Каладин. — Все было по-другому. Я как будто летел по небу с Буреотцом. Просто я знаю… знаю, что мне надо к Далинару.

    Шаллан все еще была настроена скептически. Возможно, он слишком эмоционально рассказал им о представлении, которое устроил смотритель маяка.

    — Посмотрим, когда доберемся до Селебранта. — Девушка решительно закрыла альбом с картой и скривилась, осмотрев ограждение борта, к которому они прислонились. — Как думаешь, у них есть стулья? Эта изгородь не очень-то удобна.

    — Полагаю, нет.

    — А как вообще эта штука называется? — спросила Шаллан, постукивая по ограждению. — Палубная стена?

    — Не сомневаюсь, они придумали какое-то непонятное морское словечко. На корабле у всего странные названия. Бакборт и штирборт вместо левого и правого борта. Камбуз вместо кухни. Досада вместо Шаллан.

    — Я припоминаю одно слово… Парапет? Палубная ограда? Нет, фальшборт. Фальшборт — вот как это называется. — Она ухмыльнулась. — Уткнуться в фальшборт — досадное препятствие, но в конце концов я через него перемахну.

    Он тихонько застонал:

    — Точно?

    — Это месть за то, что ты меня обзываешь.

    — Обозвал. Всего один раз. И это была скорее констатация факта, чем объявление войны.

    Она легонько ткнула его в плечо:

    — Рада видеть, что ты улыбаешься.

    — Это была улыбка?

    — Каладиновская версия. В этом хмуром взгляде промелькнуло нечто веселое.

    Внутри его что-то теплело, когда рядом была она. Все казалось правильным. Это было не так, как с Лараль, его мальчишеским увлечением. Или даже с Тарой, первой настоящей возлюбленной. Это было что-то другое, и он не мог определить что. Каладин лишь знал: он не хочет, чтобы оно прекращалось. Это отталкивало тьму.

    — Там, на дне ущелий, — сказал он, — когда мы оба попали в ловушку, ты говорила о своей жизни. О… своем отце.

    — Помню, — тихо подтвердила Шаллан. — Во тьме бури.

    — Как ты это делаешь? Как ты продолжаешь улыбаться и смеяться? Как ты можешь не зацикливаться на ужасных вещах из прошлого?

    — Я их прячу. У меня есть сверхъестественная способность заталкивать подальше все, о чем я не хочу думать. Хотя это… становится все труднее, но с большинством вещей я пока могу просто… — Она замолчала, устремив взгляд перед собой. — Ну вот. Нет ничего.

    — Ух ты.

    — Знаю, — прошептала она. — Я чокнутая.

    — Нет. Нет, Шаллан! Я бы хотел так уметь.

    Она посмотрела на него, сморщив лоб:

    — Тогда ты чокнутый.

    — Как хорошо было бы, сумей я просто выкинуть все это из головы! Клянусь бурей… — Он попытался представить себе такое. Не тратить жизнь на тревоги о том, сколько ошибок совершил. Не слышать постоянный шепот, что оказался недостаточно хорош или подвел своих людей.

    — Так я никогда не сумею с этим разобраться, — заметила Шаллан.

    — Лучше так, чем потерять волю к жизни.

    — Это я себе и твержу. — Она покачала головой. — Ясна говорила, что сила — иллюзия восприятия. Веди себя так, словно обладаешь властью, и чаще всего она и впрямь появится. Но притворство ломает меня на части. Я слишком хорошо притворяюсь.

    — Ну, что бы ты ни делала, это явно работает. Если бы я мог запереть плохие мысли и эмоции, с охотой бы так и поступил.

    Шаллан кивнула, но замолчала и противилась всем его попыткам снова втянуть ее в беседу.
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    Далинар теперь вспомнил почти все. Хотя он еще не восстановил подробности своей встречи с Ночехранительницей, остальное было так же свежо, как рана, из которой по лицу стекают капли крови.

    Оказалось, в его разуме было гораздо больше дыр, чем он мог себе представить. Ночехранительница разорвала его воспоминания, как старое одеяло, а затем сшила новое, лоскутное. Долгие годы он считал себя цельной личностью, но теперь все старые шрамы открылись, и он увидел правду.

    Далинар попытался выкинуть все это из головы, объезжая Веденар, один из великих городов мира, известный своими удивительными садами и роскошью. К сожалению, город был опустошен веденской гражданской войной, а затем — приходом Бури бурь. Даже вдоль облагороженной тропы, специально подготовленной к его визиту, громоздились сожженные здания и лежали груды щебня.

    Он не мог не думать о том, как поступил с Раталасом. И потому слезы Эви сопровождали его. И крики умирающих детей.

    «Лицемер, — твердили они. — Убийца. Разрушитель».

    Воздух пах солью и был наполнен звуками волн, разбивающихся о скалы за пределами города. Как они жили с этим постоянным грохотом? Неужели никогда не знали спокойствия? Далинар старался вежливо слушать, пока люди Таравангиана вели его через сад, полный невысоких стен, заросших лозами и кустарниками. Один из немногих сохранившихся в гражданской войне.

    Веденцы любили ухоженную зелень. Они не были утонченным народом; их переполняли страсти и пороки.

    Жена одного из новых веденских великих князей в итоге увлекла Навани смотреть какие-то картины. А Далинара привели к небольшой лужайке, где несколько веденских светлоглазых беседовали и пили вино. Невысокая стена на восточной стороне позволяла выращивать здесь всевозможные редкие растения, высаженные свободно, без какой-либо системы, по последней садоводческой моде. Спрены жизни прыгали между ними.

    Опять светская болтовня?

    — Простите, я собираюсь воспользоваться моментом, чтобы осмотреть город, — заявил Далинар, кивком указывая в сторону беседки на возвышенности.

    Один из светлоглазых поднял руку:

    — Я могу показать…

    — Спасибо, не надо, — перебил Далинар, а затем начал подниматься на холм. Возможно, это было слишком резко. Ну, по крайней мере, соответствует его репутации. Телохранителям хватило благоразумия остаться у подножия лестницы.

    Он поднялся на вершину и попытался расслабиться. Из беседки открывался красивый вид на скалы и море. К сожалению, это позволило ему увидеть весь город — и, буря свидетельница, тот не был в хорошей форме. Стены местами разбиты, дворец превратился в развалины. Огромные участки города сгорели, в том числе многие похожие на тарелки террасы, которыми веденцы так гордились.

    На полях к северу от поселения виднелись черные шрамы на камнях, все еще указывая, где кучи тел были сожжены после войны. Он попытался отвернуться от всего этого и взглянуть на мирный океан. Но все равно чувствовал запах дыма. Плохо. В годы, последовавшие за смертью Эви, дым часто повергал его в уныние.

    «Бури! Я сильнее этого». Он может бороться с этим. Он не тот человек, которым был много лет назад. Далинар сосредоточился на изначальной цели посещения города: осмотре боевых возможностей веденцев.

    Многие из уцелевших веденских войск были размещены в буревых бункерах прямо внутри городских стен. По сообщениям, которые он слышал ранее, гражданская война повлекла за собой невероятные потери. Масштабы сбивали с толку. Многие войска сдались бы, потеряв десять процентов состава, но здесь, как сообщалось, веденцы продолжали сражаться, потеряв более половины солдат.

    Возможно, их свел с ума непрестанный шум прибоя. И… что еще он слышит?

    Опять призрачный плач. Ладони Тальна! Далинар глубоко вздохнул, но пахло лишь дымом.

    «Почему я это помню? — сердито подумал он. — Почему воспоминания внезапно вернулись?»

    К эмоциям примешивался растущий страх за Адолина и Элокара. Почему они не послали весточку? Если спаслись, отчего не улетели в безопасное место — или, по крайней мере, не нашли даль-перо? Казалось нелепым предполагать, что несколько осколочников и Сияющих попали в ловушку и не вырвались. Но если так случилось, то все могли погибнуть. И значит, это он послал их на смерть.

    Под таким гнетом Далинар попытался выпрямить спину и встать по стойке «смирно». К несчастью, он слишком хорошо знал, что, если согнуть ноги в коленях и сильно выпрямиться, можно потерять сознание. Почему попытка стоять прямо делала человека гораздо более склонным к падению?

    Его охранники у основания каменного холма расступились, пропуская Таравангиана в ярко-оранжевом одеянии. Старик, шаркая ногами, нес ромбовидный щит, достаточно большой, чтобы закрыть всю его левую сторону. Он поднялся в беседку и сел на одну из скамеек, задыхаясь.

    — Далинар, ты хотел увидеть один из них? — спросил он через минуту, протягивая щит.

    Обрадованный возможностью отвлечься, Далинар взял щит и оценил его тяжесть.

    — Полуосколок? — уточнил он, заметив стальную коробочку с самосветом, прикрепленную к внутренней поверхности.

    — Он самый. Грубые устройства. Есть легенды о металле, который может блокировать осколочный клинок. Металле, который падает с неба. Похожий на серебро, но легче. Я хотел бы иметь такое, но пока мы можем использовать и это.

    Далинар хмыкнул.

    — Ты знаешь, как делают фабриали, не так ли? — поинтересовался Таравангиан. — Знаешь о порабощенных спренах?

    — Спрена нельзя поработить, он же не чулл.

    В его мыслях раздался далекий рокот Буреотца.

    — В этом самосвете заключен в ловушку спрен той разновидности, которая делает вещи материальными и удерживает мир от распада, — объяснил Таравангиан. — Мы заключили в этот щит то, что в иное время могло бы благословить Сияющего рыцаря.

    Вот буря… Сегодня он не мог справиться с такой философской проблемой. Далинар попытался сменить тему.

    — Кажется, ты чувствуешь себя лучше.

    — Сегодня хороший день для меня. Я чувствую себя лучше обычного, но это может быть и опасно. В такой день я склонен думать об ошибках, которые совершил. — На лице Таравангиана появилась добрая улыбка. — Все пытаюсь убедить себя, что, по крайней мере, поступил наилучшим образом, с учетом сведений, которые у меня были.

    — А вот я, к несчастью, точно не поступил наилучшим образом.

    — Но ты и не мог поступить иначе. Случись такое, ты был бы другим человеком.

    «Но я это исправил, — подумал Далинар. — Стер свое прошлое. И действительно стал другим человеком». Князь опустил щит на землю рядом со стариком.

    — Далинар, объясни мне, — попросил Таравангиан. — Ты рассказывал о своем пренебрежении к предку, Солнцетворцу. Назвал его тираном.

    «Вроде меня».

    — Предположим, — продолжил Таравангиан, — ты мог бы щелкнуть пальцами и изменить историю. Ты бы сделал так, чтобы Солнцетворец прожил дольше и достиг своей цели — объединил Рошар под единым знаменем?

    — То есть хотел бы я превратить его в еще большего деспота? Это означало бы, что он прорвался через весь Ариз в Ири, убивая всех на своем пути. Конечно, я бы такого не пожелал.

    — Но благодаря этому ты бы сегодня руководил единым народом. Что, если устроенная им бойня позволила бы тебе спасти Рошар от нашествия Приносящих пустоту?

    — Я… Ты предлагаешь мне отправить миллионы невинных людей на погребальный костер!

    — Но эти люди давно мертвы, — прошептал Таравангиан. — Какое тебе дело до них? Они числа в сноске письмоводительницы. Да, Солнцетворец был монстром. Однако нынешние торговые пути между Гердазом, Йа-Кеведом и Азиром возникли благодаря его тирании. Он вернул искусство и науку в Алеткар. Взрывное развитие современной культуры алети напрямую связано с тем, что он сделал. Мораль и закон строятся на телах убитых.

    — Я ничего не могу с этим поделать.

    — Ну да, ну да. Конечно не можешь. — Таравангиан постучал по щиту-полуосколку. — Далинар, а ты знаешь, как мы ловим спренов для фабриалей? От даль-перьев до теплориалей все одинаково. Спрена заманивают тем, что он любит. Чтобы привлечь, ему предоставляют нечто знакомое, хорошо известное. В тот миг он и становится рабом.

    «Я… я действительно не могу думать об этом прямо сейчас».

    — Прошу прощения, — вдруг сказал Далинар. — Хочу узнать, как дела у Навани.

    Он решительным шагом вышел из беседки, спустился по ступенькам, промчался мимо Риала и других охранников. Они двинулись следом, как листья, увлеченные сильным порывом ветра. Князь вернулся в город, но не отправился на поиски Навани, решив, что лучше навестить войска.

    Далинар шел назад по улице, стараясь не обращать внимание на разруху. Но даже без нее город казался ему… странным. Архитектура сильно напоминала стиль алети, ничего похожего на изобилующий цветочными орнаментами Харбрант или Тайлен, но во многих зданиях из каждого окна свисали растения. Странно было гулять по улицам, полным людей, которые выглядели как алети, но говорили на иностранном языке.

    В конце концов Далинар достиг больших буревых убежищ прямо внутри городских стен. Солдаты установили палаточные лагеря рядом с ними, временные бивуаки, которые они могли перед бурей разобрать и унести в один из похожих на буханки бункеров. Среди военных Далинар успокаивался. Это было ему знакомо; это был мир воинов, которые занимались своим делом.

    Офицеры приветствовали его, и генералы устроили экскурсии по бункерам. Они были впечатлены знанием их языка — Далинар выучил его в начале своего визита в город, воспользовавшись даром узокователя.

    Все, что Далинар делал, — это кивал и задавал случайные вопросы, но каким-то образом чувствовал, что приближается к какой-то цели. В конце он вошел в открытую палатку возле городских ворот, где встретился с группой раненых солдат. Каждый из них выжил, когда пал весь его взвод. Герои, но не обычного типа. Лишь солдат мог понять героизм, который требуется для того, чтобы просто продолжать жить, когда все твои друзья погибли.

    Последним в очереди был пожилой ветеран, который носил чистую форму и нашивку несуществующего взвода. Его правая рука отсутствовала, рукав куртки был завязан, и к Далинару его подвел молоденький солдат.

    — Посмотри, Гевед, сам Черный Шип! Разве ты не говорил, что хочешь с ним познакомиться?

    У ветерана был такой взгляд, словно он видел Далинара насквозь.

    — Светлорд, — поприветствовал он и отдал честь. — Я сражался с вашей армией у Скользкого Камня. Второй пехотный светлорда Наланара. Сэр, прекрасная была битва, шквал ее забери.

    — Действительно, — согласился Далинар, салютуя в ответ. — Сдается мне, ваше войско прижало нас в трех разных местах.

    — Светлорд, славные были времена. Славные времена. До того как все пошло кувырком…

    Глаза ветерана затуманились.

    — Как все было? — тихо спросил Далинар. — Гражданская война и битва здесь, в Веденаре?

    — Сэр, это был кошмар.

    — Гевед, — вмешался юноша. — Пойдем. У них есть еда…

    — Разве ты его не слышал? — огрызнулся Гевед и выдернул руку из хватки парнишки. — Он задал вопрос. Все так и пляшут вокруг меня, делая вид, что ничего не было. Буря свидетельница, сэр, гражданская война была кошмаром.

    — Вы сражались с другими веденскими семьями.

    — Дело не в этом. Буря! Сэр, мы скандалим не меньше вашего! Извините, но я никогда не чувствовал себя плохо из-за того, что сражался с соплеменниками. Это угодно Всемогущему, верно? Но та битва… — Он вздрогнул. — Светлорд, никто не хотел остановиться. Даже когда это надо было сделать. Продолжали сражаться. Убивали, потому что им хотелось убивать.

    — Это было как огонь внутри, — добавил другой раненый, сидевший за столом с едой. У него была повязка на глазу, и выглядел он так, словно не брился с той самой битвы. — Вам это знакомо, светлорд, не так ли? Кровь рекой притекает к голове, и каждый взмах оружием пробуждает любовь. И как бы ты ни выдохся, остановиться невозможно.

    Азарт.

    Он пробудился в Далинаре. Такой знакомый, такой теплый и такой жуткий. Князь почувствовал, как он шевелится, словно… словно любимая рубигончая, которая с удивлением услышала голос хозяина после очень долгого перерыва.

    Далинар не ощущал Азарт целую вечность. Даже на Расколотых равнинах, когда это случилось в последний раз, тот как будто ослабевал. Внезапно все обрело смысл. Дело не в том, что он научился преодолевать Азарт. На самом деле тот его направлял.

    Прямо сюда.

    — Другие тоже это чувствовали? — спросил Далинар.

    — Мы все чувствовали, — признался один из мужчин, и Гевед кивнул. — Офицеры… они разъезжали, оскалив зубы в застывшей ухмылке. Люди убеждали друг друга продолжать бой, не останавливаться.

    «Главное — не останавливаться».

    Другие согласились и заговорили о примечательной дымке, которой был затянут тот день.

    Чувство покоя, которое он испытал во время инспекции, исчезло. Далинар извинился и поспешил прочь. Охранникам пришлось бежать, чтобы успеть за ним, ведь он ускорил шаг, особенно когда прибывший посланник позвал его и сообщил, что князю пора вернуться в сады.

    Он был не готов. Далинар не хотел встречаться с Таравангианом, Навани и в особенности с Ренарином. Вместо этого он поднялся на городскую стену. Чтобы осмотреть… осмотреть укрепления. Ведь он ради этого сюда и прибыл.

    Сверху Черный Шип опять увидел большие участки города, сожженные и разрушенные во время войны.

    Азарт взывал к нему, далекий и слабый. Нет. Нет! Далинар прошагал по стене, минуя солдат. Справа от него волны разбивались о камни. На отмелях скользили тени, животные, в два-три раза больше чуллов, их панцири выглядывали из глубин между волнами.

    Далинар осознал, что за всю жизнь бывал четырьмя разными людьми. Кровожадным воином, который убивал всех на своем пути, а последствия пусть идут в Преисподнюю.

    Генералом, который изображал безупречную вежливость, в то время как на самом деле жаждал вернуться на поле боя, чтобы пролить больше крови.

    Сломленным человеком, расплачивающимся за то, что сделал в юности.

    И наконец, четвертый, самый фальшивый из всех. Тот, кто избавился от своих воспоминаний, чтобы притвориться кем-то лучшим, чем был на самом деле.

    Далинар остановился, положив одну руку на камни. Его охранники собрались позади. Солдат-веденец подошел с другой стороны стены, гневно крича:

    — Кто ты? Что ты здесь делаешь?

    Далинар зажмурился.

    — Ты! Алети. Отвечай! Кто позволил тебе подняться на эти укрепления?

    Азарт всколыхнулся, и зверь внутри его захотел наброситься. Драка. Ему нужна была драка!

    Нет. Он снова бежал, спеша вниз по тесной, узкой каменной лестнице. Его дыхание эхом отражалось от стен, и на последнем пролете он споткнулся и чуть не упал.

    Далинар вырвался на улицу, вспотев и испугав группу женщин, несущих воду. Охранники вывалились следом.

    — Сэр? — спросил Риал. — Сэр, вы… С вами всё…

    Далинар втянул буресвет, надеясь отогнать Азарт. Не помогло. Казалось, тот лишь усилился, вынуждая его действовать.

    — Сэр? — снова окликнул Риал, протягивая флягу, из которой пахнуло чем-то крепким. — Знаю, вы сказали, я не должен носить это с собой, но я вас не послушал. И… мне кажется, вам это может пригодиться.

    Далинар уставился на флягу. Резкий запах поднялся, окутал его. Если выпить, он забудет о шепотах. Забудет о сгоревшем городе, о том, что сделал с Раталасом. И с Эви.

    Так легко…

    «Кровь моих отцов. Пожалуйста. Нет!»

    Он отвернулся от Риала. Ему нужен отдых. Вот и все, просто отдых. Князь пытался держать голову выше и не спешить, пока возвращался к Клятвенным вратам.

    Азарт накинулся на него со спины.

    Если ты снова станешь тем, первым человеком, боль утихнет. В молодости ты делал то, что нужно. И тогда ты был сильнее.

    Он зарычал, закружился и отшвырнул плащ в сторону, ища голос, который произнес эти слова. Его охранники попятились, крепко сжимая копья. Застигнутые врасплох жители Веденара поспешили прочь от Далинара.

    Это и есть лидерство? Плакать каждую ночь? Дрожать и трепетать? Это действия ребенка, а не мужчины!

    — Оставь меня в покое!

    Дай мне свою боль!

    Далинар посмотрел в небо и испустил хриплый вопль. Он побежал по улицам, больше не заботясь о том, что подумают люди. Ему надо убраться подальше от этого города.

    Вот. Ступеньки к Клятвенным вратам. Жители города когда-то разбили на платформе сад, но теперь ее расчистили. Забыв про длинную рампу, Далинар поднялся по лестнице, переступая через ступеньки, черпая выносливость в буресвете.

    Наверху он обнаружил группу охранников в холиновском синем, которые стояли с Навани и несколькими письмоводительницами. Она тут же подошла к нему.

    — Далинар, я пыталась заставить его уйти, но он настойчив. Я не знаю, чего он хочет.

    — Он? — переспросил Далинар, тяжело дыша после того, как почти бежал.

    Навани жестом указала на письмоводительниц. Далинар впервые заметил среди них ревнителей с короткой бородой. Но что это за голубые одежды? Кто они такие?

    «Преподобные, — понял он. — Из Святого анклава в Валате». Формально Далинар сам возглавлял воринскую религию, но на практике церковной доктриной руководили преподобные. Они несли посохи, изукрашенные самосветами — более богато, чем он ожидал. Разве от большей части этой роскоши не избавились после падения Иерократии?

    — Далинар Холин! — провозгласил один из них, выступая вперед. Он был молод для главы ревнительства — может, сорок с небольшим. В его короткой бороде виднелось несколько седых прядей.

    — Это я, — ответил Далинар, стряхивая руку Навани со своего плеча. — Если ты хочешь говорить со мной, нам следует перейти в более уединенное место и…

    — Далинар Холин, — заговорил ревнитель, повысив голос. — Совет преподобных объявляет тебя еретиком. Мы не можем мириться с твоими утверждениями, что Всемогущий — не Бог. Настоящим отлучаем тебя от церкви и провозглашаем анафему.

    — Вы не имеете права…

    — Мы имеем полное право! Ревнители должны следить за тем, чтобы светлоглазые хорошо управляли подданными. Это по-прежнему наш долг, как о нем говорится в Заветах Теократии, засвидетельствованных веками! Ты действительно думал, что мы будем игнорировать то, что ты проповедуешь?

    Далинар стиснул зубы, когда глупый ревнитель начал перечислять его еретические поступки один за другим, требуя, чтобы он их отрицал. Преподобный шагнул вперед, достаточно близко, чтобы Далинар почувствовал запах изо рта.

    Азарт всколыхнулся, предчувствуя драку. Предчувствуя кровь.

    «Я убью его, — понял Далинар. — Надо уйти, иначе я действительно убью этого человека». Это было ясно, как день.

    И он сбежал.

    Он бросился в контрольное здание Клятвенных врат, охваченный неистовым желанием скрыться. Кинулся к замку и только потом вспомнил, что у него нет осколочного клинка, который мог бы управлять этим устройством.

    Далинар, — пророкотал Буреотец. — Что-то не так. Я этого не вижу, оно скрыто от меня. Что ты чувствуешь?

    — Я должен уйти.

    Я не стану для тебя мечом. Мы говорили об этом.

    Далинар зарычал. Он чувствовал то, к чему мог прикоснуться, что-то за пределами мест. Сила, которая связывала миры вместе. Его силу.

    Подожди, — взмолился Буреотец. — Это неправильно!

    Далинар проигнорировал его и потянулся к силе. Что-то ярко-белое проявилось в его руке, и он воткнул это в замочную скважину.

    Буреотец издал стон, похожий на гром.

    Тем не менее сила заставила Клятвенные врата работать. Пока охранники снаружи звали его по имени, Далинар повернул циферблат, настроив перенос только маленького здания, а не всей платформы, и толкнул рукоять меча вдоль наружной стены комнаты, используя силу.

    Вокруг конструкции вспыхнуло кольцо света, а через дверные проемы полился холодный ветер. Далинар, шатаясь, вывалился на платформу перед Уритиру. Буреотец отстранился от него, не разрушив связь, но лишив своей милости.

    На освободившееся место хлынул Азарт. Даже на таком расстоянии. Бури! Он не смог избавиться от него.

    Далинар, ты не можешь убежать от себя, — произнес голос Эви в его голове. — Вот кто ты такой. Прими это.

    Он не мог убежать. Бури… он не мог убежать.

    «Кровь моих отцов! Прошу. Умоляю, помоги мне!»

    Но… кому он молился?

    Он сошел с платформы нетвердым шагом, словно одурманенный, не обращая внимания на вопросы солдат и письмоводительниц, добрался до своей комнаты, все сильнее чувствуя отчаяние оттого, что не выходит отыскать способ — какой угодно! — спрятаться от осуждающего голоса мертвой жены.

    В своей комнате Черный Шип снял с полки книгу, переплетенную в свиную кожу, с плотной бумагой. Он держал «Путь королей», как если бы это был талисман, способный отогнать боль.

    Не помогло. Когда-то эта книга спасла его, но теперь она оказалась бесполезной. Он даже не мог прочитать, что в ней написано!

    Отшвырнув книгу, Далинар кинулся прочь из комнаты. Сам не понимая, что делает, ринулся в покои Адолина и все там перевернул. Так или иначе, нашел то, на что надеялся: бутылку вина, припасенную для особого случая. Фиолетового, очень крепкого.

    Путь третьего человека, которым он был. Стыд, разочарование и дни, проведенные в тумане. Страшное время. Время, когда Далинар поступился частью души, чтобы забыть.

    Но буря свидетельница, либо так, либо начать убивать снова. Он поднес бутылку к губам.
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     Милач очень похож на Нергаула, хотя вместо того, чтобы внушать боевую ярость, он, предположительно, насылает видения о будущем. В этом предания и богословие совпадают. Видение будущего берет свое начало от Несотворенных, то есть исходит от врага.

     Из «Мифики» Хесси, с. 143

    

    Адолин одернул куртку. Капитан Ико одолжил ему каюту на пару часов.

    Куртка оказалась слишком короткой, хотя была самой большой из всех, что нашлись у спрена. Адолин отрезал брюки прямо под коленями, затем заправил штанины в свои длинные носки и высокие сапоги. Он закатал рукава, чтобы соответствовали задуманному образу, и вышло нечто в старом тайленском стиле. Только куртка выглядела мешковатой.

    «Оставлю расстегнутой, — решил он. — И это подчеркнет, что рукава закатаны намеренно». Адолин заправил рубашку в штаны, туго затянул пояс. С этим вроде все? Принц изучил свое отражение в капитанском зеркале. Нужен жилет. Его, к счастью, соорудить нетрудно. Ико предоставил бордовое пальто, которое было ему мало. Молодой человек отрезал воротник и рукава, подшил шероховатые края, а потом разрезал спинку.

    Он как раз заканчивал прилаживать шнуровку на спине, когда вернулся Ико. Адолин застегнул импровизированный жилет, накинул куртку и продемонстрировал результат своего труда, уперев руки в бока.

    — Мило, — похвалил Ико. — Выглядишь как спрен чести, собравшийся на Праздник Света.

    — Спасибо, — отозвался Адолин, изучая себя в маленьком зеркале. — Пиджак должен быть длиннее, но я не доверяю своему портновскому мастерству настолько, чтобы выпустить кромку.

    Ико изучил его бронзовыми глазами с отверстиями вместо зрачков — такое Адолин видел у некоторых статуй. Даже волосы спрена выглядели «скульптурными», неподвижными. Спрен казался ожившим изваянием древнего духозаклятого короля.

    — Ты был правителем у своего народа, не так ли? — спросил Ико. — Почему ты ушел? Из людей к нам попадают беженцы, торговцы или исследователи. Не короли.

    Король… А станет ли Адолин королем? Ведь отец может передумать с отречением теперь, когда Элокар мертв.

    — Не хочешь отвечать? Ну ладно. Но ты точно вел людей. Я вижу это в тебе. Высокий статус имеет важное значение для человека.

    — Может быть, чересчур важное, а? — Адолин поправил шейный платок, который соорудил из носового.

    — Это правда, — согласился Ико. — Вы все люди — а это значит, никому из вас, независимо от статуса при рождении, нельзя доверять с клятвами. Контракт на поездку — это нормально. Но люди предадут доверие, если оно будет им оказано. — Спрен нахмурился, а затем как будто смутился и отвел взгляд. — Это было грубо.

    — Грубость не обязательно подразумевает неправду.

    — Как бы там ни было, я не хотел оскорбить. Тебя нельзя винить. Предательство клятв — часть человеческой природы, только и всего.

    — Ты не знаешь моего отца, — возразил Адолин. Тем не менее от беседы ему сделалось не по себе. Не от слов Ико — спрены часто говорили странные вещи, и Адолин не обижался.

    Но он почувствовал растущую тревогу из-за возможной перспективы занять трон. Он с юных лет знал, что это может случиться, и отчаянно надеялся, что все обойдется. В спокойные минуты Адолин полагал, что колебания связаны с тем, что король не может заниматься вещами вроде дуэлей и… ну… наслаждаться жизнью.

    Но что, если причина глубже? Что, если он всегда знал о собственном непостоянстве, скрывающемся где-то внутри? Адолин не мог больше притворяться тем человеком, каким его хотел видеть отец.

    Что ж, вопрос в любом случае не актуален — Алеткар пал. Адолин покинул капитанскую каюту вместе с Ико и вернулся на палубу к Шаллан, Каладину и Азур — они стояли у фальшборта справа. Все были в рубашках, брюках и куртках, которые купили у странников за тусклые сферы. Тусклые самосветы стоили несравнимо меньше заряженных здесь, но торговля с их помощью велась активно — кое-какую ценность они имели.

    Каладин разинул рот при виде Адолина; осмотрел его сапоги, потом шейный платок и наконец сосредоточился на жилете. Стоило потрудиться хотя бы ради его озадаченной физиономии.

    — Как?! — воскликнул Каладин. — Ты что, сшил это все?!

    Адолин ухмыльнулся. Каладин в новом наряде выглядел так, словно напялил свой детский костюмчик; куртку на его широкой груди ни за что не застегнуть. Шаллан рубашка и куртка были по размеру, но вот фасон не красил ее. Азур без броской кирасы и плаща выглядела куда более… нормальной.

    — Я почти готова убить за юбку, — заметила Шаллан.

    — Да ты шутишь! — изумилась Азур.

    — Нет. Я устала оттого, как трут брюки. Адолин, а ты не сошьешь мне платье? Может, сшить штанины этих брюк вместе?

    Молодой человек потер подбородок, на котором уже начала прорастать светлая щетина.

    — Это не так просто — я же не могу наколдовать больше ткани из пустоты. Это…

    Он осекся, когда у них над головой облака внезапно зарябили и приобрели странную перламутрово-радужную окраску. Еще одна Великая буря, вторая после их прибытия в Шейдсмар. Вся компания замерла и уставилась на драматичное световое представление. Неподалеку странники как-то вдруг приосанились и взялись за свои обязанности энергичнее.

    — Видите, — пробормотала Азур. — Я же говорила. Они каким-то образом ею питаются.

    Шаллан прищурилась, схватила альбом и решительно направилась к спренам, чтобы их расспросить. Каладин поплелся на нос, к Сил, которая полюбила стоять там. Адолин часто замечал, как она с тревогой смотрит на юг, словно желая, чтобы корабль двигался быстрее.

    Он задержался у борта, наблюдая за тем, как внизу с грохотом укатываются прочь бусины. Подняв глаза, Адолин увидел, что его изучает Азур.

    — Ты действительно все это сшил? — спросила она.

    — Шить толком не пришлось, — признался Адолин. — Платок и куртка прячут бо́льшую часть повреждений, которые я нанес жилету; раньше он был курткой меньшего размера.

    — Все же необычный навык для королевской особы.

    — И сколько королевских особ ты знала?

    — Больше, чем некоторые могут предположить.

    Адолин кивнул:

    — Ясно. Ты такая таинственная нарочно или это как бы само собой получается?

    Азур прислонилась к фальшборту, и бриз всколыхнул ее короткие волосы. Она выглядела моложе без кирасы и плаща. Может, ей лет тридцать пять.

    — И то и другое понемногу. Когда я была юной, то обнаружила, что излишняя откровенность с незнакомцами… заканчивается плохо. Но, отвечая на твой вопрос, я действительно знавала королевских особ. Включая одну женщину, которая все бросила. Трон, семью, обязанности…

    — Она отказалась от своего долга? — Это было практически невообразимо.

    — Она решила, лучше пусть трон займет тот, кому нравится на нем сидеть.

    — Долг — это не то, что нравится. Долг — это то, что от тебя требуется, ради служения высшему благу. Нельзя просто взять и отказаться от ответственности, потому что тебе так захотелось.

    Азур покосилась на Адолина, и он покраснел.

    — Прости, — буркнул он и отвернулся. — Отец и дядя, возможно, вложили в меня… излишний пыл в этом отношении.

    — Все в порядке. Может быть, ты прав, и часть меня это знает. Я вечно оказываюсь в таких ситуациях, как в Холинаре, со Стенной стражей. Слишком увлекаюсь… а потом всех бросаю…

    — Ты не бросила Стенную стражу! — возразил Адолин. — Ты не могла предсказать, что случится.

    — Возможно. Я не в силах отделаться от мысли, что это всего лишь часть длинной вереницы обязанностей, от которых отказалась, и нош, которые сбросила с плеч, быть может, с катастрофическим результатом. — Почему-то, говоря эти слова, она положила ладонь на эфес осколочного клинка. Потом посмотрела на Адолина. — Но среди всего, что я избежала, не жалею лишь о том, что позволила кому-то другому править. Иногда лучший способ выполнить свой долг — позволить кому-то другому, несравнимо более одаренному, исполнить его.

    Такая… чужеродная идея. Иногда можно взять на себя чужой долг, но отказаться от собственного? Просто… отдать его кому-то другому?

    Он задумался об этом. Кивнул Азур — та извинилась и отправилась поискать что-нибудь выпить. Адолин все еще стоял на прежнем месте, когда Шаллан вернулась, опросив — или допросив — странников. Она взяла его за руку, и вдвоем они некоторое время наблюдали за мерцающими облаками.

    — Я выгляжу ужасно, верно? — наконец спросила она, легонько ткнув его в бок. — Без макияжа, с немытыми много дней волосами, а теперь еще и в наряде какого-то коренастого трудяги.

    — Я уверен, ты не способна выглядеть ужасно, — сказал он, притягивая ее ближе. — Облакам, при всем их разноцветье, с тобой не сравниться.

    Они прошли через море плавающих огоньков, которые представляли собой деревню на человеческой стороне. Огоньки собрались группами, прижимаясь друг к другу. Люди прятались от бури.

    В конце концов облака выцвели — но они предположительно были вблизи от города, так что Шаллан разволновалась от предвкушения. Через некоторое время на горизонте обнаружилась земля.

    Селебрант разместился недалеко от берега. Приближаясь, они заметили другие корабли, которые входили в порт или покидали его, и каждый тянули по меньшей мере две мандры.

    Подошел капитан Ико:

    — Скоро прибудем. Давай-ка выпустим твою мертвоглазую.

    Адолин кивнул, погладил Шаллан по плечу и последовал за Ико в корабельный карцер — комнатушку на корме, в грузовом трюме. Ико открыл дверь ключом, и Адолин увидел свой «меч» — она сидела на скамье внутри. Спрен обратила на него свои зловещие выцарапанные глаза, и на ее холщовом лице не отразились никакие эмоции.

    — Жаль, что пришлось запереть тебя здесь, — сказал Адолин, наклоняясь, чтобы заглянуть в низкую дверь.

    — На палубу им нельзя, — предупредил Ико. — Они не смотрят, куда идут, и частенько падают за борт. Я не собираюсь тратить несколько дней на попытки выловить мертвоглазую.

    Женщина-меч встала и приблизилась к Адолину, а Ико потянулся к двери, чтобы ее закрыть.

    — Стой! — воскликнул Адолин. — Ико, там что-то шевельнулось.

    Капитан молча запер дверь и повесил связку ключей на пояс:

    — Это мой отец.

    — Твой отец?! — ужаснулся Адолин. — Ты держишь его взаперти?

    — Мне ненавистна мысль о том, что он где-то бродит, — объяснил Ико, устремив взгляд перед собой. — Из-за этого приходится держать его под замком. Иначе он отправится на поиски человека, который носит его труп. Кинется прямиком за борт.

    — Твой отец был спреном Сияющего?

    Ико направился к лестнице, ведущей на борт:

    — Это грубый вопрос, знаешь ли.

    — Грубость не подразумевает неправду, верно?

    Ико повернулся и посмотрел на Адолина, потом слабо улыбнулся и кивком указал на его спрена:

    — Что она для тебя?

    — Друг.

    — Инструмент. Ты используешь ее тело на другой стороне, верно? Что ж, я тебя не виню. Я слышал истории о том, на что они способны, и я прагматик. Просто… не надо притворяться, что она твой друг.

    Когда они достигли палубы, корабль уже подходил к причалам. Ико принялся выкрикивать указания, хотя его команда и без того знала, что следует делать.

    Причалы Селебранта были широкими и длинными, больше самого города. Корабли выстроились вдоль каменных пирсов, хотя Адолин не мог понять, как моряки снова выходили в море. Цепляли мандр к корме и таким образом вытаскивали суда?

    На берегу рядами стояли длинные склады, которые портили вид на город, с точки зрения Адолина. Судно Ико пришвартовалось на предназначенном месте у конкретного причала, направляемое странником с сигнальными флажками. Матросы отцепили часть корпуса, которая превратилась в трап, и один из моряков сразу же спустился, чтобы поприветствовать другую группу странников. Длинными крючками они сняли упряжь с мандр, а потом увели их прочь.

    По мере того как летающие спрены освобождались от снастей, корабль потихоньку опускался все глубже в океан бусин. В конце концов он, похоже, встал на какие-то подпорки и больше не двигался.

    Подошел Узор, что-то гудя себе под нос, и присоединился к остальной компании на палубе. Ико приблизился к ним и изобразил какой-то жест:

    — Сделка выполнена, узы сохранены.

    — Спасибо, капитан, — поблагодарил Адолин, пожимая ему руку. Ико ответил на этот жест неуклюже. Он явно знал, что следует делать, но ему не хватало опыта. — Уверен, что не хочешь отвезти нас дальше, к порталу между мирами?

    — Уверен, — твердо ответил Ико. — Область вокруг Перпендикулярности Культивации в последнее время приобрела плохую репутацию. Слишком много кораблей там исчезает.

    — А как насчет Тайлена? — встрял Каладин. — Ты мог бы отвезти нас туда?

    — Нет. Я разгружаюсь здесь и ухожу на восток. Подальше от неприятностей. И если вы позволите небольшой совет — останьтесь в Шейдсмаре. Физическая сфера нынче негостеприимное место.

    — Мы примем это к сведению, — проговорил Адолин. — Что мы должны знать о городе?

    — Не уходите далеко; поскольку вблизи есть человеческие города, здесь водятся спрены гнева. Постарайтесь не привлекать слишком много малых спренов, и, вероятно, вам стоит подыскать место, где можно скрыть вашу мертвоглазую. — Он указал куда-то. — Портовый регистратор вон в том здании впереди нас, выкрашенном в синий. Там вы найдете список кораблей, которые могут взять пассажиров, но вам придется пойти к каждому по отдельности и убедиться, что они оборудованы для людей и еще не сдали все свои каюты. Здание рядом с регистратором — меняльная контора, где можно обменять буресвет на банкноты. — Он покачал головой. — Моя дочь раньше там работала, прежде чем пустилась в погоню за глупыми мечтами.

    Ико попрощался с ними, и группа путешественников спустилась по трапу на причал. Любопытно, что Сил по-прежнему носила иллюзию, которая делала ее лицо загорелым, как у алети, волосы — черными, а платье — красным. Неужели спрены чести и впрямь привлекали к себе так много внимания?

    — Итак, — заговорил Адолин, когда они дошли до пирса, — как мы собираемся это сделать? В смысле, в городе.

    — Я подсчитала наши марки, — сказала Шаллан, демонстрируя мешочек сфер. — Прошло достаточно много времени с тех пор, как они были заряжены, так что сферы почти наверняка потеряют свой буресвет в ближайшие дни. Некоторые уже опустели. Лучше обменять их на припасы — а вот броумы и большие самосветы можем приберечь для связывания потоков.

    — Значит, сперва к меняле, — решил Адолин.

    — Потом посмотрим, можно ли купить больше припасов, — добавил Каладин. — На всякий случай. И надо искать корабль.

    — Но куда? — уточнила Азур. — К Перпендикулярности или к Тайлену?

    — Давайте проверим, какие у нас варианты, — предложил Адолин. — Вдруг мы найдем корабль, идущий лишь к одному пункту назначения. Думаю, надо разделиться: кто-то займется расспросами по поводу кораблей, а кто-то — припасами. Шаллан, что ты предпочитаешь?

    — Буду искать корабль, — заявила она. — У меня есть в этом деле опыт — я очень много путешествовала, пока искала Ясну.

    — Договорились, — согласился Адолин. — Нам нужно, чтобы в каждой группе был Сияющий, так что, мостовичок и Сил, вы со мной. Узор и Азур, вы с Шаллан.

    — Может, я лучше помогу Шаллан… — начала Сил.

    — Каждой группе нужен спрен, — напомнил Адолин. — Чтобы объяснять здешнюю культуру. Но сперва давайте обменяем сферы.
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     Говорили, что Милач насылает видения о будущем в разные моменты, но чаще всего в точках перехода между мирами. Когда душа приближается к Чертогам Спокойствия.

     Из «Мифики» Хесси, с. 144

    

    Каладин шел по городу с Адолином и Сил. Денежный обмен свершился быстро, и они забрали спрен меча принца с собой. После того как Шаллан взяла мертвоглазую за руку, та покорно пошла с ней.

    Они добрались сюда, а значит, совершили важный шаг вперед, к возможности наконец-то выбраться из Шейдсмара и вернуться к Далинару. К сожалению, совершенно новый город, полный неизвестных угроз, не позволял Кэлу расслабиться.

    Селебрант был не так густо населен, как большинство человеческих городов, но разнообразие спренов потрясало. Странники вроде Ико и его матросов были обычными, но встречались также спрены, очень похожие на меч Адолина, — по крайней мере, до того, как ее убили. Они состояли целиком из переплетенных лоз, имели хрустальные руки и носили человеческую одежду. Также распространены были спрены с фиолетово-черной кожей, которая переливалась всевозможными оттенками, когда на нее падал свет под правильным углом. Одежда казалась частью их тел, как и у криптиков и спренов чести.

    Мимо прошла небольшая группа криптиков. Рисунок головы у каждого немного отличался. Попадались и другие спрены — с кожей в виде растрескавшегося камня, сквозь который просвечивал расплавленный свет. А у других была кожа цвета остывшего белого пепла. Когда один из них на что-то указал, кожа на его руке натянулась и рассыпалась в пыль, открыв сустав и головку плечевой кости. Потом она быстро наросла опять.

    Разнообразие напомнило Каладину костюмы культа Мгновений, хотя он не заметил ни одного спрена чести. И похоже, прочие спрены не смешивались друг с другом. Люди здесь были достаточно редки для того, чтобы они втроем — включая Сил, которая выглядела как алети, — вынуждали прохожих вертеть головой.

    Дома строили из разноцветных кирпичей или плит из различных типов камня. Каждое здание представляло собой пеструю мешанину материалов, в которой Каладин не усмотрел никакой закономерности.

    — Как они получают строительные материалы? — спросил Каладин, пока они, следуя указаниям менялы, шли на ближайший рынок. — Есть ли каменоломни на этой стороне?

    Сил нахмурилась:

    — Я… — Она склонила голову набок. — Знаешь, я не уверена. Может, мы умеем как-то перетаскивать все это с вашей стороны? Как Ико сделал со льдом?

    — Такое ощущение, что одежду они выбирают как попало, — проворчал Адолин, тыкая пальцем. — Вот офицерский китель алети поверх жилета азирского клерка. Ташиккские шаровары вместе с брюками, а вон там я вижу почти полный тайленский тлмко, но без сапог.

    — Детей нет, — заметил Каладин.

    — Несколько попалось, — возразила Сил. — Они просто не выглядят маленькими, как человеческие дети.

    — А как они вообще возникают? — невольно изумился Адолин.

    — Ну, одно могу сказать точно — не так грязно, как у вас! — Сил скривилась. — Мы сотворены из силы, мы частицы богов. Есть места, где эта сила концентрируется и ее части обретают сознание. Туда можно пойти и вернуться с ребенком… как-то так вроде бы.

    Адолин тихонько захихикал.

    — Что? — спросил Каладин.

    — Это на самом деле не так уж отличается от того, что сказала мне няня, когда я спросил ее, откуда берутся дети. Ерунда про то, как родители выпекают нового ребенка из кремной глины.

    — Это происходит нечасто, — добавила Сил, когда они прошли мимо группы пепельных спренов. Те сидели за столом и наблюдали за прохожими. Они посмотрели на людей с явной враждебностью, и один щелкнул пальцами в сторону Каладина. Пальцы взорвались облачком пыли, обнажив кости, на которых заново наросла плоть.

    — То есть вам нечасто приходится растить детей? — уточнил Адолин.

    Она кивнула:

    — Это редкость. Большинство спренов сотни лет живут без детей.

    Сотни лет…

    — Вот буря! — прошептал Каладин, осмысливая услышанное. — Большинство спренов такие старые?

    — Даже старше, — подтвердила Сил. — Но спрены стареют по-другому. И время ощущают иначе. Без уз мы не можем быстро учиться новому и мало меняемся.

    На башне в центре города были своеобразные часы, которые показывали время огнями, горевшими в ряде вертикальных отверстий. Путешественники смогли договориться, что встретятся через час.

    Рынок в основном состоял из прилавков без навесов, на которых громоздился товар. Даже по сравнению с импровизированным рынком Уритиру он показался Каладину… хрупким. Впрочем, здесь не надо было тревожиться о бурях, так что, наверное, спрены все устроили логично.

    Они прошли мимо прилавка с одеждой, и, конечно, Адолин пожелал взглянуть. Маслянистый спрен, торговавший вещами, разговаривал очень странно, отрывисто и путал слова. Но он все же говорил на языке алети, в отличие от большинства матросов Ико.

    Каладин ждал, пока принц закончит, и тут подошла Сил, демонстрируя огромное пончо, стянутое ремнем на талии. На голове у нее была шляпа с широкими и мягкими полями.

    — Что это? — удивленно спросил Каладин.

    — Одежда!

    — С чего вдруг тебе понадобилась одежда? Она же часть тебя.

    — Это скучно.

    — Разве ты не можешь изменить свой наряд?

    — Здесь для такого нужен буресвет, — напомнила она. — Кроме того, платье — часть моей сути, так что я на самом деле постоянно разгуливаю голая.

    — Это не одно и то же.

    — Тебе легко говорить. Мы же купили тебе одежду. Целых три комплекта!

    — Три? — переспросил он, окидывая себя взглядом. — У меня есть моя форма и этот наряд, который дал Ико.

    — И еще то, что ты носишь под одеждой.

    — Нижнее белье?

    — Ага. Значит, у тебя три наряда, а у меня — ни одного.

    — Два комплекта нам нужны, чтобы было в чем ходить, пока другой в стирке.

    — То есть чтобы не вонять. — Она демонстративно закатила глаза. — Послушай, ты можешь отдать эти штуки Шаллан, когда они мне наскучат. Ты же знаешь, ей нравятся шляпы.

    Так оно и было. Каладин вздохнул, и когда Адолин вернулся с новыми наборами нижнего белья для всех — а также юбкой для Шаллан, — попросил его поторговаться и за одежду, которая была на Сил. Цены были потрясающе низкими, и на все ушла лишь малая доля суммы, на которую им выписали документ.

    Они двинулись дальше, минуя лавки, где продавались строительные материалы. Согласно обозначениям, которые сумела прочитать Сил, кое-какие вещи были гораздо дороже остальных. Спрен склонялась к выводу, что разница заключалась в том, насколько постоянной являлась вещь в Шейдсмаре, и от этой мысли Каладин начал тревожиться по поводу купленной ими одежды.

    Следующим пунктом стало место, где продавали оружие. Адолин попытался поторговаться, пока Каладин рассматривал товар. Несколько кухонных ножей. Парочка топоров. И длинная, тонкая серебряная цепочка в запертом ящике со стеклянной крышкой.

    — Нравится? — спросила торговка. Она была сотворена из лоз, и даже ее лицо казалось вылепленным из зеленых шнуров. На женщине была надета странная хава, защищенная рука из хрусталя обнажена. — Всего лишь тысяча броумов буресвета.

    — Тысяча броумов?! — переспросил Каладин. Он посмотрел на ящик: тот был прикован к столу и охранялся маленькими оранжевыми спренами, которые выглядели как люди. — Нет, спасибо.

    Ну и странные же здесь цены.

    Мечи оказались дороже, чем хотелось бы Адолину, и все же он купил два гарпуна. Заполучив один, Каладин почувствовал себя куда увереннее. Продолжив путь, Кэл заметил, что Сил ссутулилась в своем чрезмерно большом пончо, спрятала волосы под воротник, а шляпу натянула так, чтобы тень от полей скрывала лицо. Похоже, она сомневалась, что иллюзия Шаллан защитит ее от прохожих и не даст им опознать в ней спрена чести.

    В продуктовой лавке, которую они нашли, продавались в основном «консервы». Как на корабле. Адолин начал торговаться, а Каладин ждал, поглядывая на прохожих, чтобы не пропустить опасность. Невольно он перевел взгляд на лавку по другую сторону улицы. Там продавались предметы искусства.

    Каладин никогда не уделял искусству много времени. Или картина изображала что-то полезное для него — к примеру, карту, — или в ней не было никакого смысла. И все же среди выставленных на всеобщее обозрение картин была одна маленькая, нарисованная широкими мазками масляной краски. Бело-красная, с черными линиями. Отвернувшись, Каладин ощутил, как его тянет снова на нее посмотреть, изучить блики на этих темных линиях.

    «Как девять теней, — подумал он. — И посредине кто-то стоит на коленях…»

     

    Пепельная женщина-спрен взволнованно замахала руками, указывая на восток, а потом сделала резкое движение, как будто что-то рассекла. Она говорила на языке, которого Шаллан не понимала, но, к счастью, Узор мог перевести.

    — А-а… — пробормотал он. — Мм… да. Понимаю. Она не поплывет опять к Перпендикулярности Культивации. Мм… Нет, не поплывет.

    — То же объяснение? — уточнила Шаллан.

    — Да. Спрены пустоты на военных кораблях взимают дань со всех, кто посмеет приблизиться. Ого! Она утверждает, что лучше заключит сделку со спреном чести, чем совершит еще одно путешествие к Перпендикулярности. Кажется, это оскорбление. Ха-ха-ха. Мм…

    — Спрены пустоты, — повторила Азур. — Она хоть может растолковать, что это значит?

    Узор спросил, и пепельная женщина-спрен затараторила.

    — Хм… Она говорит, есть много разновидностей. Некоторые из золотого света, другие — красные тени. Любопытно, да. И это звучит так, будто с ними Сплавленные — люди с панцирями, которые могут летать. Я этого не знал.

    — Чего не знал? — нетерпеливо спросила Азур.

    — Последние месяцы Шейдсмар менялся, — объяснил Узор. — Спрены пустоты загадочным образом появились к западу от Средоточия Воображения. Возле Марата или Тукара на вашей стороне. Хм… они поплыли к Перпендикулярности и захватили ее. Хм, цитирую ее: «Нынче надо всего лишь плюнуть в толпу, и попадешь в спрена пустоты». Ха-ха-ха. Не думаю, что у нее на самом деле есть слюна.

    Капитанша вернулась на свой корабль, к которому как раз пристегивали мандр, а Шаллан и Азур переглянулись. Безглазый спрен меча спокойно стояла неподалеку, как ей было велено. Прохожие от нее отворачивались, словно смущаясь.

    — Что ж, портовый регистратор был прав, — подвела итог Азур, сложив руки на груди. — Ни один корабль не идет ни к пикам, ни к Тайлену. Эти направления слишком близки к вражеским владениям.

    — Может, попытаемся вместо этого попасть на Расколотые равнины? — предложила Шаллан. Что означало отправиться на восток — в ту сторону суда теперь отправлялись чаще. Они бы удалились от целей, к которым стремились Каладин и Азур, но хотя бы не сидели на месте.

    Даже если они туда попадут, ей понадобится каким-то образом запустить Клятвенные врата с этой стороны. А вдруг не получится? Шаллан представила, как они окажутся в ловушке где-то далеко, окруженные бусинами, медленно погибающие от голода…

    — Давай дойдем до конца списка, — решила она и двинулась вперед. Следующим оказался длинный, величественный корабль из белой древесины с позолотой. Весь его вид как будто заявлял: «А тебе точно хватит денег на меня?» Даже мандры, которых к нему вели из ангара, были в золотой упряжи.

    Согласно списку регистратора, он направлялся в некое место под названием Стойкая Прямота — и располагалось оно на юго-западе. То есть приблизительно в том направлении, куда рвался Каладин, так что Шаллан попросила Узора остановить одного из грумов и узнать, согласится ли капитан корабля взять на борт пассажиров-людей.

    Грум, женщина-спрен, которая выглядела сотворенной из дымки или тумана, просто рассмеялась и ушла с таким видом, словно услышала отличную шутку.

    — Видимо, это означает «нет», — проворчала Азур.

    Следующим в очереди был корабль с гладким корпусом, который Шаллан показался быстрым. Хороший вариант, как отметил регистратор, и более склонный принять людей. В самом деле, трудившийся на палубе спрен помахал рукой, когда они приблизились. Он уперся одной ногой в ботинке в борт и с улыбкой посмотрел на них сверху.

    «У каких спренов кожа словно растрескавшийся камень?» — попыталась вспомнить Шаллан. В глубине его тела горел свет, как будто он плавился изнутри.

    — Люди? — позвал он на веденском, определив по волосам Шаллан, откуда она родом. — Далеко от дома. Или близко — только не в той реальности!

    — Мы ищем транспорт, — крикнула в ответ Шаллан. — Куда идет ваш корабль?

    — На восток! — отозвался он. — К Свободному Свету!

    — А пассажиров берете?

    — Конечно! — подтвердил спрен. — Всегда интересно иметь на борту людей. Только не съешьте мою ручную курицу. Ха! Но с переговорами придется обождать. У нас скоро проверка. Приходите через полчаса.

    Регистратор об этом упомянул: официальная проверка судов происходила в первый час каждый день. Шаллан и ее спутники ушли; девушка предложила вернуться на место встречи возле здания регистратора. Когда они приблизились, она увидела, что корабль Ико уже проверяет инспектор — еще один спрен из лоз и хрусталя.

    «А вдруг мы могли убедить Ико, чтобы он нас отвез, только надо было постараться?» Может…

    Азур ахнула и, схватив Шаллан за плечо, потащила в переулок между двумя складами, так, чтобы с корабля их не было видно.

    — Преисподняя!

    — Что такое? — спросила Шаллан, когда Узор и вялый спрен Адолина присоединились к ним.

    — Ты только глянь, — сказала Азур. — Кто разговаривает с Ико на юте?

    Шаллан нахмурилась и осторожно высунулась из переулка. А потом она заметила то, что пропустила раньше: человекоподобную фигуру с мраморной кожей. Существо парило в футе или двух над палубой рядом с Ико, нависая, как строгий наставник над глупым студентом.

    Спрен с телом из лоз и хрусталя подошел и начал отчитываться перед летуном.

    — Возможно, — пробормотала Азур, — мы должны были спросить, кто именно проводит эти инспекции.

     

    Гарпун Каладина притягивал нервные взгляды, пока он пробирался через толпу, чтобы поближе рассмотреть картину.

    «А разве спренам можно причинить боль в этой реальности? — размышлял он с удивлением. — Хотя моряки ведь не обзавелись бы гарпунами, если бы здесь невозможно было кого-то убить?» Надо будет расспросить Сил, когда она закончит переводить для Адолина.

    Каладин подошел к картине. Соседние с ней полотна выглядели технически более совершенными — умело исполненные портреты, прекрасно передававшие характер героев. Эта же выглядела небрежной по сравнению с ними. Казалось, художник просто взял нож, покрытый краской, и, касаясь холста, наметил общие очертания.

    Зловещие завораживающие очертания. В основном красного и белого цвета, но с фигурой в центре, которая отбрасывала девять теней…

    «Далинар, — подумал он, — я подвел Элокара. После всего, через что мы прошли, после дождей и стычки с Моашем, я потерпел неудачу. И потерял твой город».

    Он поднял руку, чтобы коснуться картины кончиками пальцев.

    — Великолепно, не правда ли! — воскликнул спрен.

    Каладин вздрогнул, застенчиво отдернул руку. Лавка принадлежала женщине из странников — невысокого роста, с волосами, собранными в бронзовый хвост.

    — Уникальный предмет, — продолжила она, — из далекого Двора Богов — предполагалось, что смотреть на эту картину будут только высшие существа. Человек, то, что ее там не сожгли и она попала на этот рынок, чрезвычайная удача.

    — Девять теней, — проговорил Каладин. — Несотворенные?

    — Работа Ненефры. Утверждают, каждый человек, который видит его шедевры, воспринимает их по-своему. И подумать только, я прошу за нее такую мизерную цену. Всего лишь триста броумов буресвета! Честное слово, нынче на рынке предметов искусства дела плохи.

    — Я…

    Навязчивые образы из видения Каладина слились с резкими мазками краски на картине. Ему надо попасть в Тайлен. Ему надо туда успеть…

    Что там за переполох?

    Каладин очнулся от забытья и бросил взгляд через плечо — как раз вовремя, чтобы увидеть, как к нему бежит Адолин.

    — У нас проблема! — крикнул принц.

     

    — Как вы могли не упомянуть об этом! — отчитывала Шаллан маленького спрена в конторе портового регистратора. — Как вы могли пренебречь тем фактом, что городом управляют спрены пустоты?!

    — Я думал, все знают! — настаивал спрен, и лозы закрутились, зашевелились по обеим сторонам его лица. — Вот те на. Да уж! Человек, гнев ничуть не поможет. Я профессионал. Это не моя работа объяснять вещи, которые вы уже должны знать!

    — Он все еще на корабле Ико, — сообщила Азур, выглядывая в окно конторы. — Почему он все еще на корабле Ико?

    — А вот это и впрямь странно, — согласился спрен. — Проверка обычно занимает всего тринадцать минут!

    Преисподняя! Шаллан выдохнула, пытаясь успокоиться. Возвращение к регистратору представляло собой просчитанный риск. Он, скорее всего, работал на Сплавленных, но они надеялись запугать его, чтобы вытрясти из него информацию.

    — Когда это случилось? — спросила Шаллан. — Мой друг-спрен сказал нам, что это свободный город.

    — Уже несколько месяцев. О, у них здесь нет жесткого контроля, заметьте. Всего пара-тройка чиновников и обещания от наших правителей следовать их указаниям. Два Сплавленных проверяют нас время от времени. Полагаю, что второй совсем сумасшедший. Кирил — который проводит инспекции, — ну, он тоже может быть чокнутым на самом деле. Видите ли, когда он злится…

    — Преисподняя! — выругалась Азур.

    — Что такое?

    — Он только что поджег корабль Ико.

     

    Каладин помчался обратно через улицу и обнаружил Сил в центре суматохи. Она натянула большую шляпу на лицо, чтобы скрыть его, но вокруг лавки с провизией стояли несколько спренов, тыкали в нее пальцами и что-то говорили.

    Кэл протолкался мимо них, схватил Сил за руку и потянул прочь. Адолин последовал за ними, держа в одной руке гарпун, а в другой — мешок с припасами. Он грозно взглянул на собравшихся, и спрены не осмелились устроить погоню.

    — Они тебя узнали, — заявил Каладин, обращаясь к Сил. — Даже с этим иллюзорным цветом кожи.

    — Э-э… возможно…

    — Сил!

    Одной рукой она придерживала шляпу, а за другую мостовик тащил ее за собой по улице.

    — Ну… ты помнишь, я говорила, что улизнула от других спренов чести…

    — Да.

    — Видишь ли, есть некоторая вероятность, что за мое возвращение назначена огромнейшая награда. И объявления с моим описанием и портретами развешены почти в каждом порту Шейдсмара. Э-э… как-то так.

    — Ты прощена, — напомнил Каладин. — Буреотец принял наши с тобой узы. Твои братья и сестры наблюдают за Четвертым мостом и сами обдумывают возможность уз!

    — Это вроде как недавние события. И сомневаюсь, что меня простили, — по крайней мере, остальные на Расколотых равнинах не хотели со мной общаться. С их точки зрения, я непослушный ребенок. Тому, кто доставит меня в столицу спренов чести, Стойкую Прямоту, по-прежнему обещана немыслимая награда в буресвете.

    — И по-твоему, эту важную вещь не надо было мне сообщить?

    — Ну так я же и сообщила. Только что.

    Они замедлились, чтобы Адолин смог их догнать. Спрены у лавки с провизией все еще шушукались. Шквал! Эта новость могла очень быстро распространиться по Селебранту.

    Каладин сердито посмотрел на Сил, которая закуталась в свое чрезмерно большое пончо и тихим голосом объяснила:

    — Азур — охотница за головами. А я… я вроде как светлоглазая у спренов. Я не хотела, чтобы ты об этом знал. Потому что ты мог возненавидеть меня, как ненавидишь их.

    Каладин вздохнул, снова взял ее за руку и потянул к причалам.

    — Стоило догадаться, что маскировка не сработает, — прибавила она. — Очевидно, я слишком красива и интересна, чтобы это можно было скрыть.

    — Такие новости могут затруднить поиски корабля, — проворчал Каладин. — Мы… — Он остановился посреди улицы. — Это что там, дым?

     

    Сплавленный приземлился на набережной, бросил Ико на причал. Позади полыхал корабль странников — моряки и инспекторы спешили по трапу, отталкивая друг друга.

    Шаллан увидела все это из окна. У нее перехватило дыхание, когда Сплавленный оторвался от земли на пару дюймов и скользнул к зданию регистратора.

    Она рефлекторно втянула буресвет и велела остальным:

    — Изображайте испуг!

    Потом Шаллан схватила за руку Сил и потянула ее в угол комнаты регистратора.

    Когда ворвался Сплавленный, он увидел, что все они съежились от страха — и на них были лица моряков, которые Шаллан успела зарисовать. Узор был самым странным, и чтобы его причудливая голова выглядела хоть немного реалистично, пришлось прикрыть ее шляпой.

    «Только бы он не заметил, что мы те же самые матросы, что и на корабле. Только бы не заметил».

    Сплавленный их проигнорировал, скользнув к перепуганному спрену из лоз за столом.

    — На этом корабле укрывали преступников-людей, — прошептал Узор, переводя разговор Сплавленного с регистратором. — У них был увлажнитель и остатки человеческой пищи, съеденной на палубе. Людей двое или трое, один спрен чести и один спрен чернил. Ты видел преступников?

    Спрен лозы съежился за столом:

    — Они отправились на рынок за провизией. Спрашивали, какие корабли могут отвезти их к Перпендикулярности.

    — И ты это скрыл от меня?!

    — Почему все только и делают, что ждут, что я буду им выдавать информацию? Меня нужно спрашивать о ней!

    Сплавленный одарил его взглядом, полным ледяного гнева.

    — Потушите это! — Он указал на пожар. — Используйте городские запасы песка, если понадобится.

    — Да, великий. Если позволите заметить, устраивать пожары на причалах — не лучший…

    — Не позволю! Когда закончишь тушить, собери свои вещи и выметайся из конторы. Тебя заменят немедленно.

    Сплавленный ринулся прочь из комнаты, впустив запах дыма. Корабль Ико начал тонуть, пламя взметнулось высоко. Поблизости матросы с других кораблей отчаянно пытались обуздать мандр и увести суда подальше.

    — Вот так-так, — пробормотал спрен из-за стола и посмотрел на них. — Вы… вы Сияющая? Старые клятвы снова прозвучали?

    — Да, — ответила Шаллан, помогая спрену Адолина встать на ноги.

    Испуганный маленький спрен приосанился:

    — О, славный день. До чего же славный! Мы так долго ждали возвращения людской чести! — Он встал и взмахнул рукой. — Ступайте, торопитесь, прошу вас! Быстрее садитесь на корабль. Я буду тянуть время, о да, я буду тянуть, если он вернется. Но прошу, поспешите!

     

    Каладин почувствовал, как что-то изменилось.

    Возможно, это был шелест ткани, хорошо знакомый после стольких часов на ветру. Возможно, позы людей в дальнем конце улицы. Он отреагировал до того, как понял, в чем дело: схватил Сил и Адолина и затащил в палатку на краю рынка.

    Мимо пролетел Сплавленный, и за ним следовала тень, указывая в неправильную сторону.

    — Бури! — воскликнул Адолин. — Кэл, хорошая работа!

    В палатке застыл единственный, сбитый с толку спрен из дыма, который выглядел странно в зеленой шапке и одежде, напоминающей рогоедскую.

    — Выходим, — скомандовал Каладин, в котором запах дыма пробудил страх.

    Они поспешили по переулку между складами и выбрались к причалам.

    Впереди ярко пылал корабль Ико. На причалах воцарился хаос: спрены метались из стороны в сторону и кричали на своем странном языке.

    Сил ахнула, указывая на бело-золотой корабль:

    — Нам надо спрятаться. Немедленно!

    — Спрены чести? — уточнил Каладин.

    — Ага.

    — Надвинь шляпу, вернись в переулок. — Каладин окинул взглядом толпу. — Адолин, ты видишь остальных?

    — Нет, — ответил тот. — Душа Ишара! У них же нет воды, чтобы погасить пламя. Оно будет полыхать много часов. Что случилось?

    Один из моряков Ико выбрался из толпы:

    — Я видела вспышку от чего-то, что держал в руках Сплавленный. Думаю, он пытался испугать Ико, но случайно устроил пожар.

    «Стоп, — осознал Каладин. — Это что, алетийский?»

    — Шаллан? — окликнул он, когда к ним подошли четыре странника.

    — Я здесь. Мы в беде. Единственный корабль, который мог бы взять нас на борт, — вон тот.

    — Тот, что удирает во весь опор? — со вздохом уточнил Каладин.

    — Никто другой не соглашался даже обсуждать, — добавила Азур. — И они все равно идут не туда, куда надо. Мы в тупике.

    — Можно с боем пробиться на какой-нибудь корабль, — предложил Каладин. — Захватить его силой.

    Адолин покачал головой:

    — Думаю, на это уйдет куча времени — и будет слишком много шума. Сплавленный нас сразу обнаружит.

    — Ну, может быть, я сумею с ним сразиться, — пробормотал Каладин. — Всего лишь один враг. Я должен справиться.

    — Потратив на это весь наш буресвет? — возмутилась Шаллан.

    — Я просто пытаюсь придумать выход!

    — Ребята, — вмешалась Сил, — кажется, у меня идея. Очень плохая идея.

    — Сплавленный отправился искать тебя, — заявила Шаллан Каладину. — Он полетел к рынку.

    — Мы разминулись.

    — Ребята!

    — Ненадолго. Он скоро повернет обратно.

    — Оказывается, за голову Сил назначена награда.

    — Ребята!

    — Нам нужен план, — горячился Каладин. — Если никто… — И он умолк.

    Сил была уже на полпути к величественному бело-золотому кораблю, который медленно тянули прочь от пристани. Она помчалась, скинула пончо и шляпу и закричала, привлекая внимание тех, кто был на борту.

    — Эй, там! — вопила она. — Эй, поглядите сюда!

    Судно неспешно остановилось, укротители натянули поводья мандр. Три сине-белых спрена чести возникли у борта и уставились на Сил с безграничным потрясением.

    — Сильфрена, Древняя дочь? — воскликнул один.

    — Это я! — подтвердила она. — Лучше догоните меня, пока я опять не сбежала! Ух ты! Я сегодня такая капризная. Могу просто взять и исчезнуть, удрать туда, где меня не найдут.

    Сработало.

    С корабля бросили трап. Первой поднялась Сил, а за нею — все остальные. Каладин шел последним, нервно посматривая через плечо и ожидая, что Сплавленный в любой момент вернется. Тот и правда появился, но замер у входа в переулок, наблюдая, как они карабкаются по трапу. Похоже, не хотел связываться со спренами чести.

    На борту Каладин обнаружил, что большинство моряков — спрены из тумана или дымки. Один из них веревкой связывал руки Сил. Каладин попытался вмешаться, но она покачала головой.

    — Не сейчас, — беззвучно попросила Сил.

    Ладно. Он поспорит со спренами чести позже.

    Корабль отошел от причала и присоединился к другим судам, покидавшим город. Спрены чести не обращали особого внимания на людей; впрочем, один забрал у них гарпуны, а другой обшарил карманы и конфисковал заряженные самосветы.

    Каладин наблюдал за Сплавленным, парившим над причалами рядом со столбом дыма от горящего корабля все время, пока город можно было еще разглядеть. Спустя некоторое время после отбытия беглецов Сплавленный куда-то направился.
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     Многие культуры говорят о так называемом предсмертном бреде, который иногда овладевает людьми в последние мгновения. Традиция приписывает его Всемогущему, но я нахожу слишком многое из сказанного умирающими явно пророческим. Уверена, что это будет моим самым спорным утверждением, но думаю, что такого рода «бред» демонстрирует присутствие Милача в нашем мире. Доказательство обеспечить нетрудно: эффект проявляется в определенном регионе и перемещается по Рошару. На самом деле это кочует Несотворенный.

     Из «Мифики» Хесси, с. 170

    

    Далинар проснулся в незнакомом месте: он лежал на полу из каменных плит, и спина у него затекла. Он сонно моргнул, пытаясь сориентироваться. Вот буря… куда это он попал?

    Мягкий солнечный свет лился через открытый балкон на дальней стороне комнаты, и в потоках света танцевали эфемерные пылинки. Что это за звуки? Они казались голосами людей, но приглушенными.

    Далинар встал и привел в порядок мундир. Прошло… неужели прошло три дня после возвращения из Йа-Кеведа и отлучения от воринской церкви?

    Его воспоминания об этих днях заволокло дымкой разочарования, печали и мук. И алкоголя. Очень много алкоголя. Он напивался до бесчувствия, чтобы избавиться от боли. Сквозь бестолковую повязку кровь из его ран так и сочилась. Но именно она сохранила ему жизнь.

    «Я знаю эту комнату, — понял он, разглядев фреску на потолке. — Я заметил ее в одном из видений». Должно быть, пока он был без сознания, нагрянула буря.

    — Буреотец? — позвал Далинар, и его голос пробудил эхо. — Буреотец, почему ты послал мне видение? Мы же решили, что они слишком опасны.

    Да, он хорошо запомнил это место. Он побывал тут в видении, в котором встретил Нохадона, автора «Пути королей». Почему оно не возвращалось? В прошлый раз они с Нохадоном вышли на балкон, немного поговорили — и все завершилось.

    Князь попытался подойти к балкону, но, буря свидетельница, свет был слишком ярким! Он ослепил Далинара, и у того заслезились глаза, так что он прикрыл их ладонью.

    Позади раздался какой-то звук. Царапанье? Он повернулся спиной к ослепительному свету и заметил дверь в стене. От прикосновения та легко открылась, и князь вышел из комнаты, залитой ярким солнцем, в другую, круглую.

    Он закрыл дверь со щелчком. Эта комната была намного меньше первой, с деревянным полом. Из окон виднелось ясное небо. За одним промелькнула тень, как будто что-то огромное пролетело, заслоняя солнце. Но… как могло солнце светить и в эту сторону?

    Далинар обернулся и посмотрел на деревянную дверь. Через щель под ней не просвечивали солнечные лучи. Он нахмурился и потянулся к ручке, а потом замер, опять услышав царапающий звук. Князь повернулся и увидел возле стены большой стол, заваленный бумагами. Как же он такое пропустил раньше?

    За столом сидел мужчина и при свете не заключенного в сферу бриллианта что-то писал тростниковым пером. В предыдущем видении Нохадон был молод, а теперь состарился. Король поседел, лицо избороздили морщины. Но это определенно был тот же человек — форма лица, бородка клинышком. Он сосредоточенно писал.

    Далинар приблизился.

    — «Путь королей», — прошептал он. — Я вижу, как творится книга…

    — Вообще-то, — возразил Нохадон, — это список покупок. Если удастся добыть нужные ингредиенты, я сегодня испеку шинский хлеб. От него у людей всегда крыша едет. Они не в силах поверить, что из зерна можно состряпать нечто столь воздушное.

    «Что?..» — Далинар задумчиво поскреб в затылке.

    Нохадон завершил список росчерком и отбросил перо. Поднялся, резко отодвинув стул, и с дурацкой ухмылкой схватил Далинара за руки:

    — Дружище, рад снова видеть тебя. Похоже, в последнее время тебе пришлось нелегко!

    — Это мягко сказано… — прошептал Черный Шип, гадая, кем его на этот раз увидел король. В предыдущем видении Далинар появился в облике одного из советников Нохадона. Они стояли вместе на балконе, пока король размышлял о войне во имя объединения мира. Решительная мера, целью которой было подготовить человечество к следующему Опустошению.

    Мог ли тот угрюмый мужчина и впрямь сделаться таким проворным и энергичным? И откуда взялось это видение? Разве Буреотец не утверждал, что Далинар уже видел все?

    — Идем, — позвал Нохадон. — Пошли на рынок. Небольшой поход за покупками, чтобы отвлечь тебя от неприятностей.

    — За покупками?

    — Да, ты же ходишь за покупками, верно?

    — Обычно… для меня это делают другие.

    — А, ну да, конечно, — упрекнул Нохадон. — Очень похоже на тебя — отказаться от простых радостей жизни ради чего-то «важного». А я говорю, идем со мной. Я король. Ты же не можешь ответить мне отказом, верно?

    Нохадон повел Далинара обратно в первую комнату. Света там больше не было. Они вышли на балкон, с которого — в прошлый раз — открывался вид на смерть и руины. Теперь Холин увидел оживленный город, полный энергичных людей и гремящих повозок. Звуки этого места обрушились на него, словно до сих пор их что-то сдерживало. Смех, болтовня, возгласы. Поскрипывание фургонов. Мычание чуллов.

    Мужчины облачены в длинные юбки, завязанные на талии широким поясом, иногда прикрывающим весь живот. Верхняя часть тела оставалась непокрытой, или же они одевали простые сорочки. Наряды напоминали Далинару такаму, которую он носил в молодости, пусть и гораздо более старого стиля. Прямые платья на женщинах выглядели еще более странно — они состояли из наслаивающихся друг на друга тканых колец с кисточками по подолу. Когда женщины двигались, по ткани как будто проходили волны.

    Руки женщин были обнажены до плеч. Они не прятали защищенные руки. «В предыдущем видении я говорил на Напеве Зари, — вспомнил Далинар. — Произнес слова, которые дали ученым Навани отправную точку для перевода древних текстов».

    — Как будем спускаться? — поинтересовался Далинар, не видя лестницы.

    Нохадон прыгнул с балкона. Он смеялся, падая и скользя по полотнищу, привязанному между окном башни и шатром внизу. Далинар выругался и наклонился, тревожась за старика, а потом заметил, что Нохадон светится. Он был связывателем потоков — и Далинару это было известно из последнего видения, не так ли?

    Князь вернулся в кабинет и втянул буресвет из бриллианта, которым пользовался Нохадон. Снова вышел на балкон и перебрался через край, нацелившись на полосу ткани, которой Нохадон воспользовался, чтобы смягчить падение. Далинар упал на нее под углом и заскользил, выставив правую ступню, чтобы направить спуск. Приблизившись к земле, он перевернул ткань, схватившись за край обеими руками, и мгновение провисел так, прежде чем с глухим ударом спрыгнуть рядом с королем.

    Нохадон похлопал в ладоши:

    — Думал, у тебя не получится.

    — Я практиковался, вторя глупцам в их безрассудных выходках.

    Старик ухмыльнулся и заглянул в свой список.

    — Сюда, — объявил он, взмахнув рукой.

    — Не могу поверить, что ты ходишь за покупками. Без охранников.

    — Я сам дошел до Уритиру. Думаю, и с этим справлюсь.

    — Ты не прошел весь путь до Уритиру, — напомнил Далинар. — Ты дошел до одних из Клятвенных врат и через них попал в Уритиру.

    — Ошибаешься! — покачал головой Нохадон. — Я прошел весь путь пешком, хоть мне и понадобилась кое-какая помощь, чтобы попасть в пещеры Уритиру. Это не больший обман, чем пересечь реку на пароме.

    Правитель бодро затрусил по рынку, и Далинар двинулся следом, увлеченно разглядывая цветастую одежду местных жителей. Даже каменные стены зданий были выкрашены в яркие цвета. Прошлое всегда представлялось ему… тусклым. Время не пощадило древние статуи, и князь даже не думал, что изначально они были раскрашены так ярко.

    Что насчет самого Нохадона? В обоих видениях Далинар увидел не того, кого ожидал. Молодой Нохадон, обдумывающий войну. А теперь — пожилой, беззаботный и эксцентричный. Где же глубокомысленный философ, который написал «Путь королей»?

    «Помни, — велел себе Далинар, — на самом деле это не он. Человек, с которым я разговариваю, сотворен специально для видения».

    Некоторые люди на рынке узнавали короля, когда он проходил мимо, но его появление не вызвало большой суматохи. Далинар резко повернулся, заметив, как между двумя домами прошла какая-то громадная тень. Устремил взгляд в ту сторону, но опять ничего не увидел.

    Они вошли в палатку, где торговец продавал экзотическое зерно. Мужчина подбежал и обнял Нохадона, что было явно неуместно по отношению к королю. Затем они начали торговаться, как клерки; перстни на пальцах купца вспыхнули, когда он показал на свои товары.

    Далинар задержался у стены палатки, вдыхая ароматы зерна в мешках. Снаружи раздался глухой удар. Потом еще один. Земля дрожала, но никто не реагировал.

    — Нох… Ваше величество? — позвал Далинар.

    Нохадон проигнорировал его. Тень скользнула над шатром. Далинар прильнул к земле, оценив форму тени и грохочущий топот.

    — Ваше величество! — вскричал он, и вокруг него выросли спрены страха. — Мы в опасности!

    Тяжелые шаги начали удаляться.

    — Договорились, — сказал Нохадон купцу. — А ты хорошо торгуешься, мошенник. Не забудь купить Лани что-нибудь милое на те лишние сферы, которые получил от меня.

    Торговец расхохотался:

    — Ты считаешь, что проиграл? Буря тебя забери, величество. Ты торгуешься, как моя бабушка, которой захотелось последнюю ложку варенья!

    — Вы видели эту тень? — спросил Далинар у Нохадона.

    — А я тебе рассказывал, — ответил тот, — где научился готовить шинский хлеб-буханку? Не в Шин-Как-Нише, если вдруг ты о нем подумал.

    — Я… — Далинар посмотрел в ту сторону, куда ушла огромная тень. — Нет. Не рассказывал.

    — Это было на войне. На западе. В одной из тех бессмысленных битв, что последовали за Опустошением. Я даже не помню, что послужило ее причиной. Кто-то вторгся в чьи-то владения, и это угрожало нашей торговле через Макабакам. Так что мы отправились в поход. Ну так вот, мы с отрядом разведчиков дошли до самой шинской границы. И, видишь ли, я тебя только что обманул. Заявил, что это было не в Шин-Как-Нише, но зато совсем рядом с ним. Мои войска заняли небольшую деревню возле одного из перевалов. Матрона, которая готовила для нас, без возражений приняла военную оккупацию. Ее как будто не волновало, что в деревне теперь всем заправляют солдафоны. Она каждый день пекла хлеб, и он мне так понравился, что дамочка спросила, не хочу ли я научиться…

    Нохадон осекся. Впереди торговец положил гири на одну чашу больших весов, а потом начал сыпать зерно в миску на другой чаше. Золотистый поток притягивал взгляд, словно свет плененных спренов.

    — Что случилось с этой стряпухой? — поторопил Далинар.

    — Кое-что очень несправедливое, — признался Нохадон. — Это невеселая история. Я думал поместить ее в книгу, но потом решил, что лучше ограничиться путешествием в Уритиру.

    Король замолчал и задумался.

    «Он напоминает мне Таравангиана, — вдруг понял Далинар. — Как странно».

    — Друг мой, у тебя проблемы, — заговорил Нохадон. — Твоя жизнь, как и жизнь женщины, несправедлива.

    — Быть правителем — это бремя, а не просто привилегия, — возразил Далинар. — Ты научил меня этому. Но клянусь бурей, Нохадон. Я не вижу выхода! Мы собрали монархов, но барабаны войны требовательно звучат в моих ушах. За каждый шаг, который я делаю со своими союзниками, приходится платить недельными обсуждениями. На задворках моего разума слышен шепот истины. Я мог бы лучше защитить мир, если бы заставил остальных поступать так, как они должны!

    Нохадон кивнул:

    — Так почему бы и нет?

    — Ты этого не сделал.

    — Я попытался и потерпел неудачу. Это привело меня к другому пути.

    — Ты мудрый и вдумчивый. Нохадон, я разжигатель войны. И никогда ничего не достигал без кровопролития.

    Он снова услышал их. Плач мертвых. Эви. Дети. Пламя, сжигающее город. Услышал, как огонь ревет от удовольствия, приступая к пиру.

    Торговец игнорировал их, занятый попытками взвесить зерно. Сторона с гирями все еще была тяжелее. Нохадон положил палец на чашу с зерном и нажал, уравновесив ее с другой чашей.

    — Вот так хорошо, друг мой.

    — Но… — начал торговец.

    — Отдай лишнее детям, пожалуйста.

    — После такого торга? Ты знаешь, я бы просто сделал пожертвование, если бы ты попросил.

    — И отказался от веселых переговоров? — Нохадон взял у торговца перо и вычеркнул строчку из списка. — Есть некое удовлетворение, — продолжил он, обращаясь к Далинару, — в создании списка вещей, которых действительно можно достичь, а потом в вычеркивании пунктов по одному за раз. Как я и говорил, простые радости.

    — К несчастью, мне нужно нечто большее, чем список покупок.

    — А разве это не вечная проблема? Вот скажи, друг мой. Ты говоришь о бремени и трудности в принятии решений. Какова цена принципиальности?

    — Цена? У принципиальности не должно быть цены.

    — Да? А если бы принятие правильного решения создавало спрена, который мгновенно даровал тебе богатство, процветание и нескончаемое счастье? Что потом? Ты бы остался принципиальным? Суть принципиальности в том, что ты отдаешь, но не в том, что получаешь, верно?

    — Сплошное отрицание? — уточнил Далинар. — Хочешь сказать, никто не должен иметь принципов, потому что в них нет никакой пользы?

    — Едва ли, но, может быть, тебе не стоит ждать, что жизнь станет легче из-за того, что ты решил поступить правильно? Лично я считаю, что жизнь все же справедлива. К сожалению, мы часто не в силах сразу же увидеть, что с чем уравновешивается. — Он помахал пальцем, которым надавил на чашу весов торговца. — Уж прости за несколько грубую метафору. Я их полюбил. Можно сказать, я написал о них целую книгу.

    — Это… отличается от других видений, — пробормотал Далинар. — Что происходит?

    Грохот, который он слышал раньше, возобновился. Далинар повернулся и выскочил из палатки, вознамерившись узнать, в чем дело. Над домами он увидел каменное существо с угловатой мордой и красными огнями, которые горели глубоко в каменном черепе. Вот буря! А он безоружен!

    Нохадон вышел из палатки, держа мешок с зерном. Поднял голову и улыбнулся. Существо наклонилось и протянуло к нему большую скелетоподобную лапу. Нохадон коснулся ее, и монстр застыл.

    — Ты создал тот еще кошмар, — объяснил Нохадон. — Интересно, что представляет собой громолом?

    — Боль, — ответил Далинар, пятясь от чудища. — Слезы. Бремя… Я обманщик, Нохадон. Лицемер.

    — Иногда лицемер — это всего лишь человек, с которым происходят перемены.

    Стоп. Разве не Далинар это заявлял? Когда чувствовал себя сильнее? Увереннее?

    По всему городу раздались такие же глухие удары. Сотни громоломов — они выглядели силуэтами на фоне яркого солнца — приближались со всех сторон.

    — Далинар, все существует в трех реальностях, — напомнил Нохадон. — Физический мир: тот, в котором ты сейчас. Мир Разума: то, каким ты себя видишь. Духовный: совершенный ты, не знающий боли, ошибок и неуверенности.

    Ужасные каменные монстры окружили Далинара, их головы вздымались выше крыш, ступни сокрушали здания.

    — Ты поклялся, — воззвал Нохадон, — но понял ли суть путешествия? Понял ли, чего оно требует? Ты забыл одну важную часть — ту вещь, без которой не может быть никакого путешествия.

    Монстры ударили кулаками в сторону Далинара, и он закричал:

    — Какой самый важный шаг может сделать человек?

    Далинар проснулся, съежившись на своей кровати в Уритиру. Он снова уснул в одежде. На столе стояла почти пустая бутылка вина. Бури не было. И то, что он испытал, не было видением.

    Князь спрятал лицо в ладонях, дрожа. Что-то распустилось внутри его: воспоминание. Не совсем новое — не то, которое он когда-то позабыл. Но оно внезапно стало таким же четким, как если бы Далинар испытал это вчера.

    Ночь похорон Гавилара.
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     Ашертмарн, Сердце Бражничества, последний из трех великих неразумных Несотворенных. Его дар людям — не пророчества или боевая сосредоточенность, а страстное потворство своим капризам. Действительно, великий разврат, зафиксированный при дворе Байяла в 480 году и приведший к краху династии, может быть связан с влиянием Ашертмарна.

     Из «Мифики» Хесси, с. 203

    

    Навани Холин не впервые удерживала королевство от распада.

    Незадолго до своей гибели Гавилар сделался странным. Мало кто знал, каким он стал мрачным, но все заметили его эксцентричность. Ясна об этом писала, конечно. Дочь каким-то образом находила время, чтобы писать обо всем — от биографии отца до гендерных отношений и значимости циклов размножения чуллов на южных склонах Пиков Рогоедов.

    Навани решительным шагом двигалась по коридорам Уритиру в сопровождении крепких ветробегунов из Четвертого моста. По мере того как Гавилар становился все более рассеянным, сама Навани научилась тому, как не дать склочным светлоглазым разделить королевство. Но сегодня им угрожала другая опасность.

    Сегодня от ее трудов зависело не только одно государство, но весь мир. Она ворвалась в зал, расположенный глубоко в недрах башни, и четверо светлоглазых вскочили. Впрочем, Себариаль остался сидеть, тасуя колоду карт с изображениями женщин в двусмысленных позах.

    Навани со вздохом кивнула в ответ Аладару, который уважительно ей поклонился, блеснув лысой головой. Не в первый раз она задумалась о том, что его жидкие усы и пучок волос на нижней губе представляют собой компенсацию за отсутствие волос. Хатам также явился: утонченный, с округлыми чертами и зелеными глазами. Как обычно, он был одет гораздо более стильно, чем все прочие. Сегодня — в оранжевое.

    Светлость Бетаб пришла вместо своего супруга. Мужчины в армии, как правило, неуважительно относились к нему за то, что он позволял ей так поступать, но они не учитывали тот факт, что брак с Мишиной из-за ее политической смекалки был мудрым и расчетливым шагом.

    Пятеро из Четвертого моста выстроились позади Навани. Воины удивились, когда она попросила их о сопровождении; они еще не поняли, как усиливают трон. Сияющие рыцари были новой величиной в мире, и вокруг них образовывались политические завихрения, словно водовороты на реке.

    — Светлорды и светледи, — провозгласила Навани. — Я пришла по вашей просьбе, и я к вашим услугам.

    Аладар прочистил горло, присел:

    — Вы знаете, светлость, что мы лояльны к делу вашего мужа.

    — Или, по крайней мере, — добавил Себариаль, — мы те, кто надеется разбогатеть, объединив наши ставки с ним.

    — Мой муж ценит поддержку, — ответила Навани, — независимо от мотивов. Вы создаете более сильный Алеткар, а значит, и более сильный мир.

    — Если от того и другого что-то еще осталось, — отметил Себариаль.

    — Навани, — заговорила светледи Бетаб. Она была невзрачная, с остреньким носиком. — Мы ценим, что вы проявили инициативу в это трудное время. — В ее оранжевых глазах блеснули искорки: она предполагала, что Навани наслаждается своей новой властью. — Но отсутствие великого князя не слишком хорошо для морального духа. Мы знаем, что Далинар опять… расслабился.

    — Великий князь, — заявила Навани, — скорбит.

    — Единственное, из-за чего он может скорбеть, — пробурчал Себариаль, — так это из-за того, что слуги приносят ему бутылки вина недостаточно быстро для…

    — Преисподняя! — рявкнула Навани. — Хватит, Туринад!

    Себариаль моргнул и убрал карты:

    — Простите, светлость.

    — Мой супруг, — продолжила Навани, — по-прежнему является наилучшим шансом этого мира на выживание. Он справится со своей болью. До той поры наш долг — сохранить королевство.

    Хатам кивнул, бисер на его куртке заблестел.

    — Это, разумеется, и есть наша цель. Но, светлость, вы не могли бы определить, что имеется в виду под словом «королевство»? Вы же знаете, что Далинар… пришел к нам и спросил нашего мнения об этом деле с «великим королем».

    Об этом пока что широко не сообщили. Они планировали устроить официальное объявление и даже позаботились о том, чтобы Элокар заверил печатью нужные бумаги перед уходом. Но Далинар тянул. Навани понимала; он хотел дождаться возвращения Элокара и Адолина, который должен был стать великим князем Холин вместо Далинара.

    Однако с течением времени вопросы становились лишь тревожнее. Что же случилось с ними в Холинаре? И где они?..

    Надо быть сильной. Они вернутся!

    — Прокламацию о великом короле пока не обнародовали, — сказала Навани. — Думаю, лучше всем притвориться, что вы о ней не знаете. И что бы вы ни делали, не вздумайте сообщить о ней Йалай или Амараму.

    — Хорошо, — согласился Аладар. — Но, светлость, у нас есть другие проблемы. Наверняка вы видели отчеты. Хатам отлично справляется как великий князь работ, но у нас нет нужной инфраструктуры. В башне имеется канализация, но она постоянно забивается, и духозаклинатели падают от усталости, уничтожая нечистоты.

    — Мы не можем дальше притворяться, что башня способна вместить все это население, — добавила светлость Бетаб. — Нам необходима очень выгодная сделка по поставкам из Азира. Наши изумрудные резервы, несмотря на охоту на Расколотых равнинах, сокращаются. Нашим водоносам приходится работать без остановки.

    — Светлость, в той же степени важно, — дополнил Хатам, — что мы можем столкнуться с серьезной нехваткой рабочей силы. У нас есть солдаты или караванщики, которым приходится таскать воду или паковать товары, но им это не нравится. Черная работа им не по статусу.

    — И у нас заканчиваются пиломатериалы, — вмешался Себариаль. — Я хотел вернуть леса у военных лагерей, но раньше у нас были паршуны, чтобы рубить деревья. Не знаю, могу ли я позволить себе платить людям за такую работу. Однако, если мы не предпримем что-нибудь, Танадаль попытается их захватить. Он строит собственное немаленькое королевство в военных лагерях.

    — Сейчас не то время, — мягко сказал Хатам, — когда мы можем позволить себе слабое руководство. Это неподходящий момент, чтобы будущий король день за днем сидел в своих покоях под замком. Прости меня. Мы не бунтуем, но мы очень обеспокоены.

    Навани перевела дух. «Не допусти распада».

    Порядок — сама суть правления. Если все организовано, можно установить контроль. Просто нужно дать Далинару время. Даже если в глубине души злиться. Злиться, что его боль так затмила ее растущий страх за Элокара и Адолина. Злиться, что он напился до забвения, оставив ее разбираться с последствиями.

    Навани понимала, что никто не может быть сильным все время, даже Далинар Холин. Любовь заключалась не в том, чтобы вести себя правильно или неправильно, а в том, чтобы встать и помочь, когда спина партнера согнулась под тяжким бременем. Он, вероятно, однажды сделает для нее то же самое.

    — Светлость, скажите нам честно, — проговорил Себариаль, наклоняясь вперед. — Чего хочет Черный Шип? Неужели все это на самом деле его способ захватить власть над миром?

    Вот буря! Даже они об этом тревожатся. Хотя почему бы и нет? Все было так логично.

    — Мой муж хочет единства, — твердо заявила Навани. — Не превосходства. Вы знаете не хуже меня, что мы могли бы захватить город Тайлен. Это был бы эгоистичный поступок, и он бы привел к потерям. Мы не можем путем завоеваний объединиться перед лицом врага.

    Аладар медленно кивнул:

    — Я верю тебе, и я верю в него.

    — Но как нам выжить? — спросила светлость Бетаб.

    — В садах этой башни когда-то выращивали еду, — напомнила Навани. — Мы разберемся, как это делали, и будем делать снова. В башне когда-то текла вода. Ванны и туалеты это доказывают. Мы углубимся в секреты их фабриалей и разберемся с канализационной проблемой. Башня находится выше вражеской бури, что делает ее несравнимо защищеннее, и она соединена с самыми важными городами мира. Если и создавать государство, которое сможет противостоять врагу, это нужно делать здесь. С вашей помощью и под руководством моего мужа.

    Они приняли это. Да будет благословен Всемогущий, приняли. Она сделала зарубку на память: сжечь охранный глиф в знак благодарности. Затем наконец заняла свое место. Они принялись за черную работу — вникли в обновленный список проблем и потребностей города, как уже делали много раз.

    Три часа спустя она посмотрела на свой наручный фабриаль — точную копию того, который носил Далинар, с часами и недавно разработанными больриалями. Три часа и двадцать минут с начала заседания. Вокруг собрались спрены изнеможения, и Навани объявила о завершении встречи. Они решили насущные проблемы, и теперь с деталями должны разобраться письмоводительницы.

    Так они продержатся еще какое-то время. И, благослови этих четверых Всемогущий, они хотели, чтобы коалиция работала. Аладар и Себариаль, несмотря на все свои недостатки, последовали за Далинаром во тьму Плача и столкнулись там с поджидающей их Преисподней. Хатам и Бетаб узрели пришествие новой бури и поверили, что Далинар прав.

    Их не волновало, что Черный Шип был еретиком — и что он, как болтали, узурпировал трон Алеткара. Их заботило лишь то, что у него имелся долгосрочный план борьбы с врагом.

    После собрания Навани ушла по коридору, чьи стены были изрисованы напластованиями, в сопровождении охранников-мостовиков, двое из которых несли сферные фонари.

    — Я должна извиниться, — сказала она, обращаясь к ним, — за то, как скучно там было.

    — Светлость, мы любим скучать, — заверил ее Лейтен, крепыш с короткими курчавыми волосами, который сегодня был старшим в отряде. — Эй, Хоббер. Тебя там пытались убить?

    Щербатый мостовик ухмыльнулся в ответ:

    — А дыхание Уйо считается?

    — Видите, светлость? — сказал Лейтен. — Новобранцам бывает скучно на дежурстве, но ветеран ни за что не пожалуется на тихий спокойный день, когда его никто не пытался зарезать.

    — Я понимаю, насколько это привлекательно, — ответила Навани. — Но, безусловно, спокойный день не сравнится с полетом по небу.

    — Это верно, — согласился Лейтен. — Но нам приходится чередоваться… ну, вы знаете. — Он говорил о Клинке чести, который мостовики использовали, чтобы отрабатывать свои навыки ветробегунов. — Когда Кэл вернется, мы будем способны на большее.

    Все до единого были абсолютно уверены, что он вернется, и улыбались, но Навани знала, что у них не все хорошо. К примеру, два дня назад Тефта притащили к магистратам Аладара. Публичное опьянение огнемхом. Аладар тихонько попросил ее печать, чтобы освободить его.

    Нет, с ними не все было хорошо. Но пока Навани вела их вниз, в подвальные библиотечные комнаты, ее грызло другое: намеки светледи Бетаб, что сама Навани охотно воспользовалась шансом править, пока Далинару нездоровится.

    Навани не дура и понимает, как все выглядит со стороны. Она вышла замуж за короля. А как овдовела, сразу же «поймала в сети» того, кто стал самым могущественным человеком в Алеткаре. Непозволительно, чтобы люди считали ее силой за троном. Это не только подорвет авторитет Далинара, но и ей выйдет боком. Она может быть женой или матерью монарха, но если ей придется править самой — буря свидетельница, все полетит кувырком во тьму.

    Навани и мостовики прошли не менее шести сторожевых постов на пути в библиотечные комнаты с фресками и — что более важно — спрятанными самосветными записями. Прибыв туда, она остановилась в дверном проеме, впечатленная тем, как Ясна все организовала после того, как ее мать была вынуждена заняться другими делами.

    Каждый самосвет достали из соответствующего ящика, внесли в каталог и пронумеровали. Пока одна группа слушала и записывала, другие сидели за столами, занимаясь переводом. По комнате разливался низкий гул от обсуждений и царапанья перьев по бумаге; воздух рябил от спренов сосредоточенности.

    Ясна неспешно шла мимо столов, просматривая страницы переводов. Когда Навани перешагнула порог, мостовики окружили Ренарина. Тот покраснел, оторвав взгляд от документов, испещренных символами и цифрами. Он и впрямь выглядел неуместным в этой комнате — единственный мужчина в униформе, а не в одеянии ревнителя или бурестража.

    — Мама, — сказала Ясна, не отрывая взгляда от бумаг, — нам нужно больше переводчиков. У тебя есть другие письмоводительницы, разбирающиеся в классическом алетельском?

    — Я дала тебе всех, какие есть. Что изучает Ренарин?

    — Хм? О, он думает, что в том, как именно камни были разложены по ящикам, есть некая закономерность. Трудится над этим весь день.

    — И?..

    — Ничего, что не удивительно. Он настаивает, что найдет закономерность, если как следует присмотрится. — Ясна опустила бумаги и взглянула на своего двоюродного брата, который шутил с мостовиками.

    «Вот буря! — подумала Навани. — Он выглядит по-настоящему счастливым». Смущенным из-за их насмешек, но счастливым. Она переживала, когда мальчик «присоединился» к Четвертому мосту. Ренарин — сын великого князя. В отношениях с рядовыми необходимо соблюдать приличия и дистанцию.

    Но когда до этого она в последний раз слышала его смех?

    — Может быть, ему стоит взять перерыв и отдохнуть этим вечером с мостовиками? — предложила Навани.

    — Я бы предпочла оставить его здесь, — ответила Ясна, листая свои бумаги. — Его силы нуждаются в дополнительном изучении.

    Навани решила, что все равно обсудит это с Ренарином и посоветует ему чаще встречаться с приятелями. С Ясной спорить бессмысленно, как с валуном. Надо просто шагнуть в сторону и обойти его.

    — Перевод идет хорошо, за исключением нехватки письмоводительниц? — уточнила Навани.

    — Нам повезло, что самосветы были записаны в столь поздний период существования Сияющих. Они говорили на языке, который мы можем перевести. Если бы это был Напев Зари…

    — Его скоро расшифруют.

    Ясна нахмурилась. Навани думала, что перспектива перевода Напева Зари — и трудов, потерянных в темные дни, — вызовет у нее восторг. Вместо этого принцесса, похоже, встревожилась.

    — Нашла что-нибудь о фабриалях башни в этих самосветных записях? — поинтересовалась Навани.

    — Я обязательно подготовлю тебе отчет с подробной информацией о каждом упомянутом фабриале. До сих пор таких ссылок мало. В основном это личные истории.

    — Преисподняя!

    — Мама! — воскликнула Ясна, опуская бумаги.

    — Что? Я и не думала, что ты станешь возражать против нескольких сильных словечек, если они к…

    — Дело не в языке, а в пренебрежении, — перебила Ясна. — Это история.

    «А, ну да».

    — История — ключ к пониманию человеческой природы.

    «Начинается…»

    — Мы должны извлечь уроки из прошлого и применить эти знания в нашей действительности.

    «Опять собственная дочь читает мне нотации».

    — Лучшая подсказка относительно того, как поступят люди в определенной ситуации, не их мысли по этому поводу, а подтвержденные свидетельства того, как в прошлом поступали аналогичные группы.

    — Конечно, светлость.

    Ясна бросила на нее строгий взгляд, а потом отложила бумаги.

    — Мама, прости. Сегодня пришлось иметь дело со множеством младших ревнителей. Кажется, моя нравоучительная сторона возобладала.

    — У тебя есть нравоучительная сторона? Дорогая, ты же ненавидишь учить.

    — Видимо, это и объясняет мое настроение. Я…

    Молодая письмоводительница позвала ее с другой стороны комнаты. Ясна вздохнула и отправилась разбираться с проблемой.

    Ясна предпочитала работать в одиночку, что было странно, учитывая, насколько хорошо ей удавалось заставлять людей делать необходимое. Навани любила трудиться в коллективе — но, конечно, она не была ученой. Навани умела притворяться. Но все, что она действительно делала, — это подбадривала и поддакивала — и, возможно, подкидывала идеи. Настоящим делом занимались другие.

    Она просмотрела бумаги, которые отложила Ясна. Должно быть, дочь что-то упустила в переводах. По ее мнению, единственно важные знания содержались в нудных, пыльных трудах старых философов. Когда речь шла о фабриалях, Ясна с трудом отличала спаренные от предупреждающих…

    Это еще что такое?

    «Глифы были нацарапаны белым на стене великого князя, — было написано на листе. — Мы быстро убедились в том, что орудием письма послужил камень, выломанный из стены возле окна. Первая надпись была самой грубой из всех, а глифы — кривые. Причина этого позже стала очевидной, так как принц Ренарин не разбирается в написании глифов, за исключением цифр».

    Другие страницы были похожи: в них говорилось о числах, которые появлялись во дворце Далинара в дни, предшествовавшие Буре бурь. Их писал Ренарин, которого спрен предупредил о том, что враг готовится к нападению. Бедный мальчик, не будучи уверенным в своих узах и слишком испуганный, чтобы заговорить, вместо этого чертил цифры там, где отец должен был их увидеть.

    Это было немного странно, но с учетом всего остального вряд ли заслуживало внимания. И… ну, это был Ренарин. Почему Ясна собрала эти бумаги?

    «Ясна, у меня есть для тебя описание, — прочитала она на другом листе. — Мы убедили Сияющую, которую Крадунья нашла в Йеддо, посетить Азимир. Хотя она еще не прибыла, эскизы ее спутника-спрена прилагаются. Он похож на блики, которые видно на стене, если посветить на нее через кристалл».

    Встревоженная Навани положила бумаги на место, прежде чем вернулась Ясна. Она взяла себе копию переведенных записей из самосветов — несколько молодых письмоводительниц как раз занимались копированием, — а затем выскользнула из зала, чтобы пойти проверить, как там муж.
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     Дух, разум и тело 

    

    

    Шесть лет назад

    Только самым важным людям было позволено наблюдать за священным ритуалом погребения Гавилара.

    Далинар стоял во главе небольшой процессии, собравшейся в царских катакомбах Холинара, под взорами каменных королей. По обеим сторонам комнаты горели жаровни — первобытный свет, более живой, чем от сфер, отчетливо напомнил о Разломе. Привычная боль сдалась под натиском другой, новой, более свежей раны.

    Его мертвый брат на каменной плите.

    — Дух, разум и тело, — проговорила престарелая ревнительница, и ее голос пробудил эхо в каменных катакомбах. — Смерть — это разделение троих. Тело остается в нашей реальности и будет использовано. Дух воссоединяется с божественной сущностью, которая породила его. И разум… разум отправляется в Чертоги Спокойствия, чтобы найти свою награду.

    Ногти Далинара впились в ладонь, когда он сжал кулаки — крепко, чтобы руки не дрожали.

    — Гавилар Величественный, — продолжила ревнительница, — первый король Алеткара в новой династии Холин, тридцать второй великий князь княжества Холин, наследник Солнцетворца, благословенный Всемогущим. Все будут хвалить его достижения, и власть его распространится отныне и впредь. Он снова ведет людей на поле боя, служа Всемогущему в истинной войне с Приносящими пустоту. — Ревнительница простерла костлявую руку к маленькой толпе. — Война нашего короля переместилась в Чертоги Спокойствия. Окончание войны за Рошар не означает исполнение нашего долга перед Всемогущим! Подумайте о своих Призваниях, мужчины и женщины Алеткара. Подумайте о том, чему вы можете научиться здесь и какую пользу принесете в ином мире.

    Джевена не упустит возможность проповедовать. Далинар сжал руки крепче, сердясь на нее — сердясь на самого Всемогущего. Он не мог пережить брата. Так не должно было случиться.

    Черный Шип спиной чувствовал взгляды. Собрание великих князей и их жен, важные ревнители, Навани, Ясна, Элокар, Эсудан, сыновья Далинара. Неподалеку великий князь Себариаль глядел на Далинара, вскинув брови. Он чего-то ждал.

    «Я не пьян, идиот, — подумал Далинар. — Я не собираюсь устраивать сцену, чтобы развлечь вас».

    В последнее время дела шли лучше. Далинар начал контролировать свои пороки; он ограничил пьянство благодаря ежемесячным отъездам из Холинара, во время которых посещал внешние города. Он утверждал, что поездки должны позволить Элокару научиться править без дядиного контроля через плечо. Но на самом деле во время этих поездок Далинар напивался до бесчувствия, позволяя себе на несколько драгоценных дней избавиться от звуков детского плача.

    По возвращении в Холинар уже не сложно было придерживаться трезвости. Он больше не орал на сыновей, как на беднягу Ренарина в тот день, на обратном пути с Расколотых равнин. Адолин и Ренарин — единственное, что осталось от Эви.

    «Если ты обуздал свое пьянство, будучи в Холинаре, — спросил его внутренний голос, — что же случилось на пиру? Где ты был, когда Гавилар сражался не на жизнь, а на смерть?»

    — Король Гавилар должен стать образцом для подражания, — завывала ревнительница. — Мы должны помнить, что наша жизнь нам не принадлежит. Этот мир всего лишь тренировка, что готовит нас к настоящей войне.

    — А что потом? — спросил Далинар, оторвав взгляд от трупа Гавилара.

    Ревнительница прищурилась и поправила очки:

    — Великий князь Далинар?

    — Что потом? — повторил он. — Когда мы отвоюем Чертоги Спокойствия? Что потом? Больше никакой войны?

    «И мы наконец-то отдохнем?»

    — Не тревожься, Черный Шип, — ответила Джевена. — Как только мы победим в той войне, Всемогущий, безусловно, обеспечит тебе новую. — Она утешительно улыбнулась, а затем перешла к ритуальным изречениям. Серия кетеков, некоторые традиционные, другие — сочиненные членами семьи женского пола для проведения мероприятия. Ревнители жгли стихи на жаровнях, как молитвы.

    Далинар глянул на труп своего брата, который смотрел вверх безжизненными голубыми шариками, которыми заменили его глаза.

    «Брат, — подумал он, — сегодня следуй Заповедям. Ветер принес что-то странное».

    Буря свидетельница, Далинару нужно выпить.

    — Ты вечно в мечтах. Душа моя плачет. Прощай, плачущая душа. Мечты… вечно о тебе.

    Это стихотворение ударило его сильнее прочего. Он отыскал взглядом Навани и сразу понял, что кетек сочинила она. Она застыла, глядя прямо перед собой и держа одну руку на плече Элокара — короля Элокара. Как красиво. Рядом с нею стояла Ясна с покрасневшими глазами, обнимая себя руками за плечи. Навани потянулась к дочери, но та отстранилась и быстрым шагом пошла в сторону дворца.

    Далинару хотелось сделать то же самое, но он заставил себя вытянуться по стойке «смирно». Все кончено. У него никогда не появится шанс оправдать ожидания Гавилара. Всю оставшуюся жизнь он будет знать, что подвел человека, которого так сильно любил.

    В зале стало тихо, за исключением потрескивания, которое издавала бумага, горящая на жаровнях. Поднялся духозаклинатель, и старая Джевена поспешно попятилась. То, что должно было случиться дальше, вызывало у нее смятение. Судя по тому, как топтались на месте и кашляли в ладонь остальные, у них тоже.

    Духозаклинатель мог оказаться и мужчиной, и женщиной. Трудно определить из-за этого глубокого капюшона. Кожа под ним цвета гранита, в трещинах и сколах, и как будто светилась изнутри. Духозаклинатель окинул взглядом труп, склонив голову набок, словно удивленный тем, что увидел перед собой тело. Пробежался пальцами вдоль челюсти Гавилара, потом смахнул волос с его лба.

    — Единственная истинная часть тебя, — прошептал духозаклинатель, коснувшись камня, который заменил глаз короля. Затем появился свет, когда духозаклинатель вытащил другую руку из кармана, открыв набор самосветов, включенных в фабриаль.

    Далинар не отвернулся, хотя от сияния у него заслезились глаза. Он хотел… он жалел, что не выпил пару стаканчиков перед тем, как прийти. Великий князь действительно должен смотреть на такое, будучи трезвым?

    Духозаклинатель коснулся лба Гавилара, и трансформация произошла мгновенно. Один момент Гавилар был собой. Миг спустя он превратился в статую.

    Духозаклинатель надел перчатку на руку, в то время как другие ревнители поспешили снять проволоку, которая удерживала тело Гавилара в нужном положении. Они использовали рычаги, чтобы осторожно наклонить его вперед, пока он не оказался стоящим, держа меч острием к земле и простирая другую руку. Он глядел навстречу вечности — корона, пряди бороды и волос деликатно запечатаны в камне. Мощная поза; посмертные скульпторы проделали фантастическую работу.

    Ревнители поместили его в нишу, где он пополнил строй других монархов: большинство из них были великими князьями династии Холин. Гавилар застыл там навсегда, как образ идеального правителя в расцвете сил. Никто бы и не подумал, что в ту ужасную ночь король выглядел иначе — весь изломанный после падения, осознающий, что измена положила конец его великим мечтам.

    — Я отомщу, мама, — прошептал Элокар. — Я свершу возмездие!

    Молодой король развернулся в сторону собравшихся светлоглазых, стоя перед протянутой каменной рукой отца.

    — Каждый из вас лично пришел ко мне, чтобы оказать поддержку. Я требую, чтобы вы поклялись при всех! Сегодня мы заключаем договор о поимке тех, кто это сделал. Сегодня Алеткар идет на войну!

    Ответом ему была ошеломленная тишина.

    — Я клянусь, — отозвался первым Тороль Садеас. — Клянусь отомстить предателям-паршунам. Ваше величество, можете положиться на мой меч.

    «Хорошо», — подумал Далинар, пока выступали другие. Это удержит их вместе. Даже в смерти Гавилар стал поводом для единства.

    Не в силах больше терпеть этот каменный лик, Далинар покинул катакомбы и вышел в коридор, ведущий в сам дворец. Ему вслед звучало эхо: великие князья приносили клятвы.

    Если Элокар собирался гнаться за паршенди до самых равнин, то он рассчитывал на помощь Черного Шипа. Только… Далинар уже много лет не был им. Он похлопал себя по карману в поисках фляжки. Преисподняя! В последнее время он притворялся, что ему лучше, продолжал твердить себе, что ищет выход из этого бардака. Пытается опять стать тем человеком, которым был когда-то.

    Но то было чудовище. Страшно, что никто не обвинял его в том, что он сделал. Никто, кроме Эви, не видел, что творят с ним самим убийства. Далинар закрыл глаза, услышав ее плач.

    — Отец? — послышалось сзади.

    Далинар заставил себя выпрямиться и повернулся навстречу Адолину, который спешил в его сторону.

    — Ты в порядке, отец?

    — Да, я просто… должен побыть один.

    Адолин кивнул. Всемогущий свидетель, мальчик вырос хороший, пусть в этом и нет заслуги Далинара. Сын был искренним, обаятельным и отлично владел мечом. Он прекрасно влился в алетийское общество, где умение перемещаться из одной группы в другую ценилось даже выше, чем военная доблесть. Далинар всегда чувствовал себя в высшем свете как пень. Слишком большой. Слишком тупой.

    — Вернись туда, — попросил Далинар. — Дай клятву от имени нашего рода, вступи в Договор отмщения.

    Сын кивнул, и Далинар продолжил путь, спасаясь от этих огней внизу. От осуждающего взгляда Гавилара. От криков людей, умирающих в Разломе.

    Достигнув лестницы, он уже почти бежал. Поднялся на один уровень, затем на другой. Вспотев и придя в неистовство, мужчина промчался через богато украшенные коридоры мимо резных стен, строгих деревянных панелей и обвиняющих зеркал. Добрался до своих покоев и принялся рыться в карманах в поисках ключа. Далинар теперь крепко запирал свои комнаты; Гавилар больше не проберется внутрь, чтобы забрать его бутылки. Его ждало блаженство.

    Нет. Не блаженство. Забвение. Ну и ладно.

    Его руки тряслись. Он не мог…

    «Следуй Заповедям сегодня вечером».

    Руки Далинара дрогнули сильнее, и он уронил ключи.

    «Ветра принесли что-то странное».

    Крики о пощаде.

    «Убирайся из моей головы! Все вы, убирайтесь!»

    Далекий голос…

    — Ты должен отыскать самые важные слова, которые может произнести человек.

    Да какой же ключ?! Далинар сунул один в замок, но он не повернулся. Черный Шип ничего не видел вокруг. Он моргнул, чувствуя, как кружится голова.

    — Эти слова подарила мне женщина, которая заявляла, что может видеть будущее, — донесся тот же голос — женский, знакомый, и ему вторило эхо в коридоре. — «Как же такое возможно? — спросил я в ответ. — Уж не коснулась ли тебя пустота?»

    И та женщина рассмеялась. «О нет, милый король. Прошлое — это будущее, и как жили люди до тебя, так жить и тебе».

    «Выходит, я могу лишь повторить то, что уже сделано?»

    «В некотором роде да. Ты полюбишь. Тебе будет больно. Ты будешь мечтать. И ты умрешь. Прошлое каждого человека — твое будущее».

    «Тогда в чем смысл? — недоумевал я. — Если все уже увидено и сделано?»

    «Вопрос не в том, будешь ли ты любить, страдать, мечтать и умирать, — ответила она. — Он в том, что ты будешь любить, почему тебе станет больно, когда ты будешь мечтать, и как ты умрешь. Это твой выбор. Ты не можешь выбрать цель путешествия, только путь как таковой».

    Далинар, рыдая, снова уронил ключи. Спасения нет. Его ждет новое падение. Вино поглотило бы его, как огонь поглощает труп, оставляя только пепел.

    Выхода нет.

    — С этого началось мое путешествие, — продолжал голос. — И начинается мое сочинение. Я не могу назвать эту книгу историей, потому что в самом фундаментальном смысле она таковой не является. В ней не один сюжет, а много. И хотя у нее есть начало — прямо здесь, на этой странице, — путь мой не может закончиться по-настоящему. Я не искал ответов. Чувствовал, что они у меня уже есть. Множество, из тысячи разных источников. И не искал «самого себя». Это банальность, которую люди приписывают мне, и я считаю, что эта фраза не имеет смысла. По правде говоря, уходя, я стремился лишь к одному. К путешествию.

    В течение многих лет Далинару казалось, что он видит все вокруг сквозь дымку. Но эти слова… что-то в них… Могут ли слова излучать свет?

    Холин отвернулся от двери и пошел по коридору в поисках источника голоса. Внутри королевского читального зала он нашел Ясну с огромным томом на пюпитре. Она читала вслух и как раз переворачивала страницу, насупившись.

    — Что это за книга? — спросил Далинар.

    Ясна вздрогнула. Вытирая слезы, она размазала макияж, и глаза стали… чистыми, но похожими на раны. Дыры в маске.

    — Из нее мой отец взял ту цитату, — объяснила она. — Ту, которую…

    «Которую он написал перед смертью».

    Об этом знали лишь немногие.

    — Что это за книга?

    — Старый текст. Древний, когда-то уважаемый. Он связан с падшими Сияющими, так что никто больше на него не ссылается. Здесь должен быть какой-то секрет, загадка последних слов моего отца. Шифр? Но какой?

    Далинар опустился в одно из кресел. Он чувствовал, что у него нет сил.

    — Ты мне почитаешь?

    Ясна посмотрела ему в глаза, жуя губу, как она всегда делала в детстве. А потом принялась читать громким, сильным голосом, с первой страницы, повторив то, что он уже услышал. Далинар ожидал, что она остановится после главы или двух, но племянница этого не сделала, и он этого не хотел.

    Далинар слушал, завороженный. Люди приходили, чтобы проверить, как у них дела; кто-то принес Ясне воду. В кои-то веки он не просил их ни о чем. Все, чего ему хотелось, — это слушать.

    Он понимал слова, но в то же время как будто упускал то, о чем говорилось в книге. Это были зарисовки о короле, который покинул свой дворец, чтобы отправиться в паломничество. Далинар не мог определить, даже для себя, что именно настолько поразило его в этих сказках. Оптимизм? Разговоры о путях и выборе?

    Повествование было таким непритязательным, сильно отличаясь от велеречивых историй о жизни общества или сражениях. Просто серия рассказов с неоднозначной моралью. Потребовалось почти восемь часов, чтобы прочесть всю книгу, но Ясна не выказала желания остановиться. Когда же прозвучало последнее слово, Далинар вновь заплакал. Ясна промокнула собственные глаза. Племянница всегда была намного сильнее, чем он, но сейчас они что-то друг с другом разделили. Это были их проводы души Гавилара. Их прощание.

    Оставив книгу на пюпитре, девушка направилась к Далинару, когда он встал. Они молча обнялись. Через несколько мгновений она ушла.

    Он подошел к книге, прикоснулся к ней, ощупал вдавленную надпись на обложке. Далинар не знал, как долго простоял там, когда заглянул Адолин:

    — Отец? Мы планируем направить экспедиционные войска на Расколотые равнины. Твое участие было бы весьма кстати.

    — Я должен, — прошептал Далинар, — отправиться в путешествие.

    — Да, — согласился Адолин. — Это долгий путь. Может, успеем поохотиться по дороге, если будет время. Элокар жаждет поскорее уничтожить этих варваров. Можем справиться за год.

    Пути. Далинар не мог выбрать свой конец.

    Но, возможно, его путь…

    «Старая магия может изменить человека, — как-то заметила Эви. — Сделать его великим».

    Далинар выпрямился. Он повернулся и шагнул к Адолину, схватив его за плечо:

    — Последние несколько лет я был плохим отцом.

    — Ерунда, — возразил юноша. — Ты…

    — Я был плохим отцом, — настаивал Далинар, подняв палец. — Тебе и твоему брату, вам обоим. Ты должен знать, как я тобой горжусь.

    Адолин просиял, как сфера после бури. Вокруг него появились спрены славы.

    — Мы пойдем на войну вместе, — заявил Далинар. — Как делали, когда ты был юным. Я покажу тебе, что значит быть человеком чести. Но сперва я с передовым отрядом — и, боюсь, без тебя — должен обезопасить Расколотые равнины.

    — Мы обсуждали это, — нетерпеливо сообщил Адолин. — Как ты делал раньше со своим элитным отрядом. Проворно, быстро! Ты выступишь в поход…

    — Поплыву, — уточнил Далинар.

    — Поплывешь?

    — Реки нынче полноводные. Отправлюсь на юг, а затем — на корабле в Думадари. Оттуда в Изначальный океан и сойду на берег в Новом Натанане. Так я подойду к Расколотым равнинам со своим войском и подготовлю все для вашего прибытия.

    — Думаю, это логично, — согласился Адолин.

    План и впрямь был логичный. Настолько логичный, что, когда один из кораблей задержался — Далинар остался в порту, послав бо́льшую часть войска в путь, — никто не счел это странным. А ведь на самом деле Черный Шип ввязался в неприятности.

    Он взял с собой самых проверенных солдат и матросов, и они поклялись хранить тайну. И они попали на Расколотые равнины только после нескольких месяцев странствий.

    Эви считала, что Старая магия может преобразить человека. Пришла пора проверить это утверждение.
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     Я нахожу Ба-Адо-Мишрам самой интересной среди Несотворенных. Говорят, она была наделена проницательным умом — великая княгиня вражеских сил и даже их командир во время некоторых Опустошений. Я не знаю, как это относится к древнему богу противника, поименованному Вражда.

     Из «Мифики» Хесси, с. 224

    

    Три дня неболомы, включая Сзета из Шиновара, летели на юг.

    Они несколько раз останавливались, чтобы пополнить запасы из хранилищ, спрятанных на горных вершинах или в малоизвестных долинах. Чтобы найти сокрытые проходы, они часто взламывали по пять дюймов крема. Такое количество, вероятно, скапливалось за несколько веков, но Нин рассуждал об этих местах, как будто только что оттуда ушел. Он был сильно удивлен, когда обнаружил в одном из схронов остатки разложившейся пищи, — к счастью, запасы самосветов там были спрятаны таким образом, чтобы буря смогла их зарядить.

    Только во время путешествия Сзет наконец-то начал понимать, насколько древним было это существо.

    На четвертый день они добрались до Марата. Сзет бывал в королевстве раньше; он объездил бо́льшую часть Рошара в годы изгнания. Исторически Марат не был настоящим государством, но и не являлся краем кочевников, как заводи Хекси и Ту-Фалья. По сути, Марат был группой слабо связанных городов, которыми управляли племена, а во главе стоял великий князь. Хотя на местном диалекте он назывался «старшим братом».

    Страна была удобной для остановки в пути из воринских королевств Востока в королевства Макабаки центрального и западного регионов. Сзет знал, что в Марате богатая культура и местные жители гордятся собой не меньше других наций, хотя в мировой политике никакой роли не играют.

    Тем любопытнее было то, что Нин решил закончить их полет здесь. Они приземлились на равнине, поросшей странной коричневой травой, которая напомнила Сзету пшеницу, за исключением того, что травинки прятались в нору, оставляя на поверхности лишь колосящуюся верхушку. Колоски небрежно поедали дикие звери — широкие и плоские, словно диски на ножках. С помощью когтей они запихивали зерно в пасть.

    Дисковидные животные, видимо, мигрировали на восток. Вместе с пометом они распространяли семена, которые, прилипнув к камням, переживали бурю и превращались в полипы. Следующий ветер уносил их дальше на запад, где они превращались в зерно. Все живое трудилось сообща — так Сзета учили в юности. Все, кроме людей, которые отказались от своего места. Они уничтожали, а не добавляли.

    Нин кратко побеседовал с Ки и другими мастерами, и все — кроме самого Сзета и Нина — снова взмыли в воздух, устремившись к городу вдалеке.

    Нин с Сзетом отправились в небольшое поселение на холме возле побережья.

    Шинец знал, как выглядят последствия войны. Разбитые двери, развалины невысокой пробитой стены. Разрушения казались недавними, хотя все тела уже убрали, а кровь смыли Великие бури. Они приземлились перед большим каменным зданием с остроконечной крышей. Посреди завалов лежали сломанные могучие двери из духозаклятой бронзы. Сзет был бы удивлен, если бы кто-нибудь не вернулся, чтобы присвоить их из-за металла. Не каждая армия располагала духозаклинателями.

    Ой, — очнулся меч у него на спине. — Мы пропустили веселье?

    — Тиран в Тукаре решил прекратить войну с Эмулом и захватить восточные земли? — предположил Сзет, окидывая взглядом тихий город.

    — Нет, — ответил Нин. — Здесь другая опасность. — Он указал на здание со сломанными дверями. — Сзет-сын-Нетуро, можешь прочитать надпись над дверью?

    — Нет, абоши. Надпись на местном языке, алфавит мне незнаком. — Божественный почетный титул, как предположил Сзет, лучше всего подходил для обращения к одному из Вестников, хотя его народ так именовал лишь великих горных спренов.

    — Там написано «справедливость». Это было здание суда.

    Сзет последовал за Вестником вверх по ступенькам в просторный главный зал разрушенного здания суда. Здесь, куда не могла проникнуть буря, они нашли кровь на полу. Никаких тел, но много брошенного оружия, шлемов и — что встревожило — скудного имущества мирных граждан. Люди, вероятно, спрятались здесь во время битвы, в последней попытке отыскать безопасное место.

    — Те, кого вы называете паршунами, именуют себя певцами, — пояснил Нин. — Они захватили город и заставили выживших трудиться в доках дальше по побережью. Сзет-сын-Нетуро, было ли случившееся здесь справедливостью?

    — С чего бы? — Сзет содрогнулся. Из темных углов комнаты как будто доносились зловещие шепоты. Он приблизился к Вестнику ради безопасности. — Обычных людей, живущих обычной жизнью, внезапно атаковали и перебили?

    — Плохой довод. Что, если лорд этого города перестал платить налоги, а затем заставил своих людей защищать город, когда прибыли высшие власти? Разве князя не оправдывает то, что он стремится поддерживать порядок на своих землях? Иногда справедливо убивать обычных жителей.

    — Но тут-то произошло не это, — возразил Сзет. — Ты сказал, что это было вызвано армией вторжения.

    — Да, — мягко согласился Нин. — Это вина захватчиков. Такова правда. — Он продолжил путь через пустой зал, и шинец держался рядом. — Сзет-сын-Нетуро, ты находишься в уникальном положении и будешь первым, кто принесет клятву неболома в новом мире — в мире, где я потерпел неудачу.

    Они нашли новые ступеньки возле задней стены. Сзет достал сферу для света, поскольку Нин в нем как будто не нуждался. К тому же свет отогнал шепоты.

    — Я посетил Ишара, — продолжил Нин. — Вы называете его Ишу-сын-Бога. Он всегда был самым мудрым из нас. Я не хотел… верить… в то, что случилось.

    Сзет кивнул. Он понял. После первой Бури бурь Нин настаивал, что Приносящие пустоту не вернулись. Он выдвигал одно оправдание за другим, пока в конце концов не был вынужден принять увиденное.

    — Я трудился тысячи лет, чтобы предотвратить новое Опустошение, — вещал Нин. — Ишар предупреждал меня об опасности. Теперь, когда Честь мертв, другие Сияющие могут нарушить баланс Клятвенного договора. Они способны свести на нет определенные… меры, которые мы приняли, и враг этим воспользуется.

    Он задержался на ступеньках и посмотрел вниз на свою руку, в которой появился блестящий осколочный клинок. Один из двух недостающих Клинков чести. Народ Сзета заботился о восьми. Когда-то давным-давно их было девять, потом этот исчез.

    Сзет видел его изображения: поразительно прямой и безыскусный для осколочного, но все же элегантный. Две прорези бежали по всей длине оружия — щели, которых никогда не могло существовать в обычном мече, так как они ослабили бы его.

    Они двигались по мансарде в верхней части зала суда. Хранилище записей, судя по разбросанным на полу учетным журналам.

    Обнажи меня, — посоветовал меч.

    — Зачем, меч-ними? — прошептал Сзет.

    Чтобы сразиться с ним. Я думаю, он может быть злым.

    — Он один из Вестников; из тех, в ком меньше всего зла в этом мире.

    Хм. Это точно не сулит ничего хорошего этому миру. Как бы там ни было, я лучше того меча, который у него есть. И могу это доказать.

    Пробравшись сквозь юридический мусор, Сзет присоединился к Нину у окна мансарды. Вдалеке береговая линия изгибалась, образовывая большую бухту, где блестела голубая вода. Там виднелось множество мачт кораблей, вокруг суетились фигуры.

    — Я потерпел неудачу, — повторил Нин. — И теперь, во благо людей, справедливость должна свершиться. Очень трудная справедливость, Сзет-сын-Нетуро. Даже для моих неболомов.

    — Абоши, мы будем стремиться быть такими же бесстрастными и логичными, как ты.

    Нин рассмеялся. В его смехе отсутствовала радость, которую ожидал услышать Сзет.

    — Я? Нет, Сзет-сын-Нетуро. Меня едва ли можно назвать бесстрастным. В этом и заключается проблема. — Он замолчал, уставившись в окно на далекие корабли. — Я… отличаюсь от того, каким был когда-то. Может, я изменился к худшему? Несмотря на все это, часть меня желает быть милосердной.

    — Разве… милосердие — такая плохая вещь, абоши?

    — Неплохая, просто хаотичная. Если ты глянешь записи в этом зале, то увидишь, что одна и та же история повторяется в них вновь и вновь. Снисходительность и милосердие. Мужчин освобождают от наказания за содеянное, потому что они были хорошими отцами, или любимы в обществе, или ради чего-то важного. Некоторые из тех, кого освобождают, меняют жизнь и становятся полезными для общества. Другие повторяют свои преступления и творят великие трагедии. Дело в том, Сзет-сын-Нетуро, что мы, люди, не умеем предвидеть, кто и как себя поведет. Цель закона состоит в том, чтобы нам не приходилось выбирать. И тогда наивная сентиментальность не сможет нам навредить. — Он снова посмотрел на свой меч. — Ты должен выбрать Третий Идеал, — сообщил он Сзету. — Большинство неболомов посвящают себя закону и решают в точности следовать законам тех земель, куда отправятся. Хороший вариант, но не единственный. Думай мудро и выбирай.

    — Да, абоши.

    — Есть вещи, которые ты должен увидеть, и вещи, которые ты должен узнать, прежде чем сможешь решить. Остальным нужно истолковать клятвы, которые принесли раньше, и я надеюсь, что они узрят истину. Ты будешь первым из нового ордена неболомов. — Он посмотрел в окно. — Певцы позволили жителям этого города вернуться сюда, чтобы сжечь своих мертвецов. Большинство завоевателей не склонны к столь добрым жестам.

    — Абоши… могу я задать вопрос?

    — Закон есть свет, и тьма не служит ему. Спроси, и я отвечу.

    — Знаю, что ты великий, древний и мудрый, — сказал Сзет. — Но… судя по тому, что видят мои недостойные глаза, ты не следуешь собственным предписаниям. Ты упоминал, что охотился на связывателей потоков.

    — Я получил законное разрешение на казни, которые совершил.

    — Да, — согласился Сзет, — но ты проигнорировал многих нарушителей закона, чтобы преследовать этих немногих. Абоши, у тебя были мотивы вне закона, и ты не был беспристрастным. Ты жестоко применял конкретные законы для достижения своих целей.

    — Это правда.

    — Так это просто твоя… сентиментальность?

    — Отчасти. Хотя у меня есть определенные поблажки. Тебе рассказали о Пятом Идеале?

    — Идеале, согласно которому неболом становится законом?

    Нин протянул в сторону свою пустую левую руку. В ней появился… осколочный клинок, совсем не похожий на Клинок чести в правой.

    — Я не только Вестник, но и неболом Пятого Идеала. Пусть я изначально скептически относился к Сияющим, но считаю, что, кроме меня, никто не присоединился к собственному ордену. И теперь, Сзет-сын-Нетуро, мне нужно рассказать о решении, которое мы, Вестники, приняли давным-давно. В день, который позже стали называть Ахаритиам. В тот день, когда мы пожертвовали одним из нас, чтобы закончить цикл боли и смерти…
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     В последнее время сведений о Ба-Адо-Мишрам очень мало. Я могу только предположить, что она, в отличие от многих из них, вернулась в Преисподнюю или была уничтожена во время Ахаритиама.

     Из «Мифики» Хесси, с. 226

    

    Утром Далинар обнаружил, что ему приготовили тазик для умывания. Навани заботилась о том, чтобы воды в нем всегда было достаточно. Она также забирала бутылки и позволяла слугам приносить ему еще. Она доверяла ему больше, чем Далинар доверял себе.

    Растянувшись в постели, Далинар почувствовал себя каким-то слишком уж… цельным, учитывая то, сколько он пробыл в запое. Рассеянный солнечный свет вливался в окно. Обычно они держали ставни в этой комнате закрытыми, чтобы не впускать холодный горный воздух. Навани, должно быть, открыла их после того, как проснулась.

    Далинар плеснул в лицо водой из таза, после чего уловил собственный запах. «Ну да, точно». Он заглянул в одну из смежных комнат — они приспособили ее под умывальную, поскольку у нее был задний вход для слуг. Конечно, Навани приказала, чтобы ему наполнили ванну. Вода была холодной, но он не раз принимал ледяные ванны. Зато не получится растянуть это дело.

    Спустя некоторое время Далинар взялся за бритву, глядя на свое отражение. Бриться его научил Гавилар. Их отец был слишком занят: получал ранения в дурацких поединках чести, включая тот, где его ударили по голове и он уже не оправился.

    Бороды в Алеткаре из моды вышли, но Далинар брился не из-за этого. Ему нравился ритуал. Возможность подготовиться, срезать ночную поросль и выявить реального человека под нею — со всеми морщинами, шрамами и суровыми чертами лица.

    Чистый мундир и нижнее белье ждали его на скамейке. Он оделся, затем проверил отражение в зеркале, потянув за край куртки, чтобы разгладить последние складки.

    Воспоминание о похоронах Гавилара… такое яркое. Он многое забыл. Влияние Ночехранительницы или естественный ход воспоминаний? Чем сильнее он оправлялся от возвращения того, что потерял, тем отчетливее понимал, что человеческая память небезупречна. Стоило упомянуть о событии, которое теперь было свежо в его памяти, и другие — те, кто его пережил, — станут спорить из-за деталей, потому что каждый помнит их по-своему. Большинство, включая Навани, казалось, помнили Далинара более благородным, чем он того заслуживал. Однако в этом не было никакой магии. Просто так устроены люди: они потихоньку меняют прошлое в своем сознании, чтобы оно соответствовало их нынешним убеждениям.

    И все-таки… это видение с Нохадоном. Откуда оно взялось? Просто обычный сон?

    Он нерешительно потянулся к Буреотцу и услышал далекий рокот.

    — Вижу, ты все еще здесь, — с облегчением сказал Далинар.

    А куда бы я делся?

    — Я причинил тебе боль, когда запустил Клятвенные врата. И боялся, что ты меня бросишь.

    Я сам выбрал такой жребий. Или ты, или забвение.

    — Как бы там ни было, мне жаль, что я так поступил. Ты… имеешь отношение ко сну, который я увидел? Тому, что с Нохадоном?

    Я ничего не знаю об этом сне.

    — Он был очень ярким, — сказал Далинар. — Менее реальным, чем одно из видений, да, но захватывающим.

    Какой самый важный шаг мог сделать человек? Первый, очевидно. Но что это значит?

    Он по-прежнему нес бремя того, что натворил в Разломе. Это восстановление — шаг в сторону от недели, потраченной на выпивку, — не было искуплением. Что он сделает, если снова почувствует Азарт? Что произойдет в следующий раз, когда плач в его голове станет невыносимым?

    Далинар не знал. Сегодня он чувствовал себя лучше. Он мог действовать. Пока что хватит и этого. Князь снял с воротника ворсинку, затем пристегнул поясной меч и вышел из спальни, пересек кабинет и прибыл в большую комнату с очагом.

    — Таравангиан? — с удивлением окликнул он престарелого короля. — Разве сегодня не должна была состояться встреча монархов? — Он смутно помнил, что Навани говорила об этом рано утром.

    — Они решили, что я не нужен.

    — Чушь! Мы все нужны. — Далинар умолк. — Я пропустил несколько, не так ли? И о чем же говорят на сегодняшнем?

    — О тактике.

    Далинар почувствовал, как к лицу приливает кровь.

    — Развертывание войск и оборона Йа-Кеведа, твоего королевства?

    — Я полагаю, они ждут, что я откажусь от престола Йа-Кеведа, как только найдется подходящий местный уроженец. — Он улыбнулся. — Не возмущайся так за меня, мой друг. Мне не запрещали приходить; просто отметили, что я не нужен. А мне требовалось время, чтобы поразмыслить, так что я пришел сюда.

    — И все же. Давай-ка отправимся туда?

    Таравангиан кивнул и поднялся. Покачнулся на слабых ногах, и Далинар поспешил ему помочь. Когда Таравангиан обрел равновесие, он похлопал князя по руке:

    — Спасибо. Знаешь, я давненько чувствую себя старым. Но в последнее время, похоже, тело всерьез взялось напоминать об этом.

    — Позволь вызвать паланкин.

    — Прошу, не надо. Если я перестану ходить, боюсь, все сделается еще хуже. Я видел, как подобное происходит с людьми в моих больницах.

    Но он все же держался за предплечье Далинара, пока они шли к двери. В коридоре князь вызвал своих охранников и громилу-тайленца, телохранителя Таравангиана. Все вместе они направились к лифтам.

    — Ты не в курсе, — начал Далинар, — есть ли вести…

    — Из Холинара? — спросил Таравангиан.

    Далинар кивнул. Он смутно припомнил, что говорила Навани. Никаких новостей про Адолина, Элокара или Сияющих. Но был ли его разум достаточно ясным, чтобы слушать ее?

    — Мне жаль, но, насколько я знаю, от них не поступало сообщений. Мы должны продолжать надеяться, конечно! Может, они просто потеряли даль-перо.

    Кажется… я кое-что почувствовал, — вмешался Буреотец. — Во время недавней бури Каладин как будто был со мной. Не знаю, что это значит, потому что нигде не вижу его или остальных. Я считал, что они мертвы, но теперь… теперь верю, что живы. Почему?

    — Ты надеешься, — прошептал Далинар с улыбкой.

    — Далинар? — спросил Таравангиан.

    — Я говорил сам с собой, ваше величество.

    — Если позволишь заметить… сегодня ты кажешься сильнее. Ты принял какое-то решение?

    — Более того, я кое-что вспомнил.

    — Можно ли этим поделиться со встревоженным стариком?

    — Пока что нет. Я попытаюсь объяснить, как только сам во всем разберусь.

    После продолжительной поездки вверх на лифте Далинар привел Таравангиана в тихий зал без окон на предпоследнем этаже башни. Его называли Галереей карт, в память о похожем месте в военных лагерях.

    Собрание возглавлял Аладар, стоя рядом со столом, который покрывала большая карта Алеткара и Йа-Кеведа. Темнокожий алети носил особый военный мундир — сочетание традиционной юбки-такамы и современной куртки. Позади великого князя застыл Минтез, его телохранитель, в полном осколочном доспехе — Аладар предпочитал не использовать осколки лично. Он был генералом, но не воином. Он кивнул Далинару и Таравангиану, когда те вошли.

    Йалай пристроилась неподалеку; она внимательно посмотрела на Далинара, но ничего не сказала. Он почти приветствовал остро́ту: раньше Йалай не преминула бы пошутить над ним. Ее нынешнее молчание не означало, что она преисполнилась уважения к Далинару. Скорее, она берегла колкости для разговоров шепотом, которые он не мог услышать.

    Великий князь Рутар — с толстыми руками и окладистой бородой — сидел рядом с Йалай. Он с самого начала выступал против Далинара. Еще один алетийский великий князь, почтивший присутствием это совещание, был длинношеий Хатам со светло-оранжевыми глазами. Он носил красный с золотом мундир нового фасона — с короткой курткой, которая застегивалась только в верхней части. Вид дурацкий, но что Далинар смыслит в моде? Хатам был чрезвычайно вежлив и армией руководил строго.

    Королева Фэн привела тайленского верховного адмирала, сухопарого старика с усами, свисавшими почти до стола. Он носил моряцкую саблю и кушак и выглядел в точности как человек, который не желает проводить на суше слишком много времени. Она также привела своего сына — того самого, с которым Далинар сразился на дуэли. Молодой человек отдал ему честь, и Далинар ответил. Из юноши получится отличный офицер, если он будет держать себя в руках.

    Не было ни азирского императора, ни их маленькой гранетанцовщицы. Взамен Азир прислал компанию ученых. Азирские «генералы» были кабинетными: военные историки и теоретики, которые проводили свои дни за книгами. Далинар не сомневался, что в их армии были и те, кто обладал практическим опытом, но они редко получали повышение. Проваливая определенные экзамены, можно было оставаться в поле и руководить войском.

    Далинар встречался с двумя веденскими великими князьями во время визита в их город. Братья были высокими, чопорными, с черными волосами и в мундирах, весьма напоминающих алетийские. Таравангиан назначил их после того, как предыдущих великих князей отравили по окончании гражданской войны. В Йа-Кеведе определенно все еще было множество проблем.

    — Далинар? — Аладар приосанился и отдал честь. — Светлорд, вы выглядите лучше.

    Вот буря! Что было известно остальным?

    — Я провел некоторое время в размышлениях, — отозвался Далинар. — Вижу, вы не сидели без дела. Расскажите мне про оборонительную дислокацию.

    — Ну, — начал Аладар, — мы…

    — И это все? — перебила королева Фэн с возмущением. — Что с тобой случилось, клянусь Преисподней? Ты бегал по всему Веденару как чокнутый, а потом на неделю заперся в своей комнате!

    — Меня отлучили от воринской церкви вскоре после известия о падении Холинара. Я тяжело это перенес. Что я, по-твоему, должен был делать — закатить пир?

    — По-моему, ты должен был вести нас, а не хандрить и рыдать взаперти.

    «Я это заслужил».

    — Ты права. Командующий не должен отказываться от командования. Мне жаль, что так вышло.

    Азирцы перешептывались, изумленные прямолинейностью разговора. Но Фэн откинулась на спинку стула, и Аладар кивнул. Ошибки Далинара надо было озвучить.

    Аладар продолжил объяснять их боевые приготовления. Азирские генералы — все в просторных одеяниях и шляпах западного стиля — столпились вокруг, предлагая комментарии через переводчиков. Далинар воспользовался толикой буресвета и коснулся руки одного азирца, чтобы ненадолго обрести способность понимать их язык. Он нашел их советы удивительно проницательными, учитывая, что они были в основном книжниками.

    Они переместили десять батальонов войск алети через Клятвенные врата вместе с пятью батальонами азирцев. Таким образом, в Йа-Кевед отправили пятнадцать тысяч человек, включая некоторые самые верные подразделения войск Холина и Аладара.

    Что серьезно сократило численность его солдат здесь. Буря свидетельница, они потеряли так много людей в битве при Нараке — роты, которые оставались у Далинара в Уритиру, в основном состояли из новобранцев или людей из других княжеств, которые попросились в его армию. Себариаль, например, прибегнул к экономии: оставил себе одно подразделение, а все прочие отдал Далинару под знамя Холина.

    Далинар и Таравангиан появились в разгар дискуссии о том, как укрепить границу Йа-Кеведа. Князь Холин предложил некоторые идеи, но в основном слушал, как они объясняли свои планы: запасы здесь, гарнизоны там. Они надеялись, что ветробегуны смогут провести разведку.

    Великий князь кивнул, но обнаружил, что его кое-что беспокоит в этом боевом плане. Проблема, которую он пока не мог определить. Они хорошо поработали; их линии снабжения были прочерчены реалистично, а посты разведчиков отлично распределены для контроля над всей территорией.

    Что же тогда было неправильно?

    Дверь открылась, и вошла Навани, которая замерла, увидев Далинара, а затем расплылась в облегченной улыбке. Он кивнул ей, продолжая слушать, как один из веденских великих князей объясняет, почему они не должны бросать захолустную полосу земли к востоку от Пиков Рогоедов. Аладар был готов ее сдать и использовать Пики в качестве барьера.

    — Дело не только в возможности призвать на военную службу подданных-рогоедов, светлорд, — заговорил по-алетийски великий князь Нан Уриан. — Это богатый и хорошо защищенный край, который закрывают от бурь те самые алетийские высокогорья, о которых вы говорили. Мы всегда отчаянно сражались за него, оберегая от захватчиков, потому что любой, кто там закрепится, получит в свое распоряжение плацдарм для атаки на остальной Йа-Кевед!

    Далинар хмыкнул. К столу с картой подошла Навани, и он обнял ее за талию одной рукой.

    — Он прав, Аладар. Я много времени потратил на стычки у той самой границы. Этот край стратегически важнее, чем кажется на первый взгляд.

    — Удержать его будет тяжело, — предупредил Аладар. — Мы надолго увязнем в битвах за эту землю.

    — Но мы этого и хотим, не так ли? — уточнил веденский великий князь. — Чем дольше мы сможем удерживать завоевателей, тем больше мои веденские братья восстановят силы.

    — Да, — согласился Далинар. — Да… — Было и впрямь очень легко увязнуть в боях на том обширном веденском фронте. Сколько лет он там сражался с так называемыми бандитами? — Давайте сделаем перерыв. Это нужно обдумать.

    Все обрадовались краткому отдыху. Многие вышли в соседний большой зал, где ждали секретари с даль-перьями, чтобы передать информацию. Навани задержалась рядом с Далинаром, пока он изучал карту.

    — Приятно видеть, что ты в порядке, — прошептала она.

    — Ты терпеливее, чем я заслуживаю. Нужно было выкинуть меня из постели и вылить вино мне на голову.

    — У меня было предчувствие, что ты справишься.

    — Пока что да, — подтвердил он и напомнил: — Но в прошлом несколько дней — или даже недель — трезвости ничего не значили.

    — Ты не тот человек, которым был тогда.

    «О, Навани! Я не перестал быть тем человеком; я его просто спрятал». Пока что он не мог ей этого объяснить. Взамен Далинар шепотом на ухо поблагодарил ее и сжал руку жены. Подумать только, когда-то он досадовал из-за ее знаков внимания…

    Потом Далинар вновь занялся картами и полностью погрузился в них: в крепости, бункеры, города, прочерченные линии снабжения.

    «В чем дело? Что я упускаю? Десять Серебряных королевств. Десять Клятвенных врат. Ключи от победы в этой войне. Даже если враг их не использует, они могут помешать нам, захватив их. Одни в Алеткаре, которые уже захвачены. Одни в Натанатане — на Расколотых равнинах, — которые принадлежат нам. Другие в Веденаре, в Азимире и в городе Тайлен. Все три наши. Но те, что в Ралл-Элориме и Курте, — во власти врага. Шиноварские врата не принадлежат никому».

    Оставались врата в Панатаме и Бабатарнаме, которые объединенные войска ириали и риранцев могли уже захватить, а также врата в Акине, которые, как уверенно утверждала Ясна, были давно уничтожены.

    Логичнее всего для врага было атаковать Йа-Кевед. Только вот… напав на Йа-Кевед, они обрекали себя на длительную войну на истощение. В Йа-Кеведе армии теряли мобильность, и для их поддержки требовались огромные ресурсы.

    Далинар разочарованно покачал головой. Он отошел от стола в сопровождении Навани и направился в другую комнату за прохладительными напитками. У винного стола заставил себя налить теплого, пряного оранжевого вина. Такого, в котором совершенно не было крепости.

    К ним присоединилась Ясна и передала матери стопку бумаг.

    — Можно взглянуть? — спросила Йалай.

    — Нет, — ответила Ясна; Далинар спрятал улыбку за краем бокала.

    — Какие секреты ты хранишь? — возмутилась Йалай. — Что случилось с величественными речами твоего дяди про объединение?

    — Подозреваю, что каждый монарх в этой комнате предпочел бы знать, что государственные тайны останутся при нем, — отрезала Ясна. — Это альянс, а не свадьба.

    Королева Фэн кивнула.

    — А что касается бумаг, — продолжила Ясна, — то это научный доклад, который моя мать пока что не оценила. Мы обнародуем наши открытия, как только убедимся, что перевод правильный и эти заметки не предоставят врагу никакого преимущества в отношении Уритиру. — Ясна приподняла бровь. — Или ты предпочитаешь, чтобы мы вели исследования как попало?

    Азирцев, судя по всему, это успокоило.

    — Я всего лишь думаю, — проговорила Йалай, — что ты, появившись с бумагами здесь, дала пощечину всем нам.

    — Йалай, как хорошо, что ты здесь. Иногда умный несогласный голос проверяет и доказывает теорию. Правда, вот с «умной» частью тебе стоит еще поработать, — с откровенной издевкой ответила Ясна.

    Далинар осушил бокал и улыбнулся, когда Йалай откинулась на спинку стула, мудро решив не продолжать словесную битву с Ясной. К несчастью, Рутар подобным здравомыслием не отличался.

    — Йалай, не обращай на нее внимания, — влез великий князь, чьи усы намокли от вина. — Безбожники понятия не имеют, что такое порядочность. Все знают, что единственная причина отказаться от веры во Всемогущего — это исследовать порок.

    «О, Рутар, — подумал Далинар, — ты не сможешь выиграть этот бой. Ясна размышляла на эту тему гораздо больше, чем ты. Для нее это знакомое поле битвы…»

    Буря свидетельница, так вот в чем дело.

    — Они не собираются нападать на Йа-Кевед! — вскричал Далинар, перебив ответ Ясны.

    Все в комнате повернулись к нему, изумленные. Ясна приоткрыла рот.

    — Далинар? — явно не понимая, спросил великий князь Аладар. — Мы же решили, что Йа-Кевед — наиболее вероятный…

    — Нет, мы слишком хорошо знаем те края! Алети и веденцы воевали там на протяжении поколений.

    — Но что же тогда? — спросила Ясна.

    Далинар побежал обратно в комнату с картой. Остальные ринулись следом.

    — Они отправились в Марат, так ведь? — указал Далинар. — Пересекли Эмул, оттуда попали в Марат, заглушив даль-перья по всей стране. Почему? Что им там понадобилось?

    — Азир слишком хорошо укреплен, — предположил Аладар. — Из Марата Приносящие пустоту могут нанести удар по Йа-Кеведу сразу с запада и востока.

    — Через узкое место в Триаксе? — с укоризной спросил Далинар. — Мы твердим о слабости Йа-Кеведа, но она относительная. У них все же есть огромная постоянная армия, сильные укрепления. Если враг набросится на Йа-Кевед, не собрав все силы, это опустошит их запасы и замедлит поход. Сейчас им это совсем не нужно — ведь они все еще имеют преимущество в скорости продвижения.

    — Ну и куда же они ударят? — поинтересовался Нан Уриан.

    — Туда, где новая стихия уже произвела самые серьезные разрушения, — заявил Далинар, указывая на карту. — Туда, где военная мощь серьезно подорвана Бурей бурь. Туда, где есть Клятвенные врата.

    Королева Фэн ахнула, прижав ко рту защищенную руку.

    — Тайлен? — спросила Навани. — Ты уверен?

    — Если Приносящие пустоту захватят город Тайлен, они смогут устроить блокаду Йа-Кеведу, Харбранту и тем немногим землям в Алеткаре, что еще принадлежат нам. Они возьмут под контроль Южные Глубины целиком и смогут устраивать нападения с воды на Ташикк и Шиновар. Они заполонят Новый Натанан и получат в свое распоряжение позицию, с которой можно напасть на Расколотые равнины. Стратегически город Тайлен куда важнее Йа-Кеведа — и к тому же куда хуже защищен.

    — Но им понадобятся корабли, — пробормотал Аладар.

    — Паршуны забрали наш флот… — напомнила Фэн.

    — После той ужасной первой бури, — согласился Далинар. — Но как же вышло так, что вообще остались какие-то корабли, которые можно было забрать?

    Фэн нахмурилась:

    — Если вдуматься, удивительно, не так ли? Десятки кораблей ветра как будто пощадили. Возможно, потому, что враг нуждался в них…

    «Вот буря!»

    — Я слишком долго думал как алети, — повинился Далинар. — Мы ходим по камням. Но враг немедленно выдвинулся в Марат — а это идеальная позиция, с которой можно начать морское наступление на город Тайлен.

    — Надо пересмотреть наши планы! — воскликнула Фэн.

    — Успокойтесь, ваше величество, — проговорил Аладар. — В Тайлене уже размещены наши войска. Славные алетийские подразделения. Никто не действует на суше лучше алетийской пехоты.

    — У нас там три дивизии прямо сейчас, — добавил Далинар. — Нужны еще по меньшей мере три.

    — Сэр, — вступил в разговор сын Фэн. — Светлорд. Этого недостаточно.

    Далинар посмотрел на Фэн. Ее престарелый адмирал кивнул.

    — Говори, — предложил Далинар.

    — Сэр, мы рады, что ваши войска расположились у нас на острове. Дыхание Келека! Когда собираешься вступить в битву, будешь только рад, если пехота алети сражается на твоей стороне. Но вражеский флот — куда более серьезная проблема, чем вы предполагаете, и ее нельзя решить простой передислокацией войск. Если враг обнаружит, что город Тайлен хорошо защищен, его корабли просто поплывут дальше и атакуют Харбрант, Думадари — или любые другие незащищенные города на побережье.

    Далинар хмыкнул. Он и впрямь думал слишком по-алетийски.

    — И что же делать?

    — Нам определенно нужен собственный флот, — заявил тайленский адмирал. Из-за сильного акцента слова звучали невнятно, как будто у него был полный рот мха. — Но большинство кораблей мы потеряли, когда разыгралась Буря бурь. Половина была в море, их застигли врасплох. Мои соратники теперь танцуют на дне.

    — А сохранившиеся корабли украли, — закончил Далинар, крякнув. — Что еще у нас есть?

    — Корабли его величества Таравангиана в наших портах, — напомнил веденский великий князь.

    Все взгляды обратились на Таравангиана.

    — Только торговые суда, — уточнил старик. — На которых прибыли мои целители. У нас нет настоящего флота, но двадцать кораблей я туда привел. Могу, наверное, отправить из Харбранта еще десять.

    — Буря погубила некоторое количество наших кораблей, — добавил веденский великий князь, — но гражданская война оказалась более разрушительной. Мы потеряли сотни моряков. Прямо сейчас кораблей у нас больше, чем мы можем набрать судовых команд.

    Фэн присоединилась к Далинару рядом с картой:

    — Может, у нас и получится соорудить подобие флота, чтобы перехватить врага, но сражение развернется на палубах кораблей. Нужны бойцы.

    — Вы их получите, — сказал Далинар.

    — Алети, которые в жизни не видели шторма? — скептически спросила Фэн и посмотрела на азирских генералов. — У Ташикка есть флот, не так ли? Моряки и солдаты там азирские.

    Генералы посовещались на своем языке. Наконец один заговорил через переводчика:

    — В тринадцатом красно-золотом батальоне есть солдаты, которые поочередно дежурят на кораблях и патрулируют большой водный путь. Чтобы доставить сюда другие войска, понадобится много времени, но тринадцатый уже размещен в Йа-Кеведе.

    — Мы дополним их некоторыми из моих лучших людей, — пообещал Далинар. «Вот буря, мне нужно, чтобы ветробегуны опять оказались в строю». — Фэн, твои адмиралы подготовят примерный план и место сбора и развертывания единого флота?

    — Конечно! — Королева наклонилась и прибавила, понизив голос: — Черный Шип, должна предупредить. Многие из моих моряков следуют Стремлениям. Тебе придется что-то сделать с этими утверждениями о ереси. Среди моего народа и так пошли слухи о том, что наконец-то наступил подходящий для тайленцев момент, чтобы отколоться от воринской церкви.

    — Я не стану отрекаться от своих убеждений, — уперся Далинар.

    — Даже если это вызывает полный религиозный коллапс в середине войны?

    Он не ответил, и Фэн позволила ему уйти от стола, размышляя об иных планах. Далинар обсудил с другими участниками совещания самые разные проблемы, поблагодарил Навани — еще раз — за то, что позаботилась обо всем. Затем в конце концов решил опять спуститься и выслушать отчеты своих управляющих.

    По пути он заметил Таравангиана, который сидел у стены. Старик выглядел расстроенным.

    — Таравангиан? Мы оставим войска и в Йа-Кеведе на случай, если я неправ. Не переживай.

    Старик посмотрел на Далинара и, к его удивлению, вытер слезы.

    — Тебе… плохо? — встревожился Далинар.

    — Да. Но ты ничего не можешь сделать. — Престарелый король поколебался. — Далинар Холин, ты хороший человек. Я этого не ожидал.

    Стыдясь сказанного, Далинар, сопровождаемый охранниками, поспешил из комнаты. Он чувствовал себя усталым — несправедливо, если учесть, что целую неделю, в общем-то, проспал.

    Прежде чем разыскать своих управляющих, Далинар остановился на четвертом этаже. Продолжительная прогулка от лифтов привела его к внешней стене башни, где располагался небольшой ряд комнат, пропахших благовониями. Люди выстроились в коридорах в ожидании охранных глифов или возможности поговорить с ревнителями. Их оказалось больше, чем Далинар ожидал, — впрочем, чем им еще заниматься?

    «Значит, ты теперь так о них думаешь? — спросил его внутренний голос. — Ты считаешь, они пришли сюда в поисках духовного утешения лишь потому, что им больше нечего делать?»

    Далинар вздернул подбородок вопреки желанию съежиться под их взглядами. Он миновал нескольких ревнителей, вошел в комнату, где было светло и тепло от жаровен, и там спросил Кадаша.

    Его вывели на балкон, где небольшая группа ревнителей пыталась разбить сад. Кто-то наносил семенную пасту, кто-то пытался высадить отростки сланцекорника на стене. Впечатляющая задача, и он не помнил, чтобы поручал им такое.

    Кадаш тихонько скалывал кремные наслоения с ящика для рассады. Далинар присел на корточки рядом с ним. Ревнитель со шрамом на голове покосился на него и продолжил трудиться.

    — Уже слишком поздно, но я хотел извиниться перед тобой за Раталас, — сказал Далинар.

    — Не думаю, что извиняться надо передо мной, — ответил Кадаш. — Но те, кому ты мог бы принести извинения, теперь в Чертогах Спокойствия.

    — Я сделал тебя частью чего-то ужасного.

    — Это был мой выбор — служить в твоей армии. Мне было спокойно, когда мы делали то, что делали, но потом я нашел покой среди ревнителей, где мне уже не надо проливать чью-то кровь. Полагаю, было бы глупо с моей стороны предложить то же самое тебе.

    Далинар тяжело вздохнул:

    — Я освобождаю тебя и других ревнителей от моего власти. Не хочу ставить тебя в положение, когда ты будешь вынужден служить еретику. Я отправлю вас к Таравангиану, который остается верен воринским идеалам.

    — Нет.

    — Полагаю, ты не можешь…

    — Далинар, просто послушай хоть одну шквальную секунду, — прорычал Кадаш, а потом перевел дух, заставляя себя успокоиться. — По-твоему, раз ты еретик, то мы не захотим иметь с тобой ничего общего.

    — Ты это доказал несколько недель назад, когда мы устроили дуэль.

    — Мы не хотим, чтобы твои поступки или слова стали нормой, но это не значит, что мы бросим свой пост. Мы нужны твоим людям, даже если ты и не веришь в это.

    Далинар подошел к краю сада и положил руки на каменный парапет. За его пределами облака собирались у основания вершин, словно фаланга, защищающая своего командира. Отсюда казалось, что весь мир — не что иное, как океан белизны, рассеченной острыми вершинами. Дыхание облачками застывало перед ним. Холодно, как в Мерзлых землях, хотя внутри башни было не так уж плохо.

    — Какие-то из этих растений выживают? — тихо спросил он.

    — Нет, — донесся из-за спины голос Кадаша. — Мы не понимаем, в чем дело — в холоде или в том, что бури почти не поднимаются на такую высоту. — Он продолжил чистить ящик. — Каково это будет, когда буря пройдет достаточно высоко, чтобы поглотить всю эту башню?

    — Нас окружит темный хаос. Свет будет лишь в виде вспышек, которые мы не успеем ни засечь, ни осознать. Злые ветра потащат нас в разные стороны или попытаются оторвать конечности. — Далинар посмотрел на Кадаша. — Как всегда.

    — Всемогущий был постоянным светом.

    — И?..

    — И теперь ты заставил нас сомневаться. Ты заставил меня сомневаться. Мое служение — это единственное, что позволяет мне спать по ночам. Хочешь и это у меня отнять? Если его нет, то остается только буря.

    — Думаю, должно существовать что-то еще. Я уже спрашивал тебя, как выглядела религия до воринизма? Что…

    — Далинар. Пожалуйста. Просто… прекрати. — Кадаш резко вдохнул. — Выпусти заявление. Не позволяй всем шептаться о том, что ты спрятался. Выдай что-нибудь обтекаемое вроде «я доволен той работой, которую делает воринская церковь, и поддерживаю ревнителей, пусть даже сам утратил веру». Позволь нам двигаться дальше. Клянусь бурей, сейчас не время для смятения. Мы даже не знаем, с чем сражаемся…

    Кадаш не хотел бы знать, что Далинар уже встретил силу, с которой они сражались. Лучше не говорить об этом.

    Но вопрос Кадаша заставил его задуматься. Вражда не занимается повседневными операциями своей армии, не так ли? Но кто этим занимается? Сплавленные? Спрены пустоты?

    Далинар отошел от Кадаша и посмотрел в сторону неба.

    — Буреотец? — спросил он. — У вражеских войск есть кто-то вроде короля или великого князя? Может, старший ревнитель? Кто-то, кроме Вражды?

    Буреотец зарокотал:

    Напоминаю тебе, что я не вижу так много, как ты думаешь. Я летящая буря, ураганный ветер. Все это — я. Но вовсе не вся стихия, и управляю ею не больше, чем ты управляешь воздухом, который вырвался изо рта.

    Далинар вздохнул. Что ж, задать вопрос стоило.

    Есть одна, за которой я слежу, — прибавил Буреотец. — Я вижу ее, когда не вижу остальных.

    — Она руководит? — уточнил Далинар.

    Может быть. Оба племени, люди и певцы, странно выбирают, чему и кому поклоняются. Почему ты спрашиваешь?

    Далинар решил не приводить кого-либо еще в видения: он беспокоился о том, что Вражда сделает с ними. Но ведь на тех, кто все равно служит Вражде, это не распространяется.

    — Когда следующая Великая буря?

     

    Таравангиан чувствовал себя старым.

    Возраст был чем-то большим, чем боли, которые уже не проходили в течение дня. Большим, чем слабость мышц, которая все еще изумляла, когда он не мог поднять предмет, считая его легким. Большим, чем открытие, что он проспал очередную встречу, хотя всячески старался быть внимательным. И даже большим, чем видеть, как один за другим все, с кем он вырос, чахнут и умирают.

    Это была назойливая мысль о том, что ему не суждено закончить дела, начатые сегодня.

    Он остановился в коридоре по пути в свои комнаты, положив руку на стену, испещренную слоями. Это было красиво, завораживающе, но король жалел, что не может оказаться в своих садах в Харбранте. Другим мужчинам и женщинам выпало прожить свои часы увядания в комфорте или, по крайней мере, в знакомых местах.

    Он позволил Мраллу взять себя за руку и повести в покои. Обычно Таравангиана раздражала помощь; ему не нравилось, когда с ним обращались как с инвалидом. Хотя сегодня… ну, сегодня он стерпит унижение. Лучше так, чем упасть в обморок посреди коридора.

    В комнате его ждала Адротагия посреди шести строчащих даль-перьев, покупая и продавая сведения, словно торговец на рынке. Она посмотрела на короля, но ей было известно, когда не следует ничего говорить о его изможденном лице и медленной походке. Сегодня был хороший день, со средними интеллектуальными способностями. Может, чуть ближе к глупости, но и так сгодится.

    Похоже, у него все меньше и меньше «умных» дней. А те, которые все же наступали, пугали его.

    Таравангиан устроился в удобном бархатном кресле, и Мабен отправилась за чаем для него.

    — Ну? — спросила Адротагия. Она тоже состарилась: кожа под ее зелеными глазами провисла, и появились огромные неисчезающие мешки. У нее проступили старческие пятна, а волосы поредели. Ни один мужчина, взглянув на нее, не увидел бы озорную девочку, которой она когда-то была. Ах, в какие неприятности они ввязывались…

    — Варго? — позвала Адротагия.

    — Извините, — откликнулся он, — но Далинар Холин пришел в себя.

    — Проблема.

    — Огромная. — Таравангиан взял чай у Мабен. — Она больше, чем можно предположить, даже имея перед собой Диаграмму. Но, пожалуйста, дай мне время подумать. Сегодня я медленно соображаю. Донесения есть?

    Адротагия перевернула лист бумаги в одной из своих стопок.

    — Милач, похоже, поселился на Пиках Рогоедов. Джошор уже едет туда. Возможно, у нас снова будет доступ к предсмертному бреду.

    — Очень хорошо.

    — Мы выяснили, что случилось с Грейвсом, — продолжила Адротагия. — Мусорщики нашли обломки его фургона, которые утащило бурей, и внутри обнаружилось нетронутое даль-перо.

    — Грейвса можно заменить.

    — А осколки?

    — Не имеют значения. Нам не получить этот трофей силой оружия. Я с самого начала не возлагал надежд на его маленький переворот.

    Они с Грейвсом разошлись во мнениях относительно инструкций Диаграммы: убить Далинара или завербовать его? И кто должен стать королем Алеткара?

    Что ж, Таравангиан и сам не раз ошибался по поводу Диаграммы. Потому он и позволил Грейвсу двигаться вперед с собственными планами, согласно его прочтению Диаграммы. Грейвс потерпел неудачу, но то же самое произошло с Таравангианом и его покушением на Далинара. Так что, наверное, они оба прочитали Диаграмму неправильно.

    Он немного отдохнул, раздосадованный тем, что ему вообще понадобился отдых после короткой прогулки. Через несколько минут охранник впустил Малату. Сияющая, как обычно, была одета по-тайленски: в юбку и узкие тонкие штаны, в крепкие ботинки.

    Она села за низкий столик напротив Таравангиана и демонстративно вздохнула.

    — Ужасное место. Каждый первый идиот здесь словно замороженный с головы до ног.

    Интересно, была ли она такой самоуверенной до того, как связала себя узами со спреном? Таравангиан в то время не был с нею знаком. О, он руководил проектом, в котором было предостаточно новобранцев Диаграммы, но отдельные люди не имели для него значения. До этого момента.

    — Твой спрен, — уточнила Адротагия, доставая лист бумаги, — может что-то сообщить?

    — Нет, — ответила Малата. — Только полученная ранее любопытная деталь о других видениях, которыми Далинар не поделился с остальными.

    — Спрен выразила какие-нибудь… сомнения? — поинтересовался Таравангиан. — По поводу дела, которое ты ей поручила?

    — Преисподняя! — Малата закатила глаза. — Вы ничем не лучше холиновских письмоводительниц. Вечно суете нос не в свое дело.

    — Приходится соблюдать осторожность, — возразил Таравангиан. — Мы точно не знаем, как поведет себя твой спрен по мере развития самосознания. Несомненно, ей не понравится работать в ущерб другим орденам.

    — Ты такой же замороженный, как и все они. — Малата начала светиться. Буресвет струился от ее кожи. Она наклонилась, сняв перчатку — с защищенной руки! — и прижала ладонь к столу.

    От места соприкосновения распространились маленькие завихрения черноты, вытравленные в древесине. Запах гари наполнил воздух, но языки пламени не взметнулись — она этого не пожелала.

    Завитки и линии расползлись по столешнице — шедевр гравировки, исполненный за секунды. Малата сдула пепел. Поток, который она использовала, — расщепление — вызывал распад, ожоги или превращение предметов в пыль.

    Действовал он и на людей.

    — Искру ничуточки не тревожит то, что мы делаем, — уверила Малата, снова прижимая пальцы к столу и добавляя еще один завиток. — Я же сказала, все остальные — полные идиоты. Они вбили себе в голову, что все спрены будут на их стороне. Неважно, что Сияющие сделали с друзьями Искры; неважно, что организованное поклонение Чести убило сотни спренов пепла.

    — А Вражда? — спросил Таравангиан из любопытства. Диаграмма предупредила, что личности Сияющих внесут большую неопределенность в планы.

    — Искра готова на все, чтобы отомстить. А если это позволит ей ломать вещи, тем лучше. — Малата ухмыльнулась. — Кто-то должен был предупредить меня, как это будет весело. Я бы еще усерднее старалась получить работу.

    — То, что мы делаем, не весело, — возразил Таравангиан. — Это необходимо, но это ужасно. В лучшем мире Грейвс был бы прав. Мы были бы союзниками Далинару Холину.

    — Варго, ты слишком любишь Черного Шипа, — предупредила Адротагия. — Это затуманивает твой разум.

    — Нет. Но мне жаль, что я узнал его лучше. Теперь все стало гораздо трудней. — Таравангиан наклонился вперед, держа в руках свой теплый напиток — чай инго с мятой. Пахнет домом. Вздрогнув, король понял, что ему уже не суждено пожить в собственном доме. Он-то думал, что вернется через несколько лет. Через несколько лет его не будет в живых. — Адро, то, что Далинар пришел в себя, убедило меня, что мы должны перейти к более решительным действиям. Секреты готовы?

    — Почти. — Она перебирала другие документы. — Мои ученые в Йа-Кеведе перевели отрывки, которые нам нужны, и у нас есть шпионские сведения Малаты. Но нам нужен какой-то способ распространения информации без ущерба для себя.

    — Поручите это Дове, — предложил Таравангиан. — Пусть напишет едкое анонимное эссе и сделает так, чтобы оно попало в Ташикк. Устрой утечку переводов с Напева Зари в тот же день. Я хочу нанести два удара сразу. — Он отставил чай в сторону. Внезапно запахи Харбранта причинили ему боль. — Было бы намного, намного лучше, умри Далинар от клинка убийцы. А так нам придется допустить, чтобы враг с ним позабавился, и это не будет так по-доброму, как быстрая смерть.

    — А этого хватит? — уточнила Малата. — Он крепкий старый пес.

    — Хватит. Далинар первым объяснил бы тебе, что, когда противник встает, надо быстро подсечь ему колени. Тогда он согнется, подставив под удар череп.

    «Ох, Далинар. Как же мне жаль тебя, бедолага…»
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     «Путь чести» 

    

    

    
     Чемоариш, Мать Пыли, окружают самые разнообразные предания. Их обилие делает необычайно трудным отделение лжи от истины. Но я убеждена, что она не Ночехранительница, вопреки тому, что твердят некоторые легенды.

     Из «Мифики» Хесси, с. 231

    

    Шаллан рисовала в блокноте, стоя на палубе корабля спренов чести. Ветер трепал ее волосы. Каладин замер рядом с нею, положив руки на ограждение, и глядел на бисерный океан.

    Их нынешнее судно, «Путь Чести», было быстрее, чем торговый корабль Ико. Мандры были пристегнуты не только спереди, но и к похожим на крылья выступам по бокам. Судно имело пять палуб — в том числе три нижние для экипажа и хранения разных вещей, — но они в основном пустовали. «Путь Чести» напоминал военный корабль, предназначенный для перевозки войск, который в настоящее время не был полностью укомплектован.

    Основная палуба походила на верхнюю палубу человеческих кораблей с одним отличием — здесь имелась высокая палуба, проходящая по центру от носа до кормы. Она покоилась на широких белых колоннах, и, вероятно, с нее открывался отличный вид. Шаллан могла лишь гадать, поскольку туда допускали лишь членов команды.

    По крайней мере, их выпустили — Шаллан и другие провели первую неделю на борту запертыми в трюме. Спрены чести без объяснений освободили людей и Узора и разрешили передвигаться на палубе при условии, что они будут держаться подальше от высокой палубы и не станут мешать.

    Сил осталась взаперти.

    — Посмотри сюда. — Шаллан повернула набросок карты к Каладину. — По утверждению Узора, возле Харбранта в нашем мире есть крепость спренов чести. Они называют ее Неуступчивая Верность. Наверняка мы направляемся туда. Мы двинулись на юго-запад после ухода из Селебранта.

    — Пока мы были в трюме, — тихо проговорил Каладин, — я видел море огоньков через иллюминатор. Город на нашей стороне?

    — Это было здесь, — уточнила Шаллан, указывая на карту. — Видишь, где встречаются реки, к юго-западу от озера? На нашей стороне тут города. Речные полуострова должны были перекрыть нам путь, но спрены, похоже, прорубили канал через камень. Мы плыли на восток вокруг Обледенелой реки, а затем снова повернули на запад.

    — Так ты хочешь сказать…

    Она указала точку карандашом:

    — Мы прямо здесь, направляемся к Харбранту через Мерзлые земли.

    Каладин потер подбородок. Он взглянул на спрена чести, который прошел выше, и сузил глаза. В свой первый день на свободе он слишком много спорил со спренами — и закончилось это тем, что его посадили под замок еще на два дня.

    — Каладин… — попросила его Шаллан.

    — Они должны выпустить ее, — проворчал он. — Тюрьмы ужасны для меня — они будут еще хуже для нее.

    — Тогда помоги мне сбежать с этого корабля.

    Он снова посмотрел на ее карту и ткнул пальцем:

    — Город Тайлен. Если мы продолжим идти в этом направлении, то в конце концов пройдем немного к северу от него.

    — «Немного к северу» в этом случае означает более чем в трехстах милях от него, посреди бусинного океана.

    — Гораздо ближе, чем мы были к любым Клятвенным вратам, — возразил он. — И если мы сможем заставить этот корабль взять немного южнее, то у нас получится добраться до берега Долгобрового пролива, который на этой стороне будет каменным. Или, по-твоему, нам надо и дальше держать путь к этой фантомной Перпендикулярности Азур в Пиках Рогоедов?

    — Я… — Шаллан подумала, что он редко говорил так властно. — Не знаю.

    — Мы движемся в правильном направлении, — твердо заявил Каладин. — Я это видел. Нам лишь надо пробыть на корабле еще пару дней, а потом найти способ выбраться. Мы пешком дойдем до Клятвенных врат на этой стороне, а потом ты перенесешь нас в Тайлен.

    Это звучало разумно. Ну, за исключением того, что за ними следили спрены чести. И того, что Сплавленные знали, где их искать, и, вероятно, собирали силы, чтобы устроить погоню. И еще того, что им нужно было как-то сбежать с корабля посреди бусинного моря, добраться до берега, а затем пройти двести километров пешком, чтобы попасть в Тайлен.

    Все меркло на фоне убежденности Каладина. Все, кроме беспокойства, которое превосходило все прочие страхи: а сумеет ли она вообще запустить Клятвенные врата? Шаллан не могла избавиться от ощущения, что слишком многое в этом плане зависит от нее.

    Но эти глаза…

    — Мы могли бы попробовать мятеж, — предложила Вуаль. — Может быть, спрены тумана, которые трудятся на борту, прислушаются к нам. Не думаю, что им очень нравится бегать туда-сюда, выполняя приказы спренов чести.

    — Не знаю. — Каладин понизил голос, поскольку один из этих спренов — он целиком состоял из тумана, не считая рук и лица, — как раз прошел мимо. — По-моему, это слишком безрассудно. Я не в силах сражаться со всеми.

    — А если у тебя будет буресвет? — поинтересовалась Вуаль. — Если я его украду для тебя? Что тогда?

    Он снова потер подбородок. Буря свидетельница, борода ему шла. Клочковатая, буйная растительность контрастировала с его строгой синей униформой. Как дикий спрен страсти, пойманный в ловушку клятв и заповедей…

    Стоп.

    Вуаль?!

    Шаллан встряхнулась, преодолевая мгновенный сдвиг личностей. Каладин, похоже, не заметил.

    — Может быть, — пробормотал он. — Ты правда думаешь, что сможешь выкрасть наши самосветы? С буресветом в кармане мне было бы куда спокойнее.

    — Я… — Шаллан сглотнула. — Каладин, я не знаю, можно ли… Наверное, лучше всего с ними не воевать. Они же спрены чести.

    — Они тюремщики, — огрызнулся он, но потом успокоился. — Но везут нас в правильном направлении, пусть и непреднамеренно. Что, если мы украдем наш буресвет, а потом прыгнем за борт? Ты сумеешь найти бусину, с помощью которой мы переправимся к земле, как было в Холинаре?

    — Я… наверное, могу попробовать. Но что помешает спренам чести просто развернуться и подобрать нас?

    — Мне нужно подумать, — заявил Каладин. — Попытайся найти бусины, которые мы можем использовать. — Он ушел, миновав Узора, который стоял на палубе, сцепив руки за спиной, и мысли его были полны цифр. Каладин остановился возле Азур и тихо заговорил с ней — видимо, рассказывал про свой план.

    Уж какой есть.

    Шаллан сунула альбом под мышку и бросила взгляд на океан за бортом. Так много бусин, так много сущностей громоздятся друг на друге. И Каладин хочет, чтобы она перебрала всю эту массу в поисках чего-то полезного?

    Мимо прошла морячка — спрен тумана, чьи руки были газообразными, за исключением кистей в перчатках. Ее женственное лицо имело форму фарфоровой маски, и она — как и все остальные представители ее племени — носила жилет и штаны, которые как будто парили на теле из клубящейся расплывчатой дымки.

    — Могу ли я каким-то образом получить немного бусин? — поинтересовалась Шаллан.

    Спрен остановилась как вкопанная.

    — Пожалуйста! — попросила Шаллан. — Я…

    Морячка убежала и вскоре вернулась с капитаном: высоким, властным на вид спреном чести по имени Нотум. Он излучал мягкий сине-белый свет и носил старомодную — но элегантную — морскую униформу, которая была частью его сути. Борода у него была такой формы, какую Шаллан никогда раньше не видела: с выбритым подбородком, почти как у рогоеда, но с тонкими усами, которые, изящно изгибаясь, шли вверх по щекам и соединялись с бакенбардами.

    — Ты хотела о чем-то попросить?

    — Капитан, мне нужно немного бусин, — подтвердила Шаллан. — Хочу попрактиковаться в своем искусстве, если позволите. Мне надо хоть чем-то заниматься, чтобы скоротать время в этой поездке.

    — Светоплетельщица, проявлять случайные сущности опасно. Я бы не хотел, чтобы кто-то занимался таким безответственным делом у меня на палубе.

    От него невозможно было скрыть, к какому ордену принадлежит Шаллан: ведь Узор следовал за нею повсюду.

    — Обещаю ничего не проявлять. Я всего лишь хочу поупражняться с визуализацией сущности бусин. Это часть моего обучения.

    Спрен окинул Шаллан внимательным взглядом, сцепив руки за спиной, а потом, к ее удивлению, согласился. Она не ожидала, что это сработает. Однако капитан дал приказ, и спрен тумана спустила ведро на веревке, чтобы добыть немного бусин.

    — Спасибо, — поблагодарила Шаллан.

    — Это была простая просьба, — ответил капитан Нотум. — Но будь осторожна. Полагаю, без буресвета ты ничего не проявишь, и все-таки… будь осторожна.

    — Что произойдет, если мы увезем бусины слишком далеко? — из любопытства спросила Шаллан, принимая ведро у спрена тумана. — Они же привязаны к предметам в Физической сфере, верно?

    — В Шейдсмаре их можно унести куда угодно. Связь проходит через Духовную сферу, так что расстояние не имеет значения. Однако если бросить бусину — отпустить ее, — она в конце концов вернется туда, где располагается ее физический двойник. — Нотум окинул ее взглядом. — Ты в этом новичок. Когда все началось? Сияющие, клятвы и Идеалы?

    — Ну…

    Мертвое лицо ее матери, выжженные глаза.

    — Не очень давно, — слукавила Шаллан. — Несколько месяцев для большинства из нас. Для некоторых — несколько лет…

    — Мы надеялись, что этот день никогда не наступит. — Он повернулся, собираясь пойти к высокой палубе.

    — Капитан! Почему вы нас выпустили? Если Сияющие вас так тревожат, почему вы не оставили нас взаперти?

    — Это было бы неблагородно, — объяснил капитан. — Вы не пленники.

    — Тогда кто мы?

    — Одному Буреотцу известно. К счастью, мне не надо в этом разбираться. Мы доставим вас и Древнюю дочь к тому, кто обладает большим авторитетом. До той поры, пожалуйста, постарайся не сломать мой корабль.

     

    День за днем Шаллан привыкала к жизни на корабле спренов чести. Больше всего времени она проводила, сидя на главной палубе у фальшборта. Ей предоставили множество бусин для упражнений, но в большинстве своем это оказались бесполезные вещи. Камни, палки, тряпки. И все-таки была польза в том, чтобы их визуализировать. Держать, медитировать на них. Может, даже понимать?

    У предметов имелись желания. Да, простые — но они могли упрямо придерживаться этих желаний, в чем она убедилась во время первых попыток духозаклинания. Теперь Шаллан не пыталась изменить эти желания. Она просто училась прикасаться к ним и слушать.

    В некоторых бусинах чувствовалось что-то знакомое. Возможно, она могла бы сделать так, что их сущности расцветут в полноценные предметы на этой стороне. Такое называлось проявлением.

    Упражнения с бусинами Шаллан чередовала с набросками. Что-то получалось, что-то нет. Она носила юбку, которую купил Адолин, и надеялась, что это поможет ей в большей степени чувствовать себя самой собой. Вуаль то и дело пробуждалась, и это было в каком-то смысле полезно — однако сам факт того, что такое случалось без ее участия, приводил девушку в ужас. Шут ведь имел в виду совсем не это.

    Каладин проводил дни, расхаживая по главной палубе и бросая сердитые взгляды на встреченных спренов чести. Он напоминал зверя в клетке. Шаллан отчасти ощущала его нетерпение. Они не видели никаких признаков врага с того дня в Селебранте. Но она плохо спала по ночам, тревожась о том, что ее вот-вот разбудит сигнал тревоги, знаменующий приближение вражеского корабля. Нотум подтвердил, что спрены пустоты создавали в Шейдсмаре собственную империю. И они контролировали Перпендикулярность Культивации, самый легкий способ перемещаться между мирами.

    Шаллан перебрала еще одну горсть бусин, ощутив образы маленького кинжала, камня, кусочка плода, который начал видеть себя чем-то новым — чем-то, что могло обрести новую идентичность, а не просто быть частью целого.

    А что бы увидел тот, кто взглянул на ее душу? Производила ли она впечатление чего-то единого, неделимого? Или отображала множество разных идей относительно того, кем она была?

    Неподалеку на палубу из трюма поднялась первая помощница капитана, спрен с короткими волосами и угловатым лицом. Любопытно, что она несла осколочный клинок Азур. Она поднялась на главную палубу, затененную высокой палубой, и подошла к Азур, которая следила за океаном поблизости.

    Шаллан из любопытства сунула в карман бусину, представлявшую нож, — на всякий случай, — а потом, придавив альбом ведром, направилась в ту же сторону. Неподалеку прогуливался Каладин. Он тоже заметил меч.

    — Обнажай осторожно, — подсказывала Азур Бореа, первой помощнице, когда Шаллан приблизилась. — Не вытаскивай полностью — оружие тебя не знает.

    Бореа носила такую же униформу, как и капитан, — строгую и важную. Она расстегнула ножны, на полдюйма вытащила осколочный клинок и резко вдохнула:

    — Он… щекочет.

    — Изучает тебя, — подтвердила Азур.

    — Все и впрямь так, как ты говорила. Осколочный клинок, которому не нужен порабощенный спрен. Это нечто иное. Как ты это сделала?

    — Ты получишь эти сведения, когда прибудем, согласно условиям сделки.

    Бореа задвинула клинок в ножны:

    — Человек, хорошие узы. Мы принимаем твое предложение. — К удивлению зрителей, женщина протянула оружие Азур, и та его взяла.

    Шаллан подошла ближе, проследив взглядом за Бореа, которая поднялась по ступенькам на высокую палубу.

    — Как? — спросила Шаллан, пока Азур пристегивала меч к поясу. — Как ты заставила их вернуть тебе оружие?

    — Они ведут себя вполне разумно, если давать правильные обещания, — заявила Азур. — Я договорилась о транспорте и обмене сведениями, как только мы достигнем Стойкой Прямоты.

    — Ты сделала что?! — переспросил Каладин, быстро приблизившись. — Что я сейчас услышал?

    — Благословенный Бурей, я заключила сделку, — сообщила Азур, посмотрев ему прямо в глаза. — Когда мы прибудем в их крепость, я стану свободной.

    — Мы не прибудем в их крепость, — тихо сказал Каладин. — Мы сбежим.

    — Я не твой солдат и даже не подданная Адолина. Я собираюсь сделать все возможное, чтобы добраться до Перпендикулярности, — и, помимо этого, хочу выяснить, что этим людям известно о преступнике, которого я выслеживаю.

    — Отказываешься от чести ради вознаграждения?

    — Я здесь лишь потому, что вы двое, пусть и не по своей вине, признаю, поймали меня в ловушку. Я вас не виню, но и не обязана участвовать в вашей миссии.

    — Предательница, — тихо проворчал Каладин.

    Азур бросила на него холодный взгляд:

    — Кэл, в какой-то момент тебе придется признать: наилучшее из того, что можно сделать прямо сейчас, — это отправиться вместе со спренами. В их крепости разберемся со всеми проблемами, а потом двинемся дальше.

    — Это может занять недели.

    — Я не знала, что у нас есть расписание.

    — Далинар в опасности. Тебе все равно?

    — Ты говоришь о человеке, которого я не знаю, — напомнила Азур. — Об опасности от угрозы, которую не можешь определить и которая наступит неизвестно когда. — Она скрестила руки на груди. — Уж прости, но я не разделяю твоей тревоги.

    Каладин стиснул зубы и направился прямиком к лестнице, ведущей на верхнюю палубу. Им запретили туда подниматься, но иногда правила не распространялись на Каладина Благословенного Бурей.

    Азур покачала головой, повернулась и вцепилась в борт.

    — Просто у него плохое настроение, — заметила Шаллан. — Мне кажется, он сам не свой из-за того, что его спрен в темнице.

    — Может быть. Я повидала на своем веку молодых и горячих, но Благословенный Бурей, похоже, совсем другого цвета. Хотелось бы знать, что он пытается доказать с таким отчаянием.

    Шаллан кивнула, потом снова посмотрела на меч Азур:

    — Ты упомянула… У спренов чести есть сведения о том, за кем ты охотишься?

    — Ага. Бореа думает, что оружие, которое я выслеживаю, побывало в их крепости несколько лет назад.

    — Так ты охотишься… на оружие?

    — И того, кто принес его в ваши края. Речь об осколочном клинке, который источает черный дым. — Азур повернулась к ней. — Шаллан, я не черствая. И понимаю, что всем вам не терпится вернуться домой. Я даже готова поверить, что в силу каких-то превратностей судьбы Каладин Благословенный Бурей предвидел некую опасность.

    Шаллан вздрогнула. «Бойся любого, кто утверждает, что может предвидеть будущее».

    — Но, — продолжила Азур, — даже если его миссия чрезвычайно важна, это не значит, что моей можно пренебречь.

    Шаллан посмотрела на высокую палубу, откуда доносились отголоски переполоха, устроенного Каладином. Азур повернулась, скрестив руки, и вид у нее сделался отрешенный. Она явно хотела побыть в одиночестве, так что Шаллан поплелась обратно к своим вещам. Села у фальшборта, сняла ведро, которым придавила альбом. Страницы затрепетали, демонстрируя разные версии ее самой — и все неправильные. У нее все время получалось лицо Вуали на теле Сияющей или наоборот.

    Она взялась за последнее ведро бусин. Нашла рубашку и миску, но следующая бусина оказалась упавшей с дерева веткой. Это напомнило Шаллан о том, как она в прошлый раз очутилась в Шейдсмаре — замерзшая до полусмерти, на берегу океана.

    Почему… почему с той поры она не пыталась духозаклинать? Шаллан избегала об этом думать. Она обратила все внимание на светоплетение.

    Шаллан игнорировала духозаклинание, поскольку потерпела неудачу.

    Потому что боялась. А сможет ли придумать того, кто не боится? Кого-то нового, раз уж Вуаль так и осталась сломленной после той неудачи на рынке в Холинаре…

    — Шаллан? — окликнул ее Адолин, приближаясь. — С тобой все в порядке?

    Девушка встряхнулась. Как давно она здесь сидит?

    — Все нормально. Я просто… вспоминала.

    — Хорошее или плохое?

    — Все воспоминания плохи, — тотчас же вырвалось у нее, и она отвернулась, краснея.

    Адолин сел рядом. Буря свидетельница, его неприкрытое беспокойство раздражало. Она не хотела, чтобы принц о ней беспокоился.

    — Шаллан?

    — С Шаллан все будет в порядке, — заявила она. — Я ее верну через минуту. Просто я пытаюсь… собрать ее по частям…

    Адолин взглянул на страницы с разными версиями ее самой. Потянулся к ней и обнял, ничего не говоря. Это, как выяснилось, и был правильный поступок.

    Она закрыла глаза и попыталась собраться.

    — Кто тебе больше всего нравится? — спросила она наконец. — Вуаль носит белый наряд, но с ней сейчас проблемы. Она высовывается, когда не надо, а когда надо, ее не дозовешься. Сияющая — та, которая учится владеть мечом. Я сделала ее красивее остальных, и с нею можно поболтать о дуэлях. Но время от времени мне придется быть той, кто умеет плести из света иллюзии. Я пытаюсь придумать, кем бы она могла быть…

    — Очи Эш, Шаллан!

    — Шаллан сломалась, и я пытаюсь ее спрятать. Это как с треснувшей вазой: ее поворачивают красивой стороной, чтобы скрыть изъян. Я это делаю не специально, но так уж складывается, и я не знаю, как это остановить.

    Он крепче сжал ее в объятиях.

    — Никаких советов? — допытывалась она, цепенея. — У людей всегда их полным-полно.

    — Это ты у нас умная. Я-то что могу сказать?

    — Быть столькими людьми затруднительно. Такое чувство, что у меня постоянно меняются лица. Я всем лгу, потому что внутри я другая. Я… это бессмысленно, верно? — Она опять зажмурилась. — Я все исправлю. Стану… кем-то.

    — Я… — Он опять прижал ее к себе, когда корабль покачнулся на волне. — Шаллан, это я убил Садеаса.

    Она моргнула, потом отстранилась и посмотрела ему в глаза:

    — Что?!

    — Это я убил Садеаса, — шепотом повторил Адолин. — Мы встретились в коридорах башни. Он начал оскорблять отца, рассказывая об ужасных вещах, которые собирался сделать с нами. И… я не выдержал. Не мог стоять и смотреть на его самодовольную красную морду. Поэтому я… напал на него.

    — Значит, все это время, пока мы выслеживали убийцу…

    — Это был я. Я тот, кого спрен скопировал в первый раз. Ни на миг я не переставал думать о том, что лгу тебе, отцу и всем. Благородный Адолин Холин, непревзойденный дуэлянт. Убийца. И Шаллан, я… Я не чувствую сожалений. Садеас был монстром. Он неоднократно пытался нас убить. Его предательство стало причиной смерти многих моих друзей. Когда я официально вызвал его на дуэль, он выкрутился. Он был умнее меня. Умнее отца. В конце концов Садеас бы выиграл. Поэтому я убил его.

    Он притянул ее к себе еще крепче и тяжело вздохнул.

    Шаллан вздрогнула, потом прошептала:

    — Ну и молодец.

    — Шаллан! Ты же Сияющая. Ты не должна оправдывать такое!

    — Я не знаю, что должна. Только уверена, что мир стал лучше после смерти Тороля Садеаса.

    — Отцу бы не понравилось.

    — Твой отец — великий человек, которому, возможно, лучше не знать всего. Ради его же блага.

    Адолин снова вздохнул. Ее голова была прижата к его груди, воздух входил и выходил из легких, и его голос звучал иначе. Более гулко.

    — Да… да, возможно, — пробормотал он. — В любом случае думаю, что знаю, каково это — чувствовать, что ты врешь всему миру. Когда ты разберешься, что делать, скажешь мне?

    Она прижалась к нему, слушая его сердцебиение, его дыхание. Шаллан чувствовала тепло Адолина.

    — Ты так и не сказал, — прошептала она, — кого предпочитаешь.

    — Это же очевидно. Я предпочитаю настоящую тебя.

    — Но какая она?

    — Та, с кем я сейчас разговариваю. Шаллан, тебе не нужно прятаться, не нужно подавлять свою суть. Может быть, ваза и треснула, но это означает, что лишь так она может показать, что внутри. И мне лично нравится то, что внутри.

    Так тепло. Уютно. И поразительно незнакомо. Что это за умиротворение? Как называется это место, где нет страха?

    Шум сверху все испортил. Отпрянув, она посмотрела в сторону верхней палубы:

    — Да что же там устроил мостовичок?

     

    — Сэр! Сэр! Нет, — убеждала морячка, туманный спрен, на ломаном алетийском. — Пожалуйста, нет!

    Каладин проигнорировал ее, глядя в подзорную трубу, которую снял с цепи неподалеку. Он стоял на задней части высокой палубы, обыскивая небо. Тот Сплавленный следил за тем, как они покидали Селебрант. Враги найдут их в конце концов.

    «Далинар в одиночестве. Окруженный девятью тенями…»

    Каладин наконец-то вручил подзорную трубу встревоженной морячке. Подошел капитан корабля в мундире, в котором человеку, наверное, было бы неудобно, и взмахом руки велел спрену удалиться, что она и поспешила сделать.

    — Я бы предпочел, — заявил капитан Нотум, — чтобы ты прекратил расстраивать мою команду.

    — А я бы предпочел, чтобы вы отпустили Сил, — огрызнулся Каладин, через узы чувствуя ее беспокойство. — Как я уже сказал, Буреотец смирился с ее поведением. Она не совершила никакого преступления.

    Спрен сцепил руки за спиной. Из всех, с кем им довелось повстречаться на этой стороне, спрены чести наиболее очевидно переняли человеческие манеры.

    — Я мог бы снова запереть тебя, — пригрозил капитан. — Или даже бросить за борт.

    — Да ладно? И что после этого будет с Сил? Она поведала мне, что потеря Сияющего очень плохо действует на спрена, с которым их связывают узы.

    — Верно. Однако она оправится, и в целом это может быть к лучшему. Твои отношения с Древней дочерью… неприемлемы.

    — Мы же не любовники.

    — Хуже — ведь Узы Нахеля куда интимнее любых отношений. Духовная связь. Это не то, чем можно заниматься легкомысленно и без присмотра. Кроме того, Древняя дочь слишком молода.

    — Молода? — переспросил Каладин. — Не ты ли только что назвал ее «древней»?

    — Человеку трудно объяснить.

    — А ты попробуй.

    Капитан вздохнул:

    — Наш народ был создан самим Честью тысячи лет назад. Вы именуете его Всемогущим, и… боюсь, он мертв.

    — Логично, ведь это единственное оправдание, которое я могу принять.

    — Человек, что за легкомыслие? Твой бог мертв!

    — Он не мой бог. Но пожалуйста, продолжай.

    — Что ж… — Нотум нахмурился; очевидно, он думал, что Каладину будет сложнее смириться с самой мыслью о том, что Честь мертв. — За некоторое время до смерти Честь перестал создавать новых спренов. Мы не знаем почему, но он попросил, чтобы Буреотец делал это за него.

    — Ему потребовался наследник. Я слышал, что Буреотец в каком-то смысле образ Всемогущего.

    — Скорее, слабая тень, — уточнил Нотум. — Ты… действительно это понимаешь?

    — Понимаю? Нет. Но стараюсь следить за мыслью.

    — Буреотец создал лишь горстку детей. Все они, за исключением Сильфрены, были уничтожены во время Отступничества и стали мертвоглазыми. Эта потеря тяжело ранила Буреотца, который на протяжении веков больше никого не создал. Когда же решился воссоздать спренов чести, то сотворил лишь десятерых. Среди них была моя прабабка; она создала моего деда, а тот — моего отца, а уже он — меня. Древняя дочь была вновь обнаружена лишь недавно, даже по вашим меркам. Спящей. Итак, в ответ на твой вопрос: да, Сильфрена и старая и молодая одновременно. Старая по форме, но молодая по уму. Она не готова иметь дело с людьми и уж точно не готова к узам. Я бы и сам не доверился чему-то такому.

    — Думаешь, что мы слишком переменчивы, не так ли? Что мы не можем соблюсти свои клятвы?

    — Я не высший спрен. — Капитан сплюнул. — И вижу, что разнообразие человечества дает вам силу. Ваша способность менять свое мнение, идти против того, во что вы когда-то верили, может оказаться большим преимуществом. Но без Чести узы с вами опасны. Никто не сможет в достаточной степени сдержать вашу силу — и вы способны устроить катастрофу.

    — Как?

    Нотум покачал головой, затем посмотрел в сторону, куда-то вдаль:

    — Я не могу ответить. В любом случае тебе не следовало связывать себя узами с Сильфреной. Она слишком драгоценна для Буреотца.

    — Как бы там ни было, ты опоздал примерно на полгода, — отрезал Каладин. — Так что лучше смирись.

    — Нет, еще не поздно. Твоя смерть освободит ее, хоть и будет болезненна. Есть и другие способы, — по крайней мере, пока не прозвучал Пятый Идеал.

    — Не могу себе представить, что ты готов из-за этого убить человека. Скажи мне правду, Нотум, в этом есть честь?

    Спрен отвернулся, словно стыдясь.

    — Ты же знаешь, что Сил нельзя держать в неволе, — тихо проговорил Каладин. — Ты тоже спрен чести и должен понимать, что она чувствует.

    Капитан промолчал.

    В конце концов Каладин стиснул зубы и отошел в сторону. Капитан не потребовал, чтобы он спустился, так что Кэл занял место в передней части верхней палубы, свесившись над носом корабля.

    Держась одной рукой за флагшток, Каладин уперся ботинком в низкий борт и окинул взглядом море бусин. Сегодня он был в мундире, который сумел постирать предыдущей ночью. На борту «Пути Чести» людей разместили со всеми удобствами. Даже поставили устройство, которое производило много воды. Его — а может, и весь корабль, — скорее всего, сделали много веков назад, когда Сияющие еще странствовали по Шейдсмару вместе со своими спренами.

    Корабль под ним поскрипывал, пока моряки меняли курс. Слева он видел землю. Пролив Долгобровый — по другую его сторону расположился город Тайлен. Мучительно близко…

    Строго говоря, он больше не был телохранителем Далинара. Но, буря свидетельница, во время Плача Каладин едва не отказался от своего долга. Мысль о том, что сейчас Далинар нуждается в нем — в то время как сам Кэл в ловушке и не может помочь, — вызывала почти физическую боль. Он стольких людей подвел за свою жизнь…

    «Жизнь прежде смерти. Сила прежде слабости. Путь прежде цели». Все вместе эти слова представляли собой Первый Идеал ветробегунов. Он произнес их, но не был уверен, что понял.

    Второй Идеал казался более осмысленным. «Я буду защищать тех, кто не может защитить себя». Прямолинейно, да… но неодолимо. Мир полон страданий. Неужели нужно пытаться предотвратить их все?

    «Я буду защищать даже тех, кого ненавижу, если так будет правильно». Третий Идеал означал, что он встанет на защиту кого угодно, если потребуется. Но кто решал, что «правильно»? Какую сторону он должен защищать?

    Четвертый Идеал ему был неизвестен, но чем ближе Каладин к нему подходил, тем сильнее боялся. Что же еще от него потребуют?

    Что-то проступило в воздухе рядом с ним — луч света, некий прогал в пространстве, что давал неяркий светящийся след. Спрен тумана поблизости ахнул и ткнул напарницу локтем в бок. Она что-то потрясенно прошептала, и оба поспешили убраться.

    «Ну что еще я натворил?»

    Рядом появился второй прогал, излучающий свет, и завертелся в унисон с первым. Они оставляли в воздухе спиральные следы. Кэл бы назвал их спренами, но они не были похожи ни на что из виденного раньше. Кроме того, спрены на этой стороне не исчезали и не появлялись — они существовали всегда, насколько он понимал.

    К-каладин? — прошептал голос в его голове.

    — Сил? — шепотом ответил он.

    Что ты делаешь?

    Ему редко доводилось слышать ее напрямую, в мыслях.

    — Стою на палубе. Что произошло?

    Ничего. Просто я… чувствую твой разум прямо сейчас. Сильнее обычного. Они тебя выпустили?

    — Да. Я пытался заставить их освободить тебя.

    Они упрямы. Это свойство спренов чести, которым я, к счастью, не наделена.

    — Сил, что собой представляет Четвертый Идеал?

    Дурачок, ты знаешь, что должен разобраться в этом сам.

    — Это будет трудно, не так ли?

    Да. Ты близко.

    Он наклонился, наблюдая, как плывут мандры. Мимо пронеслась стайка спренов славы. Они задержались ненадолго, чтобы облететь вокруг него, прежде чем отправиться на юг быстрее корабля.

    Странные светящиеся «булавочные уколы» продолжали вертеться вокруг него. Моряки собрались позади, устроив шум, на который появился капитан и разинул рот.

    — Что они такое? — спросил Каладин, кивком указав на светящиеся штуковины.

    — Спрены ветра.

    — А-а… — Движения этих спренов и впрямь показались знакомыми. — Они же обычные. С чего вдруг все так переполошились?

    — На этой стороне их обычными не назовешь, — сказал капитан. — Они почти всегда живут в вашем мире. Я… я никогда их раньше не видел. Они прекрасны.

    «Возможно, я отнесся к Нотуму слишком строго», — подумал Каладин. Вероятно, спрен прислушается к мольбам другого рода.

    — Капитан, — обратился Каладин. — Я, как ветробегун, дал клятву защищать. И узокователь, который возглавляет нас, в опасности.

    — Узокователь?! — потрясенно переспросил Нотум. — Который?

    — Далинар Холин.

    — Нет. Который узокователь из трех?

    — Я не знаю, о чем ты, но его спрен — Буреотец. Я же сказал тебе, что говорил с ним.

    Судя по потрясенному лицу Нотума, Каладину стоило упомянуть об этом раньше.

    — Я должен сдержать клятву, — продолжил Каладин. — Мне надо, чтобы ты отпустил Сил, а потом отвез нас в место, где можно перемещаться между мирами.

    — Я и сам дал клятву, — ответил капитан. — Чести и истинам, которым мы следуем.

    — Честь мертв, но узокователь — нет. Ты сказал, что понимаешь, как человеческое разнообразие дает нам силу, ну так вот, я призываю тебя сделать то же самое. Выйти за пределы буквы закона. Ты должен понять, что необходимость защитить узокователя важнее, чем необходимость доставить Сил в крепость, особенно если учесть, что Буреотец прекрасно осведомлен о ее местонахождении.

    Капитан взглянул на спренов ветра, которые до сих пор крутились около Каладина, оставляя за собой следы, дрейфующие по всей длине корабля, прежде чем исчезнуть.

    — Я подумаю, — сообщил капитан.

     

    Адолин остановился в верхней части лестницы, сразу за Шаллан.

    Каладин, шквальный мостовик, стоял у носа корабля, окруженный светящимися линиями. Они выделяли его фигуру — решительную, неустрашимую, с одной рукой на флагштоке, в строгом мундире Стенной стражи. Судовые спрены глядели на него, как будто он был шквальным Вестником, пришедшим, чтобы объявить о том, что Чертоги Спокойствия отвоеваны.

    Девушка как будто изменилась. Это чувствовалось по ее манере держать себя, по тому, как она перестала легко опираться на одну ногу и твердо встала на обе. Ее осанка была иной.

    И еще она словно растаяла при виде Каладина, ее губы изогнулись в улыбке. Она покраснела, и лицо у нее сделалось нежное, даже нетерпеливое.

    Адолин тихонько выдохнул. Он уже ловил эти ее взгляды — и видел наброски Каладина в альбоме, — но, глядя на нее сейчас, не мог врать себе относительно того, что видит. Девушка смотрела почти с вожделением.

    — Я должна это нарисовать, — пробормотала она, но продолжала стоять и пялиться.

    Адолин снова вздохнул и поднялся на высокую палубу. Похоже, больше им этого не запрещали. Он присоединился к Узору, который поднялся по другой лестнице и радостно жужжал себе под нос.

    — С таким как-то тяжело соревноваться, — проворчал Адолин.

    — Мм… — протянул в ответ Узор.

    — Знаешь, я ведь никогда раньше не чувствовал себя вот так. Дело не только в Каладине, но и во всем остальном. В том, что с нами происходит. — Он покачал головой. — Мы ничего такая компания.

    — Да. Ничё… нечетное число — нас семеро.

    — Я его не виню. Не похоже, что он специально пытается быть таким, какой он есть.

    Поблизости матрос-спрен — одна из немногих, кто не собрался вокруг Благословенного Бурей и его светящихся огней, — опустила подзорную трубу. Нахмурилась и снова ее подняла. Потом что-то закричала на языке спренов.

    Моряки оторвались от Каладина и столпились вокруг нее. Адолин насторожился; Каладин и Шаллан присоединились к нему. Рядом по лестнице поднялась встревоженная Азур.

    — В чем дело? — спросил Каладин.

    — Понятия не имею, — ответил Адолин.

    Капитан взмахом руки велел спренам тумана и чести расступиться, потом сам взял подзорную трубу. Опустив ее через некоторое время, он посмотрел на Каладина:

    — Ты был прав, человек, когда утверждал, что за вами могут следить. — Он махнул Каладину и Адолину, предлагая подойти. — Смотрите на самый горизонт, на двести десять градусов.

    Каладин посмотрел в подзорную трубу и выдохнул. Он протянул ее Адолину, но Шаллан оказалась проворнее.

    — Бури! — воскликнула она. — Их по крайней мере шесть.

    — Восемь, говорит моя разведчица, — ответил капитан.

    Адолин наконец-то дождался своей очереди. Из-за темного неба ему потребовалась вечность, чтобы обнаружить далекие пятнышки, летящие к кораблю.

    Сплавленные.
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     Ри-Шефир, Полуночная Матерь, — еще одна Несотворенная, которая, похоже, была уничтожена во время Ахаритиама.

     Из «Мифики» Хесси, с. 250

    

    Далинар пробежал пальцами по линии красных кристаллов, вкрапленных в каменную стену. Маленькая жила начиналась у потолка и, следуя за извилистым узором светло-зеленых и серых отложений, шла до самого пола. Она была гладкой на ощупь, но по текстуре отличалась от окружающего камня.

    Он потер кристалл большим пальцем. «Как будто остальные линии пластов исходят из этой и становятся шире, удаляясь от нее».

    — Что это? — спросил он Навани. Они вдвоем стояли в кладовой у вершины башни.

    — Не знаю, — ответила Навани, — но мы находим все больше и больше этих линий. Что ты знаешь о сущностной теологии?

    — Что-то для ревнителей и письмоводительниц.

    — И духозаклинателей. Это гранат.

    «Гранат? Ну-ка…» Изумруды предназначались для зерна и были самыми важными, а гелиодоры — для плоти. Чтобы получить эти два вида самосветов, они выращивали животных со светсердцами. Он был почти уверен, что из бриллиантов получался кварц, и… вот буря, почти ничего не знал об остальных. Из топаза получался камень. Топазы требовались для создания бункеров на Расколотых равнинах.

    — Гранат творит кровь, — сообщила Навани. — У нас нет духозаклинателей, которые используют его.

    — Кровь? Звучит бесполезно.

    — Ну, мы предполагаем, что духозаклинатели смогли использовать гранаты для создания любой жидкости, которая была растворима в воде, а не имела масляную основу… Не закатывай глаза.

    — Прости. — Он пощупал кристаллы. — Еще одна загадка. Когда же мы найдем ответы?

    — В записях, что хранятся внизу, об этой башне говорится как о живом существе. С сердцем из изумрудов и рубинов — и вот мы нашли вены из граната.

    Он выпрямился, окинул взглядом темную комнату, где в промежутках между встречами монархов хранились стулья. Ее освещала единственная сфера, которую Далинар положил на каменный выступ у двери.

    — Если эта башня и была жива, — проворчал Далинар, — то сейчас она мертва.

    — Или спит. А я понятия не имею, как ее разбудить. Мы пытались зарядить сердце как фабриаль, даже попросили Ренарина, чтобы он вложил в него буресвет силой. Ничего не получилось.

    Далинар взял стул и открыл дверь. Придержал ногой, отогнав охранника, который попытался сделать это вместо него, позволяя Навани забрать сферу и выйти с ним в зал заседаний со стеклянной стеной, обращенной к Изначалью.

    Опустив стул на пол, он взглянул на часы на предплечье. Дурацкая штуковина, но Далинар слишком к ней привык. Наручное устройство содержало еще и больриаль: что-то вроде фабриаля со спреном, который питался болью. Далинар пока что ни разу не воспользовался им.

    «Осталось двенадцать минут». Это если расчеты Элтебара верны. С даль-перьями, которые подтвердили прибытие бури на восток несколько часов назад, расчеты сводились к оценке скорости стихии.

    К двери подбежал посыльный. Крир — дежурный сержант, руководивший охранниками сегодня, — принял его. Крир был мостовиком из… Двадцатого моста, вроде бы. Он и его брат-близнец оба служили в охране, и отличить их можно было лишь по очкам, что носил Крир, — его брат на зрение не жаловался.

    — Сэр, сообщение от светлости Хал. — Крир передал записку Навани.

    Листок выглядел снятым с даль-пера. По бокам отметины от зажимов, которые удерживали его на доске, а строчки, написанные убористым почерком, покрывали только центр страницы.

    — От Фэн, — сообщила Навани. — Сегодня утром торговое судно исчезло в Южных глубинах, недалеко от Марата. Они подошли к берегу на расстояние, которое сочли безопасным для использования даль-пера, и сообщили о большом количестве кораблей у причалов. От ближайшего города поднялись светящиеся фигуры и полетели к ним, после чего связь оборвалась.

    — Это подтверждает, что противник собирает флот, — ответил Далинар. Если корабли выйдут из Марата до того, как его собственные суда подготовятся, или если ветер окажется неправильным, когда его армада все же снимется с якоря… — Пусть Тешав напишет ответ тайленцам. Предложи королеве Фэн и другим нашим союзникам провести следующее собрание в Тайлене. Мы изучим укрепления и посмотрим, что можно сделать для обороны города.

    Он велел охранникам подождать снаружи, подошел к окну и сверился с наручными часами. Всего лишь несколько минут. Далинару показалось, что он видит внизу буревую стену, но с такой высоты нельзя утверждать наверняка. Он не привык смотреть на Великие бури сверху.

    — Уверен, что хочешь это сделать? — поинтересовалась Навани.

    — Буреотец задал похожий вопрос сегодня утром. Я спросил, известно ли ему первое правило ведения войны.

    — То, что о местности, или то, которое велит нападать там, где у врага слабина?

    Теперь он ее видел: темную волну, захлестнувшую нижнюю часть небес.

    — Не то и не другое.

    — Ах, мне стоило догадаться, — пробормотала Навани.

    Она нервничала, и не зря. Далинар впервые возвращался в видения после встречи с Враждой.

    Князь чувствовал себя в этой войне слепым. Он не знал, чего хотели враги или как они намеревались использовать завоеванное.

    «Первое правило войны. Познай своего врага».

    Он вздернул подбородок, когда буря врезалась в Уритиру примерно на высоте третьего яруса.

    Все стало белым. Затем Далинар очутился в древнем дворце — в большом и просторном зале с колоннами из песчаника и балконом, с которого открывался вид на Холинар, каким он был давным-давно. Нохадон пересек зал с колоннами посередине. Это был молодой Нохадон, а не его пожилая версия из недавнего сна.

    Далинар занял место охранника возле дверей. Стройная женщина-паршенди с длинными оранжево-красными волосами появилась рядом с королем, там, где когда-то находился сам Далинар. Ее кожу покрывали сложные красно-белые мраморные разводы. Женщина окинула себя взглядом, и в красных глазах отразилось удивление оттого, что она внезапно оказалась в этом месте и что на ней одеяние советника короля.

    Нохадон заговорил с нею, как со своим другом Кармом:

    — Я не знаю, что делать, старый друг.

    Вражда знает, что началось видение, — предупредил Буреотец. — Враг сосредотачивается. Он идет.

    — Ты можешь его задержать?

    Я всего лишь тень бога. Сила Вражды несравнимо превосходит мою.

    Его голос показался Далинару непривычно тихим. Буреотец был типичным задирой, который терялся, столкнувшись с кем-то сильнее себя.

    — И все-таки ты можешь его задержать? Мне нужно время, чтобы поговорить с ней.

    Я… попробую.

    Ну, ладно. К сожалению, это означало, что у Далинара нет времени, чтобы позволить этой паршенди испытать видение в полном объеме. Он подошел к ней и Нохадону.

     

    Венли огляделась по сторонам. Куда это она попала? Явно не в Марат. Вражда снова вызвал ее?

    «Нет. Это не та буря. Он не приходит во время Великих бурь».

    Молодой алети в роскошном одеянии нес какую-то чушь. Она проигнорировала его и укусила себя за руку, чтобы понять, может ли чувствовать боль.

    Могла. Венли тряхнула рукой и посмотрела на свой наряд. Это не мог быть сон. Слишком уж все реально.

    — Друг мой? — спросил алети. — Ты в порядке? Я понимаю, что события дались нам всем тяжело, но…

    Громкие шаги по каменным плитам пола возвестили о появлении другого алети, в строгом синем мундире. Его волосы были припорошены белым на висках, а лицо не было таким… округлым, как остальные человеческие лица. Его черты отчасти напоминали слушателя, пусть даже нос был неправильной формы, а лицо избороздило куда больше морщин, чем бывало у ее соплеменников.

    «Погоди-ка, — подумала она, настраиваясь на ритм любопытства. — Это же…»

    — Сэр, беспорядки на поле боя, — доложил этот пожилой мужчина ее спутнику. — Вы нужны немедленно.

    — В чем дело? Я не услышал…

    — Ваше величество, мне не сообщили, что произошло, — лишь то, что срочно требуется ваше присутствие.

    Король поджал губы и — явно недовольный — направился к выходу из зала.

    — Идем, — велел он.

    Пожилой охранник схватил ее за руку выше локтя:

    — Нам надо поговорить.

    «Это же военачальник алети».

    — Меня зовут Далинар Холин, — подтвердил ее догадку мужчина. — Я возглавляю алети, и все, что тебя сейчас окружает, — это видение о событиях далекого прошлого. Только твой разум был перенесен сюда, не тело. Кроме нас двоих, здесь нет настоящих живых существ.

    Она выдернула руку из его хватки и настроилась на ритм раздражения:

    — Как… зачем ты привел меня сюда?

    — Я хочу поговорить.

    — Ну да, конечно. Когда ты проигрываешь, когда мы захватили твою столицу — теперь-то ты захотел поговорить! А как насчет тех лет, пока ты убивал мой народ на Расколотых равнинах?

    Для человеков это была всего лишь игра. Шпионы-слушатели сообщали, что человеки наслаждались состязанием на Расколотых равнинах. Они завоевывали богатство, отнимали жизни слушателей, и все это было лишь частью великого соревнования.

    — Мы хотели переговоров, когда вы послали эмиссара, — напомнил Далинар. — Осколочницу. Я готов поговорить сейчас. Я хочу забыть старые обиды, даже те, что были нанесены лично мне.

    Венли отошла, все еще настроенная на раздражение:

    — Как ты сумел перенести меня сюда? Что это за место — тюрьма? — «Или это твоя работа, Вражда? Проверяешь мою верность, демонстрируя фальшивый образ врага?»

    Она использовала старые ритмы. Под взглядом Вражды такое никогда не получалось.

    — Скоро я отправлю тебя обратно, — пообещал Холин, догоняя ее. Хотя он не был низкорослым для человека, ее нынешняя форма была на шесть дюймов выше. — Пожалуйста, просто выслушай меня. Мне нужно знать. Чего будет стоить перемирие между нашими народами?

    — Перемирие? — воскликнула она в ритме изумления. — Перемирие?!

    — Мир. Никакого Опустошения. Никакой войны. Что для этого нужно?

    — Ну, сперва твое королевство.

    Он скривился. Его слова были мертвы, как у всех человеков, но чувства отражались на лице. Столько пыла и эмоций.

    «Может, потому-то спрены и предали нас, перейдя на их сторону?»

    — Что для вас значит Алеткар? — спросил он. — Я могу помочь вам построить новое государство на Расколотых равнинах. Я дам вам рабочих, чтобы возвести города, ревнителей, чтобы обучить чему захотите. Богатство в качестве выкупа за Холинар и его обитателей. Официальные извинения. Все, чего вы потребуете.

    — Я требую, чтобы Алеткар остался нашим.

    Его лицо превратилось в маску боли, он мучительно нахмурил лоб:

    — Зачем вам там жить? Для вас Алеткар всего лишь место, которое можно завоевать. Но для меня это родина.

    Она настроилась на ритм упрека:

    — Разве ты не понимаешь? Народ, который там живет, — певцы — они же из Алеткара. Это и их родина тоже. Единственная разница между ними и тобой в том, что они родились рабами, а ты — их хозяином!

    Он поморщился:

    — Значит, какой-то другой компромисс. Может… разделим королевство? Учредим паршунского великого князя? — Похоже, Холин был сам потрясен тем, что выдумал такое.

    Она настроилась на решимость:

    — Судя по твоему тону, ты и сам понимаешь, что это невозможно. Никакого компромисса, человек. Отправь меня назад. Мы можем встретиться на поле боя.

    — Нет. — Он опять схватил ее за руку. — Я не знаю, каким будет компромисс, но мы способны его найти. Позволь доказать тебе, что я хочу вести переговоры, а не драться.

    — Для начала, — заявила она в ритме раздражения, отдаляясь от него, — прекрати на меня нападать.

    Венли сомневалась, что сможет с ним драться. Ее нынешнее тело было высоким, но хрупким. И, по правде говоря, она никогда не была искусной в бою, даже в те дни, когда принимала соответствующую форму.

    — По крайней мере, давай попробуем провести переговоры, — сказал он. — Прошу тебя.

    Особой мольбы в его голосе не было. Он посуровел, лицо сделалось точно каменное, взгляд пронзал насквозь. С ритмами можно было наполнить интонации нужным настроением, даже если на самом деле ты чувствовал совсем иное. У человеков не было такого инструмента. Они были тупее самых тупых рабов.

    Внезапно видение сотряслось от глухого удара. Венли настроилась на тревогу и помчалась на балкон. Перед нею простирался полуразрушенный город, где недавно прошла битва и мертвецы лежали грудами.

    Грохот повторился. И нежданно… сам воздух треснул. Небо и облака оказались фреской, нарисованной на огромном куполообразном потолке, и с каждым новым ударом на нем ширилась паутина трещин.

    Из них лился яркий желтый свет.

    — Он здесь, — прошептала Венли и взмахом руки указала на эти трещины. — Человек, вот поэтому переговоров не может быть. Он знает, что они не нужны. Хочешь мира? Сдавайся. Откажитесь от борьбы и надейтесь, что ему не захочется вас уничтожить.

    Слабая надежда, учитывая то, что Рин сказал ей об истреблении людей.

    Со следующим ударом небо сломалось и над головой появилась дыра, за которой сиял мощный свет. Осколки воздуха — разбитого, как зеркало, — засосало в этот свет.

    Из дыры вырвалась волна силы, и город сотрясло до основания. Венли отбросило на пол. Холин рванулся ей на помощь, но его сбило с ног следующей волной.

    Кирпичи, из которых была сложена стена комнаты, отделились друг от друга и поплыли в разные стороны. Доски балкона начали подниматься, гвозди взмыли в небо. На балкон выбежал охранник, но споткнулся, и сама его кожа начала разделяться на воду и иссушенную шелуху.

    Все просто… распалось.

    Вокруг Венли поднялся ветер, потянув обломки к той дыре в небесах и яркому ужасному свету за ней. Доски распались на щепки; кирпичи плыли мимо ее головы. Она зарычала, ритм решимости бился внутри ее, когда она схватилась и крепко вцепилась в те части пола, которые еще не отделились.

    Эта жгучая боль! Она хорошо знала мучительное прикосновение жара Вражды к собственной коже, обжигающее до костей, пока те не превращались в пепел, но Венли каким-то образом продолжала все чувствовать. Такое случалось каждый раз, когда он отдавал ей приказы. Неужели Вражда сделает с нею что-то еще хуже этого, когда узнает, что она якшалась с противником?

    Венли настроилась на ритм решительности и поползла прочь от света. «Спасайся!» Она достигла комнаты за балконом и рывком поднялась на ноги, попыталась бежать. Ветер тянул ее, и за каждый шаг приходилось бороться.

    Потолок отделился в одной яркой вспышке — кирпичи стремительно понеслись к пустоте. Части бедолаги-охранника поднялись следом — как пустой мешок из-под зерна, марионетка без управляющей руки.

    Венли снова упала и продолжала ползти, но плиты пола начали отрываться и поднялись, унося ее за собой. Скоро она совершала рискованные прыжки с одного парящего камня на другой. Все еще настроенная на ритм решимости, Венли осмелилась оглянуться. Дыра расширилась, и всепожирающий свет поглощал потоки мусора.

    Венли отвернулась, отчаянно пытаясь сделать все возможное, чтобы оттянуть свое собственное сожжение. Потом… замерла и снова оглянулась. Далинар Холин стоял на балконе. И он светился.

    «Нешуа Кадал». Сияющий рыцарь.

    Сама того не желая, она настроилась на ритм благоговения. Вокруг Холина балкон оставался целым. Пол дрожал под его ногами. Балконные перила по обеим сторонам от него оторвались, но там, где он держался за них крепкой хваткой, остались надежными.

    Он был ее врагом, и все же…

    Давным-давно человеки оказали сопротивление ее богам. Да, порабощение ее родственников — певцов — невозможно забыть. Тем не менее человеки сражались. И они победили.

    Слушатели вспоминали об этом в песне, которую пели в ритме благоговения. «Нешуа Кадал».

    От руки Далинара Холина по перилам распространился спокойный нежный свет, который перетек на пол. Доски и камни опустились и снова соединились между собой. Плита Венли вернулась на место. По всему городу здания взрывались на части и улетали в небо, но стены этой башни восстановились.

    Венли бросилась к лестнице, ведущей вниз. Что бы ни делал Холин, если он не справится, ей лучше быть на земле. Она добралась до первого этажа, а потом, выбежав на улицу, встала в круге сияния Холина.

    Наверху свет Вражды погас.

    Камни и осколки обрушились на город. Иссушенные тела падали, словно выброшенная одежда. Венли прижалась спиной к стене башни, настроилась на ритм тревоги и рукой заслонилась от пыли, которую подняли обломки.

    Дыра в небе осталась, но света за ней не было. Руины города внизу выглядели… бутафорией. Ни криков страха, ни стонов боли. Тела были просто оболочками, пустой шелухой на земле.

    Внезапно позади нее все сотряслось от нового грохота, и открылась вторая дыра: ближе к окраинам города. Небо просы́палось в нее, вновь пропуская этот ненавистный свет. Он поглощал все вблизи себя — стены, дома, даже саму землю, которая распадалась и утекала в разверстую пасть.

    Яростный ветер, полный пыли и мусора, хлестал Венли. Она прижалась к каменной стене, вцепилась в одну из опор балкона. Из далекой дыры ее обдавало ужасным жаром.

    Зажмурившись, Венли держалась изо всех сил. Пусть сам придет и заберет ее, потому что она не разожмет хватку.

    «А как же великая цель? Как же мощь, которую он предлагает?» Ей все еще требовалось все это? Или Венли просто хотела за что-то ухватиться теперь, когда погубила свой народ?

    Она стиснула зубы. Вдалеке раздавался тихий ритм. Каким-то образом его было слышно сквозь рев ветра, грохот камней и пыль. Ритм беспокойства?!

    Венли открыла глаза и увидела, как Тимбре сражается с ветром, пытаясь добраться до нее. От маленького спрена исходили неистовые кольцевые вспышки света.

    Здания вдоль улицы рушились. Весь город распадался и исчезал — даже дворец развалился, не считая этого участка возле балкона.

    Маленький спрен перешел на ритм утраты и заскользил назад.

    Венли вскрикнула и отпустила колонну. Ветер тотчас же сбил ее с ног, но она, хотя больше не была в буреформе, все же имела форму силы, невероятно проворную. Она взяла свое падение под контроль: упала на бок и заскользила по камням, ногами навстречу тягостному свету. Сблизившись с маленьким спреном, Венли сунула ступню в щель в мостовой, потом впилась в трещину в каменной плите и сумела остановиться. Извернувшись, другой рукой поймала Тимбре.

    Она как будто коснулась шелка, летящего по ветру. Когда Венли согнула пальцы левой руки вокруг спрена, она ощутила пульсирующее тепло. Тимбре билась в ритме похвалы, пока паршунья прижимала ее к груди.

    «Отлично, — подумала Венли, опустив голову против ветра, лицом к земле, цепляясь за трещину в камне правой рукой. — Теперь можем упасть вместе».

    Ей оставалось лишь одно. Держаться и надеяться, что в конце концов…

    Жар начал ослабевать. Ветер затих. Обломки со стуком посыпались на землю, но на этот раз не так шумно. Мало того что ветер тянул их в сторону, а не вверх — мусора попросту осталось не так уж много.

    Венли встала, покрытая пылью, с исцарапанными каменной крошкой лицом и руками. В ее ладони мягко пульсировала Тимбре.

    Город почти исчез. Остались всего лишь случайные контуры фундаментов и обломки странных скальных образований, известных как ветролезвия. Даже их ветер стесал до бугров в пять-шесть футов высотой. Единственным сохранившимся сооружением в городе была четверть башни, где замер Холин.

    Позади нее зияла черная дыра, ведущая в небытие.

    Земля вздрогнула.

    «О нет!»

    Камни у нее под ногами подпрыгнули. Сама земля начала трястись и ломаться. Венли помчалась к разрушенному дворцу, и одновременно с этим все наконец-то развалилось. Земля, оставшиеся фундаменты, даже воздух, казалось, распался.

    Под ней разверзлась пропасть, и Венли прыгнула, пытаясь достичь противоположной стороны. Она промахнулась на несколько футов и упала в расщелину. Падая, перевернулась в воздухе, потянувшись одной рукой к распадающемуся небу, а другой сжимая Тимбре.

    Мужчина в синем мундире прыгнул следом за ней.

    Он полетел вдоль края ямы и протянул одну руку Венли. Другая же скребла по каменной стене, окруженная какими-то вспышками. Светящиеся линии — словно каркас, покрывающий его тело. Его пальцы не кровоточили, царапая камень.

    Вокруг нее скалы и даже сам воздух стали более материальными. Бросая вызов жару внизу, Венли замедлилась лишь самую малость, и ее пальцы встретились с пальцами Холина.

    «Уходи».

    Она рухнула на пол своей пещеры в Марате. Видение закончилось. Вспотев и еле дыша, Венли разжала пальцы левой руки. К ее облегчению, над ладонью плавала Тимбре, пульсируя в ритме нерешительности.

     

    Далинар растворился в чистой боли.

    Его крутили, сдирали кожу, рвали на части. Каждая часть продолжала болеть сама по себе. Наказание, воздаяние, пытка для него одного.

    Это будто бы длилось вечно. Но мучения благословенным образом прекратились, и он пришел в себя.

    Далинар стоял на коленях посреди бесконечной сияющей равнины из белого камня. Впереди него сгустился свет, и появилась фигура в бело-золотом одеянии с коротким скипетром в руках.

    — Что же ты увидел? — с любопытством проговорил Вражда. Он ударил скипетром по земле, как тростью. Перед ними из света материализовался дворец Нохадона, где Далинар находился всего-то несколько секунд назад. — А, снова это? Ищешь совета у мертвецов?

    Далинар зажмурился. Какой же он был дурак. Если и существовала какая-то надежда на мир, он, судя по всему, ее уничтожил, втянув эту паршенди в видение и обрушив на нее все эти ужасы Вражды.

    — Далинар, Далинар… — попенял Вражда. Он уселся на стул, сотворенный из света, и положил руку Далинару на плечо. — Больно, не так ли? Да. Я знаю боль. Я единственный бог, который ее знает. Единственный, которому не все равно.

    — Мир еще возможен? — охрипшим голосом спросил Далинар. Говорить было тяжело. Мгновение назад в этом свете его рвали на части.

    — Да, Далинар, — подтвердил Вражда. — Возможен. И будет.

    — После того, как ты уничтожишь Рошар.

    — После того, как ты его уничтожишь. А я отстрою заново.

    — Согласись на поединок защитников, — прошептал Далинар. — Давай… давай найдем способ… — Он осекся.

    Как же ему сражаться с таким существом?

    Вражда похлопал Далинара по плечу:

    — Будь сильным. Я верю в тебя, даже когда ты сам в себя не веришь. Тебе какое-то время будет больно, но все закончится. Мир в твоем будущем. Вытерпи муки, сын мой, тогда ты одержишь победу.

    Видение поблекло, и князь очутился снова в верхнем зале Уритиру. Он рухнул в кресло, и обеспокоенная Навани взяла его за руку.

    Через узы Далинар ощущал плач. Буреотец задержал Вражду, но, буря свидетельница, за это пришлось заплатить. Самый могущественный спрен Рошара — воплощение стихии, которая творила все живое, — плакал как дитя и шептал, что Вражда слишком силен.
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     Полуночная Матерь создала монстров из тени и масла, темные имитации существ, которых она видела или пожрала. Их описание не совпадает ни с одним описанием спренов, какое можно найти в современной литературе.

     Из «Мифики» Хесси, с. 252

    

    Капитан Нотум отдал приказ, и двое моряков распахнули ворота грузового трюма, открыв бьющиеся о борт волны бусин.

    Шаллан положила свободную руку на боковину открытой двери грузового трюма и высунулась наружу, склонившись над бурными глубинами. Адолин попытался втащить ее обратно, но девушка сопротивлялась.

    Сегодня она облачилась в одежду Вуали, отчасти из-за карманов. При ней были три самых больших самосвета; остальное нес Каладин. Все их броумы утратили буресвет. Даже самые большие, не заключенные в сферы камни были близки к тому, чтобы истощиться. Оставалось надеяться, что до Тайлена и Клятвенных врат они дотянут.

    За волнами — настолько близко, что моряки опасались рифов, скрытых под бусинами, — возвышались темные горы. Там, где в физическом мире находился Долгобровый пролив, росли высокие стеклянные деревья, образуя черные джунгли.

    Матрос спустился в трюм, громко топая, и о чем-то доложил капитану Нотуму.

    — Ваши враги приближаются, — перевел тот.

    «Путь Чести» последние часы предпринимал героические усилия ускориться, загоняя мандр чуть ли не до смерти, но этого было недостаточно. Сплавленные летали медленнее, чем это удалось бы Каладину, но все же по скорости сильно превосходили корабль.

    Шаллан посмотрела на капитана. На его бородатом лице спрена, излучающем мягкий призрачный свет, совершенно не читался сильнейший внутренний конфликт. Выдать пленников врагам и, возможно, спасти свою команду? Или отпустить их и понадеяться, что Древняя дочь сумеет выжить?

    Дверь в задней части трюма отворилась, и Каладин вывел Сил из каюты. Нотум лишь теперь позволил ее освободить, явно оттягивая решение до последнего момента. Цвета Сил как будто поблекли, и она цеплялась за руку Каладина, словно с трудом держась на ногах. А сумеет ли она добраться до берега с ними?

    «Она спрен. Ей не нужен воздух. С ней все будет в порядке».

    По крайней мере, Шаллан надеялась.

    — Что ж, ступайте, — скомандовал капитан. — И поторопитесь. Я не могу обещать, что, когда мою команду захватят в плен, она сможет долго сохранять секрет.

    Похоже, убить спренов было трудно, но вот причинить им боль — легче легкого.

    Еще один матрос выпустил спрена меча Адолина из ее каюты. Она не выглядела такой измученной, как Сил, — ей явно было все равно, где находиться.

    Каладин подвел Сил к остальным.

    — Древняя дочь, — поприветствовал капитан, склонив голову.

    — Не смотришь мне в глаза, Нотум? — с гневом спросила Сил. — Полагаю, мое пленение напомнило те времена, когда у нас дома ты бегал туда-сюда, выполняя любые прихоти отца.

    Он молча отвернулся.

    Теперь, когда Сил и мертвоглазая присоединились к ним, оставался лишь один человек. Азур в кирасе и плаще с беспечным видом стояла у лестницы, скрестив руки.

    — Уверена, что не передумаешь? — спросила Шаллан.

    Воительница покачала головой.

    — Азур, я был с тобой слишком суров, — сказал Каладин. — Это не значит, что я…

    — Дело не в тебе, — перебила она. — Просто мне нужно идти по другому следу, и, кроме того, я оставила своих людей сражаться с чудовищами в Холинаре. Мне кажется, будет неправильно сделать то же самое снова. — Она улыбнулась. — Не переживай за меня, Благословенный Бурей. У вас будет куда больше шансов, если я останусь, как и у этих моряков. Когда вы, мальчики, в следующий раз встретитесь с мечником, который научил вас утренней кате, предупредите, что я его ищу.

    — Зайхель? — переспросил Адолин. — Ты знакома с Зайхелем?!

    — Мы старые друзья, — сказала она. — Нотум, твои матросы разрезали те рулоны ткани согласно формам, которые я попросила?

    — Да, но я не понимаю…

    — Скоро поймешь. — Она лениво отсалютовала Каладину. Тот ответил по уставу. Потом Азур кивнула им и отправилась на главную палубу.

    Корабль рассек большую волну бусин, и некоторые залетели в открытые двери грузовой палубы. Моряки принялись выметать их обратно.

    — Вы идете? — спросил капитан, обращаясь к Шаллан. — Каждая секунда промедления увеличивает опасность для всех нас. — На Сил он по-прежнему не смотрел.

    «Точно», — подумала Шаллан. Что ж, кто-то должен начать веселье. Беглецы образовали цепочку. Шаллан взяла за руки Адолина и Узора. Каладин держался за другую руку Узора, а второй ухватился за Сил; Адолин вцепился в руку своего спрена. Все вместе они ступили на порог грузового трюма и взглянули на стеклянные бусины внизу. Те неустанно двигались, отражая свет далекого солнца, блестя, точно миллион звезд…

    — Ладно, прыгаем! — скомандовала Шаллан и шагнула за борт.

    Они рухнули в бусины, и те поглотили их. Казалось, беглецы слишком легко провалились — как и в тот раз, когда Шаллан упала в этот океан, что-то тянуло ко дну.

    Шаллан погрузилась в бусины, которые катались по коже, сбивая с толку образами деревьев и камней. Она сражалась с этими ощущениями, пыталась не слишком трепыхаться. Девушка крепко держалась за Адолина, но руку Узора вырвало из ее хватки.

    «Я не могу этого сделать! Не могу позволить им забрать меня. Не могу…»

    Они достигли дна — здесь, вблизи от берега, было неглубоко. Затем Шаллан наконец-то позволила себе втянуть буресвет. Один драгоценный самосвет поддержал ее и успокоил. Покопавшись в кармане, она достала бусину, которую вытащила из ведра чуть раньше.

    Когда девушка скормила бусине буресвет, другие вокруг нее задрожали и отодвинулись, формируя стены и потолок небольшой комнаты. Буресвет, извилистыми струйками поднимающийся от кожи Шаллан, озарил помещение мягким сиянием. Адолин отпустил ее руку и упал на колени, кашляя и задыхаясь. Его мертвоглазая просто стояла на месте, как обычно.

    — Преисподняя… — прохрипел Адолин. — Утонуть там, где нет воды. Это ведь не должно быть так тяжело, верно? Надо было всего лишь задержать дыхание…

    Шаллан подошла к стене комнаты, прислушиваясь. Да… она почти слышала сквозь дребезжание бусин, как они ей шепчут. Она сунула руки в стену, и ее пальцы нащупали ткань. Спустя секунду Каладин оказался в комнате из бусин, споткнулся и упал на колени.

    Он не светился.

    — Ты не использовал самосвет? — спросила Шаллан.

    — Почти решился, но мы должны их сохранить. — Кэл несколько раз глубоко вздохнул, встал и огляделся по сторонам. — Сил?

    Шорох по другую сторону комнаты возвестил, что кто-то приближается. Кем бы он ни был, он не смог войти, пока Шаллан не подошла и не нарушила поверхность бусинной стены собственной рукой. Появился Узор и, окинув комнату взглядом, радостно загудел:

    — Мм, Шаллан, хороший узор.

    — Сил, — повторил Каладин. — Мы прыгнули рука об руку, но она отпустила меня. Где…

    — С нею все будет в порядке, — успокоила его Шаллан.

    — Мм, спренам не нужен воздух, — согласился Узор.

    Каладин перевел дух и кивнул, но продолжил ходить из угла в угол.

    Шаллан села на пол и пристроила свой ранец на колени. У каждого из них была смена одежды, три фляги с водой и немного еды, которую купил Адолин. Она надеялась, что до Тайлена этого хватит.

    А там ей придется как-то запускать Клятвенные врата.

    Они ждали, сколько осмелились, надеясь, что Сплавленные прошли мимо, преследуя «Путь Чести». Наконец Шаллан встала и взмахнула рукой:

    — Нам туда.

    — Уверена? — с подозрением спросил Каладин.

    — Да. Даже склон со мной согласен. — Она пнула обсидиановую землю, которая шла под небольшим уклоном.

    — Точно, — сказал Адолин. — Возьмемся за руки.

    Они так и сделали, и Шаллан с бьющимся сердцем забрала буресвет из своей комнаты-раковины. Бусины с грохотом посыпались и поглотили ее.

    Вся компания начала подниматься по склону, сражаясь с бусинным приливом. Это оказалось сложнее, чем они себе представляли; беспокойное бусинное течение как будто специально пыталось их удержать. И все же у Шаллан был буресвет, который помогал ей не терять равновесие.

    Через какое-то время они достигли места, где подъем сделался слишком крутым. Шаллан отпустила руки мужчин и вскарабкалась по склону. Миг спустя после того, как ее голова оказалась над поверхностью, на берегу появилась Сил и, протянув руку, помогла одолеть последние несколько футов. Бусины скатились с одежды и посыпались на землю с громким стуком.

    — Я видела, как враги пролетели мимо, — сказала Сил, когда на берег выбрались остальные. — Я пряталась вон там, среди деревьев.

    По ее совету они вошли в лес стеклянных растений и уже там устроились на отдых. Шаллан не терпелось схватиться за альбом. Эти деревья! Стволы были прозрачными; листья выглядели так, словно их выдули из разноцветного стекла. С одной ветки ниспадали шелковистые пряди мха, похожего на расплавленное стекло. Когда Шаллан прикоснулась к ним, они отломались.

    Облака над головой покрылись перламутровой рябью, которая ознаменовала еще одну Великую бурю в реальном мире. Шаллан почти не видела ее сквозь кроны деревьев, но воздействие на Узора и Сил оказалось немедленным. Они выпрямились, и тусклый цвет Сил сделался ярким сине-белым. Голова Узора стала меняться быстрее, за считаные минуты пройдя с десяток разных циклов.

    От кожи Шаллан все еще исходил буресвет. Она втянула довольно много, но не слишком потратилась. Потому вернула его в самосвет — этот процесс пока что не был до конца понятен, но в то же время казался естественным.

    Неподалеку от нее Сил смотрела на юго-запад с каким-то мечтательным, отрешенным выражением.

    — Сил? — позвала Шаллан.

    — В той стороне тоже есть буря… — прошептала спрен, а потом встряхнулась с весьма смущенным видом.

    Каладин достал два самосвета.

    — Ладно, мы полетим, — заявил он.

    Они решили использовать буресвет из камней — рискнуть, чтобы выиграть время для своего похода и убраться подальше от берега. Оставалось лишь надеяться, что Сплавленные не обойдутся со спренами чести слишком уж сурово. Шаллан переживала за них, но в равной степени беспокоилась о том, что случится, если Сплавленные вернутся, чтобы отыскать их группу.

    Короткий перелет должен был доставить всю компанию далеко вглубь суши, где их будет трудно найти. Приземлившись, они отправятся в пеший поход через Шейдсмар, чтобы в несколько дней достичь острова Тайлены, который здесь должен быть озером. Тайлен и его Клятвенные врата были на самом краю этого озера.

    Каладин сплел их одного за другим; к счастью, на спренов его навыки действовали так же, как на людей. Они взмыли в небо и начали следующий этап своего путешествия.

   
   
    

     111 

     «Эйла Стеле» 

    

    

    
     Читатель без труда заметит, что я перечислила здесь только восемь Несотворенных. Предания едины в том, что их было девять — нечестивое число, асимметричное и часто связанное с врагом.

     Из «Мифики» Хесси, с. 266

    

    Далинар вышел из контрольного здания Клятвенных врат в Тайлене и столкнулся лицом к лицу с человеком, которому хотел врезать, как никому другому на Рошаре.

    Меридас Амарам стоял, одетый в мундир Дома Садеас, — спина прямая, узкое лицо с волевой челюстью чисто выбрито. Высокий, аккуратный, с блестящими пуговицами и горделивой осанкой, он был истинным воплощением безупречного офицера-алети.

    — Доклад, — велел Далинар, надеясь, что неприязнь не слишком слышна в голосе.

    Амарам — Садеас! — пошел в ногу с Далинаром, когда они направились к краю платформы Клятвенных врат. Отсюда открывался вид на город. Охранники Далинара дали им возможность поговорить.

    — Светлорд, наши отряды сотворили для этого города чудо, — заявил Амарам. — Первым делом мы сосредоточились на мусоре за стенами. Я опасался, что он предоставит силам завоевателя слишком много укрытий — не говоря уже о щебне, из которого можно было бы соорудить подъезд к самой стене.

    И действительно, равнина перед городскими стенами, где когда-то размещались рынки и склады у причалов, была полностью расчищена. Поле для битвы, которое лишь местами пересекали очертания какого-нибудь сломанного фундамента. Одному Всемогущему известно, как тайленские военные чины вообще разрешили строить здания за пределами стен. Защищать такое — ночной кошмар полководца.

    — Мы укрепили позиции там, где стена ослаблена, — продолжил Амарам, указывая нужные места. — Она невысокая по меркам Холинара, но все равно является впечатляющим укреплением. Мы снесли здания прямо за стеной, чтобы обеспечить место для размещения войск и ресурсов, и моя армия сейчас там. Потом мы помогли с общими восстановительными работами.

    — Город выглядит намного лучше, — сказал Далинар. — Твои люди хорошо поработали.

    — Тогда, возможно, моему покаянию пора закончиться? — Амарам не стал ходить вокруг да около, но из-под его правой ступни распространились спрены гнева в виде лужи булькающей крови.

    — Солдат, твоя работа здесь была важна. Ты не только восстановил город; ты выстроил доверие тайленского народа.

    — Разумеется, — произнес Амарам, смягчаясь. — И я действительно вижу тактическое преимущество — мы теперь знаем, как устроены вражеские укрепления.

    «Ну ты и дурак».

    — Тайленцы нам не враги.

    — Я оговорился. И все же не могу игнорировать тот факт, что холинские войска были направлены к границе между нашим королевством и Йа-Кеведом. Твои люди освобождают нашу родину, а мои проводят дни, копаясь в камнях. Ты же понимаешь, какой эффект это производит на их боевой дух, в особенности если принять во внимание, что многие из них до сих пор считают, что ты организовал убийство их великого князя.

    — Надеюсь, — многозначительно сказал Далинар, — что нынешний предводитель потрудился над тем, чтобы избавить их от подобных заблуждений.

    Амарам наконец-то повернулся и посмотрел ему в глаза. Спрены гнева никуда не делись, хотя заговорил он четко, по-военному:

    — Светлорд, я знаю, вы реалист. Я творил свою карьеру по образцу вашей. По правде, если бы вы и впрямь его убили — а я знаю, что вы обязаны это отрицать, — я бы вас за это уважал. Тороль был обузой для этого государства. Позвольте мне доказать вам, что я не такой. Клянусь бурей, Далинар! Я ваш лучший генерал на передовой, и вы это знаете. Тороль годами тратил мои способности зря, потому что моя репутация его пугала. Не совершайте ту же ошибку. Используйте меня! Позвольте мне сражаться за Алеткар, а не целовать ноги тайленских торговцев! Я…

    — Достаточно, — рявкнул Далинар. — Выполняй приказы. Вот как ты докажешь, что полезен мне.

    Амарам отступил, а потом — после намеренной паузы — отдал честь. Он развернулся на каблуках и решительным шагом спустился в город.

    «Ну что за человек…» — подумал Далинар. Он собирался объяснить Амараму, что через остров пройдет линия фронта, но разговор вышел из-под контроля. Что ж, новоявленный Садеас легко получит битву, которой добивался, и этот факт ему предстояло обнаружить достаточно скоро, на совещании по планированию.

    Позади Далинара раздались шаги, и группа мужчин в синей униформе присоединилась к нему на краю плато.

    — Сэр, разрешите его чуть-чуть пырнуть, — обратился Тефт, командир мостовиков.

    — Солдат, как можно «чуть-чуть пырнуть»?

    — Я могу, — предложила Лин. — Я только учусь обращаться с копьем. Можем заявить, что это был несчастный случай.

    — Нет, нет, — возразил Лопен. — Хотите его чуть-чуть пырнуть? Давайте мой кузен Уйо это сделает, сэр. Он мастер мелочей.

    — Шутить про короткое? — ответил Уйо на ломаном алетийском. — Скажи спасибо, что расстояние между нами длинное.

    — Уйо, я просто пытаюсь привлечь к тебе внимание. Знаю, большинство людей тебя не замечают. Ты ведь у нас такой малюсенький, что проглядеть нетрудно…

    — Смирно! — рявкнул Далинар, пряча улыбку. Они поспешно построились. Каладин их хорошо обучил. — У вас осталось… — Далинар сверился с часами на руке, — тридцать семь минут до собрания, парни. И, э-э, девушки. Не опаздывайте.

    Они поспешили прочь, болтая между собой. Навани, Ясна и Ренарин вскоре присоединились к Далинару, и жена одарила его хитрой улыбкой, заметив, как он снова взглянул на часы. Шквальная женщина заставила его прибывать на встречи рано, просто прицепив к его руке устройство.

    Стоило им собраться, как сын Фэн поднялся на платформу Клятвенных врат и тепло приветствовал Далинара.

    — У нас есть для вас комнаты над храмом, где пройдет собрание. Я… ну, мы знаем, что на самом деле они вам не нужны, потому что вы можете просто вернуться домой через Клятвенные врата в одно мгновение…

    — Сынок, мы их с радостью примем, — ответил Далинар. — Мне не помешало бы немного освежиться и какое-то время подумать.

    Молодой человек просиял, а у Далинара мелькнула мысль, что он никогда не привыкнет к этим колосистым бровям.

    Они спустились с платформы, и тайленский охранник дал сигнал — путь свободен. Письмоводительница через даль-перо послала весть о том, что можно устраивать следующее перемещение. Далинар огляделся. Через минуту произошла вспышка: Клятвенные врата окружило светом. Они теперь использовались постоянно; сегодня ими занималась Малата — ей все чаще приходилось принимать на себя эту обязанность.

    — Дядя? — окликнула Ясна, увидев, что он задержался.

    — Просто любопытно, кто придет следующим.

    — Я могла бы достать для тебя записи… — предложила Ясна.

    Явилась группа тайленских торговцев в пышных нарядах. Они спустились по широкой рампе, окруженные охранниками. Следом несколько человек несли большие сундуки.

    — Опять банкиры, — пробормотал сын Фэн. — Тихий развал экономики Рошара продолжается…

    — Развал экономики? — с удивлением переспросил Далинар.

    — Банкиры по всему континенту уходят из городов. — Ясна указала на что-то пальцем. — Видишь ту крепость в передней части Древнего округа внизу? Это Тайленский самосветный резерв.

    — После такого местным правительствам будет сложно финансировать войска, — добавил сын Фэн и скривился. — Им придется по защищенным даль-перьям отправлять в Тайлен запросы о поставке сфер. Это будет логистический кошмар для любого, кто находится далеко от Клятвенных врат.

    Далинар нахмурился:

    — Разве нельзя как-то воздействовать на торговцев, чтобы они остались в городах и поддержали их?

    — Сэр! Вы предлагаете заставить торговцев подчиниться военной власти?!

    — Забудем о моем вопросе, — буркнул Далинар и обменялся взглядами с Навани и Ясной. Навани мягко улыбнулась тому, что было, видимо, огромным промахом с точки зрения местных приличий. Впрочем, Далинар подозревал, что Ясна с ним согласна. Она бы, скорее всего, захватила банки и воспользовалась их ресурсами для финансирования войны.

    Ренарин задержался, наблюдая за торговцами.

    — Насколько велики самосветы, которые они принесли? — уточнил он.

    — Светлорд? — Сын Фэн посмотрел на Далинара, ожидая помощи. — Наверное, это сферы. Обычные сферы.

    — А большие самосветы? — спросил Ренарин, поворачиваясь к ним. — Они в городе есть?

    — Конечно, полным-полно. Есть очень красивые штуковины, как и в любом другом городе. Э-э… а что такое, светлорд?

    — Да так, — ответил Ренарин и больше ничего не сказал.

     

    Далинар плеснул в лицо водой из тазика в своих покоях. Его разместили на вилле над храмом Таленелата, на верхнем ярусе города — в Королевском округе. Князь вытер лицо полотенцем и потянулся к Буреотцу:

    — Тебе стало лучше?

    Я не испытываю чувств, как люди. Не подвержен болезням. Я существую. — Буреотец зарокотал. — Но меня можно уничтожить. Расщепить на тысячу кусочков. Я живу лишь потому, что враг опасается открыться и получить удар от Культивации.

    — Значит, она жива? Третья богиня?

    Да. Ты с нею встречался.

    — Я… правда?

    Ты не помнишь. Обычно она прячется. Трусливо прячется.

    — Наверное, она поступает мудро, — заметил Далинар. — Ночехранительница…

    Это не она.

    — Да, ты уже говорил. Ночехранительница такая же, как ты. Значит, есть и другие? Спрены, как ты или Ночехранительница? Спрены — тени богов?

    Есть… еще один сородич. Не с нами.

    — Прячется?

    Нет. Дремлет.

    — Расскажи мне больше.

    Нет! Оставь его в покое. Вы и так достаточно навредили.

    — Ладно. — Далинар отложил полотенце и прислонился к окну. Воздух пах солью, напоминая о чем-то неясном. Одна, последняя дыра в его памяти. Морское путешествие.

    И визит в Долину.

    Он взглянул на комод рядом с умывальником, в котором хранилась книга, написанная незнакомыми тайленскими глифами. Рядом нашлась записка с алетийскими глифами: «Путь. Король». Фэн оставила ему подарок, копию «Пути королей» на тайленском.

    — Я сделал это, — сказал Далинар. — Буреотец, я объединил их. Сдержал свою клятву и собрал людей, вместо того чтобы разделить их. Возможно, это станет небольшим покаянием за боль, которую я причинил.

    Буреотец зарокотал в ответ.

    — Его… заботили наши чувства? Честь, Всемогущий — он правда переживал из-за людских страданий?

    Он переживал. Тогда я не понимал почему, теперь понимаю. Вражда лжет, когда утверждает, что единолично руководит стремлениями людей. — Буреотец помедлил. — Я помню… в конце… Честь и впрямь сделался одержим клятвами. Были времена, когда клятва как таковая была важнее смысла, который скрывался за нею. Но он не был бесстрастным монстром. Он любил человечество. Он умер, защищая вас.

    Далинар обнаружил Навани в общем зале их виллы, где она развлекала Таравангиана.

    — Ваше величество?

    — Можешь называть меня Варго, если хочешь, — предложил Таравангиан, который ходил из угла в угол, не глядя на Далинара. — Так меня называли в молодости…

    — В чем дело? — спросил Далинар.

    — Просто переживаю. Мои ученые… Пустяки, Далинар. Чушь. Глупость. Я… сегодня со мной все хорошо. — Он остановился и крепко зажмурил бледно-серые глаза.

    — Это ведь славно, не так ли?

    — Да. Но сегодня не тот день, чтобы быть бессердечным. Поэтому я переживаю.

    «Бессердечным? О чем это он?»

    — Вам правда нужно присутствовать на этом собрании? — спросила Навани.

    Таравангиан быстро покачал головой:

    — Идемте. Нам пора. Мне станет… лучше, когда мы начнем. Я в этом не сомневаюсь.

     

    Войдя в главный зал храма, Далинар обнаружил, что с нетерпением ждет встречи.

    Какое странное откровение. В юности и в зрелом возрасте политика и бесконечные разглагольствования на собраниях приводили его в ужас. Теперь он был взволнован. Видел, как в этой комнате вырисовывается нечто величественное. Азирская делегация тепло поприветствовала королеву Фэн, а визирь Нура даже вручила ей поэму, которую написала в знак благодарности за тайленское гостеприимство. Сын Фэн демонстративно уселся рядом с Ренарином и о чем-то с ним заговорил. Император Янагон выглядел довольным на своем троне, окруженный союзниками и друзьями.

    Мостовики из Четвертого моста шутили с охранниками великого князя Аладара, в то время как Крадунья, гранетанцор, устроилась неподалеку на подоконнике и слушала их, склонив голову набок. К Четвертому мосту присоединились не только пять женщин-разведчиц в униформе, но и две в хавах. Они были с блокнотами и карандашами, а эмблемы Четвертого моста пришили к верхней части рукавов своих платьев — там, где у письмоводительниц обычно были значки, обозначающие взводы.

    Великие князья алети, азирские визири, Сияющие рыцари и тайленские адмиралы — все в одной комнате. Правитель Эмула обсуждал тактику с Аладаром, который помогал осажденному государству. Генерал Хал и Тешав беседовали с княгиней Йезира, которая не сводила глаз с Халама Хала, их старшего сына, — тот с гордым видом стоял у двери в отцовском осколочном доспехе. Ходили слухи о возможном политическом союзе. Если он состоится, то впервые за века соединятся алетийское и макабакийское княжества.

    Объедини их, — раздалось в голове Далинара. Голос такой же гулкий, как много месяцев назад, когда его посетили первые видения.

    — Я это и делаю, — прошептал в ответ Далинар.

    Объедини их.

    — Буреотец, это ты? Почему ты все время это мне твердишь?

    Я ничего не говорил.

    Было все труднее различать его собственные мысли от того, что исходило от Буреотца. Видения и воспоминания сражались за место в голове Далинара. Чтобы очистить разум, он обошел круглый храмовый зал по периметру. Фрески на стенах — те самые, что он исцелил с помощью своих способностей, — отображали Вестника Таленелата во время некоторых из его последних схваток с Приносящими пустоту.

    На одной из стен закрепили большую карту, на которой было Таратское море и прибрежные регионы с метками, указывающими расположение их флота. Все притихли, когда Далинар подошел к карте и изучил ее. Он ненадолго устремил взгляд за двери храма, где виднелся залив. Некоторые из самых быстрых кораблей уже прибыли. Над ними одновременно развевались флаги Харбранта и Азира.

    — Ваше величество, — обратился Далинар к Янагону. — Не могли бы вы поделиться новостями о своих войсках?

    Император дал разрешение Нуре отчитаться. До прибытия главного флота осталось меньше дня. Их авангард — или корабли-разведчики, как Нура называла их, — не заметили никаких признаков продвижения противника. Они боялись, что окно между бурями будет тем временем, когда враг решит выйти в море, но пока ничто это не подтверждало.

    Адмиралы начали обсуждать, как лучше всего патрулировать моря, сохраняя Тайлен в безопасности. Далинар был доволен беседой главным образом потому, что адмиралы, похоже, думали, что реальная опасность для города Тайлена миновала. Веденский великий князь сумел подослать шпиона достаточно близко к Марату, чтобы пересчитать корабли у причалов. Более сотни судов ожидали в различных бухтах и портах вдоль побережья. Неизвестная причина, по которой они все еще не были готовы к выходу в море, стала благословением.

    Встреча продолжилась тем, что Фэн запоздало поприветствовала всех; Далинар понял, что надо было позволить ей руководить собранием с самого начала. Она описала оборонительные сооружения Тайлена и добавила опасения, которые выразили старшины гильдий в отношении солдат Амарама. Похоже, те устраивали кутежи.

    Амарам от такого напрягся. При всех своих недостатках он поддерживал в армии железную дисциплину.

    Ближе к концу дискуссии Далинар заметил, что Ренарин ерзает на своем месте, словно ему неудобно. Когда азирские письмоводительницы начали объяснять разработанный кодекс правил и руководящих принципов для коалиции, Ренарин хрипло извинился и ушел.

    Далинар взглянул на обеспокоенную Навани. Ясна встала, чтобы последовать за кузеном, но ей помешала письмоводительница, которая принесла небольшую стопку документов. Ясна забрала их и пересела ближе к Навани, чтобы изучить их вместе.

    «Может, перерыв?» — подумал Далинар и посмотрел на часы. Прошел всего лишь час, и азирцы с явным воодушевлением продолжали рассказывать о составленном ими руководстве.

    Буреотец зарокотал.

    «Что?» — подумал Далинар.

    Что-то… что-то приближается. Буря.

    Далинар встал, осматривая комнату, отчасти ожидая нападения убийц. Его внезапное движение привлекло внимание одного из азирских визирей, коротышки в очень большой шляпе.

    — Светлорд? — спросил переводчик, повинуясь приказу этого визиря.

    — Я… — Далинар ощутил тревогу. — Что-то не так.

    — Далинар? — спросила Фэн. — О чем ты?

    Внезапно по всей комнате замигали даль-перья. Дюжина мигающих рубинов. Сердце Далинара на миг сбилось с ритма. Вокруг него поднялись спрены нетерпеливого ожидания, хлещущие из земли знамена, а в это время письмоводительницы вытаскивали мигающие даль-перья из ящиков или снимали с поясов и устанавливали, чтобы те начали писать.

    Ясна не заметила, что одно из ее собственных даль-перьев тоже мигает. Она слишком увлеклась тем, что они читали вместе с Навани.

    — Буря бурь только что ударила по Шиновару, — наконец объяснила королева Фэн, заглянув через плечо письмоводительнице.

    — Невозможно! — воскликнула Йалай Садеас. — Прошло всего лишь пять дней, как закончилась последняя! Они приходят с девятидневным интервалом.

    — Да, но я думаю, у нас есть достаточное подтверждение случившемуся. — Фэн кивком указала на даль-перья.

    — Буря слишком новая, — напомнила Тешав. Она плотнее завернулась в шаль, пока читала. — Мы недостаточно хорошо ее знаем, чтобы судить о ее закономерностях. В сообщениях из Стина говорится, на этот раз она особо жестокая и движется быстрее, чем раньше.

    Далинар похолодел.

    — Как скоро она доберется до нас? — спросила Фэн.

    — Через несколько часов. Великой буре может потребоваться целый день, чтобы пересечь весь Рошар, а Буря бурь медленнее. Как правило.

    — На этот раз она явно быстрее, — вмешался Янагон через переводчика. — Насколько далеко наши корабли? Как мы собираемся их укрыть?

    — Ваше величество, не волнуйтесь, — успокоила Фэн. — Корабли уже близко, и новые доки вдоль побережья, в милях отсюда, защищены как с востока, так и с запада. Нам просто нужно убедиться, что флот пойдет прямо туда, а не остановится здесь, чтобы высадить войска.

    Комната жужжала от разговоров: различные группы получали сообщения от своих информаторов в Ташикке, которые, в свою очередь, передавали сведения от агентов в Ире, Стине или даже в Шиноваре.

    — Нам стоит сделать перерыв, — предложил собравшимся Далинар.

    Остальные согласились, обеспокоенные происходящим, и разделились на группы, которые рассеялись по комнате. Далинар откинулся на спинку кресла и перевел дух:

    — Не так уж плохо получилось. Мы можем с этим справиться.

    Это не все, — сказал Буреотец и зарокотал, а потом продолжил очень тихим, обеспокоенным голосом: — Случилось что-то еще.

    Далинар опять вскочил; чутье взывало к нему, требуя отвести руку с разведенными пальцами в сторону, чтобы призвать клинок, который ему больше не принадлежал. Четвертый мост отозвался немедленно — они побросали закуски и схватились за копья. Никто другой ничего не заметил.

    Но… что они должны были заметить? Никто не нападал. Разговоры продолжались со всех сторон. Ясна и Навани по-прежнему сидели рядом и читали. Навани тихонько ахнула, приложила защищенную руку ко рту. Ясна взглянула на Далинара; ее губы были плотно сжаты.

    «Их сообщение было не о буре», — понял Далинар и подвинул к ним свое кресло.

    — Ладно, — прошептал он, хотя они были достаточно далеко от других групп, чтобы не опасаться чужих ушей. — В чем дело?

    — Совершен прорыв в понимании Напева Зари, — ответила Навани. — Команды в Харбранте и монастырях Йа-Кеведа независимо друг от друга достигли этого, используя информацию, которую мы предоставили через видения. Мы наконец-то получаем переводы.

    — Это же хорошо? — спросил Далинар.

    Ясна вздохнула:

    — Дядя, есть один текст, который историки больше всего на свете хотели перевести, — он называется «Эйла Стеле». Другие источники твердят, что он старый. Возможно, это самое древнее из сохранившихся письменных свидетельств — есть версия, что его авторами стали сами Вестники. Из перевода, который поступил сегодня, следует, что на этом барельефе рассказывается история того, кто был свидетелем самого первого явления Приносящих пустоту — очень давно. Даже до первого Опустошения.

    — Кровь моих отцов… — прошептал Далинар. До первого Опустошения? Так ведь последнее произошло больше четырех тысяч лет назад. Они говорили о событиях, затерявшихся во времени. — И… мы можем его прочитать?

    — «Они явились из другого мира, — прочитала Навани с листа, — используя силы, к которым нам было запрещено прикасаться. Опасные силы спренов и потоков. Они уничтожили свой край и пришли к нам попрошайничать.

    Мы приняли их, как повелели боги. Что еще мы могли сделать? Они были жалким бездомным народом. Наша доброта уничтожила нас. Ибо их предательство распространилось даже на наших богов: на спренов, камень и ветер.

    Остерегайтесь иномирцев. Предателей. Речи их сладки, но умы жаждут крови. Не давайте им убежища. Не помогайте им. Поделом были они названы Приносящими пустоту, ибо ее и принесли. Пустую яму, которая всасывает эмоции. Нового бога. Их бога.

    Эти Приносящие пустоту не знают песен. Они не слышат Рошара и приносят молчание всюду, куда бы ни направились. Они выглядят мягкими, без панциря, но на самом деле жесткие. У них есть только одно сердце, и оно не может жить».

    Она опустила страницу.

    Далинар нахмурился. «Ерунда какая-то, — подумал он. — Получается, у первых паршунов-завоевателей не было панциря? Но откуда автор знал, что у них должен быть панцирь? И что там про песни…»

    Все встало на свои места.

    — Это писал не человек, — прошептал Далинар.

    — Нет, дядя, — тихо подтвердила Ясна. — Это был один из певцов Зари, изначальных обитателей Рошара. Певцы Зари не были спренами, как часто заявляли богословы. Как и Вестниками. Они были паршунами. А народом, который они приняли, иномирцами…

    — Были мы. — Далинар ощутил такой холод, словно его окунули в ледяную воду. — Это… нас они назвали Приносящими пустоту.

    Ясна вздохнула:

    — Я подозревала это какое-то время. Первым Опустошением стало вторжение человечества в Рошар. Мы пришли сюда и отняли эту землю у паршунов — после того, как случайным использованием связывания потоков уничтожили наш предыдущий мир. Вот истина, с которой не смогли жить Сияющие.

    В его разуме зарокотал Буреотец. Далинар уставился на листочек в руке Навани. Этот маленький, казалось бы, неважный предмет сотворил внутри его бездонную яму.

    «Это правда, не так ли? — подумал он, обращаясь к Буреотцу. — Буря свидетельница… мы не защитники родного мира.

    Мы захватчики».

    Неподалеку Таравангиан тихо спорил со своими письмоводительницами, а потом наконец встал. Он прочистил горло, и различные группы медленно затихли. Азирцы заставили слуг опять расположить их стулья одной группой, и королева Фэн вернулась к своему месту, хотя не села. Она стояла, скрестив руки, и выглядела возмущенной.

    — Я получил приводящие в замешательство новости, — сообщил Таравангиан. — Через даль-перо, только что. Они связаны со светлордом Холином. Мне ужасно неудобно…

    — Я получила такое же известие, — заявила Фэн, — и требую объяснений.

    — Аналогично, — сказала Нура.

    Далинар встал:

    — Я понимаю, это вызывает беспокойство. Я… у меня не было времени собраться с мыслями. Возможно, нам следует прерваться и для начала позаботиться о буре? Мы могли бы обсудить это позже.

    — Возможно, — согласился Таравангиан. — Да, возможно. Но ведь это серьезная проблема. Мы верили, что наша война справедливая, но эта новость о происхождении человечества меня обескуражила.

    — О чем это вы? — спросила Фэн.

    — Вы же получили известие от веденских переводчиков? Про древний текст, подтверждающий, что люди явились из другого мира?

    — Пф! Пыльные книги и идеи для философов. Меня волнует история про так называемый пост великого короля!

    — Великого короля?! — переспросил Янагон через переводчика.

    — У меня здесь эссе, — заявила Фэн, хлопнув бумагами по ладони, — за авторством Зеты Говорливой, которое утверждает, что до того, как король Элокар отправился в Алеткар, он принес Далинару клятву, признав его императором.

    Визирь Нура вскочила:

    — Что?!

    — «Император» — это преувеличение! — возразил Далинар, пытаясь переориентироваться на эту неожиданную атаку. — Это внутреннее дело алети.

    Навани встала рядом с ним:

    — Мой сын был просто обеспокоен своим политическим отношением к Далинару. Мы подготовили для вас объяснение, и наши великие князья могут подтвердить, что мы не стремимся расширить свое влияние на ваши страны.

    — А это? — Нура показывала какие-то бумаги. — Этому вы тоже подготовили объяснение?

    — Что это такое? — спросил Далинар, собираясь с духом.

    — Информация о двух видениях, — крикнула Нура, — которыми вы с нами не поделились. В них, предположительно, вы встретились и мило пообщались с существом по имени Вражда.

    Позади Далинара ахнула Крадунья. Он взглянул на нее и мостовиков, которые невнятно переговаривались между собой.

    «Это плохо, — подумал Далинар. — Слишком много. Слишком быстро, чтобы я мог это контролировать».

    Ясна вскочила:

    — Мы явно имеем дело с организованной попыткой уничтожить нашу репутацию. Кто-то преднамеренно распространил эти сведения одновременно.

    — Это правда? — спросила Нура по-алетийски. — Далинар Холин, ты встречался с нашим врагом?!

    Навани схватила его за руку. Ясна тихонько покачала головой: «Не отвечай».

    — Да, — подтвердил Далинар.

    — И он, — с многозначительным видом продолжила Нура, — сказал, что ты уничтожишь Рошар?

    — А как быть с этим древним текстом? — спросил Таравангиан. — В нем говорится, что Сияющие уже уничтожили один мир. Разве не это привело их к роспуску? Они беспокоились, что их силы невозможно контролировать!

    — Я все еще пытаюсь разобраться с этой чушью о великом короле, — настаивала Фэн. — Каким образом это может быть просто «внутренним делом алети», если ты позволил другому королю принести тебе присягу?

    Все заговорили одновременно. Навани и Ясна шагнули вперед, парируя атаки, но Далинар опустился на свое место. Все разваливалось на части. В самое сердце его коалиции вонзили острый меч, совсем как на поле боя.

    «Вот чего ты боялся, — напомнил он самому себе. — Мира, который опирается не на силу армий, но на вещи, которые заботят письмоводительниц и бюрократов».

    И в этом мире его только что ловко обыграли.
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     Рядом с живыми 

    

    

    
     У меня нет сомнений, что Несотворенных девять. Есть много легенд и имен, которые я могла неверно истолковать, смешав двух Несотворенных в одного. В следующем разделе я расскажу о своих теориях по этому поводу.

     Из «Мифики» Хесси, с. 266

    

    Каладин вспомнил поцелуй.

    Тара была особенной. Смуглая дочь помощника интенданта выросла, помогая отцу с работой. Будучи стопроцентной алети, она предпочитала сарафан в старомодном тайленском стиле, с чем-то вроде передника, с лямками на плечах и юбками до колена. Под платьем она носила блузку на пуговицах, часто ярких цветов — ярче, чем большинство темноглазых могли себе позволить. Тара знала, как выжать максимум из своих сфер.

    В тот день Каладин сидел на пне без рубашки и обливался потом. На закате похолодало, и он купался в последних лучах солнца. Его копье лежало на коленях, а сам он играл с камешком, на котором чередовались белый, коричневый и черный цвета.

    Кто-то столь же теплый, как солнце, обнял его со спины. Каладин положил мозолистую руку поверх мягкой ручки Тары и вдохнул ее запах — накрахмаленных мундиров, новой кожи и других чистых вещей.

    — Ты рано закончила, — сказал он. — Я думал, вы сегодня будете одевать «зеленые лозы», молодняк.

    — Остальное сделает новенькая.

    — Удивительно! Я же знаю, как тебе нравится эта часть.

    — Вот буря, они так смущаются, когда снимают мерки. «Спокойно, парень. Я не делаю тебе авансов, когда прикладываю измерительную ленту к твоей груди, честное слово…» — Она подняла его копье и окинула критическим взглядом, проверяя баланс. — Жаль, что ты не разрешил мне запросить для тебя новое.

    — Мне это нравится. Потратил целую вечность, чтобы найти достаточно длинное.

    Она бросила взгляд вдоль древка, чтобы убедиться, что оно прямое. Тара не доверяла оружию, которое проверял кто-то другой. Сегодня она надела зеленую блузу и коричневую юбку, а черные волосы собрала в хвост. Тара была пухловатая, с круглым лицом и крепким телом; ее красота не бросалась в глаза. Как неограненный самосвет. Чем пристальней смотришь, тем больше природных граней обнаруживаешь и тем сильнее любишь. Однажды понимаешь, что никогда еще не видел чего-то столь же замечательного.

    — А среди новобранцев есть желторотые? — спросил Каладин, вставая и пряча в карман камешек Тьена.

    — Не заметила.

    Он хмыкнул и махнул Голу — другому командиру взвода.

    — Ты же знаешь, мне нравится высматривать детишек, которым нужна дополнительная забота.

    — Знаю, но я была занята. Сегодня пришел караван из Холинара. — Она наклонилась ближе к нему. — В одном тюке была настоящая мука. Я потянула кое за какие ниточки. Помнишь, я хотела угостить тебя тайленским хлебом, который печет отец? Я подумала, может быть, мы все уладим сегодня.

    — Твой отец меня ненавидит.

    — Он приходит в себя. Кроме того, он любит всех, кто хвалит его хлеб.

    — У меня вечерняя тренировка.

    — Ты ее только что закончил.

    — Это была разминка. — Каладин посмотрел на нее и сморщился. — Я сам организовал вечернюю тренировку и не могу ее пропустить. Кроме того, я думал, ты будешь занята весь вечер. Может, завтра пообедаем?

    Он поцеловал ее в щеку и вернул копье. Стоило ему сделать шаг, как она заговорила.

    — Кэл, я уезжаю, — раздалось позади.

    Он споткнулся о свои собственные ноги, затем резко повернулся:

    — Что?!

    — Я перевожусь в другое место. Мне предложили работу письмоводительницы в Склепе Скорби, в доме великого князя. Это хорошая возможность, особенно для таких, как я.

    — Но… — Он вытаращил глаза. — Ты уезжаешь?!

    — Я хотела сказать тебе это за ужином, а не здесь, на холоде. Так надо. Отец стареет, он боится, что его отправят на Расколотые равнины. Если я найду работу, он сможет присоединиться ко мне.

    Каладин схватился за голову. Тара не могла просто так уйти!

    Девушка подошла, встала на цыпочки и легко поцеловала его в губы.

    — Ты можешь… не ехать? — спросил он.

    Она покачала головой.

    — Может быть, я мог бы получить перевод? — предложил Каладин. — В охрану великого князя?

    — А ты бы пошел на такое?

    — Я…

    Нет. Он бы не пошел.

    Не сейчас, когда носит этот камень в кармане. Не сейчас, когда память о смерти брата еще свежа. Не сейчас, пока по прихоти великих лордов мальчишек убивают в мелких стычках.

    — О, Кэл, — прошептала она, а потом сжала его руку. — Возможно, когда-нибудь ты узнаешь, что такое быть рядом с живыми, а не только с мертвыми.

    После отъезда он получил два письма, в которых Тара рассказывала о жизни в городке под названием Склеп Скорби. Он кому-то заплатил, чтобы их прочитали.

    Каладин так и не ответил. Потому что был дураком и не понимал. Потому что мужчины делают ошибки, когда они молоды и сердиты.

    Потому что она была права.

     

    Каладин взвалил на плечо гарпун и повел своих товарищей по странному лесу. Они пролетели часть пути, но должны были экономить буресвет, и потому последние два дня шли пешком. Деревья и снова деревья, кружащие вокруг спрены жизни, время от времени — беспокойные души рыб. Сил продолжала повторять, как им повезло, что они не столкнулись со спренами гнева или другими хищниками. Для нее этот лес был странно тихим и пустым.

    Деревья со спутанными кронами уступили место более высоким и статным, с темно-алыми стволами и отростками ржаво-красного цвета, которые на концах разветвлялись на короткие кристаллические иголочки. Неровный обсидиановый пейзаж состоял из глубоких долин и бесконечных высоких холмов. Каладин начал беспокоиться о том, что, несмотря на неподвижное солнце, которое позволяло безошибочным образом оценить их направление, они шли не туда, куда нужно.

    — Мостовичок, клянусь бурей, может, перерыв? — предложил Адолин, топая по склону вслед за ним.

    — На вершине, — отрезал Каладин.

    Без буресвета Шаллан тащилась последней, в сопровождении Узора. Над головой кругами вились спрены изнеможения, похожие на больших куриц. Она старалась изо всех сил, но не была солдатом и часто становилась самой большой обузой в их путешествии. Конечно, без ее способностей к картографии и памяти о точном расположении Тайлена они, вероятно, не имели бы ни малейшего представления, в какую сторону идти.

    К счастью, не было признаков погони. Тем не менее Каладин сильно волновался из-за их скорости.

    «Быть рядом, — сказала ему Тара, — с живыми».

    Он подгонял их по склону холма, мимо участка взломанной земли, где обсидиан треснул, как слои крема, который не затвердел должным образом. Беспокойство тянуло его вперед. Шаг за шагом.

    Он должен добраться до врат и не потерпит неудачу, как в Холинаре.

    Когда Каладин достиг вершины холма, рядом вспыхнул светящийся спрен ветра. Дойдя до спуска, он увидел море душ. Тысячи тысяч огоньков плавали в соседней долине, двигаясь над большим океаном стеклянных бусин.

    Город Тайлен.

    К нему присоединился Адолин, а затем наконец Шаллан и три спрена. Девушка вздохнула и опустилась на землю, тихо кашляя от потраченных на восхождение усилий.

    Среди моря огней возвышались два спрена, очень похожие на тех, которых они видели в Холинаре. Один искрился множеством цветов, а другой переливался маслянистым черным. Оба стояли гордо, держа копья размером со здание. Часовые врат — они не выглядели искаженными.

    Под ними располагалось само устройство в виде большой каменной платформы, от которой к берегу вел широкий белый мост.

    И мост этот охраняла целая армия спренов — сотни, а может, и тысячи солдат.
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     То, что людям удается лучше всего 

    

    

    
     Если я права и мои исследования верны, то вопрос остается открытым. Кто девятый Несотворенный? Правда ли это Дай-Гонартис? Если да, могли ли действия этого существа на самом деле привести к полному уничтожению Аймиа?

     Из «Мифики» Хесси, с. 307

    

    Далинар спрятался один в комнатах, которые отвела ему королева Фэн, уставившись в окно. Он смотрел на запад, в сторону Шиновара, расположенного далеко за горизонтом. Земли, где обитали странные звери — лошади, куры. И люди.

    Он оставил других монархов спорить в храме внизу; любые его слова, казалось, лишь углубляли трещины между ними. Священнослужители ему не доверяли. Собственно, как и всегда. Его обман доказал их правоту.

    Вот буря! Он был в ярости на самого себя. Надо было обнародовать эти видения, надо было немедленно рассказать другим об Элокаре. Просто на него столько всего навалилось. Воспоминания… отлучение… беспокойство за Адолина и Элокара…

    Далинар, сам того не желая, был впечатлен тем, как ловко его переиграли. Королева Фэн теперь сомневалась в искренности Далинара; враг представил идеальное доказательство того, что у него есть скрытые политические мотивы. Нура и азирцы переживали, что силы Сияющих опасны, — им враг сообщил, что Далинаром манипулируют злые видения. А Таравангиану, так часто рассуждавшему о философии и нравственности, поведал, что моральная основа их войны всего лишь фикция.

    Или, может быть, этот дротик предназначался для самого Далинара? Таравангиан как-то обронил, что короля оправдывает то, что он делает ужасные вещи во имя государства. Но Далинар…

    Он в кои-то веки предположил, что поступает правильно.

    Ты действительно думал, что вы родились здесь? — спросил Буреотец. — Что человечество с Рошара?

    — Да, видимо. Я считал… может, мы пришли из Шиновара.

    Эту землю вам дали. Она подходила для растений и животных, которых вы привезли сюда.

    — Мы не смогли ограничиться тем, что нам дали.

    А люди когда-нибудь бывают довольны тем, что у них есть?

    — Говорил ли когда-нибудь тиран самому себе: «Этого достаточно»? — прошептал Далинар, вспомнив слова, которые однажды произнес Гавилар.

    Буреотец зарокотал.

    — Всемогущий держал это втайне от Сияющих, — сказал Далинар. — Когда они всё узнали, то отказались от своих обетов.

    Дело не только в этом. Мои воспоминания о случившемся… странные. Во-первых, я не полностью проснулся; я был всего лишь бурей. Потом я уподобился ребенку. Я преобразился во время безумных последних дней умирающего бога.

    Но я помню. Отступничество вызвала не только правда о происхождении человечества. Это был сильный страх того, что они разрушат этот мир, как люди уничтожили родину человечества. Сияющие отказались от своих клятв по этой причине — и так же поступишь ты.

    — Этому не бывать, — твердо заявил Далинар. — Я не позволю своим Сияющим повторить судьбу предшественников.

    Да неужели?

    Внимание Далинара привлекла группа людей, покидающих храм ниже. Мрачные мостовики тихонько спускались по лестнице, держа копья на плечах, ссутулившись и опустив голову.

    Далинар выбежал из виллы и кинулся вниз по ступенькам, чтобы перехватить их.

    — Куда вы направляетесь? — резко спросил он.

    Четвертый мост остановился и встал по стойке «смирно».

    — Сэр, мы тут подумали вернуться в Уритиру, — сообщил Тефт. — Мы там оставили ребят, и они заслуживают знать о том, что случилось с древними Сияющими.

    — То, что мы обнаружили, не меняет того факта, что нас атакуют!

    — И атакует народ, который пытается вернуть свою родину, — напомнил Сигзил. — Буря свидетельница, я бы и сам от такого взбесился.

    — Мы-то считали себя хорошими парнями, понимаете? — добавил Лейтен. — Думали, что впервые за шквальную свою жизнь сражаемся за правое дело.

    Отражение его собственных мыслей. Далинар понял, что у него нет доводов против этого.

    — Посмотрим, что скажет Кэл, — ответил Тефт. — Сэр. Со всем уважением, сэр. Но мы хотим узнать, что он скажет. Он знает, как поступать правильно, даже когда никто из нас этого не знает.

    «А если он не вернется? — мелькнула у Далинара мысль. — Что, если никто из них не вернется?» Прошло уже четыре недели. Как долго он мог притворяться, что Адолин и Элокар выжили, просто где-то заблудились? Эта боль пряталась за всем прочим, насмехаясь над ним.

    Мостовики отсалютовали Далинару своим особенным образом, скрестив руки, и ушли, не дожидаясь разрешения.

    В прошлом Чести удавалось с этим справляться, — сказал ему Буреотец. — Он убедил Сияющих, что их дело правое, пусть даже изначально эта земля принадлежала не им. Какая разница, что сделали твои предки, если враг пытается убить тебя прямо сейчас? Но в дни перед Отступничеством Честь умирал. Когда поколения рыцарей узнали правду, Честь их не поддержал. Он бредил, говорил об Осколках зари, древнем оружии, которое использовали, чтобы уничтожить Чертоги Спокойствия. Честь… пообещал, что связыватели потоков сделают то же самое с Рошаром.

    — Вражда заявлял то же самое.

    Он может видеть будущее, пусть и очень смутно. Как бы там ни было, я… теперь понимаю куда больше, чем раньше. Древние Сияющие не отказались от своих клятв из-за мелочности. Они хотели защитить мир. Я виню их за слабость, за нарушенные обеты. Но одновременно понимаю. Человек, ты наделил меня этой проклятой способностью.

    Похоже, собрание в храме подошло к концу. Азирцы начали спускаться по ступенькам.

    — Наш враг не изменился, — попытался убедить их Далинар. — Нужда в коалиции сильна, как никогда.

    Молодой император, которого несли в паланкине, не посмотрел в его сторону. Странно — азирцы не направились к Клятвенным вратам, а повернули вниз, в город.

    Только визирь Нура задержалась, чтобы поговорить с ним.

    — Возможно, Ясна Холин права, — заявила она по-азирски. — Разрушение нашего старого мира, твои тайные видения, эта история с «великим королем» — слишком много совпадений. И странно, что все известия пришли в один день.

    — Значит, ты понимаешь, что нами манипулируют.

    — Холин, нами манипулируют при помощи правды, — парировала она, взглянув ему прямо в глаза. — Клятвенные врата опасны. Твои силы опасны. Отрицай.

    — Не могу. Я не стану основывать коалицию на лжи.

    — Но ты это уже сделал!

    Он резко втянул воздух.

    Нура покачала головой:

    — Мы взойдем на борт одного из кораблей-разведчиков и присоединимся к флоту, который везет нашу армию. Там и переждем бурю. А потом… посмотрим. Таравангиан сказал, мы можем вернуться домой на его кораблях, не воспользовавшись Клятвенными вратами.

    Она ушла вслед за императором, проигнорировав поджидающий паланкин.

    Другие начали спускаться по ступенькам, обходя его. Веденские великие князья извинялись. Тайленские светлоглазые из гильдий сторонились его. Алетийские великие князья и письмоводительницы выражали солидарность — но Алеткар не мог справиться самостоятельно.

    Королева Фэн ушла одной из последних.

    — Ты тоже меня бросишь? — спросил Далинар.

    Она язвительно рассмеялась:

    — Старый пес, а куда я пойду? Сюда идет армия. Мне по-прежнему нужна ваша знаменитая алетийская пехота; я не могу позволить себе вышвырнуть тебя.

    — Какая жалость!

    — Заметно, да? Я собираюсь проверить городские укрепления; если захочешь присоединиться, мы будем на стенах.

    — Фэн, прости за то, что предал твое доверие, — попросил Далинар.

    Она пожала плечами:

    — Холин, не думаю, что ты на самом деле собираешься нас завоевывать. Но странное дело… мне даже жаль, что ты не поступишь так. Судя по всему, ты стал хорошим человеком как раз в нужный момент, чтобы храбро утонуть вместе с нашим кораблем. Похвально, конечно, особенно если не вспоминать о том, что Черный Шип давно бы убил всех, кто пытается его потопить.

    Фэн и ее консорт забрались в паланкин. Люди продолжали идти мимо, но в конце концов Далинар остался один перед храмом.

    — Далинар, прости меня, — раздался позади тихий голос Таравангиана. Далинар повернулся и с удивлением увидел, что старик сидит на ступеньках. — Я думал, все получили одинаковое известие и имеет смысл его озвучить. Не ожидал, что все пойдет таким образом…

    — Ты не виноват.

    — И все же… — Король начал медленно спускаться по ступенькам. — Прости, Далинар. Боюсь, я не могу больше сражаться рядом с тобой.

    — Почему? — удивился Далинар. — Таравангиан, ты самый прагматичный правитель, которого я встречал! Разве не ты говорил мне о важности делать то, что было политически необходимо?

    — И это то, что я должен сделать сейчас. Я хотел бы объяснить, но не могу. Прости.

    Он проигнорировал мольбы Далинара, хромая вниз по лестнице. Потом старик с трудом забрался в паланкин и его унесли.

    Далинар опустился на ступеньки.

    Я старался изо всех сил, чтобы скрыть это, — пробормотал Буреотец.

    — Чтобы мы могли продолжать жить во лжи?

    Мой опыт свидетельствует, что у людей это получается лучше всего.

    — Не оскорбляй нас.

    Что? Разве не этим ты занимался последние шесть лет? Притворялся, что не монстр? Притворялся, что не убивал ее?

    Далинар поморщился. Он сжал кулаки, но здесь не с кем было драться. В конце концов он встал, ссутулился и тихо поплелся по каменным ступенькам вверх, к своей вилле.

   
  
  
   

    Интерлюдии 

    Венли — Рисн — Тефт 

   

   

     

    

   
   
    

     И-12 

     Ритм ухода 

    

    

    Прожив неделю в пещере в Марате, Венли поняла, что скучает по уединенному дому за пределами Холинара. Новое жилище оказалось еще более аскетическим, с единственным одеялом и простым очагом. На нем она готовила рыбу, которую ей приносили.

    Она чувствовала себя грязной и оборванной. Похоже, этого и добивались Сплавленные: отшельница, живущая в глуши. Видимо, так она выглядела более убедительно для местных, которых приводили послушать ее, — в большинстве своем это были бывшие тайленские рабы. От нее требовали говорить о Стремлениях и эмоциях чаще, чем в Алеткаре.

    — Мой народ мертв, — вещала Венли в ритме разрушения, повторяя уже знакомую речь. — Все пали во время последней атаки. Они пели, призывая бурю. Я осталась, но труд моего народа завершен. — От этих слов было больно. Неужели никого из ее соплеменников не осталось в живых? Совсем никого? — Теперь настало время ваших Стремлений, — продолжила она в ритме повеления. — Мы называли себя «слушателями» из-за песен, которые слышали. Они достались вам в наследство, но вы должны не просто слушать, а петь. Примите ритмы и Стремления ваших предков! Выступайте на битву. Ради будущего, ради ваших детей! И ради нас. Тех, кто умер, чтобы вы могли существовать.

    Она отвернулась, как было велено делать в конце каждой речи. Ей больше не разрешали отвечать на вопросы, ведь Венли рассказала некоторым певцам особые истории из жизни своего народа. Это заставило ее задуматься. Неужели Сплавленные и спрены пустоты боялись наследия ее народа, пусть даже использовали ее в своих целях? Или они не доверяли ей по другим причинам?

    Венли приложила руку к сумке. Вражда, похоже, не знал, что она была в том видении с Далинаром Холином. Позади спрен пустоты увел тайленских певцов прочь. Венли направилась к своей пещере, но замешкалась. Прямо над входом на камнях сидел Сплавленный.

    — Древний? — почтительно спросила она.

    Сплавленный ухмыльнулся ей и захихикал.

    «А, еще один из этих».

    Венли собралась пройти мимо, но он подхватил ее под мышки и унес в небо. Венли с трудом удержалась от попыток его ударить. Сплавленные, даже чокнутые, никогда не прикасались к ней без специального распоряжения. И действительно, этот принес ее на один из множества кораблей в гавани, где Рин — высокий Сплавленный, который сопровождал ее во время первых проповедей в Алеткаре, — застыл на носу. Он бросил взгляд на Венли, когда ее весьма грубым образом бросили на палубу.

    От такого обращения она загудела в ритме возмущения.

    Он ответил в ритме злости. Небольшое признание ошибки — максимум, чего ей удавалось от него добиться, — так что Венли, в свой черед, загудела в ритме удовлетворения.

    — Древний? — окликнула она в ритме настоятельной просьбы.

    — Ты будешь сопровождать нас в плавании, — заявил он в ритме повеления. — Можешь помыться в каюте, пока будем в море, если хочешь. Там есть вода.

    Венли загудела в ритме страстного желания и посмотрела вокруг. Ритм сменился на замешательство, когда она осознала размер флота. Сотни кораблей, которые, наверное, были заполнены тысячами певцов, выплывали из бухт по всему побережью. Они усеивали морскую гладь, словно камнепочки равнину.

    — Прямо сейчас? — спросила она в ритме замешательства. — Я не готова! Я не знала!

    — Лучше схватись за что-нибудь. Скоро придет буря.

    Она посмотрела на запад. Что еще за буря? Венли снова загудела в ритме страстного желания.

    — Спрашивай, — ответил Рин в ритме повеления.

    — Я без труда вижу, насколько великую силу для штурма мы собрали. Но… зачем нам это? Разве Сплавленные сами по себе не армия?

    — Трусишь? — поинтересовался он в ритме осмеяния. — Не хочешь сражаться?

    — Всего лишь стремлюсь понять.

    Рин перешел на новый ритм, который она не часто слышала. Ритм отхода — один из редких новых ритмов, которые отличались спокойствием.

    — Самые сильные и опытные из нас еще не проснулись — но даже если бы пробудились все до единого, неправильно нам вести эту войну в одиночку. Этот мир не будет принадлежать нам; мы боремся, чтобы дать его вам, нашим потомкам. Когда мы его завоюем, отомстим и вернем свою родину, мы уснем. Навсегда. — Потом он указал на каюту. — Иди готовься. Мы поплывем быстро, ведь нас поведет собственная буря Вражды.

    И будто в знак согласия с его словами на горизонте вспыхнула красная молния.

   
   
    

     И-13 

     Рисн 

    

    

    Рисн скучала.

    Когда-то она забралась в самый дальний уголок Рошара и торговала с шинцами, живущими изолированно от прочих народов. Когда-то Рисн поплыла со своим бабском в Ледовод и заключила сделку с пиратами. Когда-то она вскарабкалась на спину решийскому большепанцирнику, который был огромным, словно город.

    Ныне она стала счетоводом королевы Фэн.

    Хорошая работа, с кабинетом в Тайленском самосветном резерве. Встим, ее бывший бабск, потянул за ниточки, чтобы устроить ее на это место. Ученичество Рисн закончилось, она теперь была свободной женщиной. Не ученицей. Знатоком своего дела.

    И этим делом была скука.

    Она сидела в кресле и рисовала каракули на полях лиафорской словесной головоломки. Рисн могла сохранять равновесие в сидячем положении, но не чувствовала ног и досадным образом не могла контролировать кое-какие телесные отправления. Ей приходилось полагаться на носильщиков, чтобы переместиться куда-нибудь.

    Карьере конец. Свободе конец. Жизни… тоже.

    Она со вздохом отодвинула головоломку. Время вернуться к работе. Ее обязанности включали аннотирование отложенных торговых контрактов королевы с расстановкой ссылок на предыдущие, присмотр за личным хранилищем королевы в самосветном резерве, подготовку еженедельных отчетов о расходах и подсчет королевского жалованья, которое представляло собой часть налогооблагаемого дохода королевства Тайлена дома и за рубежом.

    Буэ-э-э.

    Сегодня у Рисн был аудит, который помешал ей присутствовать на встрече Фэн с монархами. Ей бы хотелось поглядеть на Черного Шипа и азирского императора. Ну что ж, другие помощники расскажут ей что да как, когда собрание закончится. Пока что она готовилась к аудиту, работая при свете сфер, поскольку окна здесь отсутствовали.

    Стены ее кабинета были пустыми. Сперва она развесила сувениры, собранные за годы путешествий, но эти безделицы напоминали о жизни, которой у Рисн больше не будет. Жизни, полной перспектив. Жизни, которая закончилась, когда она по-дурацки свалилась с головы большепанцирника и приземлилась в это кресло для калеки. Единственным сувениром, который у нее теперь остался, был горшок шинской травы.

    Ну и еще существо, спящее среди травинок. Чири-Чири тихонько сопела, и по траве, слишком тупой, чтобы прятаться в норки, бежала рябь. Трава росла в субстанции под названием «почва» — что-то вроде крема, который никогда не затвердевал.

    Чири-Чири — маленький крылатый зверек, размером чуть больше открытой ладони Рисн. Реши называли ее «ларкин», и хотя она была той же величины, что большой кремлец, ее морда, панцирь и форма тела напоминали о куда большем существе. Может, рубигончей с крыльями. Гибкая маленькая летающая хищница; впрочем, невзирая на свой опасный облик, она очень любила вздремнуть.

    Спустя какое-то время Чири-Чири наконец-то зашевелилась и выглянула из травы, а потом издала серию трескучих звуков, шевеля челюстями. Она перебралась на стол и уставилась на бриллиантовую марку, которую Рисн использовала для света.

    — Нет, — строго сказала девушка, перепроверяя цифры в своей бухгалтерской книге.

    Чири-Чири снова затрещала, бочком подбираясь к самосвету.

    — Ты недавно ела, — напомнила Рисн и ладонью отогнала ларкина. — Мне нужен свет.

    Чири-Чири раздраженно затрещала, а потом, быстро шевеля крыльями, взлетела к потолку и устроилась над дверным проемом — одном из своих любимых насестов.

    Некоторое время спустя нудный труд Рисн прервал стук в дверь.

    — Войдите, — сказала она.

    Вмлак — наполовину слуга, наполовину носильщик — заглянул в комнату.

    — Дай-ка я угадаю, — проворчала Рисн. — Аудитор пришел рано. Вечно они так.

    — Да, но…

    Позади Вмлака Рисн заметила знакомую шапку в виде усеченного конуса. Вмлак отошел и жестом пригласил войти старика в сине-красном одеянии, с заправленными за уши тайленскими бровями. Встим — слишком подвижный для человека, которому уже исполнилось семьдесят, — выглядел мудрым, но непреклонным. Безобидным, но расчетливым. Под мышкой он зажимал какую-то коробочку.

    Рисн ахнула от восторга; когда-то она бы вскочила, чтобы обнять его. Теперь могла лишь сидеть в своем кресле, разинув рот.

    — Но ты же уехал торговать с Новым Натананом!

    — Моря нынче небезопасны, — сообщил Встим. — И королеве понадобилась моя помощь в трудных переговорах с алети. Я вернулся, пусть и без особой охоты, и принял должность, предложенную ее величеством.

    Должность…

    — В правительстве?! — потрясенно спросила Рисн.

    — Министр торговли и королевский посредник по делам с гильдией морских торговцев.

    Челюсть Рисн отвисла еще ниже. Это был самый высокий пост для гражданского лица во всем королевстве!

    — Но… бабск, тебе же придется жить в Тайлене!

    — Ну, я в последнее время чувствую свой возраст.

    — Чушь. Ты такой же проворный, как я. — Рисн бросила взгляд на свои ноги и уточнила: — Проворнее.

    — Не такой уж проворный, чтобы отказаться присесть.

    Тут она поняла, что Встим все еще стоит на пороге кабинета. Даже спустя столько месяцев после несчастного случая Рисн уперлась руками в подлокотники, словно собираясь вскочить и принести ему стул. Вот идиотка.

    — Прошу, садись! — Взмахом руки она указала на второе кресло. Встим присел и положил свою коробочку на стол, пока Рисн изворачивалась и опасно наклонялась, доставая чайник, чтобы угостить своего бабска. К сожалению, чай уже остыл. Чири-Чири высосала заряд из самосвета в ее фабриалевой плите.

    — Не могу поверить, что ты согласился осесть! — воскликнула она, вручая ему чашку.

    — Кое-кто сказал бы, что от таких предложений не отказываются.

    — Да пошло все в бурю, — парировала Рисн. — Оставаясь в одном и том же городе, ты зачахнешь — будешь день за днем бумажки перебирать и скучать.

    — Рисн, девочка моя, — успокоил он бывшую ученицу, взяв ее за руку.

    Она отвернулась. Чири-Чири слетела с перемычки ей на голову и сердито затрещала на Встима.

    — Не бойся, я ее не обижу, — сказал старый торговец с улыбкой и отпустил руку Рисн. — Гляди-ка, я тебе кое-что принес. Видишь?

    И он протянул зверьку мелкую рубиновую сферу.

    Чири-Чири поразмыслила, потом слетела, зависла над его рукой — не касаясь — и высосала буресвет. Он перелетел в нее тонкой струйкой, и Чири-Чири радостно защелкала, после чего шмыгнула к горшку с травой и, забравшись в заросли, глянула оттуда на Встима.

    — Вижу, ты сберегла траву, — заметил он.

    — Ты сам велел беречь.

    — Рисн, ты теперь полноправный торговец и не должна подчиняться приказам какого-то старого мямли!

    Трава зашуршала, когда Чири-Чири завозилась. Она была слишком большая, чтобы спрятаться в зарослях, но упорно пыталась.

    — Чири-Чири любит ее, — сказала Рисн. — Может, потому, что она не движется. Почти как я…

    — Ты могла бы обратиться к тому Сияющему…

    — Да. Он не может исцелить мои ноги. Прошло слишком много времени после моего увечья, — в общем, все понятно. Моя расплата за сделку, на которую я добровольно согласилась в тот момент, когда начала спускаться вдоль бока того большепанцирника.

    — Ты не обязана запираться в четырех стенах.

    — Это хорошая работа. Ты сам ее мне обеспечил.

    — Потому что ты отказалась отправляться в новые торговые экспедиции!

    — А какой от меня толк? Торговать надо с позиции власти, чего я больше никогда не сумею сделать. Кроме того, что такое торговец экзотическими товарами, который не может ходить? Ты сам знаешь, столько в этом деле приходится топать на своих двоих.

    Встим снова взял ее за руку:

    — Я думал, ты испугалась и тебе нужно надежное и безопасное пристанище. Но тут кое-что услышал. Хмалка сказала мне…

    — Ты говорил с моей начальницей?

    — Люди часто разговаривают.

    — Я образцовый работник, — заявила Рисн.

    — Она переживает не за твою работу. — Встим повернулся и погладил траву, чем привлек внимание Чири-Чири. Ларкин взглянула на него, прищурив глаза. — Помнишь, что я тебе велел, когда ты вырезала эту траву?

    — Что я должна ее беречь. Пока она не перестанет казаться странной.

    — Ты всегда была склонна к поспешным предположениям. Сейчас они в большей степени касаются тебя самой, чем остальных. Может, вот это… короче говоря, сама посмотри. — Встим вручил ей коробочку.

    Она нахмурилась и отодвинула деревянную крышку. Внутри лежал витой белый канат, а рядом… листочек бумаги? Рисн взяла его и прочитала.

    — Купчая? — прошептала она. — На корабль?!

    — Совершенно новый, — подтвердил Встим. — Трехмачтовый фрегат, самый большой из всех, какими я когда-то владел. У него есть фабриалевые успокоители качки для бурь — одна из лучших разработок тайленских инженеров. Его построили по моему заказу на верфи в Клне, где он оказался в надежном укрытии от обеих бурь. Весь свой флот — то, что от него осталось, — я отдал королеве на борьбу с завоевателями, но это судно приберег.

    — «Странствующий парус», — прочитала Рисн название корабля. — Бабск, да ты романтик. Только не говори мне, что веришь в ту старую историю!

    — Можно верить в историю, но не в то, что она произошла на самом деле. — Он улыбнулся. — Рисн, чьим правилам ты следуешь? Кто вынудил тебя остаться здесь? Отправляйся на корабль. Иди! Я хочу вложить средства в твою первую торговую экспедицию. А потом тебе придется постараться, чтобы содержать корабль такого размера!

    И Рисн поняла, что это за белый канат. Это был капитанский шнур длиной около двадцати футов, используемый в качестве традиционного тайленского знака собственности. Ей надо будет обвернуть его своими цветами и прикрепить к такелажу своего корабля.

    Подарок стоил целое состояние.

    — Я не могу это принять, — отказалась она, положив коробочку на стол. — Прости. Я…

    Он вложил шнур ей в руки:

    — Рисн, просто подумай. Сделай одолжение старику, который больше не может путешествовать.

    Она сжала канат в руках и почувствовала, как подступают слезы.

    — Бабск, какая досада! Ко мне сегодня придет аудитор! Я должна быть полностью готова к учету содержимого королевского хранилища!

    — К счастью, аудитор — хороший друг, который видал от тебя кое-чего похуже нескольких слезинок.

    — Но… ты же министр торговли!

    — Они хотели, чтобы я пошел на скучное собрание со старым Холином и его солдатами, — проворчал Встим, подавшись вперед, — но я настоял, что займусь этим делом. Всегда хотел увидеть королевское хранилище собственными глазами.

    Рисн вытерла слезы, пытаясь хоть отчасти вновь обрести лицо:

    — Что ж, тогда за дело. Уверяю тебя, там все в порядке.

     

    Чтобы открыть толстую стальную дверь Хранилища сфер, нужно знать три числа, и каждое набиралось с помощью отдельного поворотного переключателя, в трех разных комнатах. Рисн и письмоводительницы знали одно число, стражи — другое, а аудитору вроде Встима обычно сообщали третье сама королева или министр казначейства. Все числа менялись с произвольными интервалами.

    Рисн знала, что на самом деле это большей частью показуха. В мире осколочных клинков настоящей защитой были кордоны охраны, которые окружали здание, и — что еще важнее — внимательный аудит содержимого. Хотя романы полнились историями о том, как хранилище искусно грабят, успешные кражи совершались лишь путем растрат.

    Рисн повернула переключатель в нужное положение и потянула за рычаг в своей комнате. Дверь хранилища наконец-то открылась с гулким грохотом, и она, еще раз повернув переключатель на случайную позицию, позвала Вмлака. Ее носильщик вошел, нажал на задние ручки кресла, приподняв его передние ножки, чтобы на задних — с колесиками — перекатить его туда, где собрались остальные.

    Встим ждал у открытой двери хранилища с несколькими солдатами. Сегодняшний охранник внутренней двери — Тлик — загораживал вход с арбалетом наготове. Те, кто дежурил в самом хранилище, могли общаться с людьми снаружи через узкую щель, но дверь нельзя было открыть изнутри.

    — Запланированный переучет личного хранилища королевы, — сообщила ему Рисн. — Ежедневный пароль: «Шагаем в ногу».

    Тлик кивнул и отступил, опустив арбалет. Встим вошел с гроссбухом в руке; следом за ним двинулся солдат из Королевской стражи — громила с бритой головой и бровями, скрученными в шипы. Когда они вошли, Вмлак закатил Рисн в дверь хранилища, потом дальше по короткому коридору в небольшую нишу, где ждал другой охранник — сегодня им был Фладм.

    Ее носильщик отряхнул руки, потом кивнул ей и ушел. Тлик закрыл за ним дверь хранилища, и металлический замок с глухим стуком встал на место. Внутренние охранники не любили, когда кто-то входил в хранилище, не будучи специально уполномоченным, и это включало ее слугу. Теперь Рисн пришлось бы положиться на помощь охранников, но, к несчастью, ее большое кресло с колесиками было слишком громоздким, чтобы поместиться между стеллажами в главном хранилище.

    Рисн переполнил стыд, когда ее на глазах у бывшего бабска подняли из кресла на колесиках, словно мешок с корнеплодами, и усадили в кресло поменьше, с шестами по бокам. Когда ее вот так носили, это казалось девушке унизительнее всего.

    Охранники оставили ее обычное кресло в нише возле лестницы, ведущей на нижний уровень. Затем Тлик и стражник, которого отправила королева, — Рисн не знала его имени — взялись за шесты и понесли ее в главную камеру хранилища.

    Даже здесь, на этой работе, где она почти все время сидела, ее увечье причиняло огромные неудобства. Ее смущение усугубилось, когда Чири-Чири, которую не допускали в хранилище по практическим причинам, пролетела мимо, шелестя крыльями. Как она попала внутрь?

    Тлик усмехнулся, но Рисн только вздохнула.

    Основную камеру хранилища заполняли металлические стеллажи наподобие книжных шкафов, где на полках стояли и поблескивали ящики с самосветами. Воздух был затхлый. В этом месте ничто никогда не менялось и не должно было меняться.

    Стражники пронесли ее по одному из узких проходов. Единственным источником света были сферы у них на поясах. У Рисн на коленях лежал капитанский шнур, и она ощупывала его одной рукой. Такое предложение принять невозможно! Оно слишком щедрое. Слишком невероятное.

    Слишком трудное.

    — Так темно! — воскликнул Встим. — В комнате миллион самосветов — и такая темнота?

    — Большинство камней не покидают эти стены, — ответила Рисн. — Личные хранилища торговцев на нижнем уровне, и там есть свет, потому что в последнее время все постоянно приносят сферы. А эти… они всегда лежали здесь.

    Самосветы на полках часто меняли хозяев, но только на бумаге. Такова была причудливая особенность тайленской системы торговых гарантий: пока все были уверены, что самосветы лежат в хранилище, большие суммы денег переходили из рук в руки без риска быть украденными.

    Каждый самосвет снабжен аккуратной этикеткой: цифры были записаны как на табличке, приклеенной к его нижней части, так и на полке, где он лежал. Эти цифры и были тем, что люди покупали и продавали, — Рисн была потрясена тем, как мало людей на самом деле просили разрешения спуститься сюда и посмотреть на вещь, которую приобретали.

    — 0013017-36! — воскликнул Встим. — Бриллиант Бенваля! Когда-то я был его владельцем. Даже число запомнил. Да. Знаешь, он меньше, чем я думал.

    Она и два охранника привели Встима к задней стене, где было несколько металлических дверей поменьше. В главном хранилище позади них царила тишина; другие письмоводительницы сегодня не работали, хотя Чири-Чири пролетела мимо. Она нацелилась на сферы на поясе одного из охранников, но Рисн схватила ее на лету.

    Чири-Чири вцепилась в руку Рисн, затрепыхалась, защелкала челюстями. Девушка покраснела, но не разжала хватку.

    — Извините.

    — Наверное, это место для нее как буфет, — пошутил Тлик.

    — Буфет, где все тарелки пустые, — уточнила Рисн. — Тлик, береги свой пояс.

    Два охранника опустили ее кресло рядом с особым хранилищем. Свободной рукой Рисн вытащила из кармана ключ и вручила Встиму.

    — Ступай. Хранилище тринадцать.

    Встим открыл маленькое хранилище внутри хранилища, которое размером было примерно с чулан.

    Из него полился свет.

    Полки внутри заполняли самосветы, сферы, драгоценности и даже банальные предметы вроде писем и какого-то старого ножа. Но самой впечатляющей частью коллекции был, несомненно, рубин на центральной полке — размером с детскую голову, излучающий яркий свет.

    Королевская Капля. Самосветы такого размера вовсе не диковинка — у многих большепанцирников сердца были почти такими же. Королевскую Каплю делало уникальной то, что она все еще светилась после более чем двухсот лет пребывания в хранилище.

    Встим коснулся ее кончиком пальца. Свет был такой сильный, что в комнате как будто наступил день, пусть и кроваво-красного оттенка из-за цвета рубина.

    — Потрясающе, — прошептал Встим.

    — Насколько могут судить ученые, — сообщила Рисн, — Королевская Капля не теряет буресвета. Камень такого размера просто обязан был истощиться спустя месяц. Это как-то связано с кристаллической решеткой, отсутствием изъянов и несовершенств.

    — Говорят, это кусок Камня десяти зорь.

    — Еще одна сказка? Да ты и впрямь романтик.

    Ее бывший бабск улыбнулся, а потом прикрыл рубин тряпицей, чтобы его сияние не мешало им работать. Он открыл свой журнал.

    — Давай начнем с небольших самосветов и будем продвигаться снизу вверх, хорошо?

    Рисн кивнула.

    В этот момент охранник королевы убил Тлика.

    Ударил ножом, прямо в шею. Тлик упал молча, и звук, с которым нож вышел из тела, потряс Рисн. Охранник-предатель пнул кресло и перевернул его вместе с ней, а сам замахнулся на Встима.

    Но он недооценил проворство торговца. Встим подался назад, в Хранилище королевы, и закричал:

    — Убийство! Грабеж! Тревога!

    Рисн выбралась из-под перевернутого кресла и в панике поползла прочь, волоча за собой ноги, точно бревна. Убийца сунулся в хранилище, чтобы разобраться с ее бабском, и девушка услышала, как тот охнул.

    Миг спустя предатель вышел с большим красным огнем в руке. Королевская Капля, пусть и закутанная в черную ткань, ярко сияла. Рисн увидела Встима. Тот лежал на полу хранилища, прижимая руку к боку.

    Предатель пинком запер дверь, оставив старого торговца внутри, и обернулся к Рисн.

    Тут в него вонзился арбалетный болт.

    — Вор в хранилище! — раздался голос Фладма. — Тревога!

    Рисн подтянула себя к стеллажам с самосветами. Позади нее в вора воткнулся второй арбалетный болт, но негодяй ничего не заметил. Да как же…

    Вор перешагнул через труп бедняги Тлика и взял его арбалет. Шаги и звуки указывали на то, что несколько стражников с нижнего уровня услышали Фладма и поднимались по лестнице. Вор выстрелил вдоль ближайшего прохода между стеллажами всего один раз и, судя по крику Фладма, попал. Миг спустя появился еще один стражник и атаковал вора мечом.

    «Надо было бежать за подмогой!» — подумала Рисн, съежившись возле стеллажа. Меч рассек лицо вора, а потом тот отложил свой трофей и поймал стражника за руку. Пока они сражались, Рисн увидела, как порез затянулся.

    Он… исцелился? Так что же, это Сияющий рыцарь?!

    Взгляд Рисн метнулся к большому рубину, который вор отложил в сторону. Еще четыре стражника присоединились к сражению, явно предполагая, что все вместе они справятся с одним человеком без дополнительной помощи.

    «Не суйся. Пусть сами разберутся».

    Внезапно Чири-Чири пролетела мимо, не обращая внимания на сражение и стремясь к светящемуся камню. Рисн метнулась вперед — ну, точнее, неуклюже шлепнулась, — но не успела поймать ларкина. Чири-Чири приземлилась на ткань, в которую был закутан огромный рубин.

    Неподалеку вор заколол одного из охранников. Рисн поморщилась — в свете рубина зрелище было кошмарное, — поползла вперед, волоча бесполезные ноги, и схватила самосвет.

    Чири-Чири раздраженно затрещала, когда Рисн потащила камень вместе с нею за угол. Еще один охранник закричал. Быстро они выходили из боя.

    «Надо что-то сделать. Я же не могу просто сидеть и ждать!»

    Рисн сжала самосвет и посмотрела вдоль прохода между стеллажами. Немыслимое расстояние — сотни футов до коридора и выхода. Дверь заперта, но, может, она позовет помощь через щель для переговоров?

    Зачем? Пять стражников не справились с этим вором, и что может сделать одна калека?

    «Мой бабск заперт в Хранилище королевы. Он истекает кровью».

    Она снова заглянула в длинный проход, а потом шнуром, который дал Встим, обвязала завернутый в тряпку рубин и прикрепила к лодыжке, чтобы не пришлось его нести. И поползла вдоль стеллажей. Чири-Чири ехала верхом на рубине, и его свет тускнел. Пока кто-то сражался не на жизнь, а на смерть, маленький зверек пировал.

    Рисн продвигалась быстрее, чем ожидала, но вскоре у нее заболели руки. Позади закричал последний охранник, и битва прекратилась.

    Рисн удвоила усилия, подтягивая себя к выходу, и добралась до ниши, где оставили ее кресло. Там она увидела кровь.

    Фладм лежал на пороге коридора, пронзенный арбалетным болтом, а его собственный арбалет валялся на полу рядом. Рисн упала без сил в паре футов от стражника; все мышцы горели от боли. Сферы на его поясе освещали ее кресло и ступеньки, ведущие на нижний уровень хранилища. Оттуда уже не стоит ждать помощи.

    Коридор за телом Фладма вел к двери наружу.

    — Помогите! — крикнула она. — Вор!

    Рисн показалось, что с другой стороны доносятся голоса. Но… стражникам понадобится время, чтобы открыть дверь, — они же не знают всех трех кодов. Может, это и к лучшему. Грабитель ведь не выберется, пока они ее не откроют, верно?

    Конечно, это означало, что Рисн в ловушке вместе с убийцей, а Встим истекает кровью…

    Тишина сзади пугала ее. Рисн подтянула себя к трупу Фладма, взяла его арбалет и болты, а затем поползла к лестнице. Повернулась, спрятала огромный рубин позади себя и приподнялась так, чтобы опереться на стену.

    Она ждала, потея, и изо всех сил старалась нацелить неповоротливое оружие во тьму хранилища. Шаги приближались. Дрожа, она качнула арбалетом туда-сюда, ища цель. И лишь потом поняла, что оружие не заряжено.

    Рисн ахнула, поспешно схватила болт. Беспомощно перевела взгляд с него на арбалет. Эту штуковину заряжали, сунув ногу в стремя на одном конце и потянув тетиву на себя. Простая задача, если ноги тебя слушаются.

    Из тьмы возникла фигура. Лысый охранник в рваной одежде; с меча, окутанного тенями, капает кровь.

    Рисн опустила арбалет. Какое это имеет значение? Она что же, думала, будто может сражаться? Убийца бы просто исцелился, и все тут.

    Она одинока.

    Беспомощна.

    Жизнь или смерть. А разница есть?

    «Я… Да. Да, есть! Я хочу отплыть на собственном корабле!»

    Внезапно из темноты выскочило размытое пятно и облетело вора. Чири-Чири двигалась с головокружительной скоростью, паря вокруг него и отвлекая внимание на себя.

    Рисн отчаянно сунула арбалетный болт в желоб, а затем отвязала капитанский шнур от мешка с рубином и примотала один конец к стремени. Другой — к спинке своего тяжелого деревянного стула. Сделав это, она бросила взгляд на Чири-Чири — и обомлела.

    Ларкин… питался. От вора исходила тонкая струйка света, но тот был странным, темно-фиолетовым. Чири-Чири летала вокруг и втягивала этот свет, от чего лицо вора плавилось, обнажая кожу в мраморных разводах.

    Паршун? Каким-то образом замаскированный?

    Нет, Приносящий пустоту. Он зарычал и что-то сказал на незнакомом языке, отбиваясь от Чири-Чири, которая шмыгнула во тьму, гудя крыльями.

    Рисн крепко схватила арбалет одной рукой, а другой толкнула свое кресло вниз по длинной лестнице.

    Оно упало с грохотом, и веревка рванулась за ним. Рисн схватилась за арбалет обеими руками. Веревка туго натянулась, когда кресло резко остановилось посреди лестницы, и одновременно Рисн дернула арбалет на себя, держа его изо всех сил.

    Щелк!

    Она перерезала капитанский шнур поясным ножом. Вор бросился к ней, и она, с криком повернувшись, потянула за рычажок на арбалете. Она не умела целиться как положено, однако нападавший услужливо навис над нею.

    И арбалетный болт угодил ему прямо в подбородок.

    Он упал и, к ее радости, затих. Какая бы сила ни исцеляла его, она была уничтожена, поглощена Чири-Чири.

    Ларкин подлетела и приземлилась на живот хозяйки, радостно щелкая.

    — Спасибо, — прошептала Рисн. Пот тек по ее вискам. — Спасибо, ох, спасибо тебе. — Она помедлила. — А ты… выросла?

    Чири-Чири радостно щелкнула.

    «Встим. Мне нужны вторые ключи».

    И… тот рубин, Королевская Капля. Приносящие пустоту попытались его украсть. Почему?

    Рисн отбросила арбалет и поползла к двери хранилища.

   
   
    

     И-14 

     Тефт 

    

    

    Тефт мог двигаться.

    К такому привыкаешь. Привыкаешь цепляться за то нормальное, что еще осталось в жизни, чтобы окружающие не слишком уж беспокоились. Так ты не кажешься чересчур ненадежным.

    Он часто спотыкался. Это подорвало доверие до такой степени, что уже было трудно продолжать твердить себе, что он справится. В глубине души Тефт знал, что снова останется один. Люди из Четвертого моста устанут вытаскивать его из передряг.

    Но пока Тефт мог двигаться. Он кивнул Малате, которая управляла Клятвенными вратами, а затем повел своих людей через платформу и вниз по пандусу к Уритиру. Настроение у них было ужасное. Мало кто понимал значение того, что они узнали, но все чувствовали: что-то изменилось.

    Тефту все казалось совершенно логичным. В его шквальной жизни ничего просто не бывает.

    Извилистый путь по коридорам и лестницам привел их обратно в казарму. Пока они шли, рядом с Тефтом в коридоре появилась женщина: примерно его роста, светящаяся мягким сине-белым светом. Шквальный спрен. Он демонстративно на нее не смотрел.

    Тефт, ты знаешь, какие Слова надо произнести, — раздался голос в его разуме.

    — Иди в бурю, — пробормотал он.

    Ты начал этот путь. Когда ты скажешь остальным, какие клятвы принес?

    — Я не…

    Она вдруг отвернулась от него, настороженно бросила взгляд в конец коридора — туда, где располагалась казарма Четвертого моста.

    — Что? — Тефт остановился. — Что-то случилось?

    Что-то очень плохое. Тефт, быстрее!

    Он рванулся прочь от отряда, и мостовики закричали ему вслед. Домчавшись до двери казармы, Тефт ее распахнул.

    И тотчас же на него обрушился запах крови. Общий зал Четвертого моста был разгромлен, кровь запятнала пол. Тефт заорал, бросился через комнату и нашел у дальней стены три тела. Он выронил копье и упал на колени рядом с Камнем, Бисигом и Этом.

    «Еще дышит, — подумал Тефт, щупая шею Камня. — Еще дышит. Идиот! Вспомни, чему тебя учил Каладин».

    — Проверьте остальных! — крикнул он, когда вбежали другие мостовики. Стянул куртку и прижал к ранам Камня; рогоеда исполосовали жестоко, с полудюжины ран нанесли, по-видимому, ножом.

    — Бисиг жив, — ответил Пит. — Но… клянусь бурей, это же рана от осколочного клинка!

    — Эт… — прошептал Лопен, опускаясь на колени возле третьего тела. — Вот буря…

    Тефт замер. Сегодня Клинок чести достался Эту. И он мертв.

    «Кто-то пришел за клинком», — понял он.

    Уйо, который смыслил в медицине больше Тефта, занялся Камнем. Тефт с окровавленными руками попятился.

    — Нам нужен Ренарин, — крикнул Пит. — Это лучший шанс для Камня!

    — Но где он? — спросила Лин. — Ренарин был на собрании, а потом ушел. — Она посмотрела на Ларан, еще одну бывшую посланницу, самую быструю бегунью из всех. — Скорее на пост охраны! У них должно быть даль-перо, чтобы связаться с Клятвенными вратами!

    Ларан метнулась из комнаты. Рядом застонал Бисиг. Его веки затрепетали, он открыл глаза. Вся его рука была серой, и форма была разрезана.

    — Бисиг! — воскликнул Пит. — Шквал, что случилось?

    — Думали… думали, это кто-то свой, — пробормотал Бисиг. — Я толком и не взглянул — а потом он напал.

    Он откинулся на спину со стоном, закрыл глаза и прибавил:

    — На нем была куртка мостовика.

    — Буреотец! — воскликнул Лейтен. — Ты хоть лицо-то видел?

    Бисиг кивнул:

    — Я его не знаю. Невысокий такой алети. Куртка Четвертого моста, с лейтенантскими узлами на плече…

    Лопен нахмурился и посмотрел на Тефта.

    Куртка офицера Четвертого моста в качестве маскировки. Куртка самого Тефта, которую он продал пару недель назад на рынке. Чтобы раздобыть несколько сфер.

    Тефт попятился, пока все хлопотали над Камнем и Бисигом, а потом выскользнул в коридор, окруженный падающими спренами стыда.

   
  
  
   

    Часть пятая 

    Новое единство 

    Сияющие рыцари — Эш — Навани — Адолин — Таравангиан — Янагон — Палона — Вайр — Шут 

   

   

     

    

   
   
    

     114 

     Цена 

    

    

    Пять с половиной лет назад

    Далинар, тяжело дыша, проснулся в своем буревом фургоне. С колотящимся сердцем повернулся, пинком сбил на пол пустые бутылки и вскинул сжатые кулаки. Снаружи дождь омывал стены укрытия: буря заканчивалась.

    Что это было, ради десятого имени Всемогущего? Он лежал в своей койке. А спустя мгновение очутился… Ну, он точно не помнил где. Неужели результат очередного запоя?

    Кто-то постучал в дверь.

    — Да? — хрипло спросил Далинар.

    — Светлорд, караван готов отправляться в путь.

    — Уже? Дождь еще не закончился.

    — Сэр, я думаю, э-э, им не терпится от нас избавиться.

    Далинар распахнул дверь. Снаружи стоял Фельт: стройный мужчина с длинными вислыми усами и бледной кожей. Судя по глазам, в его жилах текла толика шинской крови.

    Хотя Далинар никому не объяснил, что собирается делать здесь, в Хекси, его солдаты, похоже, догадались. Он не знал, стоит ли гордиться их верностью или возмущаться тем, с какой легкостью они восприняли его намерение встретиться с Ночехранительницей. И конечно, один из них — сам Фельт — уже здесь побывал.

    Снаружи караванщики запрягали чуллов. Они согласились доставить его до этого места, потому что им было по пути, но отказались следовать дальше, в долину.

    — Сможешь провести нас дальше? — спросил Далинар.

    — Конечно, — подтвердил Фельт. — Осталось меньше одного дня пути.

    — Тогда скажи славному старшему караванщику, что здесь мы заберем свои фургоны и разделимся. Заплати, сколько он попросит, и еще сверху прибавь.

    — Как скажете, светлорд. Хотя проехать часть пути с осколочником — само по себе достаточная плата за путешествие.

    — Объясни, что мы в каком-то смысле покупаем их молчание.

    Далинар выждал, пока дождь почти закончился, затем накинул куртку и вышел, чтобы вместе с Фельтом пройтись впереди фургонов. Ему больше не хотелось сидеть взаперти.

    Он ожидал, что эта земля будет похожа на алетийские равнины. В конце концов, обдуваемые ветром пустоши Хекси не отличались от просторов его родины. Как ни странно, он не видел ни единой камнепочки. Землю покрывали складки, похожие на застывшую рябь на поверхности пруда, глубиной в два-три дюйма. С наветренной стороны они поросли хрупкой коркой лишайника. На подветренной же по земле стелилась трава.

    Редкие деревья были тощими и сгорбленными, с узенькими, как ланцет, листьями. Их ветви так сильно сгибались в подветренную сторону, что почти касались земли. Будто один из Вестников прошелся по окрестностям и все зачесал набекрень. Близлежащие горные склоны были голыми, щербатыми и какими-то ободранными.

    — Сэр, уже недалеко. — Фельт едва доставал Далинару до середины груди.

    — Когда ты был здесь в прошлый раз, что… что ты видел?

    — Сэр, по правде говоря, ничего. Она не пришла ко мне. Ночехранительница не всех посещает, понимаете. — Фельт похлопал в ладоши и подышал на руки. Недавно наступила зима. — Лучше войти сразу же после того, как стемнеет. Одному, сэр. Она избегает групп.

    — Есть идеи, почему она не навестила тебя?

    — Ну, насколько я могу судить, она не любит чужеземцев.

    — То есть у меня тоже могут быть проблемы.

    — Сэр, вы не настолько чужой.

    Впереди группа маленьких темных существ вырвалась из-за дерева и взлетела плотной стаей. Далинар разинул рот при виде их скорости и ловкости.

    — Курицы?! — удивился он. Маленькие, черные, каждая размером с мужской кулак.

    Фельт усмехнулся:

    — Да, дикие куры обитают и здесь, далеко на востоке. Хоть мне и невдомек, что они делают по эту сторону гор.

    Птицы в конце концов выбрали другое изогнутое дерево и расселись в его ветвях.

    — Сэр, простите за вопрос, но вы уверены, что хотите сделать это? Там вы окажетесь в ее власти. И не сможете выбрать цену.

    Далинар ничего не ответил. У него под ногами хрустели веерообразные сорняки. Они дрожали и гремели от прикосновения. Здесь, в Хекси, слишком пусто. В Алеткаре не пройдешь час или два, не наткнувшись на ферму. Они шли вот уже добрых три часа, на протяжении которых Далинар чувствовал одновременно тревогу из-за того, что путешествие приближалось к концу, и нежелание идти дальше. Он пытался вернуть себе недавнее чувство целеустремленности. И ведь принятое решение еще и дало ему возможность не сдерживать себя. Если он все равно собирается к Ночехранительнице, зачем сопротивляться желанию выпить?

    Поэтому бо́льшую часть путешествия Далинар провел пьяным. Теперь, когда алкоголь заканчивался, голоса мертвых вновь начали его преследовать. Хуже всего приходилось, когда он пытался уснуть. Выспаться не удавалось, и он ощущал тупую боль где-то позади глаз.

    — Сэр? — в конце концов позвал Фельт. — Поглядите вон туда. — Солдат указал на тонкую полосу зелени, словно нарисованную на продуваемом всеми ветрами склоне горы.

    По мере приближения Далинару удалось рассмотреть ее получше. Горы здесь разделялись, образовывая долину, и поскольку ее открытая часть тянулась на северо-восток, предгорья защищали все, что находилось внутри, от Великих бурь.

    Там цвела жизнь. Лозы, папоротники, цветы и травы росли вместе, образуя плотный, как стена, подлесок, над которым простирались переплетающиеся ветви деревьев — не крепких культяпников, как в его родном краю, а корявых, ветвистых, высоких и скрученных. С крон ниспадали покрывала мха и лоз, и повсюду во множестве мельтешили спрены жизни.

    Все это росло друг на друге: тростник и ветки торчали во все стороны, лозы так плотно покрыли папоротники, что те обвисли от тяжести. Увиденное напомнило Далинару поле боя. Большой гобелен, изображающий людей, сцепившихся в смертельной схватке, где каждый сражался, чтобы одержать верх.

    — Как туда войти? — спросил Далинар. — Как пробраться сквозь… это?

    — Тут есть тропки, — объяснил Фельт. — Если как следует поискать. Сэр, мы заночуем здесь? Завтра вы сможете разведать тропу и принять окончательное решение.

    Он кивнул, и они разбили лагерь на краю пролома, достаточно близко, чтобы он чувствовал запах влажной зелени. Установили фургоны в качестве барьера между двумя деревьями, и солдаты расставили палатки. Быстро разожгли огонь. Вокруг ощущалось что-то… странное. Они словно слышали, как растет все живое. В долине все дрожало и потрескивало. Когда дул ветер, изнутри тянул жаркий и душный воздух.

    Солнце спряталось за горами, и все вокруг погрузилось во тьму. Вскоре после этого Далинар вошел в заросли. Он не мог ждать еще один день. Звуки, идущие изнутри, манили его. Виноградные лозы шелестели и двигались, когда между ними рыскали крошечные животные. Листья скручивались. Солдаты не стали его звать.

    Далинар вошел в затхлую, влажную долину, где лозы касались головы. Он едва мог видеть в темноте, но Фельт оказался прав — тропы открывались, когда лозы и ветки с неохотой отодвигались в стороны, как охранники, пропускающие незнакомца к своему королю.

    Он надеялся, что Азарт поможет ему здесь. Это ведь вызов, не так ли? Но Далинар не ощутил даже намека на знакомое чувство.

    Все мероприятие внезапно показалось ему страшно глупым. Что он здесь делает? Гоняется за языческим суеверием, в то время как остальные великие князья собрались, чтобы наказать убийц Гавилара? Он должен находиться на Расколотых равнинах. Вот там он изменится, снова сделается тем человеком, которым был раньше. Как сбежать от выпивки? Нужно просто призвать Клятвенник и найти, с кем сразиться.

    Кто знает, что обитает в этом лесу? Будь он бандитом, точно устроил бы здесь логово. Люди же стекаются сюда со всех концов мира. Преисподняя! Да он не удивится, если обнаружит, что кто-то все это затеял ради привлечения ничего не подозревающих жертв.

    Стоп. А это еще что? Звук, не похожий на возню животных в подлеске или шорох уползающих лоз. Он замер, прислушиваясь. Это ведь…

    Плач.

    «Ох, Всемогущий в небесах. Нет».

    Он услышал, как мальчик плачет, умоляя о пощаде. Похоже на плачь Адолина. Далинар отвернулся от звука, вглядываясь во тьму. Другие крики и мольбы присоединились к первому, и он слышал, как люди умирают в огне.

    На миг поддавшись панике, Далинар бросился было обратно. Но тут же споткнулся обо что-то в подлеске.

    Упал на гниющее дерево, и лозы закопошились под его пальцами. Люди кричали и выли со всех сторон, и от звуков в почти полной тьме пробудилось эхо.

    В смятении он призвал Клятвенник и с трудом поднялся, после чего начал рубить вслепую, пытаясь расчистить пространство. Эти голоса! Они повсюду!

    Он пробился мимо древесного ствола, пальцами угодил в висячий мох и влажную кору. Где же выход?

    Внезапно Далинар обнаружил себя в Ничейных холмах, в гуще сражения с предателями-паршунами. Он снова убивал, рубил, калечил. Узрел свою жажду крови, вытаращенные глаза и стиснутые зубы, оскаленные в жуткой ухмылке. Словно усмехающийся череп.

    Увидел, как душит Элокара, который никогда не обладал отцовским умом или очарованием. Далинар занял трон. В любом случае тот должен был принадлежать ему.

    Его войска хлынули в Гердаз, а потом в Йа-Кевед. Он стал королем над всеми королями, могучим завоевателем, чьи достижения далеко затмили достижения брата. Далинар создал единую воринскую империю, которая покрыла половину Рошара. Беспрецедентный подвиг!

    И увидел, как они горят.

    Сотни деревень. Тысячи и тысячи людей. Не было другого выхода. Если город сопротивляется, его сжигают дотла. Убивают любого, кто дает отпор, а трупы его близких оставляют падальщикам. Впереди завоевателя должен бежать ужас, словно буря, и тогда враги сдадутся.

    Разлом станет всего лишь первым в длинной череде примеров. Далинар увидел, как стоит на груде трупов и смеется. Да, он отказался от выпивки и стал чем-то куда более грандиозным и ужасным.

    Таково его будущее.

    Ловя ртом воздух, Далинар рухнул на колени в темном лесу и позволил голосам роиться вокруг. Он услышал, как Эви плачет, сгорая и умирая, и никто ее не видит, никто не знает, где она. Одна. Он позволил Клятвеннику выскользнуть из пальцев и превратиться в туман.

    Плач начал стихать, а потом сделался далеким.

    Сын Чести… — донеслось вместе с ветром, и новый голос походил на шелест листвы.

    Далинар открыл глаза и увидел, что находится на крошечной поляне, залитой звездным светом. В темноте за деревьями двигалась тень, сопровождаемая шелестом извивающихся лоз и колышущейся травы.

    Здравствуй, человек. Ты пахнешь отчаянием.

    Голос был женский и звучал, как нестройный хор из сотни шепотов. Удлиненная фигура передвигалась среди деревьев, обходя поляну по кругу, словно подкрадывающийся к добыче хищник.

    — Говорят… говорят, ты можешь изменить любого, — устало прошептал Далинар.

    Ночехранительница… просочилась из темноты. Она выглядела как темно-зеленый туман, сгустившийся в подобие ползущего человека. Слишком длинные руки протянулись вперед, подтаскивая за собой тело, парящее над землей. Ее сущность, словно длинный хвост, тянулась позади, виляя среди деревьев и исчезая в лесу.

    Нечеткая и прозрачная, она текла как река или угорь. Лишь гладкое женственное лицо обладало конкретными чертами. Она скользила к Далинару, пока ее нос не очутился в дюймах от его собственного и блестящие черные глаза не встретились взглядом с его глазами. Из туманных очертаний ее головы проросли миниатюрные… руки. Лица Далинара коснулись тысячи холодных, но нежных пальчиков.

    Чего же ты хочешь от меня? — спросила Ночехранительница. — Какого дара ты жаждешь, сын Чести? Сын Вражды? — Она обогнула Далинара по кругу. Миниатюрные черные пальцы продолжали касаться его лица, но сами руки удлинились и превратились в щупальца. — Чего бы ты хотел? Известности? Богатства? Мастерства? Хочешь размахивать мечом и никогда не уставать?

    — Нет, — отказался Далинар.

    Красоты? Последователей? Я могу сделать твои мечты явью, прославить тебя. — Ее темный туман окутал его. Миниатюрные усики щекотали кожу. Она снова приблизила свое лицо к нему. — Каков твой дар?

    Далинар сморгнул слезы, прислушиваясь к отдаленному плачу умирающих детей, и прошептал единственное слово:

    — Прощение.

    Усики Ночехранительницы отпрянули от его лица, словно растопыренные пальцы. Она отодвинулась, поджав губы.

    Возможно, ты желаешь имущества, — соблазняла она. — Сферы, самосветы. Осколки. Клинок, который кровоточит тьмой и не может быть побежден. Я могу отдать его тебе.

    — Прошу тебя, — взмолился Далинар, судорожно втянув воздух. — Скажи мне. Я могу… могу ли я однажды быть прощен?

    Он собирался просить не об этом.

    Но он не помнил, что хотел попросить.

    Ночехранительница завернулась вокруг него, взволнованная.

    Прощение — не дар. Что мне с тобой делать? Что я должна тебе дать? Скажи, человек. Я…

    Этого достаточно, дитя.

    Новый голос поразил обоих. Если голос Ночехранительницы был как шепот ветра, то этот походил на грохот падающих камней. Ночехранительница отпрянула от Далинара.

    Он нерешительно повернулся и обнаружил на краю поляны женщину с коричневой, словно кора темнодрева, кожей. Незнакомка была пожилая и статная, одетая в просторное коричневое платье.

    «Мама? — проговорила Ночехранительница. — Мама, он пришел ко мне. Я собиралась его благословить».

    Спасибо, дитя, — заявила женщина. — Но такое благословение тебе не по плечу. — Она сосредоточилась на Далинаре. — Далинар Холин, можешь подойти ко мне.

    Ошеломленный нереальным зрелищем, Далинар встал:

    — Кто ты?

    Кое-кто, о ком тебе не полагается задавать вопросы.

    Женщина скользнула в заросли, и Далинар присоединился к ней. Передвигаться по подлеску теперь было проще, хотя лозы и ветви тянулись к странной незнакомке. Ее платье как будто срасталось с ними, коричневая ткань превращалась в кору или траву.

    Ночехранительница кружилась рядом с ними, темным туманом струясь сквозь прорехи в подлеске. Далинар понял, что она его раздражает.

    Прости мою дочь, — сказала женщина. — Я впервые за столетия лично пришла поговорить с одним из вас.

    — Значит, такое происходит не каждый раз?

    Конечно нет. Я позволила ей властвовать здесь. — Женщина запустила пальцы в туманные волосы Ночехранительницы. — Это помогает ей понять вас.

    Далинар нахмурился, пытаясь разобраться в происходящем.

    — Почему же… ты решила прийти на этот раз?

    Из-за того, сколько внимания уделяют тебе другие. И что я говорила о праве задавать вопросы?

    Далинар промолчал.

    Человек, зачем ты пришел сюда? Разве ты не служишь Чести, которого вы называете Всемогущим? Обратись к нему за прощением.

    — Я спрашивал ревнителей, но не получил того, чего хотел.

    Ты получил то, что заслужил. Истину, которую сотворил сам для себя.

    — Тогда я обречен, — прошептал Далинар, останавливаясь. Он все еще слышал эти голоса. — Мать, они плачут.

    Она внимательно посмотрела на него.

    — Я слышу их, когда закрываю глаза. Они повсюду вокруг меня, умоляют спасти их. И сводят меня с ума.

    Она разглядывала его. Ночехранительница закружилась у ее ног, затем — вокруг Далинара, потом перетекла обратно.

    Эта женщина… в ней крылось нечто большее, чем Далинар мог увидеть. Лозы с ее платья, извиваясь, уходили в землю, пронизывая все вокруг. В тот миг он понял, что видит не ее истинный облик, но фрагмент, с которым может взаимодействовать.

    Женщина объяла вечность.

    Вот каким будет мой дар. Я не сделаю из тебя человека, которым ты мог бы стать. Я не наделю тебя способностями или силами, не отниму то, что движет тобой.

    Но… я подрежу твою крону. Аккуратно отсеку лишнее, чтобы ты мог расти. Цена будет высока.

    — Пожалуйста, — взмолился Далинар. — Что угодно.

    Она шагнула к нему.

    Делая это, я предоставляю ему оружие. Опасное, очень опасное. Тем не менее возделывать надлежит все. То, что я возьму у тебя, со временем отрастет. Это часть платы.

    Мне пригодится частица тебя, даже если ты в конце концов достанешься ему. Ты должен был рано или поздно прийти ко мне. Я контролирую все, что можно вырастить и взрастить.

    В том числе и шипы.

    Она схватила Далинара, и на него обрушились деревья, ветви, лозы. Лес обвернулся вокруг него и прокрался под веки, под ногти, в рот и уши. В сами поры кожи.

    Дар и проклятие, — провозгласила мать. — Вот как это делается. Я заберу эту часть твоего разума. И еще я заберу ее.

    — Я… — попытался проговорить Далинар, охваченный растительностью. — Стой!

    Удивительно, но лозы и ветки остановились. Далинар повис, распятый на лозах, которые каким-то образом проросли сквозь его кожу. Он не чувствовал боли, но ощущал, как усики растений шевелятся в самых его венах.

    Говори.

    — Ты возьмешь… — Он с трудом выталкивал слова. — Ты заберешь у меня Эви?

    Все воспоминания о ней. Такова плата. Должна ли я остановиться?

    Далинар зажмурился. Эви… Он никогда ее не заслуживал.

    — Действуй, — разрешил он.

    Лозы и ветви взметнулись и изнутри начали отрывать от него части.

     

    На следующее утро Далинар выполз из леса. Его люди бросились к нему, принесли воду и бинты, хотя, как ни странно, он не нуждался ни в том ни в другом.

    Далинар устал. Очень, очень устал.

    Они усадили его, окруженного спренами изнеможения, в тени буревого фургона. Малли, жена Фельта, быстро передала через даль-перо сообщение на корабль.

    Далинар покачал головой. Воспоминания путались. Что… случилось? Он действительно просил прощения?

    Но почему? Неужели он так плохо себя чувствовал, потому что подвел… Он никак не мог подыскать слово. Подвел…

    Вот буря! Его жена. Он страдал из-за того, что не уберег ее от наемных убийц? Далинар покопался в памяти и обнаружил, что не помнит, как она выглядела. Черты ее лица, воспоминания о времени, проведенном вместе…

    Ничего.

    Но помнил последние годы, потраченные на пьянство. И предшествующие годы, проведенные в завоевательных походах. В общем-то, все его прошлое казалось ясным, за исключением этой женщины.

    — Ну? — спросил Фельт, присаживаясь на корточки рядом с ним. — Я полагаю… все случилось.

    — Да, — подтвердил Далинар.

    — Нам нужно о чем-нибудь знать? — уточнил солдат. — Слыхал я об одном человеке: после того как он здесь побывал, всякий, кого касался, падал вверх, а не вниз.

    — Не тревожься. Мое проклятие касается меня одного.

    Как странно — он помнил сцены, в которых жена участвовала, но не помнил… забери его буря… не помнил ее имени.

    — Как звали мою жену?

    — Ш-ш-ш? — спросил Фельт. Вместо имени Далинар услышал череду неразборчивых звуков.

    Он вздрогнул. Так ее забрали полностью? И такова… такова цена? Да… последние годы скорбь заставляла его страдать. Он мучился, потому что потерял любимую женщину.

    Точнее, Далинар предположил, что любил ее. Интересно.

    Пустота.

    Похоже, Ночехранительница забрала воспоминания о его жене и тем самым даровала ему покой. И все же князь продолжал чувствовать печаль и вину за то, что подвел Гавилара, а значит, не до конца исцелился. Ему все еще хотелось приложиться к бутылке, чтобы заглушить боль от потери брата.

    Он справится с этой привычкой. Когда подчиненные злоупотребляли спиртным, Далинар вынуждал их усердно трудиться, так что времени на крепкие вина не оставалось. Можно и к себе применить этот метод. Будет нелегко, но он справится.

    Далинар расслабился, но почувствовал, что внутри его чего-то не хватает. Он не мог определить, чего именно. Холин слушал, как солдаты свертывают лагерь и перешучиваются, обрадованные тем, что могут отсюда убраться. Еще слышал шелест листьев. А помимо этого — ничего. Разве он не должен слышать…

    Мужчина покачал головой. Всемогущий, что за дурацкая затея. Неужели он был настолько слаб, что ему понадобился лесной спрен, чтобы облегчить горе?

    — Я должен посовещаться с королем, — заявил Далинар, вставая. — Скажи нашим людям в доках связаться с войском. К моему приезду пусть подготовят боевые карты и планы по покорению паршенди.

    Хватит хандрить. Он ведь и раньше не был лучшим из братьев или лучшим из светлоглазых, не следовал правилам, и его брат поплатился за это жизнью. Такое не повторится. Он расправил мундир и взглянул на Малли.

    — Передай морякам, пусть разыщут для меня в порту копию книги под названием «Путь королей» на алетийском. Хочу, чтобы мне ее снова прочитали. Когда это случилось впервые, я был не в своем уме.
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     Они явились из другого мира, используя силы, к которым нам было запрещено прикасаться. Опасные силы спренов и потоков. Они уничтожили свой край и пришли к нам попрошайничать.

     Из «Эйла Стеле»

    

    Проворный океанский бриз влетел в окно тайленской виллы Далинара и взъерошил его волосы. Ветер был весьма освежающий. Он пронесся, перевернув страницы книги с тихим шелестом.

    Ветер сбежал от Бури бурь.

    Темно-красной. Яростной. Полыхающей! Тучи Бури бурь прилетели с запада. Словно кровь, клубящаяся в воде, грозовые облака рождали собратьев, истекая припадочными молниями. А под бурей — в ее тени, на волнах неистовых морей — поверхность воды усеивали корабли.

    — Корабли? — прошептал он. — Они плыли во время бури?..

    Вражда контролирует ее, — сообщил Буреотец голосом, напоминающим робкий стук дождя. — Он ее использует, как Честь когда-то использовал меня.

    А они так надеялись остановить врага в океане. Молодой армаде Далинара пришлось искать убежища от стихии, враг же плыл беспрепятственно. Впрочем, коалиция все равно распалась; другие не станут защищать этот город.

    В заливе, на берегу которого располагался Тайлен, с приближением бури потемнело. Потом она замедлила ход и в конце концов совсем остановилась. Зависла в небе с западной стороны, странным образом не двигаясь дальше. В ее тени вражеские корабли пристали к берегу, а многие попросту в него врезались.

    Армия Амарама хлынула из ворот Тайлена, чтобы занять пространство между заливом и городом; на вершинах городских стен им не хватало места для маневров. Войска алети успешней всего действовали в поле, и их лучший шанс на победу — нанести удар по паршунам во время высадки. Позади алети тайленские войска занимали позиции на стене, но они-то не были ветеранами сухопутных боев. Тайлена всегда полагалась на флот.

    Далинар смутно слышал, как генерал Хал на улице внизу призывает гонцов и письмоводительниц отправить весть в Уритиру, чтобы оттуда прислали подкрепление. «Слишком медленно», — подумал он. Надлежащее развертывание войск может занять несколько часов, и, хотя Амарам давит на своих людей, им точно не успеть с атакой на корабли.

    И ведь были еще Сплавленные: с кораблей взлетели десятки этих монстров. Далинар вообразил, как войска попадают в засаду, едва покинув Клятвенные врата, как на них нападают с воздуха, пока они прорываются через улицы, пытаясь добраться до нижней части города.

    Ситуация одновременно пугающая и красивая. Их армада бежала от шторма. Их армии не готовы. Они внезапно лишились поддержки…

    — Он все спланировал.

    Это на него похоже.

    — Культивация предупредила, что мои воспоминания вернутся. Она сообщила, что «подрезала мою крону». Знаешь, почему она это сделала? Я… должен был вспомнить?

    Не знаю. Это связано с происходящим?

    — Зависит от ответа на один вопрос. — Далинар осторожно закрыл книгу, лежащую на столе перед окном, затем прощупал символы на обложке. — Какой самый важный шаг может сделать человек?

    Расправив синий мундир, он взял том со стола. Вес «Пути королей» в руке почему-то успокоил его. Далинар вышел за дверь и направился в город.

     

    — Мы проделали такой путь, — прошептала Шаллан, — а они уже здесь?

    Каладин и Адолин замерли, как две статуи, по обе стороны от нее, и лица у обоих казались стоическими масками. Она явственно видела врата — круглую платформу на краю моста, в точности того же размера, что и контрольное здание.

    Бесчисленные сотни странных спренов стояли на озере бусин вдоль берега, на котором располагался город Тайлен. Они походили на людей, но были кривыми и причудливыми и будто излучали темный свет. Как наспех нарисованные контуры человекоподобных существ или наброски, которые она делала в полубезумном состоянии.

    На по обсидиановому берегу ползла темная масса живого красного света. Это было нечто более ужасное, чем все остальное, — у Шаллан болели глаза, когда она пыталась просто смотреть на это существо. И как будто этого было недостаточно, полдесятка Сплавленных пролетели над ними и приземлились на мост, который вел к платформе Клятвенных врат.

    — Они знали, — заявил Адолин. — Они привели нас сюда, использовав то проклятое видение.

    — Остерегайся, — прошептала Шаллан, — любого, кто утверждает, что может видеть будущее.

    — Нет. Нет, это не от него! — Взгляд Каладина заметался между ними и в конце концов обратился к Сил в поисках поддержки. — Это было как в тот раз, когда Буреотец… я хочу сказать…

    — Азур предупреждала, что нам сюда нельзя, — напомнил Адолин.

    — А что еще мы могли сделать? — огрызнулся Каладин. Потом он отступил вместе с остальными и продолжил, понизив голос: — Мы не могли отправиться к Пикам Рогоедов, как хотела Азур. Враг ждет и там! Все утверждали, что их корабли патрулируют те воды. — Каладин покачал головой. — Это был наш единственный вариант.

    — У нас недостаточно еды, чтобы вернуться… — пробормотал Адолин.

    — Даже если бы мы вернулись, — прошептала Сил, — то куда бы пошли? Они захватили Селебрант. Они наблюдают за этими Клятвенными вратами — и, вероятно, за всеми…

    Шаллан опустилась на обсидиановую землю. Узор положил руку ей на плечо и встревоженно загудел. Ее тело жаждало буресвета, чтобы избавиться от усталости. Свет мог сотворить иллюзию, сделать этот мир чем-то другим — хоть на несколько мгновений, — и тогда она сумела бы притвориться…

    — Каладин прав, — решительно произнесла Сил. — Теперь мы не можем отступить. Самосветы, которые у нас еще есть, долго не продержатся.

    — Надо попробовать, — поддержал ее Каладин.

    — Кэл, попробовать что? — спросил Адолин. — Самостоятельно победить армию Приносящих пустоту?

    — Я не знаю, как работает портал, — прибавила Шаллан. — Даже не знаю, сколько буресвета для этого потребуется.

    — Мы… мы что-нибудь придумаем, — бормотал Каладин. — У нас еще есть буресвет. Иллюзия? Отвлекающий маневр? Мы могли бы доставить тебя к вратам, и ты… узнала бы, как нас освободить. — Он тряхнул головой. — У нас может получиться. Должно получиться!

    Шаллан склонила голову, слушая гудение Узора. Некоторые проблемы нельзя решить, прибегнув ко лжи.

     

    Ясна осторожно отошла с пути отряда солдат, бегущих к Клятвенным вратам. Ей сообщили через даль-перо, что в Уритиру собирают войско на подмогу. К сожалению, вскоре им придется признать то, что ей уже известно.

    Город Тайлен потерян.

    Их противник в этом раунде сыграл слишком хорошо. Это бесило принцессу, но она сдерживала эмоции. По крайней мере, Ясна надеялась, что амарамовские разгильдяи достаточно долго продержатся под ливнем стрел и копий, чтобы мирные жители Тайлена успели сбежать.

    Молния залила город красным.

    Надо сосредоточиться. Важно сконцентрироваться на том, что можно сделать, а не на том, чего сделать не удалось. Во-первых, она должна убедиться, что дядя не расстанется с жизнью, ввязавшись в бесполезную битву. Во-вторых, необходимо помочь эвакуировать Тайлен; она уже предупредила Уритиру, чтобы там подготовились к наплыву беженцев.

    Обе эти цели могли немного подождать, поскольку ей предстояло разобраться с вопросом, который совершенно не терпел отлагательств.

    — Факты говорят сами за себя, — заявил Айвори. — Истина, которая существовала всегда, скоро станет очевидной для всех. — Он ехал, крошечный, на высоком воротнике ее платья, держась одной рукой. — Ты права. Есть среди нас предатель.

    Ясна расстегнула пуговицы на левом рукаве, подвернула его и закрепила, обнажив руку в перчатке. Готовясь, она также надела желтую с золотом хаву разведчицы, с юбкой короче обычного, с разрезами по бокам и брюками под нею. И еще крепкие сапоги.

    Уступив дорогу очередной группе солдат, проклинающих все на свете, она взбежала по ступенькам к дверям храма Пайлиах’Элин. Как ей и сообщили, Ренарин Холин был там: стоял на коленях посреди храма, опустив голову. Один.

    С его спины поднялся спрен, ярко-красный и пульсирующий, словно порожденный разогретым воздухом мираж. Он был кристаллический, как снежинка, но сочился светом, который тек к потолку. В сумке Ясны лежал набросок спрена рыцаря из ордена правдоглядов.

    И выглядел тот спрен иначе.

    Ясна отвела руку в сторону, перевела дух и призвала Айвори в виде осколочного клинка.

     

    Венли спрыгнула с импровизированного трапа корабля. Город перед ней был еще одним чудом. Построенный на склоне горы, он выглядел высеченным из камня и чем-то напоминал Расколотые равнины, чей облик сотворили ветра и дожди.

    Вокруг нее текли сотни певцов. Меж ними ходили громилы Сплавленные, обросшие панцирями, впечатляющими не меньше осколочных доспехов. Некоторые из обычных певцов носили боевую форму, но, в отличие от своих соперников-алети, не имели боевого опыта.

    Азирцы, тайленцы, маратцы… множество народов, которых страшились эти недавно пробужденные, неуверенные в своих силах певцы. Венли настроилась на ритм мучений. Неужели ее отправят в первые ряды? У нее ведь тоже маловато боевого опыта, и даже в форме силы ее изрежут на лоскутки.

    «Меня принесут в жертву, как пожертвовали моим народом на поле Нарака, когда они призвали Бурю бурь».

    Судя по всему, Вражда не испытывал угрызений совести, тратя жизни слушателей и певцов.

    Тимбре в кошельке забилась в ритме умиротворения, и Венли прикрыла его ладонью.

    — Тише, — прошептала она. — Ты же не хочешь, чтобы один из них тебя услышал?

    Тимбре с неохотой угомонилась, хотя Венли по-прежнему чувствовала исходящую от кошелька слабую вибрацию. И это… помогло расслабиться. Она как будто сама услышала ритм умиротворения.

    Один из Сплавленных в «доспехе» позвал ее:

    — Эй, ты! Слушательница! Иди сюда!

    Венли настроилась на ритм разрушения. Она не позволит им себя запугать, пусть они и боги. Она подошла к тому, кто ее звал, держа голову прямо.

    Сплавленный вручил ей меч в ножнах. Венли взяла, а потом настроилась на ритм подчинения.

    — Раньше я использовала топор, а не…

    — Бери, — перебил Сплавленный, чьи глаза слабо светились красным. — Возможно, тебе придется защищаться.

    Венли больше не возражала. Между осторожным возражением и дерзостью пролегала тонкая грань. Она пристегнула меч к поясу на своей стройной талии, жалея, что у этой формы нет панциря.

    — Теперь разъясни мне, о чем говорит этот коротышка, — велел Сплавленный в ритме заносчивости, шагая вперед и не заботясь, будет ли она поспевать.

    Венли последовала за ним к группе певцов в рабочей форме, которые держали копья. Она общалась со Сплавленным на древнем языке, но эти галдели на тайленском.

    «Я буду переводить, — подумала она, расслабляясь. — Вот чего они хотят от меня на поле боя».

    — И что же ты желал сказать святому? — спросила она в ритме осмеяния, обращаясь к тому, на кого указал Сплавленный.

    — Мы… — Певец облизнул губы. — Госпожа, мы не солдаты. Мы рыбаки. Что мы здесь делаем? — Хотя намек на ритм беспокойства пронизывал его слова, сутулая форма и лицо оказались более красноречивы. Он говорил и вел себя как человек.

    Она перевела.

    — Вы здесь, чтобы поступать, как велено, — ответил им Сплавленный через Венли. — Взамен вам предоставлена возможность послужить. — Он отвечал в ритме осмеяния, но не казался сердитым. Как будто… читал нотации ребенку.

    Она перевела, и рыбаки посмотрели друг на друга, неловко переминаясь с ноги на ногу.

    — Они хотят возразить, — сообщила Венли Сплавленному. — Я это вижу по их поведению.

    — Пусть попробуют, — позволил он.

    Венли подбодрила рыбаков, и их старший опустил взгляд, а потом проговорил в ритме беспокойства:

    — Просто дело в том, что… город Тайлен — это наш дом. Мы должны на него напасть?

    — Да, — заявил Сплавленный после того, как Венли перевела. — Они вас поработили. Разрушили ваши семьи, обращались с вами, как с тупыми животными. Разве вы не жаждете отмщения?

    — Отмщения? — переспросил рыбак, оглянувшись на собратьев в поисках поддержки. — Мы рады свободе. Но… я хочу сказать… некоторые из них обращались с нами неплохо. Разве мы не можем просто поселиться где-нибудь и оставить Тайлен в покое?

    — Нет, — отрезал Сплавленный.

    Венли перевела, а потом поспешила за ним, когда тот ринулся прочь.

    — Великий? — позвала она в ритме подчинения.

    — У них неправильное Стремление, а ведь холинарские певцы атаковали город охотно.

    — Алети воинственный народ, о великий. Неудивительно, что это передалось их рабам. И возможно, с этими обращались лучше.

    — Они были рабами слишком долго. Нужно показать им лучший путь.

    Венли держалась рядом со Сплавленным, радуясь, что отыскала кого-то одновременно в здравом уме и мыслящего трезво. Он не орал на группы, с которыми они повстречались, хотя у многих были похожие жалобы. Просто заставил ее повторить те же самые фразы.

    «Дети мои, нужно отомстить. Вы должны тянуться к правильному Стремлению».

    «Докажите, что достойны более важного служения, и возвыситесь до Царственных, получите форму силы».

    «Эта земля была вашей давным-давно, пока они ее не украли. Вас приучили быть покорными. Мы научим вас снова быть сильными».

    Сплавленный оставался спокойным, но свирепым. Как тлеющий огонь. Он сдерживался, но мог вспыхнуть в любой момент. В конце концов отправился к каким-то своим собратьям. Армия певцов неуклюже построилась, покрывая землю к востоку от залива. Войска алети собрались под колышущимися знаменами по другую сторону неширокого поля боя. У них были лучники, тяжелая пехота, легкая пехота, даже всадники.

    Венли загудела в ритме мучений. Это же будет бойня!

    Внезапно она ощутила что-то странное. Похожее на ритм, но деспотичное, требовательное. Оно сотрясло воздух, и земля под ее ногами задрожала. Молния в облаках позади, казалось, вспыхивала в этом ритме, и миг спустя Венли увидела, как пространство вокруг заполнили призрачные спрены.

    «Это духи мертвых, — осознала Венли. — Сплавленные, которые еще не выбрали тела». Большинство были искажены до такой степени, что она едва признавала в них певцов. Двое по размерам были почти как дома.

    Но еще один превосходил даже их: существо из клубящейся убийственной силы и красного дыма, ростом с небольшую гору. Венли видела призраков наложенными на реальный мир, но каким-то образом знала, что для большинства они останутся невидимками. Она видела другой мир! Это уже случалось раньше — перед тем, как…

    Откуда-то сзади дохнуло опаляющим жаром.

    Венли собралась. Она обычно видела его только во время бури. Но… это ведь и была буря. Стихия зависла позади, порождая волнение на море.

    Рядом с нею сгустился свет, и появился древний паршун с бело-золотыми мраморными разводами на лице и царственным скипетром, который он держал как трость. В кои-то веки в его присутствии Венли не обратилась мгновенно в дым.

    Венли тихонько выдохнула. Это был скорее образ, чем истинное присутствие. И все же от него струилась сила, словно усики лозника, — колыхалась на ветру, исчезала в бесконечности.

    Вражда явился лично, чтобы наблюдать за битвой.

     

    Тефт спрятался.

    Он не мог смотреть в глаза другим. Только не после того… того, что он натворил.

    Камень и Бисиг истекали кровью. Эт мертв. Общий зал уничтожен. Клинок чести украден.

    «На нем… на нем была форма… Четвертого моста…»

    Пока Тефт пробирался по коридору, его то и дело осыпало спренами стыда. Хотелось найти место, где можно было бы спрятаться от всех. Он опять поступил как раньше — с другими людьми, которые ему доверились. В точности как с семьей, которую продал, вообразив, что может добиться справедливости. В точности как со взводом в армии Садеаса, который бросил из-за своей пагубной привычки. И теперь… теперь — Четвертый мост?

    Тефт споткнулся о неровный камень в темном коридоре и упал, оцарапав руку о пол. Он застонал и остался лежать, стуча головой о камень.

    Найти бы укромную щель и втиснуться туда, чтобы его больше никогда не нашли…

    Когда Тефт поднял глаза, она стояла рядом. Женщина, сотканная из света и воздуха, с локонами, которые растворялись в тумане.

    — Ну что ты ходишь за мной? — зарычал Тефт. — Иди и выбери кого-то другого. Келек! Выбери кого угодно вместо меня.

    Он поднялся, прошел мимо почти бесплотного видения и двинулся дальше по коридору. Свет впереди подсказывал, что он случайно дошел до внешнего кольца башни. Здесь из окон и с балконов открывался вид на платформы Клятвенных врат.

    Остановился у каменного проема, пыхтя и держась за стену рукой с окровавленными костяшками.

    — Тефт.

    — Я тебе не нужен. Я сломлен. Выбери Лопена. Камня. Сигзила. Проклятье, женщина. Я…

    Что это было?

    Привлеченный слабыми звуками, Тефт прошел в соседнюю пустую комнату. Эти звуки… это крики?

    Он выскочил на балкон. Внизу фигуры с мраморной кожей хлынули с платформы холинарских Клятвенных врат. Той самой, которую должны были запереть, чтобы никто не сумел ею воспользоваться.

    Внизу в панике кричали разведчики и солдаты. В Уритиру вторгся враг.

     

    Запыхавшись от бега, Навани преодолела последние несколько ступенек, ведущих на тайленскую крепостную стену. Там она наконец-то нашла свиту королевы Фэн.

    Навани сверилась с часами на руке. Если бы ей удалось найти фабриаль, управляющий усталостью, а не только болью, — о, это было бы открытие! Ведь спрены изнеможения как-никак существовали…

    Она прошла по стене и приблизилась к Фэн. Внизу стояли войска Амарама под новым знаменем Садеаса: топор и башня, белая на темно-зеленом. Спрены нетерпеливого ожидания и спрены страха — обычные посетители поля битвы — проросли вокруг солдат. Подразделения Садеаса все еще выходили из ворот, отряды лучников уже выдвигались. Скоро они начнут обстреливать дезорганизованную армию паршунов.

    Но эта буря…

    — Врагов все больше и больше, — проворчала Фэн, когда ее адмиралы расступились и пропустили Навани. — Я вскоре оценю ваши знаменитые алетийские войска, увидев собственными глазами, как они сражаются в невозможной битве.

    — Вообще-то, — проговорила Навани, — мы способны на большее, чем можно предположить. Новый великий князь Садеас — известный тактик. Его солдаты хорошо отдохнули и — пусть даже с дисциплиной у них не все гладко — известны своим упорством. Мы можем атаковать врага еще до того, как он закончит развертывание. Потом, если они нанесут ответный удар и одолеют нас числом, отступим в город и дождемся подкрепления.

    Кмакл, консорт Фэн, кивнул:

    — Фэн, эту битву можно выиграть. Вероятно, мы даже вернем себе некоторые корабли.

    Земля задрожала. На мгновение Навани показалось, что под ногами у нее палуба корабля. Она вскрикнула и схватилась за зубец крепостной стены, чтобы не упасть.

    Поле боя между войсками противника и алети раскололось. Камень покрылся трещинами, которые обрисовали контуры огромной руки — кисть, предплечье, локоть и часть плеча, — и эта рука отделилась от земли.

    Чудовище добрых тридцати футов ростом вытащило себя из камня, осыпая армию внизу осколками и пылью. Оно походило на каменный скелет с клиновидной башкой и глубоко посаженными глазами цвета раскаленной лавы.

     

    Венли довелось увидеть, как пробуждаются громоломы.

    Среди ожидающих духов были две большие массы энергии — души настолько искореженные, изуродованные, что они почти не напоминали певцов. Одна заползла в каменную землю, каким-то образом вселилась в нее, как спрен вселяется в светсердце. Камень стал ее формой.

    Потом душа вырвалась из него. Паршуны попятились, благоговея, изумлением привлекая спренов. Существо высилось над войсками человеков, а его сородич заполз в каменную землю, но пока что не стал выбираться наружу.

    Было еще одно создание, куда сильнее, чем эти двое. Оно расположилось поодаль, над поверхностью залива, но когда Венли заглянула в другой мир, то невольно посмотрела на него. Если те две не столь громадные души создали таких пугающих каменных чудовищ, на что способна эта гора силы?

    В физическом мире Сплавленные опустились на колени и склонили головы перед Враждой. Значит, они тоже могли его видеть. Венли быстро последовала их примеру, ударившись о камень. Тимбре забилась в ритме беспокойства, и Венли положила руку на кошель, сжала его: «Тише. Мы не можем с ним бороться».

    — Тураш, — прогудел Вражда, положив пальцы на плечо Сплавленного. — Старый друг, ты хорошо выглядишь в этом новом теле.

    — Спасибо, господин, — ответил Тураш.

    — Тураш, твой разум крепок. Я горжусь тобой. — Вражда взмахом руки указал на Тайлен. — Для вашей сегодняшней победы я приготовил великую армию. Что думаешь о нашем трофее?

    — Отличная позиция, имеющая огромную важность, даже без учета Клятвенных врат, — одобрил Тураш. — Но я боюсь за наши армии, господин.

    — Да?

    — Они слабы, не обучены и напуганы. Многие могут отказаться от борьбы. Они не жаждут мести, хозяин. Даже с громоломами нас могут одолеть.

    — Эти? — Вражда бросил взгляд через плечо на собравшихся певцов. — О, Тураш. Ты мыслишь недостаточно широко, друг мой! Это не солдаты. Я привел их сюда, чтобы они посмотрели.

    — Посмотрели на что? — вырвалось у Венли. Она съежилась, но Вражда не уделил ей внимания. Он раскинул руки, и желто-золотая сила заструилась позади его фигуры, словно ветер, который сделался видимым. За ним, в ином месте, та красная клубящаяся сила вдруг сделалась более… реальной. Ее полностью притянуло в физический мир, и океан вскипел.

    Что-то всплыло наружу. Нечто первобытное. Венли чувствовала это, но никогда по-настоящему не знала. Красный туман. Эфемерный, как тень, которую видишь в темный день и принимаешь за что-то реальное. Несущиеся галопом сердитые красные кони. Человеческие фигуры, убивающие и умирающие, проливающие кровь и упивающиеся ею. Груда костей высотой с гору, и солдаты, сражающиеся на этой горе.

    Красный туман поднялся от набегающих на берег волн, выкатился на пустую часть поля в северной стороне побережья. С его приходом Венли ощутила страстное желание поскорее ринуться в битву. Прекрасную сосредоточенность, боевой Азарт.

     

    Самый большой из спренов, масса красного света, исчез из Шейдсмара.

    Каладин ахнул и подошел поближе к внешнему краю рощи, чувствуя, что сила освободила это место и… перешла в другой мир?

    — Что-то происходит, — бросил он Адолину и Шаллан, которые все еще обсуждали, как поступить. — Это может дать нам шанс!

    Они присоединились к нему и увидели, как странная армия спренов тоже начала исчезать, волна за волной.

    — Клятвенные врата? — предположила Шаллан. — Может, они ими воспользовались?

    Через считаные секунды остались только шестеро Сплавленных, охраняющих мост.

    «Шесть, — подумал Каладин. — Могу я победить шестерых?»

    А нужно ли это ему?

    — Я брошу им вызов в качестве отвлекающего маневра, — сказал он остальным. — Может быть, воспользуемся и другими иллюзиями? Отвлечем их, пока Шаллан проберется туда и выяснит, как управлять Клятвенными вратами.

    — Полагаю, у нас нет другого выбора, — согласился Адолин. — Только вот…

    — Что? — нетерпеливо спросил Каладин.

    — Тебя не беспокоит, куда отправилась эта армия?

     

    — Стремление, — провозгласил Вражда. — Я ощущаю здесь великое Стремление.

    Венли похолодела.

    — Я готовил этих людей на протяжении десятилетий. Больше всего на свете они хотят что-нибудь сломать, отомстить тому, кто убил их великого князя. Пусть певцы смотрят и учатся. Я подготовил другую армию, чтобы она сражалась вместо нас сегодня.

    Впереди них на поле боя ряды человеков дрогнули, их знамя заколыхалось на ветру. Их возглавлял осколочник на белом коне.

    Глубоко внутри его шлема вспыхнул красный свет.

    Темный спрен полетел к людям, где его охотно принимали тела, где плоть сама тянулась к нему. Красный туман пробудил в них вожделение, открыл их разум. И спрен, связанный узами с людьми, скользнул в настежь распахнутые души.

    — Господин, вы научились вселяться в людей? — спросил Тураш в ритме подчинения.

    — Спрены всегда умели создавать узы с людьми, — напомнил Вражда. — Для этого требуется всего лишь правильный настрой и правильное окружение.

    Десять тысяч алети в зеленой униформе схватились за оружие, их глаза излучали опасный темно-красный свет.

    — Вперед, — прошептал Вражда. — Холин пожертвовал бы вами! Проявите свой гнев! Прикончите Черного Шипа, который убил вашего великого князя. Освободите свое Стремление! Дайте мне свою боль и захватите этот город от моего имени!

    Войско повернулось и — под предводительством осколочника в блистающей броне — ворвалось в Тайлен.
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     Мы приняли их, как повелели боги. Что еще мы могли сделать? Они были жалким, бездомным народом. Наша доброта уничтожила нас. Ибо их предательство распространилось даже на наших богов: на спренов, камень и ветер.

     Из «Эйла Стеле»

    

    Когда Каладин вышел из рощи обсидиановых деревьев, ему показалось, что он чувствует ветер. Сил уверяла, что здесь нет ветра. Но не позвякивание ли это всколыхнувшихся стеклянных листьев? Разве его не обдало прохладным и свежим воздухом?

    Далеко же он забрался за последние полгода. Кэл казался самому себе совсем не тем человеком, который таскал мосты навстречу стрелам паршенди. Тот человек жаждал смерти, но теперь — даже в плохие дни, когда мир окрашивался в серые тона, — Каладин бросал ей вызов. Она его не получит, ибо жизнь, пусть и полная боли, также полна и сладости.

    У него есть Сил. А еще — Четвертый мост. И, что самое важное, у него есть цель.

    Сегодня Каладин защитит Далинара Холина.

    Молодой человек направился к морю душ, на месте которого в физическом мире располагался город Тайлен. Внезапно многие из этих огоньков рядами окрасились в резкий красный цвет. Каладин вздрогнул, подумав о том, что это могло значить. Он ступил на мост, под которым клубились бусины, и успел дойти до самой высокой точки, прежде чем его заметили враги.

    Шестеро Сплавленных повернулись, взмыли в воздух и построились, не сводя с него глаз. Они вскинули копья и принялись озираться, явно потрясенные.

    Один человек? Один-единственный?

    Каладин отставил ногу назад — мысок его ботинка с тихим шорохом оцарапал белый мрамор моста — и принял боевую стойку. Он ухватил гарпун одной рукой, сунув древко под мышку, и выдохнул.

    А потом втянул весь буресвет и вспыхнул.

    В объятиях силы каждая мелочь в его жизни как будто заняла положенное место. Вот он швыряет Газа на землю под дождем. Вот испускает непокорный вопль, пока бежит в первом ряду, неся мост. Вот просыпается на тренировочном дворе во время Плача. Вот сражается с убийцей перед буревой стеной.

    Сплавленные кинулись на него, волоча за собой длинные плащи и мантии. Каладин плетением направил себя прямо вверх и поднялся в небо.

     

    Далинар споткнулся, когда земля опять содрогнулась. За стеной раздался оглушительный треск. Сейчас князь находился слишком низко в городе, чтобы увидеть, что происходит снаружи, но опасался, что правильно понял, откуда эти звуки ломающегося камня. Второй громолом.

    На улицах повсюду прорастали фиолетовые спрены страха, окружая вопящих мирных жителей. Далинар пробрался через центральную часть Тайлена — так называемый Древний округ — и только вошел в Нижний округ, расположенный ближе всех к городской стене. Лестница позади него заполнялась людьми, которые убегали вверх, к Клятвенным вратам.

    Когда дрожь улеглась, Далинар схватил за руку молодую мать с ребенком, которая неистово колотилась в двери какого-то дома. Он отправил ее к лестнице. Ему требовалось, чтобы все эти люди убрались с улиц, лучше всего — нашли убежище в Уритиру и не оказались в тисках между двумя армиями.

    Далинар почувствовал свой возраст, пока бежал мимо следующего ряда зданий, все еще держа под мышкой «Путь королей». У него почти не было сфер — досадная оплошность, — но к тому же не было ни доспеха, ни клинка. Это будет первая битва без осколков за очень много лет. Он сам настоял на сложении с себя этих полномочий и уступил поле боя Амараму и другим осколочникам.

    Как успехи у Амарама? Когда Далинар проверял в последний раз, великий князь занимался построением лучников, но с такого низкого городского уровня не было видно, что происходит с войсками снаружи.

    Внезапно на Далинара обрушилось знакомое чувство.

    Сосредоточенность и страстность. Бурлящая энергия, тепло, обещание силы.

    Славы.

    Жизни!

    Далинару эта жажда битвы напоминала внимание возлюбленной, которую давно отвергли. Азарт был здесь. Его старый и дорогой друг.

    — Нет, — прошептал он, привалившись к стене. Азарт ударил сильней, чем землетрясение. — Нет!

    Азарт манил. Он шептал, что Далинар может спасти этот город в одиночку. Надо лишь открыться ему, и он снова станет Черным Шипом. Ему не нужны осколки. Ему нужен лишь пыл. Тот, что слаще любого вина.

    «Нет!»

    Далинар отверг Азарт и с трудом выпрямился. В этот момент за стеной прошла тень. Каменный монстр, одно из чудовищ из его видений, ростом футов тридцати — оно высилось над двадцатифутовой городской стеной. Громолом сцепил лапы и ударил, рассекая стену. Куски камня полетели во все стороны.

    Далинар бросился в укрытие, но его зацепило валуном и придавило к стене.

    Тьма.

    Падение.

    Сила!

    Он судорожно втянул воздух и буресвет, а потом очнулся и увидел, что его рука прижата валуном, а впереди камни и пыль падают на улицу, усеянную мусором. И… не только мусором. Далинар закашлялся, понимая, что некоторые холмики — это трупы, покрытые слоем пыли.

    Князь задергался, пытаясь вытащить руку из-под валуна. Поблизости громолом пнул поврежденную стену, и в ней появилась дыра. Потом чудовище, от чьих шагов дрожала земля, вошло в пролом и направилось к уступу, который представлял собой переднюю часть Древнего округа.

    Массивная каменная ступня с грохотом опустилась вблизи от Далинара. Вот буря! Он дернул зажатую руку, позабыв про боль и повреждения, и наконец-то освободился. Буресвет исцелил его, пока он отползал, прячась от мусора, который посыпался, когда монстр сорвал крышу с одного из домов в Древнем округе.

    Самосветный резерв? Монстр отшвырнул крышу, и несколько Сплавленных — Далинар их не заметил, потому что они сидели на плечах чудовища, — скользнули в здание. Князь Холин разрывался между желаниями поскорее попасть на поле боя и разобраться, что здесь происходит.

    Есть идеи, что им нужно? — спросил он Буреотца.

    Нет. Они ведут себя странно.

    Приняв спонтанное решение, Далинар вытащил свою книгу из-под обломков поблизости и побежал по опустевшим улицам обратно в Древний округ, в опасной близости к громолому.

    Монстр испустил внезапный оглушительный рев, похожий на раскат грома. Ударной волной Далинара едва опять не сбило с ног. В приступе ярости колоссальное существо атаковало самосветный резерв, разрушая его стены и внутренности, швыряя обломки себе за спину. Миллион кусочков стекла сверкнули в лучах солнца, падая на город, стену и то, что располагалось за нею.

    «Сферы и самосветы, — понял Далинар. — Все богатство государства Тайлена. Разбросано, как опавшие листья».

    Тварь почему-то разозлилась еще сильнее и начала крушить здания вокруг Резерва. Далинар прижался спиной к стене, когда мимо промчались два Сплавленных, ведомых чем-то вроде светящегося желтого спрена. Они, похоже, не умели летать, но в их движениях ощущалась потрясающая грация — скользили по каменной улице без видимых усилий, как будто земля была смазана маслом.

    Далинар бросился следом, протиснувшись мимо группы письмоводительниц, перегородивших улицу, но не успел он догнать Сплавленных, как они напали на один из множества паланкинов, которые пытались пробиться сквозь толпу. Перевернули паланкин, отбросили носильщиков и сунулись внутрь.

    На крики Далинара враги не обратили внимания. Вскоре они умчались прочь — один нес под мышкой какой-то большой предмет. Далинар втянул буресвет от каких-то пробегающих мимо торговцев и промчался остаток пути до паланкина. Среди обломков он обнаружил молодую тайленку и старика, судя по бинтам, недавно раненного.

    Далинар помог сбитой с толку девушке сесть.

    — Чего они хотели?

    — Светлорд? — спросила она по-тайленски. Потом моргнула и схватила его за руку. — Королевская Капля… рубин. Они пытались его сегодня украсть и вот теперь забрали!

    Рубин? Простой самосвет? Носильщики хлопотали над стариком, который был едва жив.

    Далинар бросил взгляд через плечо на отступающего громолома. Враг проигнорировал хранящиеся в самосветном резерве богатства. Зачем им конкретный рубин? Он уже собрался вытрясти из девушки больше сведений, как вдруг его внимание привлекло кое-что иное. С этой высокой позиции он видел поле боя сквозь дыру, проделанную громоломом.

    Там стояли бойцы, чьи глаза светились красным, но это были не паршуны.

    Солдаты в форме Садеаса.

     

    Ясна тихо и осторожно вошла в храм, сжимая осколочный клинок. Красный спрен, поднявшийся над Ренарином — как снежинка из хрусталя и света, — почувствовал ее, запаниковал и с хлопком исчез в теле юноши.

    «Спрена вижу я, — сказал Айвори. — Неправильного спрена».

    Ренарин Холин солгал. Он не был правдоглядом.

    «Это спрен Вражды, — предупредил Айвори. — Поврежденный спрен. Он… связан узами с человеком? Такого не бывает».

    — Но случилось, — пробормотала Ясна. — Каким-то образом.

    Теперь она была достаточно близко, чтобы услышать шепот Ренарина:

    — Нет… только не отец. Не надо, умоляю…

     

    Шаллан плела из света.

    Простые иллюзии, сошедшие со страниц ее альбома: какие-то солдаты, жители Уритиру и некоторые спрены, нарисованные за время путешествия. Всего получилось примерно двадцать существ.

    — Ногти Тальна, — проворчал Адолин, когда Каладин взмыл в небо. — Мостовичок взялся за дело серьезно.

    Каладин увел за собой четверых Сплавленных, двое остались. Шаллан прибавила к группе иллюзию Азур и нескольких странников, которых ей удалось зарисовать. Ей претило использовать так много буресвета — что, если для Клятвенных врат останется недостаточно?

    — Удачи, — прошептала она Адолину. — Помни, я не смогу контролировать их напрямую. Они способны лишь на элементарные движения.

    — Справимся, — отозвался Адолин и посмотрел на Узора, Сил и спрена своего меча. — Ведь так, ребята?

    — Мм, — протянул Узор. — Мне не нравится, когда в меня тыкают оружием.

    — Мудрые слова, друг. Мудрые слова. — Адолин поцеловал Шаллан, и они побежали к мосту.

    Сил, Узор и мертвоглазая двинулись следом, как и иллюзии, которые были привязаны к Адолину.

    «Войско» привлекло внимание последних двух Сплавленных. Пока они разбирались, Шаллан проскользнула к основанию моста, а затем вошла в бусинные воды. Она тихонько продвигалась под мостом, используя драгоценный штормовой свет, чтобы творить для себя надежную платформу для ходьбы с помощью одной из бусин, найденных во время путешествия на «Пути Чести».

    Девушка добралась до небольшой островной платформы, которая представляла собой врата с этой стороны. Над платформой высились два огромных спрена.

    Судя по крикам на мосту, Адолин и остальные делали свою работу. Но осилит ли Шаллан свою? Она ступила на платформу, над которой парили стражи — высокие, как здания, напоминающие статуи в доспехах.

    Один перламутровый, другой черный с пестрым маслянистым отливом. Охраняли ли они врата или каким-то образом облегчали их работу?

    Не зная, что еще можно сделать, Шаллан просто помахала рукой:

    — Э-э, привет?

    Две головы неторопливо повернулись к ней.

     

    Воздух вокруг Венли, ранее переполненный духами мертвых, теперь опустел, не считая единственной черной фигуры из клубов дыма. Оно стояло рядом с Враждой, и Венли сперва не обратила внимания на него, так как существо было размером с обычного человека.

    У второго громолома руки были длиною с тело и достигали земли, а кисти напоминали крючки. Он пересек поле, направляясь на восток, к городским стенам и армии человеков-перебежчиков. Прямо позади Венли, на западе, обычные певцы построились у своих кораблей. Они держались подальше от Несотворенного, который в виде красного тумана покрывал северную часть поля боя.

    Вражда возвышался рядом с Венли — сияющая сила из полыхающего золота. Первый громолом вышел из города и кого-то поставил на землю: двух Сплавленных — богов с гибкими телами и почти без брони. Они обогнули армию перебежчиков, скользя по камням с необъяснимым изяществом.

    — Что они несут? — спросила Венли. — Самосвет? Мы за этим сюда пришли? За камнем?

    — Нет, — ответил Вражда. — Это просто мера предосторожности, последнее дополнение, которое я сделал, чтобы предотвратить потенциальную катастрофу. То, что я получу сегодня, намного больше — даже грандиознее, чем сам город. Проводник моей свободы. Проклятие Рошара. Вперед, дитя! К пролому в стене. Возможно, мне понадобится, чтобы ты говорила за меня.

    Она сглотнула, а затем пошла в сторону города. Следом двинулся темный призрак из клубящегося тумана — последний из тех, кому еще предстояло найти себе тело.

     

    Каладин взлетел к черным небесам, покрытым призрачными облаками, за которыми светило далекое солнце. Четверо Сплавленных полетели следом. Адолину придется иметь дело с двумя другими.

    Сплавленные летали аккуратно. Они использовали плетения, как Каладин, хотя, похоже, не могли варьировать свою скорость. Им требовалось больше времени, чтобы достичь сильных плетений, значит, ему будет нетрудно держаться впереди.

    Но, буря свидетельница, как же они двигались! Так грациозно! Не дергались туда-сюда, но плавно перетекали из одного положения в другое. Использовали каждую часть собственного тела, чтобы придавать воздушным струям нужную форму и управлять своим полетом. Даже Убийца в Белом не был таким изящным, как эти воплощения ветра.

    Каладин объявил небеса своей вотчиной, но, буря свидетельница, похоже, он вторгся на территорию, где уже были хозяева.

    «Мне не сражаться с ними нужно, — напомнил он себе, — а всего лишь отвлекать их достаточно долго, чтобы Шаллан поняла, как запустить портал».

    Каладин направил себя плетением вверх, к странным, слишком плоским облакам. Перевернулся на лету и обнаружил одного из Сплавленных почти над собой — самца с белесой кожей, которую лишь на щеках украшали красные разводы, похожие на тонкие струйки дыма. Тварь ткнула в его сторону длинным копьем, но Каладин вовремя изменил направление движения.

    Плетения на самом деле не были полетом, и в этом отчасти заключалась их сила. Каладину не нужно было поворачиваться в определенную сторону, чтобы перемещаться в воздухе. Изменив точку притяжения своего тела, он спиной «падал» вверх и слегка на север и отбивая копье врага своим гарпуном. Оружие Сплавленного оказалось намного длиннее, и заостренными у него были не только наконечник, но и боковые стороны. Гарпун Каладина сильно проигрывал.

    «Точно. Пора это исправить».

    Когда Сплавленный опять ткнул копьем вверх, Каладин вытянул обе руки, держа оружие чуть вбок, и позволил вражескому копью попасть в отверстие между своими руками, грудью и гарпуном.

    Потом сплел свое оружие вниз несколько раз. И отпустил.

    Гарпун скользнул вдоль копья и ударил Сплавленного по рукам. Тварь закричала от боли и разжала хватку. В тот же миг Каладин нырнул, отменив все плетения, тянущие вверх, и вместо этого связав себя с землей.

    От внезапной резкой перемены у него кувыркнулся желудок и в глазах потемнело. Даже с буресветом это было рискованно. Стиснув зубы, он перетерпел звон в ушах и кратковременную потерю зрения. Каладин перевернулся в воздухе, затем остановился и схватил пролетающее мимо копье.

    Четверо врагов погнались за ним, хотя теперь они вели себя осторожнее. Ветер полета высушил пот, выступивший на лице Каладина, когда он едва не потерял сознание.

    «Больше… так не буду», — пообещал он себе, взвешивая в руке новое оружие. Похоже на пики, с которыми он упражнялся на стенах Холинара, но те были слишком длинными для боя один на один. Но в полете это не имело значения.

    Сплавленный, которого он обезоружил, спустился за гарпуном. Каладин махнул другим и направился к близлежащим темным обсидиановым горам с поросшими лесом склонами. Он видел, как внизу иллюзии Шаллан сражаются с двумя Сплавленными на мосту.

    «Смотри вперед», — приказал себе Каладин, когда четверо других погнались следом за ним. Как и эти твари, он чувствовал себя в небесах как дома.

    Пора это доказать.

     

    Верховный Акасикс Янагон Первый, император всего Макабака, мерил шагами каюту своего корабля.

    Он потихоньку привыкал ощущать себя императором. Больше не стеснялся, разговаривая с визирями и отпрысками. Многое понимал из того, что они обсуждали, и не дергался, когда кто-то обращался к нему «ваше величество». Удивительное дело — даже начал забывать, что когда-то был испуганным воришкой, крадущимся по дворцу.

    Но даже у власти императора имелись пределы.

    Янагон повернулся и пошел в другую сторону. Царственные одеяния, изукрашенные азирскими узорами, давили ему на плечи, а имперский юаназиксин — затейливая шляпа с большими полями — на голову. Он бы ее снял, но чувствовал, что головной убор придает властный вид, когда речь идет о беседе с тремя самыми важными советниками.

    — Крадунья считает, нам следовало остаться, — заявил он. — В город Тайлен пришла война.

    — Мы всего лишь защищаем свой флот от бури, — возразила Нура.

    — Прошу прощения, визирь, но это куча чулльего навоза, и вы в курсе. Мы ушли, потому что вы забеспокоились, не находится ли Холин во власти нашего врага.

    — Это не единственная причина, — возразил отпрыск Уноква, пожилой и пузатый. — Мы всегда скептически относились к падшим Сияющим. Силы, которые хочет обуздать Далинар Холин, чрезвычайно опасны, что теперь подтверждается переводами древней летописи!

    — Крадунья говорит… — начал Янагон.

    — Крадунья? — перебила Нура. — Вы чересчур много слушаете ее, ваше императорское величество.

    — Она умная.

    — И как-то выразила намерение съесть ваш камербанд.

    — Она… перепутала название пояса с десертом. — Янагон перевел дух. — Кроме того, Крадунья не такая умная. Она умная по-другому.

    — В каком смысле, ваше величество? — спросила визирь Далкси. Ее белые, как пудра, волосы виднелись из-под официального головного убора.

    — В таком, что знает, когда нельзя предавать друзей. Я считаю, нам надо вернуться. Я император или нет?

    — Император, — подтвердила Нура. — Но, ваше величество, вспомните свои уроки. То, что отличает нас от монархий Востока — и бережет от хаоса, свойственного им, — это подконтрольность императора. Азир может выдержать, и выдержит, смену династии. Ваша сила абсолютна, но вы не используете ее всю. Вам это не положено.

    — Вас избрал сам Яэзир, — добавил Уноква, — чтобы возглавлять…

    — Меня избрали, — перебил Янагон, — потому что никто бы не пролил и слезинки, если бы Убийца в Белом пришел за мной! Давайте не будем морочить друг другу голову, хорошо?

    — Вы совершили чудо, — напомнил Уноква.

    — Это Крадунья совершила чудо. Прибегнув к тем самым силам, которым вы сейчас не желаете довериться, потому что они, дескать, слишком опасны!

    Два визиря и отпрыск переглянулись. Уноква был их религиозным лидером, но Нура стоит выше в иерархии, поскольку экзамен на старшую должность сдала — удивительное дело! — в двенадцать лет.

    Янагон остановился у окна каюты. Снаружи плескались и пенились волны, раскачивая судно. Их маленький корабль встретился с основным флотом, а затем нашел укрытие вместе с ним в бухте Влтар на тайленском побережье. Но полученные через даль-перья сообщения гласили, что Буря бурь остановилась недалеко от столицы.

    В дверь постучали. Янагон позволил Далкси — младшей, — несмотря на возраст, заняться визитером. Когда император уселся на трон, вошел стражник со светло-коричневой кожей. Янагон подумал, что знает этого человека, который, прижимая к лицу тряпку и морщась, отвесил императору официальный поклон.

    — Воно? — спросила Нура. — Что случилось с твоей подопечной? Ты должен был занять ее и отвлечь, верно?

    — Ваша светлость, этим я и занимался, — заявил Воно. — Пока она не пнула меня по сферам и не засунула под кровать. Э-э, ваша светлость. Сам не понимаю, как она меня перетащила. Ведь такая маленькая, эта…

    «Крадунья?» — встревожился Янагон. Он чуть не закричал, требуя ответов, но так бы лишь посрамил этого человека. Император с трудом сдержался, и Нура кивнула, оценив, что он усвоил урок.

    — Когда это случилось? — спросила она.

    — Прямо перед отплытием, — сказал охранник. — Простите, ваша светлость. Я был все это время без сознания, только теперь очухался.

    Янагон повернулся к Нуре. Ну вот теперь-то она поймет, как важно вернуться. Буре еще предстояло идти дальше. Они могут вернуться, если…

    Другая фигура появилась в дверях — женщина в мантии с узорами письмоводительницы второго уровня, седьмого круга. Она вошла и быстро отвесила формальные поклоны Янагону, в спешке забыв про третий жест покорности и послушания.

    — Визири, — сказала она, кланяясь им, а потом и Унокве. — Новости из города!

    — Хорошие? — с надеждой спросила Нура.

    — Алети обратились против тайленцев и теперь хотят их завоевать! Они все это время были союзниками паршунов. Ваша светлость, мы чудом избежали ловушки!

    — Быстрее отделите наши корабли от любых, которые несут знамя алети, — велела Нура. — Мы не позволим застигнуть себя врасплох!

    Они ушли, бросив Янагона на попечение дюжины молодых письмоводительниц, которые были следующими в очереди предстать перед ним. Император застыл на своем троне, переживая и тревожась, ощущая, как болезненно сжимаются внутренности. Алети — предатели?

    Крадунья ошиблась. Он ошибся.

    Яэзир, будь милостив. Это действительно конец света.

     

    Мы стражники, — объявили два огромных спрена. Их голоса сливались в один, и, хотя губы оставались неподвижными, Шаллан ощущала вибрацию всем телом. — Плетущая свет, у тебя нет разрешения на использование этого портала.

    — Но мне нужно пройти! — вскричала Шаллан. — У меня есть буресвет, я заплачу!

    Твою плату не примут. Мы заперты согласно слову родителя.

    — Вашего родителя? Кого?

    Родитель уже умер.

    — Ну так…

    Мы заперты. Путешествия в Шейдсмар и из него были запрещены незадолго до смерти родителя. Мы обязаны повиноваться.

    Позади Шаллан, на мосту, Адолин разработал умную тактику. Он вел себя как иллюзия.

    Ее фальшивым людям было велено действовать так, словно они сражаются, но без прямого внимания Шаллан они просто стояли и рубили мечами воздух. Чтобы не раскрыть себя, Адолин решил делать то же самое — он размахивал гарпуном как попало. Узор и Сил поступали схожим образом, а два Сплавленных парили над ними. Одна держалась за руку — ее ранили, но порез уже затягивался. Они догадались, что кто-то среди нападающих настоящий, но не могли установить, кто именно.

    У Шаллан оставалось мало времени. Она снова повернулась к хранителям врат:

    — Прошу вас. Другие Клятвенные врата — те, что в Холинаре, — пропустили меня.

    Невозможно. Мы связаны волей Чести, правилами, которые спрены не могут нарушить. Этот портал закрыт.

    — Тогда почему вы пропустили других? Армию, которая стояла тут немногим раньше?

    Души мертвых? Им не понадобился наш портал. Их призвал враг, перенес по древним путям к ждущим носителям. Вы, живые, не можете сделать то же самое. Вы должны искать Перпендикулярность для переноса». Огромные спрены одновременно склонили головы. «Мы извиняемся. Мы были… очень долго одни. Мы хотели бы снова переносить людей между мирами. Но мы не можем делать то, что запрещено.

     

    Сзет из неболомов завис высоко над полем боя.

    — Абоши, алети перешли на сторону врага?! — спросил он.

    — Они узрели правду, — ответил Нин, парящий рядом с ним. Они были вдвоем; Сзет не знал, куда подевались остальные неболомы.

    Рядом недовольно рокотала Буря бурь. Красные молнии пробегали по ее поверхности, переходя из одной тучи в другую.

    — Все это время, — пробормотал Сзет, — мир принадлежал паршунам. Мой народ ждал возвращения не вторгшегося врага, но хозяев дома.

    — Да, — подтвердил Нин.

    — А ты хотел их остановить.

    — Я знал, что произойдет, если они вернутся. — Нин посмотрел на него. — Сзет-сын-Нетуро, кто обладает властью над этой землей? Человек может управлять своим домом, пока градоначальник не потребует налогов. Градоначальник руководит своими землями, пока великий лорд, в свой черед, не придет к нему за деньгами. Но великий лорд обязан повиноваться великому князю, когда война коснется его земель. А король? Он… отвечает перед богом.

    — Ты уверял, что бог мертв.

    — Один бог умер. Теперь вместо него победитель, наделенный правом завоевателя. Изначальные хозяева этой земли, следуя твоей подходящей метафоре, вернулись с ключом от дома. Итак, скажи мне, Сзет-сын-Нетуро — тот, кто готов произнести Третий Идеал, — какому закону должны повиноваться неболомы? Закону людей — или настоящих хозяев этой земли?

    Похоже, выбора нет. Логика Нина была здравой. Совсем никакого выбора…

    Не глупи, — вмешался меч. — Давай пойдем и подеремся с этими ребятами.

    — С паршунами? Но ведь эта земля принадлежит им по праву, — возразил Сзет.

    По праву? А у кого есть право на землю? Люди вечно берут себе разные вещи. Но у вещей-то никто не спрашивает, что они думают на этот счет, верно? Ну так вот, я никому не принадлежу. Вивенна так меня учила. Я сам себе меч.

    — У меня нет выбора.

    Правда? Не ты ли мне рассказал, что тысячу лет подчинялся воле камня?

    — Меч-ними, всего чуть больше семи лет. И я подчинялся не камню, но словам того, кто его держал. У меня…

    Не было выбора?..

    Но ведь камень всегда остается лишь камнем.

     

    Каладин устремился вниз и пронесся над верхушками деревьев, отчего стеклянные листья задребезжали и позади него взметнулись осколки. Он повернул вверх, вдоль склона горы, и увеличил скорость за счет новых плетений.

    Пролетая над деревьями, сместился к скале, и обсидиан скользнул в считаных дюймах от его лица. Кэл руками придал форму воздуху вокруг себя и направился к трещине — промежутку между двумя глянцево-черными горами.

    Чувствуя себя полным сил благодаря свету и ветру, он не беспокоился, догоняют его Сплавленные или нет.

    Пусть увидят.

    Летя под неправильным углом, чтобы пройти через трещину, Каладин бросил плетение в обратном направлении от горного склона, описав огромную петлю, постоянно меняя плетения одно на другое. Он проделал в воздухе круг, потом метнулся мимо Сплавленных и прямо сквозь трещину, достаточно близко к стенам, чтобы почувствовать, как они пролетают мимо. Вырвался с другой стороны, взбодрившийся. Разве его буресвет не должен был уже закончиться? Видимо, он использовал резервы не так быстро, как в самом начале своего обучения.

    Каладин нырнул вдоль склона, и три Сплавленных вылетели из трещины, устремившись за ним. Он повел их вокруг основания обсидиановой горы, а потом развернулся к Клятвенным вратам, чтобы проверить, как там Шаллан и остальные. Приближаясь, влетел в рощу, сохраняя немыслимую скорость. Кэл ориентировался так же, как и когда нырял в ущелья. Увертываться от деревьев было не сложнее.

    Он метался между стволами, меняя направление чаще с помощью тела, а не плетений. Там, где пролетал, слышался звон разбитого стекла. Вырвался из леса и наткнулся на четвертого Сплавленного с его гарпуном. Тварь напала, но Каладин увернулся, пересек берег и полетел над бусинным морем.

    Быстрый взгляд позволил увидеть Шаллан, которая стояла на платформе и размахивала руками над головой — сигнал, что ей нужно больше времени.

    Каладин мчался над морем, и бусины реагировали на его буресвет, дребезжа и волнами вздымаясь позади. Последний Сплавленный завис на месте, а остальные трое медленно выплыли из леса.

    Каладин заложил новый вираж, и бусины поднялись в воздух позади него, словно колонна воды. Он описал дугу и полетел прямиком на Сплавленного с гарпуном. Каладин отбил оружие противника, потом взмахнул тупым концом, поймав гарпун на древко, и одновременно пнул противника в грудь.

    Гарпун полетел вверх. Сплавленный — назад.

    Тварь резко остановилась в воздухе с помощью плетения и растерянно глянула на свои ладони, а Каладин поймал гарпун свободной рукой. Обезоруженный враг что-то пролаял, потом покачал головой и достал меч. Четверка Сплавленных в трепещущих одеяниях приближалась.

    Один из них — самец с белым в красных разводах лицом — двинулся вперед один, потом указал на Каладина копьем и что-то проговорил.

    — Я не говорю на вашем языке, — отозвался Кэл. — Но если это был вызов, чтобы сразиться один на один, я принимаю. С удовольствием.

    И вот тут у него закончился буресвет.

     

    Навани наконец-то удалось сдвинуть валун и вытолкнуть его из остатков дверного проема. Другие камни попадали вокруг него, открывая путь к стене.

    Тому, что от нее осталось.

    Примерно в пятнадцати футах от того места, где она стояла, стена заканчивалась проломом с неровными краями. Навани закашлялась, затем заправила обратно в косу выскользнувшую прядь. Они укрылись внутри одной из каменных сторожевых башен, но стена башни рухнула, когда все затряслось.

    Обломками завалило трех солдат, которые прибежали защитить королеву. Бедняги. За спиной Навани Фэн вела сквозь обломки своего консорта, который прижимал руку к ране на голове. Две другие письмоводительницы укрылись вместе с Навани и королевой, но большинство адмиралов побежали в противоположную сторону и спрятались в соседней башне.

    Ее больше не было. Чудовище ее смахнуло. Теперь существо топало по равнине снаружи, хотя Навани не видела, что привлекло его внимание.

    — Лестница, — крикнула Фэн, указывая куда-то. — Похоже, она уцелела.

    Ведущая вниз закрытая лестница оканчивалась в маленькой караульной. Может быть, они найдут солдат, которые помогут раненым и поищут в завалах выживших. Навани распахнула дверь, позволив Фэн и Кмаклу спуститься первыми. Сама хотела двинуться следом, но замешкалась.

    Преисподняя, зрелище за стеной завораживало. Буря с красными молниями. Два каменных монстра. И кипящий, клубящийся красный туман вдоль правого берега. Он не имел четкой формы, но почему-то напоминал несущихся во весь опор лошадей с содранной кожей.

    Один из Несотворенных, конечно. Древний спрен Вражды. Существо, древнее истории и самого времени. Здесь.

    Рота солдат только что закончила вливаться в город через пролом. Другая построилась снаружи, чтобы войти следом. Посмотрев на них, Навани почувствовала леденящий душу холод.

    Красные глаза.

    Тихонько ахнув, она вышла и, спотыкаясь, двинулась вдоль стены до самого изломанного края. «О, дорогой Всемогущий, нет…»

    Ряды солдат расступились, пропуская единственную паршунью. Навани прищурилась, пытаясь понять, что в ней такого особенного. Одна из Сплавленных? Позади нее вздымался красный туман, чьи щупальца оплетали людей — включая того, что носил осколочный доспех и восседал на ослепительно-белом жеребце. Амарам перешел на сторону врага.

    Он присоединился к превосходящей армии Приносящих пустоту всех форм и размеров. И как теперь с этим сражаться?

    И разве кто-то вообще способен сражаться с этим?

    Навани упала на колени возле неровного края стены. А потом заметила кое-что еще. Абсолютно несообразное, такое, что ее разум сперва отказался принять. Одинокая фигура каким-то образом обошла войска, уже проникшие в город. Теперь он пробирался через обломки, одетый в синий мундир, неся под мышкой… книгу.

    Одинокий и беззащитный, Далинар Холин шагнул в дыру в стене и встретился с кошмаром.
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     Остерегайтесь иномирцев. Предателей. Речи их сладки, но умы жаждут крови. Не давайте им убежища. Не помогайте им. Поделом были они названы Приносящими пустоту, ибо ее и принесли. Пустую яму, которая всасывает эмоции. Нового бога. Их бога.

     Из «Эйла Стеле»

    

    Далинар наступил на груду щебня, и под его сапогами заскрежетали камешки. Здесь, у красной бури, воздух казался слишком спокойным. Застоявшимся. Как воздух может быть таким неподвижным?

    Армия Амарама застряла снаружи пролома. Некоторые уже вошли, но основная часть переминалась в ожидании своей очереди. Вступая во враждебный город, надо было проявлять осторожность, чтобы не подталкивать свои войска слишком сильно, ведь внутри они могли столкнуться с врагом.

    Солдаты, ворча, удерживали неровный строй, глаза их светились красным. А еще они не обращали внимания на богатство у своих ног. Целое поле сфер и самосветов — все тусклые, — которые разбросал по равнине громолом, уничтоживший Резерв.

    Они хотели не денег, а крови. Далинар ощущал их жажду битвы, вызова. Что их удерживало?

    Два громолома протопали в сторону стены. Красный туман дрейфовал среди солдат. Образы войны и смерти. Смертельная буря. Далинар должен противостоять этому. Один человек. Все, что осталось от разбитой мечты.

    — Итак… — внезапно раздалось справа. — Каков план?

    Далинар нахмурился, посмотрел вниз и увидел девчонку-реши с длинными волосами, одетую в простую рубашку и брюки.

    — Крадунья?! — удивился он. — Разве ты не уехала?

    — Еще как уехала. Что случилось с твоей армией?

    — Теперь она принадлежит Вражде.

    — Ты забыл их покормить?

    Далинар взглянул на солдат, которые сплотились в ряды, больше напоминающие стаю, чем настоящее боевое построение.

    — Наверное, я был с ними недостаточно хорош.

    — Ты что же… собрался драться со всеми сразу? — уточнила Крадунья. — Книжкой?

    — Здесь есть кое-кто другой, с кем я должен сразиться.

    — Э-э… книжкой?

    — Да.

    Она покачала головой:

    — Ну лады. Почему бы и нет? Чего ты хочешь от меня?

    Девушка не соответствовала привычному образу Сияющего рыцаря. В ней не было и пяти футов роста; худая и жилистая, она напоминала скорее беспризорницу, чем солдата.

    Но, кроме нее, у Далинара никого не осталось.

    — Оружие есть? — спросил он.

    — Не-а. Я читать не умею.

    — Не умеешь… — Далинар посмотрел на свою книгу. — Крадунья, я про настоящее оружие.

    — А! Да, у меня есть вот эта штука. — Она отвела руку в сторону. Туман сгустился в маленький блестящий осколочный клинок.

    Точнее… просто шест. Серебряный шест с примитивной крестовиной.

    Девчушка пожала плечами:

    — Виндль не любит причинять боль.

    «Не любит…» Далинар моргнул. Да что это за мир такой, в котором мечи не любят причинять боль?!

    — Недавно из города сбежала Сплавленная, — сказал Далинар, — и унесла огромный рубин. Я не знаю, зачем он им нужен, но предпочел бы перестраховаться и попробовать отобрать. Ты можешь выкрасть камень назад?

    — Конечно. Легко.

    — Судя по тому, как передвигалась Сплавленная, она наделена силой, которая похожа на твою.

    — Как я и сказала, легко.

    — Легко? А если…

    — Дедуля, расслабься. Украсть камень я могу. — Она перевела дух и засияла буресветом. Ее глаза сделались перламутрово-белыми и светящимися. — Значит, нас теперь только двое?

    — Да.

    — Понятно. Удачи тебе с армией.

    Далинар оглянулся на солдат, перед которыми появилась фигура в золотом, со скипетром-тростью.

    — Меня тревожит не армия, — пробормотал Далинар.

    Но Крадунья уже унеслась прочь, держась стены и спеша обогнуть войско с внешней стороны.

    Вражда с важным видом приблизился к великому князю Холину в сопровождении кучки Сплавленных — и паршуньи, которую Далинар втянул в свои видения, — а также темного, словно сотворенного из клубящегося дыма, спрена. Это еще что?

    Вражда сперва не обратился к Далинару, но повернулся к Сплавленным.

    — Юша должна остаться и стеречь тюрьму. Кай-Гарнис хорошо поработала, уничтожая стену; велите ей вернуться к городу и вскарабкаться к Клятвенным вратам. Если у Тисарка не получится их обезопасить, она должна уничтожить устройство и забрать самосветы. Мы сможем восстановить врата, если спрены не пострадают.

    Двое Сплавленных побежали каждый к одному из громоломов. Вражда взялся за свой скипетр обеими руками и улыбнулся Далинару.

    — Что ж, друг мой. Вот мы здесь, и время пришло. Ты готов?

    — Да, — сказал Далинар.

    — Славно, славно. Начнем.

     

    Два Сплавленных парили около Адолина, вне досягаемости, рассматривая иллюзорное рукоделие Шаллан. Принц изо всех сил старался не выделяться, размахивая гарпуном как безумный. Он не знал, куда подевалась Сил, но Узор, похоже, наслаждался происходящим, довольно гудя себе под нос и размахивая стеклянной веткой.

    Один Сплавленный пихнул другого локтем и указал на Шаллан, которую они только что заметили. Ни тот ни другой не встревожились, что она откроет Клятвенные врата, и это был недобрый знак. Что они знали об устройстве, чего не знали друзья Адолина?

    Сплавленные отвернулись от Шаллан и продолжили переговариваться на языке, которого Адолин не понимал. Один указал на каждую иллюзию по очереди и ткнул копьем. Другая покачала головой, и Адолин почти перевел ее ответ. «Мы уже пытались тыкать их одного за другим. За ними трудно уследить, потому что они все время движутся».

    Вместо этого самка достала нож и порезала руку, а затем махнула ею в сторону иллюзий. Оранжевая кровь пролетела сквозь призраки, не оставляя никаких пятен, но забрызгала щеку Адолина. Его сердце затрепетало. Он попытался тайком вытереть щеку, но самка с довольной ухмылкой указала в его сторону. Самец отсалютовал ей, коснувшись пальцем головы, потом опустил копье и полетел прямиком к Адолину.

    Преисподняя!

    Адолин сбежал, пройдя сквозь иллюзию капитана Нотума и заставив ее рассеяться. Она снова сгустилась, но распалась через секунду, когда сквозь нее пролетел Сплавленный, нацелив копье в спину принца. Тот развернулся и вскинул гарпун, чтобы отбить копье, но от удара Сплавленного его все равно отбросило назад. Принц упал на каменный мост, стукнулся головой и чуть не потерял сознание.

    С трудом ориентируясь, потянулся за гарпуном, но Сплавленный отбросил оружие в сторону тупым концом копья. Потом тварь мягко приземлилась на мост, и колыхание ее одежд улеглось.

    Адолин выхватил нож и поднялся на ноги, пошатываясь. Сплавленный опустил копье, держа его двумя руками под мышкой, и, явно развлекаясь, стал ждать.

    Нож против копья. Адолин вздохнул, переживая из-за другого Сплавленного, который отправился за Шаллан. Он попытался вспомнить уроки Зайхеля, те дни, когда на тренировочном дворе они отрабатывали именно такой поединок. Его приятель Джакамав отказался от обучения, посмеявшись над самой идеей того, что осколочнику когда-нибудь придется сражаться с ножом против копья.

    Адолин перехватил нож острием вниз и поднял, готовясь отражать удары копья. Он как будто слышал шепот Зайхеля: «Подожди, пока враг ударит копьем, отбей его или увернись, потом ухвати копье левой рукой. Рывком приблизься так, чтобы можно было вонзить нож в шею врага».

    Точно. Он может это сделать.

    Впрочем, когда они с Зайхелем отрабатывали прием, он «умер» семь раз из десяти.

    «И все равно пусть тебя благословят ветра, старый пес», — подумал Адолин и шагнул вперед, проверяя врага, ожидая удар. Когда Сплавленный и впрямь ударил, Адолин отбил копье ножом, схватил и…

    Противник отлетел назад неестественно быстро — обычный человек ни за что не сумел бы такое проделать. Адолин споткнулся, пытаясь сориентироваться. Сплавленный небрежно вернул копье в нужное положение и плавно вонзил его Адолину в живот.

    От резкой боли Адолин ахнул, сложился пополам, ощущая на руках кровь. Сплавленный почти со скучающим видом выдернул копье, чей наконечник блестел от крови Адолина, а потом бросил оружие. Тварь приземлилась и взамен достала из ножен меч свирепого вида. Двинулась вперед, отбив слабую попытку Адолина парировать, и подняла меч, чтобы нанести удар.

    Кто-то прыгнул на Сплавленного сзади.

    Фигура в изодранной одежде вцепилась в него — сердитая женщина с кожей из коричневых лоз и выцарапанными глазами. Адолин разинул рот, когда его мертвоглазая рассекла длинными ногтями лицо Сплавленного, вынудив его попятиться, и при этом она что-то пела без слов. Сплавленный вонзил меч ей в грудь, но спрена это ничуть не побеспокоило. Она лишь пронзительно завопила — как делала всякий раз, когда Адолин пытался призвать клинок, — и продолжила атаковать.

    Адолин встряхнулся. «Беги, идиот!»

    Зажимая руками рану в животе — каждый шаг вызывал приступ боли, — он заковылял по мосту к Шаллан.

     

    Уловки не обманут нас и не ослабят нашу решимость, светоплетельщица, — сказали стражи. — Ведь это вопрос не воли, а природы. Путь остается закрытым.

    Шаллан позволила иллюзии растаять и ссутулилась, измученная. Она пыталась умолять, уговаривать, кричать и даже плести светом. Бесполезно. Она потерпела неудачу. Ее иллюзии на мосту дрожали и исчезали — у них заканчивался буресвет.

    К вратам летел Сплавленный, за которым волочился след темной энергии, а его копье было нацелено прямо на Шаллан. Она бросилась навзничь, едва успев убраться с дороги. Тварь со свистом пролетела мимо, затем замедлилась и повернулась, чтобы попробовать снова.

    Шаллан первой вскочила на ноги.

    — Узор! — завопила она, инстинктивно взмахнув руками, пытаясь призвать клинок. Часть ее изумилась такой реакции. Адолин был бы горд.

    Разумеется, ничего не получилось. Узор в панике кричал извинение с моста. И все же в тот момент — лицом к лицу с врагом, который целился копьем ей в сердце, — Шаллан почувствовала… что-то. Узора или кого-то похожего у самой границы ее сознания, по другую сторону. И если бы она могла хоть самую малость потянуть это, напитать его…

    Она завизжала, когда сквозь нее потек буресвет, вскипел в венах, потянулся к чему-то в ее кармане.

    Перед ней выросла стена.

    Шаллан ахнула. Шмяк! Тошнотворный звук, раздавшийся с другой стороны, свидетельствовал, что Сплавленный врезался в преграду.

    Стена. Шквальная стена из обработанных камней, изломанная по бокам. Шаллан посмотрела вниз и увидела, что ее карман — она все еще была в белых брюках Вуали — соединен со странной стеной.

    Это еще что, во имя Рошара? Она вытащила нож и отрезала карман, потом шагнула назад. В центре стены была маленькая бусина, сплавленная с камнем.

    «Та самая бусина, с помощью которой я пересекла море под мостом», — поняла Шаллан. То, что она сделала, походило на духозаклинание, но было чем-то другим.

    Узор, гудя, сбежал с моста и подошел к ней. А где же Адолин и Сил?

    — Я взяла дух стены, — рассуждала вслух Шаллан, — и сделала так, что ее физическая форма появилась на этой стороне.

    — Мм… Думаю, бусины более сговорчивы, чем предметы в физическом мире, но ты и впрямь сделала так, что стена проявилась здесь. Очень здорово. Хоть тебе и не хватает опыта. Мм… Преграда долго не продержится.

    Края уже начали распадаться, превращаясь в дым. По другую сторону послышалось царапанье, свидетельствуя, что Сплавленного она не победила, просто оглушила. Шаллан отвернулась от стены и кинулась к мосту, подальше от огромных часовых. Пробегая мимо некоторых иллюзий, она забрала у них немного буресвета. А где же…

    Адолин! Истекает кровью!

    Шаллан метнулась к нему и схватила за руку, помогая удержать равновесие и не упасть.

    — Просто небольшой порез, — пробормотал Адолин. Кровь сочилась между пальцами, прижатыми к животу чуть ниже пупка. На спине его мундир тоже был в крови.

    — «Небольшой порез»? Адолин! Да ты же…

    — Нет времени. — Он прислонился к ней и кивком указал на Сплавленного, с которым она столкнулась. Тот взлетел над стеной, сотворенной Шаллан. — Другой где-то позади меня. Может наброситься в любой момент.

    — Где Каладин?

    — Мм… у него закончился буресвет, и он упал в бусины вон там, — сообщил Узор, тыкая пальцем.

    Великолепно…

    — Сделай глубокий вдох, — велела Шаллан Адолину и, стащив его с моста, прыгнула в бусинные волны.

     

    Крадунья призвала свою круть.

    Ее сила заключалась в способности скользить по предметам, не прикасаясь к ним по-настоящему. Можно становиться очень, очень скользкой — что было удобно, поскольку солдаты пытались ее поймать, когда она огибала армию алети. Они хватали ее за расстегнутую верхнюю рубашку, за руку, за волосы. Но не могли удержать. Крадунья просто ускользала от них. С тем же успехом они могли бы попытаться схватить песню.

    Она вырвалась из их рядов и упала на колени, которые как следует «наскользила». Это означало, что Крадунья продолжила двигаться, катясь на коленках прочь от людей с красными светящимися глазами. Виндль — теперь-то она почти не сомневалась в том, что он не пустоносец, — появился рядом в виде змеящейся зеленой полосы. Спрен выглядел быстрорастущей лозой, из которой тут и там торчали маленькие кристаллы.

    — О, не нравится мне это, — сказал он.

    — Тебе ничего не нравится.

    — Госпожа, это же неправда. Мне понравился тот славный город, через который мы прошли в Азире.

    — Заброшенный?

    — Там так спокойно.

    «Вот она», — подумала Крадунья, увидев настоящую Приносящую пустоту — ту, что выглядела как паршунья, но большая и страшная. Она двигалась по камням плавно, будто и сама обладала крутью.

    — А вот интересно, — сказала Крадунья, — как ты думаешь, у них это мраморные разводы на всех частях тела?

    — Госпожа? А это имеет значение?

    — Может, не сейчас, — согласилась Крадунья, бросив взгляд на красную бурю. Девушка оставила ноги скользкими, но руки — нет, что позволяло ей пользоваться ими словно веслами, направляя себя. Передвигаться на коленках было не так уж клево, как стоя, но если она призывала круть, стоя на ногах, то обычно врезалась в какую-нибудь скалу кверху задом.

    Сплавленная и впрямь тащила в руке что-то большое. Возможно, и крупный самосвет. Крадунья принялась грести в нужную сторону, опасно приближаясь к армии паршунов и их кораблям. Тем не менее она подобралась довольно близко, прежде чем Приносящая пустоту повернулась и заметила ее.

    Крадунья прекратила скольжение, выпустив буресвет. В желудке заурчало, и она откусила от полоски вяленого мяса, которую нашла в кармане своего охранника.

    Приносящая пустоту что-то произнесла нараспев и подняла огромный рубин — он был пуст, вот и славно, потому что камень такого размера должен ослепительно сиять. Он оказался бы краснее и ярче лица Гокса, когда Крадунья рассказала ему, откуда берутся дети. Парню полагалось бы знать такие вещи. Он ведь был лядащим вором! Разве ему не случалось встречаться со шлюхами и все такое прочее?

    В любом случае… как заполучить этот рубин? Приносящая пустоту заговорила снова, и, хотя Крадунья не понимала слов, она не могла избавиться от ощущения, что ее противница развеселилась. Паршунья оттолкнулась одной ногой и заскользила на другой — легко, как будто стояла на масле. Она без усилий двигалась так несколько секунд, потом бросила взгляд через плечо и с ухмылкой оттолкнулась другой ногой, перемещаясь с изяществом, от которого Крадунья почувствовала себя неимоверно глупо.

    — Чтоб мне сдохнуть от голода, — пробормотала Крадунья. — У нее больше крути, чем у меня.

    — Неужели ты обязана использовать этот термин? — возмутился Виндль. — Да, похоже, у нее есть доступ к потоку, который…

    — Заткнись, — оборвала Крадунья. — Можешь последовать за ней?

    — Ты отстанешь.

    — Я догоню. — «Наверное». — Следуй за ней. Я за тобой.

    Виндль вздохнул, но подчинился и помчался за Приносящей пустоту. Крадунья двинулась за ним на коленях, загребая руками и чувствуя себя свиньей, которая пытается подражать профессиональной танцовщице.

     

    — Сзет-сын-Нетуро, ты должен выбрать, — заявил Нин. — Неболомы принесут клятву певцам Зари и их закону. А ты? Ты присоединишься к нам?

    Ветер всколыхнул одежду Сзета. Он уже давно сказал правду. Приносящие пустоту действительно вернулись.

    Теперь… теперь он должен просто признать их власть?

    — Абоши, я не доверяю себе, — прошептал Сзет. — Я больше не понимаю, что правильно. На мои решения нельзя полагаться.

    — Да. — Нин кивнул и сцепил руки за спиной. — Наши умы подвержены ошибкам. Вот почему мы должны выбрать внешний идеал, чтобы идти за ним. Лишь строго следуя заповедям, мы можем приблизиться к правосудию.

    Сзет присмотрелся к полю битвы внизу.

    Когда же мы на самом деле с кем-то сразимся? — спросил меч на его спине. — Очень уж ты любишь трепаться. Даже больше Вашера, а он-то мог говорить, говорить, говорить…

    — Абоши, когда я произнесу Третий Идеал, мне можно выбрать человека в качестве того, кому я буду следовать? А не закон?

    — Да. Некоторые неболомы решили подчиняться мне, и, полагаю, так им будет легче перейти к повиновению певцам Зари. Но я не уверен. Чувствую… что мне… становится хуже…

    Внизу человек в синем преградил армии вход в город. Противостояло ему… что-то иное. Сила, которую Сзет едва мог ощутить. Тайный огонь.

    — Ты уже подчинялся людям, — продолжил Нин. — Они причинили тебе боль. Сзет-сын-Нетуро, твои мучения связаны с тем, что ты не следовал чему-то неизменному и чистому. Ты выбирал людей, а не идеал.

    — Или мне приходилось подчиняться не тем людям, — парировал Сзет.

     

    Каладин дергался посреди бусин, задыхался, кашлял. Он опустился не очень глубоко, но куда… в какую сторону плыть? Как отсюда выбраться?!

    В панике он попытался двинуться к поверхности, но бусины были куда гуще воды, и он не мог пошевелиться. Бусины проникли ему в рот, врезались в кожу. Тянули, словно невидимые руки. Пытались затащить в самую глубину.

    Туда, где нет ни света, ни ветра.

    Его пальцы коснулись чего-то теплого и мягкого посреди скользкого стекла. Каладин задергался, пытаясь найти это снова, и чья-то рука схватила его. Он протянул другую руку и вцепился в тонкое запястье. Его дернули за ворот куртки из тьмы, и Кэл, споткнувшись, отыскал твердую опору на дне моря.

    Ощущая жжение в легких, шаг за шагом Каладин двигался за своим спасителем, пока в конце концов не вырвался из бусин и не увидел Сил. Она вытянула его на берег, где он рухнул, выплевывая бусины и дыша со свистом. Сплавленные, с которыми он сражался, приземлились на платформе Клятвенных врат рядом с двумя собратьями.

    Не успел Каладин отдышаться, как бусины поблизости отхлынули и показались Шаллан, Адолин и Узор, которые пересекли морское дно по какому-то проходу, сотворенному ею. Коридор на глубине? Ей все лучше удавалось справляться с бусинами.

    Адолин был ранен. Каладин, стиснув зубы, встал и заковылял к ним, помог Шаллан вытащить принца на берег. Юноша лежал на спине и тихо ругался, держась за живот окровавленными руками.

    — Дай посмотрю, — заявил Каладин, разжимая его пальцы.

    — Кровь… — начала Шаллан.

    — Кровь — меньшая из его проблем, — отрезал Каладин, прощупывая рану. — Он не умрет от кровопотери при такой ране, а вот сепсис — другое дело. И если повреждены внутренние органы…

    — Бросьте меня, — простонал Адолин, кашляя.

    — Бросить — и отправиться куда? — огрызнулся Каладин, запустив пальцы в рану. Вот буря! Кишки повреждены. — У меня закончился буресвет.

    Свечение Шаллан иссякло.

    — Я тоже все использовала.

    Сил схватила Каладина за плечо, глядя на Сплавленных, которые взмыли в воздух и направились к ним, высоко подняв копья. Узор загудел тихо и взволнованно.

    — Что же нам делать? — спросила Шаллан.

    «Нет…» — подумал Каладин.

    — Дай мне твой нож, — попросил Адолин, пытаясь сесть.

    «Это не может быть конец».

    — Адолин, нет. Лежи. Может быть, мы сумеем сдаться.

    «Я не могу его подвести!»

    Каладин бросил взгляд через плечо на Сил, которая легонько дернула его за руку.

    Она кивнула:

    — Слова, Каладин.

     

    Солдаты Амарама расступились, обходя Далинара, и хлынули в город. Они его проигнорировали.

    — Итак, дитя… — Вражда кивком указал на город и взял Далинара за плечо. — Ты сделал нечто чудесное, создавая эту коалицию, и можешь гордиться собой. Я определенно горжусь.

    Как мог Далинар бороться с этим существом, которое обдумало все варианты и спланировало любой исход? Как мог противостоять чему-то столь огромному и невероятному? Касаясь Вражды, Далинар чувствовал, как тот простирается в бесконечность. Пронизывает землю, людей, небо и камень.

    Он сломается, сойдет с ума, если попытается понять это существо. И каким-то образом ему нужно победить?

    Убеди его, что он может проиграть, — заявил Всемогущий в видении. — Назначь воина-защитника. Он ухватится за этот шанс… Вот лучший совет, который я могу тебе дать.

    Честь сопротивлялся этому существу и погиб.

    Далинар облизнул губы.

    — Состязание воинов-защитников, — предложил он Вражде. — Я требую, чтобы мы сразились за этот мир.

    — Ради чего? — спросил Вражда.

    — Убив нас, ты не освободишься, верно? Ты можешь править нами или уничтожить нас, но, так или иначе, ты останешься здесь в ловушке.

    Поблизости один из громоломов перебрался через стену и вошел в город. Другой топал где-то позади арьергарда.

    — Состязание, — убеждал Далинар Вражду. — Если выиграешь — получишь свободу, если выиграют люди — мы будем жить.

    — Далинар Холин, будь осторожен с тем, что просишь. Как Узокователь, ты можешь предлагать такую сделку. Но действительно ли ты хочешь от меня именно этого?

    — Я…

    Так ли оно на самом деле?

     

    Виндль следовал за Приносящей пустоту, а Крадунья — за Виндлем. Они скользили посреди человеческой армии. Ее передние ряды вливались в город, но пролом был недостаточно широким, чтобы солдаты могли попасть туда все и сразу. Большинство ждало своей очереди на поле, ругаясь и ворча из-за задержки.

    Они пытались убить Крадунью, которая следовала тропинкой из лоз, оставленной Виндлем. К счастью, она была маленькой и могла уворачиваться. Ей нравилось быть такой. Маленькие люди могли протискиваться в такие места, куда другие не влезали. Крадунья не должна была повзрослеть; Ночехранительница пообещала, что этого не случится.

    Ночехранительница солгала. В точности как это сделал бы какой-нибудь лядащий человек. Крадунья покачала головой и проскользнула у солдата между ногами. Быть маленькой здорово, но трудно не обращать внимание на то, что любой взрослый возвышается над тобой, словно гора. Они размахивали над нею оружием и сыпали гортанными алетийскими проклятиями.

    «Нельзя все делать на коленях, — подумала Крадунья, когда меч прошел на волос от рубашки. — Я должна стать как она. Нужно стать свободной».

    Крадунья взлетела над небольшим выступом в камне и сумела приземлиться на ноги. Она немного пробежала, затем «наскользила» подошвы и помчалась дальше.

    Приносящая пустоту все еще была впереди. Она не скользила и не падала, но двигалась так, будто спокойно шла — и контролировала свое плавное продвижение.

    Крадунья попыталась сделать то же самое. Она доверилась своей крути — буресвету — и затаила дыхание, рассчитывая, что та поддержит ее. Вокруг нее ругались солдаты, но когда Крадунья покрывала себя буресветом, с нее соскальзывали и звуки.

    И сам ветер не мог ее коснуться. Такое уже случалось. Она замерла на один прекрасный миг между падениями, потом заскользила босыми ногами, двигаясь свободно, недостижимая для всех. Как будто скользила между мирами. У нее получится. У нее…

    Что-то рухнуло на землю неподалеку, раздавило нескольких солдат и сбило Крадунью с ног, так что она полетела кувырком. Заскользила, остановилась и, перекатившись, увидела над собой одного из громадных каменных монстров. Скелетоподобная тварь подняла шипастый кулак и саданула по земле.

    Крадунья увернулась, но ударной волной ее опять сбило с ног. Солдат поблизости как будто не беспокоило, что их товарищей раздавили. С горящими глазами они бросились ловить Крадунью, соревнуясь, кто вонзит в нее меч первым.

    Ей оставалось лишь уворачиваться, двигаясь в направлении каменного монстра. Может, она сумеет подобраться так близко, что…

    Существо опять ударило кулаком, превратив трех солдат в лепешки, но еще и задев Крадунью. От удара ее ноги мгновенно сломались, а потом всю нижнюю часть тела сдавило, и она завопила от боли. Заливаясь слезами, сжалась в комочек на земле.

    «Исцеляйся! Исцеляйся!»

    Надо просто вытерпеть боль. Надо просто…

    Над головой заскрежетали камни. Она сморгнула слезы и посмотрела на тварь, которая подняла шипастый кулак высоко, к солнцу, спрятавшемуся за тучами смертоносной бури.

    — Госпожа! — вскричал Виндль. Лозы оплели ее, словно оберегая. — О госпожа. Призови меня как меч!

    Боль в ногах начала утихать. Слишком медленно. Девчушка опять почувствовала голод — буресвет заканчивался. Корчась от боли, она призвала Виндля в виде жезла и направила на монстра. От усилий из глаз полились слезы.

    Над ней взорвалось сияние, испустив круговую волну. Что-то упало из центра взрыва, волоча за собой след из черного и белого дыма. Это что-то сияло, словно звезда.

    — Мать! — завизжал Виндль. — Что такое…

    Когда монстр поднял кулак, чтобы ударить Крадунью, копье из света вонзилось в его голову и… рассекло насквозь. Оно разделило громадную тварь пополам, породив взрыв черного дыма. Части чудища с грохотом рухнули на камень и сгорели, превратились в ничто.

    Солдаты, ругаясь и кашляя, попятились, когда посреди урагана что-то начало проявляться. Фигура в дыму, излучающая белый свет, с непроницаемо-черным осколочным клинком в руке, который словно питался дымом, всасывал его, поглощал, как жидкую тьму.

    Белое и черное. Бритоголовый человек, чьи глаза излучали светло-серый свет, а от тела поднимались струйки светящегося дыма. Он выпрямился и прошел сквозь дым, оставляя позади послеобразы. Крадунья уже его встречала. Убийца в Белом. Несущий смерть.

    И похоже, он ее спас.

    Убийца остановился рядом с нею:

    — Черный Шип дал тебе задание?

    — Э-э… ну да, — пробормотала Крадунья, пошевелив пальцами ног; похоже, снова работают. — Одна Приносящая пустоту украла большой рубин. Надо его вернуть.

    — Тогда вставай, — велел бывший убийца и поднял странный осколочный клинок, направив его на вражеских солдат. — Нам дали задание. И мы его выполним!

     

    Навани пробиралась по стене, где, кроме нее, были только раздавленные трупы.

    «Далинар, не смей становиться мучеником!» — молила она, достигнув лестницы и начав спускаться по темным ступенькам. О чем он только думал? Вышел против целой армии в одиночку? Ведь уже не юноша в расцвете сил, да еще и без осколочного доспеха!

    Навани порылась в кошеле в поисках сферы, но в конце концов вместо этого расстегнула застежку на своем наручном фабриале и воспользовалась его светом, чтобы дойти до караульной внизу. Где же Фэн и…

    Кто-то схватил ее, потащил в сторону и ударил о стену. Фэн и Кмакл лежали там — с кляпами во рту, крепко связанные. Двое мужчин в темно-зеленой униформе, с красными светящимися глазами приставили к ним ножи. Третий, с капитанскими узлами, прижал Навани к стене.

    — Какое прекрасное вознаграждение вы мне принесете, — прошипел он в лицо Навани. — Две королевы. Светлорду Амараму понравится такой подарок. Это почти компенсирует невозможность убить тебя собственными руками в отместку за то, что твой муж сделал со светлордом Садеасом.

     

    Эш резко остановилась перед жаровней. Та была украшена изысканным узором и выглядела слишком красивой для такого места.

    Войска алети разместились в этом импровизированном лагере на время восстановления города; он охватывал множество улиц и площадей в Нижнем округе. Жаровня, возле которой замерла Эш, стояла перед палаткой; наверное, вокруг нее грелись холодными тайленскими ночами. По краю чаши были изображены десять фигур. У девушки начали зудеть пальцы. Она не могла никуда уйти, каким бы важным ни было ее дело, пока не разобралась с этим.

    Она схватила чашу, перевернула и разыскала свое изображение, которое можно было узнать по символам: кисть и маска, обозначающие творчество. Чистейший абсурд. Она вытащила нож и принялась царапать металл, пока не стерла лицо.

    «Сойдет. Сойдет…»

    Она бросила жаровню. Дальше! Лучше пусть то, что сказал ей тот человек, Мрейз, окажется правдой. Если он солгал…

    Большую палатку возле стены никто не сторожил, хотя недавно мимо нее пробежали солдаты, чьи глаза горели светом искаженной Инвеституры. «Вражда научился овладевать людьми». Темный, опасный день. Он всегда умел искушать их, вынуждая сражаться за себя, но посылать спрена, чтобы тот творил узы? Ужасно.

    И как он вообще сумел затеять собственную бурю?

    Что ж, эта земля окончательно обречена. И Эш… Эш больше не могла разыскать в себе хоть толику сопереживания. Женщина вошла в палатку, заставив себя не смотреть на ковер, где могли оказаться изображения Вестников.

    Там он и обнаружился: сидел один в сумерках, устремив перед собой тусклый взгляд. Темная кожа, еще темнее ее; мускулистое тело. Король, пусть даже никогда не носил корону. Он был тем из десяти, кто никогда не должен был нести их бремя.

    И все равно нес его дольше всех.

    — Тальн… — прошептала она.

     

    Ренарин Холин знал, что он на самом деле не Сияющий рыцарь. Глис когда-то был правильным спреном, но что-то изменило его, исказило. Глис плохо помнил случившееся; все произошло еще до того, как они сформировали свои узы.

    Теперь ни один из них не знал, чем они стали. Ренарин чувствовал дрожь спрена внутри себя — тот затаился, шепча об опасности. Ясна нашла их.

    Ренарин предвидел это.

    Он преклонил колени в древнем, полном красок храме Пайлиах. Тысяча витражных панелей проявились на стенах, сочетаясь и сплавляясь воедино, создавая панораму. Он видел себя приезжающим в город Тайлен в начале дня. Он видел, как Далинар разговаривал с монархами, а потом — как те обернулись против него.

    «Она причинит нам боль! Она причинит нам боль!»

    — Я знаю, Глис, — прошептал он, поворачиваясь к одному фрагменту витража. Там был он, Ренарин, на коленях на полу храма. В последовательности витражных панелей Ясна приближалась к нему сзади, поднимая меч.

    А потом… убивала его.

    Ренарин не мог контролировать, что видеть и когда. Он научился читать, чтобы понимать цифры и слова. Они появлялись под некоторыми изображениями и подсказывали ему, когда придет Буря бурь и как найти скрытые отсеки в Уритиру. Теперь же показывали его смерть.

    Будущее. Ренарин мог видеть то, что было запрещено.

    Он оторвал глаза от стеклянной панели, изображающей его и Ясну, и перевел взгляд на другую, еще хуже. На ней его отец преклонил колени перед богом в золотом и белом.

    — Нет, отец, — прошептал Ренарин. — Умоляю. Только не это. Не делай этого…

    «Сопротивляться ему невозможно, — сообщил Глис. — Моя печаль, Ренарин. Я отдам тебе свою печаль».

     

    Пара спренов славы слетела с небес. Золотые сферы вращались вокруг Далинара, блестящие, будто капли солнечного света.

    — Да, — заявил Далинар. — Это то, чего я хочу.

    — Хочешь поединка защитников, — повторил Вражда. — Это твое истинное желание, не навязанное? Тебя никто не обхитрил и не ввел в заблуждение?

    — Поединок защитников. Во имя судьбы Рошара.

    — Ладно. — Вражда тихонько вздохнул. — Я согласен.

    — Так просто?

    — О, уверяю тебя. Это будет непросто. — Вражда вскинул брови, и лицо его сделалось открытым, доброжелательным. Обеспокоенным. — Я уже выбрал своего защитника. Я его готовил очень долго.

    — Амарам.

    — Он? Полон рвения, да, но едва ли готов для такой задачи. Нет, мне нужен тот, кто на поле боя подобен солнцу в небесах.

    Внезапно в Далинара вцепился Азарт. Красный туман, который как будто отхлынул, с ревом ожил. Его разум заполнили образы. Воспоминания о юности, проведенной в бою.

    — Мне нужен кто-то сильнее Амарама, — шептал Вражда.

    — Нет.

    — Тот, кто победит, несмотря ни на что.

    Азарт переполнял Далинара, душил его.

    — Тот, кто служил мне всю жизнь. Тот, кому я доверяю. Кажется, я предупреждал, что знаю — ты примешь правильное решение. И вот момент настал.

    — Нет!

    — Друг мой, сделай глубокий вдох, — уговаривал Вражда. — Боюсь, это будет больно.
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     Эти Приносящие пустоту не знают песен. Они не слышат Рошара и приносят молчание всюду, куда бы ни направились. Они выглядят мягкими, без панциря, но на самом деле жесткие. У них есть только одно сердце, и оно никогда не может жить.

     Из «Эйла Стеле»

    

    — Нет, — прошептал Далинар сорванным голосом, пока внутри его ярился Азарт. — Нет! Ты ошибаешься.

    Вражда сжал плечо Далинара:

    — А она что говорит?

    Она?..

    Далинар услышал, как Эви плачет. Кричит. Молит о спасении, пока огонь пожирает ее.

    — Не вини себя, — посоветовал Вражда, когда лицо Далинара исказилось. — Это я заставил тебя убить ее. Далинар, все, что случилось, — моя вина. Ты помнишь? Я помогу. Вот.

    Воспоминания захлестнули разум Далинара опустошительной волной образов. Он будто прожил их во всех подробностях за одно мгновение, и Азарт бушевал внутри его.

    Он увидел, как убивает бедного солдата ударом в спину. Юношу, который пытался доползти до безопасного места, плакал и звал мать…

    — Я всегда был рядом, — внушал Вражда.

    Далинар убил гораздо лучшего человека, чем он сам, великого лорда, который заслужил верность Телеба. Повалил его на землю, а затем воткнул в грудь секиру.

    — И тогда я был рядом.

    Далинар сражался на вершине странной скалы с человеком, который тоже познал Азарт. Этот человек пал с выжженными глазами от руки Далинара, и тот назвал свой поступок милосердием.

    — Я был рядом.

    Он злился на Гавилара, гнев и вожделение взвивались в нем в унисон. Далинар избил человека в таверне, расстроенный тем, что ему не дали насладиться дракой. Сражался на границе с Йа-Кеведом, смеясь и усеивая землю трупами. Он помнил каждый момент той кровавой бойни. Чувствовал каждую смерть, как штырь, вбитый в душу. Далинар заплакал от этой разрушительной мощи.

    — Ты не мог поступить иначе, — сказал Вражда. — Благодаря тебе королевство стало лучше!

    — Так… много… боли.

    — Вини меня. Это был не ты! Твои глаза застилал красный туман, когда ты все это делал! Это была моя вина. Прими это. Тебе не нужно страдать.

    Далинар моргнул, заглянув Вражде в глаза.

    — Далинар, отдай мне боль, — предложил тот. — Сделай это, и никогда больше не будешь чувствовать себя виноватым.

    — Нет. — Далинар крепче прижал к себе «Путь королей». — Нет. Я не могу.

    — О, Далинар. Что она говорит?

    «Нет…»

    — Ты забыл? Дай-ка помогу.

    И он вернулся в тот день. В день, когда убил Эви.

     

    Держа в руках меч, Сзет понял: вот она, его цель.

    Оружие вопило, чтобы он уничтожил зло, хотя само явно не понимало, в чем суть этого зла. Кругозор у меча был ограниченный, как и у самого Сзета. Как символично.

    Но разве может столь извращенная душа, как у него, решать, кому умереть? Это немыслимо. И оттого он доверился другому — тому, чей свет просматривался сквозь тьму.

    Далинар Холин. Сияющий рыцарь. Уж он-то знает.

    Выбор был не идеальным. Но… грешные камни… это лучшее, что Сзет способен сделать. Он ощутил малую толику умиротворения, когда пронесся сквозь армию врага.

    Меч верещал:

    Уничтожай!!!

    Любой, кого он хоть зацепил, превращался в черный дым. Сзет крушил солдат с красными глазами направо и налево, а они все продолжали кидаться на него, не испытывая страха. Они вопили — как будто жаждали смерти.

    Этот напиток Сзет подавал слишком хорошо.

    Одной рукой он бился с помощью буресвета, сплетая любого, кто подходил слишком близко, — и тот взлетал или врезался спиной в товарищей. Другой же косил их ряды мечом. Двигался проворно, бросив вверх лишь слабое плетение, чтобы весить меньше. Неболомам доступны не все плетения, но самые полезные — и смертоносные — по-прежнему оставались в распоряжении Сзета.

    «Помни о самосвете».

    Фантомное чувство взывало к нему — желание продолжать убивать, упиваться бойней. Сзет отверг его, испытывая тошноту. Быть не может, чтобы подобное ему когда-то нравилось!

    Сплавленная с самосветом ускользнула, двигаясь чересчур проворно. Сзет вытянул ей вслед руку с мечом — часть шинца была в ужасе оттого, с какой скоростью оружие пожирало буресвет, — и сплетением направил себя за ней. Стремясь ее настичь, он пропахал ряды солдат, превращая их в дым.

    Противница в самый последний момент увернулась от его меча. Сзет сплел себя с землей, потом описал широкую дугу, оставляя за мечом след черного, почти жидкого дыма от уничтоженных противников.

    Зло!!! — вопил клинок.

    Сзет кинулся на Сплавленную, но та упала ничком на землю и заскользила по камню, словно тот был вымазан маслом. Его меч пронесся над ее головой, а сама она, оттолкнувшись в другую сторону, прошмыгнула мимо ног Сзета. Потом грациозно вскочила и рванула с его спины ножны, которые он привязал туда для сохранности.

    Ремни лопнули. Когда Сзет повернулся и атаковал, она парировала удар ножнами. Как ей это удалось? Было ли в серебристом металле что-то, чего не знал Сзет?

    Сплавленная парировала следующие несколько атак, а затем увернулась от плетений.

    Меч злился все сильнее:

    Уничтожить, уничтожить, уничтожить!!!

    Черные вены начали оплетать запястье Сзета, подкрадываясь к предплечью.

     

    Сзет ударил снова, но она опять ускользнула, двигаясь по земле, как будто законы природы не имели над нею власти. Другие солдаты навалились на него кучей. Шинец, продолжая сеять среди них смерть, почувствовал нарастающую боль в руке.

     

    Ясна остановилась в шаге от Ренарина. Теперь она отчетливо слышала его шепот:

    — Отец. О, отец…

    Юноша повел головой из стороны в сторону, глядя на что-то невидимое.

    — Он зрит не то, что есть, но то, что будет, — подсказал Айвори. — Ясна, это сила Вражды.

     

    — Тальн, — прошептала Эш, преклонив перед ним колени. — О, Тальн…

    Вестник смотрел вперед темными глазами.

    — Я Таленель’Элин, Вестник войны. Вот уже совсем близко Возвращение, Опустошение…

    — Тальн? — Женщина взяла его за руку. — Это я, Эш.

    — Мы должны подготовиться. Вы наверняка многое забыли…

    — Пожалуйста, Тальн.

    — Калак научит вас отливать бронзу…

    Он продолжал повторять одни и те же слова снова и снова.

     

    Каладин упал на колени на холодном обсидиане Шейдсмара.

    Вокруг спускались Сплавленные — шесть фигур в блестящей хлопающей одежде.

    У него была одна слабая надежда. Каждый Идеал, который он произносил, приводил к всплеску силы и мощи. Он облизал губы и попытался прошептать:

    — Я… Я буду…

    Он подумал о потерянных друзьях. Мэлоп. Джакс. Бельд и Педин.

    «Скажи это, забери тебя буря!»

    — Я…

    Род и Март. Мостовики, которых он подвел. А до них — рабы, которых он пытался спасти. Гошель. Нальма, пойманная в ловушку, как зверь.

    Рядом с ним появился спрен ветра, словно линия света. Потом еще один.

    «Единственная надежда. Слова. Произнеси Слова!»

     

    — О Мать! О Культивация! — кричал Виндль, пока они смотрели, как убийца пробивается через войско. — Что мы наделали?

    — Направили его в другую сторону от нас, — бросила Крадунья, сидя на валуне и взирая на происходящее широко распахнутыми глазами. — Предпочитаешь, чтобы он был рядом?

    Виндль продолжал хныкать, и Крадунья, в общем-то, его понимала. Этот тип в белом творил великое смертоубийство. Конечно, в красноглазых, похоже, не осталось и толики света, и все же… вот буря!

    Она потеряла из виду паршунью с самосветом, но, по крайней мере, армия отхлынула от Сзета, и ему не приходилось столько убивать. Он споткнулся, замедлился, а потом упал на колени.

    — Ой-ой.

    Крадунья призвала Виндля в виде жезла на случай, если убийца лишился своего лядащего ума — того, что от него осталось, — и нападет на нее. Она соскользнула с валуна и помчалась к Сзету.

    Он держал перед собой необычный осколочный клинок. Тот продолжал истекать странной черной жидкостью, которая струилась к земле и испарялась. Рука воина почернела.

    — Я… — проговорил Сзет. — Я потерял ножны…

    — Брось меч!

    — Я… не могу, — выдавил он сквозь зубы. — Он держит меня, питаясь… моим буресветом. Скоро он поглотит меня самого.

    Бурябурябурябуря!

    — Точно. Точно. Э-э-э… — Крадунья огляделась по сторонам. Армия текла в город. Вторая каменная тварь топала через Древний округ, давя здания на своем пути. Далинар Холин все еще стоял перед проломом. Может… может, он сумеет помочь?

    — Ага, щаз, — сказала себе Крадунья.

     

    — Убейте мужчину, — велел капитан, державший Навани, взмахом руки указывая на старого Кмакла, мужа Фэн. — Он нам не нужен.

    Фэн закричала сквозь кляп, но ее держали крепко. Навани осторожно высунула пальцы из защищенного рукава и коснулась переключателя на фабриале на другой руке. В передней части устройства, чуть выше запястья, выдвинулись маленькие выступы.

    Кмакл изо всех сил пытался подняться. Похоже, он хотел достойно встретить смерть, но два других солдата не собирались дарить ему такую честь. Они толкнули его обратно к стене, один вытащил кинжал.

    Навани схватила руку мужчины, держащего ее, а затем прижала выступы болевого фабриаля к его коже. Он заорал и упал, корчась в агонии. Один из солдат повернулся к Навани, и она прижала болевой фабриаль к его поднятой руке. Конечно, она проверяла устройство на себе, поэтому знала, что это за ощущения. Как будто тысячу иголок воткнули в кожу, под ногти и даже в глаза.

    Второй солдат обмочился, когда упал.

    Последний умудрился порезать ей руку, прежде чем Навани и его отправила на землю в спазматических судорогах. Какая досада! Она опять щелкнула переключателем и перестала чувствовать боль от раны. Затем Навани взяла нож и быстро освободила Фэн. Пока королева освобождала Кмакла, Навани перевязала свою неглубокую рану.

    — Они скоро придут в себя, — сообщила она. — Возможно, нам стоит разобраться с ними, прежде чем это произойдет.

    Кмакл пнул человека, который чуть не перерезал ему горло, а затем приоткрыл дверь в город. Мимо пробежал отряд солдат со светящимися глазами. Вся окрестная территория была заполнена ими.

    — Похоже, это наименьшая из наших проблем, — проворчал пожилой консорт, закрывая дверь.

    — Значит, вернемся на стену, — решила Фэн. — Может, с высоты увидим союзников.

    Навани кивнула, и Фэн повела их наверх. Там они заперли дверь. У нее с обеих сторон были засовы, чтобы преградить путь врагам, захватившим стену, или тем, кто прорвется в ворота.

    Навани изучила и оценила возможности. Быстрый взгляд показал, что войска Амарама действительно удерживали улицы. Некоторые группы тайленцев еще сражались в отдалении, но их силы быстро иссякали.

    — Клянусь Келеком, бурями и Стремлениями, — пробормотал Кмакл. — Это еще что такое?

    Красный туман клубился на северной стороне поля боя, полный кошмарных образов, которые возникали и разрушались. Тени умирающих солдат, скелетоподобных тварей, атакующих лошадей. Зрелище было грандиозное и пугающее.

    Но Далинар… Навани не могла отвести взгляда от Далинара. Он стоял один, окруженный вражескими солдатами, обратив лицо к чему-то, что она ощущала очень смутно. К чему-то огромному. К чему-то невообразимому.

    И злому.

     

    Далинар словно оказался в двух местах одновременно.

    Он увидел, как пересекает затемненный ландшафт, волоча за собой осколочный клинок. Великий князь был на поле перед Тайленом вместе с Враждой, но одновременно — в прошлом — приближался к Раталасу. Подгоняемый кипящим красным гневом Азарта. Он вернулся в лагерь, к изумлению своих людей, подобный спрену смерти. Покрытый кровью, с горящими глазами.

    Горели они красным.

    Далинар приказал принести масло. Повернулся к городу, где Эви была в тюрьме и спали дети, где невинные люди прятались, молились, жгли охранные глифы и плакали.

    — Пожалуйста… — прошептал Далинар в городе Тайлен. — Не заставляй меня переживать это снова.

    — О, Далинар, — ответил Вражда. — Ты будешь переживать это снова и снова, пока не отпустишь. Ты не можешь нести это бремя. Пожалуйста, отдай его мне. Это я заставил тебя так поступить. Ты не виноват!

    Далинар прижал «Путь королей» к груди, как прижимают завернутого в одеяло ребенка посреди ночи. Внезапно прямо перед ним взорвалась вспышка света, которую сопроводил оглушительный треск.

    Далинар попятился. Молния. Это была молния. Она ударила его?

    Нет. Каким-то образом — только книгу. Вокруг него порхали страницы, обожженные и тлеющие. «Путь королей» выбило у него из рук.

    Вражда покачал головой:

    — Это слова человека, который давно потерпел неудачу и умер.

    Впереди солнце наконец-то кануло за грозовой фронт, и вокруг стало темно. Огоньки горящих страниц медленно погасли.

     

    Тефт съежился где-то во мраке.

    Может быть, тьма спрячет его грехи. Но вдалеке он слышал крики. Мужчины дрались.

    Четвертый мост погибал.

     

    Каладин запнулся, не в силах подобрать Слова.

    Он подумал о своих людях из армии Амарама. О Даллете и его отряде, которых убил то ли брат Шаллан, то ли Амарам. Друзья, которых больше нет.

    А потом, конечно, пришли мысли о Тьене.

     

    Далинар упал на колени. Несколько спренов славы закружились вокруг него, но Вражда отогнал их, и они исчезли.

    Где-то на задворках разума плакал Буреотец.

    Далинар видел, как подходит к месту заключения Эви. К убежищу в скале. Он попытался отвернуться, но видение было повсюду. Далинар не просто это видел, он это заново переживал. Он приказал убить Эви и услышал, как она кричит:

    — Умоляю…

    Вражда с ним не покончил. Далинару пришлось увидеть, как горит город, услышать, как умирают дети. Он стиснул зубы и мучительно застонал. Раньше он гасил боль вином. Теперь выпивки не было. Только Азарт.

    Далинар всегда его жаждал. Азарт помогал ему жить. Без него… Далинар… был мертв…

    Князь Холин распростерся на земле, слушая, как плачет женщина, которая верила в него. Он не заслуживал ее. Плач Буреотца затих, когда Вражда каким-то образом оттолкнул спрена, разделяя их.

    Он остался один.

    — Мне так одиноко…

    — Далинар, ты не одинок, — сказал Вражда, опускаясь рядом на одно колено. — Я здесь. Я всегда был с тобой.

    Азарт бурлил внутри. И Далинар знал. А еще, он всегда чувствовал себя самозванцем. Чем он отличается от Амарама? Душегуб с репутацией честного человека. Разрушитель. Детоубийца.

    — Отпусти, — прошептал Вражда.

    Далинар зажмурился, сгорбился и дрожащими руками напряженно вцепился в каменистую землю. Ему было так больно. Он знал, что подвел их всех. Навани, Адолина, Элокара, Гавилара. И не мог с этим жить.

    Не мог жить, слыша ее плач!

    — Отдай это мне, — молил Вражда.

    Далинар сорвал ногти, но телесная боль не могла его отвлечь. Она была ничем по сравнению с душевной мукой.

    С осознанием того, кто он такой на самом деле.

     

    Сзет попытался добраться к Далинару. Тьма поднималась все выше по его руке, и меч выпил последние остатки буресвета.

    Во всем этом… был какой-то урок… не так ли? Должен быть. Нин… Нин хочет, чтобы он научился…

    Сзет упал, продолжая держать меч, а тот вопил как безумный:

    Уничтожь зло!

    Маленькая Сияющая подбежала к нему. Она посмотрела в небо, где солнце скрылось за тучами. Потом взяла голову Сзета в свои руки.

    — Нет… — попытался прохрипеть он. «Меч заберет и тебя…»

    Она каким-то образом вдохнула в шинца жизнь, и меч охотно ее выпил. Глаза девочки широко распахнулись, когда черные вены начали прорастать, поднимаясь по ее собственным пальцам и рукам.

     

    Ренарин не хотел умирать. Но, как ни странно, он ждал удара Ясны с открытой душой.

    Лучше умереть, чем жить и видеть, что происходит с его отцом. Ибо он узрел будущее. Увидел своего отца в черных доспехах, воплощением мировой погибели. Увидел, как возвращается Черный Шип, ужасное бедствие с девятью тенями.

    Воин Вражды.

    — Он падет, — прошептал Ренарин. — Уже пал. Теперь он принадлежит врагу. Далинара Холина… больше нет.

     

    Венли дрожала на равнине, около Вражды. Тимбре пульсировала в ритме умиротворения, но теперь затихла. В двадцати или тридцати ярдах от них фигура в белой одежде рухнула на землю, и к ней подбежала маленькая девочка.

    Неподалеку от нее Далинар Холин — человек, который так долго сопротивлялся, — ссутулился, склонил голову, прижав одну руку к груди и дрожа.

    Вражда в облике паршуна с золотым панцирем шагнул назад.

    — Дело сделано, — заявил он, повернувшись к Венли и собравшимся Сплавленным. — У вас есть лидер.

    — Мы должны следовать за одним из них? — спросил Тураш. — За человеком?!

    У Венли перехватило дыхание. В этом тоне не было и намека на уважение.

    Вражда улыбнулся:

    — Тураш, ты последуешь, или я заберу то, что позволяет тебе жить вечно. Мне плевать на форму инструмента. Главное, чтобы он резал.

    Тураш склонил голову.

    Хрустнул камень под ногами приблизившегося осколочника в блистающем доспехе. Он нес в одной руке осколочный клинок, а в другой — почему-то пустые ножны. Забрало шлема было поднято, глаза воина горели красным. Он швырнул ножны на землю.

    — Мне велели принести это тебе.

    — Меридас, хорошая работа, — похвалил Вражда. — Абарай, можешь предоставить этому человеку подходящее вместилище для Йелиг-нара?

    Один из Сплавленных шагнул вперед и протянул Меридасу небольшой неграненый дымчатый кварц.

    — Что это такое? — спросил Меридас.

    — Я исполняю свое обещание, — объяснил Вражда. — Проглоти его.

    — Что?!

    — Если желаешь обещанной власти, проглоти его — и попытайся взять под контроль того, кто придет следом. Но учти, что королева в Холинаре попробовала это и сила сожрала ее.

    Меридас поднес самосвет к лицу, изучил, потом взглянул на Далинара Холина:

    — Выходит, все это время ты разговаривал и с ним?

    — Даже дольше, чем с тобой.

    — Могу я убить его?

    — Когда-нибудь, при условии, что я не позволю ему убить тебя. — Вражда положил руку на плечо ссутулившегося князя Холина. — Далинар, дело сделано. Боль прошла. Встань и займи место, для которого ты был рожден.

     

    Каладин наконец вспомнил о Далинаре.

    А по силам ли Каладину такое? Действительно ли он сможет произнести эти Слова? И по-настоящему в них поверить?

    Сплавленные приближались. Адолин истекал кровью.

    — Я…

    «Ты знаешь, что нужно сделать».

    — Я… не могу, — наконец прошептал Каладин, и слезы заструились по его щекам. — Я не могу его потерять, но… ох, Всемогущий… я не могу его спасти. — Каладин склонил голову и ссутулился.

    Он не мог сказать этих Слов.

    Он был недостаточно силен.

    Сил обняла его сзади, и Каладин почувствовал, как ее мягкая щека прижалась к его шее. Спрен крепко сжала его в объятиях, а он разрыдался от своей неудачи.

     

    Ясна занесла клинок над головой Ренарина.

    Все надо сделать быстро и безболезненно.

    Чаще всего угроза династии исходит изнутри.

    Ренарина явно коснулась злая сила. Ясна поняла, что есть проблема, в тот самый момент, когда прочитала, что он предсказал Бурю бурь. Теперь ей надо быть сильной. Она должна поступить правильно, пусть иной раз это невыносимо тяжело.

    Ясна приготовилась нанести удар, но тут брат повернулся и посмотрел на нее. По его лицу струились слезы; он взглянул ей прямо в глаза и… кивнул.

    Внезапно оба сделались юными. Ренарин был дрожащим ребенком, который плакал у нее на плече из-за того, что его отец, похоже, не умел любить. Маленький братишка, всегда такой мрачный. Тот, кого не понимали, высмеивали и осуждали те же самые люди, которые шептали похожие вещи о Ясне у нее за спиной.

    Принцесса застыла, словно стоя на краю обрыва. По храму пронесся ветер, а с ним прилетела пара спренов в виде золотых шаров, которые волнообразно двигались в потоках воздуха.

    Она отпустила меч.

    — Ясна? — спросил Айвори, вновь появившись в виде человечка, ухватившегося за ее воротник.

    Она упала на колени и обняла Ренарина. Он заплакал, как бывало в детстве, и уткнулся лбом ей в плечо.

    — Что со мной не так? — рыдал Ренарин. — Почему я вижу эти вещи? Мне казалось, я делаю что-то правильное с Глисом, но почему-то это все неправильно…

    — Тише, — прошептала Ясна. — Мы найдем способ это одолеть. Что бы это ни было, мы все исправим. Мы каким-то образом все переживем.

    Буря свидетельница, то, что он сказал про Далинара…

    — Ясна, — вмешался Айвори, шагнув с ее воротника и обретая полный размер. Он склонился над нею. — Ясна, это правильно. Почему-то… правильно. — Спрен выглядел совершенно ошеломленным. — Смысла в этом нет, но так правильно. Как? Как такое возможно?

    Ренарин отпрянул, его красные от слез глаза широко распахнулись.

    — Я видел, как ты убиваешь меня.

    — Все в порядке. Я не собираюсь этого делать.

    — Но разве ты не видишь? Разве ты не понимаешь, что это значит?

    Принцесса покачала головой и пожала плечами.

    — Ясна, мое видение о тебе было неправильным. Значит, то, что я вижу… оно может быть ложью!

     

    «Один».

    Далинар прижал кулак к груди.

    «Я так одинок».

    Больно дышать, думать. Что-то пошевелилось внутри его кулака. Он разжал кровоточащие пальцы.

    «Самый… самый важный…»

    Внутри кулака откуда-то взялась золотая сфера. Спрен славы.

    «Самый важный шаг, который может сделать человек. Это ведь не обязательно первый, не так ли? Это… следующий. Далинар, это может быть следующий шаг!»

    Дрожащий, с кровоточащими пальцами, измученный, Далинар набрал воздуха в легкие и сорванным голосом произнес единственную фразу:

    — Тебе не отнять мою боль.
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     Когда я начинал путешествие, мне пришлось защищать свое решение странствовать в одиночку. Его называли безответственным. Уклонением от долга и обязательств.

     Те, кто так говорил, из-за своей самонадеянности совершили огромную ошибку.

     Из послесловия к «Пути королей»

    

    Вражда шагнул к нему:

    — Далинар? В чем дело?

    — Тебе не отнять мою боль.

    — Далинар…

    Великий князь заставил себя подняться на ноги:

    — Тебе. Не отнять. Мою. Боль.

    — Будь благоразумен.

    — Это я убил тех детей, — заявил Далинар.

    — Нет, это…

    — Я сжег людей в Раталасе.

    — Но я был там и влиял на тебя…

    — Тебе не отнять мою боль!!! — заорал Далинар, шагнув к Вражде. Бог нахмурился. Его соратники попятились, а Амарам прикрыл глаза ладонью и прищурился.

    Неужели это спрены славы вертелись вокруг Далинара?

    — Я действительно перебил жителей Раталаса, — прокричал Далинар. — Может, ты и был там, но я сделал выбор. Я так решил! — Он замер. — Я убил ее. Мне так больно, но я это сделал. И я принимаю это. Ты ее не получишь. Ты не отнимешь ее у меня снова.

    — Чего ты рассчитываешь добиться, сохраняя это бремя? — поинтересовался Вражда.

    Далинар усмехнулся в лицо божеству:

    — Если я притворюсь… Если я притворюсь, что ничего этого не делал, значит я так и не сумел стать кем-то другим.

    — Неудачником?

    Что-то всколыхнулось внутри Далинара. Тепло, которое он уже однажды познал. Теплый успокаивающий свет.

    «Объедини их».

    — Путь прежде цели, — произнес Далинар. — Но не бывает пути без начала.

    Его разум сотряс раскат грома. Внезапно что-то вновь хлынуло в него. Буреотец, далекий, испуганный, а еще — изумленный.

    «Далинар?!»

    — Я приму ответственность за то, что сделал, — прошептал Далинар. — Если мне суждено падать, я встану и сделаюсь лучше, чем был.

     

    Ренарин бежал за Ясной через Верхний округ Тайлена. Улицы заполнили толпы людей, но принцесса и не пыталась ими воспользоваться. Она прыгала с крыши на крышу, спускаясь с одного уровня на другой. Она пробегала каждый из них, а потом перескакивала на следующую улицу.

    Ренарин старался не отставать, испуганный собственной слабостью, сбитый с толку тем, что увидел. Он прыгнул на следующую крышу, испытал внезапную боль от падения, но буресвет все исцелил. Молодой человек ковылял за двоюродной сестрой, пока боль не прошла.

    — Ясна! — позвал он. — Ясна, я не успеваю!

    Она задержалась на краю крыши, пока Ренарин добирался до нее, и взяла его за руку.

    — Ты можешь успевать. Ты же Сияющий рыцарь.

    — Не думаю, что я Сияющий. Понятия не имею, кто я такой.

    Мимо них пролетела целая стая спренов славы — сотни, плотным строем, который изгибался, направляясь к нижней части города. Там что-то сияло, какой-то маяк в тусклых сумерках, охвативших Тайлен.

    — Я знаю, кто ты, — сказала Ясна. — Ты мой кузен. Ты моя родня, Ренарин. Дай руку. Поспешим.

    Он кивнул, и принцесса потащила его следом, прыгая с крыши на крышу, не обращая внимания на чудовищное создание, которое взбиралось к верхней части города неподалеку от них. Ясна сосредоточилась на одном.

    На свете, что сиял впереди.

     

    Объедини их!

    Спрены славы заструились вокруг Далинара. Тысячи золотых сфер — больше спренов, чем он когда-то видел в одном месте. Они объяли его, превратились в колонну золотого света.

    Вражда попятился от нее.

    «Такой маленький, — удивился Далинар. — Он всегда был таким маленьким?»

     

    Сил подняла голову.

    Каладин повернулся, чтобы увидеть, что привлекло ее внимание. Спрен смотрела мимо Сплавленных, которые приземлились и собрались атаковать. Она уставилась на океан бусин и трепещущие огоньки душ над ним.

    — Сил?

    Спрен крепко прижала его к себе:

    — Каладин, может быть, тебе и не придется никого спасать. Похоже, пришло время кому-то спасти тебя.

     

    Объедини их!

    Далинар вскинул левую руку, погрузил ее между мирами и ухватился за саму ткань бытия. Обитель разума, сферу мысли.

    Вскинул правую руку и коснулся чего-то огромного, чего-то такого, что не было местом, но было всеми местами сразу. Он уже это видел — в тот миг, когда Вражда позволил ему мельком узреть Духовную сферу.

    Сегодня он держал ее в руке.

    Сплавленные бросились прочь. Амарам опустил забрало, но этого было недостаточно. Он попятился, вскинув руку. Лишь одно живое существо осталось на месте. Молодая паршунья, та самая, которую Далинар посетил в видении.

    — Что ты такое? — прошептала она, пока князь стоял, раскинув руки, касаясь миров мысли и духа.

    Он закрыл глаза, выдохнул, прислушиваясь к внезапной тишине. И раздался спокойный, тихий голос. Женский голос, так хорошо ему знакомый.

    Я тебя прощаю.

    Далинар открыл глаза и понял, что́ паршунья видела, глядя на него. Клубящиеся тучи, сияние, гром и молнии.

    — Я Единство.

    Он хлопнул в ладоши.

    И соединил три мира в один.

     

    Шейдсмар залило ослепительным светом.

    Сплавленные закричали, когда ветром их унесло прочь, но Каладин ничего не почувствовал. Дребезжание бусин переросло в рев.

    Каладин прикрыл глаза ладонью. Свет потускнел, но посреди моря осталась сияющая колонна. От нее протянулась стеклянная дорога из соединенных бусин.

    Каладин моргнул и взял руку Шаллан, которая помогла ему встать. Адолин с трудом сел, держась за окровавленный живот:

    — Что… что это такое?

    — Перпендикулярность Чести, — прошептала Сил. — Колодец силы, пронзающий все три мира. — Она посмотрела на Каладина. — Дорога домой.

     

    Тальн схватил Эш за руку.

    Эш посмотрела на его пальцы, толстые и мозолистые. Пусть прошли тысячи лет, пусть она потратила на мечты не одну жизнь, но эти руки… она их не забыла.

    — Эш.

    Она перевела взгляд на его лицо, ахнула и прижала пальцы к губам.

    — Как долго? — спросил он.

    — Тальн. — Она схватила его ладонь обеими руками. — Мне жаль. Ох, мне так жаль, Тальн…

    — Как долго?

    — Говорят, четыре тысячелетия. Я не всегда… слежу за временем…

    — Четыре тысячи лет?

    Она крепче сжала его руку:

    — Мне жаль. Мне жаль!

    Он высвободился и встал. Пошел к выходу из палатки. Эш плелась следом, снова извиняясь, но что толку от слов? Они предали его.

    Тальн откинул полог и вышел наружу. Посмотрел на город, простиравшийся вокруг них, на небо, на стену. Солдаты в кирасах и кольчугах мчались мимо, чтобы вступить в битву поодаль.

    — Четыре тысячи лет? — снова спросил Тальн. — Эш…

    — Так не могло продолжаться. Я… мы думали…

    — Эш. — Он снова взял ее за руку. — До чего же это чудесно!

    Чудесно?

    — Тальн, мы тебя… бросили.

    — Какой чудесный подарок вы им сделали! В кои-то веки они сумели восстановиться между Опустошениями. У них появилась возможность для развития. Такого шанса раньше не было. Но на этот раз… да, возможно, он есть.

    — Нет, Тальн. Ты не можешь быть таким.

    — Это и впрямь чудесно!

    — Ты не можешь быть таким! Ты должен меня ненавидеть! Пожалуйста, скажи, что ты меня ненавидишь…

    Он отвернулся, не отпуская руки Эш, повел ее за собой:

    — Идем. Он ждет.

    — Кто? — удивилась она.

    — Не знаю.

     

    Тефт ахнул во тьме.

    — Разве ты не видишь? — прошептала спрен. — Разве не чувствуешь Слова?

    — Я же сломлен…

    — А кто не сломлен? Жизнь нас всех ломает. И мы заполняем трещины чем-то более крепким.

    — Я самому себе противен до тошноты.

    — Тефт, в этом вся суть Слов, — заявило светящееся во тьме видение.

    Ох, Келек. Эти крики. Этот бой. Его друзья.

    — Я…

    «Забери тебя буря! Будь мужчиной хоть раз в жизни!»

    Тефт облизнул губы и сказал:

    — Я буду защищать даже тех, кого ненавижу. Даже… даже если больше всего… ненавижу… себя.

     

    Ренарин упал на последний уровень города, Низкий округ. Резко остановился, и его рука выскользнула из руки Ясны. По окрестным улицам маршировали солдаты с глазами, как горящие угли.

    — Ясна! — крикнул он. — Солдаты Амарама перешли на сторону врага. Теперь они служат Вражде! Это было в моем видении!

    Она побежала прямо к ним.

    — Ясна!

    Первый солдат замахнулся на нее мечом. Ясна увернулась, а потом ткнула его ладонью в грудь и повалила. Падая, он превратился в хрустальное изваяние и, врезавшись в другого солдата, передал тому превращение, как заразную болезнь. Второй солдат рухнул на третьего и сбил с ног, как будто ему передалась полная сила удара Ясны. Третий стал хрустальным спустя секунду.

    Юбка Ясны взметнулась, когда она завертелась на месте и осколочным клинком, который появился в защищенной руке, рассекла шестерых одним ударом. Меч исчез, когда она хлопнула ладонью по стене здания позади себя и та обратилась в дым, из-за чего крыша рухнула и перегородила улочку между домами, по которой как раз приближались другие солдаты.

    Она подняла руку, и из воздуха сгустились каменные ступеньки, по которым принцесса, почти не сбавляя темпа, взбежала на крышу соседнего дома.

    Ренарин ахнул. Это… как же…

    Это будет… великолепно… грандиозно… чудесно! — завопил Глис, таящийся в сердце принца. — Ренарин, это будет красиво! Смотри!

    Внутри его пробудился источник. Сила, которой он никогда раньше не ощущал, потрясающая неодолимая мощь! Бесконечный буресвет. От такого бескрайнего запаса Ренарин обомлел.

    — Ясна! — окликнул он и бросился вверх по созданным ею ступенькам, чувствуя себя таким живым, что захотелось танцевать. Вот было бы зрелище! Ренарин Холин, пляшущий на крыше, пока…

    Он замедлился, опять разинув рот, когда заглянул в пролом в стене и увидел колонну света, которая вздымалась все выше и выше, тянулась к самым тучам.

     

    Фэн и ее супруг попятились от сияющей бури.

    Навани ликовала. Она высунулась далеко за стену, смеясь, как дурочка. Спрены славы струились вокруг нее, касались волос и улетали прочь, присоединяясь к сонмам, окружающим Далинара, чтобы колонной высотой в сотни футов устремиться в небо.

    Затем по всему полю, на стене, на улице внизу волной зажглись огни. Позабытые самосветы, которые разбросал громолом, пока крушил банк, впитывали буресвет, призванный Далинаром. От них земля озарилась тысячей разноцветных огоньков.

     

    — Нет! — завизжал Вражда и шагнул вперед. — Нет, мы убили тебя. Мы тебя убили!!!

    Далинар возвышался посреди колонны из света и кружащихся спренов славы, раскинув руки в стороны, держа миры, из которых состояла реальность.

    Он прощен. Боль, которую он так недавно настойчиво желал сохранить, начала утихать сама по себе.

    Эти Слова… приняты, — ошеломленно проговорил Буреотец. — Но как? Что ты сделал?

    Вражда попятился:

    — Убейте его! Атакуйте его!

    Паршунья не двинулась с места, но Амарам медленно опустил руку, а потом шагнул вперед и призвал осколочный клинок.

    Далинар протянул руку из светящейся колонны.

    — Ты можешь измениться, — убеждал он. — Ты можешь стать лучше. У меня ведь получилось. Путь прежде цели.

    — Нет, — отказался Амарам. — Нет, он меня никогда не простит.

    — Мостовик?

    — Не он. — Амарам постучал себя по груди. — Он. Прости, Далинар.

    Рыцарь поднял знакомый осколочный клинок. Тот, что когда-то принадлежал Далинару. Клятвенник. Меч, переходящий от тирана к тирану.

    Толика света отделилась от колонны Далинара.

    Амарам с криком замахнулся Клятвенником, но свет встретился с осколочным клинком, и вспыхнул сноп искр, отчего осколочника швырнуло в сторону — как будто сила его доспеха была не больше, чем у ребенка. Свет превратился в мужчину с волнистыми волосами до плеч, в синем мундире и с серебряным копьем в руках.

    Вторая светящаяся фигура обратилась в Шаллан Давар, чьи ярко-рыжие волосы струились за спиной, а в руке появился длинный и тонкий, слегка изогнутый осколочный клинок.

    А потом — о, счастье! — возник Адолин.

     

    — Госпожа! — звал Виндль. — О, госпожа!

    Наверное, впервые у Крадуньи не было сил попросить его заткнуться. Она сосредоточилась на жилах, которые взбирались по ее рукам, словно таинственные темные лозы.

    Убийца лежал на земле, глядя вверх, практически весь покрытый этими лозами. Крадунья сдерживала их, стиснув зубы. Ее воля против тьмы, пока…

    Свет.

    Словно от внезапного взрыва, поле залило мощным светом. Самосветы на земле засияли, наполнившись буресветом, и убийца закричал, впитывая его, как светящийся туман.

    Лозы сморщились, когда меч утолил жажду в этой вспышке. Крадунья упала спиной на камни, отняв руки от головы Сзета.

    Я сразу понял, что ты мне понравишься, — раздался голос в ее разуме.

    Меч. Так это был спрен?

    — Ты чуть не съел его, — упрекнула Крадунья. — Ты чуть не съел меня!

    «О, я бы не стал этого делать. — Существо было совершенно сбито с толку и говорило все медленнее, как будто засыпая. — Но… может быть, меня просто одолел очень, очень сильный голод…»

    Что ж, в этом случае Крадунья не стала бы никого винить.

    Убийца поднялся на ноги, пошатываясь. Его лицо было исполосовано линиями там, где тянулись лозы. Теперь его кожу покрывали прожилки серовато-каменистых оттенков. Руки Крадуньи выглядели так же. Хм.

    — Идем, — позвал Сзет и направился навстречу светящейся колонне, оставляя за собой послеобразы.

     

    «Элокар?» — подумал Далинар. Но больше никто не вышел из колонны света. И он знал. Каким-то образом знал, что король не придет.

    Далинар закрыл глаза и принял это горе. Он во многом подвел брата.

    «Встань, — велел Далинар самому себе. — И добейся большего».

    Он открыл глаза, и его колонна спренов славы медленно растаяла. Сила покинула его, оставив изможденным. К счастью, поле было покрыто сверкающими самосветами. Сколько угодно буресвета.

    Прямой канал к Духовной реальности, — подтвердил Буреотец. — Ты обновил сферы?

    — Между нами есть связь.

    Я был связан с людьми раньше. Подобного никогда не случалось.

    — В те времена Честь был жив. Мы что-то другое. Его тень, твоя душа, моя воля.

    Каладин Благословенный Бурей подошел к Далинару со стороны обломков стены, а Шаллан Давар встала напротив. Ясна выбежала из города и окинула окрестности критическим взглядом, в то время как Ренарин выскочил из-за ее спины, вскрикнул и метнулся к Адолину. Он с аханьем обнял старшего брата. Адолин ранен?

    «Славный мальчик», — подумал Далинар, когда Ренарин приступил к исцелению.

    Еще два человека пересекли поле боя. Крадунью он предвидел. Но убийца? Сзет подобрал с земли серебристые ножны и засунул в них свой черный осколочный клинок, а потом приблизился к Далинару.

    «Неболом, — подумал Далинар, считая их. — Гранетанцор». Семеро.

    Он ожидал еще троих.

    Вон там, — указал Буреотец. — За твоей племянницей.

    Еще два человека появились в тени стены. Большой сильный мужчина с внушительным телосложением и женщина с длинными черными волосами. Темной кожей они напоминали макабаки или азирцев, но глаза у них были неправильные.

    Я знаю их, — с изумлением проговорил Буреотец. — Я знал их давно, очень давно. В те дни, когда еще не ожил целиком. Далинар, перед тобою божества.

    — Я уже привык к этому, — проворчал Далинар, поворачиваясь в сторону поля боя. Вражда отступил в небытие, хотя его Сплавленные остались, как и большинство войск, и странный спрен — тот, что выглядел как черный дым. И конечно, Азарт по-прежнему охватывал северную часть побережья позади них, у самой воды.

    У Амарама было десять тысяч человек, и, возможно, половина успела попасть в город. У них поубавилось решимости при виде того, что сделал Далинар, но теперь…

    Стоп.

    — С этими двумя нас только девять, — вспомнил он, обращаясь к Буреотцу. Что-то подсказывало, что должен быть еще один.

    Не знаю. Возможно, последний рыцарь еще не найден. Несмотря ни на что, даже с Узами ты всего лишь человек. Сияющие не бессмертны. Как ты собираешься сражаться с целым войском?

    — Сэр? — окликнул Каладин. — Далинар, приказы?

    Вражеские ряды восстанавливались. Они подняли оружие, их глаза по-прежнему светились красным. Примерно в двадцати футах пошевелился Амарам. Однако больше всего Далинара беспокоил Азарт. Он знал, на что тот способен.

    Великий князь взглянул на свою руку и кое-что заметил. Молния, которая ударила его ранее, уничтожив «Путь королей», сломала наручный фабриаль. Застежка испортилась, и Далинар теперь видел маленькие самосветы, которые Навани поместила внутрь устройства, чтобы они приводили его в действие.

    — Сэр? — опять спросил Каладин.

    — Капитан, враг пытается уничтожить город, — сказал Далинар, опуская руку. — Мы должны защитить его.

    — Семеро Сияющих? — скептически поинтересовалась Ясна. — Дядя, это непростая задача, даже если один из нас шквальный Убийца в Белом собственной персоной.

    — Я служу Далинару Холину, — прошептал Сзет-сын-сына-Валлано. Его лицо пересекали странные серые полосы. — Правда мне неведома, поэтому я следую за тем, кому она известна.

    — Что бы мы ни задумали, — вмешалась Шаллан, — надо браться за дело побыстрее. Потому что эти солдаты…

    — Ренарин! — рявкнул Далинар.

    — Сэр! — отозвался младший сын, бросаясь вперед.

    — Надо продержаться, пока прибудут войска из Уритиру. У Фэн недостаточно людей, чтобы обороняться в одиночку. Ступай к Клятвенным вратам, не дай громолому их уничтожить и открой портал.

    — Сэр! — Ренарин отсалютовал отцу.

    — Шаллан, у нас еще нет армии, — продолжил Далинар. — Сплети ее из света и отвлеки внимание солдат. Они поглощены жаждой крови, и я подозреваю, что это облегчит тебе задачу. Ясна, у города, который мы защищаем, большой шквальный пролом в стене. Можешь удержать эту дыру и остановить любого, кто попытается пробраться внутрь?

    Она кивнула с задумчивым видом.

    — А я? — спросил Каладин.

    Далинар указал на Амарама, который тяжело поднимался на ноги в своем осколочном доспехе:

    — Он попытается убить меня за то, что я сделаю дальше, и мне не помешает телохранитель. Насколько я помню, ты все еще не воздал великому лорду по заслугам.

    — Можно сказать и так…

    — Крадунья, тебе, кажется, я уже отдал приказ. Возьми убийцу и достаньте наконец-то этот буревой рубин! Все вместе мы будем оборонять этот город, пока Ренарин не вернется с войсками. Есть вопросы?

    — Э-э… — проговорила Крадунья. — А ты не мог бы… подсказать мне, где тут есть еда?..

    Далинар взглянул на нее. Еда, в такой момент?

    — Где-то… возле стены должен быть склад провианта.

    — Спасибо!

    Далинар вздохнул и направился к воде.

    — Сэр! — позвал Каладин. — Куда вы?

    — Капитан, враг принес на эту битву очень большую палку. Я намерен ее отобрать.
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     Если самой важной частью действительно является путешествие как таковое, а не сам пункт назначения, то я странствовал не для того, чтобы избежать долга, а для того, чтобы отыскать его.

     Из послесловия к «Пути королей»

    

    Каладин поднялся в небо, переполненный буресветом.

    Внизу Далинар шел навстречу красному туману. Хотя туманные щупальца ползали среди солдат Амарама, основная его часть клубилась ближе к побережью, около разрушенных причалов.

    Буря свидетельница, Каладин воспрянул духом, снова очутившись в реальном мире. Несмотря на то что Буря бурь затмила солнце, здесь было намного светлее, чем в Шейдсмаре. Спрены ветра вертелись вокруг него, хотя воздух был относительно неподвижен. Наверное, это были те же спрены, которые разыскали его на другой стороне и которых он подвел.

    Каладин, — одернула его Сил. — Последнее, что тебе сейчас нужно, — это еще одна причина ругать себя.

    Она права. Вот буря, он и впрямь бывал слишком суров с самим собой. Может, именно этот изъян не позволил ему произнести Четвертый Идеал?

    Сил почему-то вздохнула.

    Ох, Каладин.

    — Мы поговорим об этом позже, — пообещал он.

    Пока что ему дали второй шанс, чтобы защитить Далинара Холина. Чувствуя, как ярится внутри буресвет, и ощущая приятную тяжесть Сил-копья в руке, он направил себя к земле и опустился на камни возле Амарама.

    Великий лорд рухнул на колени.

    «Что такое?» — изумился Каладин. Амарам кашлял. Он запрокинул голову в шлеме с поднятым забралом и застонал.

    Неужели он… что-то проглотил?

     

    Адолин ощупал живот. Под окровавленным разрезом он чувствовал только гладкую новую кожу. И ни намека на боль.

    Какое-то время он был уверен, что умрет.

    Однажды с ним такое уже случилось. Несколько месяцев назад Адолин испытал это чувство, когда Садеас отступил, оставив войска Холина в одиночестве в окружении на Расколотых равнинах. Теперь все было иначе. Глядя в черные небеса с их ненормальными облаками, он внезапно ощутил себя ужасно хрупким…

    А потом появился свет. Его отец — великий человек, с которым Адолин никогда не сравнится, — каким-то образом стал воплощением самого Всемогущего. Адолин не мог избавиться от ощущения, что недостоин войти в тот свет.

    Как бы там ни было, теперь он здесь.

    Сияющие разделились, выполняя указания Далинара, хотя Шаллан присела рядом с Адолином, чтобы проверить, как он.

    — Как ты себя чувствуешь?

    — Ты хоть представляешь, как я любил эту куртку?

    — Ох, Адолин!

    — Ну в самом деле. Лекарям стоит быть поосторожнее с одеждой, которую они разрезают. Если человек выживет, рубашка ему понадобится. Если умрет… что ж, пусть хоть на смертном одре выглядит прилично.

    Она улыбнулась, потом бросила взгляд через плечо на войска красноглазых солдат.

    — Иди, со мной все будет хорошо. Спаси город. Сияй, Шаллан!

    Она поцеловала его и встала. Ее рыжие волосы из-за белой одежды, которая как будто светилась буресветом, выглядели ярким пятном. Узор появился в виде клинка с едва заметной, почти невидимой, решеткой вдоль лезвия. Она принялась плести, обратившись к своей силе, и из земли вокруг нее поднялось войско.

    В Уритиру Шаллан сотворила армию из двух десятков образов, чтобы отвлечь Несотворенную. Теперь вокруг нее восстали сотни иллюзий: солдаты, лавочники, прачки, письмоводительницы — все как будто сошли с ее страниц. Каждый лучился буресветом, словно Сияющий рыцарь.

    Адолин поднялся на ноги и оказался лицом к лицу с иллюзией самого себя в форме Холина. Иллюзорный Адолин излучал буресвет и плыл в нескольких дюймах от земли. Она сделала его ветробегуном.

    «Я… Я не могу этого вынести».

    Принц повернулся к городу. Его отец сосредоточился на Сияющих и не дал ему особого поручения. Может, он сам разберется, как помочь защитникам внутри?

    Адолин перебрался через обломки и сквозь сломанную стену. В двух шагах от нее стояла Ясна, уперев руки в бока, как будто обозревая беспорядок, оставленный разыгравшимися детьми. За проломом располагалась ничем не примечательная городская площадь, где преобладали казармы и склады. Павшие солдаты в форме Тайлены или Садеаса указывали на недавнее столкновение, но, похоже, основная часть армии противника двинулась дальше. С близлежащих улиц раздавались крики и звон оружия.

    Адолин потянулся за брошенным мечом, потом застыл и, чувствуя себя дураком, призвал осколочный клинок. Он напрягся в ожидании крика, но ничего не услышал, и клинок упал в его ладонь через десять ударов сердца.

    — Прости, — шепнул он, поднимая блестящее оружие. — И спасибо тебе.

    С этими словами Адолин направился к одной из ближайших стычек, где солдаты звали на помощь.

     

    Сзет из неболомов завидовал Каладину, которого называли Благословенным Бурей, ведь тому досталась честь защищать Далинара Холина. Но, разумеется, он не жаловался. Сзет выбрал свою клятву.

    И поступит так, как требует господин.

    Появились фантомы, созданные из буресвета рыжеволосой женщиной. Это были тени во тьме, те, кто шептал о его убийствах. Как она их оживила, он не знал. Сзет приземлился возле что-то жующей решийской связывательницы потоков, Крадуньи.

    — Итак, как мы найдем этот рубин? — спросила она.

    Сзет указал осколочным клинком в ножнах в сторону кораблей, пришвартованных в бухте:

    — Существо, которое его несло, побежало вон туда.

    Там, глубоко в тени Бури бурь, все еще стояли толпы паршунов.

    — Понятненько. — Крадунья взглянула на него. — Ты же не собираешься снова меня есть, ага?

    Не говори ерунды, — возмутился меч в руке Сзета. — Ты не злая. Ты милая. И я не ем людей.

    — Я не обнажу меч, разве что ты умрешь или я решу умереть сам.

    — Отлииииичненько! — протянула Крадунья.

    Сзет, ты должен был мне возразить, — заявил меч, — когда я сказал, что не ем людей. Вашер всегда так делал. Я считал, мы шутим. Как бы там ни было, по сравнению с остальными, кто меня носил, ты в этом не очень хорош.

    — Верно, я не умею быть человеком. Это… мой изъян.

    Да все в порядке! Радоваться надо. Похоже, сегодня мы уничтожим много зла. Это же отлииииичненько, верно?

    И меч загудел.

     

    Клейма на лбу Каладина обожгло свежей болью, когда он бросился на Амарама. Великий лорд быстро оправился от своего приступа и захлопнул забрало. Атаку мостовика он отбил бронированным предплечьем.

    Сквозь щель в шлеме его глаза отсвечивали алым.

    — Мальчишка, ты должен меня благодарить!

    — Благодарить?! — возмутился Каладин. — За что? За то, что показал мне, как кто-то может быть еще отвратительнее мелочного светлоглазого, который управлял моим родным городом?

    — Копейщик, я тебя создал! Я тебя выковал. — Амарам указал на Каладина широким осколочным клинком с крючком на конце. Потом он протянул левую руку и… призвал второй осколочный клинок. Длинный и изогнутый, с волнистым обухом.

    Каладин хорошо знал этот меч. Он его выиграл, спасая жизнь Амарама, но отказался принять. Потому что, глядя на свое отражение в серебристом металле, видел только друзей, которые из-за этого погибли. Так много смерти и боли, и все из-за волнистого клинка.

    Меч казался символом всего, что Каладин утратил, в особенности будучи в руках человека, который ему солгал. Человека, который отнял Тьена.

    Амарам принял боевую стойку, держа два осколочных клинка. Один он получил в кровопролитии ценой отряда Каладина. Другим был Клятвенник. Меч, который отдали в уплату за Четвертый мост.

    Не позволяй себя запугать! — прошептала Сил в голове Каладина. — Что бы ни было в прошлом, он всего лишь человек. А ты Сияющий рыцарь.

    Внезапно наруч брони Амарама начал пульсировать, как будто его что-то толкало снизу. Красное свечение из-под шлема усилилось, и у Каладина сложилось отчетливое впечатление, что Амарама окутывает какая-то сила.

    Черный дым. Тот самый, который на глазах у Каладина окутал королеву Эсудан, когда они покидали дворец. Другие части доспеха Амарама начали дребезжать или пульсировать, и внезапно он ринулся вперед с невероятной скоростью, размахивая обоими клинками.

     

    Далинар замедлил шаг, приближаясь к ядру Азарта. Здесь невероятно плотный красный туман буквально кипел. Он видел знакомые лица. Вот старый великий князь Каланор падает с высокой скалы. Вот сам Далинар сражается один на поле камней, оставшихся после оползня. Вот он ловит клешню ущельного демона на Расколотых равнинах.

    Он слышал Азарт. Его монотонное, настойчивое, согревающее гудение. Почти как барабанный бой.

    — Ну здравствуй, старый друг, — прошептал Далинар и вошел в красный туман.

     

    Шаллан стояла с распростертыми руками. На земле вокруг нее ширилось озеро буресвета, жидкого свечения, над которым кружился сияющий туман. Это были ворота, из которых восставала ее ожившая коллекция.

    Каждый, кого она когда-то рисовала, — от горничных в доме отца до спренов чести, которые держали Сил в плену, — воплотился из буресвета. Мужчины и женщины, дети и старики. Солдаты и письмоводительницы. Матери и разведчицы, короли и рабы.

    Мм… — тянул Узор в облике меча в ее руке. — Мм!..

    — Я же их потеряла, — прошептала Шаллан, когда моряк Ялб вышел из тумана и помахал ей. Он вытащил из воздуха светящееся осколочное копье. — Я же потеряла эти рисунки!

    Ты к ним близка, — объяснил Узор. — Близка к царству мыслей… и тому, что за его пределами. Все люди, с которыми ты была связана на протяжении многих лет…

    Появились ее братья. Шаллан похоронила тревогу о них на задворках разума. В плену у Духокровников… ни одной весточки, какое бы даль-перо она ни пробовала…

    Из света вышел ее отец. И мать.

    Иллюзии сразу же дрогнули и начали таять, снова превращаясь в буресвет. А потом кто-то внезапно схватил ее за левую руку.

    Шаллан ахнула. Из тумана соткалась… Вуаль?! С длинными прямыми черными волосами, в белой одежде, кареглазая. Мудрее, чем Шаллан, и целеустремленнее. Она умела трудиться над мелочами, когда Шаллан теряла присутствие духа от масштабности своей работы.

    Кто-то еще взял Шаллан за правую руку. Сияющая, в светящемся гранатовом осколочном доспехе, высокая, с заплетенными в косы волосами. Сдержанная и осторожная. Она кивнула Шаллан спокойно и решительно.

    Остальные у ног Шаллан пытались выбраться из буресвета, их светящиеся руки хватались за нее.

    — Нет… — прошептала Шаллан.

    Достаточно. Она создала Вуаль и Сияющую, чтобы те были сильными, когда она ослабеет. Девушка крепко сжала их руки и медленно, со свистом выдохнула. Другие версии Шаллан ушли в буресвет.

    Потом в отдалении из земли встали сотни солдат и подняли оружие на врага.

     

    Адолин мчался по улицам Нижнего округа в сопровождении почти двух десятков солдат.

    — Там! — крикнул один из его людей с сильным тайленским акцентом. — Светлорд! — Он указал на группу врагов, которые исчезли в переулке, ведущем обратно к стене.

    — Преисподняя! — выругался Адолин и, взмахом руки велев отряду не отставать, бросился вдогонку. В той стороне была Ясна, которая в одиночку пыталась удержать пролом. Он мчался по переулку и…

    Внезапно у него над головой пролетел солдат с красными глазами. Адолин пригнулся, испугавшись Сплавленных, но то был всего лишь обыкновенный солдат. Бедолага врезался в крышу. Что это, во имя Рошара?

    Когда они добрались до конца переулка, еще одно тело врезалось в стену прямо у выхода. Сжимая осколочный клинок, Адолин выглянул из-за угла, предполагая обнаружить каменного монстра вроде того, который забрался в Древний округ.

    Но увидел он лишь Ясну Холин, совершенно невозмутимую. Вокруг нее угасало свечение, не похожее на дымчатый буресвет. Как будто ее покрывали геометрические фигуры…

    Что ж, ладно. Ясне помощь не нужна. Адолин махнул своим людям, чтобы следовали на звуки битвы где-то справа. Там они нашли небольшую группу тайленских солдат, которых куда более многочисленный отряд алети в зеленых мундирах прижал к стене.

    А вот с этим Адолин мог разобраться.

    Он взмахом руки велел своим солдатам не вмешиваться и бросился на врага, приняв стойку дыма, замахиваясь осколочным клинком. Противники столпились, пытаясь добраться до своей добычи, и им пришлось нелегко, когда сзади обрушилась миниатюрная буря.

    Адолин наносил удар за ударом, ощущая неимоверное удовлетворение, оттого что он наконец-то приносит пользу. Тайленцы издали радостный возглас, когда он расправился с последним противником, чьи красные глаза почернели, выгорая. Его удовлетворение продолжалось до тех пор, пока, взглянув на трупы, он не поразился тому, насколько они… похожи на людей.

    Он провел годы, сражаясь с паршенди. А в последний раз убил алети, когда… нет, он и сам не помнил.

    «Садеас. Не забывай про Садеаса».

    Пятьдесят трупов у его ног и еще около трех десятков убитых, пока он собирал свой отряд. Вот буря… сперва в Шейдсмаре он почувствовал себя таким бесполезным, а теперь это. Какую часть репутации он заслужил сам, а какую сотворил его меч?

    — Принц Адолин? — позвал кто-то по-алетийски. — Ваше высочество!

    — Кдралк? — узнал Адолин, когда через толпу тайленцев к нему протолкался молодой человек. Сын королевы Фэн выглядел неважно. По его лбу текла кровь. Мундир был изорван, а плечо перевязано.

    — Мои родители, — взволнованно объяснил Кдралк, — они застряли на стене, чуть дальше отсюда. Мы пробивались к ним, но нас загнали в угол.

    — Понятно. Что ж, вперед.

     

    Ясна перешагнула через труп. Ее клинок исчез, превратился в облако буресвета, и рядом появился Айвори. На блестящем черном лице спрена отразилась озабоченность, когда он посмотрел на небо.

    — Это место — все еще три, — пробормотал он. — Почти три.

    — Или три места — почти одно, — поправила Ясна. Мимо пролетела еще одна стая спренов славы, и она увидела их такими, какими те были в Сфере Разума: удивительными птицами с длинными крыльями и золотыми сферами вместо головы. Что ж, способность без труда заглядывать в Сферу Разума относилась к наименее тревожным вещам из всех, что успели случиться сегодня.

    Внутри ее все гудело от невероятного количества буресвета — она никогда не удерживала столько. Еще одна группа солдат прорвалась сквозь иллюзии Шаллан и карабкалась по грудам щебня к пролому в стене. Ясна небрежно махнула рукой в их сторону. Когда-то их души оказали бы сильнейшее сопротивление. Духозаклинать живых существ было трудно; обычно это требовало осторожности и сосредоточенности, не говоря уже о надлежащих знаниях и процедуре.

    Сегодня она превращала людей в дым, едва успевая об этом подумать. Все происходило так легко, что часть ее была в ужасе.

    Ясна чувствовала себя непобедимой, что само по себе было опасно. Человеческое тело не предназначалось для таких объемов буресвета. Он поднимался от нее, как дым от костра.

    Далинар закрыл свою Перпендикулярность, стал бурей и каким-то образом снова зарядил сферы — но, как и в случае с настоящей бурей, это не навсегда.

    — Три мира, — сообщил Айвори, — медленно разделяются, но пока что три реальности близки.

    — Тогда надо этим воспользоваться, верно?

    Она подошла к обваленной части стены — к дыре размером с небольшой городской квартал.

    Потом подняла руки.

     

    Сзет из неболомов первым направлялся к армии паршунов, а за ним следовал гранетанцор-ребенок.

    Бывший Убийца в Белом не боялся боли, потому что никакие физические муки не могли сравниться с болью, которую он уже испытывал. Не боялся смерти. Эту сладкую награду у него уже выхватили. Боялся лишь того, что сделал неправильный выбор.

    Сзет прогнал страх. Нин прав. Нельзя прожить жизнь, терзаясь из-за каждого решения.

    У паршунов, которые толпились на берегу залива, глаза не светились. Они сильно напоминали паршенди, которые использовали его, чтобы убить короля Гавилара. Когда он приблизился, некоторые из них убежали и поднялись на борт одного из кораблей.

    — Гляди-ка! — воскликнул Сзет. — Подозреваю, они собираются предупредить того, кого мы ищем.

    — Чокнутый, я за ними, — отозвалась Крадунья и добавила: — Меч, никого не ешь, пока они не попытаются съесть тебя первыми.

    Она умчалась прочь особым дурацким образом — встав на колени и шлепая ладонями по земле. Ловко проскользнула сквозь паршунов. Достигнув корабля, каким-то образом вскарабкалась по борту, а потом втиснулась в маленький иллюминатор.

    Здешние паршуны не выглядели агрессивными. Они держались от Сзета подальше, что-то бормотали себе под нос. Шинец глянул на небо и разглядел точку — Нин все еще наблюдал за ним. Сзет не винил Вестника за принятое решение; эти существа теперь и впрямь устанавливали закон этой земли.

    Но… закон порождало большинство. Сзета изгнали, потому что так проголосовало большинство. Он служил одному хозяину за другим, и многие из них использовали его для достижения ужасных или, по крайней мере, себялюбивых целей. Невозможно прийти к совершенству, опираясь на усредненное мнение толпы. Совершенство — достижение одиночки, а не плод групповых усилий.

    С борта корабля взлетела паршунья — Сплавленная, — неся большой незаряженный рубин, который был нужен Далинару. Крадунья мчалась следом, но девочка не умела летать. Она забралась на нос корабля и выпустила вслед паршунье череду громких ругательств.

    Ух ты! — восхитился меч. — Впечатляющий словарный запас для ребенка. Она хоть понимает смысл последнего?

    Сзет поднялся в воздух и устремился за Сплавленной.

    Если знает, что это значит, — прибавил меч, — как думаешь, она мне объяснит?

    Противница направилась к полю боя, и Сзет последовал за ней, всего лишь в дюйме над скалами. Вскоре они пролетели среди дерущихся иллюзий. Некоторые выглядели как вражеские солдаты, усиливая путаницу. Умный ход. Враги будут менее склонны отступить, если сочтут, что большинство их товарищей все еще сражаются, и от этого битва выглядела куда более реальной. Только вот когда Сплавленная пронеслась сквозь фантомы, ее развевающиеся одежды коснулись иллюзорных форм и потревожили их.

    Сзет, не отставая, пролетел сквозь пару сражающихся бойцов, в которых опознал иллюзии. Эта Сплавленная была талантлива, способнее неболомов, хоть шинцу и не доводилось сталкиваться с лучшими из них.

    Погоня провела его длинной петлей, и в конце концов Сзет снова оказался вблизи от того места, где Далинар шел по краю красного тумана. Шепоты стали громче, и Сзет на лету прижал ладони к ушам.

    Сплавленная была изящной и грациозной, но разгонялась и замедлялась не так быстро, как шинец. Он этим воспользовался и предвосхитил движение противницы, а потом резко изменил траекторию, когда они повернули. Сзет столкнулся со Сплавленной, и они завертелись в воздухе. Паршенди, держа самосвет в одной руке, другой ударила неболома острым ножом.

    К счастью, благодаря буресвету от этого не было иных последствий, кроме боли.

    Сзет плетением направил их обоих вниз, крепко держа свою противницу, и они рухнули на камень. Сплавленная застонала и выпустила самосвет, который покатился в сторону. Шинец изящно вскочил и в вертикальном положении скользнул по камню. Свободной рукой подобрал рубин с земли.

    Ух ты! — воскликнул меч.

    — Спасибо, меч-ними, — проговорил Сзет. Он восстановил свой запас буресвета из разбросанных поблизости сфер и самосветов.

    Да я не об этом. Посмотри направо.

    Еще три Сплавленных спускались с небес. Похоже, Сзет привлек внимание врага.

     

    Адолин и его люди достигли крытой лестницы, ведущей на стену. Тетя Навани помахала сверху, потом жестами принялась торопить его. Адолин поспешил подняться и в конце лестницы обнаружил скопление солдат Садеаса. Они рубили двери ручными топорами.

    — Может, позволите мне сломать эту дверь? — насмешливо бросил Адолин, остановившись у них за спиной.

    Через некоторое время он вышел на галерею, оставив позади себя пять трупов. Эти не вызвали у него особой грусти. Всего через несколько минут они могли добраться до Навани.

    Она обняла его и напряженно спросила:

    — Элокар?

    Адолин покачал головой:

    — Мне жаль.

    Она крепко прижала его к себе, и Адолин отпустил свой клинок, обнял Навани, пока ее сотрясали тихие рыдания. Вот буря… он знал, на что это похоже. У него по-настоящему не было времени осмыслить смерть Элокара. Принц чувствовал гнет ответственности, но разве ему удалось оплакать своего кузена?

    Молодой человек крепче прижал к себе тетю, чувствуя ее боль, отражение собственной. Каменный монстр прорывался через город, вокруг повсюду кричали солдаты, но в тот момент просто ему хотелось утешить мать, потерявшую сына.

    В конце концов они разжали объятия, и Навани вытерла глаза носовым платком. Она ахнула, увидев его окровавленный бок.

    — Все в порядке, — поспешил успокоить ее Адолин. — Ренарин исцелил меня.

    — Я видела твою нареченную и мостовика внизу, — сказала Навани. — Значит, все… все, кроме него?

    — Прости меня, тетя. Мы его подвели. Элокара и Холинар, обоих.

    Она промокнула глаза и расправила плечи, вновь обретая решимость:

    — Идем. Сейчас нам надо сосредоточиться на том, как не дать этому городу встретить ту же участь.

    Они присоединились к королеве Фэн, взиравшей на битву со стены.

    — Эстнатил был на стене с нами, когда та тварь нанесла удар, — объясняла она сыну. — Он упал и, скорее всего, погиб, но где-то там, посреди мусора, лежит осколочный клинок. И я не видела Тшадра. Может, он в своем особняке? Не удивлюсь, если узнаю, что он собирает войска на верхних ярусах.

    Они считали осколочников. У Тайлены было три доспеха и пять клинков — внушительное количество осколков для королевства такого размера. Восемь домов передавали их из поколения в поколение, от отца к сыну, и все служили трону в качестве великих стражей.

    Адолин окинул город взглядом, оценивая защиту. Сражаться на улицах было трудно; отряды теряли связь, враг подбирался с флангов или окружал. К счастью, войска Садеаса как будто забыли о своей боевой подготовке. Они не удерживали занятые позиции; солдаты сбивались в группы, которые рыскали тут и там, словно стаи рубигончих: носились по городу и искали, с кем бы подраться.

    — Вы должны присоединиться к своим войскам, — посоветовал Адолин тайленцам. — Перегородите улицу внизу, организуйте сопротивление. Затем…

    Его прервал внезапный громкий свист.

    Адолин пошатнулся, когда стена содрогнулась, и вслед за этим проломленная чудовищем дыра… заросла. Металл поднимался, словно морозный узор на стекле, и заполнял отверстие, рождаясь из вихрящихся и завывающих воздушных потоков.

    Итогом стала красивая, блестящая бронзовая заплатка, которая сливалась с каменной кладкой, полностью заполняя пролом.

    — Ладони Тальна… — пробормотала Фэн. Они с супругом подошли ближе к краю и посмотрели на Ясну, которая отряхнула руки и уперла их в бедра с удовлетворенным видом.

    — Итак… меняем тактику, — объявил Адолин. — Раз пролом теперь заделан, можно выставить лучников на посты, чтобы они одновременно обстреливали армию снаружи и удерживали площадь внутри. Установите здесь командный пост, очистите улицу внизу, а потом удерживайте стену, чего бы это ни стоило.

    Внизу Ясна отошла от чуда, которое сотворила, а потом присела рядом с каким-то мусором и склонила голову набок, прислушиваясь к чему-то. Она прижала руку к мусору, и тот исчез, превратившись в дым. Под ним оказался труп — и блистающий осколочный клинок рядом.

    — Кдралк, ты умеешь обращаться с осколочным клинком?

    — Я… я практиковался с ними, как и остальные офицеры, и… ну…

    — Отлично. Бери десяток солдат — и марш за тем клинком. Спасите осажденный отряд у основания Древнего округа, после помогите тем, кто сражается на лестнице. Разместите всех имеющихся лучников на стене, а остальным солдатам поручите охранять улицы. — Адолин бросил взгляд через плечо. Отвлекающий маневр Шаллан пока что действовал хорошо. — Не пытайтесь охватить слишком большую территорию, но по мере того, как ваши ряды будут прирастать спасенными, постарайтесь удержать весь Нижний округ.

    — Но, принц, — заговорила Фэн, — что будете делать вы?

    Адолин призвал клинок и указал на дальнюю часть Древнего округа, где громадный каменный монстр смел группу солдат с крыши. Другие безуспешно пытались повалить его с помощью веревок.

    — Кажется, тем людям не помешает помощь оружия, которое было придумано как раз для того, чтобы рассекать камень.

     

    Амарам сражался с поразительной яростью, неистовой разновидностью гармонии, без устали чередуя атаки, удары осколочными клинками и красивые стойки. Каладин парировал удар с помощью Сил-копья, и на миг противники замерли.

    Из локтя Амарама, пробив пластину осколочного доспеха, вырвался острый фиолетовый кристалл, мягко светящийся изнутри. Вот буря! Каладин отпрянул и едва успел избежать удара, который враг нанес другим клинком.

    Каладин отскочил. Его обучение бою на мечах было коротким, и он никогда раньше не сталкивался с противником, который дрался двумя клинками одновременно. Он сам счел бы это неудобным. Но в исполнении Амарама такой стиль боя выглядел элегантным и завораживающим.

    Красное свечение внутри шлема Амарама потемнело, приобрело кровавый оттенок и каким-то образом сделалось еще более зловещим. Каладин парировал очередной удар, но тот оказался таким сильным, что его отшвырнуло назад. Он сделал себя легче для битвы, но в сражении с осколочником у этого были последствия.

    Пыхтя, Каладин взлетел, чтобы увеличить расстояние между собой и врагом. Доспех не давал ему применить к Амараму плетения и блокировал удары Сил-копья. Зато, если Амарам ранит его, это обездвижит Каладина. Он мог исцелить рану от осколочного клинка, но медленно и после этого был бы очень слаб.

    Все усложнялось еще и тем, что Амарам мог сосредоточиться только на их поединке, в то время как Каладину приходилось следить за Далинаром, на случай…

    Преисподняя!

    Каладин плетением направил себя в сторону и понесся туда, где одна из Сплавленных зависла над Далинаром. Она ударила, целясь в Каладина, но это лишь позволило ему посреди замаха трансформировать Сил в клинок и рассечь ее копье пополам. Она сердито загудела и поплыла назад, вытаскивая меч из ножен. Далинар внизу выглядел всего лишь тенью посреди беспокойного алого облака. Там мелькали лица, чьи рты были разинуты от гневных криков, ярости, жажды крови, и все вместе выглядело как вспученный грозовой фронт.

    Вблизи тумана Кэл ощутил тошноту. К счастью, его противники тоже не стремились войти туда. Они зависли сверху, не сводя глаз с Холина. Несколько попытались подобраться ближе, но Благословленный Бурей сумел их отогнать.

    Он воспользовался своим преимуществом в битве с новым врагом, превратив Сил в копье. Сплавленная оказалась проворной, но Каладина переполнял буресвет. На поле внизу по-прежнему было разбросано целое состояние в светящихся сферах.

    После того как он приблизился достаточно для удара и рассек одежды Сплавленной, та умчалась прочь и присоединилась к группе, атакующей Сзета. Каладин понадеялся, что убийца сумеет их опередить.

    Итак, вернемся к Амараму…

    Каладин бросил взгляд через плечо, заорал и плетением направил себя в сторону, оставляя позади облако буресвета. Сквозь него пролетела толстая черная стрела, рассеяв свечение.

    Амарам стоял возле своего коня; он отцепил с седла массивный осколочный лук, чьи стрелы были толщиной с древко копья. Поднял его, снова прицеливаясь, и вдоль его руки проросла линия кристаллов, от чего доспех покрылся трещинами. Вот буря, да что с ним происходит?

    Каладин увернулся от стрелы. От такого попадания можно исцелиться, но это бы его отвлекло — а тут еще кружили Сплавленные. Весь буресвет мира не спасет, если его просто свяжут, а потом примутся рубить, пока он не перестанет исцеляться.

    Амарам выпустил следующую стрелу, и Каладин отбил ее с помощью Сил, которая превратилась в щит в его руках. Потом Кэл плетением направил себя круто вниз и призвал Сил в виде копья. Он спикировал на Амарама, который прицепил осколочный лук обратно к седлу коня и увернулся, двигаясь с невероятной быстротой.

    Когда мостовик пролетал мимо, Амарам зацепил Сил-копье и отшвырнул Сияющего в сторону. Кэлу пришлось отпустить Сил и замедлиться, кувыркаясь и скользя по земле, пока плетение не истощилось и он не остановился.

    Стиснув зубы, Каладин призвал Сил в виде короткого копья и бросился на Амарама, решив покончить с великим князем до того, как Сплавленные вернутся и нападут на Далинара.

     

    Азарт был рад встрече с Далинаром.

    Тот представлял его себе как некую злую силу, болезнетворную и коварную, вроде Вражды или Садеаса. Как же он ошибался.

    Великий князь Холин шел сквозь туман, и каждый шаг был битвой, которую он переживал заново. Войны его юности ради безопасности Алеткара. Сражения его зрелых лет ради того, чтобы сберечь репутацию и насытить жажду битвы. И… он увидел моменты, когда Азарт отступал. Вроде того, когда Далинар впервые взял на руки Адолина. Или когда они с Элокаром ухмылялись, стоя на высокой скале на Расколотых равнинах.

    Азарт относился к этим событиям с грустью и растерянностью, словно его бросили. Азарт не умел ненавидеть. Хотя одни спрены способны на волевые решения, другие же подобны животным — примитивные, ведомые лишь одним всепоглощающим желанием. Живи. Гори. Смейся.

    Или, в этом случае, сражайся.

     

    Ясна существовала наполовину в Сфере Разума, отчего все вокруг казалось размытым лабиринтом теней, парящих душ-огоньков и стеклянных бусин. Тысячи разновидностей спренов клубились и карабкались друг на друга в океане Шейдсмара. Большинство в физическом мире не проявлялись.

    Она сотворила духозаклинанием ступени у себя под ногами. Воздух уплотнился, и она превратила его в камень, — несмотря на связь между реальностями, это оказалось трудно. Люди думают о воздухе как, например, о небе, дыхании, порыве ветра или буре или даже просто воздухе. Он любил быть свободным и не поддающимся определению.

    Тем не менее благодаря твердой воле и пониманию того, что ей нужно, Ясна творила ступеньки у себя под ногами. Она достигла верха стены и нашла там мать с королевой Фэн и несколькими солдатами. Они устроили командный пункт на одном из старых сторожевых постов. Снаружи собрались солдаты с пиками, устремленными к небу на случай появления Сплавленных.

    «Вот же буря!..»

    Ясна пробежала по стене, обозревая развернувшееся внизу сражение между иллюзиями и людьми. Шаллан стояла поодаль; большинство сфер вокруг нее уже опустели. Она сжигала буресвет с ужасающей скоростью.

    — Плохо? — спросила она Айвори.

    — Так и есть, — отозвался спрен с ее воротника. — Так и есть.

    — Мама, — позвала Ясна, подойдя туда, где Фэн и Навани стояли возле сторожевого поста. — Надо сплотить войска в городе и расправиться с врагами внутри.

    — Мы над этим работаем, — сообщила Навани. — Но… Ясна! Сверху…

    Ясна рассеянно взмахнула рукой, не оборачиваясь, и сотворила стену из черной смолы. Сплавленный врезался в нее, и принцесса духозакляла искру, отчего тварь вспыхнула, испуская ужасный дым, вопя и дергаясь.

    Остаток смолы Ясна превратила в дым и продолжила идти вперед.

    — Мы должны воспользоваться преимуществом, которое предоставил отвлекающий маневр Сияющей Шаллан, и очистить город Тайлен. Иначе, когда нас снова атакуют извне, наше внимание будет разделено.

    — Извне? — переспросила Фэн. — Но стена починена, и… Клянусь бурей! Светлость!

    Ясна отошла в сторону, не глядя, когда второй Сплавленный спикировал, — движение спренов в Шейдсмаре позволяло ей судить, где он находится. Она замахнулась рукой на тварь. Айвори появился и рассек голову Сплавленного, когда тот пролетал мимо, и труп с выгоревшими глазами камнем рухнул вдоль стены.

    — Врага, — продолжила Ясна, — не остановит стена, поскольку светлость Шаллан уже использовала почти все сферы, которые зарядил дядя Далинар. Мой буресвет тоже почти закончился. Мы должны быть готовы удерживать эту позицию обычными средствами.

    — Но ведь у врага недостаточно солдат, чтобы… — начал консорт Фэн, но осекся, когда Ясна указала Айвори, который услужливо возник опять в виде клинка, на ожидающие войска паршунов. Ни зависшая над полем красная дымка, ни проблески молний не мешали разглядеть красные огоньки, которые уже загорались в глазах паршунов.

    — Мы должны быть готовы удерживать эту стену столько времени, сколько понадобится, чтобы из Уритиру прибыло подкрепление. Где Ренарин? Разве ему не велели справиться с громоломом?

    — Один из моих солдат доложил, что видел его, — сообщила Фэн. — Его замедлили толпы. Принц Адолин выразил намерение помочь.

    — Отлично. Пусть кузены этим занимаются, а я сама попробую что-нибудь сделать, чтобы моя подопечная не погибла.

     

    Сзет крутился и вертелся между пятью атакующими Сплавленными, держа в левой руке большой тусклый рубин, а в правой — меч в ножнах. Он пытался приблизиться к Далинару в красном тумане, но враги отрезали его, и пришлось повернуть на восток.

    Он перемахнул через отремонтированную стену и понесся сквозь город, в конце концов пролетев мимо каменного чудовища. Оно швырнуло в воздух нескольких солдат, и какой-то миг они летели рядом с Сзетом.

    Сзет направил себя к земле, нырнул к городским улицам. Позади него Сплавленные рассеялись, чтобы обогнуть монстра, и ринулись следом. Шинец влетел в дверной проем маленького дома и услышал глухой удар над головой, где труп солдата упал на крышу, потом выскочил через заднюю дверь и бросил плетение вверх, едва избежав столкновения со зданием по другую сторону улицы.

    — Меч-ними, как считаешь, я должен был спасти этих солдат? — спросил Сзет. — Я же теперь Сияющий.

    Думаю, если бы они хотели спастись, то полетали бы, как ты, а не падали.

    В словах меча таилась замысловатая головоломка, над которой не было возможности поразмыслить. Сплавленные оказались проворными и умелыми. Шинец вилял по улицам, но преследователи не отставали. Он развернулся, покинул Древний округ и помчался к стене, пытаясь вновь прорваться к Далинару. К несчастью, один отряд врагов преградил ему путь. Остальные поджимали сзади.

    Кажется, нас загнали в угол, — заметил меч. — Пришло время драться, верно? Умереть, забрав с собой как можно больше врагов? Я готов. Давай это сделаем. Я готов стать благородной жертвой.

    Нет. Он не победит, погибнув.

    Сзет швырнул самосвет так далеко, как только смог.

    Сплавленные метнулись за ним, и у Сзета открылся путь к бегству. Он спикировал к полю, где сферы блестели словно звезды. Втянул полной грудью буресвет, потом заметил Крадунью — она ждала посреди сражающихся фантомов и замерших в ожидании паршунов.

    Сзет легко приземлился возле нее:

    — Я не справился с этим бременем.

    — Ну и ладно. Твое странное лицо и без того тяжелое бремя для одного человека.

    — Твои слова мудры. — Он кивнул.

    Крадунья закатила глаза:

    — Ты прав, меч. С ним не очень-то весело, да?

    Я все равно считаю, что он клевый.

    Сзет не знал этого слова, но Крадунья сдавленно фыркнула, и меч издал тот же звук.

    — Мы не выполнили приказ Черного Шипа, — огрызнулся Сзет, и с его губ сорвалось облачко буресвета. — Я не смог продержаться впереди Сплавленных достаточно долго, чтобы принести камень нашему хозяину.

    — Да, я видела, — буркнула Крадунья. — Но у меня есть идея. Люди всегда охотятся за вещами, но им не очень нравятся сами вещи — им просто нравится ими владеть.

    — Эти слова… не так мудры. Что ты имеешь в виду?

    — Все просто. Лучший способ ограбить кого-то — сделать так, чтобы он уверился, будто все в порядке…

     

    Шаллан крепко держала Вуаль и Сияющую за руки.

    Она давно опустилась на колени, устремив взгляд вперед, и из ее глаз текли слезы. Она так напряглась, что даже скрипела зубами. Шаллан сотворила тысячи иллюзий. Каждая… каждая была ею.

    Частью ее разума.

    Частью ее души.

    Вражда наполнил солдат такой жаждой крови, что им было наплевать, что Шаллан подсовывает им иллюзии, — они просто хотели сражаться. Так что она устроила им битву, и каким-то образом ее иллюзии не рассеивались, встречая вражеские удары. Она подумала, что, наверное, сочетает духозаклинание со светоплетением.

    Враги выли и пели, наслаждаясь схваткой. Она залила землю красным и забрызгала солдат кровью, которая казалась настоящей. Девушка услаждала их слух криками раненых и умирающих, звоном мечей и треском костей.

    Она втянула их в фальшивую реальность, и солдаты ею упивались, лакомились иллюзией.

    Только смерть каждого фантома была маленьким ударом для Шаллан. Часть ее умирала.

    И возрождалась, когда она снова вынуждала их вступать в битву. Сплавленные выкрикивали приказы, пытаясь призвать войска к порядку, но Шаллан заглушила их голоса воплями и звоном металла.

    Иллюзия полностью поглотила ее, и она забыла обо всем остальном. Как во время рисования. Вокруг нее сотнями расцвели спрены творчества в облике брошенных предметов.

    Буря свидетельница, это было прекрасно. Она крепче сжала руки Вуали и Сияющей. Они замерли рядом с нею на коленях, склонив голову пред сотворенным ею гобеленом насилия, ее…

    — Эй, — раздался девичий голос. — Ты бы не могла, э-э, перестать обнимать саму себя на минуточку? Мне нужна помощь.

     

    Каладин нырнул в сторону Амарама, ткнув копьем, которое держал одной рукой. Обычно это была хорошая тактика против человека в броне и с мечом. Копье ударило прямо в цель — с обычным противником оно бы вонзилось ему под мышку. Но, к несчастью, в этом случае наконечник просто соскользнул. У осколочной брони не было традиционных слабых мест, за исключением забрала. Ее надо было разбивать повторяющимися ударами, как панцирь краба.

    Амарам рассмеялся с поразительно искренней радостью:

    — Да ты в отличной форме, копейщик! Помнишь, каким пришел ко мне впервые? В той деревеньке, где ты умолял меня взять тебя с собой? Ты был молокососом, который так сильно хотел в солдаты. Боевая слава! Мальчик, я видел вожделение в твоих глазах.

    Каладин бросил взгляд на Сплавленных, которые нерешительно летали вокруг красной тучи, высматривая Далинара.

    Амарам хмыкнул. Каладин не ожидал, что тот будет так похож на самого себя с этими темно-красными глазами и странными кристаллами, растущими из тела. Кем бы ни было это химерическое чудище, оно все еще мыслило как Меридас Амарам.

    Каладин шагнул назад, с неохотой превратив Сил в меч, более пригодный для раскалывания брони. Он принял стойку ветра. Амарам снова рассмеялся и ринулся вперед, в его подставленную руку упал второй осколочный клинок. Каладин увернулся, нырнув под один из клинков, и ударил Амарама — он смог как следует врезать по спине, где пластина брони треснула. Он поднял клинок, чтобы нанести новый удар.

    Амарам топнул ногой, и латный ботинок взорвался, разлетелся на оплавленные металлические осколки. Под ботинком обнаружилась ступня в рваном носке, обросшая панцирем и темно-фиолетовыми кристаллами.

    Когда Каладин снова ринулся в атаку, Амарам легонько стукнул ногой по каменистой земле, и та на мгновение стала жидкой. Кэл споткнулся и провалился на несколько дюймов, как будто под ним был не камень, а кремная грязь. Спустя секунду она затвердела, зафиксировав сапоги Каладина.

    Каладин! — завизжала в его разуме Сил, когда Амарам замахнулся двумя осколочными клинками, держа их параллельно. Сил превратилась в алебарду в руках Каладина, и он парировал удары, но от их силы упал, сломав лодыжки.

    Стиснув зубы и превозмогая боль, Каладин вытащил ступни из ботинок и перекатился в сторону. Мечи Амарама рассекли землю, едва не задев его. Потом второй латный ботинок Амарама взорвался под давлением растущих изнутри кристаллов. Великий князь Садеас оттолкнулся одной ногой и… скользнул по земле с невероятной быстротой, направляясь к Каладину и замахиваясь.

    Сил претекла в большой щит, и Каладин успел отбить атаку. Он плетением направил себя прочь, чтобы оказаться вне досягаемости, пока буресвет исцелит его лодыжки. Что за буря!

    Сплавленная! — предупредила Сил. — Она подобралась очень близко к Далинару.

    Каладин выругался, потом схватил большой камень и запустил его в воздух, применив комбинацию из нескольких плетений. Камень метнулся к Сплавленной и ударил ее по голове. Она взвыла от боли и отступила.

    Каладин схватил другой камень и плетением направил в коня Амарама.

    — Издеваешься над животным, потому что не можешь достать меня? — поинтересовался тот. Он как будто не заметил, что животное ускакало и унесло с собой осколочный лук.

    «Я уже убил человека в этом осколочном доспехе, — напомнил себе Каладин. — Могу сделать это снова».

    Только вот на сей раз ему противостоял не просто осколочник. Аметистовые кристаллы проломили броню Амарама вдоль рук. Как же Каладину расправиться… с этим существом, кем бы оно ни было?

    Ударить его в лицо? — предложила Сил.

    Стоило попробовать. Они с Амарамом сражались возле красного тумана, на западном берегу, между основными войсками и ждущими паршунами. Местность была плоская, не считая каких-то развалин. Каладин приподнял себя на несколько дюймов с помощью плетения, чтобы не провалиться в камень, если Амарам попытается опять… сделать то, что уже сделал. Потом осторожно отступил, заняв такую позицию, где Амараму пришлось бы перепрыгнуть через остатки фундамента, чтобы добраться до него.

    Амарам шагнул вперед, тихонько посмеиваясь. Каладин поднял Сил в виде осколочного клинка, но ухватил ее так, чтобы быть готовым к моменту, когда она станет тонким копьем, которое можно будет вогнать в щель забрала и…

    Каладин! — закричала Сил.

    Что-то ударило Каладина с силой падающего валуна и отшвырнуло в сторону. Его кости сломались, и мир завертелся.

    Инстинктивно Каладин плетением направил себя вверх и вперед. Он замедлился и отменил плетение как раз в тот момент, когда исчерпалась движущая сила; коснувшись земли, скользнул по ней и остановился. В исцелившихся плече и боку утихала боль.

    Мускулистый Сплавленный — даже выше Амарама в доспехе — отбросил разбитую дубину, которой ударил мостовика. Его панцирь был цвета камня; наверное, он притаился рядом с развалинами, и Каладин принял его за еще один валун.

    Пока Кэл разглядывал существо, коричневый панцирь за считаные секунды разросся и покрыл руки, а потом и лицо, точно шлем, превратившись в толстую броню. Сплавленный поднял руки, и его предплечья обросли роговыми шипами.

    Восхитительно.

     

    Адолин перебрался через край разбитой крыши и очутился в маленьком переулке между двумя зданиями. Он достиг Верхних округов Тайлена, которые располагались прямо над Древним округом. Здесь дома строились ярусами, друг над другом.

    Здание слева от него почти полностью сровняли с землей. Принц пробрался через груды щебня. Справа от него широкая городская улица вела вверх, к Королевскому округу и Клятвенным вратам, но она была забита людьми, которые спасались бегством от вражеских войск внизу. Все усугубляли охранники местных купцов и взводы тайленских солдат, которые пытались бороться с течением.

    Продвигаться по улицам было чрезвычайно затруднительно, однако Адолин нашел пустой «коридор». Громолом пересек Древний округ, разрушив здания, а потом зашагал по крышам, взбираясь в Верхние округа. Полоса разрушений казалась почти гладкой дорогой. Адолину удавалось следовать за чудовищем, используя развалины как лестницу.

    И вот теперь он очутился в тени громолома. С крыши неподалеку свисал запутавшийся в веревках труп солдата-тайленца. Он болтался вниз головой, длинные брови касались земли. Адолин прошел мимо и выглянул между зданиями на широкую улицу.

    Там сражалась горстка тайленцев, пытаясь одолеть громолома. Веревки были отличной идеей, но тварь явно оказалась слишком сильной, чтобы ее можно было таким образом сбить с ног. Один из солдат подобрался очень близко и ударил монстра по ноге молотом. Оружие отскочило. Это был старый, затвердевший кремный камень. Отважного солдата затоптали.

    Адолин стиснул зубы — без доспеха его так же просто раздавить, — но все же призвал осколочный клинок. Надо проявить осторожность и тактический подход.

    — Для этого тебя и создали, верно? — тихонько сказал Адолин, когда клинок упал в его ладонь. — Чтобы сражаться с такими существами. Осколочные клинки непрактично длинные для дуэлей, а доспех даже на поле боя выглядит излишеством. Но вот против каменного чудовища…

    Он что-то почувствовал. Какой-то легкий ветерок.

    — Хочешь с ним сразиться, верно? — спросил Адолин. — Это напоминает тебе о том времени, когда ты была жива.

    Что-то коснулось его разума, что-то легкое, как вздох. Единственное слово: «Майяларан». Это… имя?

    — Точно, Майя, — согласился Адолин. — Давай разделаемся с этой тварью.

    Принц выждал, пока громолом повернется к маленькой группе защищающихся солдат, выскочил на усеянную щебнем улицу и помчался прямо к чудовищу. Макушка Адолина едва доставала до икры громолома.

    Он не воспользовался ни одной из стоек — просто рубанул, словно атакуя стену, и рассек верхнюю часть лодыжки.

    Наверху раздался внезапный грохот, словно два валуна столкнулись друг с другом, — тварь закричала. Адолина отбросило волной воздуха, и чудовище повернулось, собираясь ударить его лапой. Принц метнулся в сторону, но ладонь громолома грохнула о землю с такой силой, что подошвы ботинок Адолина на миг оторвались от земли. Падая, он отпустил Майю, а потом перекатился.

    Поднялся на одно колено, тяжело дыша, и выкинул руку в сторону, снова призывая Майю. Вот буря, он точно крыса, которая кусает чулла за пятки.

    Тварь обратила на него глазницы, на дне которых плескался расплавленный камень. Он слышал описания этих существ из видений отца — но, глядя на громолома снизу вверх, был потрясен формой его морды и головы.

    «Ущельный демон, — осознал он. — Оно похоже на ущельного демона». По крайней мере, голова. Тело смутно напоминало человеческий скелет.

    — Принц Адолин! — крикнул один из немногих выживших солдат. — Это сын Черного Шипа!

    — Защищайте принца! Отвлеките монстра от осколочника. Это наш единственный шанс, чтобы…

    Дальше Адолин не расслышал, потому что монстр взмахнул лапой. Молодой человек едва увернулся, а потом бросился в дверь какого-то низкого здания. Внутри перепрыгнул через несколько кроватей, пробился в соседнюю комнату, где атаковал кирпичную стену, с помощью Майи нанеся четыре быстрых удара. Плечом ударился о стену и прорвался сквозь отверстие.

    Сделав это, он услышал всхлип за спиной.

    Адолин стиснул зубы. «Мне бы прямо сейчас не помешал один из этих шквальных Сияющих».

    Он нырнул обратно в здание и, перевернув стол, нашел под ним съежившегося маленького мальчика. Единственный человек, которого Адолин увидел в доме. Он вытащил ребенка наружу как раз перед тем, как кулак монстра проломил крышу. Принц в клубах пыли сунул мальчика какому-то солдату и указал обоим на улицу, ведущую на юг. Сам же метнулся на восток, огибая здание. Может быть, ему удастся забраться на следующий уровень Верхних округов и обойти существо.

    Невзирая на все попытки солдат отвлечь монстра, тот явно понимал, на ком следует сосредоточиться. Он переступил через развалины дома, занес кулак над Адолином, который прыгнул в окно другого здания, перескочил через стол, а потом выбрался наружу через другое открытое окно.

    Бабах!

    Дом позади него рухнул. Тварь ранила собственные руки, разрушая строения: на ее запястьях и пальцах оставались белые борозды. Судя по всему, они ее не волновали — и с чего бы? Она ведь вырвалась из земли, создавая это тело.

    Не считая клинка, единственным преимуществом Адолина была способность реагировать быстрее. Оно замахнулось на следующий дом возле него, собираясь разрушить это строение до того, как противник попадет внутрь, но принц уже повернул обратно. Он промчался под лапой монстра, скользя по каменной крошке и пыли, и кулак пронесся над самой его головой.

    Адолин бросился между ногами громолома и рубанул по лодыжке, которую уже один раз рассек, вонзив клинок глубже в камень и вырвав его с другой стороны. «В точности как с ущельным демоном, — подумал он. — Сперва ноги».

    Когда существо снова шагнуло, лодыжка треснула с громким звуком, а потом ступня отломилась.

    Адолин был готов к болезненному раскату грома наверху, но ударная волна все равно заставила его поморщиться. К несчастью, чудовище легко удерживало равновесие, опираясь на обрубок. Оно стало еще чуть более неуклюжим, чем раньше, но падение ему не грозило. Однако тайленцы успели перегруппироваться и собрать веревки, так что, может быть…

    Рука в осколочном доспехе высунулась из дверного проема ближайшего здания, схватила Адолина и втащила внутрь.

     

    Далинар раскинул руки, окутанный Азартом. Тот возвратил воспоминания обо всем, что князь в самом себе ненавидел. Войны и столкновения. То, как он кричал на Эви, вынуждая ее подчиниться. Гнев, который привел его на грань безумия. Его позор.

    Хотя когда-то Далинар ползал перед Ночехранительницей, умоляя об освобождении, теперь он больше не хотел забывать.

    — Я принимаю тебя. Принимаю то, каким я был.

    Азарт залил мир красным, вызывая глубокую тоску по битве, столкновению, вызову. Отказавшись от этого, он бы изгнал Азарт.

    — Спасибо за то, что дал мне силу, когда я в ней нуждался, — сказал Далинар.

    Азарт загудел, довольный. Он подобрался ближе к Далинару, и лица туманных фантомов ухмылялись от волнения и радости. Лошади кричали и умирали. Люди смеялись, когда их пронзали мечами.

    Далинар опять шел по каменной земле к Разлому, намереваясь убить все живое внутри. Он ощутил жар ненависти. От силы охвативших его чувств сделалось больно.

    — Я действительно был таким, — согласился Далинар. — Я понимаю тебя.

     

    Венли украдкой покинула поле боя. Она оставила людей, охваченных смесью гнева и вожделения, сражаться с тенями. Углубилась во тьму под сенью бури Вражды, чувствуя себя странно больной.

    Ритмы сходили с ума внутри ее, сливаясь и сражаясь друг с другом. Часть ритма страстного желания слилась с ритмом ярости, а потом — с ритмом насмешки.

    Она прошла мимо Сплавленных, которые спорили о том, как быть теперь, когда Вражда отстранился. Надо ли посылать паршунов на битву? Нельзя было управлять людьми, которых поглотил один из Несотворенных.

    Ритмы перемешались.

    Мучения. Тщеславие. Разрушение. Утрата…

    «Вот! — решила Венли. — Хватайся за него!»

    Она настроилась на ритм утраты. Венли в отчаянии слилась с этим мрачным ритмом, на который настраивалась, чтобы вспомнить тех, кого потеряла. Тех, кто ушел.

    Тимбре загудела в том же ритме. Почему это прозвучало как-то иначе, чем раньше? Вибрации Тимбре пронзали все существо Венли.

    Утрата. Что Венли утратила?

    Она тосковала о том времени, когда ее заботило нечто иное, кроме власти. Знание, милость высших, формы, богатство — теперь ничто из этого не казалось ей желанным. Где же она совершила ошибку?

    Тимбре продолжала вибрировать. Венли упала на колени. В холодном камне отражались сверкающие в вышине молнии, красные и яркие.

    Но ее собственные глаза… она видела свои глаза в полированной влажной поверхности камня.

    В них не было даже намека на красное.

    — Жизнь… — прошептала она.

    Король алети обратился к ней. Далинар Холин, человек, чьего брата они убили. Но он все равно заговорил с ней из колонны спренов славы.

    Ты можешь измениться.

    — Жизнь прежде смерти.

    Ты можешь стать лучше.

    — Сила прежде… прежде слабости…

    У меня ведь получилось.

    — Путь…

    Кто-то грубо схватил Венли и развернул ее, бросив оземь. Сплавленный в форме, которая позволяла отращивать панцирный доспех вроде осколочного. Он окинул Венли взглядом с головы до ног, и на миг она запаниковала, решив, что ее сейчас убьют.

    Сплавленный схватил ее кошель — тот самый, в котором пряталась Тимбре. Она закричала и вцепилась в его руки, но он ее отшвырнул и разорвал кошель.

    Потом вывернул наизнанку.

    — Я готов был поклясться… — проговорил он на их языке и отбросил кошель. — Ты не подчинилась Слову Стремления. Ты не атаковала врага, когда было приказано.

    — Я… я испугалась, — забормотала Венли. — Я слаба.

    — Ты не можешь быть слабой, служа ему. Ты должна выбрать, кому служишь.

    — Я выбираю, — подтвердила она, а потом перешла на крик. — Я выбираю!

    Он кивнул, явно впечатленный ее пылом, а потом с гордым видом прошествовал обратно на поле боя.

    Венли с трудом поднялась и пошла к одному из кораблей. По трапу взбиралась, еле волоча ноги, но почему-то чувствовала себя свежее и бодрее, чем была очень долгое время.

    В ее разуме играл ритм радости. Один из старых ритмов, которым ее народ научился давным-давно — после того, как он отказался от своих богов.

    Тимбре пульсировала… внутри. В светсердце Венли.

    — Я все еще ношу одну из их форм. В моем светсердце был спрен пустоты. Как?..

    Тимбре забилась в ритме решимости.

    — Что ты сделала?! — зашипела Венли, останавливаясь посреди палубы.

    Снова ритм решимости.

    — Но как же ты… — Она осеклась, ссутулилась и продолжила, понизив голос. — Как ты можешь удерживать спрена пустоты в плену?

    Тимбре внутри ее забилась в ритме победы. Венли поспешила в каюту. Какой-то паршун попытался преградить ей путь, но она сердитым взглядом вынудила его отступить, а потом вытащила рубиновую сферу из его фонаря и, войдя, заперлась изнутри.

    В каюте Венли подняла сферу и с колотящимся сердцем выпила ее буресвет. Ее кожа начала излучать мягкое белое сияние.

    — Путь прежде цели.

     

    Адолин оказался лицом к лицу с фигурой в блестящем черном осколочном доспехе, с большим молотом, прикрепленным к спине. На шлеме были стилизованные ножеподобные брови, изгибающиеся назад, а края броневых пластин покрывал узор в виде треугольных чешуек. «Квадерлн», — подумал он, припоминая список тайленских осколков. Это переводилось приблизительно как «панцирь Ква».

    — Ты Тшадр? — попробовал догадаться Адолин.

    — Нет, Хрдалм, — ответил осколочник с сильным тайленским акцентом. — Тшадр защищает Судебную площадь. Я пришел остановить чудовище.

    Адолин кивнул. Тварь снаружи издала гневный крик, столкнувшись с выжившими тайленскими бойцами.

    — Надо выйти и помочь им, — сказал Адолин. — Сможешь отвлечь чудовище? Мой клинок его режет, а ты способен выдерживать удары.

    — Да, — согласился Хрдалм. — Да, хорошо.

    Адолин быстро помог осколочнику отцепить молот. Хрдалм взвесил его в руке и указал на окно.

    — Ступай туда.

    Адолин кивнул и подождал у окна, пока тайленец вылетел на улицу и побежал прямо на громолома, издавая боевой клич. Когда тварь повернулась к Хрдалму, Адолин выскочил в окно и бросился вокруг дома.

    Два летающих Сплавленных спикировали позади Хрдалма и, ударив его копьями в спину, швырнули вперед. Он упал лицом вниз, и броня заскрежетала о камни. Алети метнулся к ноге громолома, но существо, не обратив никакого внимания на Хрдалма, сосредоточилось на нем и ударило ладонью по земле неподалеку, вынудив Адолина отпрянуть.

    Хрдалм встал, но один из Сплавленных спикировал и вновь сбил его с ног. Другая приземлилась ему на грудь и начала колотить молотом по шлему, и тот пошел трещинами. Когда Хрдалм попытался схватить ее и отшвырнуть, другой слетел и копьем пришпилил его руку к земле. Преисподняя!

    — Ну ладно, Майя, — решил Адолин. — Мы это отрабатывали.

    Он завертелся вокруг своей оси и швырнул осколочный клинок, который описал в воздухе сверкающую дугу, прежде чем вонзиться в Сплавленную на груди Хрдалма и проткнуть ее насквозь. Из ее глазниц поднялся черный дым, когда глаза сгорели.

    Хрдалм сел, отшвырнул второго Сплавленного ударом кулака в осколочной броне. Повернулся к убитой, а потом посмотрел на Адолина, и в его позе читалось изумление.

    Громолом издал вопль, и от звуковой волны по всей улице задребезжали каменные осколки. Адолин сглотнул, а потом метнулся прочь, отсчитывая удары сердца. Монстр с грохотом ринулся по улице вслед за ним. Принц резко остановился перед большой грудой обломков. Вот буря, побежал не туда.

    Он вскрикнул и повернулся. Десять! Майя вновь была у него.

    Громолом высился над ним. Он хлопнул ладонью, но Адолин сумел проскользнуть между двумя пальцами. Когда ладонь обрушилась на землю, алети прыгнул, стараясь, чтобы его не сбило с ног. Он ухватился за массивный палец левой рукой, правой в отчаянии прижимая Майю к себе.

    Как и раньше, громолом начал тереть ладонью по земле, пытаясь размозжить Адолина о камни. Принц повис на пальце, чувствуя, как поднимается над улицей на несколько дюймов. Звук был ужасный — Адолин как будто очутился внутри оползня.

    Как только громолом закончил взмах, Адолин спрыгнул, вскинул Майю, держа ее обеими руками, и рассек палец. Чудовище испустило гневный громовой рокот и отдернуло руку. Кончик уцелевшего пальца задел Адолина, и его отбросило назад.

    Боль!

    Она ударила его, словно молния. Он упал и покатился по земле, но боль была такой мучительной, что Адолин этого почти не заметил. Остановившись, он закашлялся и задрожал, его тело свело судорогой.

    Буря. Буря, буря, буря, ну что за буря… Он зажмурился от боли. Адолин… слишком привык к своей неуязвимости в доспехе. Но тот остался в Уритиру или, как он надеялся, вскоре должен был прибыть в Тайлен на Гавале — тот мог надевать доспех вместо Адолина.

    Принц каким-то образом сумел подняться, и каждое движение вызывало всплеск мучительной боли в груди. Сломал ребро? Что ж, по крайней мере, руки и ноги ему служат.

    Надо пошевеливаться. Тварь все еще у него за спиной.

    «Один».

    Дорогу впереди загораживали обломки рухнувшего здания.

    «Два».

    Он захромал направо — к выступу, за которым простирался нижний ярус домов.

    «Три. Четыре».

    Громолом издал трубный возглас и двинулся следом, сотрясая землю с каждым шагом.

    «Пять. Шесть».

    Он слышал за спиной каменный скрежет.

    Он упал на колени.

    «Семь».

    «Майя! — подумал он действительно в отчаянии. — Прошу тебя!»

    К счастью, когда Адолин поднял руки, клинок материализовался. Он вонзил лезвие в скальную стену, направив острие вбок, а не вниз, затем свалился с края, держась за рукоять. Кулак громолома снова опустился, круша камень. Адолин повис на рукояти Майи футах в десяти над крышами нижнего яруса.

    Принц стиснул зубы — локоть болел достаточно сильно, чтобы выступили слезы. Но как только громолом увел руку в сторону, Адолин схватился за край обрыва и вытащил Майю из камня. Потянулся вниз и вонзил ее снова, потом отпустил руку и повис на рукояти вновь, чтобы через мгновение отпустить клинок и пролететь остаток расстояния до крыши.

    Ногу пронзила боль. Он рухнул на крышу со слезами на глазах. Пока приходил в себя, мучительно страдая, ему что-то почудилось — некий отголосок… паники. Он вынудил себя перекатиться в сторону, и мимо пронесся Сплавленный, едва не задев Адолина копьем.

    «Мне нужно… оружие…»

    Он снова начал отсчет и, шатаясь, встал на колени. Но громолом появился над краем верхнего яруса, а потом опустил обрубок ноги прямо в центр каменной крыши, на которой лежал принц.

    Адолин провалился в комнату посреди каменных обломков и пыли, сильно ударился об пол, и вокруг него с грохотом посыпались куски крыши.

    Все почернело. Он попытался втянуть воздух, но мышцы отказались совершать нужные движения. Принц мог лишь тихо стонать. Часть его осознавала звуки, которые раздались, когда громолом вытащил искалеченную ногу из руин дома. Он ждал, что тварь его раздавит, но когда зрение постепенно вернулось, стало понятно, что громолом спустился с верхнего яруса на улицу рядом.

    По крайней мере… по крайней мере, чудище не продолжило путь к Клятвенным вратам.

    Адолин пошевелился. С него посыпалась каменная крошка от разрушенной крыши. Лицо и руки кровоточили от сотни царапин. Он восстановил дыхание, ахнул от боли и попытался встать, но его нога… Преисподняя, до чего же больно.

    Майя коснулась его разума.

    — Я пытаюсь встать, — выдавил он сквозь зубы. — Дай мне секунду. Шквальную секунду. — С ним случился еще один приступ кашля, а потом он наконец-то скатился с кучи обломков. Адолин выполз на улицу, отчасти ожидая увидеть там Скара и Дрехи, которые помогли бы ему подняться. Буря свидетельница, как же не хватало этих мостовиков!

    Улица вокруг была пуста, хотя на перекрестке футах в двадцати столпились люди, пытаясь пробиться туда, где безопасно. Они кричали от страха. Если Адолин побежит, громолом последует за ним. Тварь уже доказала, что полна решимости уничтожить его.

    Он ухмыльнулся зависшему над улицей чудовищу и поднялся, держась за стену дома, сквозь крышу которого провалился. Майя упала в подставленную ладонь. Хоть сам Адолин был покрыт пылью, она сияла по-прежнему ярко.

    Принц выпрямился, а потом, держа Майю обеими руками, все еще влажными от крови, принял стойку камня. Непоколебимую стойку.

    — Иди и достань меня, ублюдок, — прошептал он.

    — Адолин? — раздался позади знакомый голос. — Клянусь бурей! Что ты творишь?!

    Адолин вздрогнул и бросил взгляд через плечо. Светящаяся фигура протолкалась сквозь толпу и вышла на его улицу. Это был Ренарин — с осколочным клинком, в незапятнанном мундире Четвертого моста.

    «А ты не спешил».

    Когда брат приблизился, громолом, как ни странно, сделал шаг назад, словно… испугался. Что ж, это может помочь. Адолин стиснул зубы, пытаясь справиться с мучительной болью. Он пошатнулся, но устоял.

    — Ладно, давай…

    — Не будь таким безрассудным! — Ренарин схватил его за руку. Исцеляющая сила вспыхнула и прошла сквозь Адолина, словно холодная вода по венам, вынудив боль отступить.

    — Но…

    — Уходи отсюда, — с нажимом сказал Ренарин. — На тебе нет брони. Ты можешь погибнуть, сражаясь с этим существом!

    — Но…

    — Адолин, я справлюсь. Иди! Прошу тебя.

    Адолин попятился. Он никогда не слышал такой силы в речах Ренарина — это было едва ли не удивительнее монстра. Принц испытал потрясение при виде того, как младший брат кинулся в атаку на эту тварь.

    Сверху с грохотом спустился Хрдалм — шлем треснул, но в остальном был в порядке. Он потерял молот, зато прихватил копье одного из Сплавленных, и кулак его доспеха был покрыт кровью.

    Ренарин! У него же нет доспеха. Как…

    Ладонь громолома обрушилась на Ренарина, раздавив его. Адолин закричал, но осколочный клинок его брата прорезал ладонь, а потом отделил кисть от запястья.

    Громолом гневно затрубил, а Ренарин выбрался из обломков, в которые превратилась отсеченная кисть. Похоже, брат Адолина исцелялся быстрее Каладина или Шаллан, как будто оказаться раздавленным для него — совершенный пустяк!

    — Отлично! — воскликнул Хрдалм, смеясь внутри своего шлема. — Ты отдыхай. Ладно?

    Адолин кивнул, сдержав стон боли. Помощь Ренарина исцелила его, и ему уже не было больно опираться на ногу, но руки все еще ныли, и некоторые порезы не затянулись.

    Когда Хрдалм шагнул к месту сражения, Адолин взял его за руку и поднял Майю.

    Ступай с ним, Майя, — попросил Адолин.

    Он почти хотел, чтобы она возразила, но от клинка смутно повеяло покорным согласием.

    Хрдалм бросил копье и почтительно принял клинок:

    — Принц Адолин, в тебе великая честь. Великое Стремление поможет мне в этом деле.

    — Ступай, я попробую удержать улицы.

    Хрдалм убежал прочь. Адолин разыскал в куче мусора копье пехотинца и направился к улице, что пролегала позади.

     

    Сзет из неболомов был, к счастью, обучен всем десяти потокам.

    Сплавленный передал огромный рубин одной из сородичей, которая могла манипулировать Абразией, — скользила по земле, как и Крадунья. Она зарядила рубин чем-то вроде плетения, и он начал светиться и сделался невероятно скользким, нести его теперь могла только сама Сплавленная.

    Похоже, она думала, что у противников нет опыта с такими вещами. К несчастью для Сплавленной, Сзет не только носил Клинок чести, дарующий подобную силу, но еще и практиковался на коньках на льду — это упражнение в каком-то смысле имитировало движения гранетанцора.

    Погнавшись за самосветом, он дал Сплавленной предостаточно возможностей недооценить самого себя. Позволял ей уклоняться, медленно поворачивал и изображал удивление, когда она скользила то туда, то сюда.

    Едва Сплавленная поверила, что она контролирует гонку, шинец нанес удар. Когда противница спрыгнула со скалы — ненадолго взмыв в воздух, — Сзет налетел на нее, применяя плетения одно за другим. Он врезался в нее в тот самый момент, когда Сплавленная приземлилась. Едва его лицо коснулось ее панциря, он применил к ней плетение вверх.

    С воплем она взмыла в небеса. Сзет приземлился и собрался последовать за нею, но та выронила самосвет. Другой Сплавленный попытался поймать рубин, тот выскользнул из его пальцев.

    Выругавшись, шинец сорвал с себя куртку и поймал камень, используя одежду как мешок. Удачный поворот; он-то думал, что придется снова напасть на нее, чтобы выбить трофей из рук.

    Теперь — настоящее испытание. Он плетением направил себя на восток, к городу. Здесь на поле боя хаотично перемешались сражающиеся солдаты и иллюзии. Светоплетельщица была хороша; даже трупы выглядели правдоподобно.

    Один из Сплавленных собирал настоящих солдат с красными светящимися глазами и выстраивал их спиной к городской стене. Они выставили копья и звали остальных, чтобы те к ним присоединились, и касались каждого, кто приближался. Иллюзии, которые пытались затесаться в их ряды, были разрушены. Вскоре враг сможет игнорировать отвлекающие маневры, перегруппироваться и сосредоточиться на том, чтобы одолеть эту стену.

    «Сделай то, что тебе велел Далинар. Добудь ему самосвет».

    Рубин наконец перестал светиться и больше не был скользким. С высоты множество Сплавленных спикировало на перехват шинца; похоже, им понравилась эта игра — ведь пока самосвет переходил из рук в руки, его не могли доставить Далинару.

    Как только его атаковал первый Сплавленный, Сзет нырнул, перекатился и отменил верхнее плетение. Он налетел на скалу и прикинулся, будто сбит с толку. Потом тряхнул головой, схватил сверток с рубином и снова взлетел.

    Восемь Сплавленных бросились вдогонку, и хотя неболом метался между ними, одному в конце концов удалось подобраться достаточно близко, чтобы вырвать сверток из его рук. Они стаей унеслись прочь, а Сзет медленно спустился и приземлился рядом с Крадуньей, появившейся из иллюзорной скалы. Она держала узел, завернутый в одежду: настоящий самосвет, который девочка вытащила из его куртки, когда он изобразил столкновение. У Сплавленных теперь был фальшивый рубин — камень, которому осколочным клинком придали приблизительно ту же форму, а потом прикрыли иллюзией.

    — Идем, — скомандовал Сзет, хватая Крадунью и плетением направляя ее вверх. Потом он тащил ее следом, полетев к северному краю равнины. Это место, ближайшее к красному туману, погрузилось во тьму — ветробегун поглотил весь буресвет из самосветов, разбросанных на земле. Он сражался неподалеку с несколькими противниками.

    Тени во тьме. Шепоты. Сзет резко остановился.

    — Чокнутый, что случилось? — спросила Крадунья.

    — Я… — Сзет задрожал, внизу на земле появились спрены страха. — Я не могу войти в этот туман. Я должен убраться подальше отсюда.

    Шепоты…

    — Поняла, — отозвалась девчушка. — Ступай и помоги рыжей.

    Он опустил Крадунью на землю и отступил. Клубящийся красный туман, эти лица — разрушающиеся и вновь появляющиеся, с разинутыми в крике ртами… Неужели Далинар все еще где-то там?

    Маленькая девочка с длинными волосами остановилась на границе красного тумана, а потом вошла внутрь.

     

    Амарам кричал от боли.

    Каладин сражался со Сплавленным, обросшим странным панцирем, и не мог даже взглянуть на великого князя. Судя по воплям, он оставался достаточно далеко от Амарама — неожиданной атаки с этой стороны не предвидится.

    Но, буря свидетельница, это отвлекало!

    Каладин взмахнул Сил-клинком и рассек предплечья Сплавленного. Тем самым он полностью отрубил шипы и лишил врага возможности пользоваться руками. Тварь попятилась, негромко рыча в сердитом ритме.

    Крики Амарама приблизились. Сил превратилась в щит — предвосхищая желание Каладина, — и он поднял ее в сторону, блокируя череду ударов, которые нанес великий князь Садеас, продолжая завывать.

    «О, Буреотец…»

    Шлем Амарама треснул из-за мерзких острых аметистовых наростов, которые появились по обеим сторонам его лица. Глаза все еще светились где-то глубоко внутри, и каменная земля каким-то образом горела под его обросшими кристаллами ступнями, оставляя позади полыхающие следы.

    Великий князь ударил по Сил-щиту обоими осколочными клинками. Она, в свою очередь, отрастила снаружи что-то вроде решетки с выступающими частями, похожими на отростки трезубца.

    — Что ты делаешь? — встревожился Каладин.

    Импровизирую.

    Амарам снова нанес удар, и волнистый меч застрял в зубцах. Каладин повернул щит и вырвал меч из руки Амарама. Оружие исчезло, превратившись в дым.

    Теперь надо воспользоваться преимуществом.

    «Каладин!»

    Громила Сплавленный бросился на него. Рассеченные осколочным клинком руки существа зажили, и панцирь даже разросся, образовав подобие дубинки, которой тот и замахнулся на Каладина. Мостовик едва успел подставить Сил под удар.

    Толку от этого было немного.

    От бокового удара дубиной Каладина отбросило на руины какой-то стены. Он зарычал, потом плетением направил себя в небо, и буресвет восстановил его повреждения. Преисподняя. Местность, где они сражались, окуталась тьмой — самосветы опустели. Неужели он и впрямь использовал так много?

    Ой-ой! — воскликнула Сил, летая вокруг него в виде ленты из света. — Далинар!

    Красный туман всколыхнулся, что во мраке выглядело весьма зловеще. Красное на черном. Далинар внутри этого облака выглядел как тень, и два летающих Сплавленных осаждали его.

    Каладин снова зарычал. Амарам отправился за своим луком — он упал с седла на некотором расстоянии от места схватки. Преисподняя! Каладину всех не победить.

    Он метнулся к земле. Громила Сплавленный тотчас же напал на него, и вместо того, чтобы уклоняться, Каладин позволил твари вонзить похожий на нож панцирный шип прямо себе в живот.

    Кэл охнул, почувствовал во рту кровь, но не дрогнул. Схватил Сплавленного за руку и сплел его вверх и в сторону, к туману. Сплавленный пролетел мимо своих летающих сородичей и прокричал что-то, похожее на мольбу о помощи. Они помчались следом за ним.

    Каладин побрел к Амараму, и каждый новый шаг делал увереннее, исцеляясь. Он втянул еще немного буресвета из камней, которые пропустил раньше, и взлетел. Сил превратилась в копье, и Каладин спикировал, вынудив Амарама отвернуться от лука — до которого оставалось совсем немного. Кристаллы пробили его броню вдоль рук и спины.

    Каладин атаковал. Но он не привык летать с копьем, и Амарам отбил удар осколочным клинком. Каладин перелетел на другую сторону и поднялся, обдумывая следующий ход.

    Амарам взлетел.

    Он совершил невероятный прыжок, куда выше и дальше, чем это было возможно в осколочном доспехе. И ненадолго завис, пытаясь достать мечом Каладина, который тут же отпрянул.

    — Сил, — прошипел он, когда Амарам приземлился. — Сил, это было плетение. Да что же он такое?

    Не знаю. Но у нас мало времени, прежде чем те Сплавленные вернутся.

    Каладин стремительно приземлился, укоротив Сил до размеров алебарды. Амарам повернулся к нему, и глаза под шлемом оставляли красный светящийся след.

    — Ты это чувствуешь? — требовательно спросил он у Каладина. — Ты чувствуешь красоту боя?

    Каладин пригнулся и вогнал Сил в трещину на нагруднике доспеха.

    — Это было бы так великолепно, — завывал Амарам, отбивая атаку. — Ты, я, Далинар. Вместе на одной стороне.

    — Неправильной стороне.

    — Что неправильного в желании помочь тем, кто на самом деле владеет этой землей? Разве это не честное стремление?

    — Я ведь уже не с Амарамом разговариваю, верно? Кто ты — или что ты такое?

    — О, это я! — Он отпустил один из своих клинков и схватился за шлем. От рывка тот наконец-то разлетелся на осколки и открыл лицо Меридаса Амарама, окруженное фиолетовыми кристаллами, излучающими приглушенный и какой-то темный свет.

    Он ухмыльнулся:

    — Вражда пообещал мне нечто грандиозное и сдержал слово. С честью.

    — До сих пор притворяешься, будто имеешь представление о чести?

    — Все, что я делаю, — во имя чести. — Амарам взмахнул единственным клинком, вынуждая Каладина увернуться. — Это из-за чести я стал искать возможность возвращения Вестников, сил и нашего бога.

    — Чтобы присоединиться к другой стороне?!

    Позади Амарама сверкнула молния, породив красный свет и длинные тени, и он снова призвал второй клинок.

    — Вражда показал мне, кем стали Вестники. Мы потратили годы, пытаясь заставить их вернуться. Но они все это время были здесь. Они нас бросили, копейщик!

    Амарам осторожно обходил Каладина, выставив два клинка.

    «Он ждет, когда Сплавленные вернутся и помогут, — догадался Каладин. — Вот почему сейчас он осторожничает».

    — Однажды я испытал боль, — продолжил Амарам. — Ты знал об этом? После того как мне пришлось убить твой отряд, мне… было больно. Пока я не понял. В этом не было моей вины. — Цвет его глаз сделался более насыщенным, кипящим темно-красным. — Я ни в чем не виноват.

    Каладин атаковал, но, к сожалению, он с трудом понимал, с чем столкнулся. Земля пошла волнами и стала жидкой, и он едва снова не увяз. Когда Амарам замахнулся обоими клинками сразу, его руки оставили за собой огненный след. Каким-то образом он на краткий миг воспламенил сам воздух.

    Кэл парировал один клинок, потом второй, но ему не удавалось приблизиться, чтобы атаковать. Амарам был быстрым и жестоким, и Сияющий не смел коснуться земли, где его ноги могли застрять в жидком камне. После еще нескольких столкновений пришлось отступить.

    — Тебя превзошли, копейщик, — заявил Амарам. — Сдавайся и убеди защитников города сложить оружие. Это к лучшему. Пусть сегодня больше никто не умрет. Позволь мне быть милостивым.

    — Как ты был милостив к моим друзьям? Как ты был милостив ко мне, когда заклеймил меня?

    — Я оставил тебя в живых, пощадил!

    — Попытка успокоить совесть. — Каладин скрестил оружие с великим князем. — Неудачная попытка.

    — Каладин, это ведь я сотворил тебя! — Красные глаза Амарама заставили вспыхнуть кристаллы, обрамляющие его лицо. — Это я наделил тебя гранитной волей, осанкой воина. И потому человек, которым ты стал, — это мой дар!

    — Дар, который стоил всех, кого я любил?

    — А какая тебе разница? Я сделал тебя сильным! Твои люди умерли во имя битвы, чтобы оружие досталось сильнейшему. Любой на моем месте поступил бы так же, включая самого Далинара.

    — Разве ты не сказал мне, что забыл про эту скорбь?

    — Да! Я превозмог чувство вины!

    — Тогда почему тебе все еще больно?

    Амарам… вздрогнул.

    — Убийца, — процедил Каладин. — Амарам, ты переметнулся на другую сторону, чтобы найти мир. Но у тебя его никогда не будет. Он никогда тебе его не даст!

    Амарам взревел и замахнулся обоими осколочными клинками. Каладин стремительно направил плетение к небу, а потом — когда Амарам проскочил под ним — развернулся и снова спустился, чтобы нанести мощный удар. В ответ на беззвучный приказ Сил превратилась в молот, и Каладин, держа оружие двумя руками, обрушил его на спину доспеха Амарама.

    Кираса — она была цельной — взорвалась с неожиданной силой, и Каладина отшвырнуло назад, на камни. У него над головой сверкали молнии и грохотал гром. Они были полностью в тени Бури бурь, и от этого Кэл испытал еще больший ужас, когда увидел, что случилось с Амарамом.

    Грудная клетка великого князя целиком провалилась внутрь. Не было ни ребер, ни органов. Вместо них в грудной полости пульсировал большой фиолетовый кристалл, обросший темными венами. Если Амарам и носил под броней мундир или поддоспешник, тот был поглощен.

    Он повернулся к Каладину, демонстрируя самосвет, заменивший сердце и легкие и излучающий темный свет Вражды.

    — Все, что я сделал, — провозгласил Амарам, моргая красными глазами, — я сделал ради Алеткара. Я патриот!

    — Если это правда, — прошептал Каладин, — почему же тебе все еще больно?

    Амарам закричал и бросился на него.

    Каладин поднял Сил, которая превратилась в осколочный клинок.

    — То, что я делаю сегодня, я делаю ради людей, которых ты убил. Я стал таким из-за них.

    — Это я тебя создал! Я тебя выковал! — Амарам прыгнул на Каладина, оторвался от земли и завис в воздухе.

    И тем самым оказался во владениях ветробегуна.

    Каладин бросился в атаку. Великий князь замахнулся клинком, но сами ветра закружились вокруг Благословенного Бурей, и он предвосхитил атаку. Сияющий бросил плетение в сторону, едва увернувшись от одного клинка. Спрены ветра пронеслись мимо, когда Кэл разминулся с другим клинком всего лишь на волос.

    Сил в руках ветробегуна стала копьем, которое безупречно вторило его движениям. Он развернулся и вонзил ее в самосвет, заменивший сердце Амарама. Аметист треснул, и Амарам как будто споткнулся на лету — а потом рухнул на землю.

    Два осколочных клинка превратились в туман, примерно на полдороге великого князя к земле.

    Каладин подплыл к Амараму, разметавшемуся на камне.

    — На битву идут десять копий, — прошептал мостовик, — и девять приходят в негодность. Неужто война выковала то, которое осталось? Нет, Амарам. Война всего лишь помогла определить то копье, которое не сломается.

    Амарам поднялся на колени, по-звериному завывая и хватаясь за мерцающий самосвет в груди, который наконец погас.

    «Каладин!» — раздался мысленный крик Сил.

    Кэл едва увернулся от двух Сплавленных, чьи копья едва не ударили его в грудь. Еще двое нагрянули слева, один справа. Шестой тащил назад громилу, которого они спасли из плетения Каладина.

    Они привели подкрепление. Похоже, Сплавленные поняли, что лучший способ остановить Далинара — это устранить с поля боя Каладина.

     

    Ренарин, тяжело дыша, наблюдал за тем, как рухнул громолом. При падении монстр разрушил несколько домов, но зато лишился руки. Тварь протянула к ним уцелевшую конечность, испустив жалобный вопль. Ренарин и его напарник, тайленский осколочник, отсекли ей обе ноги у колен.

    Тайленец приблизился, громко топая, и осторожно похлопал его по спине рукой в латной перчатке.

    — Очень хорошая драка.

    — Я просто отвлекал его, пока ты резал ему ноги по частям.

    — Ты справился, — одобрил тайленец. Он кивнул на громолома, который поднялся на колени, а потом упал. — Как его прикончить?

    Оно испугается тебя! — убеждал Глис изнутри Ренарина. — Оно уйдет. Сделай так, чтобы оно ушло.

    — Посмотрим, что у меня получится.

    Ренарин потом осторожно пересек улицу и поднялся на один уровень, чтобы лучше рассмотреть голову громолома.

    — Итак… Глис? — спросил он. — Что мне делать?

    Свет. Воспользуйся светом и заставь его уйти.

    Существо пыталось ползти по обломкам уничтоженного здания. Заскрежетали камни, и огромная клиновидная голова повернулась к Ренарину. Глубокие глаза, на дне которых плескался расплавленный камень, затрепетали, словно угасающее пламя.

    Оно чувствовало боль!

    Оно уйдет! — пообещал Глис, как всегда взбудораженный.

    Ренарин поднял кулак и призвал буресвет. Он засветился, словно мощный маяк. И…

    Красные расплавленные глаза померкли перед этим светом, и существо затихло, испустив последний вздох.

    Его тайленский товарищ приблизился, тихонько звякая броней.

    — Отлично!

    — Ступай и помоги бойцам, — велел Ренарин. — Я должен лично открыть Клятвенные врата.

    Тайленец подчинился без вопросов, побежал к главной улице, которая вела в Древний округ.

    Встревоженный Ренарин задержался рядом с каменным трупом. «Я должен был умереть. Я же видел, как умираю…»

    Он покачал головой и направился в верхнюю часть города.

     

    Шаллан, Вуаль и Сияющая образовали кольцо, держась за руки. Они перетекали друг в друга, меняя лица, сплавляя личности. Вместе они создали армию.

    Теперь она умирала.

    Сплавленные организовали противников. Их нельзя было отвлечь. Вуаль, Шаллан и Сияющая сделали копии самих себя, чтобы на настоящих не напали, но те уже погибли.

    Армия фантомов дрогнула. Буресвет заканчивался.

    «Наши силы на исходе», — подумала троица.

    Приблизились трое Сплавленных, рассекая умирающие иллюзии, шествуя сквозь испаряющийся буресвет. Фантомы падали на колени и превращались в облачка.

    — Мм… — протянул Узор.

    — Я устала. — Шаллан сонно моргнула.

    — Я довольна, — гордо заявила Сияющая.

    — Я встревожена, — добавила Вуаль, не спуская глаз со Сплавленных.

    Они хотели уйти. Им надо уйти. Но так больно смотреть, как их армия умирает и превращается в ничто.

    Одна иллюзия не растаяла, как остальные. Женщина с черными, развевающимися на ветру волосами встала между врагом и Шаллан-Сияющей-Вуалью. Земля сделалась блестящей — поверхность камня духозаклинанием превратили в масло. Вуаль, Шаллан и Сияющая мельком увидели это в Сфере Разума. Превращение случилось так легко. Как же Ясна это делает?

    Ясна сотворила духозаклинанием искру из воздуха, и вспыхнувшее масло превратилось в поле огня. Сплавленные попятились, закрывая лица руками.

    — Это даст нам несколько минут. — Ясна повернулась к Сияющей, Вуали и Шаллан. Она взяла Шаллан за руку — но та дрогнула и превратилась в облачко буресвета. Ясна застыла и повернулась к Вуали.

    — Я тут, — отозвалась Сияющая, с трудом вставая.

    Ее Ясна смогла ощутить. Она сдержала слезы.

    — Ты… настоящая?

    — Да, Шаллан. Ты хорошо потрудилась. — Принцесса коснулась руки Сияющей, потом глянула на Сплавленных: несмотря на жар, они пробовали пройти через огонь. — Преисподняя! Наверное, мне надо было вместо этого сотворить яму у них под ногами.

    Шаллан поморщилась, когда остатки ее армии — словно последние лучи уходящего солнца — исчезли. Ясна протянула самосвет, который Сияющая жадно выпила.

    Войска Амарама снова начали строиться.

    — Вперед! — Ясна потащила Вуаль обратно к стене, где ступеньки вырастали прямо из камня.

    — Мне надо духозаклинать? — поинтересовалась Шаллан.

    — Да. — Ясна встала на первую ступеньку, но Шаллан за ней не последовала.

    — Мы не должны были это игнорировать, — заявила Сияющая. — Нужно было упражняться, чтобы овладеть этим. — На миг она провалилась в Шейдсмар, бусины катились и вздымались волнами у ее ног.

    — Не уходи слишком далеко, — предупредила Ясна. — Ты не можешь перенести свое физическое тело в этот мир, как я когда-то предполагала, но здесь есть то, что способно пожрать твой разум.

    — Если я хочу духозаклинать воздух, как это делать?

    — Не работай с воздухом, пока не наберешься опыта, — посоветовала Ясна. — Это, конечно, удобно, но его трудно контролировать. Почему бы тебе не попытаться превратить камень в масло, как это сделала я? Сможем его поджечь, пока поднимаемся по ступенькам, и создадим еще одно препятствие для врага.

    — Я…

    Так много бусин, так много спренов кружились в озере, которым был город Тайлен по ту сторону. Все это сильно сбивало с толку.

    — С щебнем у стены будет проще, чем с землей, — рассуждала Ясна, — поскольку ты сможешь рассматривать камни как отдельные единицы, а земля рассматривает себя как единое целое.

    — Это чересчур, — пробормотала Шаллан, и вокруг нее завертелись спрены изнеможения. — Я не могу, Ясна. Прости.

    — Шаллан, все хорошо. Я просто хотела посмотреть — мне показалось, что ты придаешь своим иллюзиям вес с помощью духозаклинания. Впрочем, у концентрированного буресвета есть собственная масса. Так или иначе, дитя, поднимайся по лестнице.

    Сияющая начала путь по каменным ступеням. У нее за спиной Ясна взмахнула рукой в сторону приближающихся Сплавленных, и из воздуха возник камень, полностью окружив их.

    Это было великолепно. Любой, кто увидел такое лишь в физическом мире, был бы поражен, но Сияющая видела намного больше. Абсолютную власть и уверенность Ясны. Буресвет, который стремился исполнить ее волю. Сам воздух откликался, словно на голос бога.

    Шаллан изумленно ахнула:

    — Он повиновался. Воздух повиновался твоему призыву измениться. Когда я попыталась преобразовать несчастную палочку, она мне отказала.

    — В духозаклинании мастерство приходит с опытом, — объяснила Ясна. — Вверх, вверх. Не останавливайся. — Принцесса отсекала ступени по мере того, как они поднимались. — Помни, ты не должна приказывать камням, потому что они упрямее людей. Используй убеждение. Говори о свободе и движении. Но чтобы газ сделался твердым, надо применить дисциплину и волю. Каждая Сущность имеет свои особенности, и у каждой есть преимущества и недостатки при использовании в качестве субстрата для духозаклинания. — Ясна бросила взгляд через плечо на собирающуюся армию. — И возможно… это как раз тот случай, когда лекция не рекомендуется. Я столько жаловалась, что не желаю брать подопечных, и вот теперь вдруг читаю лекцию в неподходящий момент. Не останавливайся!

    Чувствуя себя изможденными, Вуаль, Шаллан и Сияющая поплелись дальше и наконец-то забрались на стену.

     

    После того как нелегко Ренарину пришлось по дороге к битве с громоломом — он застрял в толпе, казалось, на целую вечность, — принц думал, что для преодоления последнего отрезка пути к Клятвенным вратам придется постараться. Но люди теперь двигались быстрее. Видимо, там, наверху, на улицах стало свободнее — все попрятались в многочисленных храмах и строениях Королевского округа.

    Он двигался с потоком людей. Рядом с верхним ярусом нырнул в какое-то здание и подошел к задней двери, мимо торговцев, съежившихся в углу. Большинство зданий здесь были одноэтажными, поэтому он использовал Глиса, чтобы прорезать дыру в крыше. Затем выдолбил несколько опор для рук в каменной стене и выбрался наверх. Оттуда сумел выйти на улицу, ведущую к платформе Клятвенных врат. У него все получалось, и это было… непривычно. Он не только бился осколочным клинком, но и мог выдержать большую физическую нагрузку. Ренарин всегда страшился своих припадков, всегда тревожился, что мгновение силы тотчас же сменится мгновением беспомощности.

    Такая жизнь приучила его держаться обособленно. Просто на всякий случай. У него уже некоторое время не было приступов. Ренарин не знал, совпадение ли это — они случались нерегулярно, — или с ними было покончено, как и с плохим зрением. Но он по-прежнему видел мир не так, как все остальные. И по-прежнему нервничал, разговаривая с людьми, и не любил, чтобы к нему прикасались. Все видели друг в друге то, что он никак не мог взять в толк. Столько шума, разрушений, разговоров, криков о помощи, всхлипов, бормотания и шепотов — все это сливалось в бесконечное жужжание.

    По крайней мере, здесь, на улице возле Клятвенных врат, толпа рассеялась. С чего вдруг? Разве люди не должны были собраться, надеясь на возможность сбежать? Почему…

    А-а!

    Над Клятвенными вратами зависла дюжина Сплавленных в ниспадающих и трепещущих на ветру одеждах, торжественно выставив перед собой копья.

    Двенадцать. Двенадцать!

    Это нехорошо, — пробормотал Глис.

    Внимание Ренарина привлекло движение: молодая девушка, стоя в дверном проеме, махала ему рукой. Он подошел к ней, встревоженный вероятным нападением Сплавленных. К счастью, его буресвет — а он почти все использовал, пока сражался с громоломом, — не был достаточно ярким, чтобы навлечь их гнев.

    Он вошел в здание — тоже одноэтажное, с большой открытой комнатой в передней части. Там скрывались десятки письмоводительниц и ревнителей, многие ссутулились над даль-перьями. Где-то в задних комнатах прятались дети — Ренарин их не видел, но слышал, как они всхлипывают. И еще — как царапают по бумаге множество перьев.

    — О, благослови нас Всемогущий! — воскликнула светлость Тешав, появляясь из массы людей. Она увлекла Ренарина глубже в комнату. — Есть новости?

    — Отец прислал меня, чтобы помочь, — сказал Ренарин. — Светлость, где генерал Хал и ваш сын?

    — В Уритиру. Они отправились туда, чтобы собрать войска, но потом… Светлорд, на Уритиру совершено нападение. Мы пытались получить информацию по даль-перьям. Похоже, некая сила прибыла в преддверии Бури бурь.

    — Светлость! — воскликнул Кадаш. — Даль-перо письмоводительниц Себариаля снова заработало. Они извиняются за длительную паузу. Себариаль подчинился приказу Аладара и отступил на верхние уровни. Он подтверждает, что атакующие — паршуны.

    — Клятвенные врата? — с надеждой спросил Ренарин. — Они могут добраться туда и открыть путь к нам?

    — Сомневаюсь. Враг удерживает плато.

    — Принц Ренарин, у наших армий в Уритиру преимущество, — сказала Тешав. — Связные единодушны в том, что вражеские силы и близко не так велики, чтобы победить нас там. Это явно сдерживающая тактика, чтобы мы не смогли запустить Клятвенные врата и привести помощь в Тайлен.

    Кадаш кивнул:

    — Те Сплавленные над Клятвенными вратами не дрогнули, даже когда каменный монстр пал. У них приказ — не дать запустить устройство.

    — Сияющая Малата — единственная, кто мог провести наши армии сюда через Клятвенные врата, — добавила Тешав. — Но мы не можем связаться ни с нею, ни с кем-то из харбрантского контингента. Враг первым делом ударил по ним. Кто-то в точности знал, что нужно сделать, чтобы сломать нашу оборону.

    Ренарин сделал глубокий вдох, втягивая буресвет из сфер Тешав. Его свечение озарило комнату, и все отвлеклись от даль-перьев, повернулись к нему.

    — Портал надо открыть, — заявил Ренарин.

    — Ваше высочество… — пробормотала Тешав. — Вы не можете сражаться один против всех.

    — Но ведь никого другого нет. — Он повернулся, чтобы уйти.

    И никто — ну надо же! — не попытался его остановить.

    Всю его жизнь они это делали. Нет, Ренарин. Это не для тебя. Ты не сможешь это сделать. Ты нездоров, Ренарин. Будь благоразумен, Ренарин.

    Он всегда был благоразумен. Всегда слушался. Оттого что сегодня никто не обошелся с ним как обычно, Ренарин испытал смесь восторга и ужаса. Даль-перья продолжали царапать бумагу, двигаясь сами по себе, не обращая внимание на происходящее.

    Ренарин вышел наружу.

    Все так же охваченный ужасом, младший принц Холин зашагал по улице, призывая Глиса как осколочный клинок. Когда он приблизился к уступу, ведущему к Клятвенным вратам, Сплавленные спустились. Четверо приземлились перед ним и приветствовали его жестом, весьма похожим на салют, напевая незнакомую ему безумную мелодию.

    Ренарин был так испуган, что переживал, как бы не обмочиться. Не очень-то благородно или храбро!

    И… что же теперь случится? — раздался внутри Ренарина гулкий голос Глиса. — Что грядет?

    Его настиг очередной припадок.

    Не один из прежних припадков, во время которых он становился слабым. Теперь с ним случались новые — такие, которые ни он, ни Глис не могли контролировать. Принц увидел, как из земли выросло стекло. Оно ветвилось, точно растущие кристаллы, создавая решетки, образы, значения и пути. Секции витража рождались одна за другой.

    Они никогда не ошибались. До сегодняшнего дня — ведь, согласно их предсказанию, любовь Ясны Холин должна была обернуться ненавистью.

    Он прочитал витражные образы и почувствовал, как исчезает страх. Ренарин улыбнулся. Это как будто смутило Сплавленных, которые как раз опускали руки, отдав ему честь.

    — Вы удивляетесь, почему я улыбаюсь, — заявил Ренарин.

    Они не ответили.

    — Не волнуйтесь, — продолжил принц. — Вы не пропустили ничего смешного. Я… ну, я сомневаюсь, что вы найдете это забавным.

    От Клятвенных врат разошлась круговая волна буресвета. Сплавленные закричали на странном языке и взмыли. От платформы кольцом распространилась сверкающая стена, волоча за собой светящийся послеобраз.

    Когда она поблекла, то оказалось, что у врат стоит целая дивизия в холиновских синих мундирах.

    А потом, словно Вестник из преданий, над ними поднялся в воздух человек. Бородач лучился буресветом и нес длинное серебряное осколочное копье.

    Тефт.

    Сияющий рыцарь.

     

    Шаллан прислонилась к зубчатой стене, слушая, как солдаты выкрикивают приказы. Навани дала ей буресвет и воду, но сама отвлеклась, чтобы выслушать донесения из Уритиру.

    Узор зажужжал на куртке Вуали:

    — Шаллан? Ты отлично справилась! Ты просто молодец.

    — Достойная схватка, — согласилась Сияющая. — В одиночку против множества, и мы не сдавали позиций.

    — Мы продержались дольше, чем я надеялась, — заметила Вуаль. — Мы ведь и так были измотаны.

    — Мы по-прежнему многое игнорируем, — добавила Шаллан. — Мы слишком наловчились притворяться. — Она же решила остаться с Ясной ради учебы. Но когда наставница воскресла из мертвых, Шаллан, вместо того чтобы продолжить обучение, немедленно сбежала. И о чем она только думала?

    Да ни о чем. Она пыталась избежать того, с чем не хотела разбираться. Как обычно.

    — Мм… — встревоженно загудел Узор.

    — Я устала, — прошептала Шаллан. — Не надо переживать. Я отдохну, восстановлюсь, успокоюсь и стану кем-то одним. Вообще-то… на самом деле я не чувствую себя такой потерянной, как раньше.

    Ясна, Навани и королева Фэн что-то обсуждали поодаль на стене. Тайленские генералы присоединились к ним, и вокруг собрались спрены страха. Они считали, что город не спасти. Вуаль с неохотой поднялась и окинула взглядом поле боя. Силы Амарама собирались за пределами досягаемости луков.

    — Мы задержали врага, — сказала Сияющая, — но не победили. Нам по-прежнему противостоит ошеломляющая своими размерами армия…

    — Мм… — Узор издал встревоженный писк. — Шаллан, посмотри. Вон там.

    Ближе к заливу тысячи тысяч свежих паршунских войск начали вытаскивать из корабельных трюмов лестницы, чтобы использовать их для полноценного штурма.

     

    — Прикажите людям не преследовать Сплавленных, — велел Ренарин Лопену. — Нам нужно в первую очередь удержать Клятвенные врата.

    — Ну конечно, да. — Лопен взмыл в небо, чтобы найти Тефта и передать приказ.

    Сплавленные столкнулись с Четвертым мостом над городом. Эти враги оказались более умелыми, чем те, кого Ренарин видел на земле, но они не столько сражались, сколько защищались. Сплавленные постепенно уводили схватку дальше от платформы, и Ренарин тревожился, что тем самым они увлекают Четвертый мост прочь от Клятвенных врат.

    Дивизия алети вошла в город под приветственные и радостные крики тайленцев. Две тысячи человек не сыграют большой роли, если паршуны снаружи присоединятся к битве, но это было начало — и, кроме того, генерал Хал привел не одного, а троих осколочников. Ренарин изо всех сил постарался объяснить, какова ситуация в городе, но вынужден был с досадой признаться отцу и сыну Халам, что ничего не знает про Далинара.

    Когда они воссоединились с Тешав, превратив ее станцию письмоводительниц в командный пост, Камень и Лин приземлились рядом с Ренарином.

    — Ха! — воскликнул Камень. — С униформой что случилось? Тут нужна моя иголка.

    Ренарин посмотрел на свой изорванный мундир:

    — Меня ударило большим камнем. Двадцать раз… И кто бы жаловался. Это твоя кровь на форме?

    — Пустяк!

    — Нам пришлось нести его до самых Клятвенных врат, — сообщила Лин. — Мы пытались доставить его к тебе, но он начал втягивать буресвет, как только оказался здесь.

    — Каладин близко, — согласился Камень. — Ха! Я кормлю его. Но здесь, сегодня он накормил меня. Светом!

    Лин посмотрела на Камня:

    — Шквальный рогоед весит не меньше чулла… — Она покачала головой. — Кара будет сражаться с остальными — не говори никому, что она упражнялась с копьем с детства, маленькая мошенница. Но Камень не сражается, а я всего-то пару недель назад взяла в руки копье. Есть идеи, куда нас послать?

    — Я… э-э… на самом деле не командую, и вообще…

    — Правда? — спросила Лин. — Это твой лучший голос Сияющего рыцаря?

    — Ха! — воскликнул Камень.

    — Кажется, сегодня я уже насиялся, — проворчал Ренарин. — Я… э-э… займусь Клятвенными вратами и доставлю сюда больше солдат. Думаю, вам стоит спуститься и помочь тем, кто сражается у стены, оттаскивать раненых с линии фронта.

    — Хорошая идея, — одобрил Камень. Лин кивнула и улетела прочь, но рогоед задержался, а потом схватил Ренарина и заключил в очень теплые, крепкие и совершенно неожиданные объятия.

    Ренарин сделал все возможное, чтобы не начать выворачиваться из них. Это было не первое объятие Камня, которое ему пришлось перенести. Но… буря свидетельница, нельзя же вот так хватать людей!

    — Почему? — спросил Ренарин, когда рогоед его отпустил.

    — Ты был похож на человека, которого нужно обнять.

    — Уверяю тебя, я таким не бываю. Но я рад, что вы пришли, ребята. Очень, очень рад.

    — Четвертый мост, — отсалютовал Камень и взлетел.

    Ренарин сел на какие-то ступеньки поблизости, дрожа от всего случившегося, но все равно широко улыбаясь.

     

    Далинар засыпал в объятиях Азарта.

    Когда-то он верил, что за свою жизнь побывал четырьмя разными людьми, но теперь понял, что сильно ошибся в своей оценке. Он жил не как два, четыре или шесть человек — он жил как тысячи, каждый день становился кем-то немного другим.

    Он не изменился одним гигантским скачком, но сделал множество маленьких шагов.

    «Самое важное всегда то, что будет следующим», — подумал он, погруженный в полусон, навеянный красным туманом. Азарт грозил захватить его, обрести над ним власть, взорвать изнутри и превратить душу в лохмотья, стараясь угодить Далинару — дать ему то, что было опасно, но сам Азарт не мог этого понять.

    Чьи-то тонкие пальцы схватили руку Далинара.

    Он вздрогнул, посмотрел вниз.

    — К-крадунья? Тебе не стоило сюда приходить.

    — Но у меня лучше всего выходит проникать туда, куда мне нельзя. — Она вложила что-то в его ладонь.

    Большой рубин.

    «О, какая же ты молодец».

    — Это он? — спросила она. — И зачем тебе понадобился этот камень?

    Черный Шип вгляделся в туман, прищурив глаза. «Ты знаешь, как мы ловим спренов, Далинар? — спросил Таравангиан. — Их заманивают тем, что они любят. Привлекают, предложив что-то знакомое… Что-то хорошо известное».

    — Шаллан видела одну из Несотворенных в башне, — прошептал он. — Когда она подобралась близко, Несотворенная испугалась, но я не думаю, что Азарт воспринимает мир так же, как то создание. Понимаешь, его может победить только тот, кто в глубине души его по-настоящему понимает.

    Он поднял самосвет над головой и — в последний раз — впустил в себя Азарт.

    Война.

    Победа.

    Противоборство!

    Вся жизнь Далинара была состязанием: он сражался, переходя от одного завоевания к другому. И принял то, что сотворил. Оно навсегда останется его частью. И хотя он полон решимости сопротивляться, но не отбросит то, чему научился. Та самая жажда борьбы — сражения, победы! — подготовила его к тому, чтобы отказать Вражде.

    — Спасибо, — снова прошептал он Азарту, — за то, что дал мне силу, когда я в ней нуждался.

    Азарт клубился вокруг него, воркуя от похвалы.

    — Теперь, старый друг, пришло время отдохнуть.

     

    Не останавливайся.

    Каладин уворачивался и метался из стороны в сторону, избегая одних ударов, исцеляясь от других.

    Отвлекай их.

    Он попытался взлететь, но восемь Сплавленных, что роились вокруг, снова сбили его на землю. Каладин ударился о камни и сплел себя в сторону, подальше от копий и дубин.

    Мне не спастись.

    Он должен отвлекать их внимание. Если бы сумел ускользнуть, все они обратились бы против Далинара.

    Их не нужно одолевать. Надо только продержаться достаточно долго.

    Он метнулся вправо, скользя в паре дюймов над землей. Но одна из массивных Сплавленных — с Каладином сражались четверо таких — схватила его за ногу. Она прижала его к земле, и вдоль ее рук выросли выступы панциря, угрожая обездвижить Каладина.

    Он пинками сбил ее с себя, но тут другой противник схватил его за руку и швырнул в сторону. Спустились летающие Сплавленные, и хотя он отбил их копья Сил-щитом, его бок пульсировал от боли. Исцеление теперь шло медленнее.

    Подлетели еще два Сплавленных и забрали самосветы, лежащие неподалеку, оставив Каладина в расширяющемся кольце тьмы.

    Просто тяни время. Далинару нужно время.

    Каладин повернулся, и Сил — она пела в его голове — превратилась в копье, которое он вонзил в грудь одной из громил. Исцелялись они быстро, если не ударить в нужное место на грудине, а Каладин промахнулся. Поэтому он превратил Сил в меч и — поскольку оружие все еще было в грудной клетке Сплавленной — рубанул вверх, через голову, выжигая ей глаза. Другой массивный Сплавленный замахнулся чем-то похожим на дубину, но являвшемся на самом деле продолжением его тела. Каладин использовал большую часть оставшегося буресвета, чтобы в момент удара плетением направить противника вверх, где тот врезался в соратника.

    Еще один налетел сбоку, сбил Каладина с ног, и мостовик покатился по земле. Когда он замер, лежа на спине, при вспышке красной молнии в небе увидел пикирующего на него врага. Кэл призвал Сил в виде копья, выставив ее наконечником кверху, и Сплавленный наткнулся на копье грудью — что-то треснуло внутри, и его глаза выгорели.

    Следующий противник схватил Кэла за ногу и поднял, а потом вышиб дух, ударив лицом о землю. Чудовищных размеров Сплавленный наступил обросшей панцирем ногой ему на спину, ломая ребра. Каладин закричал, и хотя буресвет исцелил все, что мог, внутри его затрепетал последний огонек.

    И погас.

    Внезапно над полем раздался звук, похожий на шелест воздушного потока, сопровождающийся воплями боли. Сплавленный неуклюже попятился, что-то бормоча в быстром встревоженном ритме. А потом… повернулся и убежал.

    Каладину пришлось извернуться, чтобы посмотреть назад. Он больше не видел Далинара, но сам красный туман спазматически содрогался. Он колыхался и пульсировал, хлестал из стороны в сторону, словно застигнутый сильным ветром.

    И другие Сплавленные сбежали. Вопли стали громче, и туман как будто взревел — из него потянулись тысячи лиц со ртами, разинутыми в мучительном крике. Их всосало обратно, словно крыс, которых потянули за хвосты.

    Красный туман стянулся в точку и исчез. Стало темно, и буря в небесах затихла.

    Каладин лежал на земле, чувствуя, что некоторые кости сломаны. Буресвет восстановил все важное для жизни; его внутренние органы, скорее всего, были в порядке, но поврежденные кости заставили ахнуть от боли, когда он попытался сесть. Сферы вокруг были пусты, и тьма мешала ему разглядеть, жив ли Далинар.

    Туман исчез полностью. Это казалось хорошим знаком. И в темноте Каладин увидел, как из города что-то вылетело. Какие-то ярко-белые огни.

    Поблизости раздался скрежет, а потом во мраке мигнул фиолетовый свет. Тень с трудом поднялась на ноги, и темно-фиолетовое свечение энергично пульсировало в ее грудной полости, которая была пустой, не считая самосвета.

    Светящиеся красные глаза Амарама озарили изуродованное лицо: с безвольно свисающей челюсти, сломанной в падении, текла слюна, а по обе стороны лица под странным углом росли самосветы. Он ковылял к Каладину, его самосветное сердце излучало пульсирующее сияние. В его руке появился осколочный клинок. Тот самый, что убил друзей Каладина так давно.

    — Амарам, — прошептал Каладин, — я вижу, кто ты. Кем ты всегда был.

    Амарам попытался заговорить, но свисающая челюсть позволяла ему лишь брызгать слюной и пыхтеть. Каладин потрясенно вспомнил, каким увидел великого лорда впервые, в Поде. Тот был таким высоким и храбрым. Казался воплощением совершенства.

    — Амарам, я увидел это в твоих глазах, — продолжил Каладин, — когда ты убил Кореба, Хэба и остальных моих друзей. Я видел, что ты испытываешь чувство вины. — Он облизал губы. — Ты пытался сломить меня, сделав рабом. Но тебе не удалось. Меня спасли.

    Может быть, пришла пора, чтобы кто-то спас тебя, — сказала Сил в Шейдсмаре. Но кто-то уже сделал это.

    Амарам высоко поднял осколочный клинок.

    — Четвертый мост, — прошептал Каладин.

    В затылок Амараму вонзилась стрела и прошла насквозь, выйдя из нечеловеческого рта. Новый великий князь Садеас неловко шагнул вперед, выронил осколочный клинок. Издал сдавленный звук, повернулся — и тотчас же еще одна стрела угодила ему в грудь, прямо в мигающее самосветное сердце.

    Аметист взорвался, и чудовище безвольной грудой рухнуло рядом с Каладином.

    Позади него на каких-то развалинах стояла светящаяся фигура с огромным осколочным луком Амарама. Оружие было под стать Камню, высокому и сияющему, точно маяк во мраке.

    Красные глаза Амарама потухли, когда он умер, и Каладин отчетливо разглядел, как из его трупа вырвался черный дым. Два осколочных клинка возникли рядом и со звоном упали на камни.

     

    Солдаты освободили для Сияющей место на стене. Они продолжали готовиться к вражескому нападению. Армия Амарама построилась для штурма, в то время как паршуны несли лестницы, готовые атаковать.

    На стене нельзя было и шагу ступить, не раздавив спрена страха. Тайленцы шептались о доблести алети в бою, вспоминая истории вроде той, когда Хамадин и пятьдесят его солдат выстояли против десяти тысяч веденцев. Это была первая битва тайленцев за целое поколение; в отличие от них, армия Амарама закалилась во время постоянной войны на Расколотых равнинах.

    Тайленцы смотрели на Шаллан, как будто она могла их защитить. Сияющие рыцари были единственным преимуществом, которым обладал город. Их лучшей надеждой на спасение.

    Это приводило ее в ужас.

    Войска пошли в атаку на стену. Ни паузы, ни передышки. Вражда будет бросать армии на эту стену, пока не одолеет защитников Тайлена. Кровожадные бойцы во власти у…

    Свет в их глазах начал гаснуть.

    В сумерках ошибиться было невозможно. По всему полю красное свечение в глазах солдат Амарама угасало. Многие тотчас же рухнули на колени, и их начало тошнить. Другие, споткнувшись, удержали равновесие благодаря собственным копьям. Как будто из них высосали саму жизнь — и это случилось так быстро и неожиданно, что Шаллан пришлось моргнуть несколько раз, прежде чем она осознала — все происходит на самом деле.

    На стене раздались радостные возгласы, когда Сплавленные необъяснимым образом отступили на свои корабли. Паршуны поспешили следом, как и многие солдаты Амарама, хотя кто-то из них и остался лежать на изломанных камнях.

    Черная буря неспешно поблекла, превратилась в смутное пятно, по которому сонно пробегали красные молнии. Наконец она покатилась прочь через остров — беспомощная, лишенная ветра — и исчезла где-то на востоке.

     

    Каладин пил буресвет из самосветов Лопена.

    — Гон, радуйся, что рогоед отправился тебя искать, — заявил Лопен. — Остальные-то думали, что мы будем просто сражаться, понимаешь?

    Каладин взглянул на Камня, который стоял над телом Амарама и смотрел вниз, держа огромный лук в безвольно повисшей руке. Как же ему удалось натянуть эту штуковину? Буресвет наделял большой выносливостью, но не очень-то увеличивал силу.

    — Ух ты! — воскликнул Лопен. — Ганчо! Смотри!

    Сквозь рассеявшиеся тучи проглянул солнечный свет и озарил каменное поле. Далинар стоял на коленях недалеко от них, сжимая огромный рубин, который лучился тем же странным призрачным светом, как и Сплавленные. Девочка-реши замерла рядом, положив миниатюрную руку ему на плечо.

    Черный Шип плакал, прижимая самосвет к груди.

    — Далинар? — встревоженно спросил Каладин, подбегая к нему. — Что случилось?

    — Капитан, все кончено, — сказал Далинар. Потом улыбнулся. Так это слезы радости? Почему же у него такой скорбный вид? — Все кончено.
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     Идеалы 

    

    
     Каждый человек обязан пуститься на поиски истины, как только поймет, что она ему неведома.

     Из послесловия к «Пути королей»

    

    Моашу было легко переключиться с убийства людей на разбор руин.

    Он киркой ломал куски упавшего камня в бывшем восточном крыле Холинарского дворца, разбивая рухнувшие колонны, чтобы их могли унести другие рабочие. Пол поблизости все еще был красным от засохшей крови. Там он убил Элокара, и его новые хозяева приказали не очищать кровь. Они заявили, что к смерти короля следует относиться с почтением.

    Разве Моаш не должен был испытать удовольствие? Или хотя бы удовлетворение? Вместо этого убийство Элокара лишь пробудило в нем… холод. Он ощущал себя человеком, который перегнал через половину Рошара стадо упрямых чуллов. На вершине последней горы уже не чувствуешь удовлетворение. Одну лишь усталость и, может быть, толику облегчения оттого, что дело сделано.

    Он вонзил кирку в упавшую колонну. Ближе к концу битвы за Холинар громолом развалил значительную часть восточной галереи дворца. Теперь рабы-люди трудились, расчищая завалы, некоторые периодически начинали рыдать или ковырялись, сгорбившись.

    Моаш, который наслаждался мирным ритмом ударов кирки по камню, покачал головой.

    Мимо прошел Сплавленный, покрытый панцирной броней, такой же блестящей и свирепой, как осколочная. Их было девять орденов. Почему не десять?

    — Сюда, — приказал Сплавленный через переводчика. Он ткнул пальцем в часть стены. — Разбейте это.

    Моаш вытер лоб и нахмурился. Зачем разбивать стену? Разве она не понадобится, чтобы перестроить эту часть дворца?

    — Человек, тебе любопытно?

    Моаш вздрогнул от неожиданности и обнаружил, что над проломом в потолке зависла фигура, одетая в черное. Леди Лешви все еще навещала мостовика, врага, который ее убил. Она была важной персоной среди певцов, но не великой княгиней или кем-то вроде этого. Скорее, капитаном боевого подразделения.

    — Древняя, видимо, я и впрямь любопытен, — согласился Моаш. — Есть ли какая-то причина, чтобы сносить эту часть дворца? Дело не только в расчистке завалов?

    — Да. Но тебе незачем знать.

    Он кивнул и продолжил работать.

    Лешви загудела в ритме, который Моаш привык считать знаком довольства:

    — Твое рвение делает тебе честь.

    — Во мне нет рвения. Я просто бесчувствен.

    — Ты отдал ему свою боль. Он ее вернет, человек, когда тебе это будет нужно.

    Ну и хорошо. Главное, чтобы он забыл, как смотрел Каладин, когда понял, что его предали.

    — Хнанан хочет поговорить с тобой, — сообщила древняя. Имя было не совсем словом, а гулким звуком, произнесенным с определенной интонацией. — Присоединяйся к нам наверху.

    Она улетела. Моаш отложил кирку и последовал за Лешви более прозаичным способом, обогнув дворец, чтобы попасть к его переднему фасаду. Оказавшись вдали от кирок и грохота камней, услышал рыдания и всхлипывания. Самые обездоленные поселились здесь, в руинах возле дворца.

    В конце концов их соберут и отправят работать на фермы. Но пока что огромный город превратился в средоточие плача и страдания. Люди думали, что наступил конец света, но они были только наполовину правы. Конец света случился лишь для их мира.

    Он беспрепятственно вошел во дворец и начал подниматься по лестнице. Сплавленные не нуждались в стражниках. Убить их было трудно, и даже если кому-то это удавалось, они просто возрождались во время следующей Бури бурь, если какой-нибудь паршун добровольно брал на себя такое бремя.

    Возле королевских покоев Моаш прошел мимо библиотеки, где двое Сплавленных читали книги. Они сняли свои длинные одеяния, оставшись в просторных развевающихся брюках, из которых выглядывали направленные вниз пальцы босых ног. В конце концов он обнаружил Хнанан за королевским балконом: она реяла в воздухе, и шлейф ее наряда колыхался на ветру.

    — Древняя певица, — приветствовал он с балкона.

    Хотя Хнанан была кем-то вроде великой княгини, никто не требовал, чтобы Моаш кланялся ей. По-видимому, убив одного из лучших бойцов, он заслужил уважение.

    — Ты хорошо потрудился, — заявила она по-алетийски с сильным акцентом. — Убил короля.

    — Король или раб, он был моим врагом.

    — Я сочла себя мудрой, — сказала она, — и испытала гордость за Лешви, которая выбрала тебя. Мой брат, сестра и я, мы будем много лет похваляться тем, что выбрали тебя. — Она посмотрела на него. — У Вражды есть для тебя поручение. Это редкость для человека.

    — Говорите.

    — Ты убил короля, — повторила она, вынимая что-то из ножен, спрятанных в одеянии. Странный нож с сапфиром на круглом навершии эфеса. Оружие было из золотого металла, такого светлого, что он казался почти белым. — Сделаешь то же самое с богом?

     

    Навани выбралась из крепостной стены Тайлена через воротца для вылазок и побежала по усеянному каменными обломками полю, не слыша призывов солдат, которые поспешили следом. Она терпела достаточно долго, чтобы вражеская армия отступила.

    Далинар брел, опираясь на Лопена и Каладина, за ними волочился целый рой спренов изнеможения. Навани заключила его в крепкие объятия. Он ведь Черный Шип. Он выдержит сильное объятие.

    Каладин и Лопен зависли неподалеку.

    — Он со мной, — заявила им Навани.

    Они кивнули и остались на месте.

    — Людям внутри нужна ваша помощь, — сказала она. — Мальчики, с ним я разберусь.

    В конце концов они улетели, и Навани попыталась подставить Далинару плечо. Он покачал головой, все еще сжимая ее в объятиях, и она чувствовала, что в руке у него что-то твердое, завернутое в куртку. Что это за штуковина?

    — Кажется, я знаю, почему воспоминания вернулись, — прошептал он. — Вражда собирался заставить меня вспомнить все, как только я столкнусь с ним. Я должен был понять, как снова обрести силу. Вся боль, которую я испытал за последние два месяца, была благословением.

    Они обнимали друг друга посреди просторного поля, расколотого громоломами, усеянного людьми, которые рыдали, обратив лица к пустому небу, и стенали о том, что они натворили, требовали объяснить, почему их бросили.

    Далинар не дал Навани увлечь себя к стене. Вместо этого он поцеловал ее со слезами на глазах.

    — Спасибо, что вдохновила меня.

    — Вдохновила?

    Он отпустил ее и поднял руку, к которой были прикреплены часы и болеутоляющий фабриаль, подаренные ею. Устройство сломалось и открылось, обнажив камни.

    — Это напомнило мне о том, как мы делаем фабриали, — объяснил он.

    Потом Далинар медленно развернул свою форменную куртку и показал ей большой рубин. Камень излучал причудливое свечение, густое и темное. Казалось, он каким-то образом пытается втянуть в себя окружающий свет.

    — Хочу, чтобы ты сохранила это для меня, — сказал Далинар. — Изучи его. Узнай, почему именно этот самосвет смог удержать одного из Несотворенных. Но не сломай. Нам нельзя выпускать его снова.

    Она прикусила губу.

    — Далинар, я такое уже видела. Но намного меньше, размером со сферу. — Она перевела на него взгляд. — Ту штуку сделал Гавилар.

    Далинар коснулся камня кончиком пальца. Внутри что-то всколыхнулось. Неужели он действительно запер Несотворенного внутри самосвета?

    — Изучи его, — повторил он. — И одновременно, дорогая, я прошу тебя сделать кое-что еще. Настолько необычное, что может вызвать неловкость и неодобрение.

    — Что угодно, — сказала она. — Чего ты хочешь?

    Далинар посмотрел ей в глаза:

    — Я хочу, чтобы ты обучила меня грамоте.

     

    Все ликовали. Шаллан, Сияющая и Вуаль сидели на стене, прислонившись к камню.

    Сияющая тревожилась, что они веселятся, а город никто не защищает. А что стало с вражескими отрядами, которые сражались на улицах? Защитники должны убедиться, что это не какой-нибудь замысловатый трюк.

    Вуаль беспокоилась о мародерстве. Город, погруженный в хаос, нередко демонстрировал запредельную дикость. Она хотела отправиться на улицы и убедиться, что о людях позаботятся.

    Шаллан хотела спать. Она чувствовала себя… слабее… более усталой, чем две другие.

    По галерее на стене подошла Ясна и склонилась над нею:

    — Шаллан? Ты в порядке?

    — Я устала, — влезла Вуаль. — Светлость, вы не представляете, как это все выматывает. Мне бы не помешал стаканчик чего-нибудь крепкого.

    — Вряд ли это поможет. — Ясна выпрямилась. — Но ты отдохни. Я хочу полностью убедиться, что враги ушли.

    — Светлость, клянусь, что приложу больше усердия, — заявила Сияющая, взяв Ясну за руку. — Я желаю закончить свое обучение — буду учиться, пока вы сами не решите, что я готова. Больше не сбегу. Я поняла, что впереди меня ждет очень длинный путь.

    — Вот и славно, Шаллан, — отозвалась Ясна и ушла.

    Шаллан. «А я… а кто я?..» Она уверенно заявляла, что скоро ей станет лучше, но этого, похоже, не произошло. Она искала ответ, пялясь в пустоту, пока не подошла Навани и не присела рядом. Поодаль Далинар принял уважительный поклон от королевы Фэн и сам поклонился в ответ.

    — Шаллан, клянусь бурей, — раздался голос Навани. — У тебя же глаза закрываются. Я добуду паланкин, чтобы доставить тебя в Верхний город.

    — У Клятвенных врат, скорее всего, все забито, — возразила Сияющая. — Я не займу место человека, который, возможно, находится в более бедственном положении.

    — Не будь глупой, девочка моя, — ответила Навани и обняла ее. — Ты через многое прошла. Девмрх, не найдешь ли паланкин для светлости Давар?

    — Мои собственные ноги достаточно сильны! — Вуаль бросила сердитый взгляд на письмоводительницу, которая побежала выполнять приказ Навани. — Я сильнее, чем вы думаете, — без обид, светлость.

    Навани поджала губы, но потом ее отвлек разговор Далинара и Фэн; они планировали написать азирцам и объяснить, что произошло. Вуаль полагала, что он не зря беспокоится: о сегодняшних событиях могли заговорить по всему Рошару как о предательстве алети. Буря свидетельница, если бы она сама не очутилась здесь, могла бы и поверить в такие слухи. Не каждый день целая армия выходит из-под контроля.

    Сияющая решила, что они могут отдохнуть десять минут. Шаллан это приняла и откинула голову, упершись затылком в стену. Она задремала…

    — Шаллан?

    Этот голос. Она открыла глаза и увидела, как по стене к ней спешит Адолин. Он рухнул на колени и чуть проехался по камням, остановился рядом с нею и поднял руки — но замер, не касаясь, как будто увидел перед собой что-то очень хрупкое.

    — Не смотри на меня так, — проворчала Вуаль. — Я тебе не какая-нибудь тонкая хрустальная ваза.

    Адолин прищурился.

    — Разумеется, — подтвердила Сияющая. — Я солдат — такой же, как эти люди на стене. Обращайся со мной так же, как с ними, за некоторыми очевидными исключениями.

    — Шаллан… — позвал Адолин, взяв ее за руку.

    — Что? — спросила Вуаль.

    — Что-то не так.

    — Еще бы, — фыркнула Сияющая. — Эта битва нас вконец вымотала.

    Адолин заглянул в ее глаза. Она перетекала из одной личности в другую и обратно. Мгновение Вуали. Мгновение Сияющей. Вот показалась Шаллан…

    Он крепче сжал ее руку.

    У Шаллан перехватило дыхание. «Ну вот, — подумала она. — Вот она. Вот я, настоящая. Он знает».

    Адолин расслабился, и она впервые заметила, какой на нем изодранный мундир. Шаллан прижала защищенную руку ко рту:

    — Адолин, с тобой все в порядке?

    — Ох! — Он окинул взглядом свою рваную униформу и руки, покрытые ссадинами. — Все не так плохо, как кажется. Это в основном не моя кровь. Ну, я так думаю. Но чувствую себя лучше.

    Она коснулась его щеки свободной рукой:

    — Надеюсь, ты не заработал слишком много шрамов. Мне, знаешь ли, хочется, чтобы ты оставался красавчиком.

    — Да я почти не ранен. Уже. Ренарин обо мне позаботился.

    — Тогда ничего, если я сделаю вот так? — спросила Шаллан, обнимая его. Он крепко прижал ее к себе в ответ. От него пахло потом и кровью — не самые изысканные из запахов, и все же это был он, а она — Шаллан.

    — Как ты? — спросил он. — На самом деле?

    — Устала, — прошептала Шаллан.

    — Если хочешь паланкин…

    — Все только об этом и спрашивают.

    — Я мог бы тебя понести, — предложил он, потом отодвинулся и ухмыльнулся. — Впрочем, ты же Сияющая. Может, сама меня понесешь? Я уже один раз прошел весь путь к вершине города и снова к подножию…

    Шаллан улыбнулась, а потом поодаль приземлилась светящаяся фигура в синем. Каладин, чьи голубые глаза сияли, опустился на укрепления, по обе стороны сопровождаемый Камнем и Лопеном. Солдаты по всей галерее повернулись к нему. Даже после битвы с участием множества Сияющих рыцарей ощущалось что-то особенное в том, как Каладин летал, как он двигался.

    Вуаль сразу взяла верх. Она поднялась на ноги, когда Каладин направился по стене навстречу Далинару. «Что случилось с его ботинками?»

    — Шаллан? — позвал Адолин.

    — Паланкин — это великолепно, — бросила Вуаль. — Спасибо.

    Адолин покраснел, потом кивнул и направился к одной из лестниц, что вели в город.

    — Мм… — пробормотал Узор. — Я сбит с толку.

    — Надо подойти к этому с точки зрения логики, — заявила Сияющая. — Мы пляшем вокруг решения не один месяц, с той поры, как провели несколько дней в ущельях с Благословенным Бурей. Я начинаю склоняться к выводу, что отношения между двумя Сияющими рыцарями могут стать более справедливым союзом.

    — Кроме того, — вставила Вуаль, — только посмотрите на эти глаза. В них кипят едва обузданные эмоции. — Она направилась к нему с широкой улыбкой.

    А потом девушка замедлила шаг.

    «Адолин знает меня».

    Что же она творит?

    Шаллан отпихнула Сияющую и Вуаль в сторону, а когда они попытались сопротивляться, заперла в дальний угол разума. Они не были ею. Она время от времени становилась ими. Но они — не она!

    Каладин нерешительно замер на галерее, но Шаллан только помахала ему рукой и пошла в другую сторону — усталая, но решительная.

     

    Венли стояла у фальшборта корабля, который спасался бегством.

    Сплавленные в капитанской каюте похвалялись успехами. Они говорили про следующий раз — про то, что сделают и как разгромят врага. Вспоминали прошлые победы и тонко намекали на причины неудачи. Слишком немногие из них пробудились до сих пор, и те, кто пробудился, отвыкли от физических тел.

    До чего странное отношение к провалу. Но Венли все равно настроилась на ритм признательности. Старый ритм. Ей нравилось слышать его снова. По собственной воле она могла настраиваться как на старые, так и на новые ритмы и могла делать глаза красными, за исключением тех случаев, когда втягивала буресвет. Тимбре предоставила такую возможность, захватив спрена пустоты в плен.

    Это означало, что Венли могла прятать свою истинную суть от Сплавленных. От Вражды. Она отошла от двери каюты и направилась вдоль борта судна, которое плыло по волнам к Марату.

    — Такая связь невозможна, — прошептала она Тимбре.

    Та забилась в ритме умиротворения.

    — Я тоже рада, — прошептала Венли. — Но почему я? Почему не один из людей?

    Тимбре забилась в ритме раздражения, а потом — утраты.

    — Так много? Я понятия не имела, что человеческое предательство стоило такого количества жизней твоих соплеменников. И даже твоего деда?

    Опять раздражение.

    — Сама не знаю, насколько я доверяю людям. Хотя Эшонай доверяла.

    Поблизости моряки работали с такелажем, негромко переговариваясь на тайленском. Они были паршунами, да, но также тайленцами.

    — Влдген, даже не знаю, — сказал один. — Да, некоторые из них не были такими уж плохими. Но то, что они с нами сделали…

    — Разве это значит, что мы должны их убить? — возразила его напарница и поймала брошенный канат. — Это кажется неправильным.

    — Они забрали нашу культуру, — напомнил мален. — Они, шквал их побери, отняли нашу суть. И они ни за что не позволят кучке паршунов остаться свободными. Сама увидишь. Они придут за нами.

    — Если так, то я буду сражаться, — ответила Влдген. — Но… я не знаю. Разве мы не можем просто наслаждаться способностью думать? Способностью существовать? — Она покачала головой и покрепче затянула узел. — Я бы хотела понять, кем мы были.

    Тимбре забилась в ритме восхваления.

    — Слушатели? — прошептала спрену Венли. — Не очень-то хорошо у нас получилось сопротивляться Вражде. Едва повеяло силой, мы бегом кинулись к нему. — Это была ее вина. Она вела их к новым знаниям, новым силам. Она всегда жаждала чего-то такого. Чего-то нового.

    Тимбре забилась в ритме утешения, но потом он изменился и опять превратился в ритм решимости.

    Венли загудела в унисон этой перемене.

    Что-то новое.

    Но и что-то старое.

    Венли подошла к двум морякам. Они сразу же вытянулись по стойке «смирно», приветствуя ее как единственную Царственную на корабле, обретшую форму силы.

    — Я знаю, кем вы были, — заявила она этим двоим.

    — Вы… правда знаете? — спросила фемалена.

    — Да. — Венли указала на такелаж. — Продолжайте работать, а я расскажу вам про слушателей.

     

    Сзет, я думаю, ты проделал большую работу, — заявил меч в его руке, когда они поднялись над Тайленом. — Ты не уничтожил многих из них, да, но тебе просто нужно еще немного попрактиковаться!

    — Спасибо, меч-ними, — ответил шинец, приближаясь к Нину. Вестник парил, вытянув пальцы ног к земле, сцепив руки за спиной и наблюдая за тем, как в отдалении исчезают корабли паршунов.

    — Прости, учитель, — наконец проговорил Сзет. — Я тебя рассердил.

    — Я не твой учитель, — возразил Нин. — И ты меня не рассердил. Почему я должен быть недоволен?

    — Ты решил, что паршуны являются истинными владельцами этой земли и что неболомы должны следовать их законам.

    — Сама причина, по которой мы клянемся следовать чему-то внешнему, заключается в том, что мы признаем несовершенство собственных суждений. Мои суждения точно несовершенны. — Он прищурился. — Сзет-сын-Нетуро, когда-то я мог чувствовать. Я сострадал. Я еще помню те дни, до…

    — Пыток? — спросил Сзет.

    Нин кивнул:

    — Века, проведенные на Брейзе — в том месте, которое вы называете Преисподней, — лишили меня способности чувствовать. Каждый из нас справлялся по-своему, но только Ишару удалось сберечь разум. Как бы там ни было, ты уверен, что желаешь следовать за человеком, которому поклялся в верности?

    — Это не настолько бесспорно, как следование закону, знаю, — признался Сзет. — Но мне кажется, что так будет правильно.

    — Законы создаются людьми, так что они тоже несовершенны. Мы ищем не совершенства, ибо оно невозможно, но постоянства. Ты уже произнес Слова?

    — Еще нет. Я клянусь следовать воле Далинара Холина. Такова моя клятва. — Когда Сзет произнес Слова, в воздухе вокруг него появились снежинки и полетели вниз. Он ощутил, как нахлынуло некое чувство. Одобрение? От спрятавшихся спренов, которые по-прежнему почти не показывались ему.

    — Я считаю, что твои Слова были приняты. Ты выбрал цель, к которой будешь стремиться ради следующего Идеала?

    — Я очищу Шин от фальшивых правителей, если Далинар Холин с этим согласится.

    — Посмотрим. Возможно, ты найдешь его суровым хозяином.

    — Нин-сын-Бога, он хороший человек.

    — Именно поэтому. — Нин тихо отдал ему честь и полетел прочь. Он покачал головой, когда Сзет последовал за ним, и указал вниз. — Сзет-сын-Нетуро, ты должен защищать человека, которого когда-то пытался убить.

    — Что, если мы встретимся на поле боя?

    — Тогда мы оба будем сражаться с уверенностью, зная, что повинуемся тому, на чем основаны наши клятвы. Прощай, Сзет-сын-Нетуро. Я навещу тебя снова, чтобы понаблюдать за твоей подготовкой в нашем втором искусстве, потоке расщепления. Пока что он тебе недоступен, но будь осторожен. Это опасный поток.

    Он оставил Сзета одного в небе, с мечом в руке, который сперва напевал веселый мотив, а потом признался, что Нин ему с самого начала не понравился.

     

    Шаллан сделала открытие: как бы плохо ни шли дела, кто-то всегда занимался приготовлением чая.

    Сегодня это была Тешав, и веденка с благодарностью приняла у нее чашку, а потом оглядела командный пост в верхней части города, продолжая искать Адолина. Теперь, когда Шаллан обрела себя, оказалось, что она может игнорировать усталость. Наличие цели — великая вещь.

    Принца здесь не было, хотя одна из девушек-посыльных видела его недавно, так что Шаллан была на правильном пути. Она вернулась на главную улицу, минуя людей, которые несли на носилках множество раненых. В остальном улицы были почти пусты. Граждан отправили в буревые убежища или по домам, пока солдаты королевы Фэн собирали самосветы из Резерва, выслеживали остатки войск Амарама и следили за тем, чтобы не было мародерства.

    Шаллан задержалась у входа в переулок. Чай был горький, но хороший. Зная Тешав, она предположила, что в нем была какая-то добавка, позволяющая держаться на ногах и сохранять бдительность, — письмоводительницы всегда знали лучшие настои для такого.

    Некоторое время она наблюдала за горожанами, а затем проследила, как Каладин приземлился на крышу неподалеку. Он должен был подменить Ренарина на Клятвенных вратах.

    Ветробегун стоял, как часовой, внимательным взглядом обводя город. Похоже, у него на эту тему появился пунктик. Вечно забирался на верхотуру и наблюдал оттуда… Шаллан видела, с какой завистью он смотрел на Сплавленных, которые в развевающихся одеяниях двигались, как ветер.

    Услышав знакомый голос, девушка обернулась к главной улице. Адолин шел там в сопровождении девушки-посланницы, которая указала ему на Шаллан. Наконец-то. Посланница поклонилась и убежала обратно в командный пункт.

    Адолин подошел и провел рукой по своим непокорным волосам, светлым и черным. Несмотря на изорванную униформу и исцарапанное лицо, он выглядел фантастически. Наверное, в этом преимущество вечно взлохмаченных волос — они ко всему подходят. Впрочем, Шаллан понятия не имела, откуда у него на мундире так много пыли. Он что, сражался с мешком песка?

    Она затащила его в переулок, потом развернула и положила его руки себе на плечи:

    — Куда ты уходил?

    — Отец попросил меня проверить тайленских осколочников и доложить. Я тебе отправил паланкин.

    — Спасибо, — поблагодарила Шаллан и добавила: — Я изучала последствия битвы. Думаю, мы хорошо справились. Разрушена только половина города — немалый шаг вперед по сравнению с тем, что получилось в Холинаре. Если продолжим в том же духе, кое-кто может и пережить конец света.

    Он хмыкнул:

    — Кажется, твое настроение улучшилось.

    — Тешав угостила меня чаем, — сообщила она. — Наверное, скоро буду прыгать по облакам. Только не заставляй меня смеяться. От избытка эмоций я издаю звуки, похожие на лай щенка рубигончей.

    — Шаллан…

    Она повернулась, чтобы заглянуть ему в глаза, и проследила за его взглядом. Над ними взлетел Каладин, рассматривая что-то, чего они не могли видеть.

    — Я не хотела тебя бросать там, на стене. Прости, — извинилась Шаллан. — Я не должна была позволять тебе убегать.

    Он перевел дух и убрал руки с ее плеч.

    «Я облажалась! — тотчас же поняла Шаллан. — Буреотец… Я все испортила».

    — Я принял решение и ухожу в сторону, — объявил принц.

    — Адолин, я вовсе не хотела…

    — Шаллан, я должен это сказать. Прошу тебя. — Он стоял, напряженно выпрямившись. — Я уступаю тебя ему.

    Она моргнула:

    — Уступаешь… меня? Ему?

    — Я вам мешаю, — объяснил Адолин. — Я вижу, как вы смотрите друг на друга. Не хочу, чтобы ты проводила со мной время из жалости.

    «Вот буря! Теперь он пытается все испортить!»

    — Нет! — отрезала Шаллан. — Во-первых, ты не можешь относиться ко мне, словно к какому-то трофею. Не тебе решать, кому я… достанусь.

    — Я не пытаюсь… — Он опять перевел дух. — Послушай, Шаллан, это для меня тяжело. Я пытаюсь поступить правильно. Не усложняй.

    — А выбирать-то я могу?

    — Ты уже сделала свой выбор. Я вижу, как ты смотришь на него.

    — Адолин, я художница! Увидев красивую картину, я ею восхищаюсь. Это не значит, что я захочу снять ее с крючка и вступить с нею в близкие отношения.

    Каладин приземлился на крышу в отдалении, все еще напряженно во что-то вглядываясь. Адолин махнул рукой в его сторону:

    — Шаллан, ну ведь он же в буквальном смысле… летает.

    — Да? Выходит, именно это женщины должны искать в спутнике жизни? Это из «Руководства благовоспитанной дамы по ухаживаниям и семейной жизни»? Может, в издании от «Бекены»? «Дамы, не смейте и помыслить о том, чтобы выйти замуж за мужчину, который не умеет летать». Неважно, если другой претендент красив как грех, добр со всеми независимо от их положения, увлечен своим искусством и наделен истинным Стремлением, коему следует самым причудливым и уверенным образом. Неважно, если он тебя на самом деле понимает и необыкновенно внимателен к твоим проблемам, поощряет тебя быть собой, а не прятать свою истинную суть. Неважно, если тебе хочется сорвать с него рубашку и затащить в ближайший переулок, а потом целовать, пока у него не перехватит дыхание. Если он не может летать — ну что ж, придется положить всему конец! — Шаллан замолчала, чтобы перевести дух.

    — И… — пробормотал Адолин. — Это все… про меня?

    — Ты такой дурак. — Она схватила его за рваный мундир, прижалась и поцеловала так, что вокруг них появились кристаллы спренов страсти. Тепло поцелуя взбодрило больше любого чая. От него внутри у Шаллан все вскипело, забурлило. Буресвет — хорошее дело, но это… по сравнению с этой энергией он казался блеклым.

    Буря свидетельница, она любит этого мужчину.

    Когда Шаллан прервала поцелуй, он схватил ее и прижал к себе, тяжело дыша.

    — Ты… ты уверена? Я просто… Шаллан, не сверли меня взглядом. Мне нужно это сказать. Мир заполнился богами, Вестниками и Сияющими, и ты одна из них. Я же практически никто. Я не привык к такому чувству.

    — Адолин Холин, это, вероятно, лучшее, что когда-либо случалось с тобой. Ну… Кроме меня. — Она прижалась к нему. — Чтобы быть с тобой совершенно честной, должна признаться, Вуаль и впрямь поглядывала на Каладина Благословенного Бурей с вожделением. У нее ужасный вкус по части мужчин, и я убедила ее отодвинуться.

    — Это вызывает беспокойство.

    — Я не дам ей своевольничать. Обещаю.

    — Не о том речь, — сказал Адолин. — Я… о тебе, Шаллан. О том, что ты бываешь другим человеком.

    — Мы все бываем другими людьми время от времени. Помнишь?

    — Не так, как ты.

    — Знаю, — отозвалась она. — Но я… мне кажется, у меня больше не появляются новые личности. Пока что их три. — Она покрутилась, улыбаясь Адолину, который по-прежнему держал руки у нее на талии. — Как тебе это нравится? Три нареченные вместо одной. Кое-кто истек бы слюнями при мысли о таком распутстве. Если пожелаешь, я могу стать почти кем угодно.

    — В этом все дело. Мне не нужен кто угодно. Мне нужна ты.

    — С этим может оказаться труднее всего, но думаю, что справлюсь. Ты ведь поможешь?

    На его лице появилась знакомая дурашливая улыбка. Вот буря, как ему удается выглядеть так хорошо с волосами, присыпанными каменной крошкой?..

    — Итак, ты что-то такое говорила про поцелуи, пока у меня дыхание не перехватит, — заявил он. — Ну вот, я здесь и даже не запыхался…

    Адолин не договорил, и они с Шаллан снова слились в поцелуе.

     

    Каладин устроился на краю крыши, высоко в верхней части Тайлена.

    Бедный город. Сперва Буря бурь и ее последующие возвращения. Тайленцы только начали понимать, как им восстановить разрушенное, а тут уже новые развалины, ведущие к трупу громолома, который лежал, словно поваленная статуя.

    «Мы можем победить, — подумал он. — Но каждая победа оставляет новые и новые шрамы».

    Кэл держал в руке камешек и тер его большим пальцем. Внизу, в примыкающем к главной улице переулке, женщина с распущенными рыжими волосами поцеловала мужчину в изорванном мундире. Некоторые могли праздновать, невзирая на шрамы. Каладин с этим смирился. Он просто хотел знать, как у них это получается.

    — Каладин? — окликнула его Сил. Она летала вокруг него в виде ленты из света. — Не переживай. Слова придут, когда настанет время. С тобой все будет в порядке.

    — Со мной всегда все в порядке.

    Он, прищурив глаза, разглядывал Шаллан и Адолина и понял, что не испытывает горечи. Смирения он тоже не ощущал. Вместо этого чувствовал… согласие?

    — А, эти, — проворчала Сил. — Что ж, я-то знаю, что ты не сдаешься. Ты проиграл сражение, но…

    — Нет, — перебил Каладин. — Она сделала выбор. Сама видишь.

    — Я ничего не вижу.

    — А должна бы видеть. — Он потер камешек пальцем. — Не думаю, что я ее любил. Я чувствовал… нечто. Рядом с ней мое бремя становилось легче. Шаллан мне кое-кого напоминает.

    — Кого?

    Он открыл ладонь, и Сил приземлилась на нее в облике девушки с развевающимися волосами и в струящемся платье. Она наклонилась, изучая камешек, бормоча что-то умильное. Сил по-прежнему бывала потрясающе невинной — глядела на мир с восторгом, широко распахнутыми глазами.

    — Красивый камень, — сообщила она совершенно серьезно.

    — Спасибо.

    — Где ты его взял?

    — Подобрал на поле боя. Если намочить, он меняет цвет. Кажется коричневым, но если капнуть чуть-чуть воды, можно увидеть белый, черный и серый цвета.

    — Ух ты…

    Он позволил ей еще немного поизучать камешек, а потом наконец спросил:

    — Значит, это правда? Я о паршунах. Это была их земля, их мир, до того как прибыли мы? Получается, что… Приносящие пустоту — это были мы?

    Она кивнула:

    — Каладин, Вражда и есть пустота. Он поглощает эмоции и не выпускает их. Вы… вы привели его с собой. Я тогда не была живой, но знаю эту истину. Он был вашим первым богом, и лишь потом вы обратились к Чести.

    Каладин медленно выдохнул, закрыв глаза.

    Четвертому мосту будет сложно с этим смириться. И неудивительно. Остальным в армии было все равно, но его люди… они знали.

    Можно охранять собственный дом. Можно убивать, чтобы защитить людей в нем. Но что, если дом был тобой захвачен? Что, если люди, которых ты убиваешь, всего лишь пытаются вернуть то, что по праву первородства принадлежит им?

    Донесения из Алеткара сообщали, что войска паршунов движутся на север и армии алети в той местности перешли в Гердаз. Что случится с Подом? С его семьей? Конечно, в преддверии вторжения он сможет убедить отца переехать в Уритиру. Но что потом?

    Все стало так сложно. Люди жили на этой земле тысячи лет. Неужели и впрямь им надо ее покинуть из-за того, что сделали их далекие предки, какими бы бесчестными ни были их действия?

    С кем он сражается? Кого защищает?

    Защитника? Захватчика?

    Благородного рыцаря? Наемного бандита?

    — Отступничество. Я всегда представлял его себе единым событием, — сказал он Сил. — Днем, когда все рыцари бросили свои осколки, как в видении Далинара. Но я не думаю, что это на самом деле произошло так.

    — А как же тогда?

    — Вот как. — Каладин прищурился, глядя на то, как переливается океан в лучах заходящего солнца. — Они узнали то, что не смогли игнорировать. В конце концов им пришлось с этим разобраться.

    — Они сделали неправильный выбор.

    Каладин положил камень в карман.

    — Клятвы зависят от восприятия. Ты это подтвердила. Единственное, что имеет значение, — уверены ли мы в том, что следуем нашим принципам. Если утратим эту уверенность, то бросить броню и оружие — всего лишь формальность.

    — Кэл…

    — Я так не поступлю, — пообещал он. — И мне хочется верить, что прошлое Четвертого моста сделает нас чуть более прагматичными, чем те древние Сияющие. Мы не оставим вас. Но пока мы будем разбираться с тем, что же нам следует делать, может получиться небольшой бардак.

    Каладин шагнул с крыши и плетением направил себя по широкой дуге над городом. Он приземлился на той крыше, где большинство членов Четвертого моста устроились перекусить лепешками с кумой — давленым лависом с пряностями. Они могли бы потребовать для себя чего-то гораздо лучше походных пайков, но, похоже, не осознавали этого.

    Слабо светящийся Тефт стоял поодаль. Каладин помахал остальным и подошел к нему на край крыши, откуда открывался вид на океан.

    — Почти пришло время снова взяться за дело, — заметил Тефт. — Король Таравангиан хочет, чтобы мы перенесли раненых из медпунктов к Клятвенным вратам. Ребята решили устроить перерыв на еду, хотя, шквал бы их побрал, не очень-то перетрудились. Ты уже выиграл эту битву, когда мы сюда прибыли.

    — Я был бы мертв, если бы ты не запустил Клятвенные врата, — негромко возразил Каладин. — Я почему-то знал, что ты это сделаешь. Знал, что ты придешь мне на помощь.

    — Значит, ты знал больше, чем я. — Тефт тяжело вздохнул.

    Каладин положил руку ему на плечо:

    — Я знаю, каково это.

    — Да уж, — ответил Тефт. — Полагаю, знаешь. Но разве я не должен почувствовать себя лучше? Мне по-прежнему хочется шквального мха.

    — Узы не меняют нас. Мы остаемся теми, кем были.

    — Преисподняя!

    Каладин обернулся и посмотрел на остальных. Лопен пытался произвести впечатление на Лин и Ларан, рассказывая им, как потерял руку. Это была седьмая версия, которую слышал Кэл, и все они немного различались.

    «Борода… — подумал Каладин, и чувство утраты ударило его, словно ножом в бок. — Он и Лопен, они бы поладили друг с другом».

    — Тефт, легче не будет, — признался он. — Все становится сложнее, когда ты больше узнаешь про Слова. К счастью, тебе помогут. Ты помог мне, когда я в этом нуждался. Теперь моя очередь.

    Тефт кивнул, а потом указал пальцем на что-то:

    — А как быть с ним?

    Каладин впервые заметил, что Камень сидит отдельно. Громила-рогоед, чей буресвет погас, устроился на ступеньках одного из храмов внизу, опустив голову. Осколочный лук лежал у него на коленях. Он явно считал свой поступок — пусть тот и спас жизнь Каладина — нарушенной клятвой.

    — Мы поднимем этот мост вместе, — сказал Каладин. — И понесем.

     

    Далинар отказался немедленно покинуть Тайлен, но, поддавшись уговорам Навани, согласился вернуться на свою виллу в Королевском округе и отдохнуть. По пути остановился в храме Таленелата, откуда всех вывели, чтобы освободить место для встречи генералов.

    Они еще не прибыли, поэтому на некоторое время он остался один и принялся разглядывать барельефы, посвященные Вестникам. Далинар знал, что должен пойти к себе и поспать по крайней мере до прибытия азирского посла. Но что-то привлекло его в изображениях Таленелат’Элина, гордо стоящего перед превосходящими войсками…

    «Приходилось ли ему сражаться с людьми в одной из этих последних битв? — подумал Далинар. — Что еще хуже, задумывался ли он о том, что сделал? Что все мы сделали, забрав этот мир себе?»

    Далинар все еще стоял там, когда хрупкая фигура появилась на пороге храма.

    — Я привел своих лекарей, — сообщил Таравангиан, и его голос пробудил эхо в просторном каменном зале. — Они уже начали помогать раненым горожанам.

    — Спасибо, — холодно ответил Черный Шип.

    Таравангиан не вошел. Он стоял и ждал, пока Далинар не вздохнул тихонько.

    — Ты бросил меня, — напомнил Холин. — Ты бросил этот город.

    — Я предполагал, что тебя ожидает падение, — заявил Таравангиан, — и потому предпринял все необходимое, чтобы захватить контроль над коалицией.

    Далинар вздрогнул. Он повернулся к старику, который выглядел силуэтом в дверном проеме:

    — Что ты сделал?!

    — Я предполагал, что единственная возможность для коалиции оправиться от твоих ошибок заключается в том, чтобы я взял на себя командование. Потому, мой друг, не мог остаться с тобой. Ради блага Рошара я ушел.

    Даже после их бесед — и зная, как именно Таравангиан относится к своим обязательствам, — Далинар был шокирован. Это уже не просто прагматичная, но жестокая политика.

    Правитель Харбранта наконец-то вошел в храм, касаясь иссушенной рукой одного из барельефов. Он присоединился к Далинару, и вместе они изучали изображение могущественного человека, который гордо застыл между двумя каменными столпами, загораживая проход из мира чудовищ в мир людей.

    — Ты… стал королем Йа-Кеведа не случайно, не так ли? — поинтересовался Далинар.

    Таравангиан кивнул. Теперь это представлялось Далинару очевидным. На старца легко было не обращать внимание, считая его слабоумным. Но как только всплыла правда, другие части головоломки начали становиться на свои места.

    — Как? — спросил Далинар.

    — В Харбранте есть женщина, — сообщил Таравангиан. — Называет себя Довой, но мы считаем, на самом деле она Баттах’Элин. Вестница. Она сообщила нам о приближении Опустошения. — Он посмотрел на Далинара. — Я никак не связан со смертью твоего брата. Но узнав, на какие невероятные вещи способен убийца, принялся его искать. Годы спустя нашел его и дал особые указания…

     

    Моаш вышел из Холинарского дворца в сумерки, которые предвещали наступление припозднившейся ночи.

    Во дворцовых садах было полным-полно людей, которых изгнали из домов, чтобы освободить место для паршунов. Некоторые беженцы натянули брезент между скамейками из сланцекорника, и получились палатки — очень низкие, всего-то пару футов высотой. Спрены жизни прыгали среди них и среди садовых растений.

    Целью бывшего мостовика был конкретный человек, который сидел, хихикая, во тьме в дальней части сада. Безумец, чей цвет глаз в ночи было не разглядеть.

    — Ты меня увидел? — спросил он, когда Моаш присел рядом на корточки.

    — Нет, — ответил бывший мостовик, а потом вонзил странный золотой нож безумцу в живот. Тот принял удар, тихо охнув, по-дурацки улыбнулся и закрыл глаза.

    — Ты правда был одним из них? — спросил Моаш. — Ты был Вестником Всемогущего?

    — Был, был, был… — Безумец сильно затрясся, его глаза широко распахнулись. — Был… нет. Нет, что это за смерть? Что это за смерть!

    Съежившиеся беженцы зашевелились, и те, кто поумнее, поспешили прочь.

    — Оно забирает меня! — закричал безумец, а потом уставился на нож в руке Моаша. — Что это такое?!

    Он трясся еще мгновение, потом конвульсивно вздрогнул и замер. Когда Моаш вытащил желто-белый нож, тот оставил след из дыма, а у раны почернели края. Сияние большого сапфира на эфесе померкло.

    Моаш бросил взгляд через плечо на Сплавленных, которые зависли в ночном небе позади дворца. Они не пошли на это убийство сами. Почему? Чего они боялись?

    Моаш поднял нож, глядя на них, но радостных возгласов не услышал. Единственным звуком, который сопроводил его поступок, было неразборчивое бормотание людей, пытающихся заснуть. Других свидетелей, кроме этих сломленных рабов, не нашлось.

    Так свершилась последняя смерть Йезриена. Яэзира. Йезерезе’Элина, короля Вестников. Героя мифов и преданий, величайшего из всех людей, что когда-либо жили.

     

    Лопен прыгнул за скалу и ухмыльнулся, застигнув спрятавшегося там маленького спрена в форме листочка.

    — Нако, я нашел тебя.

    Руа превратился в наглого мальчишку лет девяти или десяти. Руа — так его звали, но Лопен, конечно, называл его «нако».

    Руа взмыл в воздух в виде ленты из света. Четвертый мост разместился возле каких-то палаток у основания Тайлена, в Нижнем округе, прямо в тени стен. Здесь был большой медпункт, где лекари заботились о раненых.

    — Лопен! — крикнул Тефт. — Перестань дурить и иди сюда, помоги.

    — Я не дурю! — заорал Лопен в ответ. — Да я наименее дурной из всей компании! И вы все об этом знаете!

    Тефт вздохнул, потом кивнул Питу и Лейтену. Вместе они аккуратными плетениями подняли в воздух платформу — большую, двадцать на двадцать футов. Она была заполнена ранеными, которым предстояло восстанавливаться. Трое мостовиков полетели с платформой к верхней части города.

    Руа шмыгнул на плечо Лопена и превратился в миниатюрного юношу, а потом ткнул рукой в сторону мостовиков и попытался изобразить жест, которому его научил Лопен.

    — Хорошо, — одобрил тот. — Но палец не тот. Нет! Это тоже неправильный палец. Нако, это же твоя нога.

    Спрен адресовал жест самому Лопену.

    — Вот так-то, — похвалил гердазиец. — Можешь поблагодарить меня, нако, за этот великий скачок в твоем обучении. Люди и маленькие существа, сделанные из ничего, часто испытывают приливы вдохновения рядом с Неповторимым Лопеном.

    Он повернулся и неспешным шагом направился в палатку, полную раненых. Дальняя стена временного убежища была привязана прямо к красивой блестящей бронзовой части стены. Лопен надеялся, тайленцы оценили, насколько она красивая. Разве у какого-то другого города были металлические стены? Лопен собирался соорудить такую в своем дворце, когда построит его. Но тайленцы странные. Что еще можно сказать о людях, которые предпочитают жить на юге, в холоде? А местный язык звучит как перестук зубов.

    В палатке находились раненые, которых сочли слишком здоровыми, чтобы удостоиться исцеления от рук Ренарина или Крадуньи, но все-таки нуждались в помощи лекаря. Никто из них, конечно, не собирался умирать прямо сейчас. Может, позже. Но в конце концов всем предстояло умереть «позже», так что, наверное, ничего страшного, что про них забыли и занялись бедолагами, у которых кишки отправились погулять.

    Стоны и всхлипывания подсказывали, что перспектива не умереть прямо сейчас не очень-то их утешала. Ревнители делали что могли, но большинство настоящих лекарей расположились выше в городе. Армия Таравангиана наконец-то соизволила присоединиться к битве теперь, когда все простое — вроде смерти, которая не требовала большого мастерства, — было завершено.

    Лопен прихватил свой ранец и прошел мимо Дрю, который складывал прокипяченные бинты. Даже столько веков спустя они по-прежнему делали то, что говорили Вестники. Кипячение убивало спренов гниения.

    Он похлопал Дрю по плечу. Стройный алети поднял голову и кивнул Лопену. Глаза у него были красные. Любить солдата — нелегкое дело, и теперь, когда Каладин вернулся из Алеткара один…

    Лопен двинулся дальше и в конце концов сел рядом с раненым на кушетке. Тайленец, с длинными бровями и забинтованной головой. Он глядел прямо перед собой, не мигая.

    — Хочешь фокус? — спросил Лопен солдата.

    Мужчина пожал плечами.

    Лопен поднял ногу и уперся ботинком в кушетку раненого. У Лопена развязались шнурки, и — держа одну руку за спиной — он проворно ухватил их другой, обвернул вокруг кисти, перекрутил и крепко затянул, придерживая один конец второй ногой. Узел получился хороший, с милым бантиком. Даже симметричный. Возможно, ему стоит попросить ревнителя, чтобы тот написал об этом стихотворение?

    Солдат не отреагировал. Лопен выпрямился, подтянул свой ранец, в котором что-то тихонько звякнуло.

    — Не смотри на меня так. Это не конец света.

    Солдат взглянул на него искоса.

    — Ну ладно, ладно. В строгом смысле слова, может, и конец. Но для конца света все не так плохо, верно? Я-то думал, когда все закончится, мы погрузимся в ядовитое гнойное болото, нас одолеет злой рок, и каждый вздох будет мучительным, потому что сам воздух вокруг нас — кто бы сомневался — расплавится, и мы исторгнем из своих обожженных глоток прощальный вопль, вспомнив о том, когда нас в последний раз любила женщина. — Лопен постучал по койке солдата. — Мули, не знаю, как ты, но у меня легкие не горят. Воздух не кажется мне обжигающим, как расплавленный металл. Учитывая, как плохо все могло обернуться, тебе стоит за многое сказать спасибо. Помни это.

    — Я… — Солдат моргнул.

    — Просто помни мои слова. Эту тираду стоит пересказать женщине, с которой ты встречаешься. Здорово помогает. — Он покопался в ранце и достал прихваченную где-то бутылку тайленского лависового пива. Руа перестал метаться, подлетел к бутылке и изучил ее.

    — Хочешь фокус? — спросил Лопен.

    — Еще один?..

    — Обычно я снимаю крышечку ногтями. Они у меня гердазийские, очень жесткие. У тебя слабенькие, как у большинства людей. Так что вот тебе фокус.

    Лопен одной рукой закатал брючину. Прижал бутылку горлышком к ноге и быстрым движением скрутил крышечку. Потом протянул бутылку солдату.

    Тот потянулся к ней обрубком правой руки — она заканчивалась выше локтя. Покосился на нее, поморщился и взял ее левой рукой.

    — Если нужны какие-нибудь шутки, то у меня есть парочка, — сообщил Лопен, — которые я больше не могу использовать.

    Солдат тихо пил пиво, и взгляд его перебежал к передней части палатки: вошел Каладин, излучая слабый свет, и о чем-то заговорил с лекарями. Вероятно, учил их, как делать свою работу.

    — Ты один из них, — сказал солдат. — Сияющий.

    — Конечно, — ответил Лопен. — Но не на самом деле. Я пытаюсь понять, как сделать следующий шаг.

    — Следующий шаг?

    — С полетами я разобрался, — объяснил Лопен, — и у меня есть спрен. Но я еще не знаю, умею ли я спасать людей.

    Солдат посмотрел на свою бутылку:

    — Я… думаю, у тебя неплохо получается.

    — Это пиво, а не человек. Не путай. Досадная ошибка, но я никому не скажу.

    — Как… Как к вам присоединиться? — спросил солдат. — Говорят… говорят, это исцеляет…

    — Конечно, это исцеляет все, кроме содержимого камнепочки на конце твоей шеи. Как по мне, прекрасно. Я единственный здравомыслящий человек в этой компании. Это может быть проблемой.

    — Почему?

    — Говорят, надо быть сломленным, — сообщил Лопен, глядя на своего спрена, который описал в воздухе несколько кругов, а потом куда-то метнулся и спрятался. Лопену придется искать мальца, — впрочем, ему эта игра нравилась. — Знаешь ту высокую женщину, сестру короля? Чортану, чей взгляд способен переломить осколочный клинок? Она утверждает, что сила должна каким-то образом проникнуть в твою душу. Ну так вот, я пытался много плакать и жаловаться на ужасную жизнь, но, думаю, Буреотец знает, что я вру. Тяжело изображать печаль, когда ты Неповторимый Лопен.

    — Я, наверное, сломлен, — тихонько проговорил солдат.

    — Славно, славно! У нас еще нет тайленцев, а в последнее время, похоже, мы собираем по одному от каждого народа. У нас даже паршун есть!

    — Можно просто попроситься к вам? — удивился солдат и глотнул пива.

    — Конечно. Приходи. Следуй за нами. Это сработало для Лин. Но ты должен произнести Слова.

    — Слова?

    — «Жизнь прежде смерти, сила прежде слабости, путь прежде блинчиков». Это простые. А сложные вот такие: «Я буду защищать тех, кто не может защитить себя», и…

    Внезапно Лопена окружил холод, и все самосветы в палатке мигнули и погасли. На камнях вокруг него выступил морозный узор, который частично исчезал под койками. Это была древняя эмблема ветробегунов.

    — Чего? — Лопен вскочил. — Чего?! Сейчас?!

    Он услышал далекий рокот, похожий на гром.

    — Сейчас?! — повторил Лопен, грозя небу кулаком. — Я берег это для драматического момента, ты, пенхито! Почему раньше не прислушался? Мы же были готовы умереть и все такое прочее?

    Он услышал далекий, очень отчетливый голос:

    Ты был не совсем готов.

    — Забери тебя буря! — Лопен изобразил двойной непристойный жест, обращенный к небу, он давно ждал возможности, чтобы должным образом использовать его в первый раз. Руа присоединился к нему, сделав тот же самый жест, а потом отрастил себе еще две руки, чтобы получилось убедительней.

    — Мило, — похвалил Лопен. — Эй, ганчо! Я теперь полноправный Сияющий рыцарь, так что можешь начать поздравлять меня.

    Каладин, похоже, ничего не заметил.

    — Минуточку, — извинился Лопен перед одноруким солдатом и с гордым видом устремился туда, где Каладин разговаривал с посыльной.

    — Уверена? — спрашивал он у письмоводительницы. — Далинар об этом знает?

    — Сэр, он меня послал, — сказала женщина. — Вот карта, где отмечено место, о котором сообщили по даль-перу.

    — Ганчо, — влез Лопен. — Эй, ты…

    — Поздравляю, Лопен, хорошая работа. Будешь вторым после Тефта, пока я не вернусь.

    Кэл выбежал из палатки и плетением отправил себя в небо — так быстро, что ветер всколыхнул полог.

    Лопен положил руки на бедра. Руа приземлился на голову, а затем тихо взвизгнул от сердитого восторга и изобразил вслед Каладину двойной грубый жест.

    — Нако, как бы он от повторения не приелся, — предостерег Лопен.

     

    — Идем, — велела Эш, держа Тальна за руку и заставляя его пройти последние несколько ступенек.

    Он тупо уставился на нее.

    — Тальн, — прошептала она. — Пожалуйста…

    Последние проблески его рассудка исчезли. Когда-то ничто не удержало бы его от боя, в котором погибали другие люди. Сегодня он прятался и хныкал во время сражения. Теперь шел за ней, как слабоумный.

    Таленелат’Элин сломался, как и все остальные.

    «Ишар, — подумала она. — Ишар поймет, что делать». Она сглотнула слезы: смотреть, как он угасает, было все равно что видеть, как гаснет солнце. Все эти годы она надеялась, что возможно… возможно…

    Что? Что он искупит их вину?

    Неподалеку кто-то помянул ее имя всуе, и ей захотелось ударить этого человека. «Не клянитесь нашими именами. Не рисуйте нас. Не поклоняйтесь нашим изваяниям». Она все это растопчет, уничтожит каждое изображение. Она…

    Эш перевела дух и снова потянула Тальна за собой, вынуждая его встать в очередь вместе с другими беженцами из города. Уходить позволяли только чужакам, чтобы не перегрузить Клятвенные врата. Они вернутся в Азир, где их цвет кожи не будет бросаться в глаза.

    «Какой чудесный подарок вы им сделали! — сказал он. — В кои-то веки они сумели восстановиться между Опустошениями. У них появилась возможность для развития…»

    О, Тальн. Ну почему он не мог ее просто возненавидеть? Почему он не позволил ей…

    Эш замерла, когда внутри ее что-то оборвалось.

    «О господи. О, Адональсиум!»

    Что это? Что это было?!

    Тальн закричал и рухнул, словно кукла с перерезанными струнами. Эш споткнулась, а потом тоже упала на колени. Обняла себя руками за плечи, дрожа. Это была не боль. Это было что-то гораздо, гораздо хуже. Потеря, дыра внутри ее, утрата части ее души.

    — Госпожа? — спросил солдат, подбегая. — Госпожа, с вами все в порядке? Эй, кто-нибудь из целителей! Госпожа, что случилось?

    — Они… они каким-то образом убили его…

    — Кого?

    Эш посмотрела на мужчину, и от слез у нее перед глазами все расплывалось. Не похоже на их другие смерти. Это было ужасно. Эш его совсем не чувствовала.

    Они что-то сделали с душой Йезриена.

    — Мой отец, — пробормотала она, — мертв.

    Стенания вызвали волнение среди беженцев, и кто-то отделился от группы письмоводительниц. Женщина в темно-фиолетовом платье. Племянница Черного Шипа. Она посмотрела на Эш, затем на Тальна, затем на лист бумаги, который держала в руках. Там были поразительно точные наброски их обоих. Выполненные не по общепринятым канонам, а согласно тому, как они выглядели на самом деле. Кто… почему?..

    «Это его стиль рисования, — отметила часть Эш. — Почему Мидиус раздает наши портреты?»

    Ее душа наконец-то перестала разрываться. Перемена оказалась такой резкой, что впервые за тысячи лет Эш потеряла сознание.
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     Выплаченный долг 

    

    

    
     Да, я начал свой путь в одиночку и закончил его один.

     Но это не значит, что в пути я был одинок.

     Из послесловия к «Пути королей»

    

    Каладин летел над бурлящим океаном. Далинар сумел призвать свою силу и заполнить его буресветом под завязку, хотя это явно был мучительный труд.

    Кэл израсходовал этот запас, чтобы добраться до Харбранта, где остановился на ночь. Буресвет подстегивал возможности его тела лишь до определенных границ. На следующий день, совершив длинный перелет, он достиг Таратского моря.

    Он мчался, используя самосветы, реквизированные из королевской казны в Харбранте. На побережье Алеткара в нескольких местах поднимался дым: там города все еще сопротивлялись вторжению паршунов. Карта трепетала в пальцах Кэла, пока он высматривал на берегу скалу особой формы, которую для него нарисовала письмоводительница.

    К тому времени, когда наконец обнаружил искомое, Каладин начал беспокоиться, останется ли у него достаточно буресвета, чтобы вернуться в безопасное место. Благословенный Бурей опустился на землю и продолжил путь пешком, в соответствии с инструкциями, пересекая холодную и скалистую землю, которая напомнила ему о Расколотых равнинах.

    У пересохшей реки нашел пещеру, где ютилась небольшая группа беженцев. Маленький костерок испускал дымные кружева и освещал десять человек в коричневых плащах. Невзрачные, как и многие, с кем он повстречался за время своих поисков. Единственной отличительной чертой был небольшой символ, который они нарисовали на старом брезенте, закрепленном между двумя шестами в передней части лагеря.

    Символ Четвертого моста.

    Две фигуры поднялись от огня, сбросили капюшоны. Мужчины: один высокий и худощавый, другой низенький и нескладный, с сединой на висках.

    Дрехи и Скар.

    Они приветствовали Каладина безупречным салютом. У Дрехи были поджившие порезы на лице, а Скар выглядел так, будто не спал несколько недель. Им пришлось измазать лбы пеплом, чтобы скрыть татуировки, — такое бы не сработало в мирные времена.

    Сил рассмеялась с неподдельным восторгом, подлетела к ним — и, судя по их реакции, позволила себя увидеть. Позади них сбросили свои плащи трое слуг Шаллан. Оставшихся Каладин не знал, но одним из них точно был встреченный ими торговец — человек, который все еще владел даль-пером.

    — Кэл, кое-что мы не упомянули в своем сообщении, — предупредил Скар, когда Каладин похлопал его по спине.

    Каладин нахмурился, и тут Дрехи вернулся к костру, поднял одну из фигур, что сидела рядом. Ребенок? В лохмотьях. Да, испуганный мальчишка трех или четырех лет от роду, с потрескавшимися губами и затравленным взглядом.

    Сын Элокара.

    — Мы защищаем тех, кто не может защитить себя, — провозгласил Дрехи.

     

    Таравангиан не смог решить первую страницу дневных головоломок.

    Дукар, бурестраж, взял у него лист и просмотрел. Покачал головой. Сегодня король был глуп.

    Правитель Харбранта откинулся на спинку своего кресла в покоях в Уритиру. Он все чаще и чаще оказывался глупым. Возможно, ему это лишь казалось.

    Прошло восемь дней со времени битвы на Тайленском поле. Он сомневался, что Далинар снова будет ему доверять, но поделиться с Черным Шипом толикой правды было просчитанным риском. Пока что Таравангиан оставался частью коалиции. Это хорошо, пусть даже… даже…

    Вот буря! В голове у него царил такой бардак, что даже мыслить было… трудно.

    — Он сегодня слаб умом, — сообщил Дукар Мраллу, мускулистому телохранителю Таравангиана. — Может общаться, но не должен принимать важных политических решений. Мы не можем доверять его интерпретации Диаграммы.

    — Варго? — спросила Адротагия. — Как ты хочешь провести этот день? Может, в Веденских садах?

    Таравангиан открыл глаза и посмотрел на своих верных друзей. Дукар и Мралл. Адротагия, которая теперь выглядела такой старой. Она чувствовала то же, что и король, испытывала потрясение каждый раз при взгляде в зеркало, задаваясь вопросом, на что потратила свои дни? Когда они были молоды, то хотели завоевать мир.

    Или спасти его.

    — Ваше величество? — позвала Адротагия.

    А! Точно! Его мысли опять забрели непонятно куда.

    — Мы ничего не можем сделать, пока не пройдет Буря бурь. Верно?

    Адротагия кивнула и протянула свои расчеты:

    — Она почти здесь. — Восемь дней после битвы люди надеялись, что Буря бурь исчерпала свою мощь навсегда. — Не такая, как во время предыдущего цикла, но все же приближается. Достигла Азира и доберется до Уритиру в течение часа.

    — Тогда давайте подождем.

    Адротагия вручила ему несколько писем, которые пришли от его внуков из Харбранта. Он мог читать, даже когда был глуп, хотя ему требовалось больше времени, чтобы разобрать некоторые слова. Гвори был принят на учебу в Школу бурь, которая имела доступ к Паланеуму для всех ученых. Караванига, средняя внучка, нашла наставницу и нарисовала ей портрет всех троих. Малыш Рули улыбался в центре, и одного зуба в улыбке не хватало. Она нарисовала для него еще и цветы.

    Таравангиан коснулся слез на щеках, когда заканчивал читать. Никто из них не знал ничего о Диаграмме, и он был полон решимости сделать так, чтобы это не изменилось.

    Адротагия и Дукар тихо беседовали в углу комнаты, сбитые с толку частями Диаграммы. Они игнорировали Мабен, служанку, которая потрогала лоб Таравангиана — король кашлял в последнее время.

    «Какими дураками мы бываем, — размышлял Таравангиан, касаясь нарисованных цветов кончиками пальцев. — Мы никогда не знаем столько, сколько думаем. Возможно, в этом умный, я всегда был более глупым».

    Он узнал о прибытии Бури бурь только по сигналу, который издали часы Адротагии — изумительное маленькое устройство, подаренное Навани Холин.

    — Диаграмма слишком часто ошибалась, — напомнил Мралл Адротагии и Дукару. — Она предсказала, что Далинар Холин падет, если на него надавят, и станет защитником врага.

    — Возможно, Грейвс был прав. — Дукар нервно потирал руки. Он взглянул на окно — закрытое, несмотря на то что Буря бурь не достигала такой высоты. — Черный Шип мог бы стать союзником. Вот что означала Диаграмма.

    — Нет, — возразил Таравангиан. — Она означала не это.

    Все посмотрели на него.

    — Варго? — спросила Адротагия.

    Он попытался подыскать слова, чтобы объясниться, но это было все равно что пытаться удержать в кулаке стакан масла.

    — Мы находимся в опасном положении, — сказал Дукар. — Его величество слишком многое открыл Далинару. Теперь за нами будут следить.

    «Окно…»

    — Далинар не знает о Диаграмме, — возразила Адротагия. — Или о том, что это мы привезли певцов в Уритиру. Он только знает, что Харбрант контролировал убийцу, и думает, что нами двигало безумие Вестницы. Наши позиции все еще крепки.

    «Открой… окно…»

    Похоже, никто другой не слышал этот голос.

    — В Диаграмме накопилось слишком много ошибок, — настаивал Мралл. Он, хоть и не ученый, был полноправным участником их интриг. — Мы слишком сильно отклонились от ее обещаний. Наши планы должны измениться.

    — Слишком поздно, — заявила Адротагия. — Противостояние произойдет в ближайшее время.

    Открой его!

    Таравангиан поднялся с места, дрожа. Адротагия права. Столкновение, предсказанное Диаграммой, случится скоро.

    Даже раньше, чем она думает.

    — Мы должны доверять Диаграмме, — прошептал Таравангиан, проходя мимо них. — Мы должны доверять той версии меня, которая знала, что делать. Мы должны сохранять веру.

    Адротагия покачала головой. Ей не нравилось, когда кто-то из них использовал такие слова, как «вера». Он пытался об этом помнить и помнил, когда был умным.

    «Забери тебя буря, Ночехранительница, — подумал он. — Победа Вражды убьет и тебя. Разве ты не могла одарить меня, не проклиная?»

    Он просил о возможности спасти свой народ. Умолял о сострадании и проницательности — и получил их. Просто не в одно и то же время.

    Король коснулся ставней окна.

    — Варго? — спросила Адротагия. — Хочешь подышать свежим воздухом?

    — К сожалению, нет. Мне нужно другое.

    Он открыл ставни.

    И внезапно оказался в месте бесконечного света.

    Земля под ним светилась, а неподалеку протекали реки чего-то расплавленного, золотого и оранжевого цвета. Вражда предстал перед Таравангианом как человек двадцатифутового роста с шинскими глазами и скипетром. Борода у него была не жидкая, как у самого Таравангиана, но и не кустистая. Она походила на бороду ревнителя.

    — Итак, — заявил Вражда. — Ты Таравангиан, верно? — Он прищурился, словно увидев короля Харбранта впервые. — Человечек. Почему ты написал нам? Почему твоя связывательница потоков открыла Клятвенные врата и впустила наши армии, позволив им напасть на Уритиру?

    — Великий бог, я лишь хочу служить тебе. — Таравангиан опустился на колени.

    — Не падай ниц, — смеясь, сказал бог. — Я вижу, что ты не подхалим, и меня не обманут твои попытки казаться таковым.

    Таравангиан глубоко вздохнул, но остался на коленях. Вражда решил связаться с ним лично именно сегодня?

    — Великий бог, мне сегодня нехорошо. Я… э-э… слаб, и здоровье мое пошатнулось. Могу я встретиться с тобой снова, когда буду в порядке?

    — Бедняга! — воскликнул Вражда.

    Позади Таравангиана из золотой земли появилось кресло, и Вражда подошел к королю, внезапно сделавшись меньшего, почти человеческого размера. Он мягко толкнул Таравангиана, вынуждая сесть.

    — Вот. Разве так не лучше?

    — Да… спасибо. — Таравангиан наморщил лоб. Он представлял себе этот разговор по-другому.

    — Итак, — сказал Вражда, легко касаясь скипетром плеча Таравангиана. — Неужели ты думаешь, что я соглашусь встретиться с тобой, когда ты будешь чувствовать себя хорошо?

    — Я…

    — Таравангиан, неужели ты не понимаешь, что я выбрал этот день именно из-за твоего недуга? Ты действительно думаешь, что когда-нибудь сможешь вести переговоры со мной с позиции силы?!

    Таравангиан облизнул губы:

    — Нет.

    — Хорошо, хорошо. Мы понимаем друг друга. Так над чем же вы тут трудитесь… — Он шагнул в сторону, и там появился золотой пьедестал, на котором лежала книга. Диаграмма. Вражда начал ее листать, и золотой пейзаж сменился спальней с прекрасной деревянной мебелью. Таравангиан ее узнал: каждую поверхность — от пола до потолка, включая изголовье кровати, — покрывали строчки текста.

    — Таравангиан! — воскликнул Вражда. — Это замечательно! — Стены и мебель исчезли, оставив позади слова, которые повисли в воздухе и начали светиться золотом. — Ты сделал это без доступа к Удаче или Духовной реальности? Немыслимо.

    — С-спасибо.

    — Позволь мне показать, насколько далеко способен заглянуть я сам.

    Слова, начертанные золотом, отделились от тех, которые Таравангиан написал в Диаграмме. Миллионы миллионов золотых букв горели в воздухе, простираясь в бесконечность. Каждая отражала один маленький элемент, написанный Таравангианом, и превращала его в многочисленные тома, полные информации.

    Таравангиан ахнул: на миг ему открылась вечность.

    Вражда изучил слова, которые король Харбранта когда-то написал на боковой стороне комода.

    — Понятно. Захватить Алеткар? Смелый план, смелый план. Но зачем приглашать меня напасть на Уритиру?

    — Мы…

    — Не надо! Я понимаю. Сдать город Тайлен, чтобы обеспечить падение Черного Шипа и тем самым устранить своего противника. Обращенная ко мне инициатива, которая, как мы видим, сработала. — Вражда повернулся к нему с улыбкой. Это была понимающая, уверенная улыбка.

    «Ты действительно думаешь, что когда-нибудь сможешь вести переговоры со мной с позиции силы?»

    Все эти письмена нависли над Таравангианом, заслоняя пейзаж миллионами слов. Более умная версия его попыталась бы их прочесть, но эта, тупая, попросту испугалась. И… быть может… к лучшему? Возьмись он читать слова, они бы поглотили его. Таравангиан бы в них затерялся.

    «Мои внуки, — подумал король. — Народ Харбранта. Хорошие люди всего мира». Он задрожал, думая о том, что может случиться с ними.

    Кто-то должен был принимать трудные решения. Варго соскользнул со своего золотого кресла, пока Вражда изучал другую часть Диаграммы. Вон там. За тем местом, где стояла кровать. Та часть текста из золотой превратилась в черную. Что это было? Приблизившись, Таравангиан увидел, что почерневшие слова уходили в вечность, начиная с этой точки на его стене. Как будто здесь образовалась небольшая складка в том, что мог видеть Вражда…

    Начиналась она с имени. Ренарин Холин.

    — Далинар не должен был Вознестись, — рассуждал Вражда, ступив вслед за Таравангианом.

    — Я тебе нужен, — прошептал тот.

    — Мне никто не нужен.

    Таравангиан посмотрел вверх и там увидел светящийся набор слов. Послание от самого себя, в прошлом. Невероятно! Неужели он как-то предвидел это?

    «Спасибо тебе».

    Он прочел написанное вслух.

    — Ты согласился на битву воинов-защитников. Тебе нужно отступить, чтобы не позволить этому состязанию случиться, и ты не должен снова встречаться с Далинаром Холином. Иначе он может вынудить тебя сражаться. Это означает, что тебе придется позволить посредникам делать свою работу. Я тебе нужен.

    Вражда подошел, заметив слова, которые прочитал Таравангиан. Потом нахмурился при виде слез на щеках старика.

    — Твое Стремление делает тебе честь, — похвалил Вражда. — Чего ты хочешь в обмен?

    — Защити людей, которыми я правлю.

    — Дорогой Таравангиан, неужели ты думаешь, я не понимаю, что ты замыслил? — Вражда взмахнул рукой, указывая на письмена там, где раньше был потолок. — Ты хочешь стать королем всех людей — и тогда я буду вынужден сохранить их всех. Нет. Если ты мне поможешь, я спасу твою семью. Всех в двух поколениях от тебя.

    — Недостаточно.

    — Значит, мы не договорились.

    Слова вокруг них начали исчезать. Таравангиан оставался в одиночестве. Брошенный и тупой. Он сморгнул слезы, выступившие в уголках глаз.

    — Харбрант, — взмолился он. — Сохрани Харбрант. Можешь уничтожить другие государства. Оставь только мой город. Об этом я тебя умоляю.

    Мир был потерян, человечество обречено.

    Они планировали защитить намного больше. Но… он теперь видел, как мало они знали. Один город перед бурями. Одна страна под защитой, даже если все остальное нужно принести в жертву.

    — Харбрант, — подтвердил Вражда. — Сам город и любой человек, который там родился, плюс его супруг или супруга. Их я пощажу. Ты согласен?

    — Нам надо заключить… контракт?

    — Наше слово и есть контракт. Я не какой-нибудь спрен чести, который подчиняется обещанию, соблюдая каждую букву. Если мы достигли соглашения, я буду следовать его духу, а не только словам.

    Что еще он мог сделать?

    — Я согласен на эту сделку, — прошептал Таравангиан. — Диаграмма будет служить тебе в обмен на сохранение моего народа. Но я должен тебя предупредить, что убийца перешел на сторону Далинара Холина. Мне пришлось раскрыть свою связь с этим шинцем.

    — Знаю, — отмахнулся Вражда. — Ты все еще полезен. Во-первых, мне понадобится тот Клинок чести, который ты так ловко украл. А потом ты выяснишь для меня, что алети узнали об этой башне…

     

    Шаллан выдохнула буресвет, творя иллюзию, которая становилась возможной, лишь когда она и Далинар встречались. Вертящиеся завитки тумана взметнулись и образовали океаны и пики — весь континент Рошар, массу ярких красок.

    Великие князья Аладар и Хатам махнули своим генералам и письмоводительницам, чтобы те подошли к карте, которая заполнила большую комнату, зависнув примерно на уровне талии. Далинар стоял в самом центре, среди гор возле Уритиру, и иллюзия трепетала и растворялась там, где касалась его мундира.

    Адолин, стоя за спиной Шаллан, обнял ее:

    — Выглядит красиво.

    — Это ты выглядишь красиво, — ответила она.

    — А ты просто красавица.

    — Только потому, что ты здесь. Без тебя я исчезаю.

    Светлость Тешав была рядом с ними, и хотя эта женщина обычно изображала стоический профессионализм, Шаллан показалось, что та закатила глаза. Тешав была такой старой, что, наверное, большую часть дней забывала дышать, не говоря уже о том, чтобы любить.

    В присутствии Адолина Шаллан начинала витать в облаках. Его тепло было так близко, что ей пришлось постараться, удерживая иллюзию карты. Девушка чувствовала себя по-дурацки — они были помолвлены уже много месяцев, но именно теперь ей было с ним так хорошо. Кое-что все же изменилось. Кое-что невероятное.

    Время пришло. До даты свадьбы оставалась всего неделя — как только алети задумывали что-то сделать, они не мешкали. Что ж, хорошо. Шаллан не хотелось заходить слишком далеко в отношениях без клятв — и, буря свидетельница, даже одна неделя казалась вечностью.

    Ей по-прежнему нужно было объяснить Адолину некоторые вещи. В первую очередь весь бардак с Духокровниками. Она в последнее время поднаторела в его игнорировании, но будет большим облегчением, когда у нее наконец-то появится возможность с кем-то об этом поговорить. Вуаль сможет объяснить — Адолин к ней привыкал, хотя не позволял себе вольностей. Он относился к ней как к закадычному приятелю, что, в общем-то, устраивало обоих.

    Далинар прошел сквозь иллюзию, держа руку над Ири, Рирой и Бабатарнамом.

    — Измени эту часть земли так, чтобы она горела золотом.

    Шаллан понадобилось несколько секунд, чтобы понять, что он обращается к ней. Дурацкий Адолин и его дурацкие объятия. Дурацкие руки, сильные, но нежные, прижимающиеся к ней прямо под грудью…

    Ах да. Точно. Иллюзия.

    Она сделала то, что приказал Далинар, забавляясь тем, как письмоводительницы и генералы демонстративно не смотрели на нее и Адолина. Кто-то прошептал, что западная кровь в жилах Адолина — причина того, что он чересчур открыто выражает свою привязанность у всех на глазах. Обычно его смешанное происхождение не беспокоило алети — они были прагматичным народом и видели в его волосах символ того, как завоеванные народы становятся частью их более развитой культуры. Но они были склонны искать оправдания тому, отчего Адолин не всегда вел себя так, как им хотелось бы.

    Согласно сообщениям, полученным через даль-перо, большинство малых королевств, окружающих Чистозеро, были захвачены Ири — это государство при поддержке Сплавленных наконец-то заполучило земли, которых жаждало многие поколения. Также это означало, что у них трое Клятвенных врат. Шаллан выкрасила эти королевства на карте в яркое золото, как попросил Далинар.

    Азир и его протектораты она закрасила узором из синего и темно-бордового цветов — такой символ азирские письмоводительницы выбрали для коалиции между их королевствами. Император Азира согласился продолжить переговоры; их союз еще не был полностью утвержден. Азирцы хотели гарантий, что Далинар сумеет контролировать свои войска.

    Она продолжила затенять ландшафт разными цветами, согласно просьбам Далинара. Марат и окрестности стали золотыми, как и — к несчастью — Алеткар. Земли, которые еще не определились со стороной в войне, вроде Шиновара и Тукара, она сделала зелеными. Результатом стало изображение континента, на котором было удручающе мало цветов их коалиции.

    Генералы начали обсуждать тактику. Они хотели захватить Ту-Байлу — обширные земли, что простирались между Йа-Кеведом и Чистозером. Доводом в пользу такого шага было то, что, если ее заберет враг, коалиция окажется разделенной пополам. Клятвенные врата позволяли быстро добраться до столиц, но многие города располагались далеко от центров власти.

    Далинар пересек комнату, вызвав рябь на карте. Он остановился вблизи от того места, где стояли Адолин и Шаллан и где располагался Гердаз. И Алеткар.

    — Покажи мне Холинар, — тихо попросил он.

    — Не получится, светлорд, — сказала Шаллан. — Сперва мне надо его нарисовать, и…

    Он коснулся ее плеча, и некая мысль вошла в ее разум. Еще один узор.

    — Это видит Буреотец, — объяснил Далинар. — Конкретных деталей нет, так что полагаться на это изображение нельзя, но общее представление мы получим. Будь любезна.

    Шаллан повернулась и махнула рукой в сторону стены, окрашивая ее буресветом. Когда иллюзия сформировалась, часть комнаты как будто исчезла, и они выглянули наружу, словно находясь на балконе в небесах, откуда открывался вид на Холинар.

    Створки ближайших ворот все еще висели, сломанные, демонстрируя разрушенные здания внутри, но кое-какие успехи в расчистке завалов были налицо. Паршуны ходили по городу и патрулировали уцелевшие части стены. В небе летали Сплавленные, волоча за собой шлейфы одежд. Над крышами зданий полоскалось знамя: красные линии на черном фоне. Символ чужаков.

    — Каладин говорил, они пришли не разрушать, — пробормотал Адолин, — но захватывать.

    — Они хотят вернуть свой мир. — Шаллан прижалась к нему, чтобы ощутить его тело вплотную к собственному. — А мы не можем… просто оставить им то, что они забрали?

    — Нет, — ответил Далинар. — Пока силы противника возглавляет Вражда, они попытаются смести нас с этой земли и сделать так, чтобы миру не понадобилось очередное Опустошение. Потому что нас не будет.

    Они втроем стояли, словно на краю обрыва, который возвышался над городом. За пределами крепостных стен трудились люди, готовили поля к посадке. Где-то поднимались вьющиеся струйки дыма: там крепости светлоглазых пытались обороняться против захватчиков. Зрелище показалось Шаллан зловещим, и она могла лишь представить себе, что чувствуют Адолин и Далинар. Они защитили Тайлену, но потеряли свою родину.

    — Среди нас есть предатель, — негромко проговорил Далинар. — Кто-то напал на Четвертый мост специально для того, чтобы захватить Клинок чести: он был им нужен, чтобы открыть Клятвенные врата и впустить вражеские отряды.

    — Или, — тихо добавила Шаллан, — им помог Сияющий, который перешел на другую сторону.

    К ним необъяснимым образом присоединился Убийца в Белом. Он сидел снаружи, сторожа дверь как новый телохранитель Далинара. Сзет рассказал откровенно и совершенно спокойно, что большинство рыцарей из ордена Неболомов решили служить Вражде. Шаллан не думала, что такое возможно, однако теперь — учитывая еще и Ренарина, связанного с искаженным спреном, — стало понятно, что они не могли доверять человеку только потому, что он провозгласил верность Идеалам.

    — По-твоему, это мог сделать Таравангиан? — поинтересовался Адолин.

    — Нет, — сказал Далинар. — Зачем ему сотрудничать с врагом? Все, что он до сих пор делал, было направлено на обеспечение безопасности Рошара, пусть и с помощью жестоких средств. И все же я не перестаю задаваться вопросом. Мне непозволительно быть слишком доверчивым. Полагаю, от этого изъяна Садеас меня излечил.

    Черный Шип покачал головой и посмотрел на Шаллан и Адолина:

    — Так или иначе, Алеткару нужен король. Сейчас — больше, чем когда бы то ни было.

    — Наследник… — начал Адолин.

    — Слишком юн. И сейчас не время для регентства. Гавинора можно назначить твоим наследником, Адолин, но мы обязаны устроить так, чтобы вы двое поженились и династия продолжилась. Ради блага Алеткара, но также и всего мира. — Он прищурился. — Коалиции нужно больше, чем я способен дать. Я продолжу руководить ею, но дипломатия никогда не была моей сильной стороной. Мне нужен на троне кто-то, способный вдохновить Алеткар и одновременно завоевать уважение монархов.

    Адолин напрягся, и Шаллан взяла его за руку, крепко сжала. «Ты можешь быть таким человеком, если захочешь, — подумала она, обращаясь к нему. — Но ты не должен становиться тем, в кого он хочет тебя превратить».

    — Я подготовлю коалицию к твоей коронации, — заявил Далинар. — Возможно, за день до свадьбы.

    Он повернулся, чтобы уйти. Далинар Холин был силой, похожей на бурю. Он просто сдувал тебя с ног, предполагая, что ты в первую очередь сам хотел полежать.

    Адолин взглянул на Шаллан, затем стиснул зубы и схватил отца за руку.

    — Отец, я убил Садеаса, — прошептал Адолин.

    Далинар замер.

    — Это был я, — продолжил Адолин. — Я нарушил Военные Заповеди и убил его в коридоре. За выступления против нашей семьи. За то, что он предавал нас снова и снова. Я остановил его, потому что это нужно было сделать и потому что знал, что ты никогда не сможешь так поступить.

    Далинар повернулся и резко прошептал:

    — Что?! Сын, почему ты скрывал это от меня?

    — Потому что ты — это ты.

    Далинар перевел дух.

    — Мы можем это исправить, — решил князь. — Позаботимся об искуплении, хотя это повредит нашей репутации. Клянусь бурей, это совсем не то, что мне сейчас нужно. Тем не менее мы все исправим.

    — Все уже исправлено. Я не сожалею о том, что сделал, и сделал бы это снова.

    — Мы поговорим об этом после, как только коронация…

    — Отец, я не буду королем, — перебил Адолин. Он взглянул на Шаллан, и она кивнула ему, а затем снова сжала его руку. — Ты разве не слышал, что я сказал? Я нарушил Заповеди.

    — Каждый в этой шквальной стране нарушает Заповеди, — громко возразил Далинар, а затем бросил взгляд через плечо. Он продолжил, понизив голос: — Я сотни раз нарушал Заповеди. Не обязательно быть совершенным, нужно только исполнять свой долг.

    — Нет. Я буду великим князем, но не королем. Я просто… нет. Я не хочу этого бремени. И прежде чем ты пожалуешься, что никто из нас этого не хочет, замечу еще, что из меня получился бы никудышный король. По-твоему, монархи прислушались бы ко мне?!

    — Но и я не могу быть королем Алеткара, — мягко напомнил Далинар. — Мне нужно возглавлять Сияющих — и надо избавиться от власти над Алеткаром, чтобы больше не возвращаться к этой ерунде с «великим королем». Нам нужен правитель Алеткара, которого не оттеснят в сторону, но который также сможет разговаривать с дипломатами на языке дипломатии.

    — Что ж, это точно не я, — повторил Адолин.

    — Тогда кто? — резко спросил Далинар.

    Шаллан склонила голову набок:

    — Послушайте, я вот тут подумала…

     

    Палона пробежалась по последним сплетням из Ташикка в поисках лакомых кусочков.

    Вокруг нее в большом зале собраний Уритиру короли и князья пререкались друг с другом. Некоторые жаловались, что их не допустили на совещание, которое Далинар проводил этажом выше со своими генералами. Натанцы все еще ворчали по поводу того, что им должны были предоставить контроль над Клятвенными вратами на Расколотых равнинах, в то время как азирцы опять завели разговор о том, что сам Господь предрек, что связыватели потоков уничтожат мир.

    Все были довольно однообразны и достаточно громки — даже те, кто говорил не по-алетийски.

    Себариаль — Тури — тихонько похрапывал рядом с Палоной. Это была игра. Он изобразил точно такой же фальшивый храп, когда она попыталась пересказать ему последний прочитанный роман. Потом, когда Палона замолчала, он рассердился. Ему нравилось выслушивать истории, но лишь до тех пор, пока мог придираться к тому, насколько они банальные и женские.

    Она ткнула его локтем, и великий князь открыл один глаз. Палона повернула к нему донесение, пересказывающее слухи, и указала на один из рисунков.

    — Йезир и Эмул, — прошептала она. — Князя и княгиню видели вместе в Тайлене, где они вели задушевный разговор, пока их охранники разбирали завалы.

    Тури хмыкнул.

    — Все считают, что между ними опять роман, хотя они не могут об этом говорить, потому что монархам в Азире запрещено заключать браки без согласия императора. Но сплетники ошибаются. Думаю, что она добивается внимания Халама Хала, осколочника.

    — Ты могла бы пойти и поговорить с нею, — предложил Тури, лениво тыкая пальцем в сторону княгини Йезирской, чьи переводчики яростно жаловались на опасности связывания потоков.

    — Ох, дорогой, нельзя просто спросить человека о слухах. Ты безнадежен.

    — А я-то думал, что безнадежен, потому как у меня ужасный вкус в отношении женщин.

    Дверь в зал распахнулась, и от этого по толпе собравшихся как будто пробежала волна и все стенания разом смолкли. Даже Тури выпрямился, увидев в дверном проеме дочь Навани.

    На голове Ясны Холин была маленькая, но безошибочно узнаваемая корона. Похоже, семья Холин выбрала нового монарха.

    Тури ухмыльнулся при виде беспокойства на множестве лиц.

    — О-о-о-о, — прошептал он Палоне. — Вот теперь начнется самое интересное.

     

    Моаш снова орудовал киркой.

    Прошло две недели, и он все еще здесь, расчищает завалы. Убил бога. Вернулся к работе.

    Что ж, он не возражал. Потребуются месяцы, может быть, годы, чтобы полностью очистить от обломков этот город. И весь Алеткар.

    На этой неделе почти каждый день Моаш работал здесь один. Город постепенно словно выворачивался наизнанку — людей вывозили, на их место приходили певцы, — но его оставили в одиночестве ломать камни, и рядом не было надзирателя или охранника.

    Так что он удивился, когда услышал рядом другую кирку. Моаш резко повернулся и испытал потрясение:

    — Хен?

    Массивная паршунья начала разбивать камни.

    — Хен, тебя освободили из рабства, — напомнил Моаш. — Участвуя в штурме дворца, ты заслужила Стремление к милосердию.

    Хен продолжила трудиться. Подошли Нэм и Пэл, оба в боевой форме, — они тоже спаслись вместе с ним во время штурма дворца. В живых осталась лишь горстка.

    Они подняли кирки и начали ломать камень.

    — Пэл, — начал Моаш. — Ты…

    — Они хотят, чтобы мы занимались фермерством, — проворчала она. — Я устала в грядках ковыряться.

    — А я им не служанка, — заявила Хен. — Не буду я выпивку подавать. — Они начинали разговаривать в такт ритмам, как настоящие певцы.

    — И вы будете ломать камни? — удивился Моаш.

    — Мы кое-что услышали. И решили быть рядом с тобой.

    Моаш усомнился в этом, но потом оцепенение вынудило его снова взяться за работу, чтобы опять услышать устойчивый ритм ударов металла о камень, который помогал ему коротать время.

    Миновал, наверное, час, и за ним пришли. Девять летающих Сплавленных, чья одежда собралась на земле, когда они спустились и окружили Моаша.

    — Лешви? — спросил он. — Древняя?

    Она что-то держала перед собой двумя руками. Длинное изящное оружие. Осколочный клинок с изысканным изгибом и едва украшенным лезвием. Элегантный, но скромный, как все осколочные клинки. Моаш знал его как меч Убийцы в Белом. Теперь он понял, что это не все. Перед ним было оружие Йезерезе. Клинок чести.

    Моаш нерешительно потянулся к нему, и Лешви загудела в предупреждающем ритме:

    — Если ты возьмешь его, то умрешь. Моаша больше не будет.

    — Мира Моаша и так больше нет, — отозвался он и взял клинок за рукоять. — Пусть он сам отправится в ту же гробницу.

    — Вайр, — нарекла она. — Присоединяйся к нам в небе. У нас есть для тебя работа. — И Лешви вместе с остальными унеслась вверх.

    «Присоединяйся к нам в небе». Грейвс считал, что Клинки чести даруют свои силы любому, кто ими обладает.

    Моаш нерешительно взял сферу, которую протянула Хен:

    — Какое имя она назвала? Вайр?

    — Это одно из их имен, — объяснила Хен. — Мне сказали, оно означает «тот, кто усмиряет».

    Вайр, тот, кто усмиряет, втянул свет.

    Это было сладостно, красиво и — как ему обещали — принесло с собой Стремление. Объяв новое чувство, он взмыл в небо.

     

    Хотя у Шаллан были месяцы, чтобы привыкнуть к тому, что она выходит замуж, в день свадьбы она не чувствовала себя готовой.

    Столько хлопот! Настоящее испытание…

    Все были решительно уверены в том, что после скоропалительной свадьбы Далинара и Навани на этот раз все должно произойти как полагается. Так что нарядной Шаллан пришлось вытерпеть, пока алетийские искусницы заплетали ей волосы и красили лицо. Кто мог знать, что профессия визажиста вообще существует?

    Она вынесла все это стоически. Затем ее усадили на трон, а письмоводительницы, выстроившись в очередь, вручили ей стопки кетеков и охранных глифов. Нура принесла коробку благовоний от азирского императора, а также сушеную рыбу от Крадуньи. Королева Фэн передала маратский ковер. Сухофрукты. Духи.

    Пара ботинок. Ка смутилась, когда открыла коробку и достала этот подарок от Каладина и Четвертого моста, но Шаллан лишь рассмеялась. Это был момент облегчения, которого так не хватало в этот напряженный день.

    Она получила подарки от гильдий, родственников и по одному от каждого великого князя, за исключением Йалай, спешно покинувшей Уритиру с позором. Шаллан была благодарна, но ей хотелось спрятаться в складках платья и исчезнуть. Столько вещей, которых она не желала, и в первую очередь — столько внимания!

    «Ну, ты же выходишь замуж за алетийского великого князя, — подумала она, ерзая на свадебном троне. — Чего ты ожидала?» По крайней мере, ей не придется стать королевой.

    В конце концов — после того, как прибыли ревнители и разобрались с благословениями, помазаниями и молитвами, — ее отправили в одиночестве в маленькую комнату с единственным окном, жаровней и зеркалом. На столе лежали принадлежности для того, чтобы она нарисовала последнюю молитву и помедитировала. Где-то там Адолин терпел, получая подарки от мужчин. Наверное, мечи. Великое множество мечей.

    Дверь закрылась, и Шаллан осталась перед зеркалом. Ее сапфировое платье было старинного стиля, с двуслойными просторными рукавами, куда ниже кисти. Маленькие рубины, вплетенные в вышивку, излучали дополнительный свет. Наброшенный на плечи золотой жилет сочетался с замысловатым головным убором, закрепленным в волосах.

    Ей хотелось съежиться и исчезнуть посреди всего этого.

    — Мм… — загудел Узор. — Шаллан, это хорошая ты.

    «Хорошая я». Она выдохнула. Вуаль появилась по другую сторону комнаты, лениво прислонившись к стене. Сияющая возникла у стола, постукивая по нему пальцем, напоминая, что ей правда надо написать молитву — хотя бы ради традиции, если не ради чего-то другого.

    — Мы определились, — заявила Шаллан.

    — Достойный союз, — согласилась Сияющая.

    — Думаю, он тебе подходит, — добавила Вуаль. — И к тому же он разбирается в винах. Могло получиться намного хуже.

    — Но точно не лучше. — Сияющая многозначительно взглянула на Вуаль. — Шаллан, все хорошо.

    — Праздник, — напомнила Вуаль. — Праздник в честь тебя!

    — Нормально, если я этому порадуюсь, — проговорила Шаллан, как будто делая великое открытие. — Нет ничего плохого в том, чтобы праздновать. Даже если мир катится в пропасть, сейчас здесь все хорошо. — Она улыбнулась. — Я… я это заслужила.

    Вуаль и Сияющая поблекли. Когда Шаллан снова посмотрела в зеркало, внимание ее уже не смущало. Все хорошо.

    Хорошо быть счастливой.

    Она нарисовала охранный глиф, но не успела сжечь, так как раздался стук в дверь. Что такое? Время еще не истекло!

    Она повернулась с улыбкой:

    — Войдите.

    Наверное, Адолин отыскал предлог, чтобы зайти и урвать поцелуй…

    Дверь открылась.

    Появились трое молодых людей в изношенной одежде. Балат, самый высокий и круглолицый. Виким, все еще тощий, с такой же бледной кожей, как у Шаллан. Йушу, худее, чем она помнила, но по стройности до братьев далеко. Все трое оказались моложе, чем она рисовала их в уме, хотя с их последней встречи прошло больше года.

    Ее братья.

    Шаллан вскрикнула от восторга и бросилась к ним, пройдя через облачко спренов радости, похожих на синие листья. Она попыталась обнять всех троих сразу, не думая о том, что это может сделать с ее тщательно продуманным нарядом.

    — Как? Когда? Что случилось?

    — Путь через Йа-Кевед оказался долгим, — сообщил Нан Балат. — Шаллан… мы ничего не знали, пока не попали сюда через то устройство. Ты… выходишь замуж? За сына Черного Шипа?!

    Столько всего нужно им рассказать. Буря свидетельница, эти слезы погубят ее макияж. Придется наносить опять.

    Она поняла, что от избытка чувств не может ни говорить, ни объяснять. Шаллан снова крепко их обняла, и Виким даже заворчал, как обычно. Она не видела их так давно, а брат все еще недоволен? От этого у нее по какой-то причине еще сильнее закружилась голова.

    Позади них появилась Навани, заглядывая Балату через плечо.

    — Я велю, чтобы церемонию отсрочили.

    — Нет! — воскликнула Шаллан.

    Нет. Она собиралась насладиться этим. Девушка крепко обняла братьев, одного за другим.

    — Я расскажу после свадьбы. Мне столько надо объяснить…

    Когда она обнимала Балата, он передал ей записку:

    — Он велел отдать это тебе.

    — Кто?

    — Он сказал, ты в курсе. — В глазах Балата отразился страх, который всегда следовал за ним, точно тень. — Что происходит? Откуда ты знаешь… таких людей?

    Шаллан раскрыла письмо.

    Оно было от Мрейза.

    — Светлость, — обратилась к Навани Шаллан, — предоставите ли вы моим братьям почетные места?

    — Конечно.

    Навани увела троих юношей, присоединившись к Эйлите. Вот буря! Ее братья вернулись. Они живы.

    Записка Мрейза была озаглавлена «Свадебный подарок».

    Вот плата за проделанную работу. Как видишь, я выполняю свои обещания. Прошу прощения за задержку.

    Поздравляю с предстоящим бракосочетанием, Маленький Нож. Ты хорошо справилась. Ты спугнула Несотворенную, что обосновалась в этой башне, и в уплату мы прощаем часть долга за уничтожение нашего духозаклинателя.

    Твоя следующая миссия не менее важна. Кажется, кто-то из Несотворенных готов вырваться из-под власти Вражды. Наши интересы и интересы твоих Сияющих друзей совпадают. Ты найдешь этого Несотворенного и заставишь служить Духокровникам. Если не получится, захватишь и привезешь к нам.

    Детали воспоследуют.

    Она опустила записку, а затем сожгла на жаровне, предназначенной для молитвы. Мрейз знает про Сья-анат? А про Ренарина, что он случайно связал себя с одним из ее спренов? Или эта тайна — преимущество Шаллан перед Духокровниками?

    Что ж, об этом она подумает потом. Сейчас ей пора на свадьбу. Она распахнула дверь и вышла. Навстречу празднику.

    Навстречу самой себе.

     

    Далинар добрался до своих покоев, необычайно сытый после свадебного пиршества и довольный тем, что наконец-то можно отдохнуть. Бывший Убийца в Белом устроился ждать за дверью — это превратилось в привычку. Сзет оставался единственным охранником Далинара на данный момент, поскольку все мостовики из Тринадцатого, включая Риала и других телохранителей, теперь стали оруженосцами Тефта.

    Далинар с улыбкой подошел к своему столу и сел. На стене перед ним висел осколочный клинок. Временное место; он еще подыщет оружию дом. Пока Черный Шип просто хотел, чтобы меч был рядом. Время пришло.

    Он взял перо и начал писать.

    За три недели Холин многому научился, хотя все еще ощущал неуверенность, выцарапывая каждую букву. Он трудился над этим целый час, пока не вернулась Навани. Она прошествовала через комнату и распахнула двери балкона, впуская свет заходящего солнца.

    Его сын женился. Адолин не был тем человеком, каким его считал Далинар, но такое ведь простительно? Он окунул перо в чернильницу и продолжил писать. Подошла Навани и положила руки ему на плечи, поглядывая на его труд.

    — Вот. Скажи, что ты думаешь, — попросил Далинар, передавая ей написанное. — Я столкнулся с проблемой.

    Когда Навани читала, он с трудом сдерживался, чтобы не ерзать от волнения. Это было так же плохо, как в первый день обучения с мастерами-мечниками. Супруга кивнула, улыбнулась и сделала ряд заметок, объясняя ошибки.

    — Так в чем проблема?

    — Не знаю, как написать «я».

    — Мы же изучали, забыл? Вот так. — Она написала несколько букв. — Нет, постой. Ты использовал это много раз в своем тексте, значит явно умеешь писать.

    — Ты сказала, что в официальном женском письме у местоимений есть род, и я подумал, что «я», которому ты меня научила, означает «я, женщина».

    Навани замерла, вертя перо в пальцах:

    — Ох. Точно. Я хочу сказать… получается… М-да. Не думаю, что мужское «я» существует. Можешь воспользоваться нейтральным, как ревнитель. Или… ох, нет. Я дура. — Она написала комбинацию глифов. — Вот что пишут, когда приводят цитату от первого мужского лица.

    Далинар потер подбородок. Большинство слов в письменной речи были такими же, как и в разговоре, но небольшие дополнения, которые не читались вслух, изменяли контекст. И это не учитывая подстрочных примечаний — скрытого комментария от автора. Навани с некоторым смущением объяснила, что его никогда не зачитывают мужчине, который попросил о чтении.

    «Мы отняли у женщин осколки, — размышлял он, разглядывая клинок, что висел на стене над столом. — А они лишили нас грамотности. Интересно, кто остался в выигрыше?»

    — А ты подумал, — спросила Навани, — как Кадаш и остальные ревнители отреагируют на то, что ты научился читать и писать?

    — Меня уже отлучили от церкви. Они не смогут сделать больше.

    — Они могут уйти.

    — Не думаю, что они так поступят. На самом деле я надеюсь… что смогу достучаться до Кадаша. Ты видела его на свадьбе? Он читал писания древних богословов, пытаясь найти обоснования для современного воринизма. Он не хочет мне верить, но скоро у него не останется другого выхода.

    Навани взглянула на него скептически.

    — Вот, — указал Далинар. — Как мне выделить слово?

    — Вот такими пометками, выше и ниже слова, которое хочешь подчеркнуть.

    Он благодарно кивнул, опустил перо в чернила и переписал тот текст, что показал Навани, внеся нужные изменения.

    Самые важные слова, которые может сказать человек: «Я способен на большее». Не каждый понимает значимость этих слов. Я человек и понимаю, поэтому я их сказал.

    В древнем кодексе Сияющих рыцарей говорится: «Путь прежде цели». Некоторые могут сказать, что это обыкновенная банальность, но все не так просто. Во время путешествия придется столкнуться с болью и неудачами. Следует принять, что нам предстоят не только шаги, которые ведут вперед. Есть еще моменты, когда мы спотыкаемся. Испытания. Осознание того, что близится провал и мы причиним боль окружающим.

    Но если мы остановимся, если примем человека, в которого превращаемся, когда падаем, путешествие закончится. Тогда неудача станет нашей целью.

    Любить путешествие означает не принимать такой конец. Я убедился на собственном болезненном опыте, что самый важный шаг, который человек может сделать, — это всегда следующий.

    Уверен, некоторые почувствуют угрозу от этого текста. Другим он подарит свободу. Большинство просто сочтет, что его не должно существовать.

    Мне все равно нужно было это написать.

    Он откинулся на спинку стула, довольный. Похоже, открыв эту дверь, Далинар вошел в новый мир. Он мог прочитать «Путь королей». Мог прочитать биографию Гавилара, которую написала племянница. Мог записать собственные приказы, чтобы люди им следовали.

    Самое главное, он мог записать это. Свои мысли. Свою боль. Свою жизнь. Далинар посмотрел в ту сторону, где Навани положила стопку чистых листов, которые он у нее попросил. Слишком мало. Несоизмеримо мало.

    Далинар макнул перо в чернила.

    — Ты не могла бы снова закрыть балконные двери, мое светсердце? Солнечный свет отвлекает меня от другого света.

    — Другого света?

    Он рассеянно кивнул. Что дальше? Князь поднял взгляд на знакомый осколочный клинок. Широкий, как и его хозяин, — и толстый, каким он бывал время от времени, — с крючком на конце. Это был лучший символ одновременно его чести и его позора. Меч должен был принадлежать Камню, мостовику-рогоеду. Тому, кто убил Амарама и заполучил его вместе с еще двумя осколками.

    Камень настоял, чтобы Черный Шип забрал Клятвенник себе. Выплаченный долг — так ветробегун это объяснил. Далинар с неохотой согласился и принял осколочный клинок, обвернув его в ткань.

    Когда Навани закрыла балконные двери, он зажмурился и ощутил тепло далекого невидимого света. Потом улыбнулся и — пока что неуверенной рукой, словно ребенок, делающий первые шаги, — взял новую страницу и написал заголовок своей книги.

    
     ДАВШИЙ КЛЯТВУ, МОЯ СЛАВА И МОЙ ПОЗОР

     Написано Далинаром Холином собственноручно

    

   
  
  
   

    Эпилог 

    Великое искусство 

   

   

   — Все ненавидят великое искусство, — заявил Шут. Он продвинулся в очереди вместе с еще парой сотен людей на один тоскливый шаг. — Сделать то, что никто не будет ненавидеть, трудно до неприличия, если вообще возможно. И наоборот, сделать то, что никто не полюбит, невероятно просто — и вряд ли стоит ожидать иного.

   Через несколько недель после падения Холинара в городе все еще пахло дымом. Хотя новые хозяева переместили десятки тысяч людей за его пределы, чтобы те трудились на фермах, полное переселение обещало занять месяцы, если не годы.

   Шут ткнул мужчину впереди в плечо:

   — Если призадуматься, это логично. Искусство связано с эмоциями, исследованиями и посещением мест, где никто не бывал, чтобы совершать открытия и изучать новое. Единственный способ создать что-то, не вызывающее ненависть, — это удостовериться, что его также невозможно полюбить. Удалите достаточно специй из супа, и в конце концов останется просто вода.

   Неприветливый мужчина впереди посмотрел на Шута, а потом снова отвернулся.

   — Человеческие вкусы столь же разнообразны, как отпечатки пальцев, — продолжал Шут. — Нет людей, которые любят все, и каждый что-то не любит, и кто-то любит то, что ты сам ненавидишь, но, по крайней мере, ненависть лучше, чем ничего. Рискну выразиться метафорически: великие полотна часто основаны на контрастах, самые яркие краски на них чередуются с темнейшими. Это вам не какая-нибудь серая каша. Если некую вещь ненавидят, это не доказывает, что она представляет собой великое искусство, но отсутствие ненависти, безусловно, свидетельствует, что она таковым не является.

   Они продвинулись вперед еще на один шаг.

   Шут снова ткнул человека впереди в плечо:

   — Итак, почтеннейший, когда я говорю, что вы — само воплощение уродства, я всего лишь желаю достичь новых высот в искусстве. Вы выглядите так омерзительно… Кажется, что кто-то попытался — и не смог — стереть бородавки с вашего лица посредством чрезмерного применения наждачной бумаги. Вы не столько человек, сколько амбициозный кусок навоза. Если бы кто-то взял палку и поколотил вас как следует, это бы лишь пошло на пользу. Ваше лицо не поддается описанию, но лишь потому, что всех поэтов от него тошнит. Вы то, чем родители пугают непослушных детишек. Я бы вам посоветовал надеть мешок на голову, но стоит пожалеть бедный мешок! Теологи на вашем примере доказывают существование бога, ибо такое безобразие может быть только преднамеренным.

   Мужчина не ответил. Шут ткнул его опять, и тот что-то пробормотал по-тайленски.

   — Ты… не говоришь по-алетийски, да? — спросил Шут. — Ну конечно, не говоришь.

   Все понятно.

   Что ж, повторять по-тайленски то же самое было бы скучно. Поэтому Шут вклинился в очередь перед мужчиной. Такое поведение наконец-то вызвало ответную реакцию. Мускулистый тайленец схватил Шута, развернул и ударил кулаком прямо в лицо.

   Шут упал на каменистую землю. Очередь продвинулась еще на шаг, никто на него не смотрел. Шут осторожно ощупал рот. Да… похоже…

   Он вынул один зуб.

   — Успех! — воскликнул он по-тайленски, слегка шепелявя. — Спасибо, дорогой. Рад, что ты оценил, как артистично я попытался опередить тебя в очереди.

   Шут отбросил зуб и принялся отряхиваться. Потом остановился. Ну как же — он ведь так хотел испачкать одежду в пыли! Сунув руки в карманы потрепанной коричневой куртки, сгорбился и побрел по переулку. На пути ему встречались люди, которые стонали и плакали, молили об избавлении, о пощаде. Он все это впитывал и отражал эмоции.

   Не в виде маски. Печаль была настоящей. Как и боль. Вокруг Шута эхом витал плач, когда он добрался до части города, расположенной ближе всего к дворцу. Лишь самые отчаянные или самые сломленные осмеливались оставаться здесь, ближе всего к завоевателям и наиболее важному средоточию их власти.

   Он завернул во внутренний двор перед лестницей, ведущей наверх. Пришло ли время для его главного выступления? Странное дело, Шут колебался. Поднявшись по этим ступенькам, он брал на себя обязательство покинуть город.

   Эти бедолаги оказались куда лучшими зрителями, чем светлоглазые Алеткара. Он наслаждался временем, проведенным здесь. С другой стороны, если бы Рейз узнал, что Шут в городе, он бы приказал своим войскам сравнять его с землей — и счел бы это низкой ценой даже за самый зыбкий шанс покончить с ним.

   Помедлив, Шут пересек двор, тихонько перемолвившись с несколькими людьми, с которыми свел знакомство за это время. В конце концов присел рядом с Хени, все еще качавшей пустую колыбель, устремив безумный взгляд через площадь.

   — Вопрос в том, — прошептал он ей, — сколько людей должны полюбить произведение искусства, чтобы сделать его стоящим? Если ты неизбежно будешь вызывать ненависть, то сколько удовольствия необходимо, чтобы уравновесить риск?

   Она не ответила. Ее муж, как обычно, топтался неподалеку.

   — Как тебе мои волосы? — спросил Шут. — Или отсутствие таковых?

   Хени опять не ответила.

   — Отсутствующий зуб — это недавнее дополнение, — продолжил Шут, указывая на дырку. — Я решил, что нужен последний штрих.

   Он сдерживал свою способность исцеляться, и потому до появления нового зуба оставалось несколько дней. Нужное зелье привело к тому, что на голове у него появились проплешины.

   — Может, стоит выдавить глаз?

   Хени посмотрела на него недоверчиво.

   «Ага, ты все же слушаешь. — Он похлопал ее по плечу. — Еще одно дело. Еще одно, и я уйду».

   — Жди здесь, — велел он ей и отправился по переулку на север. Подобрал какие-то лохмотья — остатки костюма спрена. Теперь такое попадалось ему нечасто. Достал из кармана бечевку и обвязал ею тряпки.

   Неподалеку были развалины нескольких зданий, подвернувшихся под руку громолому. В одном из них Шут почувствовал жизнь, и, когда приблизился, из-за кучи щебня выглянуло грязное личико.

   Он улыбнулся маленькой девочке.

   — Твои зубы сегодня выглядят смешно, — сообщила она.

   — Я учту, что смешно выглядят не зубы, а отсутствие одного из них. — Он протянул ей руку, но она снова спряталась за камни и прошептала:

   — Я не могу бросить маму.

   — Понимаю. — Шут взял тряпки и бечевку, над которыми трудился ранее, и превратил их в маленькую куклу. — Ответ на вопрос уже некоторое время меня беспокоит.

   Маленькое личико снова высунулось, глядя на куклу.

   — Какой вопрос?

   — Я задал его раньше. Ты не могла не слышать. Знаешь ответ?

   — Ты странный.

   — Правильный ответ, но неправильный вопрос. — Куколка в его руках «прошлась» по разбитой улице.

   — Для меня? — прошептала девочка.

   — Мне нужно покинуть город, — сообщил он. — И я не могу взять ее с собой. Кто-то должен позаботиться о ней.

   Грязная ручка потянулась к кукле, но Шут дернул ее назад.

   — Она боится темноты. Ты должна держать ее на свету.

   Рука исчезла в тени.

   — Я не могу оставить маму.

   — Это очень плохо. — Шут поднес куклу к губам и прошептал некие особые слова.

   Когда он опустил ее на землю, кукла начала ходить. Среди теней послышался тихий вздох. Куколка направилась к улице. Шаг за шагом, шаг за шагом…

   Девочка лет четырех от роду наконец-то вышла из тени и побежала за игрушкой. Шут встал и отряхнул посеревшую куртку. Девочка обняла лоскутное создание, и мужчина, подхватив ребенка на руки, двинулся прочь от развалин — и костей ноги, которые торчали из-под обломков почти с краю.

   Он вернулся с девочкой на площадь, где осторожно отодвинул от Хени колыбель и опустился на корточки рядом с нею:

   — Кажется, я знаю ответ на свой вопрос… Вроде бы достаточно одного.

   Женщина моргнула и сосредоточилась на ребенке в его руках.

   — Я должен покинуть город, — объяснил Шут. — И кто-то должен позаботиться о ней.

   Он ждал, и Хени наконец-то протянула руки. Шут отдал ей ребенка и встал. Муж Хени взял его за локоть:

   — Ты не можешь остаться еще немного?

   — Коб, сдается, ты первый, кто задает мне такой вопрос, — сказал Шут. — И, если честно, это чувство меня пугает. — Помедлив, наклонился и коснулся куколки в руках ребенка. — Забудь, что я тебе говорил раньше, — прошептал он. — Вместо этого позаботься о ней.

   Он повернулся и направился к лестнице ко дворцу.

   Поднимаясь, он вживался в роль. Стал подергиваться как безумный, волочить ноги. Прищурил один глаз и сгорбился, дышать начал хрипло, время от времени хватая воздух ртом. Что-то бормотал себе под нос и скалил зубы — но не тот зуб, который отсутствовал, ибо нельзя оскалить то, чего нет.

   Он вошел в тень, которую отбрасывал дворец, и миновал часовую в длинной колышущейся одежде, зависшую в небе поблизости. Ее звали Ватва. Тысячи лет назад ему довелось с нею потанцевать. Как и всех остальных, ее позже обучили высматривать его.

   Но недостаточно хорошо. Когда Шут проходил внизу, она взглянула на него лишь мельком. Он решил не воспринимать это как оскорбление, поскольку сам хотел, чтобы вышло именно так. Нужно было превратиться в разбавленный суп, почти воду. Какая ирония. Признаком невероятных высот его искусства было отсутствие внимания окружающих.

   Наверное, ему придется пересмотреть свою философию.

   Шут миновал сторожевой пост и задался вопросом, не считает ли кто-то еще неправильным, что Сплавленные проводят так много времени здесь, возле этой рухнувшей части дворца. Кто-нибудь удивился тому, что они так усердно трудятся, таскают каменные плиты, разрушают стены?

   Было приятно осознавать, что его сердце еще трепещет во время представления. Он шмыгнул ближе к месту, где шла работа, и двое более банальных стражников-певцов обругали его и велели отправляться в сады, где собирались другие попрошайки. Шут несколько раз поклонился, потом попытался продать им какие-то безделушки из своего кармана.

   Один его оттолкнул, и поэтому Шут, изобразив панику, взбежал мимо них по пандусу туда, где кипела работа. Поблизости разбивали камни, и на земле виднелось пятно крови. Двое других стражников-певцов заорали, чтобы он убирался вон. Шут изобразил испуг и поспешил выполнить приказ, но споткнулся и упал на стену дворца — ту ее часть, что еще стояла.

   — Послушай, — прошептал он стене, — прямо сейчас у тебя не так уж много вариантов.

   Сплавленная в небе обернулась и посмотрела на него.

   — Знаю, тебе больше понравился бы кто-то другой, — продолжил Шут, — но сейчас не время для разборчивости. Я теперь уверен, что очутился в этом городе ради того, чтобы найти тебя.

   Подошли два стражника-певца, один сконфуженно поклонился парящей Сплавленной. Они все еще не поняли, что такое поведение не впечатляет древних певцов.

   — Или ты сейчас идешь со мной, — сообщил Шут стене, — или ждешь, пока тебя поймают. Честно говоря, я даже не уверен, хватает ли тебе ума, чтобы слушать. Но если хватает, знай: у меня найдутся для тебя истины. Очень лакомые кусочки!

   Стражники потянулись к нему. Шут вырвался из их рук и опять упал на стену.

   Что-то выскользнуло из трещины в ней. Движущийся Узор, от которого камень делался неровным. Он перебрался на руку Шута, которую тот спрятал среди лохмотьев, когда стражники схватили его под мышки и поволокли в сады, где бросили среди остальных нищих.

   Как только они ушли, Шут перекатился и посмотрел на Узор, который теперь покрывал его ладонь. Тот как будто дрожал.

   — Жизнь прежде смерти, малыш, — прошептал Шут.

    

   

  
  
   

    Ars Arcanum 

    Десять Сущностей и все, что с ними связано 

   

   

   Вышеприведенный список является несовершенным сводом традиционного воринского символизма, связанного с Десятью Сущностями. Собранные вместе, они создают Двойной глаз Всемогущего, глаз с двумя зрачками, представляющими сотворение растений и живых существ. Это также основа для формы в виде песочных часов, которую нередко связывали с Сияющими рыцарями.

   Древние ученые также помещали десять орденов Сияющих рыцарей в этот список, параллельно с самими Вестниками, каждый из которых традиционно связывался с одной из цифр и Сущностей.

   Пока что нет уверенности в том, как именно десять уровней связывания пустоты или родственной ему Старой магии укладываются в эту парадигму, если вообще укладываются. Мои изыскания демонстрируют, что должен существовать еще один набор способностей, более эзотерический, чем связывание пустоты. Возможно, к ним и относится Старая магия, хотя я начинаю подозревать, что она представляет собой нечто совершенно иное.

   Хочу заметить, что в настоящее время я считаю концепцию «телесного средоточия» в большей степени философской интерпретацией, чем реальным атрибутом этой Инвеституры и ее проявлений.

   Десять потоков

   Сущности, классические элементы, почитаемые на Рошаре, обладают дополнением в виде десяти потоков. Эти потоки — предположительно базовые силы, благодаря которым функционирует мир, — в более точном смысле слова представляют собой десять основных способностей, которыми были наделены Вестники, а затем и Сияющие рыцари, благодаря своим узам.

   Адгезия: поток давления и вакуума.

   Гравитация: поток земного притяжения.

   Расщепление: поток уничтожения и разложения.

   Абразия: поток трения.

   Прогрессия: поток роста и исцеления (восстановления).

   Иллюминация: поток света, звука и различных волновых форм.

   Трансформация: поток духозаклинания.

   Транспортация: поток движения и реалматического перехода.

   Когезия: поток сильного осевого взаимодействия.

   Напряжение: поток слабого осевого взаимодействия.

   О создании фабриалей

   К настоящему моменту были открыты пять разновидностей фабриалей. Способы их изготовления тщательно охраняются содружеством артефабров, но похоже, что они представляют собой плоды трудов ученых, преданных делу, в противовес более мистическим связываниям потоков, некогда исполненным Сияющими рыцарями. Я все больше убеждаюсь в том, что создание этих устройств требует порабощения способных к трансформации разумных существ, в этой местности известных как спрены.

   Изменяющие фабриали

   Увеличители: эти фабриали предназначены для усиления чего-либо. Например, они могут создавать тепло, боль или даже легкий ветерок. Они питаются, как и все фабриали, буресветом. Похоже, лучше всего они работают с силами, эмоциями или ощущениями.

   Так называемые полуосколки из Йа-Кеведа созданы при помощи подобных фабриалей, прикрепленных к металлическим листам и усиливающих их прочность. Мне доводилось видеть такие фабриали, изготовленные при помощи разных самосветов; рискну предположить, что годится любой из десяти опорных камней.

   Уменьшатели: у этих фабриалей действие, противоположное увеличителям, и они, как правило, подчиняются таким же ограничениям, как и родственные устройства. Артефабры, которые мне доверились, убеждены, что возможны и более значительные фабриали по сравнению с теми, что уже были созданы, и это в первую очередь относится к увеличителям и уменьшателям.

   Парные фабриали

   Сопряженные: зарядив рубин и использовав метод, который мне не раскрыли (хотя у меня есть по этому поводу предположения), можно получить сопряженную пару самосветов. Процесс подразумевает разделение изначального рубина. Половинки впоследствии будут действовать параллельно друг с другом на расстоянии. Одной из наиболее привычных форм таких фабриалей являются даль-перья.

   В отношении этих устройств действует сохранение механической энергии; например, если один из сопряженных фабриалей прикреплен к тяжелому камню, то, для того чтобы поднять второй, придется приложить такие же усилия, как для поднятия камня. Похоже, во время создания фабриаля применяется какой-то процесс, который влияет на то, как далеко друг от друга могут находиться половинки, чтобы эффект сохранялся.

   Реверсивные: использование аметиста вместо рубина также создает сопряженную пару самосветов, но они будут выдавать противоположные реакции. Например, если одну часть такого самосвета поднять, другая опустится.

   Эти фабриали открыли совсем недавно, и уже выдвигаются предположения относительно их использования. По всей видимости, у этой формы фабриалей существуют какие-то неожиданные ограничения, хотя мне не удалось установить, в чем они заключаются.

   Предупреждающие фабриали

   В этой категории существует только один тип фабриалей, неофициально известный под названием «сирена». Сирена может оповещать о приближении объекта, чувстве, ощущении или феномене. В качестве фокального камня используется гелиодор. Я не знаю, связано ли это с тем, что лишь один тип самосветов годится для подобного, или с какими-то иными причинами.

   В случае такого фабриаля количество буресвета, которым можно зарядить самосвет, влияет на дальность действия. Потому размер самосветов представляется весьма важным параметром.

   Ветробегуны и сплетения

   Сообщения о странных способностях Убийцы в Белом вывели меня на некоторые источники сведений, не известные, по моему мнению, почти никому. Ветробегуны были одним из орденов Сияющих рыцарей и пользовались двумя основными типами связывания потоков. Проявления этих связываний были известны среди членов ордена под неофициальным названием «три плетения».

   Основное плетение: изменение гравитации

   Хотя это плетение использовалось членами ордена чаще всего, оно не было самым легким. (Таковым можно признать полное сплетение, о котором пойдет речь далее.) Основное Плетение подразумевало прерывание духовных гравитационных уз, связывающих существо или объект с планетой под ним, и временное связывание существа или объекта с другим объектом или направлением.

   На практике это создает изменение в силе тяжести, искажая течение энергий самой планеты. Основное Плетение позволяло ветробегуну бегать по стенам, отправлять предметы или людей в полет и так далее. Умелое использование этого типа плетения позволяло ветробегуну сделать себя легче, сплетя часть своего веса с верхом. (С математической точки зрения связывание четверти массы тела с верхом уменьшило бы реальный вес человека в два раза. Связывание половины массы тела с верхом сделало бы его невесомым.)

   В результате многократного применения Основного Плетения к одному и тому же объекту объект или тело человека делались тяжелее в два, три и так далее раза и их начинало тянуть вниз с сообразно увеличенной силой.

   Полное сплетение: связывание предметов

   Полное Сплетение может показаться очень похожим на Основное, но базируется оно на совершенно иных принципах. В то время как одно связано с гравитацией, второе касается силы (или потока, как их называли Сияющие) адгезии, позволяющей склеивать объекты друг с другом, как если бы они были единым целым. На мой взгляд, этот поток каким-то образом связан с атмосферным давлением.

   Чтобы создать Полное Сплетение, ветробегун заряжал объект буресветом, после чего прижимал к нему другой объект. Между двумя объектами возникала необыкновенно прочная связь, которую почти невозможно было разорвать. Фактически большинство материалов ломались раньше, чем распадалась удерживавшая их связь.

   Обратное плетение: воздействие на предмет посредством силы тяжести

   На мой взгляд, это вполне может считаться особой версией Основного Плетения. Этот тип плетения требовал наименьшего количества буресвета по сравнению с первыми двумя. Ветробегун заряжал что-нибудь, отдавал мысленный приказ и образовывал тягу, которая влекла к объекту все остальные объекты.

   По сути, это плетение создавало вокруг объекта пузырь, который имитировал его духовную связь с Землей внизу. По этой причине было намного сложнее путем такого плетения повлиять на объекты, касающиеся Земли, поскольку их связь с планетой наиболее сильна. Легче всего воздействовать на падающие или летящие объекты. На другие объекты также можно влиять, но требуется намного больше буресвета и соответствующих навыков.

   Светоплетение

   Вторая форма связывания потоков подразумевает известные всему космеру манипуляции со светом и звуком путем создания иллюзий. Однако, в отличие от вариации, известной на Селе, этот метод включает в себя сильный духовный элемент, который требует не только полной мысленной картины творения, но также и некой степени связи с ним. Иллюзия основывается не только на том, что светоплет воображает, но также на том, что он по-настоящему желает создать.

   Во многих смыслах эта способность больше прочих схожа с изначальным йольским вариантом, и это приводит меня в восторг. Я желаю как следует ее изучить, в надежде разобраться в том, как она связана с когнитивными и духовными атрибутами.

   Духозаклинание

   Искусство духозаклинания является чрезвычайно важным для экономики Рошара, поскольку с его помощью материя напрямую трансформируется посредством изменения ее духовной природы. На Рошаре это выполняется через использование устройств, известных как духозаклинатели, и они (в большинстве своем предназначенные для превращения камня в зерно или плоть) применяются для обеспечения мобильных поставок для армий или увеличения местных городских запасов продовольствия. Это позволило королевствам Рошара — где проблемы со свежей водой редки ввиду дождей во время великих бурь — размещать армии в полевых условиях таким образом, которые немыслимы где-то еще.

   Но сильнее всего в духозаклинании меня интригует то, что по нему мы можем сделать некоторые выводы о мире в целом и об Инвеституре. Например, для получения определенных результатов требуются конкретные камни — однако если необходимо создать зерно, то нужно, чтобы ваш духозаклинатель был настроен на соответствующую трансформацию и одновременно содержал в себе один изумруд (а не какой-нибудь другой самосвет). Это создает экономику, основанную на относительной ценности того, что можно создать с помощью самосветов, а не на их редкости. Действительно, поскольку химические структуры идентичны для всех разновидностей этих самосветов, не считая посторонних примесей, цвет — а не фактическая осевая структура — представляет собой наиболее важный элемент. Не сомневаюсь, вы найдете это значение оттенка довольно интригующим, особенно в контексте его связи с другими формами Инвеституры.

   Эта взаимосвязь должна была существенным образом повлиять на местное наполнение таблицы, приведенной выше, — она не обладает научной ценностью, но тесным образом связана с преданиями, окружающими духозаклинание. Изумруд можно использовать для сотворения еды, и потому он традиционно ассоциируется со схожей Сущностью. В самом деле, на Рошаре признают существование десяти элементов; не традиционных четырех или шестнадцати, в зависимости от местных обыкновений.

   Любопытно, что эти самосветы, похоже, связаны с изначальными способностями духозаклинателей, которые были орденом Сияющих рыцарей, — но они не кажутся необходимыми для фактического действия Инвеституры, когда ее выполняет живой Сияющий. Я не знаю, в чем заключается связь, но она подразумевает нечто ценное.

   Духозаклинатели как устройства были созданы для того, чтобы имитировать свойства потока духозаклинания (или трансформации). Это еще одна механическая имитация того, что ранее было доступно лишь немногим избранным в рамках искусства, связанного с Инвеститурой. Первейшими примерами такого явления, коим исполнилось много тысяч лет, могут считаться рошарские Клинки чести. Считаю, что это имеет отношение к открытиям, сделанным на Скадриале, и к обретению алломантией и ферухимией широкого распространения.

    

   Скачать другие книги Брендона Сандерсона.
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   Примечания 

  

  
   

    1 

   

   Дворец памяти (чертоги разума, музей памяти, метод локусов, метод «умственной прогулки» и т. д.) — известный с древнеримских времен прием запоминания больших объемов информации, основанный на пространственных ассоциациях и визуализации сведений. — Прим. перев.

  
  
   

    2 

   

   Айвори (Ivory) — цвет слоновой кости, белый с примесью желтого (англ.). — Прим. перев.
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